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PRAEFATIO. 


aun PPS 


Quum tempore superiore anno huius saeculi 
XXXXI. Euripidis Medeam post b. Pflugkii operam 
in ea fabula collocatam iterum edendam susciperem, 
id mihi ab illis viris, quorum auctoritate hoc munus 
acceperam, praeceptum erat, ut et in ipsis .poétae 
verbis constituendis iudicio plane libero uterer et in 
adnotationibus Pflugkianis tollendis, mutandis, ampli- 
ficandis non minus versarer arbitratu meo. Hoc enim 
consilio dicebant edi, ut omnem Bibliothecam Grae- 
cam, cuius edendae auctores exstitssent, sic hanc 
quoque Euripidis fabulam, ut, quod quoque tempore 
verissimum et optimum visum esset, id ipsum lecto- 
ribus, maxime aetate minoribus, offerretur, non autem 
ut impediretur libelli usus, si etiam illa tractanda et 
cognoscenda a tironibus essent, quse ad intellegendam 
Euripidis fabulam nihil conferre prorsus viderentur. 

Hac mihi concessa libertate et licentia ego tum 
ita eram usus, ut ea, quae ego in b. Pflugkii adno- 
tatione aut falsa aperte aut certe plane inutilia ad 
explicandam hanc fabulam esse intellexissem, sine ulla 
dubitatione tollerem, si quidem nihil inde utilitatis ad 
eausam melius cognoscendam redundare posset, pauca 
autem aut nihil fere nisi ea, quae aut ad gramma- 
licorum citationes pertinerent, quae necessario ad 
recentissimam quamque editionem immutandae et sup- 
plendae erant, aut quae ad sermonem ipsum, quo 
interdum b. Pflugkius haud satis emendato usus erat, 
Sspectarent, in eius commentariolo non addito nomine 
meo corrigerem, plurima vero adiecto nominis mei 
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signo, quae aut ad poétae verba melius constituenda 
aut ad singulorum locorum sententias rectius enarran- 
das vel ad linguae leges atque antiquitatis res ratio- 
nesque accuratius cognoscendas facere viderentur, 'de 
meo adferrem. 

Nune vero permagno temporis spatio interiecto, 
quum rogarer, ut iam tertium hanc fabulam edendam 
susciperem, res aliter instituenda et ratio huius editio- 
nis prorsus immutanda erat. Nam multorum hominum 
diligentia, qui operam suam interea in Euripidis fabu- 
lis et emendandis et enarrandis posuerant, effectum 
erat, ut de multis locis iam melius iudicari posset 
quam aut b. Pflugkio aut mihi superiore tempore con- 
cessum fuerat, tum origines atque auctoritates codicum, 
maxime Ad. Kirchhoffii sollertia, ita investigatae 
et explicatae erant, ut quae olim dubia atque incerta 
in hac parte fuerant, iam ad iustam normam ponde- 
rari atque examinari possent. Itaque et adnotatio 
critica. omnino aliter erat instituenda et enarratio totius 
fabulae multis locis ita immutanda, ut pleraque iam 
meo nomine atque auctoritate exponenda censerem et 
ex editione Pflügkiana non peterem nisi ea, quae ipsius 
nomine notata iam in hac edit&one leguntur. Hoc 
tamen non ita dictum existimari volo, quasi ego 
omnino illam legem ac normam, qua superiore tem- 
pore in hoc munere fungendo usus eram, relinquen- 
dam putaverim ac non de singulis tantum modo locis 
mutata rerum condicione aliter statuendum censuerim. 
Nemo enim, ut opinor, eorum, qui recte iuventutem 
erudiri cupiunt, me vituperabit, quod etiam nunc et 
in constituendis poétae verbis librorum scripturam 
religiosius; quam ante me in hae fabula edenda a 
mulüs factum erat, sequendam putavi et in adnota- 
tione critica diligentius, quam volgo fieri solet in eius 
modi editionibus, singulorum librorum auctoritates et 
grammaticorum citationes exposui. Etenim quum in 
omnibus rebus tum in studiis antiquitatis id potius 
sequi praestat, quod verum sit, quam id, quod aliquam 
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veri similitudinis speciem prae se ferat, et cui per- 
suasum est nihil in historicis studiis ac litteris ingenio- 
sum esse, quod non idem sit verum, is istam ingenii 
laudem, quam multi critici vanis aut certe inutilibus 
coniecturis quaesiverunt, non magno opere desiderabit. 
In arte autem critica factitanda, & qua in veterum 
scriptorum libris nulla interpretatio plane poterit abs- 
tinere, non satis est singulas scripturas nosse, nisi 
etiam eorum auctoritates cognoveris. Nam quem ad 
modum multa, quae optima librorum auctoritate nitun- 
iur, propterea repudianda sunt, quod idoneam senten- 
tiam non habent, sic constat multa etiam, quae opti- 
mam reddant sententiam, idcirco ver& non videri, 
quia iusta auctoritate librorum careant, ut ea demum 
pro veris habenda sint, quae et bonam sententiam 
efficiant neque certa librorum auctoritate destituta 
sint, exceptis illis locis, in quibus id, quod offerunt 
libri, eius modi est, ut eo uti prorsus non queamus 
atque id, quod veri simillimum esse videatur, seligere 
debeamus. Et ut ita exerceat criticam artem, si 
omnino exercet, ipsa iuventus docenda est. Quid enim 
iuvat ista discere eam, quae postea dedocenda sit? 
Aptissime cum hoc instituto meo etiam ipsa ex- 
. plicatio coniuncta est, quae ἃ me multis locis ad- 
hibita est, quos plane corruptos ac non sanandos nisi 
per coniecturam plerique enarratores pronuntiaverant. 
Atque etiam in hae causa nemo, ut spero, eorum me 
reprehendet, qui in erudienda iuventute nihil temere, 
circumspecte omnia agenda intellegunt, ac si cui nimio 
opere in explanandis quibusdam locis, quos multo 
facilius videri poterat corruptos pronuntiare et levi 
quadam aut etiam temeraria correctione aliter consti- 
tuere, laboravisse videbor, eum rogatum volo, ut prius 
quam ipse iudicet quid verum sit, eadem diligentia 
sententiam loci perpendat, qua ego contendere vere 
possum me usum esse, ante quam de singulis locis 
proponerem sententiam meam. Sie spero futurum, ut 
magis magisque mecum ipse consentiat aut, si etiam 
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tum inita subductaque ratione in meam sententiam 
concedere non potuerit, ego ab eo gratus meliora 
edocear. Multi enim nunc hoc habent, ut vix in- 
spectis scriptoris verbis ac vix audita aliorum gram-. 
maticorum sententia de locis difficillimis iudicent et 
id potius, quod ipsis ad tempus placuerit, pronuntient, 
quam quod causa requirat. Non autem hoc loco philo- 
logum quempiam nominatim proferre volo aut tacito 
nomine describere: rem noto, non homines: neque ego 


is sum, qui mihi videar unus praeter ceteros verum 


vidisse et quum nonnulla in tractanda hac Euripidis 
fabula melius ἃ me quam ab aliis administrata esse 
sentio, in pluribus tamen locis, maxime in carmini- 
bus ehoricis et emendandis et enarrandis, etiam alio- 
rum operam valde desidero. "Sed nolo in re, quae 
non difficilis est ad iudicandum, nimium curiosus vi- 
deri et spatio mihi concesso potius utar, ut quaedam - 
adferam, de quibus in enarratione ipsa dicere non 
poteram, quod scripta ipsa, quae huc spectant, non- 
dum in manus meas venerant, quo de genere comme- 
moranda sunt quae de Euripidis Medea Henricus 
Weil scripsit in Nov. annal. philol. et paedag. 
vol. LXXXXV. p. 376 —384. tum quae A. Doering 
in disputatione, quae inscribitur: *Die bedeutung der 
iragoedie Χριστὸς πάσχων für die Euripideskritik". 


in Philol. vol. XXV. fasc. II. p. 221—258. et de 


Medea quidem p. 229—239. exposuit. Eodem addam 
alia quaedam, quae in ipsa fabulae enarratione, quae 
lironum usui accommodatior esse debebat, commemo- 
rari non poterant. Ac primum quidem huius fabulae 
v. 21. Doeringius anteferendam esse existimat scri- 
pturam δεξιᾶς πίστιν μεγίστην, quam etiam liber ms. 
optimus Scriptoris Christi patientis habeat, sed ad 
alteram tamen scripturam tutandam adfert locum 
Livii I. 21, 4. 4d id sacrarium flamines bigis curru 
arcuato vehi iussit manuque ad digitos usque involuta rem 
divinam facere, significantes fidem. tutandam : sedemque 
eius etiam in dextris sacratam esse. ldem v. 68. scri- 
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pturam παλαίτεροι, quam habet Scriptor Chr. pat. 1181., 
nobiscum repudiat. V. 125 sq. Th. Bartholdus 
in Mus. Rhenan. vol. XXI. fasc. 1. proposuit: ἐπὲ 
μὴ μεγάλοις ὀχυρῶς τ᾽ εἴη καταγηράσκειν., quod mi- 
nime probare possum, quum multo lenior sit mutatio 
ὀχυρῶς γ᾽. Vv.152 sqq. H. Weilius l. c. p. 316 sq. 
sic contra omnium librorum auctoritatem constituen- 
dos putavit: 

τίς σοί ποτε τᾶς ἀπλάτου 

κοίτας ἔρος, ὦ ματαία; 

σπεύδει ϑανάτον τελεντά" 

μηδὲν τόδε λίδσσον., 


ratus universam mortis optationem primum confutan- 
dam fuisse et verbis demum, quae sequerentur: εἰ δὲ 
σὸς πόσις καινὰ λέχη σεβίέξει xré. Medeae ξηλοτυπίαν 
aut aegrimoniam propter novas nuptias respici. Qua 
in re mihi vehementer falli videtur vir doctissimus. 
Etenim universa mortis optatio hic nullo modo erat 
confutanda et-ea, quae priore loco dicuntur, valde 
diversa sunt ab iis, quae altero loco adiiciuntur. 
Priore enim loco notat Medeae aegritudinem, quam 
suscipiat propterea, quod iam vacuo lecto sit et ma- 
ritum amplius non habeat, posteriore autem loco dolo- 
rem deprecatur, quem Medea invidia commota accipiat 
propterea, quod lason novum matrimonium colat (cl. 
v. 18. γάμοις Ἰάσων βασιλικοῖς εὐνάξεται). Conf. quae 
dixi ad l.c. p. 36. V. 161. Fr. Heimsoeth in libro, 
qui inscribitur: ' Kritische Studien zu den griechischen 
Tragikern?, vol. I. p. 148 sq. scribi voluit: $9 μεγάλε 
Ζεῦ xol πότνια Θέμι.. ut iure v. 169 sq. dici posset 
a nutrice: KAvs0' ola λέγει κἀπιβοᾶται Θέμιν εὐ-- 
κταίαν Ζῆνά 8᾽, ὃς ὅρκων «vé. Id ego audacius con- 
jectum esse existimo, et in iis aequiesco, quae dicta 
sunt in enarratione p. 88. Ad v. 357 sq. Doerin- 
gius commemorat legi in Christ. pat. 226 sq. νῦν δ᾽ 
εἰ μένειν δεῖᾳ μέμν᾽ ἐφ᾽ ἡμέραν μίαν, Ei wj τι πά- 

ϑῆης. ὧν φόβος πολὺς κρατεῖ., hinc sibi scribendum 
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videri ait 1. c. p. 234. εἰ μή τι δράσεις (vel δράσῃς)» 
ὧν φόβος μ᾽ ἔχει. Id ego non accipio. Fortasse scri- 
pserat Euripides: οὔτἄν τε δράσαις δεινὸν ὧν φόβος 
μ᾽ ἔχει. Quae Weilius l. c. p. 311. ad v. 462 sqq. 
adfert, permira mihi esse videntur. Nam, ut omittam 
id, quod ipse quoque v. 465. suppositicium esse exi- 
stimat, qua de re satis dictum est in ipsa fabulae enar- 
ratione p. 71., illud mihi videtur minime concedi 
posse viro doctissimo, quod scribi voluit v. 468. 
γλώσσῃ μέγιστον εἰς ἀναίδειαν κακόν eaque verba ita 
construi, quasi scriptum esset: εἰς ἀναίδειαν μέγιστον 
κακόν quasique verba μέγιστον κακὸν appositionem 
adferrent ad vocem ἀναέδειαν. Nam, ut taceam de 
collocatione verborum minime usitata, omnino impu- 
dentia demum v. 469. commemoranda erat: quid enim 
istis verborum ambagibus, quae interpositae sunt, opus 
fuisset, si iam ab initio impudentiam dixisset? Error 
Weilii inde natus mihi esse videtur, quod dvevógíav 
non vertendum nisi per ignaviam putavit, quod fal- 
sissimum erat. ἀνανδρία enim, ut saepe alias, sic hoc 
quoque loco hoc.vitium hominis significat, si plane 
alienus est ab ea honestate ac virtute, quae virum, 
id est, eum, qui vere vir esse volt, decet, κακὸν autem 
idem fere esse ἢ. l. quod ὄνειδος, vide Euripidis lo- 


cum apud Stobaeum flor. LXIII. 20. vol. III. p. 41. 


Meineke., atque omnino idem significare quod Lati- 
norum probrum aut male dictum cur doceam virum 
doctissimum ? Conferantur tamen ea, quae posita sunt 
in enarratione p. (0. Quod autem alicuius momenti 
esse putavit Doeringius, quod in Christ. pat. v. 292. 
legitur: οὔτε ϑάρσους ἐστὶν οὐδ᾽ εὐτολμίας, mi- 
ror Nam genetivus quum in eius modi locis apud 
Graecos posteriores usitatior esset, facile haec scri- 
ptura nasci potuit. V. 491. quum meliores libri offer- 
rent ϑεσμι᾿ ἐν ἀνθρώποις, non ϑεσμ᾽ àv ἀνθρώποις, 
quumque pluralis ϑεσμὰ sine auctoritate esse videretur, 
Weilius scribendum proposuit ϑέσμι'. ἐν βροτοῖς. 
Poterat etiam coniici: ἢ καινὰ κεῖσϑαι ϑέσμι᾽ ἀνϑρώ- 
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ποις τὰ νῦν. Sed ϑεσμὰ pluralis exemplo non caret, 
vide Sophoclis ap. Stephanum Byzant. p. 139, 19. 
in A. Nauckii Tragicor. Graec. fragm. p. 119. n. 90. 
οὐ ydQ τι ϑεσμὰ τοῖσιν ἀστέταις πρέπει... ut mihi de 
recepta scriptura non videatur dubitandum esse. 
V. 676. Fr. Heimsoeth l. c. p. 142, de μὲν parti- 
cula in interrogatione posita dubitans, coniecit sori- 
bendum esse: ἦ ϑεμιτὸν ἡμᾶς χρησμὸν εἰδέναι 950v; 
pro eo, quod omnes libri tuentur: ϑέμις μὲν ἡμᾶς 
χρησμὸν εἰδέναι 9500; De μὲν particula ἢ. l. dubitari 
non potest, conf, quae adlata sunt in editione p. 95., 
in repetità autem deinceps v. 673. formula simili: δἰ 
ϑέμις κλύειν, nemo, credo, offendet, qui verba ipsa 
recte explicat: si quidem fas est id audire. "V. 690. 
H. Weilius scribendum proposuit: μή zov τετόλμηκ᾽ 
ἄργον αἴσχιστον τόδε; cl. Aeschyl. Prometh.:247. μή 
πού τι προὔβης τῶνδε καὶ περαιτέρω; Ego quem ad 
modum ἦ zov explicandum censerem dixi in enarra- 
tione p. 97. V. 108. in loco sane difficilimo Fr. 
Heimsoeth l. c. p. 225. scribendum proposuit: λόγῳ 
μὲν οὐχί, καρδίᾳ δὲ x«gvtQsi., quod, etiam si mihi 
non valde adrisit, tamen tacere nolui. Ad v. 710. 
A. Doeringius commemorat in Christ. pat. v. 719. 
legi &«vóvr, ipse tamen recte comprobat receptam . 
scripturam $«votg, non immemor eorum, quae de So- 
lone et Croeso tradita sunt. In loco difficillimo, qui 
legitur v. 130 sqq. Fr. Heimsoeth scribi volt: 


τούτοις δ᾽, ὁρκίοισι μὲν ξυγείς, 
ἄγουσιν οὐ μεϑεῖ᾽ ἂν ἐκ γαίας ἐμέ. 
λόγοις δὲ συμβὰς καὶ ϑεὼν ἀνώμοτος 
σφαλερὸς γένοι᾽ ἂν καὶ τὰ κηρυκεύματα 
οὐκ ἂν παρωϑοῖς" τἀμὰ μὲν γὰρ ἀσϑενῆ, 
τοῖς δ᾽ ὄλβος ἐστὶ καὶ δόμος τυραννικός. 


de quibus aliorum esto iudicium. Idem vir doctissi- 
mus v. 711 sqq. fortasse non male lacunam esse post 
v. (12. existimavit, quam ita fere explendam esse 
censuit, ut scriberetur: 





XII PRAEFATIO. 


"Μολόντι δ᾽ αὐτῷ μαλθακοὺς λέξω λόγους, 
cg μοι δοκεῖ τώ τ᾽ ἄλλα καὶ τὰ πρὸς νέους 
γάμους τυράννων, οὗς προδοὺς ἡμᾶς ἔχει, 
καὶ ξύμφορ᾽ εἷναι καὶ καλῶς εἰργασμένα. 
quae tamen incerta omnia sunt. V. 820 sq..Weilius 
sic scribi atque interpungi voluit: ϑεῶν παῖδες μακά-- 


eov ἱερᾶς || χώρας ἀπορϑήτου v' ἄπο, φερβόμενοι || 


κλεινοτάταν σοφίαν xré., quam rationem minime pro- 
bare possum. Nam primum ista appellatio: 'Egey8st- 


δαι τὸ παλαιὸν ὄλβιοι xal ϑεῶν παῖδες μακάρων, eius 


modi est, ut per se constare debeat, tum vero non 
video eur dici non potuerit: ἱερᾶς χώρας ἀπορϑήτου 
τ᾽ ἀποφερβόμενοι (aut etiam ἄπο qeoflóusvor, nam 
sententia eadem erit) κλεινοτάταν σοφίαν, quum con- 


stet propter ipsam terrae Atticae naturam et aéris 


tenuitatem. eius incolas sapientiores et acutiores esse 
creditos: id ne quis quae modo dicta erant ea ratione, 
qua falso hoc fecit A. Nauckius, intellegat, iam 


sequuntur verba, quae fere eodem spectant: dei διὰ 


λαμπροτάτου βαίνοντες ἁβρῶς αὐϑέρος xvé., quibus 
aéris tenuitas significatur, sicuti superiore voce idonea 
terrae Atticae natura et temperatio caeli. "V. 826 sq. 
Weilius ita emendandos censet l. c. p. 379. rov καλ-- 
λινάου παρὰ Κηφισοῦ ῥοαῖς || τὰν Κύπριν κλήξουσιν 
ἀφυσδομέναν κτέ. Idem vir doctissimus V. 843 sqq. 
sic fere restituendos esse existimavit l. c. p. 380. 
Πόϑεν ϑράσος ἔρνεσι σοῖς [[1] χερὸς ἢ φρενὸς || x«o- 
δέᾳ τε λήψει || δεινὰν προσάγουσα τόλμαν: V. 916. pro 
recepta scriptura: Τί δή, τάλαινα, τοῖσδ᾽ ἐπιστένεις 
τέκνοις; Α. Doeringius, quod in Christ. pat. v. 187. 
τί δῆτα λοιπὸν σῷ γ᾽ ἐπιστένεις τέκνῳ; dicitur, eo in- 
clinat, ut Euripidi reddatur: τί δῆτα λοιπὸν τοῖσδ᾽ ἐπι- 
στένεις τέκνοις: Mihi non item hoc placet. V. 973 sqq. 
Sic constitui locum maxime dubium voluit Weilius l. c. 
p. 381. τοῖον & δύστανος ἄτας || ἕρκος κἀς ϑανάτου uot- 
ραν τὸν “Ἅιδαν οὐχ ὑπερ || φεύξεται πεσοῦσα. et v. 1039, 
l. c. p. 381. scribendum coniecit: τὸ καὶ προέσϑαι 
μαλϑακῆς λόγους φρενός. V. 1128. H. Weilius 
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scribendum esse existimat: διε οἴκων (pro διε’ ὥτων) 
δ᾽ εὐθὺς ἦν πολὺς λόγος ΣῈ καὶ πόσιν σὸν νεῖκος 
ἐσπεῖσϑαι τὸ zoív., quod in Scholiis p. 71, 1. ed. Dind. 
haec: verba ita exponuntur: ἐπεὶ καὶ πολὺς ἦν λόγος 
κατὰ τὴν οἰκίαν διαλελύσθαι ὑμᾶς καὶ τὴν προτέραν 
φιλονεικίαν μεταβεβληκέναι. ἘΠῚ sane vera haec con- 
iectura mihi esse videtur. V. 1170 sq. H. Weilius 
l. c. p. 882. ita seribendos esse existimat: ἤδη δ᾽ 
. ἀνειλῶν κῶλον ἔκπλεϑρον δρόμου Ταχὺς βαδιστὴς 
τερμόνων ἀνϑήπτετο.. ita, αἱ κῶλον δρόμου conecta- 
tur, cl. Aeschyli Agamn. 384. χάμψαι διαύλου 94— 
τερον κῶλον πάλιν. V. 1244 sq. recte mihi videtur 
H. Weilius Pflugkii aliorumque rationem vitupera- 
visse, qui φόβος per nefas verterunt, cum metus dicen- 
dus esset. Ipse ex Scholiastae adnotatione: φόβος 
ἐστὶ τὸ ϑεῖον αἷμα ὑπὸ ἀνθρώπων πεσεῖν, colligit 
haec verba ita scribenda esse: 


σᾶς yàg χρυσέας ἀπὸ γονᾶς 
ἔβλαστεν πέτνειν δ᾽ αἷμ᾽ ufigorov 
φόβος ox ἀνέρων. 


et infra v. 1254 sqq. 


δειλαία, τί σοι φρένα βαρὺς 
χόλος προσπέτνει; δύσφρων φόνον 
φόνος ἀμείβεται. 


Contra Fr. Heimsoeth l. c. p. 879. proponit priore loco 
scribendum: 

σᾶς γὰρ χρυσέας ἔβλαστεν γονᾶς " 

ϑεῖον δ᾽ αἷμα πίτνειν ἄγος ὑπ᾽ ἀνέρων. 
et posteriore loco: | 


δαιλαία, τέ Go, δύδσμηνις φρενῶν 
προσπίτνει χόλος, τὸν φόνος ἀμείβεται. 


quod Scholiastes haec habet: φόνος τῶν παίδων dpst- 
Bevor, διαδέχεται τὸν χόλον. Videant alii. Denique 
v. 1247 sqq. proponit H. Weilius l. c. p. 384.: 





XIV PRAEFATIO. 


! , - , 

ἀλλά viv, ὦ φάος διογενές, κάτειρ-- 
γε κατάπαυσον, ἔξελ᾽ οἴκων ἀλαΐί- 
νοντὰ φονῶντ᾽ Ἐρινῦν ὑπ᾽ ἀλάστορον. 


et infra v. 1251 sqq. 


δύσφορα γὰρ βροτοῖς ὁμογενῆ μιά- 
σματ᾽ ἐπιγάϊ᾽, αὐτοφόνταις ξύνῳδ᾽ 
αὖ ϑεόϑεν πίτνοντ᾽ εἰνὶ δόμοις ἄχη. 


Contra Fr. Heimsoeth l. c. p. 378. priore loco pro- 
ponit: 

ἀλλά vw, ὦ φάος διογενές, κάτειρ-. 

ye, κατάπαυσον, ἔξελ᾽ οἴκων φονώς-- 

σαν ἀλαόν v Ἐρινὺν ὕπ᾽ ἀλαστόρων. 


et posteriore loco: 


σχέτλια γὰρ βροτοῖς ὁμογενῆ μιά-- 
σματ᾽ ἐπὶ γαῖαν ἐκχέασιν σύνοι- 
δα ϑεόϑεν πίτνοντ᾽ ἀμφὶ δόμοις ἄχη. 


Postremo quod e v. 1366. huius fabulae habet Scri- 
ptor Chr. pat. v. 1278. κλαῦσαι νεκρόν μοι παῖδα xol 
ϑάψαι πάρες., A. Doeringius eo propensus fuit, ut 
scriberetur etiam apud Euripidem: χλαῦσαι νεκρούς 
μοι τούσδε καὶ ϑάψαι πάρες., quod in simili causa 
 Ῥαίτοοϊαβ Hectorem deplorat priore die lliad. XVIII. 
314—354. et postero die eum sepeliendum curat Iliad. 
XXIII. 713 sq. 184 sq.,.quae mihi tamen ratio subti- 
lior quam verior esse videtur. Haec habui quae sup- 
plementi causa hac adferrem, pleraque eius modi, ut 
etiam nune in dubium vocari posse videantur. 

lam nihil aliud reliquum est nisi ut de libris 
mss. itemque de libris litterarum formis descriptis, 
quibus in hac editione adornanda potissimum usi su- 
mus, referamus. liabent autem hanc fabulam libri 
manu scripti hi, primae quidem classis Cod. Vati- 
canus n. 909. bombycinus, saec. XIL, littera B. .8 
Kirchhoffio notatus, Cod. Havniensis chartaceus, recen- 
üore aetate scriptus, littera C. notatus, Cod. Parisi- 
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nus n. 2712. membranaceus, saec. XIIL, a Musgravio 
et Brunckio usurpatus, nondum satis diligenter colla- 
tus, hnttera E. notatus, Cod. Marcianus n. 468. bom- 
byeinus, ut videtur, saeculi. XIIL., qui tantummodo 
fragmentum Medeae habet usque ad v. 42., secundae 
classis Cod. Parisinus 2718., membranaceus, saec. 
XIIL, littera a. notatus, Cod. Florentinus Vossii, nunc 
deperditus, littera b. notatus, cuius lectionis diversi- 
tas non exstat nisi inde ἃ v. 282., Cod. Florentinus 
plut. XXX. n. 50. chartaceus, saec. XIIIL, littera c. 
notatus, Cod. Florentinus plut. XXX. n. 15. charta- 
ceus, saec. XIIIL, littera d. notatus, tertiae classis 
Cod. Palatinus inter Vaticanos n. 287. membranaceus, 
saec. fortasse XIIIL, littera Z. notatus, Cod. Floren- 
tinus plut. XXXII. n. 2. chartaceus, saec. XIIII. 
lttera C. notatus. Libros litterarum formis 
descriptos neque antiquiores neque eos, qui omnes 
Euripidis fabulas complectuntur, hic commemorabo, 
nominabo tantum singularum fabularum editiones eas, 
e quibus etiam nunc aliquid utilitatis ad hanc fabulam 
aut emendandam aut explicandam redundare possit. 
Commemoranda autem est primo loco Ricardi Por- 
soni, editio quae prodiit primum Oxonii a. MDCCCI.,, 
euius libri editione in Germania tertia ἃ G. H. Schae- 
fero Lipsiae a. MDCCCXXIIIIL. curatà usus sum, 
Petri Elmsleii edita Oxon. a. MDCCCXVIII,, 
cuius libri editionem Lipsiensem, cui accesserunt God. 
Hermanni adnotationes à. MDCCOXXII., usurpavi, 
Ioannis Lentingii, quae prodiit Zutphaniae a. 
MDCCCXIX., Ludovici de Sinner, quae Parisiis 
a. MDCCCXXXIIII.. Aug. Witzschelii, quae Li- 
psiae à. MDCCOCXXXXI., Adolphi Kirchhoffii, 
quae Berol, MDCCCLITI., F. G. Schoenii, quae Li- 
psiae a. MDCCCLIII. Erodu cuius libri altera editio 
iam ab H. Kóchly exspectatur. Haec autem ipsa editio 
ab Aug. Iul. Edm. Pflugk parata primum prodierat 
Gothae et Erfordiae à. MDCCCXXIX., iterum curata 
a me Gothae à. MDCCCXXXXII. et nunc ipsum ter- 


à 
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tium est. Praeterea paene editionis instar habenda sunt 
illa, quae Aug. Nauckius de Euripidis Medea dispu- 
tavit in Studiis Euripideis (Euripideische Studien), 
quae edita sunt in Mémoires de l'Académie impériale 
des sciences de St. Pétersbourg, ser. VII. tom. I. n. 
12. p. 106—139. Ceterum doleo me nactum non esse 
E. Bergeri diss. de duplici recensione Medeae, quae 
edita est Cells MDCCCLXIII. | 

Postremo adnoto pag. 78. col. 2. v. 9. perítracta- 
verat pro pertractaverunt itemque p. 88. col. 1. v. 24. 
iure pro rocte et v. 25. omnibus pro menibus legendum 
esse. 


Scripsi Lipsiae d. X XX. mens. Sept. 
a. MDCCCLXVII. 


R. Klotz. 








YIIOOEXIX AIKAIAPXOT. 


Ἰάσων εἰς Κόρινϑον ἐλϑών,, ἐπαγόμενος καὶ Μή- 
δειαν. ἐγγυᾶται καὶ τὴν τοῦ Κρέοντος τοῦ Κορινϑίων 
βασιλέως ϑυγατέρα Γλαύκην πρὸς γάμον. μέλλουσα δὲ 
ἡ Μήδεια φυγαδεύεσϑαι ὑπὸ Κρέοντος ἐκ τῆς Κορίν- 
ϑου, παραιτησαμένη πρὸς μίαν ἡμέραν μεῖναι καὶ τυ- 
χοῦσα, μισϑὸν τῆς χάριτος δῶρα διὰ τῶν παίδων πέμ-- 
ze, τῇ Γλαύκῃ ἐσϑῆτα καὶ χρυσοῦν στέφανον, οἷς éxe(vg 
χρησαμένη διαφϑείρεται᾽ καὶ ὁ Κρέων δὲ περιπλακεὶς 
τῇ ϑυγατρὶ ἀπώλετο. Μήδεια δὲ τοὺς ἑαυτῆς παῖδας 
ἀποκχτείνασα ἐπὶ ἅρματος δρακόντων πτερωτῶν, ὃ παρ᾽ 
Ἡλίου ἔλαβεν, ἔποχος γενομένη ἀποδιδράσκει εἰς ᾽4ϑή- 
νας κἀκεῖσε Αἰγεῖ τῷ Πανδίονος γαμεῖται. Φερεκύδης 
δὲ καὶ Σιμωνίδης φασὶν ὡς ἡ Μήδεια ἀνεψήσασα τὸν 
Ἰάσονα νέον ποιήσειε. περὶ δὲ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ 4ἴσο- 
νος ὁ τοὺς Νόστους ποιήσας φησὶν οὕτως" 


-' V. 9. ἐγγυᾶται καὶ τὴν τοῦ] Sic ΒΟ. ἐγγυᾶται τὴν 
Elmsleius. 

V.8. Γλαύκην] De Creontis filia eiusque nomine non consen- 
sisse inter se scriptores intellegimus e Scholiastae verbis ad huius fab. 
v. 19. Φασὶ δὲ of μὲν ἹΙππότου, oí δὲ Κρέοντος παῖδα γαμῆσαι τὸν 
Ἰάσονα. περὶ δὲ τῆς Κρέοντος ϑυγατρὸς οὐχ ὁμοφωνοῦσι τῷ Εὐ- 
ριπέδῃ οἱ συγγραφεῖς. Κλειτόδημος μὲν γὰρ Ko£ovodv φησι κα- 
λεῖσϑαι, γήμασϑαι δὲ Ξούϑῳ, ᾿ἀναξικράτης δὲ Γλαύκην. Conf. 
qui in nomine Glauces consentiunt, in re aliquantum dissentiunt, Dio- 
dorum Siculum IIII. 54 sq. Apollodorum biblioth. I. 9, 28. Hy - 
ginum fab, XXV. et vide Wesselingium ad Diodori l. c. tom, I. 

. 297. 
E V. 6. μισϑὸν τῆς χάριτος) Non tam id egit Medea lioc mu- 
nere, ut Glaucae gratiam referret, sed a Creonte potius per eius flliam 
impetrare voluit, ut ipsius liberis Corinthi in domo regia manendi dare- 
tur venia, Conf. huius fab. v. 949 sqq. 

V.9. ἀπώλετο] Ιἴυτ]. ἀπόλλυται Aldus. 

V. 10. ἐπὶ ἄφρματο ο] ἰυτὶ. ἐφ᾽ ἄρματος Aldus. 

V. 19. Φερεκύδης) p. 187. ed. Sturz. vol. I. n. 73. p. 89. ed. 
Müller. 

V, 18. Σιμων ἐδης]} fragm. CLXXVIII. ed. Gaisford. Conf. qui 
idem narrat, Scholiasten Aristophanis ad Equit. v. 1318. 

V. 15. ὁτοὺς Νόστους ποιήσα ς] Sic maluit scribere auctor 

Eurip. Vol. I. Sect. I. 1 
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Αὐτίκα δ᾽ Αἴσονα ϑῆκε φίλον κόρον ἡβώοντα, 
γῆρας ἀποξύσασα ἰδυίῃσι πραπίδεσσι, 
φάρμακα πόλλ᾽ ξψουσ᾽ ἐπὶ χρυσείοισι λέβησιν. 
Αἰσχύλος δ᾽ ἐν ταῖς Διονύσου τροφοῖς ἵστορεῖ. ὅτε 
» καὶ τὰς Διονύσου τροφοὺς μετὰ τῶν ἀνδρῶν αὐτῶν 
ἀνεψήσασα ἐνεοποίησε. Στάφυλος δέ φησιν ὑπὸ τῆς 
Μηδείας τὸν ἸΙάδονα τρόπον τινὰ ἀναιρεϑῆναι" ἐγκε- 
λεύσασϑαι γὰρ αὐτὴν οὕτως ὑπὸ τῇ πρύμνῃ τῆς ᾽49- 
γοῦς [αὐτὸν] κατακοιμηϑῆναι, μελλούσης τῆς νεὼς δια-- 
|) λύεσϑαι ὑπὸ τοῦ χρόνου ἐμπεσούσης γοῦν τῆς πρύ- 
μνης τῷ Ἰάσονι, τελευτῆσαι αὐτόν. 


quam Agiam Troezenium, cuius quinque Νόστων libri fuisse di- 
cuntur, de quo videas R. Stiehle in Philol. VIII. p. 51 sq., ipsum ap- 
pellare, quia alii auctores ipsi Homero Νόστων libros tribuere sole- 
bant. Habentur autem tres qui deinceps leguntur Cyclici carminis ver- 
sus edam in Scholiis ad Aristophanis Equit. 1318., unde sumpsit P 
EI msleius, quod versu altero reposuit ἀποξύσασα ἰδυίῃσι pro vul- 
«a10 ἀποξύσασ᾽ εἰδυέῃσι. Versu deinde tertio G.H. Schaeferus ἐνὶ 
χουσείοισι λέβησι scribi maluit coll. Herodoti locis T. 47. et 48. 
l'ostea ipse dubitanter retractavit in tertia editione Porsoniana p. 10. 

V.4. Αἰσχύλος 8 ἐν ταῖς Διονύσου τροφοῖς] De huius 
/abulae reliquiis conf. Aug. Nauckii Tragicorum Graecorum fragm. 
p. 13 sq. Ex iis, quae deinceps in hac Aeschyli fabula acta esse di- 
euntur, C. A. Boettiger fuisse hoc drama satyricum recte coniecisse 
videtur idque eiusdem trilogiae fuisse ac Semelen A. Nauckius iure 
-i'spicatus est. 

V. 6. Στάφυλος) Staphylus, qui Naucratites fuisse dicitur a 
"ceholiaste Apollonii Rhodii adlib.I. 580. p. 334, 27. ed, Merkel., 
de nntiquis et fabulosis temporibus rettulerat in iis libris, quos de sin- 
zulis terris et civitatibus, quarum res enarravit, appellaverat. Id, quod 
hiv refertur, ex rerum Thessalicarum libris, quorum tertium Sch'olia- 
stes Apollonii ad lib. III. 816. p. 507, 14. ed. Merkel. et Harpo- 
eratio s. v. Πενέσται commemorant, sumptum esse videtur. De ce- 
teris eius scriptoris libris conf. G. I. Vossii lib. de Aist. Graec. I. 
p. 416. [p. 500sq. ed. Westerm.], ubi hunc ipsum locum et Scholiastae 
&d Aristophanis Nub. 1064. addas, et qui fragmenta composuerunt 
Mulleros in Fragm. hist. Graec. vol. I1II. p. 505. 

V.6sq. ὑπὸ τῆς Μηδείας τὸν Ἰάσονα τρόπον τινὰ] 
Haec verborum positio in B. habetur. Vulgo legebatur τὸν Ιασονὰ 
τρύπον τινὰ ὑπὸ τῆς Μηδείας. : 

V. 8. γὰρ αὐτὴν ovcog] sic fere libri. ovrog editiones ve- 
res mon habent. 

V.10. ἐμπεσούσης) BC. ἐπιπεσούσης vulgo. Conf. Scho- 
;148ten ad huius fab. v. 1387. 


- 





M E D E A. 3 


To δρᾶμα δοκεῖ ὑποβαλέσϑαι παρὰ Νεόφρονος δια- 
σκευάδας. ὡς Δικαίαρχος [ἐν α΄ περὶ] τοῦ τῆς Ελλάδος 
βίου καὶ ᾿Δριστοτέλης ἐν ὑπομνήμασι. μέμφονται δὲ 
αὐτῷ τὸ μὴ πεφυλακέναι τὴν ὑπόκρισιν τὴν Μή- 
δειαν, ἀλλὰ προπεσεῖν εἰς δάκρυα, ὅτε ἐπεβούλευσεν i 
Ἰάσονι καὶ τῇ γυναικί. ἐπαινεῦται δὲ ἡ εἰσβολὴ διὰ 
τὸ παϑητικῶς ἄγαν ἔχειν, καὶ ἡ ἐπεξεργασέα (v. 3.) 
μηδ᾽ ἐν νάπαισι, καὶ τὰ ἕξῆς. ὅπερ ἀγνοήσας 


V.1. Τὸ δρᾶμα δοκεῖ ὑποβαλέσϑαι παρὰ Νεόφρονος 
διασκευάσας Sic recte Elmsleius hune locum constituit addi- 
centibus fere verborum vestigiis, quae sunt in libris. Etenim Euripi- 
dem Neophronis Sicyonii Medea abusum esse in componenda Medea 
sua tradunt etiam alii scriptores, veluti Diogenes Laértius II. 1392., 

ui de Menedemo dicit: ὥστε πταίουσιν οὗ λέγοντες μηδὲν αὐτὸν 
ἀνεγνωκέναι πλὴν τῆς [Μηδείας τῆς Εὐριπέδου, ἣν ἐν τοῖς [ἔνιοι 
coniecit Menagius] Νεόφρονος εἶναι τοῦ Σικυωνίου φασίν, et 
Suidas: Νεοφρῶν -- Σικυώνιος, τραγικός, οὗ φασὶν εἶναι τὴν 
Εὐριπίδου Μήδειαν, ὃς πρῶτος εἰσήγαγε παιδαγωγοὺς καὶ οἶκε- 
τῶν βάσανον. De Neophronis Medeae reliquiis conf. Aug. Nauckii 
Tragícorum Graec. fragm. p. 565 sqq. 

V. 9. ὡς Δικαέαρχος [ἐν α΄ περὶ] τοῦ τῆς Ἑλλάδος 
B (ov] In libris fere legitur ὡς δικαέαρχος τοῦ τε Ελλάδος βίου, 
quibus in verbis inesse partem verae inscriptionis περὶ τοῦ τῆς Ἑλλά- 
δος βίου apparet. Illud enim, quod coniecit Kirchhoffius, recepit 
Dindorfius, £v τῷ περὶ ᾿Ελλάδος βέου verum esse non potest, quon- 
iam plures libri illius operis fuerunt; quam ob rem aut £v τοῖς περὶ 
τοῦ τῆς Ελλάδος βέου scribendum erat, ut est apud Athenaeum 
lib. XIII. p. 636. C., aut fere sic ἐν πρώτῳ περὶ τοῦ τῆς Ελλάδος 
βέου, ut est apnd Athenaeum lib. XHI. p. 667. B. £v τρέτῳ περὶ 
τοῦ τῆς Ἕλλαδος βίου. Id adeo ἐν α΄ περὶ τοῦ τῆς EAAdóo0g βίου 
olim hie scriptum fuisse opinor. Ceterum conf. A. F. Naeke in Mus. 
Rhenan. à. MDCCOCX XXII. p. 40sqq. Marx 2e Dicaearcho in Creu- 
zeri Meletem. p. lll. 4. p. 178 sqq. 

V. 8. Mouovoré£Amg ἐν ὑπομνήμασι) Conf. Ern. Koepke 
De hypomnematis Graecis (Berol. 1842. 4.) p. 11. et Valentini Rose 
Aristoteles pseudepigraphus p. 561 sqq. 

V. 4. τὸ μὴ πεφυλακέναι τὴν ὑπόκρισιν τὴν Μή- 
δεεαν] Pertinet hoc ad huius fab. v. 929 sqq. — τὴν Μήδειαν) 
Ch. D. Beckius. τῇ Μηδείᾳ libri. 

V. 5. προπεσεῖν] Kirchhoffius. προσπεσεῖν libri. πεσεῖν 
Brunckius. 

V.8. ὅπερ ἀγνοήσας Τιμαχίδας »vé.] Eadem paulo 
uberius exponuntur in Schol. ad huius fab. v. 1., nisi quod Τέμαρχος 
ibi scriptum est pro Τιμαχέδας, quod ipsum nomen ibi quoque repo- 
nendum esse À, Westermannus recte docuit ad G. I. Vossii lib. 
de histor. Graec. 1. p. 143 sq. adn. 22. Multis enim quum aliorum 
scriptorum tum Athenaei locis hie grammaticus commemoratur, 
etiam in Schol, ad huius fab. v. 167. 

1: 
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Τιμαχίδας τῷ ὑστέρῳ φησὶ πρώτῳ κεχρῆσϑαι, ὡς 


Ὅμηφορ᾽ ! ; 
εἵματά v ἀμφιέσασα ϑυώδεα καὶ λούσασα. 


ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ ΤΟΥ ΤΡΑΜΜΑΤΊΚΟΥ 
TIIOOEZIZ. 


5 Μήδεια διὰ τὴν πρὸς ᾿Ιάσονα ἔχϑραν τῷ éxsivov 
γεγαμηκέναι Γλαύκην τὴν Κρέοντος ϑυγατέρα ἀπέκτεινε 
μὲν Γλαύκην καὶ Κρέοντα καὶ τοὺς ἰδίους υἵους, ἐχω- 
ρίσϑη δὲ Ἰάσονος Αἰγεῖ συνοικήσουσα. παρ᾽ οὐδετέρῳ 

.— κεῖται ἡ μυϑοποιία. 

10 Ἡ μὲν σκηνὴ τοῦ δράματος ὑπόκειται ἐν Κορίνϑω, 
ὁ δὲ χορὸς συνέστηκεν ἐκ γυναικῶν πολιτέδων. προ- 
λογίξει δὲ τροφὸς Μηδείας. ἐδιδάχϑη ἐπὶ Πυϑοδώρου 
ἄρχοντος ὀλυμπιάδος πξ' ἔτει α΄. πρῶτος Evgogíov, δεύ- 


- 


V.1. ὡς Ὅμηρος] Odyss. lib. V. v. 264. ὡς Ὅμηρος libri. 
Ante Kirchhoffium ὡς καὶ Ὅμηρος legebatur. 

V. 8. τ Brunckius auctore Homero. δ᾽ libri, - 

V. 4. APIZTOPANOYZ TOY DTPAMMATIKOY YIIOOEZIZX] 
Sie €. AAAQZ APIETOSANOYZ TOY IPAMMATIKOY aute 
Kirchhoffium vulgo legebatur. a 

V. 5. διὰ τὴν πρὸς Ἰάσονα ἔχϑραν) δυσφοροῦσα τὴν 
Ἰάσονος ἔχϑραν C, quod fortasse reponendum erat. 

V. 8. παρ᾽ οὐδετέρῳ] ld est, neque apud Aeschylum neque 
apud Sophoclem. [Eodem prorsus modo haec verba leguntur in Argum. 
Alcest. p. 24, 11. R. Κι] Male Scaliger correxit παρ᾽ οὐδενί. lis- 
dem verbis ubi utitur Scriptor argumeuti Aeschyli Eumenidum 
(tom. ΠΗ. p. 405. ed. Schütz. [p. 395. ed. Franz.]), Sophocles et Eu- 
ripides intelleguntur. Perpetua est enim trium principum veteris tra- 
goediae in hoc genere comparatio. Sic etiam. in Argumento Aesehyli 
Prom. (p.3.) κεῖται δὲ ἡ μυϑοποιία ἐν παρεκβάσει παρὰ Σοφοκλεὶ 
Κόλχοις, παρὰ δὲ Εὐριπίδῃ ὅλως οὐ κεῖται. PFLUGK. παρ᾽ οὐδενὶ 
per se falsum non esse docet Argumentum Orestis p. 19, D. ed. 
nostr. παρ᾽ οὐδενὶ κεῖται ἡ μυϑοποιία, quamquam παρ᾽ οὐδετέρω 
3ceuratius dictum est. 

V. 11. προλογέξει δὲ τροφὸς Μηδείας] Haec verba hic 
reposuit Brunckius e libro, ut videtur, E. 

V.18. ὀλυμπιάδος mf ἔτει αἾ Sic e vestigiis antiquiorum 
librorum recte hunc locum constituit A. Nauckius, similiterque 
K irchhoffius, nisi quod is πρώτῳ pro α΄ reposuit. 

V. 18. πρῶτος ΕὐφορέωνἿἷ πρῶτος, id est, primas rettu- 
lit. V. Boeckh. de Trag. Gr. p. 36. Ceterum intellegitur Euphorio, 
Aeschyli filius, quem patris tragoediis certantem quater praemio orna. 
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τερος Σοφοκλῆς, τρίτος Εὐριπέδης Μηδείᾳ, Φιλοκτήτῃ, 
Ζέκτυι. Θερισταῖς σατύροις. οὐ σώξονται. 


tum esse scribit Suidas, earumque victoriarum unam esse hanc, quam 
de Sophocle et Euripide hoc anno reportavit, coniecit Boeckhius l.c. 
p. 32. De Medea Euripidis, quae tunc cecidit [immo tertio loco 
stetit, R. K.], minus iniqua posteriorum saeculorum iudicia fuerunt. 
Frequenter huius fabulae sententias in partem vocasse Chrysippum, 
nobilissimum Stoicorum, auctor est Diogenes Laértius VII. 180. 
conf. Hesych. Miles. p. 22. Orell. Eadem in manibus reperta est Cice- 
ronis, quum scelere inimicorum occideretur, teste Ptolemaeo He- 
phaestione apud Photium cod. CXC. p. 151, 18. [conf. etiam 
epist. ad Atticum XV. 4, 1.] Neque vulgarem Medeae laudem habet 
Archimeli Epigr. II. v. 5. 6. quamvis corruptum (.4nal. Brunck. 11. 
p. 64. cf. Iacobsii 4nimadv. Vol. II. P. I. p. 193.). Machinae usum 
in Medea quum reprehendit Aristoteles poét. c. 16. (18. Herm.), 
respexisse videtur currum alatum [immo eurrum volucrum draconum, 
quales saepe ab articificibus fictos videmus, ut nuper in Ed. Gerhardi 
Monumentis etc. à. MDCCCLXVI. tab. CCXVI, in imagine ex hac ipsa 
fabula adumbrata, cl. p. 2383. conf. Ovidii Trist. III. 8, 2sq. Nunc ego 
Medeae vellem frenare dracones, Quos habuit fugiens arce, Corinthe, 
iua. R. K.], quo, quum non haberet quo pacto Medeam periculo exi- 
meret, eam aufugientem facit. Cf. Boettiger. prolus. de Medea p. 
128. Aug. Matthiae t. VI. p. 427. G. Hermannum ad Elmsleii 
Med. p. 405. ed. Lips. PrrvGk. | 

V. 1. Εὐριπέδης Μηδείᾳ, Φιλοκτήτῃ, Δίκτυι, Θε- 
ρισταῖς σατύροις] Sic recte Kirchhoffius e librorum vestigiis 
scripsit. Vulgo legebatur: Εὐριπίδης. Μήδεια, Φιλοκτήτης, zixvvg, 
Θερισταὶ σάτυροι. 

V. 9. οὐ σώξονται) Sie scripsi auctore R. Bentleio in 
epist. ad Millium p. 16. p. 465. ed. Lips. Vulgo οὐ σώξεται legitur. 
Eodem modo in Argumento Arist. Ácharn. p. 4. ed. Bergk. δεύτε- 
ρος Κρατῖνος Χειμαξομένοις. οὐ σώξονται. nune restitutum est e cod, - 
Ravennate pro eo, quod olim legebatur οὐ σώξεται. Significant autem 
haec verba non mansisse hoc drama satyricum. 


COROLLARIUM A. I. E. PFLUGKII. 


Corollarii instar adiiciam memorabilem locum Athenaei 
de Calliae, qui fortasse non diversus est a comico cognomine, 
γραμματικῇ τραγῳδίᾳ, cuius ad exemplum Euripides et modos 
el personarum descriptionem in chori carminibus, quae sunt in 
Medea, composuisse dicitur. Is locus est in 1. X. p. 458. C. [vol. 
II. p. 322. ed. Meineke]. Ὁ δὲ ᾿4ϑηναῖος Καλλίας. ἐξητοῦμεν 
γὰρ ἔτι πρότερον περὶ αὐτοῦ, μικρὸν ἔμπροσϑεν γενόμενος 
τοῖς χρόνοις Στράττιδος, ἐποίησε τὴν καλουμένην γραμματικὴν 
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τραγῳδίαν, οὕτω διατάξας. πρόλογος μὲν αὐτῆς ἐστὶν ἐκ τῶν 
στοιχείων, ὃν χρὴ λέγειν διαιροῦντας κατὰ τὰς παραγραφὰς 
καὶ τὴν τελευτὴν καταστροφικῶς ποιουμένους" 


Ἔστ᾽ ἄλφα, βῆτα, γάμμα, δέλτα, ϑεοῦ πάρ᾽ εἶ, 
ξῆτ᾽, ἦτα. ϑῆτ᾽, ἰῶτα, καππα:; λάβδα, μῦ, 
vv, ἐῦ, τὸ οὗ, ni, δῶ, τὸ σάν. ταῦ, V παρόν, 
qi, χῖ τε τῷ ψῖ εἰς τὸ ὦ. 


ὁ χορὸς δὲ γυναικῶν ἐκ τῶν σύνδυο πεποιημένος αὐτῷ ἐστὶν 
ἔμμετρος & ἄμα καὶ μεμελοπεποιημένος τόνδε τὸν τρόπον, βῆτα 
ἄλφα βα, βῆτα εἶ βε, βῆτα ἤτα Bv, βῆτα ἰῶτα Bu, βῆτα ov fo, 
βῆτα v Bv, βῆτα ὦ βω. καὶ πάλιν ἐν ἀντιστρόφῳ. τοῦ μέλους 
καὶ τοῦ “μέτρου γάμμα ἄλφα; γάμμα εἶ, γάμμα cw, γάμμα 
iore, γάμμα ου, γάμμα υ, γάμμα ὦ. καὶ ἐπὶ τῶν λοιπῶν συλ- 
λαβῶν ὁμοίως ἑκάστων. τὸ τε μέτρον καὶ τὸ μέλος ἐν ἀντιστρό- 
φοις ἔχουσι πᾶσαι ταὐτόν. ὥστε τὸν Εὐ "ριπίδην μὴ μόνον 
ὑπονοεῖσϑαι τὴν Μήδειαν ἐντεῦϑεν πεποιηκέναι πᾶσαν. ἀλλὰ 
καὶ τὸ μέλος αὐτὸ μετενηνοχότα φανερὸν εἶναι.  Quibuscum 
comparanda quae idem initio libri VIL. p. 276. A. [vol. II. p. 1. 
ed. Meineke] scripsit: xoi γὰρ Καλλίαν ἱστορεῖ (ὁ Κλέαρχος) 
τὸν ᾿᾿ϑηναῖον γραμματικὴν συνϑεῖναι τραγῳδίαν. ἀφ᾽ ἧς 
ποιῆσαι τὰ μέλη καὶ τὴν διάϑεσιν Εὐριπίδην ἐν Μηδείᾳ xol 
Σοφοκλέα τὸν Οἰδίπουν.  Uberiorem horum locorum explica- 
tionem si quis desideret, adeat Hermannum in diss. de Gr. lin- 
guae dialectis p. 10 seqq. coll. Boeckh. de Trag. Gr. p. 86 seqq. 
Ac Calliae quidem rationem ita explanavit Hermannus, ut, in 
personarum quidem descriptione quale fuerit eius institutum, 
quivis possit comprehendere. De Euripide Boeckhio adsentior, 
quod, quemadmodum Callias tot fecit strophas, quot sunt conso- 
nantes, easque singulas à singulis consonantibus recitatas, acci- 
nentibus deinceps vocalibus, ita Euripidem censet stropharum 
numerum personis chori exaequasse, singulis autem choreutis 
strophas singulas tribuisse, concinentibus per vices ceteris perso- 
nis. lllud vero perambiguum est, fuerintne XII personae chori, 
ut opinatur Boeckhius, an, servato legitimo quindecim perso- 
narum numero, viam tamen inveneritEuripides, qua binarum can- 
tum personarum, alia post aliam ei, cuius primariae partes erant, 
accinente, coniungeret. Nos coniecturas in eo genere satis in- 
geniosas excogitari posse, certi quidquam, quae nunc est rei scae- 
nicae veterum scientia, adferri non posse arbitrati, satis duximus 
ea de re admonuisse lectores: orationem poetae intactam reliqui- 

[Praeterea huc adhibendus est Fr. Th. Welckerus, qui 
hanc famam omnino inanem esse docere studuit in Museo Rhe- 
nano vol. IL p. 150 —155. R. K.] 
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Postremo quamvis ancipitem de duplici quae fertur Medeae 
editione quaestionem quam fieri poterit brevissime explicabimus, 
nihil sane novi, ut certo diiudicari ea res possit, adlaturi, sed 
quantum satis est tironibus dicturi. Ac de diasceue dramatum in 
universum exposuit Boeckhius in capite secundo libri, quem 
de Tragicorum Graecorum principibus scripsit. Solebant enim 
poetae, si quam fabulam, semel editam, iterum in scaenam vellent 


producere, eam ita aut totam retractare aut quasdam eius partes - 


refingere, ut, quam secundis curis perpolivissent, pro nova iure 
haberi posset. Cuius rationem instituti, ne dicam auctorum in 
perficiendis operibus diligentiam, maxime inde repetas, quod, sive 
ceciderat fabula, nisi emendata in certamen iterum committi non 
posset, sive steterat, victrice ac praemio ornata alteram appetere 
victoriam haud sine quadam: turpitudinis uota liceret. Neque vero 
solum sua ipsi dramata poetae correcta ediderunt, sed eorum 
etiam familiae repetitas maiorum fabulas interpolaverunt: donec 
Lycurgi oratoris lege cautum est, ne trium principum veteris 
tragoediae, Aeschyli, Sophoclis, Euripidis, reliquiae importuna 
correctorum manu histrionumve licentia depravarentur!). Nam 
histriones quoque aliquid sibi iuris in poetarum opera adroga- 
runt neque raro vel voces quasdam vel versus temere seu con- 
silio mutarunt: qua de re passim veteres critici admonuerunt. 
Itaque etsi fieri potuit, ut, qui correctam ederet fabulam, ultra 
verborum versuumve, si qui forte male tornati essent, emendatio- 
nem non progrederetur, tamen magno opere cavendum est, ne, 
quidquid a tralaticia quorundam locorum scriptura discrepat, 
studiis ac consilio aut ipsorum poetarum aut eorum, ad quos illo- 
rum monumenta ingenii hereditate pertinebant, acceptum refera- 
mus atque ex levibus quibusdam sive correctionibus sive corru- 
ptelis duplicem statim recensionem exstitisse coniectemus. 

De Medea quidem Euripidis qui primus eiusmodi suspitio- 
nem movit, Porsonus argumentis usus est, ut mihi quidem vi- 
detur, non satis gravibus. Eorum alterum protulit ad v. 300. 
(298. Barn.), ubi quum pro eo, quod vulgo scriptum est, σκαιοῖσι 
μὲν γὰρ καινὰ προσφέρων σοφά, nonnulli libri exhiberent καινὰ 
προσφέρων ἔπη. eam ille lectionem profectam opinatus est ex 
secundis curis ipsius Euripidis, qui derisum ab Aristophane Thesm. 
1141. vocabulum σοφός, quo uti videbatur cupidius, removere 
vellet. Simile est alterum argümentum, quod exposuit ad v. 1314. 
(1317.) τί τάσδε κινεῖς καναμοχλεύεις πύλας, sed illud et subti- 
lius excogitatum et haud contemnendis rationibus confirmatum. 
Dubium enim esse non potest, quin auctor Christi Patientis, cuius 


1) Pseudoplutarch. V. X, Orat. p. 841. E. 
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de perpetua imitatione Euripidis satis constat, quum scripsit v. 
120. καὶ τούσδε κινεῖς κἀναμοχλεύεις λόγους, et v. 436. τέ 
τούσδε κινεῖς καναμοχλεύεις λόγους, respexerit eum, quem pro- 
posui, huius fabulae locum. Ex eodem fonte apparet hausisse 
Il eliodorum Aethiop. I. p. 15. Τί ταῦτα κινεῖς καναμοχλεύεις; 
τοῦτο δὴ τὸ τῶν τραγῳδῶν. Neque credibile est utrumque scri- 
ptorem, si legisset apud Euripidem quae nostra exemplaria 
praebent, in eandem incidisse dictionem eamque adeo insolentem 
et tragici tumoris plenissimam. Huc denique accedit locus Ari- 
stophanis criminibus Euripidis refertus, Nub. 1399. Σὸν ἔρ- 
γον, ὦ καινῶν ἐπῶν κινητὰ καὶ μοχλευτά, Πειϑώ τινα ζητεῖν, 
ὕπως δόξεις λέγειν δίκαια. Ex quo probabilis sane videtur con- 
iectura Porsoni Euripidem, quum in priore editione pro τάσδε 
πύλας scripsisset τούσδε λόγους vel ταῦτα ἔπη, postea traductum 
3 comico id mutasse, quod reprehendendi illi occasionem dedis- 
sel. Quamquam illud profecto mirum est, praeter hanc sane me- 
morabilem scripturae varietatem, siquidem ea retractantis fabu- 
lam poetae censenda est, nulla indagari posse satis certa duplicis 
recensionis vestigia. Nam quae sibi visus est ex eo genere rep- 
perisse Osannus Anal. crit. p. 90 sqq., ea, ut vim aliquam ha- 
bitura essent, si Medeam iterum editam esse aliunde constaret, 
lamen ipsa per se ad eam rem demonstrandam minime idonea 
sunt?) Idem dicendum est de illa suspitione, quam de v. 777. 
iniecit Hermannus?). Denique quod Boeckhius?*) ea, quae 
v. 1381— 1383. Medea loquitur, 


γῇ δὲ τῇδε Σισύφου 
σεμνὴν ἑορτὴν καὶ τέλη προσάψομεν 
τὸ λοιπὸν ἀντὶ τοῦδε δυσσεβοῦς φόνου, 


haee igitur quod multo aptius a Iunone pronuntiari existimat, 
quam. poeta in priore editione ex machina verba facientem induxe- 
rii: est illa ingeniosa sane coniectura, sed tamen eadem ita com- 
parata, ut argumentis, quibus duplicem exstitisse Medeae recen- 
sionem evincere studet, nihil inde auctoritatis accedat. Etenim 
aut soli eiusmodi oratio Iunoni conveniebat; quod quidem haud 
sine gravissimo poetae, qui talia ad Medeam transtulerit, crimine 
statuere licet: aut illa verba ne a Medeae quidem persona aliena 
sunt; ex quo consequitur nihil inde de iteratione fabulae colligi 


3) Vid. Aug. Matthiae ad Eurip. T. VI. p. 424. 425. 
3) ad Elmsleii Medeam p. 372. ed. Lips. 
4) de Trag. Gr. p. 167. 
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posse. Atqui non sunt aliena: nam neque caedem liberorum si 
δυσσεβῆ φόνον dicit, foediore eam rem nomine appellat, quam 
quod ipsam, quae fecisset, deceret, ut visum est Boeckhio, ne- 
que hoc quidem loco invidiose Corinthus γῆ Σισύφου vocatur ). 
Postremo si quis miretur, qua mente sollemnia sacra Corinthiis 
ad expiandum scelus iniungat Medea, cuius nulla apud illos aucto- 
ritas esse potuit: ob eam rem ne ad causam dicendam aut poeta 
aut nos vocemur, facit ambigua vis verba προσάψομεν. Quae 
quum ita sint, eo revolvimur, ut alia circumspicienda sint ar- 
gumenta, quibus id, a quo omnis haec disputatio profecta est, de- 
monstretur. 

Ac quum in ipsa fabula nulla esse ' relicta duplicis editionis 
vestigia docuerimus, reperiuntur tamen et verba nonnulla et ver- 
sus, qui quum ex Euripidis Medea repetiti esse dicantur neque 
tamen in ea, quam hodie tenemus, fabula exstent, magna est su- 
spitio lectos olim in altera eius editione. Ex eo genere sunt duo 
versus a Stobaeo Tit. LXXVIII. p. 453—333. servati: 


τὸ ϑρέψαι δ᾽ ἐν βροτοῖσι πολλάκις 
Πλείω πορίξει φίλτρα τοῦ φῦσαι τέκνα. 


tertius haud dubie Euripideus (Fragm. Inc. CXI.) 
"Μισῶ σοφιστήν, ὅστις οὐχ αὑτῷ σοφός, 


quem ex Medea Euripidis petitum esse inde coniiciunt, quod eum 
qui Latine interpretatus est Ennius (Cic. ad fam. VII, 6. coll. de 
off. III, 15.), in cognomine fabula, facta illa ad exemplum Euri- 
pideae, posuit. At hoc quidem argumentum non eiusmodi est, ut 
illud, quod inde effici volunt, necessario concedendum sit: modo 
reputaveris non ita Latinos poetas in Graecorum exemplarium imi- 
tatione versatos esse, ut verbum verbo redderent neque ab eo, 

quem ducem plerisque in rebus sequerentur, in aliis discedere fas 
ducerent. Neque maior fides versuum, quos ex Medea Euripidis 
sumptos margo Stobaei testatur: qui non addito neque poetae ne- 
que fabulae nomine leguntur apud Clem. Alex. Paedag. I. p. 127, 
25. In codice autem Stobaei Parisiensi adscriptum est Βεότου ἐκ 
Μηδείας. Itaque sive illi versus sunt Bioti cuiusdam, de quo ni- 
hil constat, sive, ut suspicatur EImsleius, Dionysii tyranni), 
certe Euripidis non esse contitendum est. Hesychii locum s. v. 
᾿Δπαιώνιστον corruptum esse collato cod. Venet. intellectum 


δ) Cf. Gaetulici Epigr. V. Anal. Br. II. p. 167. 
6) De huius tragoediis erudite disputavit Meinekius ad Euphor. 
p. 163 sqQ.' 
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est: cuius lectionem, et ipsam mendosam, utrum recte refinxerit 
EI msleius necne, non dixerim; illud certum est, nihil eum con- 
tinere, quod ad Medeam Euripidis pertineat. Relinquitur testimo- 
nium Schol. Aristoph. Ach. 119., qui ad verba Comici: c ϑερμό- 
βουλον πρωκτὸν ἐξυρημένε. haec adnotavit: παρῳδίᾳ χρήται. 
ἔστι γὰρ ἐν τῇ Μηδείᾳ Εὐριπίδου" ὦ ϑερμόβουλον σπλάγχνον. 
IIoc igitur uno auctore non credo repertum iri qui secundis curis 
correctam exstitisse Medeam existimet, neque dubito, quin, qui 
istos homines norit, memoria lapsum esse Scholiastam Elmsleio 
concedat. 

Sed ne cui iusto morosiores in repudianda duplici huius fa- 
bulae editione videamur, demus esse nonnulla eorum, quae com- 
memoràávimus, talia, in quibus emendatricem poetae manum agno- 
scere licet. Illud profecto iure postulamus, ut unum certe adfera- 
lur eiusmodi argumentum, quod exceptionem non patiatur. Viden- 
dum igitur, utrum, quae una reliqua est ex rationibus virorum 
doctorum?), nutantem adhuc libram inclinare possit. Refert au- 
cLoritate Parmenisci Schol. ad v. 10. Euripidem, quinque talentüm 
mercede corruptum a Corinthiis, caedem liberorum Medeae, quos 
ab ipsis interfectos vulgaris fabula ferret, in matrem transtulisse 8). 
ld accidisse Boeckhius?) eo tempore coniecit, quum alteram 
Medeae editionem moliretur: prius enim de eius consilio istos vix 
resciscere potuisse. Perspicuum est autem non inesse in hac ra- 
lione quod requirebamus. Etenim, si certum esset correctam edi- 
disse hanc fabulam Euripidem, crederem equidem fortasse id eum 
donis commotum fecisse, ut piaculo Corinthios liberaret. Nunc 
quum ad coniecturam res redeat, non video, cur magis ut tam- 
quam Stesichoream quamdam palinodiam componeret, quam ut 
aliorum poetarum, qui in communi fama acquievissent, narrationi 
contradiceret, conductum esse Euripidem suspicemur. Qui si olim 
eL ipse Corinthios caedis auctores prodidisset idque illi aegre tu- 
lissent, alium, opinor, poetam adissent, qui ab isto crimine eos 


7) Adiecit nuper aliam rationem W olperus [diss. de Medea Eu- 
ripidis tragoedia correcta et denuo edita. Gotting. 1818.], ductam ex 
τ istot. Poet. 16., quam refutavit Hermannus ad Elmsl. Med. 

. 405, 

8) Cf. Aelian. V.H. V, 21. Pausan. II, 3, 6. Philos tr. Heroic, 
c, 19. p. 740. Olear. Primum Euripidem hoc in Medeam parricidium 
enutulisse sunt qui Aristotelis quoque loco Poet. 15. confirmari existi- 
ment, Artifices cur Euripidem quam antiquam famam sequi maluerint, 
patet, Cf. v. e. de Timomachi Medea Plutarch. de aud. poet. p. 18. A. 
Anal. Br. T. II. p. 174. 499. Similem imaginem describit Lucian. de 
domo 8. 81. T. IIl. p. 207. Callistr. Stat. XIII. 


9) de Trag. Gr. p. 166 sq. 
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vindicaret. lta fit, ut, hoc etiam erepto praesidio!?), tota illa 
duplicis editionis opinio relinquenda esse videatur. Hactenus 
Pflugkius. Adde quae de eadem causa disputavit A. Matthiae 
vol. VI. p. 423—430. 


10) conferas etiam quae de huius modi narratiunculis, quae non 
paucae de poétis scaenicis cireumferuntur ab umbraticis excogitatae 
grammaticis, G. Dindorfius scripsit ad Aristophanis Nub, p. 113. 
et ad eiusdem poétae fragmenta p. 539. R. K. 
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E I A. 


ΤΡΟΦΟΣ. 
Ei9' ὥφελ᾽ "4gyoUg μὴ διαπτάσϑαι σκάφος 


V. 1. respiciunt Aristophanes Ran. 1382. cum Schol. Eusta- 
thius in Il. p. 452, 33. p. 526 extr. p. 1248. in Odyss. p. 1469, 49. cl. 
Schol. Iliad. II. *p. 133. Thomas Magister p. 127, 8. Herodia- 
nus Epimerism. p. 270. Scriptor Christi pat. 1 sqq. 


TPOCOZ] Anum, quae prologi 
partes in hac fabula suscepit, ut 
auditores edoceret res Medeae, 
cuius eausa maxime hac fabula 
agitur, quo statu iam in initio fa- 
bulae essent, fuerunt qui non nu- 
tricem ab ipso Euripide indu- 
etam, sed famulam vetulam 
fuisse existimarent: quae opinio, 
quamquam res magni moment 
non est, tamen mihi confutanda 
esse videtur. Nam et res ipsa 
docet esse eius modi mulierem 
quae mores Medeae plane per- 
spectos habuerit et fama antiqui- 
tus tradita hoe idem eomprobat. 
Etenim iam a grammaticis Ale- 
xandrinis τροφοῦ appellationem 
e didascalieis petitam fuisse quum 
index personarum tum Q. Ennii 
Medea docet, unde M. Cicero 
Disp. Tusc, III, 26, 68. nutricis 
appellationem acceperat. — Vide 
quae infra adferentur ad v. 49. et 
ad v. 56, 

V. 1 sqq. Principium fabulae 
sic expressit Ennius apud Ci- 
ceronem ad €. Herenn. II. 22, 
389. cl. Prisciano de metris Te- 
rentii p. 424. ed, Hertz. Utinam 
ne in nemore  Pelio securibus 
Caesa accidisset abiegna ad ter- 


ram trabes Neve inde navis in- 
cohandae eaordium Coepisset,quae 
nunc nominatur nomine Argo, quia 
Argivi in ea delecti viri P'ecti pe- 
tebant pellem inauratam arietis 
Colchis, imperio regis Peliae per 
dolum. Nam numquam era errans 
mea domo ecferret pedem Me- 
dea, animo aegra, amore saevo 
saucia. Conf. Ὁ. Ribbeck Tra- 
gicorum Lat. reliqu. p. 36 sq. et 
Io, Vahlen Ennianae poesis re- 
liqu. p. 124 sq. Ennius quod na- 
turalem rerum ordinem restituit, 
sine dubio non emendare Euripi- 
dis orationem, sed Romanis ho- 
minibus faciliorem ad intellegen- 
dum reddere voluit. Alio modo 
hunc locum descripsit Phaedrus 
fab, IIII, 7, 6sqq. Derebus, quae 
hic breviter commemorantur, con- 
ferri possunt Apollodorus bibl. 
I, 9, 16 sqq. Ovidius Me- 
tam. VII, 1 sqq. Hyginus fab. 
XXI—XXV. cl. fab.III, — ELO" 
ὦφελ᾽ ἀργοὺς μὴ διαπτά- 
σϑαισκαφος] Δ4ργοῦς σκά- 
φος περιφραστικῶς᾽. Scho- 
liastes. Similiter Phaedrus 1. 
c. v, 9. dixit: nec — fabricasset 
Argus opere Palladio ratem, 
eodemque fere modo infra v. 


14 EURIPIDIS 


Κόλχων ἐς αἷαν κυανέας Συμπληγάδας, 
μηδ᾽ ἐν νάπαισι Πηλίου πεσεῖν ποτε 


τμηϑεῖσα πεύκη, 


μηδ᾽ ἐρετμῶσαι χέρας 


ἀνδρῶν ἀρίστων. o? τὸ πάγχρυσον δέρος — - δ 


V.4. τμηϑεῖσα᾽ κοπεῖσα Hesychius vol. II. p. 1396. 

V. 5. ἀνδρῶν ἀρέστω»ν] Libri omnes et Schol. ἀνδρῶν ἄρι- 
στέων Wakefieldius, Porsonus, A. Nauckius, alii. — à £g c] libri et 
Schol. δέρος unus C. et hic et infra v. 477. Eus tathiug i in Il. p. 600, 
11. ὅτι δὲ καϑάπερ ὕδας καὶ ὕδος οὕτω καὶ οὖδας οὖδος 


474. dicitur δ θυ σκάφος. δια- 
πτάσϑαι autem dixit, non solum 
quia omnino, ut Latine volare, v. 
Catulli IIIL 4 sq. sive palmulis 
0pus foret volare sive linteo., sic 
Graece πέτεσϑαι de celeri navium 
eursu dicebatur, qua de re conf, 
Pflugkium ad Helen, 666. p. 90. 
ed. sec., verum etiam, quod in 
Symplegadibus ipsa velocitas cur- 
sus maximo opere requirebatur, 
V.9. κυανέας Συμπληγά- 
δας] Binae hae petrae, quarum 
angustias penetrasse Argo dice- 
batur, Homero, qui eas πλαγ- 
κτὰς appellavit, in freto Siculo si- 
tae esse videbantur, conf, Odyss. 
XII. 61. XXIII. 897. et Strabo- 
nem 1, 2, 10, p. 21. III. 2, 12. p. 
149., iis, qui post eum vixerunt, 
in ostio Ponti Euxini positae aut 
κυάνεαι συμπληγάδες πέτραι 
dicebantur , ut infra v. 1252 sq. et 
apud Strabonem ll. cc., aut 
κυάνεαι συμπληγάδες, ut hic 
et Iphig. Taur, 232., aut κυάνεαι 
συνδρομάδες, ut Theocrito 
XIII. 22., ad quem locum conf. 
Schol. vol. II. p. 359. ed. Ahrens., 
aut κυάνεαι, ut Apollonio 
Rhodio II. 318. Ovidio Trist. 
I, 10, 34. Melae II. 7, 19. Pli- 
nio nat. hist, VI. 8. 36., aut ev»- 
ορμάδες, ut Ves apud 
Schol. ad h. l, aut simpliciter 
Συμπληγάδες, ut Euripidi in 
Iphig. Taur. 1859. Ovidio l.c. 
41. Melae l. c. Plinio l. c., aut 
etiam πληγάδες, ut Apoll onio 
Rhodio II. 596. Συμπληγάδες 
autem οἱ συνδρομάδες «t πλαγ- 
κταὶ propterea nominabantur, 


quod aliquando concurrere credi- 
tae dictaeque erant, qua de re vide 
quae diximus ad Iphig. Taur. v. 
124. p., 38. 

V.8. 'μη δ᾽ ἐννάπαισι Πη- 
A (ov κτέ.] Acerbius etiam nutrix 
profectionem | Argonautarum οἱ 
lasonis detestatur eo, quod ne 
pinum quidem caedendam fuisse 
dicit, qua olim Argo navis aedi- 
ficata esset, quum contra Catul- 
lus in laudem phaseli primam 


.eius originem studiose ostendat 


carm. III. 108qq. Ad rem oppor- 
tune Pflugkius attulit eiusdem 
Catulli carm. LXIIIT. 1 sqq. 
Peliaco quondam prognatae ver- 
lice pinus Dicuntur liquidas Ne- 
ptuni nasse per undas Phasidos 
ad fluctus et fines Aeetaeos. 

V. 4. ἐρετμῶσαι χέρας 
ἐρετμῶσαι" κώπαις ἁρμόσαι 
Hesychius vol. L p. 1424. cl. 
Aug. Meineke in Philol. XII. p. 
609. ἐρετμοῦν χέρας est ma- 
nus remis instruere, qua for- 
mula ab Euripide sumpta dele- 
ctari Nonnum docuerunt Ruhn- 
kenius ad Pseudoorphei Ar- 
gon. 360. et G. Hermannus ad 
Orphica p. 815. 

V. B. ἀνδρῶν ἀφίστων] 
Hanc omnium librorum auctorita- 
tem iure Fr. Th. Welckerus de- 
fendit ad Theogn. p. XXII. Ete- 
nim qui ἀνδρῶν ἀριστέων scribi 
voluerunt, quod ab Apollonio 
Rhodio saepe numero Argonau- 
tae ἄνδρες ἀριστεῖς appellaren- 
tur, illud non meminerunt, fuisse 
illos quidem omnes, qui cum Ia- 
sone Colchos, profecti sunt, gene- 


- 
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Πελίᾳ μετῆλϑον. ov γὰρ ἂν δέσποιν᾽ ἐμὴ 

Μήδεια πύργους γῆς ἔπλευσ᾽ IoAx(og, 

ἔρωτι ϑυμὸν ἐκπλαγεῖσ᾽ ᾿Ιάδονος, 

οὐδ᾽ ἂν κτανεῖν πείσασα Πελιάδας κόρας ! 
πατέρα κατῴκει τήνδε γῆν Κορινϑέαν 10 
ξὺν &vÓol καὶ τέκνοισιν, ἀνδάνουσα μὲν 


πολλαχοῦ δηλοῦται, οὕτω καὶ δέρας δέρος, oloy: πάγχρυσον 
δέρος. ld utrum ad hunc an ad illum locum, qui infra legitur, an ad 


utrumque pertineat incertum est. 


V.8, ἔρωτε ϑυμὸν éxziaysic] Laudat Eustathius in 


II. III. p. 283, 16. 


rosorum hominum filios, verum 
tamen e numero iuvenum genero- 
sorum virtute praestantissi- 
mos, id est, fortissimos vi- 
ros a duce esse delectos, qui so- 
cii itineris esse vellent, id quod 
aperte narrat Diodorus Sicu- 
lus ΠῚ]. 41. Ἰάσονα δὲ — ἐκλέ- 
ξαι τῶν ὀρεγομένων τῆς αὐτῆς 
προαιρέσεως τοὺς ἐπιφανε- 
στάτους ἀριστεῖς, idemque 
Apollodorus iisdem quibus Eu- 
ripides verbis usus docet in Bi- 
blioth. I. 9, 16. καὶ χρωμένῳ ὃ 
ϑεὸς αὐτῷ [τῷ Ἰάσονι] πλεῖν 
ἐπέτρεψε συναϑροίσαντι τοὺς 
ἀρίστους τῆς Ἑλλάδος, ut hic 
quidem multo plus sit, si ἀνδρῶν 
&oíGtov legitur quam si ἀνδρῶν 
ἀριστέων. Ἄνδρες ἀριστεῖς es- 
sent generósi iuvenes, ἄνδρες 
&QLGTOL sunt fortissimi e numero 
iuvenum generosorum. Nam omni- 
no intellegi non posse nisi gene- 
rosos viros per se patet, — zr &y - 
χρυσον ó£oogc] Conf. infra v. 
4771. et vide, quem Pflugkius 
attulit, Pindari Pyth. IIII. 68. 
τὸ πάγχρυσον νάκος κριοῦ cum 
A. Boeckhii Explic. p. 277. Con- 
temptim Lucianus Gall, s. somn. 
1. ὥσπερ τὸ χρυσοῦν ἐκεῖνο «o- 
διον φυλάττων. 

V. 6. Πελέᾳ μετῆλϑον] 
Petebant — imperio regis 
Peliae, ut ait Ennius. Dativus 
est commodi quem dicunt. Suppl. 
14. Oíóínov παγκληρίας Mz- 
ρος κατασγεῖν φυγάδι Iloie- 
νείκει θέλων. Sophocles Ai. 


1046. Μενέλαος, ᾧ δὴ τόνδε 
πλοῦν ἐστείλαμεν. ---- μετῆλθον 
Theocrit, XIII. 16. 444^ ὅκα 
τὸ γρύσειον ἔπλει μετὰ κῶας 
᾿Ιήσων. Cf. Valckenar.ad Phoen. 
1821. Brunck. ad Apoll. Rhod. 
I. 4. rrrvax. 

V. T. πύργους — ἔπλευσ᾽ 
Antiquo sermone casus acceusati- 
vus sine praepositione motum, 
qui fit in aliquem locum aut finem, 
significavit, quem usum ibi, ubi 
difficilis res intellectu non : erat, 
poétae maxime retinuerunt, veluti 
iufra v. 12. 675 sqq. 907. 1132. 
V. A. Matthiae gr. Gr. ampl. 
8. 409. 4. a. 

V.8. ἔρωτι ϑυμὸν ἔκπλα- 
ysic] Infra 639. ϑυμὸν ἐκ- 
πλήξασ᾽ ἕτέροις ἐπὶ λέκτροις. 
Hipp. 38. στένουσα κἀκπεπλη- 
γμένη κέντροις ἔρωτος. Helen. 
1417. τοῦ πρόσϑεν ἀνδρὸς χά- 
QLGLV ἐκπεπληγμένην. Xenoph. 
Conviv. III. 23. ὑπὸ τοῦ ἔρωτος. 
ἐκπλαγέντα. Adde Plat. Phaedr. 
p. 255. B.259. D. Amator. p. 133.A. 
Conviv. p. 192, C. Aeschin. c. 
Timarch. 8. 184. Polybium III. 
18. PFLUGK. 

V. 11. Verbis ἁνδάνουσα μὲν 
respondent haec: νῦν δ᾽ ἐχϑρὰ 
πάντα. intulit enim post parti- 
cipium verbum finitum, quo nihil 
frequentius. Lucianus Icaromen, 
8. 11. ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν Ὄλυμπον 
ἀναβὰς καὶ ὡς ἐνῆν μάλιστα 
κούφως ἐπισιτισάμενος, τὸ λοι- 
πὸν ἔτεινον £090 τοῦ οὐρανοῦ 
τὸ μὲν πρῶτον ἐλιγγιῶν ὑπὸ 
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φυγῇ πολιτῶν àv ἀφίκετο χϑόνα, 
αὐτή τε πάντα ξυμφέρουσ᾽ Ἰάσονι, 


V. 13— 15. habet Stobaeus floril. LXXXIII. 30. vol. III. p. 57. 
Meineke, ubi αὐτὴ δὲ falso legivur pro αὐτή τε. Ad v. 13. conf. 
Apollonii Lexic. Homer. p. 621. ad v. 18 sq. conf, Eustathius 


in Il. p. 734, 11. 


τοῦ βάϑους, μετὰ δὲ ἔφερον 
καὶ τοῦτο εὐμαρῶς. Cf.Boeckh. 
Explicat. ad Pind. p. 106, PFLUGK. 
V. 12. φυγῇ πολιτῶν ὧν 
Jj 

ἀφίκετο χϑονα) Omnes libri 
mss. habent πολετῶν ὧν ἀφέκετο 
χϑόνα, nisi quod in Cod. B. apud 
Elmsleium refertur superscriptum 
esse aug in syllaba ὧν, quod non 
potest dubitari quin ab librario 
quopiam profectum sit, qui quum 
intellexisset, quaeconstructio vere 
in hune locum caderet, non ta- 
men causam , quamobrem Euripi- 
des ab usitata dicendi ratione 
recessisset, adsecutus erat. Euri- 
ides enim quum dicere posset, 
ἀνδάνουσα μὲν πολίταις. ὧν 
χϑόνα φυγῇ ἀφέκετο, tamen, 
quoniam non sine aliqua vi ante 
posuerat vocabulum φυγῇ» non 
iam potuit dicere πολέταις, quia 
Qvy3, quod pertinebat ad enun- 
tiationem relativam , interpositum 
erat, itaque necessario dixit at- 
tractionis licentia usus, quam ser- 
mo Graecus concessit: ἀνδάνουσα 
μὲν φυγῇ πολιτῶν ὧν ἀφέκετο 
χϑόνα. Simillimus locus est Eu- 
ripidis de Heraclidis v. 67 sq., 
Quem attulit P. Elmsleius: 
"Anoto". ἐγὼ δὲ τούσδε, κἂν σὺ 
μὴ élus, Abo κομέξων οὗπέρ 
sto" Ευρυσϑέως. Id est enim 
nihil aliud nisi: ἄξω κομέξων 
tovto οὐὑπέρ εἰσ’ ἘΕὐρυσϑέως. 
Nam quod G. Hermannus pu- 
tavit, non τούτοις ante φυγῇ πο- 
λιτῶν ὧν, sed potius in fine sen- 
tentiae ex accusativo χϑόνα 
supplendum esse γϑονέναο!ὶ ταύτῃ, 
id dupliciter falsum est, primum 
quod ipsa verborum collocatio: 
ἀνδάνουσα μὲν φυγῇ πολιτῶν 
ὧν ἀφίκετο χϑόνα,, primariam 
in his verbis notionem esse ποῖι- 
τῶν ostendit, deinde quod, quum 


χϑόνα hic aperte nihil significet 
nisi terram illam ipsam, in 
quam venerat Medea, non civi- 
tatem vel incolas eius ter- 
rae, ἀκυρολογέα esset, si quis 
vellet unam vocem dupliciter in- 
tellegere. Atque etiam in Latino 
sermone nemo, si quando haec 
verba audierit: placens qui- 
deminquorum civium fines 
fuga sua pervenerat, aliter 
intelleget uisi ita, ut e sequenti- 
bus ad placens pronomen iis 
adsumat: placensquidemiis, 
in quorum civium terram 
fuga sua pervenerat, Cete- 
rum non opus est ἃ nobis, expli- 
cata omnium librorum auctorttate, 
confutari coniecturas, quas satis 
multas satisque temerarias ἢ. l. 
fecerunt critici. 

V.18. αὐτήτεπάντα ξυμ- 
φέρουσ᾽ Ἰάσονι] πάντα 
ξυμφέρου σ᾽ omnia una tole- 
rans, omnibus in rebus concors. 
Ar istoph. .Lysistr. 165. οὐ γὰρ 
οὐδέποτ᾽ εὐφρανϑήσεται ᾿Δνήρ, 
ἐὰν μὴ τῇ γυναικὶ συμφέρῃ. 
Medio utitur Plato de legg. XI. 
p. 929. E. Cf. Hermann. ad 
Soph. Philoct. 623. Tetigit hunc 
locum etiam Elmsleius ad He- 
racl. 919.? PrrLuGxk. Addo his 
Sophoclis Electr. 1464 sq. τῷ 
γὰρ χρόνῳ Νοῦν ἔσχον, ὥστε 
συμφέρειν τοῖς κρείσσοσιν. δὰ 
quem locum vide quae E, Wun- 
derus commentatus est p. 152. ed, 
sec, et commemoro similiter usur- 
pari verbum conferendia Lati- 
nis, veluti a Propertio II (III). 
24, 49. Noli nobilibus, noliconferre 
beatis. id quod nos dicimus sich 
hingeben. Vide Hertzberg. 
ad 1], c. ,vol. I. p. 124. Ceterum 
recte αὐτή τε habetur in Euripi- 
dis libris, non αὐτὴ δέ, quia haec 
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ἥπερ μεγίστη γέγνεται σωτηρία... 

ὅταν γυνὴ πρὸς ἄνδρα μὴ διχοστατῇ᾽ 15 
vov δ᾽ ἐχϑρὰ πάντα, καὶ νοσεῖ τὰ φίλτατα. 

προδοὺς γὰρ αὐτοῦ τέκνα δεσπότιν τ᾽ ἐμὴν 

γάμοις ᾿Ιάσων βασιλικοῖς εὐνάζξεται, 

γήμας Κρέοντος παῖδ᾽, ὃς αἰσυμνᾷ χϑονός. 

"Μήδεια δ᾽ ἡ δύστηνος ἠτιμασμένη 20 
βοᾷ μὲν ὅρκους. ἀνακαλεῖ δὲ δεξιάς, 


V. 11. αὐτοῦ libri, αὑτοῦ Lascaris. 
V. 19. ὃς αἰσυμνᾷ᾽ βασιλεύει, ἄρχει Εὐριπίδης Μηδείᾳ 
Hesychius vol. I p. 174., ut M. Schmidtius restituit coll, Schow 


p.595. Etym. Magn. p. 39. 


V. 20—23. habet Scholiastes Aristoph. Nub. 81. 
V. 21. δεξιᾶς BE [ΕἸ δεξιάς ceteri libri, ut videtur, cum Schol. 
Aristoph. l. c. et libris Christi pat. v. 51. 


aptius eum oratione, quae ante- 
cedit, coniunguntur nequein verbis 
his inest nisi amplificatio laudis 
Medeae, 

V. 14. ἥπερ μὲγ ἔστη γέ- 
γνεται σωτηρία) ἥπερ pro- 
nomen sententià refertur ad su- 
periora, genere ad verba sequen- 
tia, quod attractionis genus recte 
iam explicaverat Eus tathius ad 
lliad. VIII. 89. ἀλκὴν οὗτοι δῶ- 
κεν, ὅ,τε κράτος ἐστὶ μέγιστον. 
p. (34, 11., ut mirer quemquam 
offendi h. 1. potuisse recentiorum. 
Conf. G. Hermannum ad Vige- 
rum p. 708. ed, tert. et A. Mat- 
thiae gr. Gr. ampl. $. 476 De 
sententia conf, Homeri Odyss. 
Vl. 182 sqq. οὐ μὴν γὰρ τοῦγξ 
κρεῖσσον καὶ ἄρειον, Ἢ 097 
ὑμοφρονέοντε νοήμασιν οἶκον 
ἔχητον "vio ἠδὲ γυνή. Cf. 
Pseudophoeylidea v.195 sqq. 
Part, II. p. 472. Bergk. ed. tert. 

V. 16. Nunc vero infesta 
omnia et discrimen adest 
carissimi pignoris. Τὰ φέλ- 
τατὰ alibi eximie dicuntur paren- 
tibus liberi, cf. Hemsterhus. ad 
Lucian, t. I. p.177. Valckenar. 
ad Phoen, 437. sed etiam maritus 
uxori, ut Herc. fur. 514., denique 
proximus quisque et maxime di- 
lectus, PFLUGK. 

V. 19. αἐἰσυμνἃ 7] Hoc loco 

Eurip. Vol. I. Sect. I. 


idem quod βασιλεύει, cuius verbi 
etiam structuram retinet, Vid. A, 
Matthiae gr. Gr. ampl. ὃ. 887. 
Rost gr. Gr. 8. 108. p. 529. ed. 
VIL. Proprie differunt βασιλεῖς 
et αἰσυμνῆται, quos ex Aristo- 
telis Polit. IIl. 9, 5. [cl. IIT. 10. 
1.] (cui addas licet ex Plehnii 
Lesbiacis p. 47 sq. Dionysium 
antiqu. Rom. V. 73. et Plutarch, 
Amat. 18.) αἱρετοὺς τυράννους 
intellegunt, qualis fuit Pittacus 
apud Lesbios, Tynnondas apud 
Euboeenses. Plutarch. Vit. So- 
lon. c. 14. βοᾷ μὲ 

V. 91. βοὰ μὲν ὄρπκους, 
ἀνακαλεῖ di δεξιάς} A. 
Matthiae hane scripturam de- 
fendit, quae et modum epana- 
lepsis servat, conf. infra v. 99 sq. 
μήτηρ Κινεῖ κραδίαν, κινεῖ δὲ 
χόλον. et v. 131 sq. ἔκλυον φω. 
vv, ἔκλυον δὲ βοὰν τᾶς δυστά- 
vov *t&., et Graecae orationis 
consuetudini egregie convenit, vide 
Homeri Iliad. II. 389 sqq. II 
δὴ συνϑεσίαι τὲ καὶ ὅ ὅρκια βή- 
σεται ἡμῖν; Ἐν πυρὶ δὴ βουλαί 
τε γενοίατο, μήδεα τ᾽ ἀνδρῶν, 
Σπονδαί τ᾽ ἄκρητοι καὶ δεξιαί, 
ἧς ἐπέπιϑμεν. Euripid. Iph. 
Aul. v. ὅβ sq. ὄρκους συνάψαι 
δεξιάς τε συμβαλεῖν Μνηστῆ- 
ρας ἀλλήλοισι κτέ. X enophon- 
tis Cyr. discipl. V. 1, 21. οὐ γὰρ 
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πίστιν μεγίστην, καὶ ϑεοὺς μαρτύρεται 

οἵας ἀμοιβῆς ἐξ ᾿Ιάσονος κυρεῖ. 

κεῖται δ᾽ ἄσιτος, σῶμ᾽ ὑφεῖσ᾽ ἀλγηδόσι, 

τὸν πάντα συντήχουσα δακρύοις χρόνον, 25 
ἐπεὶ πρὸς ἀνδρὸς ἤσϑετ᾽ ἡδικημένη, 

οὔτ᾽ ou ἐπαίρουσ᾽ οὔτ᾽ ἀπαλλάσσουσα γῆς 
πρόσωπον ὡς δὲ πέτρος ἢ ϑαλάσσιος 

κλύδων ἀκούει νουϑετουμένη φέλων᾽ 


V. 94. 96, habet Scholiastes ad v. 97. et v. 94, Libanius IIII 
p. 415. ἀλγηδόσι sive ἀλγηδόσιν BCE [F] d. 80. ἀλγηδόνι c et 


Schol. ad v. 97. 
V. 95. yo. συντείνουσα c. 


δὴ αὐτός γε ἄπειμι, ἀλλὰ καὶ 
Ὑρκανίοις τοὺς ὅρκους καὶ τὰς 
δεξιάς, ἃς ἔδωκα, ἐμπεδώσω. 
eodemque modo etiam Scholia- 
stes ad v. 585. [v. 538. p. 40 sq. 
ed. Dindorf.] in persona Medeae: 
AA σὺ οὐκ ἐπίστασαι, inquit, 
νόμοις χρῆσϑαι, ἀλλὰ καὶ τοὺς 
ὄρκους παραβέβηκας καὶ τὰς 
δὲ βξισρ. -- εἴποι τις αν Ald 
σὺ οὐκ ἐπίστασαι νόμοις χρῆ- 
σϑαι, ὅρκους καὶ δεξιὰς παρα- 
βαένων., ut plane dubitari non 
possit quin recte ἀνακαλεῖ δὲ 
δεξιάς, πίστιν μεγίστην κτέ. 
dici hie potuerit. Quod si P. 
Elmsleius, quem plerique cri- 
tici recentiores secuti sunt, ,e quo- 
rundam librorum indiciis ἐνακα- 
Asi δὲ δεξιᾶς πίστιν μεγίστην 
scribendum esse dixerat, quia si- 
militer Sophocles et in Oedipo 
Col. 1632. dixisset: δός μοι χε- 
ρὸς σῆς πίστιν ἀρχαίαν τέκνοις. 
et in Philoci. 810. ἔμβαλλε χειρὸς 
πίστιν... reposuit Matthiae, eo 
quod Euripides in Hippol. Y 
1299. scripsisset: ὄρκων ἀφεῖλε 
πίστιν. non consequi etiam v. 
1084. in eadem fabula, ubi haec 
verba legerentur ὄρκους παρα- 
σχών, πίστιν 0U σμικρὰν ϑεῶν, 
scribendum esse: ogxowv παρα- 
σχὼν πίστιν οὐ σμικρὰν ϑεῶν. 
Itaque inita subductaque ratione 
ego quoque scripturam eam ser- 
vandam putavi, quam concinnitas 
orationis maxime postulare vide- 
batur. 


V. 94. κεῖται δ᾽ ἄσιτος) 
In his quoque praeivit Homerus 
Odyss. IIll. 787 sg. ἡ δὲ — IIn- 
νελόπεια Ksiv' ἄρ᾽ ἄσιτος κτέ. 
Conf. quae Pflugkius attulit ad 
Hecub. v. 496. p. ,56 Sq. ed. sec. 

V.96. 20067 ἡ δικημένη) 
Cf. infra ν. 882. ταῦτ ἐννοήσασ 

ἡσϑόμην ἀβουτίαε: Πολλὴν 
χουσα. Rost gr. 8. 129. 
PFLUGK. Graecos hus Latinis 
eiusdem constructionis anctores 
extitisse notum est. Cf. Vergi- 
lium Aen. II. 877. sensit medios 
delapsus in hostes. 

V. 98. ϑαλάσσιος κλυ- 
δὼ v] Androm, 537. T" μὲ προσ- 
πίτνεις ἁλίαν πέτραν Ἢ κῦμα 
λιταῖς ὡς ἱκετεύων: Hippol. 304. 
πρὸς τάδ᾽ αὐθαδεστέρα Γίγνου 
ϑαλάσσης. Conf. Philodem. Ep. 
XX. D. sive in Fr. Iacobsii De- 
leet. epigr. V. 37, 5. PrrLUGk. 
Recte Schoenius animadvertit 
praeivisse etiam hic Homerum, 
cuius conf. Iliad. XVI. 34 sq. 
Ρλαυκὴ δέ σε τίκτε ϑάλασσα, 
Πέτραι δ᾽ ἰλίβατοι" ὅτι τοι 
voog ἐστιν ἀπηνής. His adde 
Aeschyli Prometh. 1001. ὀχλεῖς 
μάτην με κῦμ᾽ ὅπως παρηγο- 
ρῶν. Homerum descripsit etiam 
Ovidius Epist. X. 131 sq. Nec 
pater est Aegeus, nec ἐμ Pitthewos 
Aethrae Filius: auctores saxa 
fretumque tui, cl. ibid. VIII. 9 sq. 


. Surdior ille freto clamantem no- 


men Orestis Traaxit inornatis in 
8ua tecta comin. 
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ἣν μή ποτε στρέψασα πάλλευκον δέρην 80 
αὐτὴ πρὸς αὑτὴν πατέρ᾽ ἀποιμώξῃ φίλον 

καὶ γαῖαν οἴκους 9', οὗς προδοῦσ᾽ ἀφέκετο 

μετ᾽ ἀνδρός. ὅς Gps νῦν ἀτιμάσας ἔχει. 

ἔγνωκε δ᾽ ἡ τάλαινα συμφορᾶς ὕπο 

οἷον πατρῴας μὴ ἀπολείπεσϑαι χϑονός. 35 
στυγεῖ δὲ παῖδας. οὐδ᾽ ὁρῶσ᾽ εὐφραίνεται. 

δέδοικα δ᾽ αὐτὴν μή τι βουλεύσῃ véov: 

βαρεῖα γὰρ φρήν, οὐδ᾽ ἀνέξεται κακῶς 

πάσχουσ᾽ * ἐγῴδα τήνδε, δειμαίνω τέ νιν 

“ἢ ϑηκτὸν ὥσῃ φάσγανον δι᾽ ἥπατος, | 40 


Υ. 80. ἣν (corr. in ἢ ascripto yo. ἤν) B. ἣν etiam 3, πάνλευκον 


B. κάρα pro δέρην C. 
V. 81. πρὸς αὐτὴν libri. 


πρὸς αὑτὴν Las caris. 


ἀποιμώξει 


B[E]d ἀποιμώξη F ἀποιμώξει c ἀποιμώξῃ B [C]. 

V. 84. habet Eustathius in Il. p. 1093, 26. p. 1208, ἔγνω γὰρ 
ἡ τάλαινα Scriptor Christi pat. v. ὅ8. 950. 

V. 85. μὴ ᾽πολείπεσϑαι BC. V. EImsleium et Pflugkium ad 


Heracl. v. 460 (459). 


V. 87. κακόν (yo.véov) B. κακόν c. νέον ceteri etScriptor Christi 


pat. v. 489, 1075. 1172. 
V. 89. δέ νιν e P Aldus. 


Lj 


V. 88. ἀτιμάσας ἔχει) ᾿4:τ- 
τικῶς ἀντὶ τοῦ ἠτίμησε. Schol. 
Vim aimul praesentis et praeteriti 
hac  cireumseriptionis formula 
Graeci complectuntur. Sopho- 
cles Antig, v. 22. τὸν μὲν προτί- 
σας, τὸν δ᾽ ἀτιμάσας ἔχει. ἢ Eu- 
ripides Bacch. v. 302," 490506 τὲ 
μοῖραν μεταλαβὼν ἔχει τινα. 
Hecub. v. 1013. πέπλων ἐντὸς ἡ 
κρύψασ᾽ ἔχεις: : Vid. Valckenar. 
ad Phoen. v. 712. p. 268. Werns- 
dorf. ad Him. p. 365. G. Her- 
mann. ad Vig. p. 753. ed. tert. 
A.Matthiaegr.Gr. ampl.8. 559.b. 
PFLUGK. Latüne hoc alio quodam 
modo declarare possis, si dicas: 
qui eam nunc contumelia 
adfectam habet, utinSopho- 
clis Antig. v. 32 et v. 188. κηρύ- 
ἕξαντ᾽ ἔχειν plane est Latinum 
edictum habere. 

V. 36. στυγεῖ δὲ παῖδας 
xv£.] His verhis nutrix nihil aliud 
indicat nisi Medeae animum gra- 
vem esse, quia quod alioquin fa- 


ciat, liberis suis non oblectetur, et 
vehementer errat Scholiastes ad 
v. 40., qui de caede liberorum fu- 
tura aliquid significatum esse pu- 
tavit. : : 

V. 37. δέδοικα δ᾽ αὐτήν] 
Notum vel e Matthiae gr. Gr. 
ampl. $. 295. genus attrac tionis, 
quod in hac ipsa fabula saepius 
habetur, v. 39. 252. 283. — Νέον 
in huius modi locis non multum 
distat ab eo, qnod habet Lasca- 
ris, κακόν, Infra v. 517. ὀῤῥω- 
δία μοι, μή τι βουλεύσῃς κακόν. 
Cf. Suppl. 91. Heindorf. ad 
Platon. Protag. p. 461. PFLUGE. 

V.88. βαρεῖα γὰρ φρήν) 
Cf. Sophoclis Antig. v. 763. 
Νοῦς δ᾽ ἐστὶ τηλικοῦτος ἀλγη- 
σας βαρύς, ad quem, locum G. 
Hermannus: ** Bagve, inquit, 
*a quo grave quid metuendum?. 
Comparat Seidlerus v. 1236. 
1241." 

V. 40. ϑηκτόν] ut caedis in- 
strumentum. Phoen. v. 68. 9»- 
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σιγῇ δόμους εἰσβᾶσ᾽, ἵν᾽ ἔστρωται λέχος, 
ἢ καὶ τύραννον τόν τε γήμαντα χτάνῃ, 


κἄπειτα μείξω συμφορὰν λάβῃ τινά" 


δεινὴ γάρ᾽ οὕτοι ῥαδέως γε συμβαλὼν 
ἔχϑραν τις αὐτῇ καλλίνικον οἴσεται. 45 


V. 41. ἐσβᾶσ᾽ C. 
V. 44. οὔτοι B. οὔτε Cc B C. 


κτῷ σιδήρῳ δῶμα διαλαχεῖν τό- 
δεῖ PFLUGK. Ceterum hoc et se- 
quenti versu non potest dubitari 
quiu e&edes Glauces indicetur, 
quam veretur nutrix neMedea qua 
adfecta iniuria est suscipiat, ita 
autem mulier, quae Medeae ani- 
mum prorsus perspectum habet, 
hoc quod moliri sibi videatur Me- 
dea significat, ut verbis quidem 
ipsis non enuntiet, sed re ipsa 
tamen satis prodat, id quod in 
eius modi causa fieri consenta- 
neum erat. Glauces autem caedes 
signiflcatur maxime v. 41. σιγῇ 
δομους εἰσβᾶσ᾽, Pv" ἔστρωται 
λέχος, quia et regiam domum 
apparet significari et lectum ge- 
nialem Glaueae nuper stratum. 
Quod si quis in eo offendatur, ut 
offensi sunt sane mult critici, 
quod infra in eadem quidem causa 
haec ipsa verba repetuntur in per- 
sona Medeae v. 386 sqq. πότερον 
ὑφάψω δῶμα νυμφικὸν πυρί, 
ϑηκτὸν deo φάσγανον δι 
πατος σιγῇ δόμους εἰσβᾶσ᾽ tv 
στρωται A&yOg., is reputaverit 
summa sollertia hoc instituisse 
Euripidem, ut nutricem fere ea- 
dem futura esse dicentem faceret, 
quae deinceps re vera evenirent, 
Recte hoc vidit Scholiastes ad 
v. 40., qui dieit: Ἔϑος γάρ ἐστιν 
αὐτῷ (τῷ Εὐριπίδῃ) - προλέ- 
γειν τὰ μέλλοντα, quamquam 
ipse aliorsum haee verba aceepit. 
Et quid mirum, si in simplici 
causa rem iisdem fere verbis ef- 
fert? Itaque et eorum disputatio- 
nes possumus omittere, qni v. 41. 
aut hoc aut altero loco, quamquam 
neutro loeo potest abesse, deleri 
voluerunt, et illorum, qui aut hos 


pides in Iphig. Taur. 


tres versus 41—43.,, ut G. Her- 
maunus in [ahuii Nov. 4mnal. 
philol. εἰ paed. vol. XXXIII. p. 
116 sq., in interpolationis suspi- 
tionem vocaverunt, aut etiam hos 
quattuor versus, qui sequuntur, 
40 — 43. eiiciendos esse putave- 
runt, ut A, Nauckius in Mé- 
moires de l'Académie im- 
périale des sciences de St.- 
Pétersbourg. VII. ser. tom. I. 
n. 12. p. 108 sq. Nam operae pre- 
tium non erit eius modi opiniones 
persequi. Interea conf. C. G. 
Firnhaberi librum, qui inscribi- 
tur die Verdáchtigungen 
Euripideischer Verse usw. 
(Lips. 1840.), p. 129 sqq. 

V.42. τύραννον) Creon- 
tem, novae nuptae patrem. τὸν τῷ 
γήμαντα, Iasonem, PFLUGK. 

V. 44. συμβαλεῖν ἔχϑραν 
tuví i.e. ἐχϑρὸν καταστῆναί 
τινι. Infra v. 618. ὅταν φέλοι 
φίλοισι ovi ioc ἔριν. Electr. 
905. ἀσπόνδοισι γὰρ Νόμοισιν 
ἔχϑραν τῷδε συμβεβλήκαμοεν. 
PFLUGK. 

V. 45. καλλένικον οἴδε- 
ται) Hane librorum. scripturam 
Pflugkius restituit, qui attulit 
Pindari Nem Ill, 17 ,8d. καμα- 
τωδέων δὲ πλαγᾶν ἄκος ὑγιη- 
ρὸν ἐν βαϑυπεδίῳ Νεμέᾳ τὸ 
καλλένικον φέρει. τὸ καλλί- 
vyLX0v enim non est solum car- 
men vietoris, verum etiam insig- 
ne, quo victoria ostenditur, quam 
plerumque coronam fuisse osten- 
dit Schol. καλλέψεκον᾽ τὸν στέ-: 
φανον. Apertius loquitur Euri- 
10 sq. 
Ἐνταῦϑα γὰρ — στόλον 'Ἑλλη- 
νικὸν συνήγαγ᾽ ᾿Δ4γαμέμνων 
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ἀλλ᾽ οἵδε παῖδες ἐκ τρόχων πεπαυμένοι 

στείχουσι. μητρὸς οὐδὲν ἐννοούμενοι 

κακῶν νέα γὰρ φροντὶς οὐκ ἀλγεῖν φιλεῖ. 
IIAIAAT'2TOZ. 

παλαιὸν οἴκων κτῆμα δεσποίνης ἐμῆς, 

τί πρὸς πύλαισι τήνδ᾽ ἄγουσ᾽ ἐρημέαν 80 

ἕστηκας, αὐτὴ ϑρεομένη σαυτῇ κακά; 


V. 40---48, habet Stobaeus floril. LXXVIII. 10, vol. III. p. 81. 
ed. Meineke., ubi of γε pro ofós legitur. Choeroboscus can. I. 
p. 338 sq. ad priores cf. Photius p. 525. ed. Lips. et Etym. Magn. 


p. 469 


V. 46. habet etiam Grammaticus Ambros. in H. Keilii 
Anal. gramm. p. 5. V. 47. habet Ammonius de diff. voc. p. 137. 
V. 48. habet Cyrillus c. Iulian. VII. p. 227 B. et Schol. Soph. Ai. 


554. 'Trach. 144. 
V. 49. πρε. praefixum in C. 


V. 61. habet Eustathius in Il. p. 494. ϑρεομένη᾽ ϑρηνοῦσα 


Hesychius vol. I. p. 1729. 


ἄναξ, Τὸν καλλένικον στέ- 
φανον ᾿Ἰλέου ϑέλων λαβεῖν. 
Muretus comparatis versibus 
Herc, fur. 180. 680. Electr. 864. 
scribendum — couiecerat ὥσδται, 
quem secuti multi critici sunt. 
Vulgatam scripturam iam Ch. G. 
Heynius 
Pindari Olymp. VIIII. 3. 

V. 46. ἀλλ᾽ οἵδε παῖδες 
ἐκ τρόχων---στεέχουσι])Ροῦ- 
tae scaenici Graecorum summa 
arte ita inducere solebant singulas 
personas loquentes, ut aut de se 
ipsis indicarent quas partes age- 
reut, ut supra v. 6. nutrix se indi- 
cat esse servulam Medeae, quod 
dicit: οὐ ydg ἂν δέσποιν᾽ ἐμὴ 
Μήδεια κτέ., aut etiam de aliis 
personis id proderent, ut hic facit 
nutrix in liberis Medeae οἱ infra 
v.53. in persona paedagogi. T'oo- 

ov autem βαρυτόνως dicuntur 

ούμοι i.e. curricula, inquibus 

puerorum corpora exercebantur, 

conf, Euripidis fragm. ex Alope 

apud Ammonium de differ. voc. 
€ Ld 4 3 - , 

p.137. ὁρῶ μὲν ἀνδρῶν τονδε 


υμνάδα στόλον στείχονθ᾽ ἑξῷον. 


X τρόχων πεπαυμένον. apud A. 
Nauck. Tragicorum Graec, fragm. 
p. 311. Ceterum ἐκ praepositio in 


recte defenderat ad. 


his loeis etsi aptius cum verbo 
στείχειν coniungenda est, tamen 
habet suam vim etiam ad partici- 
pia πεπαυμένοι et πεπαυμένον. 
cf. infra ad v. 52. 

V.48. νέα φροντές] *ani- 
mus iuvenilis ut Pindarus 
Olymp. II. 78. νέοις ἐν ἀέϑλοις, 
in certaminibus iuvenum? 
MATTHIAE. Addit Pflugkius 
Ly siae de invalid. or. 8. 16. τοὺς 
ἔτι νέους καὶ νέαις ταῖς δια- 
ψοίαις χρωμένους. 

V. 49. Paedagogus et ipse ser- 
vus est Medeae. [ V.v. δά. 61. 65.] 
Cf. Phoen. 94. Ceterum in voc. 
παλαιόν nihil inesse, quod con- 
temptum indicaret, id quod Por- 
Sonus putavit, recte vidit G. M. 
Schaeferus Apparat. crit, ad 
Demosth. vol. I. p. 452. coll. He- 
cub. 609. ἀρχαέα λάτρι. et Iphig. 
Avl. 867. οἷ d σ᾽ ὄντ᾽ ἐγὼ πα- 
λαιὸν δωμάτων ἐμῶν λάτριν. 
PFLUGK. Traustulit haec En nius 
apud Nonium p.39, 2. p. 202,18. 
ita: Antiqua erilis fida custos cor- 
poris, Quid sic te eatra aedis 
exanimata eliminas? cf. Ὁ. Rib- 
beck Tragicorum Lat. reliqu. p. 
88. et 1o. Vahlen Ennianae poé- 
sis reliqu. p. 127. Derisit vero 
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πῶς σοῦ μόνη Μήδεια λείπεσθαι ϑ ἕλει; 
ΤΡΟΦΟΣ. 
τέχνων ὀπαδὲ πρέσβυ τῶν ᾿Ιάσονος, 
χρηστοῖσι δούλοις ξυμφορὰ τὰ δεσποτῶν 
κακῶς πίτνοντα καὶ φρενῶν ἀνϑάπτεται. 65 
3 A] 1A -- 2 3 , , 
ἐγὼ γὰρ εἰς τοῦτ᾽ ἐκβέβηκ᾽ ἀλγηδόνος, 


V. 54. 55. habet Stobaeus floril. LXVII. 87. vol. II. p. 365. 
Meineke. Aelianus hist, an, VII. 28. vol. I. p. 189. ed. Hercher. Eu - 
mathius VIL. p. 314. v. 55. πιτνόντα B B. πιτνῶντα CEa Aeliani 
libri πέτνοντα cd πέπτοντα Stobaei libri. 


lune Euripidis locum Alexis co- 
micus apud Athenaeum lib. XI, 
p. 483. E. Εἶτα τετρακότυλον 
ἐπεσόβει κώϑωνά μοι, Πα- 
λαιὸν οἴκων κτῆμα. conf. 
Porsonum ad ἢ. l, A. Meineke 
Fragm. comicorum Graec. vol. III. 
p. 466. 

V. 52. λεέπεσϑ' αι} Attulit 
Pflugkius Aleest. 407. Νέος 
ἐγώ, πάτερ, λεέπομαν φίλας 
μονόστολός τὲ ματρός. Homeri 
|l, VIII. 437. Πῶς ἂν ἔπειτ᾽ 
ἀπὸ σεῖο, φίλον τέκος, αὖϑι λι- 
ποίΐμην Οἷος ; Quibus addi possunt 
quae idem adhibuit ad Alcest. l.c. 
p. 18. ed. sec. Quod autem Len - 
tingius potius ab adiectivo μό- 
vog quam a verbo λεώύτεσϑαι 
suspendi voluit genetivum, com- 
memoro id, quod modo ad v. 6. 
significavi, in eius modi locis, 
quales adhibuit Lentingius, 
saepe difficile esse alterum utrum 
contendere aut unam notionem ab 
altera separare, veluti Hecub. v. 
769. zo? τῶν τότ᾽ ὄντων χωρί- 
σας τέκνων μόνον; Sophoclis 
Aiac. 510 sq. εἰ νέας Τροφῆς 
στερηϑεὶς σοῦ διοίσεται μόνος 
"Paz! ὀρφανιστῶν μὴ φίλων. 

V. 54. χρηστοῖσι δούλοις 
ξυμφορὰ τὰ δεσποτῶν κτὲ.] 
Haec verba in &ntiqua proverbii 
consuetudine fuisse videntur, qua 
iu Oratione vetustiore ξυμφορὰ 
servavit primam istam notionem 
verbi, ut esset id, quod ita perti- 
neret ad alterum, ut eum similiter 
adficeret atque eum ipsum, cui 


aliquid accidisset. Posuit hoc 
idem proverbium Euripides, in 
Bacch. v. 1016 sq. ὡς σὲ στενάξω 
δοῦλος ὧν μέν, ἀλλ᾽ ὅμως Χρη- 
στοῖσι δούλοις συμφορὰ τὰ 
δεσποτῶν, quo in loco explicando 
vehementer illi critici erraverunt, 
qui e Medeae loco hune versum 
illuc retractum dixerunt. Nam in 
eius modi locis similia verba aut 
etiam eadem verba recte repeti 
nemo non videt, uisi qui praeiudi- 
cata opinione ad sententiam di- 
cendam accessit. Neque per se in 
illo loco τὰ δεσποτῶν sunt mala, 
quae acciderunt dominis, sed tan- 
tum illa, quae acciderunt 
dominis, ut hoc dicatur: So- 
lent servis, qui frugi sunt, 
ea, quae accidunt dominis, 
communia esse. συμφορὰ igi- 
tur in eius modi locis significat 
jid, quod una tolerandum atque 
exanclapdum est alteri. 

V. ὅδ. φρενῶν ἀνϑάπτε- 
ται] mentem penetrat et 
maerore perfundit. Infra v. 
1349. τῆς σῆς γάρ, ὡς ej, καρ- 
δίας ἀνθηψαμην. Sic etiam 
Helen. 969. Rhes. 916. Cf. Alcest. 
108. ibique Monk. p. 42. ed. 
Pflugk sec. et Blomfield. ad 
Aesch. Pers. 709, PrFLUGk. 

V. 56 sq. Cicero Disp Tusc. 
III. 26, 63. Sunt autem alii, quos 
in luctu cum ipsa solitudine loqui 
delectat, ut illa apud Ennium nu- 
triv; Cupido cepit miseram 
nunc me proloqui Caelo at- 
que Terrae Medeai mise- 
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ὦσϑ᾽ ἵμερύς μ᾽ ὑπῆλϑε γῇ vs xovgavo 
λέξαι μολούσῃ δεῦρο Μηδείας τύχας. 


IIAIAAISTOX. 
οὔπω γὰρ ἡ τάλαινα παύεται γόων; 


V.57. μ᾽ 72 108] uovziji9sA.Meineke Fragm, comicorum 
21. 


Graec, vol. III, p. 


V. 88. μολοῦσαν C et Scriptor Christi pat. v. 68. μηδείας (ἢ 
δεσποένης ab eadem manu D scriptum) B. μηδείας [E] 8 [C] δε- 


σποένης C cd Schol. Phoen. 


rias, Adluderehucvidetur Theo- 
gnetus apud Athen. XV. p. 
671. C. megiiocogxeg γῇ τε 
κοὐρανῷ λαλῶν, οἷς οὐδέν 
ἐστιν ἐπιμελὲς τῶν σῶν λόγων. 
Similiter Euripides Audrom. 
91 sq. ἡμεῖς δ΄, οἵσπερ ἐγκεί- 
peo ἀεὶ Θρήνοισι καὶ γόοισι 
καὶ δακρύμασι, Πρὸς αἰϑέρ᾽ 
ἐκτενοῦμεν. Id maximein somniis 
factum esse significatur Iphig. 
Taur. v. 43., ad quem locum vide 
quae adnotavi p. 28 sq. Ceterum 
conf. Plauti Merc, prol. 8 (18 ed. 
Ritschl.) sqq. Non ego item facio, 
ut alios in comoediis Vidi ama- 
Lores facere, qui aut Nocti aut 
Dii Mut Soli aut Lunae miserias 
narrant suas. 

V. 5T sq. ὥσϑ'᾽ ἵμερός μ᾽ 
ὑπῇ 198 ε κτὲ.] Quod hic A. Mei- 
neke in Fragm.comicorum Graec, 
vol. 111. p. 27. scribendum esse 
coniecit μοὐπῆλϑε, ut id esset 
pro uot ὑπῆλϑε, nemo accepit 
neque id magnam probabilitatis 
speciem prae se fert. Nam quae 
vulgo in libris habetur scriptura, 
eam praeter libros agnoscitScho- 
liastes, qui adnotat: τὸ σχῆμα 
σολοικοφανές, διὰ τὴν ἐναλλα- 
γὴν τῆς πτώσεως" μολούσῃ γὰρ 
ἀντὶ τοῦ ὠὡολοῦσα[»], et iam 
ante Scholiasten videtur Phile- 
mon apud Athen. VII. p.288. D. 
vol. II, p. 24, 6. ed. Meineke hane 
ipsam scripturam in libro Suo ha- 
buisse: oo[9" ] 8 ξμερός u ὑπῆλ- 
9s γῇ, τὲ κοὐρανῷ “έξαι μολᾶν- 
τι τοῦψον ὡς ἐσκεύασα, qui sine 


dubio hune Euripidis locum ante 
oculos habuit nec ita corrigendus 
videtur, ut olimMeinekio visum 
erat l. c, μοὐπῇλϑε, sed potius 
ipse quoque σχήματι σολοικοφα- 
vsi Euripidis locum irridere vo- 
luit. Nec abhorret omnino a tra- 
gicorum Graecorum sermone eius 
modi enallage casuum, quae vide- 
tur in absoluto casuum usu, non 
in vera permutatione casuum, po- 
Sita esse, cuius rei exempla adlata 
sunt Eurip. Iphig. Aul. 487 536. 
ἄλλως τέμ ᾿ἔλεος. τῆς ταλαιπώ- 

ου κόρης Εἰσῆλϑε συγγένειαν 
vyvT00vU5EVO., quem ad locum vide 
quae adnotavi p. 80., tum inverso 
casuum ordine, similitudine ea- 
dem, Sophoclis Ai. 979 sq. 
ποῖ γὰρ μολεῖν μοι δυνατόν, ὡς 
ποίους ροτούς, Τοῖς σοῖς ἀρή- 
ξαντ᾽ ἐν πόνοισι μηδαμοῦ; 
quem ad locum vide quae adnota- 
vit E. Wunderus, qui comparat 
Sophoclis Electr. 479. ὕπεστέ 
μοι ϑράσος, ἀδυπνόων κλυου- 
σαν ἀρτίως ὀνειράτων. et Α6- 
schyli Choéph. 408. πέπαλται 
δ᾽ αὖτέ μοι φίλον κέαρ, τόνδϑ 
κλύουσαν οἶκτον. Δάά6Ρ. Elmsl. 
ad Heracl. 698. et Pflugkium ad 
eundem locum p. 98 sq. ed. sec. 
Ceterum e libris bonis. Myjós(ag 
pro δεσποίνης eo magis recipien- 
dum putavi, quod etiam Ennius 
id in suo libro scriptum habuisse 
videtur, tum quia modo v. 49. δε- 
σποένης ἐμῆς erat dictum, ut va- 
riatio orationis iucunda esse vi- 
deretur. 











24 EURIPIDIS 


ΤΡΌΦΟΣ. 
ξηλῶ σ᾽" ἐν ἀρχῇ πῆμα χουὐδέπω μεσοῖ, 
:. ΠΑΙΔΑΓΩΓΌΣ, 
e μῶρος, εἰ χρὴ δεσπότας εἰπεῖν τοῦδε" 
ὡς οὐδὲν οἷδε τῶν νεωτέρων κακῶν. 
ΤΡΟΦΟΣ, 
τί δ᾽ ἐστιν, ὦ γεραιέ; μὴ φϑόνει φράσαι. 
ΠΑΙΔΑΤΙΏΓΟΣ, 
οὐδέν" μετέγνων καὶ τὰ πρόσϑ᾽ εἰρημένα. 
TPOdT0*X. 
μή, πρὸς γενείου, κρύπτε σύνδουλον σέϑεν" 6 
σιγὴν yo, εἰ 199. τῶνδε θήσομαι πέρι. 


| JIIAIAATPOTDTOr. 
ἤκουσί rov λέγοντος, οὐ δοκῶν κλύειν, 
πεῦσους προσελθών, ἔνϑα δὴ παλαίτατοι 


αρίξω σε, μιμοῦμαί σε Hesychius vol, f, 
D- 1584, Snidas II. 1, p. 794. 


V. δῦ, ξηλῶ σε' puox | 
V. 68, παλαίτεροι Scri ptor Christi pat, v, 1181, | 


V. 60. ξηλῶ δε: ἠθικῶς, ὡς Bay ἐπεὶ ἀπὸ τῶν ἐν τοῖς τό- 
EHE! Led OtOG εἶ τοικχύ- ποις ὠνόμαξον TÜUVG Tg. 
τὴν διάνοιαν ἔχων, Schol. DV τοὺς ró- 
Conf. Iphig. Aul, 675. ξηλῶ σὲ πους τῶς πυβευτῶν, dg 
μᾶλλον ἢ ᾽μὲ τοῦ μηδὲν φρυ- ὄφον καὶ μύρον ἔνϑω ταῦτα, 
Ψεῖν, cum adnot. nostra P.1015q. συνήϑως ἐστίν. Scliol. Pfl ug- 
Sophoclis Electr. 1027. ξηλῶσε  kins comparavit X em ophontis. 
τοῦ νοῦ, Non dissimile etiam est — Hist. Gr. . ὁ σίδῃρι 
quód attulit Pfl "ugkius ePlato- farum l'erramentoru ΠῚ, [3 uw 
nis de re publ, ΠΙ]. p. 422. E ripidis Iphig, Taur, 969 (941), 
Ευδαίμων sd, ἣν δ᾽ ἐγώ, ὅτι Vngov παρ᾽ αὐτὴν ἱερὸν ei- 
οἴει ζξιον εἶναι κτέ, et quod σαντ᾽ ἔχειν, ut id. esset praj 
Elmsleius Diouysii qnod legitur — Areum pagum, ubi indicium erat, 
apudStobaenm lgril XCV]Ij 30. el. Polluc., VIIIL 47. p. 310. | 
A. Nauck. Tra ἴδον, Graee. fragm, Bekk, Adiecit Gaisfordus [g- 
. 616. ni a ἔχεις φρενῶν, cum Cratini apud Suidam vol. f. 
TOpter verbum μεσοῦν E]|mg- p. 605., ubi zfióg ψῆφος est lo- 
leius comparavit ἡ ea ehyliPers. cus, ubi iudieium factum est, conf, 
435. (430. Herm.) εἶ "Uv τόδ᾽ A. Meineke Fragm. ecomiecor, 
ἴσϑι, μηδέ πω μεσοῦν μωκῦν. Graec, vol. If. p. 18 56... ubi hnius 
V. d. πρὸς γεν έου] Vide quoque loci habita ratio est, 
Pflugkii adnot. ad Hecub, 286, V. 68 sq. ἔνϑα δὴ zclaeíf- 
P- 89 ed, sec, τατοι ϑάσσουσι)] παλαΐ 
V. 67. οὐ δοκῶν κλύειν) τοι, non παλαίτεροι, ut falso 
Dissimulans meaudire.Conf. plerique nune sine librorum au- 
Hecub. 874. cum  áduotatione etoritate seripserant, Non aetate — — 
Pflugkii P- 84, ed. sec, provectiores dicit. sed eos, qui in 
V. 68. πεσσοὺς 70065À- summa senectute eum lusum quae- 





Digitized by Google 








FF | 


M E D E A. 


25 


ϑάσσουσι, σεμνὸν ἀμφὶ Πειρήνης ὕδωρ, 


ὡς τούσδε παῖδας γῆς ἐλᾶν Κορινϑέας 


70 


σὺν μητρὶ μέλλοι τῆσδε κοίρανος χϑονὸς 
Κρέων. ὃ μέντοι μῦϑος εἰ σαφὴς ὅδε, 
οὐκ οἶδα᾽ βουλοίμην δ᾽ ἂν ovx εἶναι τόδε. 


ΤΡΟΦΟΣ. 
καὶ ταῦτ᾽ Ἰάσων παῖδας ἐξανέξεται 


πάσχοντας, εἰ καὶ μητρὶ διαφορὰν ἔχει; 


75 


IIAIAAT9ST'OX. 
παλαιὰ καινῶν λείπεται κηδευμάτων, 


xovx ἔστ᾽ ἐκεῖνος τοῖσδε δώμασιν φίλος. 


V. 69. Anonymus ap. Suidam II. 2. p. p. 780. 
V. T1. μέλλοι Bed μέλλει B cum ceteris. 
V. 33. τόδε (*pro varia lectione? τάδε) B. τόδε ceteri τάδε Scri- 


ptor Christi pat. v. 1186. 


runt, qui vires corporis non magno 
opere desiderat. Vide Cic. de 
senect. t6, 58. Nobis senibus ec 
lusionibus multis talos relinquant 
et tesseras. 


V. 69. σεμνὸν ἀμφὶ Πει- 
ρήνης ὕδωρ] Quod fontes et 
fluvii deorum sacri putabantur, 
ipsi sancti appellati sunt, conf. 
infra v. 413. et Homer. Olyss. 
X. 351. tum Suppl. 391. στρατὸς 
δὲ ϑάσσει καἀξετάξεται παρὼν 
Καλλίέχορον ἀμφὶ σεμνὸν εὖτρε- 
πὴς 00s. De Pirenes autem 

fonte conf. Pausaniam II. 3, 2. 
—" Strabonem VIII. 21. p. 379. 
vol. II. p. 537. ed. Meineke. De 
eius aquae praestantia vide Athe - 
naeum IIII. p. 156, E. vol. I. p. 
280. Meineke. 


V. 70. γῆς £A & v] Infra ν. 701. 
Κρέων μ᾽ ἐλαύνει φυγάδα γῆς 
Κορινθίας. Sophoclis Philoct. 
613. ἀγοιντὸ νήσου τῆσδε. 
PFLUGK. 

V.1. μέλλοι] Optativum iure 
in hoc loco Emsleius indicativo 
μέλλει antetulit ut coneinniorem 
orationem efficientem coll. Orest. 
472sq. ἔκλυον, ὡς εἰς Ναυπλίαν 
Ἤ κοι σὺν ἀλόχῳ πολυετὴς σε- 


σωσμένος. 901. ἐπεῤῥόϑησαν οἵ ᾿ 


μὲν ag καλῶς λέγοι. Phoeniss. 
1469. qv δ᾽ ἔρις στρατηλάταις 
— ὡς ϑανόντων οὐδαμοῦ νέκη 
πέλοι. 

V. 714 sq. ἐξανέξεται πά- 
σχοντας) Eadem constructione 
Heracl, 967. καὶ ταῦτα δόξανϑ᾽ 
Ὕλλος ἐξηνέσχετο; Andromach. 
201. ἢ τοὺς ἐμούς τις παῖδας 
ἐξανέξεται Φϑίας τυράννους 
ὄντας: Adde eiusdem fab. v. 712. 
934. Bacch. 790. PFLUGK. 

V. 75. εἰ καὶ μητρὶ δια- 
φορὰν ἔχει] Dicitur διαφέρε- 
σϑαί τινι (conf. Appiani bell. 
civ. I. 85.) et similiter διαφορὰν 
ἔχειν τινί. Sic μέμφεσθαι et 

ομφὴν ἔχειν τινί Orest. 1069. 
fad quem locum vide quae adno- 
tàvi propter accusativum, qui ad- 
iungitur. R. K.] ἔρεν ἔχειν Iphig. 
Aul. 184. χόλον ZysuvHecub.1118. 
PFLUGKE. | 

V.75. παλαιὰ — κηδευμά- 
vov] Exspectabas κηδεύματα, 
sed alterum magis ex Graecorum 
usu, alterum nostratibus solitum. 
V. Lobeck. ad Soph. Ai. 275. 
PrLUGK. Conf. Sophoclis Oed. 
reg 15. ἄπεστι πλείω τοῦ καϑη- 
κοντὸς χρόνου. Cic. Att. XII. 
89, 1. Sed nimium ex meo otium 
iuum specto. 
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TPOSOOZ. 
ἀπωλόμεσϑ᾽ ἄρ᾽. εἰ κακὸν προσοίσομεν 
νέον παλαιῷ, πρὶν τόδ᾽ ἐξηντληκέναι. 

IIAIAATS2TOZ. 
3 ^ , 2 3 3 A / ’ 
ἀτὰρ σὺ γ΄, οὐ y&Q καιρὸς εἰδέναι τοδὲ 
*»] e , A , , 
δέσποιναν. ἡσυχαξε καὶ σίγα Aoyov. 
Σ ΤΡΟΦΟΣ. 
ὦ τέκν᾽. ἀκούεϑ᾽ οἷος εἰς ὑμᾶς πατήρ; 
ὕλοιτο μὲν μή᾽ δεσπότης γάρ ἐστ᾽ ἐμός " 
ἀτὰρ κακός γ᾽ ὧν εἰς φίλους ἁλέσκεται. 
ΠΑΙΔΑΓΦΩ͂ΓΟΣ. 


τίς δ᾽ οὐχὶ ϑνητῶν; ἄρτι γιγνώσκεις τόδε, 85 


V. 80. τόδε BCed τάδε 8 [C] Scriptor Christi pat. 1241. 


V. 82. ἡμᾶς BC. 


V. 84. κακὸς ὧν BCE acd. κακός γ᾽ àv B [C] emendati. 
V. 85. γινώσκεις yo. καὶ γινώσκϑι ab eadem manu) B. γινώ- 
σκειρ CE acd € γινώσκει B. Scholiastes: οὕτως ἀναγνωστέον 
“τίς δ᾽ οὐχὶ ϑνητῶν;" καὶ στικτέον. εἶτα ἀπὸ ἄλλης ἀρχῆς 
“ἄρτιγινώσκεις τόδε". διὸ καὶ μετὰ τοῦ σ γραπτέον. οἷον τές 
οὐκ ἔστι κακὸς εἰς φίλους, εἶτα τὸ “ἄρτι γινώσκεις τὸδ 8, οἷον 
ἄρτι ἔγνωκας ὅτι ἑαυτοὺς μάλλον φιλοῦσιν ἢ vovg πέλας. οἵ δὲ 
ὑποκριταὶ τοῦτο ἀγνοήσαντες τὸ τῆς ἀντιδιαστολῆς. μετατιϑέασιν 
εἰς τὸ “τές δ᾽ οὐχὶ ϑνητῶν τοὐτο γινώσκει σαφῶς; 


V. 79. ἐξηντληκέναι) Ea- 
dem metaphora Latini exhauri- 
re, exanclare labores, Vid. 
Davis. ad Cic, Tusc. 1 49. Eu- 
ripidis Troad. 433. δέκα γὰρ 
ἀντλήσας ἔτη (i. e. decem anno- 
rum laboribus, exhaustis). Πρὸς 
τοῖσιν ἐνθ dO" ἔξεται μόνος πά- 
τον. PPLUGE. Recte Fr. lacob- 
5 H usadnotavitimaginem sumptam 
"sse 6 de navigio undis per tempe- 
siatem impleto novisque flnctibus 
succedentibus — vix sustinendo. 
Conf. lon. 927, Kexov γὰρ ἄρτι 
XU ὑπεξαντλῶν ,9osvi Πρύ- 
μνηΐθεν «iosi μ᾽ ἄλλο σῶν 16- 
yov ὕπο. 

V. 88. ὅλοιτο μὲν μή] Ab- 
erraveris a Graecae orationis vi, 
si deprecari his verbis nutricem 
málum ab Iasone putes: immo 
dignissimum eum, qui exitio de- 
voveatur, iudicat, sed eadem tamen 
dominum illum esse suum cogi- 


- pereat; 


tans, quem impiis votis petitura 
erat, linguam coercet et lenioribus 
verbis perfidiam eius reprehendit. 
Vernacule: Fluch ihm — doch 
nein; denn mein Gebieter ist 
er doch. Cf. Hermann. ad 
Soph. Trach. 382. PrrvGx. Di- 
citur illud tamen in Graeca oratio- 
ne paulo lenius quam imitatione 
Germanica a Pflugkio factum 
est. Est proinde quasi Latine di- 
cas: Non precor quidem, ut 
dominus enim est 
meus; verum tamen pessi- 
mus erga amicos deprehen- 
ditur. 

V.85. τίς δ᾽ οὐχὶ 9vnvó v; 
ἀρφρτιγιγνώσκεις τόδε xz£.] 
Quis vero non mortalium? 
Nunc demum agnoscis hoc 
—*? Oratio haec brevior et vehe- 
mentior egregie sermonem eius 
modi hominum, quales fere hi 


paedagogi fuerunt, imitatur, recte 
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ὡς πᾶς τις αὐτὸν τοῦ πέλας μᾶλλον φιλεῖ, 
οἵ μὲν δικαίως , οἵ δὲ καὶ κέρδους χάριν, 
εἰ τούσδε γ᾽ εὐνῆς οὕνεκ᾽ οὐ στέργει πατήρ; 


V. 81. οἶμὲν δικαέως: περισσὸς ὁ στίχος πρόκειται, ὁ τὴν 
ἐπεξεργασίαν περιέχων, καὶ ὅτι προκειμένου ἑνικοῦ τοῦ τὶς ἐπή- 
veyxse τὸ οὗ μέν. Καὶ ὁ πρότερος δὲ σεσημείωται ὅτι παροιμιώ- 
δης. A. NaVuckio hic et qui sequitur versus suspecti. 


singulis orationis membris iam a 
Scholiaste (v. adn. crit.) con- 
stitntis. 

lbid. 85. ἄρτι γιγνώσκεις 
τόδε] Praesens pro praeterito. 
Similiter ἄρτε μανϑάνω Alcest. 
940. [ad quem iocum v.quaeadno- 
tavit Pflugkius p. 121. ed. sec.] 
Bacch. 1297. Sequentium haec est 


sententia: Sequisque maximi - 


facit, sed id ab aliis ita fit, 
ut nihil contra ius fasque 
committant; alii, dum lu- 
erum capiant, nihil pensi 
habent, ut lason, siquidem 
hic splendidi matrimonii 
condicione oblata debitum 
liberis amorem non prae- 
8tat. PFLUGK, 

V. 86. Scholiastes adnotat: 
τῇ δὲ διανοίᾳ ταύτῃ καὶ ἐν 
Κρεσφόντῃ [v. A. Nauckii 
Tragicor. Graec. fragm. n. 460. 
p. 897.]: Ἐκεῖνο γὰρ πὲ- 
zov) ὅπερπάντες βροτοί: 
Φιλῶν μαλιστ᾽ ἐμαυτὸν 
οὖκ αἰσχύνομαι. Adde Me- 
nandri monostich. 828. in A. 
Meineke fragm. comic. Graec, 
vol. IIII. p. 356. φιλεὶ δ᾽ ἑαυτοῦ 
πλεῖον οὐδεὶς οὐδένα. et Te- 
rentii Andr. IL 5, 15 sq. (426sq.) 
Verum illud verbum est volgo quod 
dici solet, Omnes sibi malle me- 
lius esse quam alteri. e: quae ad 
h. l. commentatus sum in Bibl, 
Latin. min. vol. lI. p. 95 sq. 

V. 81. κέρδους χάριν: αἷ- 
σχροκερδίᾳ Schol. Recte. Nos 
dicamus: Aus schnóder Ge- 
winnsucht. Nam quoniam qui 
unius quaestus causa agit ali- 
quid, facile id, quod aequum et 
bonum est, susque deque habet, 
factum est, ut Graeci nomina δίκη 


et xégÓoc quasi contraria inter 
sese usurparent, cuius rei ratio- 
nem explicavit ipse Euripides 
Heracl. V.2sqq. Ὁ μὲν δέκαιος 
τοῖς πέλας πέφυκ᾽ ἀνήρ, Ὁ δ᾽ 
εἰς τὸ κέρδος λῆμ᾽ ἔχων ἄνει- 
μένον Πόλει τ᾽ ἄχρηστος καὶ" 
ξυνάλλάσσειν βαρύς, Aor δ᾽ 
ἄριστος. et ausus est in Hypsi- 
pyle δέκῃ oppouere τὸ κέρδος 
apud Stobaeum floril. X. 26. 
κακοῖς τὸ κέρδος τῆς δίκης 
ὑπέρτερον. V. A. Nauckii 
Tragic. Gr. fragm. n. 758. p. 469. 
His quidem in locis, si quis negat 
per se κέρδος vim habere iniu- 
riae, rectissimeagit — nam τὸ κέρ- 
δος est nihil aliud nisi nimium 
quaestus studium, veluti in 


' Soph. Antig. 217. ἀλλ᾽ ὑπ᾽ ἐλ- 


πίδων ἄνδρας τὸ κέρδος πολλά- 
κις διώλεσεν. —, modo ne, neget 
ex oppositionis ratione recte col- 
ligi κέρδος in eiusmodi locis in 
malam partem dici, ut sane mi- 
rer À. Nauckium nuper hae 
de re dubitasse in Mémoires de 
l'Académie impériale des 
sciences deSt. Pétersbourg. 
ser. Vll. n. 12. p. 109 sq., qui 
hunc et qui sequitur versum ob 
eam rem falso pro suppositiciis 
habet. 

.N.88. εἰ τούσδε γ᾽ εὐνῆς 
οὐνεκ OU στέργει πατὴρ) 
In eius modi locis nou propterea 
οὐ negatio post δἰ particulam in- 
fertur, quod οὐ uegatio aptius 
cum verbo στέργει coniungatur, 
ut οὐ στέργει idem sit quod με- 
σεῖ, quae ratio nullam rationem 
habet, sed propterea 09 post e£ po- 
nitur, quod εἰ non tam de re ἃ 
condicione suspensa, sed de vera 
causa per condieionem prolata 
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] ΤΡΟΦΟΣ. 
iv', εὖ γὰρ ἔσται, δωμάτων εἴσω. τέκνα. 
σι δ᾽ ὡς μάλιστα τούσδ᾽ ἐρημώσας ἔχε, 90 


καὶ μὴ πέλαξε μητρὶ δυσϑυμουμένῃ. 

ἤδη γὰρ εἶδον ὄμμα νιν ταυρουμένην 

τοῖσὺ᾽, ὥς τι δρασεέουσαν οὐδὲ παύσεται 
χύλου, σάφ᾽ οἶδα, πρὶν κατασκῆψαί wo. — . 


V. 89. ἔσω BE. 
V.90. σύ 9᾽ 86. 


V. 94, Elmsleius οἱ Blomfieldius Gloss. Pers. 520. coniece- 


dicitur, ut fere idem sit quod 
ἐπεί, si quidem, quando quidem, 
id quod OC. Reisigius in Con- 


iectaneig TL. p. 113. recte vidit, 
quamquam falsa veris ad miscuit. 
Mic iam Homerus dixit Iliad, 


XXIII, 296 sgq. Εἰ δέ τοι οὐ 
δώσει ἑὸν ἄγγελον εὖ ὕοπα 
Ζεύς, Οὐκ ἂν ἔγωγέ σ᾽ ἔπειτα 
ἐποτρύνουσα κελοίμην Νῆας 
ἐπ Apy ela ἰέναι. Herod. VII. 
9. καὶ ae, δεινὸν ἂν εἴη πρῆ- 
yu Σάκας μὲν --- ἀλλα τε 
FÜvEG "πολλὰ καὶ μεγάλα, ἀδι- 
κήσαντα Πέρσας οὐδέν, ἀλλὰ 
ὄυναμιεν προσκτᾶσϑαι βουλό- 
μένοι. καταστρεψάμενοι δού- 
λους ἔχομεν, Ἕλληνας δὲ ὑπάρ- 
ἔαντας ἀδικέης, οὐ τιμωρησό- 
usüc. Thucyd. 1. 121. ἢ δεινὸν 
cv εἴη, εἶ of μὲν ἐκείνων £v - 
μαχοι ἐπὶ δουλείᾳ τῇ αὑτῶν 
φέροντες οὐκ ἀποροῦσιν, ἡμεῖς 
δὲ ἐπὶ τῷ τιμωρούμενοι τοὺς 
ἐχϑροὺς καὶ αὐτοὶ ἅμα σώξε- 
airo οὐκ ἄρα δαπανήσομεν, 
καὶ ἐπὶ τῷ μὴ ὑπ αὐτῶν ἀφαι- 
ρεθέντ tg αὐτοῖς τούτοις κακῶς 
nucysuv.Tragicus ap. Aristot. 
rhet. Il, 28. εἴπερ γὰρ οὐδὲ τοῖς 
X0 X08 ϑεδρακόσιν ᾿Δκουσίως 
δίκαιον εἰς ὀργὴν πεσεῖν. Οὐδ᾽ 
εἴ γ᾽ ἀναγκασϑεές τις εὖ δρά- 
ast τινα, Προσῆκόν ἐστι τὠνδ᾽ 
δρείλεσθαι χάριν. Antipha- 
nes ap Athen. III. p. 99. A. δὲ 
δ᾽ οὐκ ἦν ὅϑεν, Πῶς ἐγένετ᾽ ἐξ 
οὐκ ὄντος; οὐχ οἷόν τε ye. 
Sophoel. Aiàc, 1131. εἰ vovg 
θανόντας οὐκ ἐᾷς ϑάπτειν παρ- 
cv. Ininria igitur Elmsleius in 
eins modi locis offensus erat, qui 


ne minimam quidem dubitationem 
possunt habere, neque (inde 
Nauckius suae suspitioni pon- 
dus acquiret, qui non recte etiam 
de verbis εὐνῆς οὔνεκα dubita- 
vit. Nam apparet haec ad nuptias 
cum Creontis filia initas referri, 
conf, v. 18. γάμοις Ἰάσων βασι- 
λικοῖς εὐνάξεται. Deniquelibero- 
rum magis quam Medeae decere 
etiam nune lasonem curam habe- 
re non est quod doceam, conf, v. 
74 sq. 71. 82 sqq. 

V. 90. τούσδ᾽ ἐρημώσας 
ἔχε] Χωρίσας τῆς μητρὸς αὖ- 
τοὺς ἀπόκρυψον. SCHOL. 

Ν.92. ουμα νιν τασυρου- 
μένη ν] I. e. ταυρηδὸν βλέπου- 
σαν, ductum ab atroci visu tauro- 
rum, quod genus inprimis est 
ϑυμοειδές. Cf. infra v. 190. 
Aeschyli Choéph.275. Platon. 
Phaed. 8. 152. p. 117. B. ταυρη- 
00» ὑποβλέψας ., quam formulam 
frequentat Philostratus Vit. 
Apoll. I. 12. p. 14. Id. Heroic. p. 
701. Olear. V. Luciani Philo- 
patr. $. 2. PFLUGK. 

V.93. ὥς τι δρασείουσαν), 
4Δρασείουσαν: ἀντὶ δρά- 
σουσαν. Ἔστι 0b ἀττικόν. Καὶ 
Σοφοκλῆς ἐν Αἴαντι μαστιγοφό- 
Qo' Ὦ δέσποτ᾽ Alag,vímo- 
τεδρασεέεις φρενί; SCHOL. 
Usurpat vocem etiam. Aristo- 
phanesPac.v.61. Ὦ Ζεῦ,τί δρα- 
σείεις 09" ἡμῶν τὸν λεών; et eo 
differt afuturo verbi δρᾶν, quod in- 
est minatio quaedam in verbo dest- 
derativo, quasi Latinedicas : tam - 
quam aliquid molientem. 

V. 94. πρὸν κατασκῆψαί 
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ἐχϑρούς ys μέντοι. μὴ φίλους. δράσειέ τι. 9b 
MHAEIA. 


, 
(o, 


δύστανος ἐγὼ μελέα vs πόνων, 

ἰώ μοί μοι, πῶς ἂν óAo(uav; 
ΤΡΟΦΟΣ. 

τόδ᾽ ἐκεῖνο. φίλοι παῖδες" μήτηρ 


κινεῖ κραδίαν, κινεῖ δὲ χόλον. 


100 


σπεύδετε ϑᾶσσον δώματος εἴσω, 
καὶ μὴ πελάσητ᾽ ὄμματος ἐγγύς, 
μηδὲ προσέλϑητ᾽, ἀλλὰ φυλάσσεσϑ᾽ 


runt πρὶν κατασκῆψαί τινι, cl. Herodoti VII, 184. Vide infra adn. 


exeget, 


V. 96. io] quod Aldus omisit, habent libri, confirmat etiam 
Scholiastes Aristoph. Pac. 1007., qui habet à, Recepit primum 
Elmsleius, ut extra versum esset, veluti in Aeschyli Sept. adv. 


Theb. 876. Pers. 911. 
El. 992. 


Euripidis Suppl. 1118. Iphig. Aul. 579. 


V. 97. δύστηνος BBC Scholiastes Aristoph.l. c. 
V.99. wne B. μήτηρ C[E] μάτηρ 8 [C] ortum hoc ex falsa notae 


interpretatione. 
V. 101. σπευσατε B C. 


τινα] Scholiastes ad ἢ. 1. ad- 
notavit: κατασκῆψαι δὲ ἀντὶ 
τοῦ βλάψαι, ἀπὸ τοῦ κεραυνοῦ 
τοῦ σκηπτοῦ, οἷον κεραυνῶ- 
σαι., quibus ille verbis hoc vide- 
tur significare voluisse, alio modo 
κατασκῆψαί τινὰ dici quam κα- 
τασκήψαί τινι, ut res aut per- 
sona, de qua agitur, magis adfici 
videretur. Et similitudo quaedam 
huius constructionis a verbo £zi- 
σκήπτειν peti posse videtur, quod 
alia quadam signiflcatione verbi, 
qua iniungere alicui aliquid si- 
gnificat, non solum cum dativo, 
verum etiam cum accusativo con- 
struitur, veluti in Sophoclis 
Trachin. 1221, Brunck.etin Euri- 
pidis Iphig. Taur. v. 686. 

V. 95. Nutrix Medeae depreca- 
tur malum ἃ domesticis eodem 
fere modo quo ancilla Andriae a 
domina in Terentii Andr. I, 4, 6 
(282) sq. Di, date facultatem, 
obsecro, H»wic pariundi atque illi 
in aliis potius peccandi locum. 


V. 96 sqq. Τάδε λέγει ἡ Μή- 
δεια εἴσω οὖσα οὐδέπω ἐκκε- 
Ἀλημένη. SCHOLIASTES. 

V. 91. πῶς ἂν ὀλοίμαν!:] 
Idem κῶλον est in Alcest. 864, 
Quod autem Witzschelius eos, 
qui utinam in eius modi locis 
πῶς ἂν vertendum esse praece- 
perant, veluti Pflugkius ad l.l. 
et Monkius ad Alcest. 864., 
vituperavit, esseenim quomodo, 
non utinam, et sic demum opta- 
tionem denotari eo verbo, in eo 
virum optimum falli apparet. 
Eadem enim causa est Latinae 
particulae utinam quae Graecae 
πῶς ἀν, quam ipsam quoque e 
simili interrogatione natam esse 
constat. 

V. 99. τόδ᾽ éxeivo] De hac 
formula, quae pertinet ad oratio- 
nem vitae cotidianae quaeque se- 
mel et alio quodam modo usur- 
pata est ἃ Sophocle in Electr. 
1104., ab Euripide autem ad- 
modum frequentata est, conf. quac 
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ἄγριον ἦϑος στυγεράν τε φύσιν 


φρενὺς αὐϑάδους. 


105 


ἴτε vOv, χωρεῖϑ᾽ ὡς τάχος εἴσω. 
δῆλον δ᾽ ἀρχῆς ἐξαιρόμενον 
νέφος οἰμωγῆς ὡς τάχ᾽ ἀνάψει 
μείξονι ϑυμῷ" τί ποτ᾽ ἐργάσεται 


μεγαλόσπλαγχνος. δυσκατάπαυστος 


110 


ψυχὴ δηχϑεῖσα κακοῖσιν ; 
MHAEI A. 


aiat atat. 


V. 104. ἄγριόν τ᾽ Elmsleius. 


V. 106. ἔσω B. 
V. 107. 
ἐξ ἀρχὴς € Ü B. 


ἐξ 
δῆλον δ᾽ ἀρχῆς Ead C. δῆλον δ᾽ ἀρχῆς B. δῆλον δ᾽ 


108. ἀνάψει libri praeter C., qui habet ἀνάξει, quod pro va- 
rietate lectionis etiam agnoscit Scholiastes. 
V. 110. 111. habent Stobaeus floril. XX. 30. vol. I. p. 309. 


Meineke. Galenus V. p. 318. 


V. 111. xaxotot Stobaeus l. c. κακοῖσιν Galenus l. c. et, ut 


videtur, (7, 


dixi ad Orest. 804. p.122. et quae 
attulit PFlngkius ad Helen. 622. 
p, B4. ed, sec, 

V.107. 85 42ov δ᾽ ἀρχῆς ἐξαι- 
poóutvov| Porsonus, quem 
&ecnius est Blomfieldius ad 
Aeschyli Prom. v . 66. νἀρχῆς ἐξαι- 
ρῦμεν ov dic m) putabat per «vo- 
στροφὴν pro ἐξ ἀρχῆς ἐξαιρό- 
urrov, Qua de opiuione olim se- 
cus existimavit G. Hermannus, 
in censura autem editionis Witz- 
schelinunein Nov. Annal. phi- 
lol et pad (lam. vol. XXXIII. p. 


117. comprobavit hane rationem 
et in libris olim fuisse ἀρχῆς Ἐξ 
αἰρόμενον suspicatur. Id nemi- 
nem puto comprobaturum esse. 
Credo ego potius verba ἀρχῆς 
ἐξαιρύμενον qnidem aptius inter 
se coniunzenda esse, ut significent 
& principio vel a primo exo- 
riens, ut hoec paullo plenius qui- 
dem fere idem sit quod ἀρχόμε- 
vOv. in quam sententiam recte 


am Pfugkius comparavit v. 60. 
ὧν dorm rue κοὐδέπω μεσοῖ, 
Sententia quae hie requireretur, 


κακοῖς cd. κακοῖς ἡ τῆς jupes 5 BCB. 
V. 112, ££ αζαΐ B. ££C (mrg. α 


αἷ ἐξὲ ἔξ $$ abcaolol BC. 
iam olim recte vidit Herman- 
nus, f*Apertum vero?, inquit, 
* hoc dici debuisse, ex initio, quod 
fecisset Medea, cognosci multo 
eam graviora nubila coneitaturam 
esse?. Itaque verba, quae legun- 
tur in libris, hanc fere sententiam 
habere videntur: ÁApertum vero 
est Medeam a primo exorien- 
tem quasi nubem (vel tempe- 
statem) lamentationis ilico 
maiore animi commotione 
excitaturam esse. 


V. 108. νέφος οἰμωγῆς] 
Herc. fur. 1140. στεναγμῶν vé- 
gog. Achill. Tat; VI. 8. p. 138, 
84. νέφος αὐτῇ κατεχύϑη Aó- 
πῆς. Delect. epigr. VIIT. 95, 4. 
yoov νέφος, ubi v. Fr. Iacobs. 
— ἄναψει, scil. Medea; activa 
verbi signiticatione, utOrest. 609. 
μᾶλλόν μ᾽ ἀνάψεις ἐπὶ σὸν 
ἐξελθεῖν φόνον. Aliter Matth. 
gr. Gr, ampl. 8 496. 4. PFLUGK. 
In Orestis versu tamen alia scri- 
ptura ex optimorum librorum au- 
ctoritate nunc reposita est. 
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ἔπαϑον τλήμων, ἔπαϑον μεγάλων 
ἄξι᾽ ὀδυρμῶν ὦ κατάρατοι 


παῖδες. ὅλοισϑε στυγερᾶς ματρὸς 


115 


σὺν πατρί, καὶ πᾶς δόμος ἔῤῥοι. 
ΤΡΟΦΟΣ. 
ἰώ μοί μοι. io τλήμων. 
τί δέ σοι παῖδες πατρὸς ἀμπλακίας 
μετέχουσι; ví τούσδ᾽ ἔχϑεις ; οἴμοι, 


τέκνα, μή τι πάϑηϑ᾽ ὡς ὑπεραλγῶ. 


120 


δεινὰ τυράννων λήματα,. καί πως 
ὀλίγ’ ἀρχόμενοι, πολλὰ κρατοῦντες, 


V. 118. τλήμων BCcd. τλάμων B[C]. 


V. 117. τλῆμον BC. 


V. 122. 128. habet Eustathius in Il. p. 55, 29. 


V. 113. ἔπαϑον τλήμων, 
ἔπαϑον μεγάλων uzé.] De 
hac verbi in enuntiatione modo in- 
cohata repetitione, qua maxime 
commotus loquentis animus de- 
signatur, conf. Alcest. V. 252. 
ὁρῶ δώιωπον, ὁρῶ σπάφος. et 
qui huic respondet v. 959. ἄγει 
μ᾽, ἀμ. μέ τις, οὐχ ὁρᾶς; 

V.114. ὦ καταρατοιπαῖς- 
δες] Apparet intus a Medea iam 
pueros cum paedagogo ingressos 
conspici, Recte. Scholiastes: 
᾿Ἑωρακυῖα τοὺς παῖδας εἰσιόν- 
τας ἅμα τῷ παιδαγωγῷ ὄνα- 
βοᾷ, ὦ παῖδες κτέ. 

V. 116. καὶ πᾶς δόμος 
ἔῤξδοι) Vox in eius modi ex- 
secratione usitata, ut Phoen. 628. 
ἐῤῥέτω πρόπας δόμος. 


V. 120. Ordo: ὡς ὑπεραλγῶ 
μή tL πάϑητε. Sequitur autem 
μή, quod in verbo ὑπεραλγῶ me- 
tus simul ac doloris notio com- 
prehenditur. PrLuGK. Hoc iure 
Pflugkius. Nam quod G. Her- 
mannus scribendum proposuit: 
ot μοι, τέκνα, μή tL πάϑητ᾽ . 
ὑπεραλγῶ δεινὰ τυράννων λή- 
ματα, id nullo modo potest pro- 
bari. Sententia enim communis 
est inde a verbis: δεινὰ τυραν- 
VOV λήματα. nec cohaererent se- 
quentia: καέ πως ὀλέγ᾽ ἀρχόμε- 


yo, «Tf., nisi λήματα nominati- 
vus esset. 

V. 191. δεινὰ τυράννων 
λήματα κτξ.} Est fere sententia 
ab Homero posita in ll. I. 80 39q. 
Κρείσσων γὰρ βασιλεύς, ὅτε 
χώσεται ἀνδρὶ χέρηι" ͵Ἐϊπερ 
γὰρ τε χόλον ys, καὶ αὐτῆμαρ 
παταπέψῃ, Αλλά τε καὶ μετό- 
πισϑεν ἔχει κότον, ὄφρα τε- 
λέσσῃ, Ev στήϑεσσι ξοῖσι.. quem 
ad locum Eustathius p. 55, 29: 
xal Εὐριπίδης δὲ φανερῶς αὖ- 
τὴν (τὴν γνώμην) παραφράξει 
ἐν τῷ καέπως ὁλίγ᾽ ἀρχό- 
μενοι, πολλὰ κρατοῦντες, 
χαλεπῶς, ὁργὰς μεταβάλ- 
λουσιν, ἤγουν οἷ βασιλεὶς διὰ 
μακρὰν ἀρχὴν λύπης δυσκαταλ- 
λακτοί ε σιν; ὡς πολλὰ κρα- 
τοῦντες ἤτοι ὡς κρείσσονες. 

V. 122. ὁὀλέγ᾽ ἀρχόμενοι, 
πολλὰ κρατοῦντες) i. e. 
quum raro oboediant, ple- 
rumque imperent, ut Hea- 
thius ad h. l. Clarkius ad Ho- 
meri l. c, Musgravius, alii 
recte interpretati haec verba suut, 
Falso Portus verterat: Levi de 
causainitio — suscipientes 
iras etc., quem neque W ytten- 
bachius in Bibl. crit. IT. 1, p. 46. 
nec À. Witzschelius, qui ver- 
tit: leviter irasci incipien- 
tes, debebat sequi. 
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χαλεπῶς ὀργὰς μεταβάλλουσιν. 
τὸ γὰρ εἰϑίσϑαι ξῆν éx' ἴσοισιν 
κρεῖσσον" ἐμοὶ γοῦν, εἰ μὴ μεγάλως, 125 
ὀχυρῶς γ᾽ εἴη καταγηράδσκειν. 
τῶν γὰρ μετρέων πρῶτα μὲν εἰπεῖν 
τοὔνομα νικᾷ. χρῆσϑαί τε μακρῷ 
λῷστα βροτοῖσιν᾽ τὰ δ᾽ ὑπερβάλλοντ᾽ 
οὐδένα καιρὸν δύναται ϑνητοῖρ᾽ 180 
μείζους δ᾽ ἄτας. ὅταν ὀργισϑῇ 
δαίμων. οἴκοις ἀπέδωκεν. 


V. 125. ἐμοὶ γοῦν Musgravius, Nauckius, Kirechhoffius. 
ἔμοιγ᾽ ovv libri. Vide quae dixi ad Devar. vol. II. p. 854. 

V.196. ὀχυρῶς γ᾽ Reiskius. ὀχυρῶς τ᾽ libri. 

V. 180. βροτοῖς B. ϑνητοῖς ceteri libri. ϑνατοῖς Musurus. 


V. 124. τὸ γὰρ sí9 (oai 
ξῆν ἐπ᾽ ἴσοισιν κρεῖσσον] 
Similis sententia, sed alio quo- 
dam modo profertur ab Agame- 
mnone in Iphig. Aul. 16 sqq. 
ξηλῶ σε. γέρον, ξηλῶ δ᾽ ἀνδρῶν 
ὃς ἀκίνδυνον βίον ἐξεπέρασ᾽ 
ἀγνὼς ἀκλεής, τοὺς δ᾽ ἐν τιμαῖς 
ησσον ζηλῶ. 

V. 196. εἰμὴ μεγάλως] si 
nonmagnifice,at secure etc. 
Cf. Troad. 839 sq. ὡς τότε μὲν 
μεγάλως Τροίαν ἐπύργωσας 
ϑεοῖσιν Κῆδος ἀναψάμενος. 

V. 197. Apposite ad hunc lo- 
cum excitavit Porsonus Herod. 
III. 80, πλῆϑος δὲ ἄρχον πρῶτα 
μὲν οὔνομα πάντων κάλλιστον 
ἔχει, ἰσονομέην᾽ δεύτερα δὲ 
τούτων, τῶν ὁ μούναρχος ποιέει 
οὐδέν. --- Deinde εἰπεῖν νικᾷ 
cum infinitivo est praestantius 
dictu, βέλτιστον ἐστιν simsiv, ut 
in Platonis Polit. p. 303. B. καὶ 
ἀκολάστων μὲν πασῶν οὐσῶν 
(πολιτειῶν) b δημοκρατέᾳ νικᾷ 
ζῆν. κοσμίων δ᾽ οὐσῶν ἥκιστα 

y ταύτῃ βιωτέον. Denique anim- 
advertere iussit Pflugkius ti- 
roues post πρῶτον μὲν non se- 
qui, quod exspectaveris, ἔπειτα, 
sed τὲ particulam, conferri iu- 
bet praeter G. Hermannum ad 
Viger. p. 701. n. 14. ed. tert. 
Chaeremonemap. Athen XIII, 


p. 562. F. ἔδει ys πρῶτον μὲν 
στρατευτικωτάτους Εἶναι, πο- 
νεῖν τε δυναμένους roig σώ- 
μασι Μάλιστα, προσεδρεύειν 
τ αρίστους τῷ πόϑῳ. Addit 
Schoenius Hippol. 717. εὐκλεὰ 
μὲν παισὶ προσϑεῖναι βίον, αὐτή 
t ονασϑαι. Videad Devarium 
vol. II. p. 659 58. 

V. 129 sq. τὰ δ᾽ ὑπερβάλ- 
Aovv! οὐδένα καιρὸν δύ- 
ναται θνητοῖς] id est, quae 
modum mediocritatis exce- 
dunt nihil quod utile aut 
opportunum sit mortalibus 
efficiunt. Ὁ δύνασθαι οὐ ac- 
cusativocoustructo conf. Thucyd. 
VIII. 36. καὶ νῦν cvvot αἴ &y. 
γελίαι τοῦτο δύνανται, οὐκ 
ἀπὸ ταὐτομάτου, ἐκ δὲ ἀνδρῶν, 
olzso ἀεὶ τάδε κινοῦσι, ξύγ- 
κεινται. Platon. Phileb. p. 28. 
D. μῶν οὖν σοι καὶ πέμπτου 
προσδεήσει διάκρισίν τινος δυ- 
ναμένου. Demosthenis or. de 
corou. 8. 26. p. 233. τί δὲ τοῦτ᾽ 
e^ $5 ^ 4 
ἠδύνατο, ὦ ᾿4ϑηναῖοι;: ἐγὼ δι- 
δάξω. "Vide A. Boeckh. ad 
Platonis Min. p. 148 sqq. Non 
satis recte Pflugkius οὐδένα 
καιρὸν adverbialiter dictum pu- 
tavit, 'quem ego non satis caute 
secutus eram in hoc loco expli- 
cando ad Helen. v. 479. p. 70. 
ed. sec. 
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ΧΟΡΟΣ. 
προφδός. 
ἔκλυον pov&v , ἔκλυον δὲ βοὰν 


τᾶς δυστάνου 


Κολχέδος, οὐδέ zo ἥπιος᾽ ἀλλά, γεραιά, 


135 


λέξον᾽ ἐπ᾽ ἀμφιπύλου γὰρ ἔσω μελάϑρου βοὰν 
ἔκλυον οὐδὲ συνήδομαι, ὦ γύναι, ἄλγεσι δώματος, 
ἐπεί μοι φίλον κέκρανται. 


Υ. 184. τᾶς δυστάνου Β [6] τῆς δυστάνου B. τῆς δυστήνου c 


τᾶς δυστήνου ἀ. 


V. 185. οὐδέ πω ἤπιος] Interrogationis signum Elmsleius 
sustalit, id quod probavit etiam Bremius ad Aeschinem in Bibl. Gr, 
editum p. 412. PrLUGk. ἀλλά, γεραιά, G. Hermannus. ἀλλ᾽ ὦ 


γδραιά libri. 
V. 186. βοὴν B. 
V. 137. ὦ om. 3 [6]. 


oov Elmsleius. 


V. 188. ἐπεί μοι (corr. in μή, sed supra scripto μοι) φέλον xé- 


μη v. 
κρανται B. ἐπεί μοι φίλον κέκραται C. ἐπεί μοι qíAov κέκρανται 


V. 188 sqq. iam in orchestram 
veuit γορὸς γυναικῶν πολιτί- 
δων, i. e. caterva matronarum 
Corinthiarum, quae in primo pro- 
gressu 8uo, ἐν πάρόδῳ quae di- 
eitur, v. Pollucis Onom. IlIII. 
108. p. 167 extr. ed, Bekk, 
quinque gradus numeris anapae- 
sticis procedens facit, tum numero 
daetylico stationem occupat, et 
primam quam fundit vocem versu 
dochmiaeo cum bacchio conso- 
ciato desiuit. 

V. 186. ἐπ’ ἀμφιπύλου 
γὰρ ἔσω μελάϑρου κατέ.) 
,Duplex fuit ianua in aedibus 
Graecorum --ο una anterior, ἡ 
αὔλειος (v. Dorvill, ad Charit. p. 
31 sq. — 217. ed. Lips.) dicta, 
universum aedium ambitum clau- 
dens, unde exitus in plateam. 
Hane qui intraverat —, ad cubi- 
cula, cenacula, peristylia perve- 
niebat, quae communi vocabulo 
ἀνδρῶνας seu ἀνδρωνῖτιν ap- 
pellare licet. Dehinc altera ianua, 
qua in interiorem aedium partem, 
yvvatv.ervit.v aditus pateret, μέτ- 
&viog dicta Atticis. V.Schnei- 
der, in Epimetro ad Xenoph. Me- 
mor. p. 279. (Adde intt. ad Moe- 

Eurip. Vol. 1. Sect. I. 


rin 8. v.) Iam Medeae, in thalamo 
vel gynaeceo versanti, prius quam 
ad chorum, in area extra aedes 
sive in platea praestolantem, per- 
venire poterat, duplex superauda 
fuit ianua, Versatur enim in re- 
motissima aedium parte. Hoc 
igitur signiflcare voluit poéta, in- 
gentes clamores sublatos esse a 
Medea, qui per duplices fores 
exaudiri possent.* C. A. Boetti- 
ger in prolus. de Medea Euripidea 
]. p. 6. adn. Adde A. G. Becker. 
Charicl. I. sc. III. Exc. I. 

V. 181. οὐδὲ συνήδομαι 
Quod laetitia in malis alie- 
nis plerumque a Graecis non ver- 
bo συνήδομαι, sed ἐφήδομαι 
denotari solet, recte Pflugkius 
excitavit Pollucem III. 101. p. 
180. ed. Bekk. ἐπιχαίρειν, 
ἐφήδεσθαι, καταχαίρειν. "Teo- 
κραάτης δ᾽ ἔφη καὶ συνηδό- 
μενοι ταῖς ἡμετέραις συμ- 
φοραῖς ἀντὶ τοῦ ἐφηδόμενοι. 
quo ille loco respexit ad Isocr. 
orat. de pac. ὃ. 87. 

V. 188. ἐπεί μοι φίλον 
κέκρανται) Quoniam mihi 
amica effecta est vel facta 
est, scil, domus. De constru- 


ὃ 
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ΤΡΟΦΟΣ. 
oux εἰσὶ δόμοι φροῦδα τάδ᾽ ἤδη. 
τὸν μὲν γὰρ ἔχει λέκτρα τυράννων, 140 
ἡ δ᾽ ἐν ϑαλάμοις τάκει βιοτὰν 
δέσποινα, φίλων οὐδενὸς οὐδὲν 
παραϑαλπομένα φρένα μύϑοις. 
ΜΉΔΕΙΑ. 
C LO" 
διώ μου κεφαλᾶς φλὸξ οὐρανία 145 


Ea[c]d 8 ἐπεὶ μὴ gio κέκραται fortasse C, In scriptura antiquitus 
iradita, quod sententiam librarii ad rem, non ad domum referebant, 
mutaverunt pol in μή, id quod apparet eBC, Tuetur et scripturam et 
explieationem propositam iam a R. Porsono, comprobatam a G. 
Hermanno, Scholiastes: Ἐπεέμοι φίλον᾽ τὸ οἴκημα, λέγει, 
τετέλεσται ἐμοὶ φέλον, οἷον ὑπάρχει. Receperunt cum Dindor- 
fiis MC Witzschelius, Kirehhoffius, Nauckius. 

139. φροῦδα τά δ᾽ 701] Sic libri. φροῦδα γὰρ ἤδη τάδ᾽" 
ó μὲν Porsonus coll. Schol, Aeschyl. Choéph. 320., quem tamen 
legisse itn nec demonstrari nec credi potest. xi&cHgorr, Immo veri 
simile est Scholiasten eadem verba, quae nunc leguntur apud Euripi- 


dem , in libro suo habuisse, quae orationi suae inseruit. 
V. 140. τὸν μὲν] Musgravius. ὃ μὲν libri, δῶμα τυράν- 


TOT Ἢ C. 
. 143, παραϑαλπομένη B. 


V 145, 146. Habet Hierocles in aur. carm, p. 99, V. 45. κε- 


φαλῆς b cam Hierocle. 


etione verbi χραέψειν Schoe- 
nius comparavit Euripidis 
fragm. de Alex. n. 53. Pe 300. ed. 
Nauck, vopo δὲ γαῦρον αὐτὸ 
πραΐνει χρύῦνος. Non languet 


haee oratio, sed chorus aut quae 
chorum ducit aptissime hac voce 
rationem reddit, quamobrem iure 
ipsa quoque dolorem accipiat. 
Dein recte respondit nutrix: οὐκ 


εἰσὶ δύμοι" φροῦδα τάδ᾽ ἤδη. 

V, 189, Scholiastes adno- 
at Ovx εἰσὶ δόμοι" ἀντὶ 
τοῦ ,ἀνατέτραπται ὃ οἶκος καὶ 
ἠφάνισται. ἀπὸ δὲ ἀρσενικοῦ 
εἰς οὐ jd τερον μετέστη. φροῦδα 
γὰρ τοῦδε τὰ οἰκήματα λέγει. 
[d nou rente fecit neque ille neque 
li, qni enm secuti sunt interpre- 
ies, Hoe enim dicit nutrix: Non 
est domus: eius modi res 
nohis i3m nullae sunt, ut et 
domus esse negetur et omnia ea, 
quae aliquam eius rei similitudi- 


nem habeant, quasi quis Gerna- 
nice dicat: an solche Dinge 
ist nicht mehr zu denken. Cf, 
Herc. fur. 480. 

V. 140. τὸν μὲν γὰρ ἔχει 
λέκτρα) Hunc quasi obstri- 
ctumatque devinctum tenet 
et delectat cubile regium, 
cf. v. 18. et infra v. 592. οὐ τοῦτο 
σ᾽ εἶχεν, ἀλλὰ βάρβαρον λέχος -- 
οὐκ εὔδοξον ἐξέβαινέ σοι. Mus- 
gravius adsimulavit V ergilii 
Ecl.1. 30. Postquam nos .4mary- 
lis habet. 

V. 142. φέλων οὐδενὸς 
δ δὲὰ:: ὠύϑοιςὔ Animad- 
vertant tirones verborum colloca- 
tionem factam ἃ poéta, ut nega- 
tionem negatio sequeretur. Con- 
structio haec est: οὐδὲν παρα- 
ϑαλπομένα φρένα μύϑοις οὐ- 
δενὸς φέλων. Alio quodam modo 
traiecit Horatius negationem 
epist. I, 1, 14. Vullius addictus 
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βαίη᾽ ví δέ μοι ξὴῆν ἔτι κέρδος ; 
φεῦ φεῦ᾽ ϑανάτῳ καταλυσαίμαν 
βιοτὰν στυγερὰν προλιποῦδα. 
ΧΟΡΟΣ. 
στροφή. 
ἄιες. ὦ Ζεῦ καὶ γῶ καὶ φῶς, 


V.149. Stropharum initium faciunt bini dimetri anapaestici 
cum singulis monometris: sequuntur terni Glyconei, sed'íi tales, ut 
pro basi anacrusin praefixam habeant ex una longa syllaba, in fine au- 
tem adieetam thesin monosyllabam; tum Pherecrateus, pro basi item 
anacrusin habens (cf, infra vv. 432—435.); octavus versus est ex mo- 
nometro trochaico hypercatalecto; tum Glyconeus, et basi careus et 
anacrusi; decimus Glyeoneus eiusdem generis atque illi superiores; 
itemque undecimus, nisi quod in fine adiectus est Creticus; postremus 
constat ex integro Glyconeo et iambo, Epodus in fine Pherecrateum 
habet; ceterum versus eius modi, quos frequenter cum Glyconeis con- 
sociari videas.*^ Pflugkius, qui tironum causa hanc formam et stro- 
pharum et epodi discripsit: ) 


στρ 
?, , 
ug .- e wee ῸΣ 
, 
NL 35 ὡξξ 
͵᾽᾿..«-«-- --ὦὦ .. vw 
Do Houses siet c. 
?, 
— o— VI a AR 
-— 5 
b Tw. P ....,. ... 
WoW zl XA VIL 
Ao 
10 £^ I» 
NNUS E EL 
mca NUN Li AS ume cmm) vale NM cues 
» 
ΕΝ ΠΡ: 


tamen, incuria, opinor, comma 
post καταλυσαίμαν retinuerat, 
quod auctore Elmsleio etiam 
A. Matthiae tolli iusserat, 

V. 149. ἄτες Avec: ἐπύϑου 
Hesychius. Id utrum ad hune 
locum an ad Hippol. 362. perti- 
neat incertum est. Ceterum Di- 
dymus, cuius verba adfertScho- 
liastes, haec ita a choro dici vo- 
luit, ut non ad ipsa numina, quo- 
rum nomina deinceps appellantur, 
haec vox ἄεες converteretur, sed 
pertineret ad singulas chori per- 
sonas, veluti in Hippol. l. c. dici- 


iurare in verba magistri, 1. e, non 
addictus iurare in verba ullius 
magistri. 


V. 146. τί δέ μοι ξῆν ἔτι 
κέρδος: Vide infra ad v. 798. 


V. 147. κατὰ ᾿ὐθα! ἐνὶ 
Pflugkius comparavit Suppl 
1008. ἐς ιδαν καταλύσουσ᾽ ἔμ- 
μοχϑον βίοτον αἰῶνός τε πό- 
vovc., Elmsleius Euripidis 
fragm. inc. CX. [n. 984. p. 529. 
Nauck.] εὐ δὲ ϑανεὶν ϑέμις, 
t ES , 9 3 

ὧδε θανεῖν καλόν, εἰς ἀρετὰν 
καταλνυσαμένους ffov. recteque 


adnotavit tironum eausa βιοτὰν 
tam a καταλυσαίμαν quam a 
προλιποῦσα regi. conf. quae dixi 
supra ad v. 46, et v. 52. Idem 
Pflugkius videtur sensisse, sed 


tur Leg ὦ, ἔκλυες ὦ ἀνήκουστα 
vüg τυράννου πάϑεα μέλεα 
ϑοεομένας; Atque ego existimo 
iure hoc ab illo propositum esse, 
eademque ratio est etiam in (rest, 


35s 
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ἰαχάν, οἵαν ἁ δύστανος 


μέλπει νύμφα; 


᾿ . ΕΒΌΒΙΡΙΔΒΙΒἙΒ 


150 


τίς σοί ποτε τᾶς ἀπλήστου 


κοίτας ἔρος 9 


y 
€) ματαία, 


σπεύσει ϑανάτου τελευτᾶν; 


μηδὲν τόδε λίσσου. 


155 
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V.150. ἀχγάν Nauckius, ἐαχάν libn. 

Υ. 162. τί σοι (gl. διὰ τί οἱ ἃ m. 9. ,7γ0. τίς σοι) B. τί σοι CEB 
τίς σοι [cà C] Schol. ἀπλήστου Cà B € ἀπλάστου BEc. 

V. 153. fee nin, nisi quod in [cd] C. ἔρος videtur haberi. 


V. 154. σπεύσει B. H. Weil nuper in Nov. ann. philol, et paed. 
vol. XCV. p. 376sq. hosversus aliter scribi voluit, qua de re conf. praef. 


1494 sqq. ἃ δ᾽ ἐκ ϑαλάμων ἐγέ- 
νξτο διαπρὸ δωμάτων ἄφαντος, 
ὦ Ζεῦ καὶ γᾶ καὶ φῶς καὶ νύξ, 
ἤτοι φαρμάκοισιν ἢ μάγων τέ- 
χναισιν, ῇ ϑεῶν͵ κλοπαῖς. εἰ 
Hippol. 596 sq. ὦ γαῖα μῆτερ 
ἡλίου : τ᾿ ἀναπτυχαί, Οἴων λ16- 
yov ἄρρητον εἰσήκουσ᾽ ὅπα. 
adde huius fab. v. 759. Etenim 
quos contra hanc rationem excita- 
vit locos Schoenius, infra v. 
161 Sq. € et Bacch, v. 370., in iis non, 
ut hic tee, praeteritum, sed prae- 
sens habetur omninoque alia etiam 
in illis locis subiecta sententia est. 

V. 151. νύμφα] De muliere 
viro legitimo iuncta matrimonio. 
Vid. Huschk. Anal. litter. p. 295. 
FR. IACOBS, 

V. 162, τίς σοί ποτε Τὸ 
μέγεϑος ϑαυμαάξει τοῦ ἔρωτος. 
T ἰς ἄρα, φησίν, ovcog ὁ 
ἔρως, ὁ τῆς ἀκορφέστου 
ταύτης κοίτης, ὃς σπεύ- 
σει ϑάνατον ἐπιπέμψαι. 
ἄπληστον δὲ λέγει τὴν κοί- 
την, ἐπεί, δέον καταφρονητι- 
κῶς ᾽φέρειν καὶ μισεῖν τὸν Ia- 


σονα, ἑτέρᾳ συνελθόντα, ἡ δὲ 
καὶ οὕτως κνέξεται, ὅτι μὴ σύν- 
εστιν αὐτῷ. Τὸ δὲ σπεύσει 
ϑανάτου τελευτᾶν ἀντὶ 
τοῦ ἐπείξει καὶ ἐμβαλεὶ σοι 
ϑάνατον. scHOLIASTES. Sic in 
Hippol. 371, Τίς ce σαναμέ- 
ρεος ὅδε χρόνος μένει: Recte au- 
tem Schoenius ἄπληστον κοί- 
τὴν lectum vacuum interpreta- 
tus est, quem ad modum infra di- 
ceretur τᾶς ἀνάνδρου κοίτας, et 
apposite attulit Sophoclis Oed, 





δυσώνυμα ibis ἐπλήσω: ad 
quem locum vide quae adnotavit 
E. Wunderus p. 94 sq. ed. sec. 
V. 153. De forma ἔρος, quam 
Aeolicam dixit Eustathius ad 
Il. p. 136, 14., conferatur So- 
phoclis Électr. 197. 4όλος ἦν ó 
φράσας, ἔρος ὁ κτείνας, tum 
Valcken. ad Eurip. Hippol. 449. 
et interpp. Hesychii s. v. ἔρος, 
Mathiaegr.Gr.ampl.$. 89. p.192. 
V. 165. μηδὲν τόδε Aa- 
cov] Cf. Androm. 88. ov δῆτα. 
ηδὲν τοῦτ᾽ ὀνειδίσης ἐμοί. 
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εἰ δὲ σὸς πόσις 
καινὰ λέχη σεβίζξει, 


κείνῳ τόδε μὴ χαράσσον᾽ 


Ζεύς σοι τάδε συνδικήσει. 
τάκου δυρομένα σὸν εὐνήταν. 


μὴ λίαν 


ὦ μεγάλα Θέμι καὶ πότνι᾽ "άρτεμι, 
λεύσσεϑ' ἃ πάσχω. μεγάλοις ὅρκοις 
ἐνδησαμένα τὸν κατάρατον 


αὐτοῖς μελάϑροις διακναιομένους, 


V. 158. Eustathius in ll. p. 688, 48. 


V. 159, τόδε BE. 
BCEd4J. συνδικάσει cC. 


160 
MHAEIA. 
πόσιν; ὃν zov ἐγὼ νύμφαν τ᾽ ἐσίδοιμ᾽ 
105 
In ceteris τάδε esse videtur. συνδικήσει 
εὐνήταν 


V. 160. δυρομένα Brunckius ὀδυρομένα libri. 


Brunckius, id quod G, Hermannus et Nauckius probaverunt. εὐνέ- 


rac» libri. 
V. 168. ἐνδησαμένη B C. 


V.158. κείνῳ τόδεμὴ χα- 
ράσσου) Schol.: κείνῳ τό- 
Ó&' τουτέστιν ἐκβένῳ τοδὲ τὸ 
ἁμάρτημα μὴ Aoyt£ov. καὶ δι᾽ 
ἐλπέδος É δ τοὺς ϑεοὺς ἀπαι- 
τήσειν αὐτὸν τιμωρίαν. τόδε 
μὴ χαράσσου est id illi nesus- 
censeas. Cf. de vi ac potestate 
verbi χαράσσεσϑαι Herod. VII. 
1. καὶ πρὶν μεγάλως κεχαραγμέ- 
vOv τοῖσι Αϑηναίοισι. et He- 
sych.: πεχγαραγμένος, ὠρ- 
γισμένος. 

V. 169. Ζεύς σοιτάδεσυν- 
δικήσει) Iovem horum vin- 
dicem causaequetuae adiu- 
torem habebis. Musgravius 
commode laudavit 4eschyH Eum. 
681. καὶ μαρτυρήσων ἦλον» — 
καὶ συνδικήσων αὐτός. PFLUGK. 

V. 160. σὸν εὐνήξαν] Hanc 
verbi formam non solum Hesy- 
chius confirmat, verum etiam no- 
men femininum. εὐνήτρια So- 
phocl. Trachin. 918. 


V. 162. λεύσσεϑ'᾽ ἃ πάσχω) 
Cf. Soph. Antig. 940. λεύσσετε, 
Θηήβηςοἵ κοιρανέδαι — οἷα πρὸς 


: ἀπώλεσεν. 


otov ἀνδρῶν πάσχω τὴν εὖσε- 
βίην σεβίσασα. 

V. 164, ὃν ποτ᾽ ἐγὼ --- ἐσέ- 
δοιμ Berglerus δὰ Ari- 
stoph. Acharn, 1155. ,,Qui ma- 
lum alicui precantur maximam 
delectationem se percepturos pu- 
tant, si id suis oculis videant eve- 
nire, itaque cupiunt esse αὐτό- 
zt vat. '* Adfert deinde praeter hunc 
ipsum locum Sophoclis Trach. 
1039. cv ὧδ᾽ ἐπίδοιμι πεσοῦ- 
σαν αὕτως, ὧδ᾽ αὕτως, ὥς μ᾽ 
Aeschyli Choé i 
267. ovg ἴδοιμ᾽ ἐγώ ποτϑ 
νόντας ἐν κηκῖδι πισσήρει pd 
yos. Sophoclis Philoct, 1115. 
ἴδοιμέ γὲ νιν, τὸν τάδε μ σά- 
μενον, τὸν ἴσον χρόνον ἐμὰς 
λαχόντ᾽ ἀνίας. 

V.165. αὐτοὶς μελάϑροι ο]) 
Hanc locutionem cum Elmsleius 
ad h,1., tum A. Matthiae gr. Gr. 
ampl. 8. 400 f. illustravit. — dta - 
κναιομένους, misere vexa- 
tos et pessumdatos, Aesch. 
Prom, 93. δέοχϑηϑ᾽ οἵαις cí- 
κίαισιν διακναιόμενος τὸν μυ- 
ριετῇ χρόνον ἀϑλεύσω. PFLUGK. 


a1. EURIPIDIS 


ot γ᾽ ἐμὲ πρόσϑεν τολμῶσ᾽ ἀδικεῖν. 


ὦ πατεῷ, 


- * 3 
0) πόλις, ὧν ἀπενάσϑην 


αἰσχρῶς τὸν ἐμὸν κτείνασα κάσιν. 
ΤΡΟΦΟΣ. 
κλύεθ᾽ οἷα λέγει κἀπιβοᾶται 


Ι i ^ , 3 tà e 
ὕϑεμιν εὐκταίαν Ζῆνα 9 , og 0gxov 


170 


r - , 
ϑινητοῖς ταμέας νενομισται:; 
κούκ ἔστιν ὅπως ἔν τινι μικρῷ 


V. 168. ^. Witzschelius post hunc versum desiderat versum 


pa roemiacum , 
Pxéccm. ἣν *oT711G LE, 

. A11. θνατοῖς B[C]. 

M 112. 


V. 166, zz p06 viv] Herman- 
uus comparavit Πα, HI. 229. 
ὑππύτεροι προύτεροι ὑπὲρ ὅ OQ 
πημηνεξιαν, Huc addas ex eadem 
rhapsodis νι, 381. Ζεῦ ἄνα, δὸς 
τίσασθαι 0 μὲ πρύτερος κάκ᾽ 
ἔοργεν. adnot: Ivilcq ue Pflugkius 
ex eodem fonte lluxisse formu- 
lam ὑπάρξαι cürx(ag, de qua 
vid. Valekenar. ad Phoen. 1576. 

; - τ , μ“ , 

V. 167. c πάτερ, ὦ πολις] 


Similem fuisse locum in ea fa- 
hulg, unde Ennius Andromacham 
suam expressit, demonstrat ille 
poéta Lntinus apud Cic. Disp. 
Tusc, ΠῚ, 19, 41. ὦ pater, o pa- 
tria, o Priamt domus etc. 


V. 169, κλύε" οἷα λέγει) 
Hane Euripidis vocem, fortasse ab 
illo saepius usui patam, qua de re 
eonf, Elmsleium ad h. l. et A. 
Nauck. in Trazcic. Graec. fragm. 
p. 462,, derisi! Aristophanes 
versu et iu Equit. 809. et in Pluto 
601. posito: c πῦλις "Agyovse, 
κπλυεῖ οἷα λὲ 'y &t., ἈΠ quos locos 
vide, quae Sc hoi iastae aduotave- 


runt. Ad verba παπιβοᾶται 
comparavit P flug » ius Homeri 
Odyss. l. 378. ^ ó? ϑεοὺς 


ἐπιβώσομ ui civ ᾿ἰόντας, Αἴ κέ 
ποῖλε Zrpg δῶσι παλίντιτα ἔργα 
ytvséod at. 

V. 170. O£uiv εὐκταίαν 
Ζῆνα ὃ] Iniuria de appellatione 
Themidis diubitnve Sunt, Nam nu- 
mina, qunecunque votis vocantur, 


Kirehhoffius vocabulum quattuor syllabarum hinc 


xovx ἔστιν BC. ovx ἔστιν ceteri libri, ut videtur, 


recte dici εὐκταῖα,, vix est quod 
commemorem, conf, Orest. 213 sq. 
ὡς εἶ σοφὴ καὶ τοῖσι δυστυχοῦ- 
σιν εὐκταία ϑεός. Attulit Mus- 
gravius in hane rem Aeschyli 
Sept. adv. Theb. 794. πατρὸς 
εὐκταίαν Ἐρινύν, de quo loco 
conf, Blomfield, iu Gloss. Quod 
autem olim negaverunt recte dici 
hoc loco Iovem esse appellatam 
a Medea, quae v. 161. Θέμιν ap- 
pellavisset solam et Mettpuv, recte 
adnotavit Pflugkius: 'Est ἢ. l. 
Themis testis olim invocata pro- 
missorum [asonis suique numinis 
ueglecti crimen ultura. Videv.210 
sq. Ea cum Iovis obtestatione con- 
iungitur, utpote Ζιὸς πάρεδρος 
Pindar. Olymp. VIII. 21. Cf. 
Soph. Oed. Col. 1382. ἡ παλαί- 
φατος dix ξύνεδρος Ζηνὸς 
ἀρχαίοις. νόμοις. Huius fabulae 
v. 759. ὦ Ζεῦ Δίκη ve Ζηνός. 

V. 170 sq. ὃς ὅρκων --,τα- 
μέας νενομισται] ὁρκῶν τα- 
μέας, qui uno vocabulo ὄρκέος 
dicitar Hippol. 10 Dietio ab 
Homero sumpta, Iliad. IIII. 84. 
XVIIII. 224. Zevg,00cT. ἀνϑρώ- 
zov ταμίης πολέμοιο τέτυκται. 
Soph. Antig. 1154. τὸν ταμίαν 
Ἴακχον. nbi vide Musgravium; 
adde Tafel. Dilucidd. Pind. Vol. 
I. P. I. p. 186. PrLvGk. 

V. 112. £v τινι μικρῷ: 
λείπει τὸ κακῷ, ἔν τινι μικρῷ 
κακῷ, ἀλλὰ δηλονότι μέγα κα- 
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δέσποινα χόλον καταπαύσει. 
ΧΟΡΟΣ. 
ἀντιστροφή. 
^w 'A » A e ’ 
πῶς ἂν ἐς ὄψιν τὰν ἀμετέραν 


ἔλϑοι μύϑων τ᾽ αὐδαϑέντων 


δέξαιτ᾽ ὀμφᾶν, 


175 


εἴ πως βαρύϑυμον ὀργὰν 
καὶ λῆμα φρενῶν μεϑείη. 
μήτοι to γ᾽ ἐμὸν πρόϑυμον 


φίλοισιν ἀπέστω. 
ἀλλὰ βᾶσά νιν 


δεῦρο πόρευσον οἴκων 


180 


ἔξω. φίλα καὶ τάδ᾽ αὔδα" 
σπεῦσον. πρίν τι κακῶσαι τοὺς εἴσω" 


πένϑος γὰρ μεγάλως τόδ᾽ ὁρμᾶται. 


18ὅ 


V. 177. εἴ πως (γρ. καὶ 7j πως ἃ pr. m. yo. ὅπως a diversa) B. 
V. 119 sq. nutricis sunt in libris excepto E. Correxit Tyrwhit- 


tus 


"V. 179. μήτοι B[c] μήτι C μή μοι Ed B. μήτοι (μοι supra scr. 


a m. sec.) 


V. 184. σπεῦσον BB [C] σπεῦσαι CEcd, quae varietas Kirch- 


0v 


hoffio ex archetypi scriptura σπεῦσαι orta esse videtur. εἴσω libri, 
ἔσω Brunckius. Versus inter se non respondent satis. 


ταπραξαμένη κακὸν παύσεται 
τῆς ὀργῆς. scnHoLrAsTES. Of. 
supra v. 57 sqq. v. 94. 

V. 1171. βαρύϑυμον ὀὁρ- 
y ἀν] Implacabilis ira Medeae ex- 
quisite βαρύϑυμος dicitur. Plu- 
tarch. de educ, puer. p. 51. Hutt. 
μᾶλλον γὰρ φξύϑυμον εἶναι δεῖ 
τὸν πατέρα ἡ βαρύϑυμον. Aiax 
Telamonis filius, cuius tam fune- 
.Sta ira fuit, βαρυμάνιος vocatur 
apud Theocrit. XV. 188. Cf. 
Baehr. in Creuzeri Melet. IIT. p. 
43. PrFLUGK. Vide quae supra 
dixi ad v. 88. 

V.179. vo γ᾽ ἐμὸν πρόϑυ- 
μο v] Id est, 7] γ᾽ ὁμὴ προϑυμία 
[cf. Iphig. Taur. 361. et 994], ut 
lphig Aul. 1270. τὸ xsívov Bov- 
λόμενον. Thucyd. 1. 90. τὸ βου- 
λόμενον καὶ τὸ ὕποπτον τῆς 
γνώμης οὐ δηλοῦντες. VI. 24. 


of δὲ τὸ μὲν ἐπιϑυμοῦν τοῦ πλοῦ 
οὔκ ἐξηρέϑησαν. Cf. Matthiae 
gr. Gr. ampl. $ 269. PrLUuGk. 
V.183. φίλα καὶ τάδ᾽ αὖὔ- 
δα] Haec verba propterea vi- 
dentur adiici a choró, ut nutrix 
persuadeat Medeae etiam eo loco, 
quo iam rogatur ut veniat, esse 
ei benevolentiam paratam, ut fere 
sit: ea etiam, quae hic, id 
est, in nostris personis, posita 
sunt, ei fore non inimica 
nuntia. Sie v«ós idem est 
quod τὰ ἡμέτϑδρα, τὰ πρὸς ἡμῶν, 
et alia id genus. Paulo pinguius 
G. Hermannus interpretatus 
erat: nosquoque favere Me- 
deae narra, quamquam sen- 
tentiam ipsam recte intellexerat., 
V. 185. πένϑος γὰρ με- 
, , 3 € ^ 
γάλως τοδ᾽ δρμάται) Recte 
dixit Schoenius in pronomine 


40 EURIPIDIS 


ΤΡΟΦΟΣ. 


δράσω τάδ᾽" 
δέσποιναν ἐμήν᾽ 


ἀτὰρ φόβος, εἰ πείσω 


μόχϑου δὲ χάριν τήνδ᾽ ἐπιδώσω. 
καίτοι τοκάδος δέργμα λεαίνης 


ἀποταυροῦται δμωσίν. ὅταν τις 


190 


ὖϑον προφέρων πέλας ὁρμηϑῆῇ. 
σκαιοὺς δὲ λέγων κοὐδέν τι σοφοὺς 
τοὺς πρόσϑε βροτοὺς οὐκ ἂν ἁμάρτοις, 
οἵτινες ὕμνους ἐπὶ μὲν ϑαλέαις 


ἐπί τ᾽ εἰλαπίναις καὶ παρὰ δείπνοις 


195 


ei 'govto , βίου τερπνὰς ἀκοάς" 
στυγίους δὲ βροτῶν οὐδεὶς λύπας 
εὔρετο μούσῃ καὶ πολυχόρδοις 
ὠδαῖς παύειν. ἐξ ὧν ϑάνατοι 


. 187. ἐμήν BCcd B ἐμάν [C]. 
v 191, 0047 95] Klotz. ὁρμαϑῇ libri. 


τῦδε demonstrationem inesse loci, 


uhi res fieri videretur, conf. quae 
de eius modi loeis dixi ad Orest. v. 
44. p. 34 sq. 

V. 186. ἀτὰρ φόβος, εἰ 


πείσω] Id est μὴ ov πείσω. 
Heracl. 791. φόβος γάρ, εἴ μοι 
ξῶσιν ovg ἐγὼ ϑέλω. Contra εἰ 
pro p ἢ positum in Androm. ,90. 
καὶ νῦν φέρουσα co. νέους ἥκω 
Aóyovc, Φόβῳ μέν, εἴ τις δεσπο- 


τῶν δὐθιρήσεται. Quibuscum 
conferas Taeiti Ann. L 11. At 
patres, quibus unus metus, si in- 


tegellere viderentur, in questus, 
laer&nas, vota effundi. Rationem 
huius usus si requiris, in voc. 
φόβος inest notio dubitandi. Ac 
quum is, qui dubitat, sitne aliquid 


necne, etsi cogitatione plerum- 
que in alteram utram partem in- 
clinet, id tamen non indicet, fit, 
ut ex euiusque loci condicione in- 
tellezendum sit, utrum sí valeat 
μὴ ov ὅπ μή. PFLUGE. Conf. 


infra v. 918. εἰσῆλϑέ μ᾽ οἶκτος, 
εἰ genes τάδε. 

188. μόγϑου δὲ χάριν 
civd* ἐπιδώσω] Hoc dicit 
nutri»: 5nscipiam hanc.prae- 


terceteras, quaemihi feren- 
dae sunt molestiae a do- 
mina mea, ut tibi gratum 
faciam. RectiusMatthiae quam 
ceteri interpretes haec verba ex- 


. plicavit. 


V. 189. Comparat A. Mat- 
thiae Callimachi, hymn. in 
Cerer. 51. Τὰν δ᾽ ἄρ’ ὑποβλέ- 
ψψας χαλεπώτερον, ἠὲ κυναγὸν 
Ὥρεσιν ἐν Τμαρίοισιν ὑποβλέ- 
TEL iiu λέαινα Ὡμοτόκος, 
τὰς φαντ πέλειν βλοσυρώτατον 
ὄμμα κτέ. 

V.190. ποταυροῦύται͵γΜ 6 
ad v. 92, 

V. 192 sqq. Plutarchus va- 
rium diversis locis iudicium de hac 
sententia fecit, Nam in Praec. 
coni. p. 193. C, laudavit Euripi- 
dem, in Sympos. VII. 7. p. 710. 
E. cum eo dissensit de hoc car- 
mine. Quaeri autem illud potest 
rectene hoc loco sit interpositum, 
praesertim cum nutrix rogata 
esset, ut celeriter quod mandatum 
erat exsequeretur. 

V.199. & a ve vot] exitus vio- 
lenti, de quo observavit Seid- 
lerus ad Electr. 479. PrLUGX, 
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δειναί τε τύχαι σφάλλουσι δόμους. 


200 


καίτοι τάδε μὲν κέρδος ἀκεῖσϑαι 


μολπαῖσι βροτούς" 


ἵνα δ᾽ εὔδειπνοι 


δαῖτες. τί μάτην τείνουσι βοήν; 
τὸ παρὸν γὰρ ἔχει τέρψιν ἀφ᾽ αὐτοῦ 


δαιτὸς πλήρωμα βροτοῖσιν. 


. 205 


ΧΟΡΟΣ. 

ἐπῳδός. 
ἰαχὰν ἄϊον πολύστονον γόων, 
λιχψυρὰ δ᾽ ἄχεα μογερὰ Boc 
τὸν ἐν λέχει προδόταν κακόνυμφον᾽ 
ϑεοκλυτεῖ δ᾽ ἄδικα παϑοῦσα 


τὰν Ζηνὸς ὁρκέαν Θέμεν, 


& νιν ἔβασεν 


Ἑλλάδ᾽ ἐς ἀντίπορον 


210 


δι᾿ ἅλα νύχιον ἐφ᾽ ἁλμυρὰν 
πόντου κλῇδ᾽ ἀπέραντον. 


Υ. 202. μολπῇσι βροτοῖς (corr. in οὖς ab ead, m.) B. βροτούς 


ceteri, 


V. 203. βοήν B. βοάν. ceteri. 


V. 206. πολυστόνων Giov ἰαχὰν (ἀχὰν Duebneri cod, A, et B à 
pr. m.) γόων Scriptor Chr. pat. v. 809. 
V. 207. uoysoc (gl. κακῇ) B. μογερᾷ CB μογερά fortasse ceteri. 


V. 208. λέχαισι B. 


V.909. ϑεοκλυτεὶ δέ τ᾽ ἄδικα B B, ϑεοκλυτεὶ δ᾽ ἄδικα vide- 


tur 6886 in ceteris omnibus. 
V. 219. εἰς ΒΔ. 


Sic dieuntur clarae mortes pro 
p8tria oppetitae Ciceroni 
Disp. Tusc, I. 48, 116. et paulo 
post optabiles mortes cum 
gloria ibid. c. 49. : 

V, 206 sqq. Constructionis ra- 
tionem explicavit G. Herman- 
nus ap. Seidler. ad Troad, 123. 
cf. ibid. 351 (335). βοάσατ᾽ so 
τὸν ὝὙμέναιον ὦ μακαρίαις 
ἀοιδαῖς ἰαχαῖς τε νύμφαν. 
PFLUGK. Adde Sophoclis Trach. 
49. “ἐσποινα “ηϊάνει e, πολ- 
λὰ μέν σ᾽ ἐγὼ κατεῖδον ἤδη 
πανδάκρυτ᾽ ὀδύρματα "Τὴν 
Ἡραπλείαν ἔξοδον γοωμένην. 
Est illic accusativus rei in lamen- 


tatione alieuius personae effectae. 
Conf. Fr. Trawinski de usu ac- 
cusativi ex phrasibus apti apud 
tragicos (Graecos (Berol. 1865.) 


p. 

V. 911 sqq. ἅ νιν ἔβασεν] 
Scil. lasonis iureiurando fiden- 
tem. — δι᾿ ἅλα νύχιον, pro- 
pter nocturnam fugam. Denique 
πόντου πκλῇδα intellege, ut scho- 
liastes interpretatur, τὸ στενὸν 
Ponti Euxini, παρὰ τὸ ὥσπερ 
κλεῖδα εἶναι τοῦ προκειμένου 
Πόντου, et in voc. ἀπέραντον, 
ut videtur Elmsleio, poéta Ho- 
mericum Ἑλλήσποντον ἀπείρονα 
respexit. PFLUGK. 


49 EURIPIDIS 


MHAEIA. 


Κορένϑιαι γυναῖκες. ἐξῆλϑον δόμων, 
' οἶδα γὰρ πολλοὺς βροτῶν 


μή uot τι μέμφησϑ᾽ 


215 


σεμνοὺς γεγῶτας. τοὺς μὲν ὀμμάτων ἄπο. 


V. 215, Habet Plutarch. Timol, 32. 

V.216. μέμφοισϑ᾽ B μέμφησϑ᾽ CEacd μέμψοισϑ᾽ B. μέμψησϑ᾽ 
C. Laudant Photius p. 487. Suidas II. 2. p. 712. 

V. 217. ὀμμάτων τ᾽ (e corr. eiusdem man.) B. ὀμμάτων τ᾽ E. 


ὟΝ, 915. Κορένϑιαι yvvai- 
κες κτέ.] Vertit haec liberius 
Ennius, ut e Ciceronis epist, 
VII. 6, 1. colligi potest, ubi haec 
leguntur: 77oc tibi tam ignósce- 
mus nos amici, quam | ignoverunt 
Medeae, quae Corinthum ar- 
cem altam habebant, matro- 
nae opulentae, optumates, 
quibus illa manibus gypsatissimis 
persuasit, ne sibi vitio illae 
verterent, quod abesset a 
patria. Nam multi suam rem 
bene gessere et publicam 
patria procul: multi etiam, 
qui domi aetatem agerent, 
propterea sunt improbati. 
unaque illud recte hinc colligi po- 
test, Ennium ad patriam rettulisse, 
quod. Euripides de aedibus dixe- 
rat, qua de re vide Mureti Var. 
lect. VIII, 17. O. Ribbeek Tra- 
gicor. Lat. reliqu. p. 249. 

V.215 sqq. Medea dicit se prod- 
isse ex aedibus,"ne in reprehen- 
sionem incurreret, quia cognovis- 
set facile homines invidiam mul- 
titudinis subire. Alios enim, sive 
proeul ab oculis hominum 'aeta- 
tem egissent sive sese dedissent 
populo ac multitudini cognoscen- 
dos, severos nimium, i, e. fastidio- 
sos atque austeros, habitos esse: 
alios vero, qui ipsi "quoque repre- 
hensionis ansas non dedissent 
et nihil nisi quiete egissent, igno- 
miniam invenisse ac levitatis cri- 
men. Non enim iudicare popu- 
lum, sed odio duci, antequam 
cognitos animos hominum haberet, 
Hane sententiam in his verbis in- 
esse recte iam Scholiastae vi- 
derunt, quamquam interpretes in 
singulis verbis interpretandis in 


alia omnia abierunt, De his iam 
singula videamus. 

V. 217. σεμνοὺς γεγῶτας 
id est, tristes atque auste- 
ros essehabitos, qua designi- 
ficatione iam dixit Photius p. 
506, 15. (p. 437. ed. Lips.) Σ- 
μνὸν — ἔσϑ᾽ ὅτε δὲ καὶ ἐπὶ 
τοῦ ὑπερηφάνου τιϑέασιν, 
Εὐριπίδης Μηδείᾳ᾽ οἶδα --- 
γεγῶτας. καὶ ἐν Ἱππολύτῳ 
(98): Μισεῖν τὸ σεμνὸν καὶ 
τὸμὴ πᾶσιν φέλον. οἷ. Suida 
Il. 2. p. 712., qui similia habet, 
Eodem fere modo etiam Schol, ad 
h. l. explicant. 

V. 217 sq. τοὺς μὲν ὁ 0 t4 [b ἀ- 
vOv ἄπο, τοὺς δ᾽ ἐν Qv- 
ραέοις)] De his recte sensit 
Scholiastes, qui dicit: πολλοὶ 
γὰρ ἀνθρώπων διὰ τὸ κεχωρέ- 
σϑαι καὶ μὴ ὁμιλεῖν τισὶν ἀλα- 
ξόνες καὶ ὑπερήφανοι ἔδοξαν 
εἶναι" of δὲ ἐκ τῶν ἐναντίων 
συνεχῶς φαινόμενοι καὶ ἐπι- 
πολάξοντες ὀχληροὶ καὶ ἐπα- 
χϑεῖς ἔδοξαν εἶναι. lta igitur 
οἵ ἀπ᾿ ὀμμάτων opponuntur τοῖς 
ἐν ϑυραίοις, ut alteri sint, qui 
procul ab hominum conspectu 
suas res agant, alteri autem, qui 
foras spectent atque multitudini 
se committant, uti κατ᾽ οἶκον et 
ϑυραῖος inter se opponuntur in 
Sophoclis Trach, 541. et ἔναυ- 
Aog atque ϑυραῖος in Philoct. 
150. videFr. EllendtLexic.Soph. 
vol. L p. 820., et τὰ ἔνδον op- 
ponuntur τοῖς ϑύραξε in Euri- 
pidis Orest. 604. Atque de hac 
quidem ratione vix credas quem- 
quam dubitare posse, Tamen aliam 
ineundam putavit rationem ho- 
rum verborum interpretandorum 
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τοὺς δ᾽ ἐν ϑυραίοις᾽ oí δ᾽ ἀφ᾽ ἡσύχου ποδὸς 
δυσκλειαν ἐκτήσαντο καὶ ῥαϑυμίαν. 


δίκη γὰρ οὐκ ἔνεστ᾽ ἐν ὀφθαλμοῖς βροτῶν, 
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ὅστις πρὶν ἀνδρὸς σπλάγχνον ἐχμαϑεῖν σαφῶς 
στυγεῖ δεδορκώς, οὐδὲν ἠδικημένος. 
χρὴ δὲ ξένον E κάρτα προσχωρεῖν πόλει" 


V. 220. 21. habet Eustathius in Il. vol. I. p. 415, 12. 


V.9291. ἐκμαϑεῖν libri excepto C, qui ἐκμάϑοι. 


ἐκμάϑη. 


Eustathius 


V. 292. 28. Eustathius in Il. p. 65, 29. 
V. 223. habet Scholiastes Soph. Oed, Col. 171. v. 223 — 96. 
Stobaeus floril, XLV. 10. vol. II. p. 216. 


À. Seidlerus, qui vertit haec 
verba ita: Novi multos homi- 
nes austeros, alios, quos 
ipse oculis meis vidi, alios, 
dequibusaudivi,cl. Aeschy- 
li Agam. 997. Πεύϑομαι ἀπ᾽ ὁμ- 
μάτων νόστον αὐτόμαρτυς ὦν. 
et , Sophoclis Oed, Colon. 14. 
πύργοι μέν, c 0? πόλιν στέγουσιν, 
ὡς ἀπ᾽ ὀμμάτων, πρόσω., quos 
locos ab hoc loco Euripidis pror- 
sus alienos esse facile intellegitur, 
ut hane rationem commendatam 
olim a G. Hermanno, compro- 
batam a Pflugkio non operae 
t etium sit pluribus refellere. 

V.218. οἵ δ᾽ ἄφ᾽ ἡσύγου 
ποδὸ e] οἷον 76 dd Btovézov- 
ῃρημένοι. Ρ μηδὲ πράτ- 
τοντες, ἀλλ᾽ ἡσυχίαν ἄγοντες. 
SCHOL. 

V. 219. ῥᾳθυμίαν κτή- 
σασϑαι est αἰτίαν ἔχειν δαᾳ- 
ϑυμέας. Ex locis ab Elmsleio 
comparatis maxime huoc pertinet 
Soph. Antig. 924. τὴν δυσσέ- 
βειαν εὐσεβοῦσ᾽ ἐκτησάμην. 
Sic etiam Eurip. Iphig. Taur. 
676. καὶ δειλέαν γὰρ καὶ κά- 
xnv κεκτήσομοαι. Helen. 272. 
ὅστις τὰ μὴ προσόντα κέκτηται 
κακα. PPLUGK. 

V. 220. ἔνεστ᾽ ἐν ὀφϑθαλ- 
p otc] De repetita praepositione 
Pflugkius de Graecis contulit 
Bacch. 269. ἐν τοῖς λόγοισι δ᾽ 
οὐκ ἔνεισί σοι φρένες. Isocrat. 
c, Soph. 8. 10, κακῶς εἰδότες, 


ὅτι μεγάλας ποιοῦσι τὰς τέχ- 
νας οὐχ ot τολμῶντες ἀλαξο- 
νεύεσϑαι περὶ αὐτῶν, ἀλλ᾽ ot- 
τινες ἄν, Ὅσον ἔνεστιν ἐν ἕκά- 
στῃ, τοῦτ᾽ ἐξευρεῖν δυνηϑῶσιν. 
Fr. Jacobs de Latinis Terent. 
Eun. I. 1, 14. 7n amore haec 
omnia insunt vitia. Nep. Alc, 1, 
4. admirabantur inesse in uno 
homine tantam  dissimilttudinem., 
ubi vid. Bavdili. De re ipsa po- 
terit conferri Cicero Planc. 4, 9. 
Non est enim consilium ín vulgo, 
non ratio, non discrimen, non di- 
ligentia etc. 

V. 991. ὅστις, ut saepe, ad 
pluralem. βροτῶν refertur. Ho- 
mer. ll. XIX. 260. ἀνθρώπους 
τίννυνται, ὅτις κ᾽ ἐπίορκον 
ὀμόσσῃ. Cf. Pindar. Ol. IIl, 9. 
Eurip. Androm. 180. Hec. 356 
sq. Heindorf. ad Plat. Protag. 
p. 593. PrLUGk. 

V. 228. Eadem sententia apud 
Sophocl. Oed. Col. 171. Ὦ πά- 
tEQ, ἀστοῖς ἴσα 1e) μελετᾶν 
Εἴκοντας ἃ δεὶ κάκουοντας. Cf. 
Eurip. Suppl. 892 sqq. ΡΕ ΘΚ. 
Adde Cic. de off, I. 34, 125. Pere- 
grini atque incolae officium est nihil 
praeter suum negotium agere, nihil 
de alieno anquirere minimeque esse 
in aliena re publ. curiosum. Quod 
autem El msleius dixit pro προσ- 
χωρεῖν usitatius fuisse cvyyo- 
θεῖν, cl. Eurip. El. 1052. γυ- 
volwo γὰρ ρἣν πάντα ,μσυγχω- 
ρεῖν πόσει, Ἤτις φρενήρης., in 
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οὐδ᾽ ἀστὸν ἤνεσ᾽, ὅστις αὐϑάδης γεγὼς 

πικρὸς πολέταις ἐστὶν ἀμαϑίχς ὕπο... 225 
ἐμοὶ δ᾽ ἄελπτον πρᾶγμα προσπεσὸν τόδε 

ψυχὴν διέφϑαρκ᾽ οἴχομαι δὲ καὶ βίον 

χάριν μεϑεῖσα κατϑανεῖν χρῇξω. φίλαι. 

ἐν ᾧ γὰρ ἦν μοι πάντα, γιγνώσκω καλῶς, 


V. 925. xolétyi B. πολέταις ceteri cum Stobaeo. 
V. 929, γινώσκειν libri, γιγνώσκω Canterus, Fix. Vide adnot. 


exeget. 


eo non satis diligenter iudieavit 
vir doctissimus, Aliud enim est 
συγχωρεῖν, aliud προσχωρεῖν. 
Illud est concedere simpliciter, 
hoc est accedere aut sese ac- 
commodare, ut similis eius 
esse videare, cuite applica- 
veris. Conf. Herod. IlII. 104. τὰ 
δ᾽ ἄλλα νόμαια Θρήϊξι προσκε- 
χωρήκασι, i. e. in ceteris in- 
stitutis aec moribus se Thra- 
cibus accommodaverunt aut 
dicam similes sunt facti. In 
simili sententia verbum ἐφαρμό- 
ξεσϑαι usurpat Poéta ap. Athen, 
VH. p. 817. A. τοῖσιν ἐφαρμό- 
fov τῶν κεν κατὰ δῆμον ἵκηαι. 

V.994. οὐδ᾽ ἀστὸν ἤνεσ᾽ 
Àd similem sententiam de ipso 
cive proferendam his verbis poéta 
sic sibi transitum parat, quasi 
Latine dicas: Neque tamen hoc 
ita dictum existimari velim 
quasi laudaverim civem, 
qui ete. De usu aoristi ἤνεσα 
Pflugkius contulit Ionem 
Chium ap. Athen. III. p. 91. D. 
ἀλλ᾽ ἔν τε χέρσῳ τὰς λέοντος 
ἤνεσα Ἢ τὰς ἐχίνου μᾶλλον ol- 
ζυρὰς τέχνας. G. Hermann. 
ad Viger. p. 746. n. 162. Rost gr. 
Gr. 8.116. adn. 4. p. 589. ed. VII; 
À. Matthiae gr. Gr. ampl, 506. 
V. 1. Utrum his versibus Euri - 
pides Cleonem, qui tum in civi- 
tate populari plurimum valuit, no- 
tare voluerit, id quod G. Her- 
mann o visum est, necne, in me- 
dio relinquam. 

V. 226. Orest. 1173. εἴ mo- 
εν ἄελπτος παραπέσοι σωτη- 


οία. Cf. Wytteubach. ad Plu- 
tarch. T. I. p. 378. rrrvax. 

V. 991 sg. βίου χάριν us9- 
εἴσα) Pflugkius attulit Ly- 
siae adv. Andocid. 8. 28. καέτοι 
τίς χάρις τῷ βίῳ, κακοπαϑεῖν 
μὲν πολλάκις, ἀναπαύσασθαι 
δὲ μηδέποτε; et Hippol. 1408. 
ὕλωλα, τέκνον, οὐδὲ μοι χάρις 
βίου. Sic etiam Latini dixerunt 
gratia est alicuius rei aut 
nonest, veluti Vergilius Ge- 
org. I. 83. nec nulla interea est 
inaratae gratia terrae, à, e. uec 
fit, ut nulla interea gratia 
sitterraenon aratae. 

V. 999. ἐν à γὰρ ἦν μοι 
πάντα] Haec verba per se di- 
euntur, hae fere sententia: in 
quo nostrae spes opesque 
omnes sitae erant, ut fere dicit 
Terentius Adelph. IIT. 1, 88 
(881). Phorm, III. 1, 6 (470). Cf. 
Aristophanis Acharn. 449. 
ἐπελαϑόμην, ἐν ὧπέρ ἐστιπάντα 
μοι τὰ πράγματα. Ciceronis 
epist. XV. 14, 6. Sic velim evitare 
quasi in eo mihi sint omnia. Si- 
militerque Medeam dicentem facit 
Ovidius epist. XII. 161 sq. De- 
Seror, amissis regno patriague do- 
moque, Coniuge, qui nobis omnia 
solus erat, Contra in Platonis 
Protag. p. 313. ^A. eadem for- 
mula est, sed adiuncto tameu in- 
finitivo, 0 δὲ “περὶ πλείονος τοῦ 
σώματος ἡγεῖ, τὴν ψυχήν, καὶ 
ἐν ᾧ πάντ᾽ ἐστὶ τὰ σὰ ἢ εὖ ἢ 
κακῶς πράττειν, χρηστοῦ ἢ πο- 
νηροῦ αὐτοῦ γενομένου, περὶ 
δὲ τούτου οὔτε τῷ ἀδελφῶ κοι- 
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κάκιστος ἀνδρῶν ἐκβέβηχ᾽ οὑμὸς πόσις. 
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πάντων δ᾽ ὅσ᾽ ἔστ᾽ ἔμψυχα καὶ γνώμην ἔχει 
γυναῖκές ἐσμὲν ἀϑλιώτατον φυτόν᾽ 


V.231—395. habet Stobaeus flor. LXXIII. 27. vol. III. p. 48, 28. 


Meineke. 


V. 282. Porphyrius ap. Euseb. praepar. euang. X. p. 466. 


νωνήσω οὔϑ᾽ ἡμῶν τῶν ἕταί- 
ocv οὐδενὶ «vé. Hinc G. Her- 
mannus olim ad Elmsleii Me- 
deam p. 352. ed. Lips. hanc rati- 
onem inivit, ut diceret hic quoque 
librorum scripturam γιγνώσκειν 
retinendam atque sic legendam: 
ἐν ᾧ γὰρ ἣν μοι, πάντα γιγνώ- 
OXELV καλῶς, hanc habere sen- 
tentiam: ín quo mihi situm erat, 
ut omnia recte instituerem, c. de 
formula Eurip. Iphig. Aul. 107. ἃ 
δ᾽ οὐ καλῶς Ἔγνων τότ᾽, αὖϑις 
μεταγράφω καλῶς πάλιν. Sed 
ex Scholiis tamen licet agnoscere 
olim aliam scripturam in hoc loco 
fuisse, in quibus haec leguntur: 
iv à γὰρ ἦν" ἐν à ἦν μοι 
πάντα, κάκιστος ἀνδρῶν ἐκβέ- 
βηκεν᾽ ot δ᾽ ὑποκριταὶ͵ οὐ συμ- 
περιφερόμενοι τῷ τρόπῳ 1έ- 
γοῦσι ᾿γιγνώσκειν καλῶς". Εχ 
his verbis apparet et verba iv o 
γὰρ ἦν μοι πάντα, absolute in- 
tellecta esse ab Scholiaste et figu- 
ram orationis in his verbis fuisse, 
qua non intellecta histriones (οὐ 
συμπεριφερομένους τῷ τρόπῳ) 
alia verba: γιγνώσκειν καλῶς, 
intulisse, Inde probabilis admo- 
dum Canteri (Nov. Lect. ITIT. 11.) 
coniectura γιγνώσκω καλῶς, 


quam Fixii nomine propositam 


commendavit iure etiam Kirch- 
hoffius, recepit Schoenius, 
ut Medea quasi per parenthesin 
dicat: bene intellego. Cf, in- 
fra v. 922. κἀμοὶ τάδ᾽ ἐστὶ λῶ- 
στα, γιγνώσκω καλῶς. οἱ 
Heraclid, 981 sq. δεινὸν τι καὶ 
συγγνωστόν, ὦ γύναι, σ᾽ ἔχει 
Νεῖπος πρὸς ἄνδρα τόνδε, γι- 
μὰ δ᾽ ὃ καλῶς. Alcest. 939 84. 

ὦ δ᾽ ὃν οὐ γρῆν ξῆν παρεὶς 
ἐν μόρσιμον Λυπρὸν διάξω fito- 
τον, ἄρτι μανϑ ἄνω. εἰ. Bacch. 


1296, eodemque modo Tibullus 
I. 8, 25 sq. dixit: Quidve (profuit) 
— pureque lavari Te , memini, et 
puro secubuisse toro. et suntalia id 
genus multa. Musgravii conie- 
ctura: γιγνώσκεις καλῶς, quam 
receperunt multi grammatici, hic 
rationem nullam habet. 

V. 282. φυτόν) Geschópf. 
De mulieribus rursus Hipp. 630. 
ὃ 0 «v λαβὼν ἀτηρὸν 2 δό- 
μους φυτόν. Cf. Valckenar. 
ad Callim. p. 168. Heindorf. δὰ 
Platon. Soph. p. 383. Bespexit 
haec Lucianus dial. mort. 
XXVIHI. 2. Ceterum reete dicit 
Scholiastes haec praeter con- 
suetudinem heroicae aetatis dici, 
coll. Homeri Il. XI. 244., cui ad- 
dit Elmsleius Hippol. v. 627. 
PFLUGK. Huie Euripidis loco 
iam Porphyrius ap. Euseb. 
praep. euang.l. c. opposuit The H - 
dectis in Alcmeone (cl. 
Nauck, Tragicor. Graec. d. 
p. 622. n. 1.): -“Σαφὴς μὲν ἐν 
βροτοῖσιν ὑμνεῖται λόγος" Ὡς 
οὐδέν ἐστιν ἀϑλιώτερον φυτὸν 
Γυναικός. Hoc autem dicitur aut 
ad misericordiam commovendam, 
ut in his locis, aut per contem- 
ptum, ut dicit Alexis apud 
Athenaeum IIL p. 123. F. vol. 
I. p. 223. Meineke. Εἶτ᾽ ov πε- 
ρέοπτόν ἐστιν ἄνϑρωπος φυτὸν 
Ὑπεναντιωτάτοις τε πλείστοις 
χρώμενον κτέ. et Euripides in 
Hipp. 1. 6. Quod autem heroicae 
aetatis morem cum aetate sua 
commutasse dicunt Euripidem, 
idem accidit V ergilio,qui Georg. 
I. 81 sq. de Augusto dicit: 4n deus 
immensi venias maris — Teque 
sibi generum Tethys emat omni- 
bus undis? et O vidio Metam. IIIT. 
106. Promittuntque super (Per- 
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ἃς πρῶτα μὲν δεῖ χρημάτων ὑπερβολῇ 
πύσιν πρίασϑαι δεσπότην τε σώματος 


λαβεῖν" κακοῦ γὰρ τοῦδ᾽ ἔτ᾽ ἄλγιον κακόν, 
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x&v τῷδ᾽ ἀγὼν μέγιστος. ἢ κακὸν λαβεῖν 
ἢ χρηστόν. οὐ γὰρ εὐκλεεῖς ἀπαλλαγαὶ 

, 2 9 ’ 3 93 [4 , 
γυναιξίν, οὐδ᾽ οἷόν τ᾽ ἀνήνασϑαι πόσιν. 
εἰς καινὰ δ᾽ ἤϑη καὶ νόμους ἀφιγμένην 


δεῖ μάντιν εἶναι, μὴ μαϑοῦσαν οἴκοϑεν. 


V.935. τοῦτ᾽ ἄλγιον Β[Ο] Εἀ., τοῦτό γ 
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' ἄλγιον ἃ. τοῦδε τ᾿ 


ἄλγιον B. τοῦδ᾽ ἔτ᾽ ἄλγιον C. τοῦτό γ᾽ Βιῦύ ἐδ ις (τοῦ γ᾽ Cod. A.) 


τοῦτ᾽ ἔτ᾽ ἄλγιον Brunckius. 


V. 236. λάβῃ (supra ser. yo. λαβεῖν) B. λαβεῖν ceteri, ut videtur. 


seo) regnum dotale parentes (.An- 
dromedae). Sed aliis quoque lo- 
eis munera inter soceros et gene- 
ros promiscua in nuptiis comme- 
morautur, ut recte vidit Hey nius 
ad Vergil. l. c. vol, T. p. 288. 
ed. IIII. 

V. 233. ἃς πρῶτα μὲν ó ei] 
Post πρῶτα μὲν non sequitur hoc 
loco ἔπειτα aut quid simile, sed 
priore parte orationis latius. am- 
plificata deinceps v. 239 sq. alia 
quadam ratione infertur: ei xou- 
νὰ δ᾽ ἤϑη καὶ νόμους ἀφιγμέ- 
»ὴν Ἀτξ. 

V. 284. δεσπότην τε σώ- 
ματος λαβεῖν) οατπ τι 4 - 
si dominum corporis adsu- 
m ere. 

V.,285. κακοῦ γὰρ τοῦδ᾽ 
ἔτ᾽ ἄλγιον κακόν] Hoc quod 
coniecerat Elmsleius, totidem 
litteris legitur in C, nec mul- 
tum recedit Z2, in quo scri- 
ptum est τοῦδε τ΄. Refertur hoc 
ad alteram partem prioris enun- 
tiati, eoque significatur praeter 
emptionem mariti illud permole- 
stum atque adeo molestius esse, 
quod in eius potestatem commit- 
titur puella, quae nubit viro. Sic 
recte. Scholiastes explicavit: 
Κακὸν μὲν τὸ χρημάτων ὑπερ- 
βολῇ πρέασϑαι, ἀλγεινότερον 
δὲ κακὸν τὸ καὶ δεσπότην αὖ- 
τὸν ἄντικρυς λαμβάνειν. 


V. 937. οὐ γὰρ εὐκλεεῖς 
ἀπαλλαγαὶ]) Hoc dicit: Nam, 
si minuscommodeevenerit, 
ignominiosae discessiones 
sunt etc., in quam sententiam 
adnotavit Pflugkius: *Reape- 
xisse videtur ius Atticum, difficile 
ac morosum mulieribus ἀπόλει- 
ψιν molientibus. Vide Meier 
Att, Process. p. 414^ Schoe- 
nius comparavit Anandridam 
ap. Stobaeum flor. LXXIHI. 1. 
vol. III. p. 50. ed. Meineke. Xo- 
λεπή, λέγω σοι, καὶ προσάντης, 
ὦ τέκνον, ὋὉΟδός ἐστιν ὡς τὸν 
πατέρ᾽ ἀπελθεῖν οἴκαδε Παρὰ 
τἀνδρός, ἥτις ἐστὶ κοσμία γυνή. 


'O γὰρ δίαυλός ἐστιν αἰσχύνην 


φέρων. et A. 6. Beckeri Cha- 
ricl. vol. II. p. 489. Adde Báhr, 
ad Plut. Alc, 8. p. 108 sqq. C.Fr. 
Hermann Lehrb. der griech. 
Staatsalterth. S. 122. 4. 

V. 238. ἀνήνασθαι) repu- 
diare, Pindar. Nem. N. 35. s0- 
ϑὺς δ᾽ ἀπανάνατο νύμφαν. Cf. 
Eurip. Bacch. 533. PrrUvGk. Ce. 
terum viri, qui repudiabant uxo- 
res, proprie dicebantur illas ἀπο- 
«ἔμπειν. Cf. C. Fr. Hermann.l.c. 

V. 239. εἰς καινὰ δ᾽ ἤϑη 
καὶ νόμους κτέ, Similia in 
alteram partem dicuntur in Te- 
rentii Andr. I. 2, 18 (189). 
Nunc hic dies aliam vitam defert 
alios mores postulat. 
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ὅτῳ μάλιστα χρήσεται συνευνἕτῃ. 

κἂν μὲν τάδ᾽ ἡμῖν ἐκπονουμέναισιν εὖ 
πόσις ξυνοικῇ. μὴ βία φέρων ξυγόν, 
ξηλωτὸς αἰών" εἰ δὲ μή, ϑανεῖν χρεών. 


ἀνὴρ δ᾽ ὅταν τοῖς ἔνδον ἄχϑηται ξυνών, 
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ἔξω μολὼν ἔπαυσε καρδίαν ἄσης, 
ἢ πρὸς φίλων τιν᾽ ἢ πρὸς ἥλικας τραπείς" 
ἡμῖν δ᾽ ἀνάγκη πρὸς μίαν ψυχὴν βλέπειν. 


V. 243. non B. μὴ βίᾳ ξυγὸν φέρων [a] c. in d dicitur 
esse μὴ φέρων βίᾳ £vyov. Kirchhoffio scribendum videtur μὴ ffo 


φέρειν fvyó». 


V.246. καρδίαν ἄτης B. xod fut ἄσην ! C. καρδέαν ἄσης Eacd 
C cum Eustathio in ll. p. 739, 36. καρδέαν ἄσσης B. καρδίας ἄσην 
Olympiodorus in Plat, Alcib. p. 188. 

V.947. φίλον B Ea B. φίλων C cd Ο ἥλικα libri. ἥλικας C., ut 


voluit Porsonus. 


V. 941. ὅτῳ μάλιστα χρή- 
σεται συνευνέτῃ] Quod G. 
Hermannus οἵῳ pro ὅτῳ Mus- 
gravii coniecturam denuo com- 
mendaverat, responderam ego esse 
hoc solvendum: ὅστις μάλιστα 
ἔσται, ᾧ χρήσεται συνευνἕτῃ. 
et coniectura opus non esse, In eam 
sententiam ascripsit Schoenius 
Sophocl. Oed. reg. 414. κού 
βλέπεις Üv^ εἶ κακοῦ Οὐδ᾽ ἔνϑα 
ναίεις οὐδ᾽ ὅτων κυρεῖς μέτα. 

V.243. μὴ βέᾳ φέρων ξυ- 
γόν ] Hoc tum fit, quum maritus 
lene imperium in mulierem exer- 
cet. Recte enim A. Nauckius 
in Mémoires de l'Acad. impériale 
l. c. p. 115. dixit ξυγὸν pertinere 
ad unam quamque συξυγέαν, 
quae in matrimonio esset. Mu- 
tanda haec verba nullo modo sunt. 

V. 246. Aeque bene dicitur 
παύειν καρδίαν ἄσης ac π. καρ- 
δέας ἄσην. Soph. Electr. 798, εἰ 
τήνδ᾽ ἔπαυσας τῆς πολυγλώσ- 
cov βοῆς. PFLUGK. De Euripide 
conf. Bacch. 280. ὃ παύει τοὺς 
ταλαιπώρους λύπης, et de altera 
quidem constr uctione huius fab. 
v. 195. στυγίους δὲ βροτῶν οὐ- 
δεὶς λύπας εὔρετο μούσῃ καὶ 
πολυχόρδοις ὠδαῖς παύειν. 


V. 947. m πρὸς ἥλικας 
τραπείς) “πρὸς ἥλικας, ad 
aequalium coetum, ut Phoen. 
1761. πρὸς ἥλικας φάνηϑι σας." 
PORSONUS, 


V. 948. πρὸς μέαν ψυχὴν 
βλέπειν) Antipater ap. Sto- 
baei floril. LXVII. 28. vol. IIL. p. . 
13. Meineke. ot μὲν ydo ἄλλαι 
κοινωνίαι ᾿ καὶ ἑτέρας τινὰς 
ἀποστροφὰς ἔχουσι, “ταῦτας δ᾽ 
ἀνάγκη πρὸς μίαν φυχὴ ν βλέ- 
πειν᾽, τὴν τοῦ dsdods Sic 
etiam Gloss. cod. Vatic. et Flor. 
10. ute v ψυχήν" τὴν τοῦ ἀν- 
δρός. neque aliter plerique inter- 
pretes.. Bothius tamen, quem 
Schoenius nuper secutus est, 
rettulit ad unam ipsius mulieris 
animam. Quod ἢ. l. est falsissi- 
mum. Haec enim sententia est, 
virum praeter mulierem habere 
aut aliquem amicum aut etiam 
aequales suos, et posse foris re- 
rum suarum domesticarum, 5] 
quando aegrotent, solacium quae- 
rere, Sed mulierem unum habere 
maritum, ad quem spectet. Non 
enim de eo, quod secum conside- 
ret mulier aut etiam maritus . agi- 
tur hoc loco. 
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λέγουσι δ᾽ ἡμᾶς, ὡς ἀκένδυνον βίον 

ξῶμεν κατ᾽ οἴκους. οἵ δὲ μάρνανται δορί, 256 
κακῶς φρονοῦντες ὡς τρὶς ἂν παρ᾽ ἀσπίδα 

στῆναι ϑέλοιμ᾽ ἂν μᾶλλον ἢ τεκεῖν ἅπαξ. 

ἀλλ᾽ οὐ γὰρ αὑτὸς πρὸς σὲ κἄμ᾽ ἥκει λόγος 

σοὶ μὲν πόλις 9' ἥδ᾽ ἐστὶ καὶ πατρὸς δόμοι 

βίου τ᾽ ὄνησις καὶ φίλων συνουσία, 256 
ἐγὼ δ᾽ ἔρημος ἄπολις ovo. ὑβρίέξομαι 

πρὸς ἀνδρός, ἐκ γῆς βαρβάρου λελῃσμένη, 

οὐ μητέρ᾽. οὐκ ἀδελφόν, οὐχὶ συγγενῆ 

μεϑορμέσασϑαι τῆσδ᾽ ἔχουσα συμφορᾶς. 

τοσοῦτον οὖν δου τυγχάνειν βουλήσομαι, 260 
ἤν μοι πόρος τις μηχανή v ἐξευρεϑῇ — 


V. 261. cf, Luciani somn. $. 19. 


V. 953. αὐτὸς libri. 


Correxit, Porsonus. 


V. 954. col μὲν γὰρ πόλις ἥδ᾽ B. σοὶ μὲν πόλις δ᾽ Ccd., ut 
videtur, etiam Ea. σοὶ μὲν πόλις 9᾽ ἥδ᾽ B[C] córrecti. 

V. 255. συνουσέα libri. In E ascriptum: ye. κοινωνέα, in c. κοι- 
nne supra scriptum habet συνουσέα. 


V. 258. οὐδὲ συγγενῆ I6] 
V. 960. τοσοῦτον δὲ σοῦ 


cum Script. Chr. pat. v. 757. 
τοσοῦτον δέ cov Ccd, etiam Ea. 


τυσοῦτον οὖν σου B [C] correcti. Kirchhoffius suspicatur: τοσόνδε 


τοί νυν σοῦ τυχεῖν βουλήσομαι. 
δή σον τυγχάνειν βουλήσομαι. 


V. 261. κακῶς φρονοῦν- 
τὲς] Haec iunge cum verbo 4é- 
γουσι. Sic Heracl. 56. 'H που 
καϑῆσϑαι τήνδ᾽ ἕδραν καλὴν 
δυκεῖς Πόλιν δ᾽ ἀφῖχϑαι σύμ- 
ucayov, κακῶς φρονῶν. Cf. Iso- 
crat, Philipp. S. 7. Philostr. Vit. 
Apoll. I. 2. p. 3. PFLUGK. 

Ibid. παρ᾽ ἀσπίδαστῆῇναι 
Phoen. 1008. στάντες παρ᾽ ἀσπίδ 
οὐκ ὀκνήσουσιν ϑανεῖν. Lau- 
dat ἢ. 1. Lucian. Somn. s. Gall. 
$. 19. PFLUGK. Ennius ap. Var- 
ronem de ling. Lat. V. $. 81. 
Müll. et ap. Nonium p. 261, 
18. in hunc modum: Nam ter 
sub armis malim vitam cernere 
quam semel modo parere. conf. O. 
Ribbeck Tragic. Lat. reliqu. p. 
39. et 1o, Vahlen Ennianae poes. 
reliqu. p. 128. 

Ν᾽, 2606. ἔρημος ἄπολις 
ov6'] Asyndeton in eius modi 


Probabilias Nauckius: 


Tocóvós 


verbis usitatissimum, veluti in 
Soph. Antig. 29. ἐᾶν δ᾽ ἄκλαυ- 
τον ἄταφον κτέ. 

V. 259. μεϑορμέσασϑαι) 
Tamquam statione mutata 
praesentem — calamitatem 
subterfugere. Translatus huius 


verbi usus, quo etiam infra v. 439 - 


8j. οὔτε πατρὸς δόμοι --- μεϑοο- 
υέσασϑαι μόχϑων πάρα. et in 
Alc. 798. hoc verbum cum genetivo 
iungitur, manavit ex illa satis per- 
vulgata ratione, qua vita homi- 
num eum navigatione comparatur. 
PFLUGK. Ceterum verborum or- 
dinem recte monstravit Scholi la- 
stes: Τὸ δὲ ἑξῆς" οὐ μητέρ᾽, 
οὐκ ἀδελφόν, οὔ συγγενή σχοῦ- 
σαν πρὸς τὸ καταφυγοῦσαν 
πρός τινὰ τούτων μεταβληϑῆ- 
ναι τῆς συμφορᾶς. 

V. 261. Similiter in Hipp. 710. 
petit Phaedra a choro, ut quae 


"παν ὼς 








MEDEA. 49 


πόσιν δέκῃ τῶν δ᾽ ἀντιτίσασϑαι κακῶν 
M , 9 2 m 2 0 5 5»' 9 
τὸν δοντα T αὐτῷ ÜQvyovtQ ἣν v ἐγήματο, 


V. 262, δέκῃ libri excepto d, qui δέκην habet natum ex δέκηι, 
ut videtur, id quod restitui Elmsleius i iniuria voluit. 
V. 268. δόντα γ᾽ BC. ἣν v ἐγήματο libri cum Eustathio in 


Il. vol. I. p. 694, 24. 


viderit taceat. | Cf. Sophocl. 
Electr. 468. Prrivuck. Schoe- 
nius comparat Horatii art. poét. 
200., ubi in chori officiis est, ut 
commissa tegat, ad quem lo- 
eum vide quae adnotavit Orel- 
lius p. 735. ed. tert. 

V.962. πόσιν δίκῃ τῶν δ᾽ 
ἀντιτίσασϑαι κακῶν] Iure 
mihi Pflugkius videtur δέκῃ 
iure aut uti par est retinuisse 
id, quod chorus infra v. 268, si- 
militer pronuntiat: ἐνδίκως γὰρ 
ἐκτίσει πόσιν. conf. Soph. An- 
tig. 94, ἐχϑρὰ δὲ τῷ ϑανόντι 
προσκείσει δίκῃ. δίκην, quod 
auctore Elmsleio vulgo nunc 
reposuerunt, minime requiritur 
ad genetivum τῶνδε κακῶν ex- 
plicandum, vide Homeri Il. III. 
366. ἦτ ᾿ ἐφάμην τίσεσϑαι ᾿4λέ- 
ξανδρον κακότητος. Platonis 
Conviv. p. 213 Ὁ. ἀλλὰ τούτων 
μὲν εἰσαῦϑέρ σε τιμωρήσομαι. 
et quae habet A. Matthiae gr. 
Gr. ampl. $. 368. a. p. 682. ed. sec. 

V. 968. ἣν τ᾽ ἐγήματο] 
Hanc scripturam, quae est in li- 
bris itemque agnoseitur ab Eu- 
stathio, intactamreliquitPflug- 
kius. Notavit autem Eustathius 
ad lliad. p. 694, 24 hunc locum 
propterea, quod Euripides contra 
regulam grammaticorum, γήμα- 
σϑαι pro γῆμαι dixisset. Ουτω 
καὶ Εὐριπίδης, inquit, τὸ ἔγ 
μὲ σαϑητικῶς ἔφη ἐν τῷ ἣν 

γήματο, ut nullo modo dubi- 
tari posse videatur quin ea scri- 
ptura antiquitus tradita fuerit. 
Sed quaeritur, quam ob rem Eu- 
ripides medium posuerit ibi, ubi 
exspectaveris activum, Id ut ex- 
plicerent, alii aliam viam ingressi 
sunt, &Ac Porsonus quidem, 
quod γήμασϑαι aliquando ita 


Eurip. Vol. I. Sect. I. 


esset dictum de viris, ut significa- 
retur eos non ut viros, qui domini 
aedium essent, sed ut mulieres, 
quae in potestate virorum esse de- 
berent, matrimonium  inivisse, 
non ut imperarent uxori, sed ut 
servirent, in quam rem Ámmo- 
nius s. v. γῆμαι p. 36 sq. Ana- 
ereontis versum et Antipha- 
nis adfert, v. Th. Bergk. Ana- 
creontis carmin. reliqu. (Lips. 
1834), n. 84. p. 216 sqq., voluit 
hoc quoque ,I9€9 , id ita intellegi 
ac restitui: ἢ τ ἐγήματο, ut id 
acerbe a Medea de nuptiis Iaso- 
nis cum Glauce factis diceretur. 
Id tamen ἃ severitate tragoediae 
abhorrere non est quod dicam. 
Contra Seidlerus δὰ Eurip. 
Electr. 246. ita voluit intellegi 
verba ἤν τ᾽ ἐγήματο, ut per 
attractionem propter accusativos, 
qui ante leguntur, id positum es- 
setpro fT ἐγήματο. Elmsleius 
vero ἢ τ᾿ ἐγήματο scribi voluit, 
6011. v. 515. πτωχοὺς ἀλᾶσϑαι 
παῖδας ἢ τ᾽ ἔσωσά σε. Denique 
G. Hermannus ἐγήματο rettu- 
lit ad.Creontem, ut hoc diceretur: 
et qui dedit ei filiam et 
quam dedit, Γήμασϑαι enim 
esse proprie dare in matrimo- 
nium. Postremo Lentingius 
et nuper etiam Nauckius existi- 
maverunt hunc versum ex v. 287. 
τὸν δόντα καὶ γήμαντα καὶ 
γαμουμένῃν interpolatum 6888. 
Equidem ἥν τ᾽ ἐγήματο ita reti- 
nendum censeo, ut dicam medium 
non cum dativo, sed cum accusa- 
tivo propterea positum esse ab 
Euripide, ut significaret Iasonem 
matrimonio suo cum Glauce inito 
aliquid magni sibi visum esse im- 
petrare, quasi nostra lingua dicas: 
die er sich erheirathet hat, 
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σιγᾶν. γυνὴ γὰρ τάλλα μὲν φόβου πλέα, 


κακὴ δ᾽ ἐς ἀλκὴν καὶ σίδηρον εἰσορᾶν" 


205 


ὅταν δ᾽ ἐς εὐνὴν ἠδικημένη xvor, 

ovx ἔστιν ἄλλη φρὴν μιαιφονωτέρα. 
ΧΟΡΟΣ. 

ὁράσω τάδ᾽ ' ἐνδίκως γὰρ ἐκτίδει πόσιν, 

Μήδεια. πενϑεῖν δ᾽ οὔ σὲ ϑαυμάξω τύχας. 


ὑρῶ δὲ καὶ Κρέοντα, τῆσδ᾽ ἄνακτα γῆς, 


270 


στείχοντα, καινῶν ἄγγελον βουλευμάτων. 
KPEQN. 

σὲ τὴν σκυϑρωπὸν καὶ πόσει ϑυμουμένην, 

Μήδειαν. εἶπον τῆσδε γῆς ἔξω περᾶν 

φυγάδα, λαβοῦσαν δισσὰ σὺν σαυτῇ τέκνα, 


καὶ μή τι μέλλειν" ὡς ἐγὼ βραβεὺς λόγου 


275 


V. 264 — 61. habet Stobaeus floril. LX XIII. 8. vol. III. p. 39. 
Meineke. Duo priores etium Schol. ad Soph. Antig. 61. 
V. 966. 267. habet Eumathius IX. p. 583, 20. ed. Didot, 


δράσω 


V. 268. δρᾶσον B. δρᾶσον CEcdC δράσω B. 
V. 214. σὺν αὐτῇ (corr. in αὐτῇ) B. σὺν αὑτῇ C. σὺν αὐτῇ B C. 


5ie enim medium suam vim habet 
uec abhorret tamen oratio a seve- 
ritate tragoediae et sententia est 
eius modi, quae saepius in hac 
ἴα θα] profertur, Cf. v. 18.556 sqq. 
593. 872. 

V.264. φόβου πλέα] Aesch. 
Prom, 696. Iloó ys στενάξεις 
καὶ φόβου πλέα τις εἶ. 

γ. 266. ὅταν δ᾽ ἐς εὐνὴν 
ἡ δικημένη κυρῇ ) Cont. Se- 
uecae Med. 579 sqq. Nulla vis 
flamhinae | tumidique venti Tanta 
nec deli metuenda torti, Quanta 
cum coniux viduata taedis Ardet 
et odit etc. 

V, 268. δράσω tX] L e. 
σιγήσομαι. 

V. 210 sq. iam chorus novam 
personam denuntiat, quam videat 
idvenientem, quo fere fleri solet 
mode, ut auditores sciant quis 
necedat. Fit autem hoc similiter 
etiam in alis tragoediis, ut in 
Troad. 709 sq. τίν᾽ «9 δέδορκα 
róvO' ᾿Αχαϊκὸν λάτριν Σ τεί- 
χοντα, καινῶν ἄγγελον βουλευ- 


μάτων: et minime offendere de- 
bet in eius modi locis, si eadem 
fere verba usurpantur, ut in illo 
ipso Troadum versu. 

V. 973. εἶπον] Vide ad v. 
294. Proditur autem hac ipsa 
oratione, qua utitur Creon, fa- 
stus quidam et contemtus, vel- 
uti in Aeschyli Prometh. 946. 
σὲ τὸν σοφιστήν, τὸν πι- 
κρῶς ὑπέρπικρον, Τὸν ἐξα- 
μαρτόντ᾽ εἰς ϑεοὺς ἐφημέροις 
Πορόντα τιμάς, τὸν πυρὸς κλέ- 
πτὴν λέγω. et Soph. Antig. 
498. σὲ δή, σὲ τὴν νεύουσαν ᾿ 
πέδον κάρα, Drogo ἢ καταρνεῖ 
μὴ δεδρακέναι τάδε: De Euri- 
pide conf. Hippol. 1283 sqq. 

V. 215 sq. ὡς ἐγὼ Bon soc 
Aóyovo τοῦδ᾽ εἰμί, xoox 


ἄπειμι xt$.] Pro imperio loqui 


Creontem intellegitur etiam ex 
hac ipsa oratione, quae colorem 
etiam eo adsumit, quod non sine 
aliquo pondere allitteratio na- 
scitur in verbis: τοῦδ spl 
*0Ux ἀπειμι. Eadem vi dici- 
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τοῦδ᾽ εἰμί, κοὐκ ἄπειμι πρὸς δόμους πάλιν, 

πρὶν &v 6s γαίας τερμόνων ἔξω βάλω. 
MHAEIA. 

aiat" πανώλης ἡ τάλαιν᾽ ἀπόλλυμαι. 

ἐχϑροὶ γὰρ ἐξιᾶσι πάντα δὴ κάλων. 


xovx ἔστιν ἄτης δὐπρόσοιστος ἔχβασις. 


ἐρήσομαι δὲ καὶ κακῶς πάσχουσ᾽ ὅμως. 
τένος μ᾽ ἕκατι γῆς ἀποστέλλεις, Κρέον ; 
KPEQN. 
δέδοικά σ΄. οὐδὲν δεῖ παραμπίέσχειν λόγους. 
μή μοέ τι δράσῃς παῖδ᾽ ἀνήχεστον κακόν, 
συμβάλλεται δὲ πολλὰ τοῦδε δείματος᾽ 285 


V. 279. habet Schol. Soph. Ai. 1043. 

V. 981. καὶ κακῶς λέγουσ᾽ ὅμως E. 

V. 282. τῆσδε γῆς B. ἀποστέλλεις᾽" ἀπείργεις, κωλύεις. 
Ἐὐριπίδης Μηδείᾳ Hesychius vol. ps 486. 
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V. 283. παραμπέχειν BC E. bed, 


παραμπέσχειν à περιαμπ- 


ἔσχειν B. Schol. Vide infra adn. exeget. 


tur in Plauti Trin.I.2, 130 (167). 
me absenie atque insciente, 
inconsultu zeo, Vide infra ad v. 
841. 

V. 979. ἐξιᾶσι πώντα δὴ 
κάλων] Haec Scholiastes ita in- 
terpretatur: of ἐχθροὶ οὐρεοδρο- 
μοῦσι καϑ' ἡμῶν καὶ ὥρμηνται 
πάντα τρόπον ἐφ᾽ ἡμᾶς, ἀπὸ 
μεταφορᾶς τῶν οὐριοδρομούν- 
τῶν καὶ γαλώντων πρὸς τὸ 
πνεῦμα τοῦ ἀρτέμονος, et sic 
explicat Valckenarius in Dia- 
tribe in Eurip. fragm. p. 233 D. 
*Non ante rudentes tendebantur, 
quam quum vela ventis darent; 
qui igitur velis plenissimis navi- 
gabant, omni fune contento, sr&y- 
tX κάλων τείναντες, nàaviga- 
bant?. — Conf. A4ristophanis 
Equit. 758. νῦν δεῖ σε πάντα 
δὴ κάλων ἐξιέναι σεαυτοῦ, εἱ 
Eurip. Herc. fur. 887. κένει, φό- 
νιον ἐξέει κάλων. Sic πάντα 
κάλων ἐκτείνειν Plato dixit in 
Protag. p. 388 A. πάντα κάλων 
κινεῖν Lucianus Scyth. 8. 11. 
Contraria autem sententia dicitur. 
quod olim eum his consociaverat 
Pflugkius, πάντα κάλων ἀνιέ- 


vy«t ap. Dion. Chrysost. orat. 
IHIL p. 165. ed. Reisk., id quod 
recte G. Hermannus notavit ad 
Eurip. Helen. 1609, p. 168. 

V. 980. «00x ria ἄτης 
εὐπρόσοεστος ἔκβασις Cf. 
Aesch. Suppl, 470 sq. ἄτης δ᾽ 
ἄβυσσον πέλαγος ov μάλ᾽ εὔπο- 
ρον Τόδ᾽ ἐσβέβηκε κοὐδαμοῦ 
λιμὴν κακῶν. εὐπρόσοιστος ἔκ- 
βασις dicitur rectissimeh, 1. de ex- 
scensione e mari, ad quam 
nonfacileteadmovere pos- 
sis, i. e. non est locus ad 
egrediendumidoneus. 

V. 283. παραμπέσγχειν" 
παραμπέχειν, ἀντὶ τοῦ περικα- 
χύπτειν. ὁ δὲ νοῦς εὐσχημό- 
vog οὐ Ósi τοὺς λόγους λέγειν 
καὶ περιστέλλειν καὶ περικαλύ- 
στειν, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ ἐναντίου ἐμ- 
φαένειν καὶ ἄντικρυς λέγειν ὅτι 
δέδοικά σε, ἡ δὲ μεταφορὰ ἀπὸ 
τῆς ἀμπεχόνης. BSCHOLIABTES. 
Apparet verbum intensivum παρ- 
αμπέσχειν aptius esse quam 
παραμπέχϑυν, quare alterum re- 
cepi. 

N. 286. τοῦδε δεέματος] 
1. e. ἐς τόδε δεῖμα, interprete 
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σοφὴ πέφυκας καὶ κακῶν πολλῶν ἴδρις, 

λυπεῖ δὲ λέκερων ἀνδρὸς ἐστερημένη. 

κλύω δ᾽ ἀπειλεῖν d', ὡς ἀπαγγέλλουσί μοι, 

τὸν δόντα καὶ γήμαντα καὶ γαμουμένην 

δράσειν τι. ταῦτ᾽ οὖν πρὶν παϑεῖν φυλάξομαι. 290 
χρεῖσσον δέ μοι νῦν πρός σ᾽ ἀπέχϑεσϑαι, γύναι, 

j μαλϑακισϑένϑ᾽ ὕστερον μέγα στένειν. 


V. 286. cf. Gregor. Naz. vol. II. p. 187. 4. Nicet. Eugen. 3, 251. 
V. 988. ἀπειλεῖν BCE B. ἀπειλεῖς ἃ cd ἀπειλαῖς b ἀπειλεῖν 6 


6 


C, Hine colligit Kirchhoffius in cod. archetypo fuisse ἀπειλειν. 


V. 989. Plutarchus Alex. 10. 


V. 990. ὠπέχϑεσθϑαε libri. ἀπεχϑέσθαι verum existimat 
Nauckius in Mémoires de l'Acad, impér. l. c. p. 117. 
V. 291, 292. habet Plutarchus de tuenda sanit. p. 124. de vi- 


11080 pud, p. 530. 


Musgravio, quem secutus est 
^A, Matthiae gr. Gr. ampl. 8. 
326. 8. ed. sec, Quamquam quae 
idem in commentariis criticis de 
structurae satis insolentis ratione 
exposuit, ea nescio an aliis, mihi 
quidem minime satis faciunt, Co- 
vitasse enim poétam de συλλαμ- 
βάνεσθαι, συνάρασϑαί τινος, 
1diuvare, cuius vis in συμβαλ- 
λεῦϑαι, conferre ad aliquid, 
quodam modo insit. Mihi genetivi 
a voc. πολλά pendere videntur, 
liac sententia: multa huius ti- 
moris (i. e. multa quae hunc ti- 
morem excitent, multae huius ti- 
moris causae) conveniunt, Àe- 
sehyl. Cho&ph. 999. Blomf. go- 
vov δὲ κηκὶς ξὺν χρόνῳ ξυμ- 
βάλλεται Πολλὰς βαφὰς φϑεί- 
ῃῃυσα τοὐποιπκίλματος. PFLUGK. 
Non satis recte dixisse mihi vi- 
detur simpliciter Pflugkius ge- 
netivum τοῦδε δείματος suspen- 
sum esse avocabulo πολλά, Nam- 
que ille genetivus non est ab eo 
vocabulo suspensus nisi per quan- 
dam prolepsin. Proprie enim hoc 
dicitur: Concurrunt vero mul- 
i& quae sint eius timoris, 
i, ,. quae faciantad illum ti- 
morem eumque in nobis ex- 
ei tent. cl. Ter. And. II1. 2, 31 (611). 
Multa. concurrunt simul, qui con- 
iecturam hanc nunc facio. Tale 


* 


quid videtur À. Matthiae in 
mente habuisse, sed ille rem pa- 
rum explicate dixit. 

V.988. κλύω δ᾽ ἀπειλεῖν 
σ᾽, ὡς ἀπαγγέλλουσί uo] 
Non est in his verbis eius modi 
tautologia, quae aliquid in se 
contineret, quod plane superva- 
caneum esset, Nam eo, quod post 
verbum κλύω adiungitur haec 
quasi novaadseveratio: ὡς ἀπαγ- 
γέλλουσί μοι, illud Creon indicat, 
se de his ipsis rebus, quas 
Medea in animo habeat, certio- 
rem esse factum et non temere 
haec suspicari. Conf. Phoeniss. 
740. Émv' ἄνδρας αὐτοῖς φασίν, 
ὡς ἤκουσ᾽ ἐγω, — Λόχων ἀνάσ- 
σειν, ἑπτὰ προσκεῖσθαι πύλαις. 

V.990. φυλάξομαι) Pflug- 
kius monstravit ÁAeschinis 
Epist. V. 4. P. 476. Bekk. ἃ γὰρ 
ἐγὼ παϑὼν ἐδιδάχϑην, ταῦτα 
πρὶν παϑεῖν φυλάττεται, σοφίᾳ 
καὶ οὐχ ὥσπερ of ἄφρονες πεί- 
oc διδασκόμενος. Non vult igi- 
tur Creon de se dici: ῥεχϑὲν δέ 
τε νήπιος ἔγνω (1l. XVII. 32.) 
aut: παϑὼν δέ τε νήπιος ἔγνω 
(Hesiod. ἔργ. x. ἦμ. 218), sed 
potius cavere ne quid sibi et suis 
accidat. — 

V.992, υστερον μέγα στέ- 
νειν] Quod A. Nauckius nu- 
per in Mémoires de l'Acad, impér. 
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MHAEIA. 


φεῦ φεῦ" 


οὐ νῦν μὲ πρῶτον, ἀλλὰ πολλάκις, Κρέον, 


ἔβλαψε δόξα μεγάλα τ᾽ εἴργασται κακά. 
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χρὴ δ᾽ οὔποϑ᾽ ὅστις ἀρτίφρων πέφυκ᾽ ἀνὴρ 
παῖδας περισσῶς ἐκδιδάσκεσθϑαι σοφούς" 
χωρὶς γὰρ ἄλλης ἧς ἔχουσιν ἀργίας 


V. 294. 295. habet Stobaeus flor. XXXVI. 3. vol. II. p. 40. qui 


legit ἔβλαψε γλῶσσα v. 294. 


V. 296—299. habet Aristoteles rhet. II. 21., ubi πρὸς ἀνδρῶν 
pro πρὸς ἀστῶν legitur v. 298. Duo priores versus habet etiam Gre- 
gorius Cor. ap. Walzium Tom. VII. p. 1154. 


l. c. p. 118.. scribendum esse ne- 
cessario putavit μεταστένειν, 
commemoro notionem, quam 
inferri per praepositionem lo- 
quelarem voluit Nauckius, eam 
iam inesse in voce ὕστερον, μέγα 
στένειν autem rectissime dici, 
quod non leve quoddam malum 
sibi illatum iri a Medea exspectat, 
sed potius gravius atque acerbius, 
81 nune inimicitias Medeae reve- 
rens cesset, 

V. 294. οὐ νῦν με πρῶτον, 
ἀλλὰ πολλάκις] Haec aut 
eofum similia verba saepius le- 
guntur apud Euripidem, maxime 
si loci communes proponuntur 
aut aliqua graviore adseveratione 
opus est, veluti infra v. 448. οὐ 
νῦν κατεῖδον πρῶτον, ἀλλὰ 
πολλάκις κτέ, et Helen. 957. ἐγὼ 
μὲν οὐ νῦν, ἀλλὰ πολλάκις κτέ. 
Non recte tamen faceret, qui inde 
interpolationis suspitionem move- 
ret. Vide quae disputavi ad He- 
len. 1, c. p. 122. ed. sec. et in si- 
mili eausa ad Alcest. 207 sq. p. 
53. ed. sec. | 

V.295. ἔβλαψε δόξα" δό- 
κησις. SCHOL. Est ea opinio, falsa 
maxime et praeiudicata, quae est 
hominum de nobis, hic Creontis 
de Medea. 

v. 296. ὅστις ἀρτέφρων 
πέφυκ' ἀνήρ] ᾿Δρτέφρων᾽ 
ὑγιὴς τὴν φρένα, σώφρων, συνε- 
τός. HESYCHIUS, Significat eum, 
cui in sano corpore'est mens sana, 


der den Verstand am rich- 
tigen Orte hat, Conf. Troad, 
ar. ov γὰρ ἀρτίως ἔχεις φρέ- 
νὰ 

V. 297. ἐκδιδάσκεσθϑαι 
instituendum curare (vid. 
Heindorf. ad Plat. Protag. p. 
517. A. Matthiae gr. Gr, ampl. 
8. 492. c.), σοφούς, ὥστε σοφοὺς 
γενέσϑαι, conf, Matthiae l. c. 
8. 420. 3. PFLUGE. De usu Lu- 
ciani dixi ad Gall. s. somn. 8. 26. 
p. 74 sq. De περισσῶς, quod mo- 
dum excedit et fere respondet no- 
stro überschwánglich, coní. 
Soph. Antig.67. τὸ γὰρ περισσὰ 
πράσσειν οὐκ ἔχει νοῦν οὐδένα. 

V. 298. Sententiam bene ex- 
pressit Matthiae: Praeter- 
quam enim, quod inertiae 
insimulantur, quia in otio 
aetatem degunt, in invi- 
diametiam civiumincidunt. 
Male Wyttenbachius ad Ecl. 
hist. p. 293. Lips. et ad Plutarch. 
Tom. I. p. 418. ἀργίαν interpre- 
tatur otium sapientis. A4oy/av 
ἔχειν est ἀργίας αἰτίαν ἔχειν 
(vid. adn. ad v. 219. et Schae- 
fer. ap. Iaeobs. ad Anth. Palat. 
p. 973.) et ἄλλης abundat, ut 
apud Platonem Gorg. $. e. 
ὑπὸ τῶν πολιτῶν xal τῶν ἄλ- 
λων ξένων. PFLUGEK. Non abun- 
dat quidem ἄλλος in eius modi 
locis, sed res notione ipsa inter se 
dissimillimas, quae ad unum de- 
nique finem spectant et ita pro- 
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φϑόνον πρὸς ἀστῶν ἀλφάνουσι δυσμενῆ. 


σκαιοῖσι μὲν γὰρ καινὰ προσφέρων σοφὰ 


δόξεις ἀχρεῖος κοὐ σοφὸς πεφυκέναι" 

τῶν δ᾽ αὖ δοκούντων εἰδέναι τι ποικίλον 
κρείσσων νομισϑεὶς λυπρὸς ἐν πόλει φανεῖ. 
ἐγὼ δὲ καὐτὴ τῇδδε κοινωνῶ τύχης. 


σοφὴ γὰρ οὖσα, τοῖς μέν εἰμ᾽ ἐπέφϑονος, 
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τοῖς δ᾽ ἡσυχαία, τοῖς δὲ ϑατέρου τρόπου, 


V. 300. σκαιοῖς BC. προσφέρων ἔπη ἃ. 


V. 301. Tzetzes exeg. p. 91. 


V. 803. ἐν πόλει λυπρὸς φανῇ BC. 


ponuntur, quasi sint ipso genere 
similes, disiungit, tamquam sisint 
pares inter se, quo in genere ma- 
xime huc pertinet Demosth. de 
fals. leg. $. 83. Bekk. p. 367, 7 
Reisk. καὶ μὴν ὅτι χορὶς τῆς 
ἄλλης αἰσχύνης καὶ ἀϑοξέας 
ἣν τὰ πεπραγμένα ἔχει, κα 
μεγάλοι κένδυνοι περιεστῶσιν 
ἐκ τούτων τὴν πόλιν, δάδιον 
δεῖξαι. De attractione, quae inest 
inverbis ἧς ἔχουσιν ἀργίας, conf, 
So ph. Electr. ,(63. μέγιστα τού- 
τῶν ὧν ὅπωπ᾽ γὼ κακῶν. 

V. 800. καινὰ προσφέρων 
cog] Sic libri et vett, edd. om- 
nes praeter a, qui habet. ἔπῃ pro 
σοφά. Id Porsonus pro indi- 
cio duplicis recensionis habuit. 
Nam quum Euripides propter hanc 
ipsam formulam derisus esset ab 
Aristophane in Thesmopk, v. 
1141. Zxeiorct ydo TOL καινὰ 
7 οσφέρων σοφά, Μάτην ἄνα- 
λέσκοις ἄν, mutasse eum in se- 
cundis curis σοφά in ἔπη. Hoc 
mihi non recte iudicatum videtur. 
Nam primum, quod iam intellexit 
Elmsleius, potest fleri, ut Ari- 
stophanes etiam alium Euripidis 
locum ante oculos habuerit, tum 
unius vocabuli mutatione vix de- 
.risio ista declinari poterat, quam 
neeredo quidem omninoEuripidem 
ita reveritum esse, ut ob eam rem 
sollicite singula emendaret verba. 
Deinde locutio προσφέρειν σοφά 
proverbialis fuisse videtur, non 
propria Euripidis, qua usus est 


etiam Sophocles ap. Athen. 
X. p. 433. E. Διψῶντι γάρ τοι 
πάντα σεροσφέρων σοφὰ οὐκ 
ἂν πλέον τέρψειας ἢ πιεῖν δι- 
δούς. Postremo vero etiam ille 
ipse liber, qui ἔπη pro σοφά ha- 
bet, quum sit deterioris familiae, 
non potest esse documento anti- 
quam istam scripturam esse, quae 
ab eo videtur esse librario, qui 
quum σοφά quo referret parum 
intellexisset, pro glossemate, quod 
esse posset, ἔπῃ receperit. Vide 
quae Pflugkius de universa hac 
fabula disputavit Supra p. 7 sqq. 
V. 805 sq. τοῖς Bv stu 
ἐπέφϑονος, τοῖς δ᾽ ἡσυ- 
χαία κτἕ. Haeo omnia aequa- 
biliter faciunt ad sapientiae vitu- 
perationem, Hoc enim dicit Me- 
dea: Quod prudens sim, alitis 
sum invidiosa, quod putant 
se ἃ me ingenio atque intellegen- 
tia superari, aliis vero desi- 


' diosa, quod non eis rebus ope- 


ram dare soleo, quae magis sub 
oculos cadunt, atque otiari sem- 
per videor, aliis vero etiam 
contraria natura esse vi- 
deor, ut animus meus acute mo- 
veatur atque  iracunda (ὀργέ- 
Aog) sim, aliis rursus sum of- 
fensioni, quodse a me laedi pu- 
tant et gravia a me metuunt omni- 
no: sum autem non nimium 
sapiens, quod dicit Medea, αἱ 
invidiam orationis suae deprece- 
tur. 

V. 306, hunc versum, quod in - 


M E D E A. 55 


vois δ᾽ αὖ προσάντης εἰμὶ δ᾽ οὐκ ἄγαν σοφή. 


σὺ δ᾽ οὖν φοβεῖ us μή τι πλημμελὲς πάθῃς. 
οὐχ ὧδ᾽ ἔχει pot, μὴ τρέσῃς ἡμᾶς, Κρέον, 


στ᾿ εἰς τυράννους ἄνδρας ἐξαμαρτάνειν. 


810 


τί γὰρ σύ μ᾽ ἠδίκηκας ; ; ἐξέδου κόρην 
ὅτῳ δὲ ϑυμὸς ἦγεν. ἀλλ᾽ ἐμὸν πόσιν 
ἐεισῶ" σὺ δ᾽ » οἶμαι, σωφρονῶν ἔδρας τάδε. 
φεαὶ νῦν τὸ μὲν σὸν οὐ φϑονῶ καλῶς ἔχειν. 


»νυμφεύετ᾽ , εὖ πράσσοιτε᾽ τήνδε δὲ χϑόνα 
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ξᾶτέ μ᾽ οἰκεῖν" καὶ yag ἠδικημένοι 

σιγησόμεσϑα, κρεισσόνων νικώμενοι. 
ΚΡΈΩΝ. 

divas ἀκοῦσαι μαλϑάκ᾽, ἀλλ᾽ εἴσω φρενῶν 

ὀρρωδία μοι μή τι βουλεύσῃς κακόν, 


V. 807. 
V. 808. 
Υ. 809. 
V. 811. 
V. 315. 
x V. 819, 


τοῖσδ᾽ οὖν 8. 


σὺ γὰρ τέμ᾽ B[C 
τήνδε δὴ 8. 


fra v. 808. similia ponuntur verba 


in simili causa, primus Pierso- 
nus Veri simil. p. 58. suppositi- 
cium esseputavit, quem secuti sunt 
Porsonus, Matthiae, Elms- 
leius, Dindorfii, Nauckius, 
Kirchhoffius, alii critici, Unus 
recte defendit Firnhaberus 1l. 
c. p. 188 sqq. Vide quae infra 
dicentur ad v. 808. et conferas de 
repetitis verbis quae modo dixi 
ad v. 294. 

V.809. οὐχ ὧδ᾽ ἔχει wo] 
non ea est rerum mearum 
condicio, ut reges laedere 
sustineam, Simillimus est locus 
Isocratis Trapez. $. 46. μετὰ 
ποέας δ᾽ ἂν ἐλπίδος ἡ τί δια, 
σοηϑεὶς ἀδύόϊως ἦλθον ἐπὶ τοῦ- 
τον; Πότερον ὡς δείσας τὴν δύ- 
vepay τὴν ἐμὴν ἤμελλεν εὐϑύς 
pot δώσειν ἀργύριον: ἀλλ᾽ οὐχ 
οὕτως ἕπάτερος ἡμῶν ἔπρατ- 
τεν. PFLUGK. Vide infra v, 718. 
οὕτω δ᾽ ἔχει μοι. 

Ibid. μὴ τρέσῃς ἡμ ἄς] 
De interposita quasi per παρέν- 


σὺ δ᾽ οὖν B[C]. σὺ δ᾽ αὖ ceteri, 
ἔχοιμι BCd, ἔχει 2M ceteri. 


βουλεύσηῃς libri. βουλεύῃς Elmsleius. 


ϑέεσιν hac voce conf. Heraclid. 
716. οἵδ᾽ ov προδώσουσίέν 68, 
μὴ Pire ξένοι. et fragm. n. 
969. p. 527. ed. Nauck. οὗτοι 
προσελϑοῦσ᾽ ἡ Zinn σε, μὴ τρέ- 
one , Παΐέσει πρὸς ἧπαρ μτέ. 

V. 816. ἠδικημένοι] Ma- 
sculinum pro feminino, ex more 
tragicorum, quum plurali numero 
utuntur de una muliere, Sic infra 
168. μολόντες. Hecub. 237. 511. 
Androm., 855 sqq. Conf. G. Her- 
mann. ad Viger. p. 713. ed. tert. 
Bremi in Allgem. Schulz. 1828. 
n. 33. p. 260 sq. PFLUGK. 

V. 817. κρεισσόνων vix à- 
p svo] Eadem structura Troad. 
23, Cf. Iphig. Aul. 1857. Cycl. 454. 
Pindar. Nem. VIIII. 2., ubi cf, 
Dissen, Adde Abresch. ad Aesehyl. 
t. II, p. 209. Valckenar. ad Hippol. 
p. 217. PFLUGK. 

V. 319. μή τι βουλεύσῃς 
1026] Falso Elmsleius βου- 
λδύῃς scribendum proposuerat, 
quem secuti multi sunt. Potuit 
enim Medeae eodem iure dici: ve- 
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τοσῷδε δ᾽ ἧσσον ἢ πάρος πέπουϑα δοι" 
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γυνὴ γὰρ ὀξύϑυμος. ὡς δ᾽ αὕτως ἀνήρ, 
ῥάων φυλάσσειν ἢ σιωπηλὸς σοφός. 
ἀλλ᾽ d ὡς τάχιστα. μὴ λόγους λέγε" 


ὡς ταῦτ᾽ ἄραρε; 


κοὐκ ἔχεις τέχνην, ὅπως 
μένῃς παρ᾽ ἡμῖν, οὖσα δυσμενὴς ἐμοί. 
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MHAEIA. 

μή, πρός ds γονάτων τῆς τε νεογάμου κόρης. 
ΚΡΕΩΝ. 

λόγους ἀναλοῖς᾽ οὐ γὰρ ἂν πείδαις ποτέ. 

| MHAEIA. 

ἀλλ᾽ ἐξελᾷς ue κοὐδὲν αἰδέσει Avcats ; 
KPESN. 

φιλῶ γὰρ οὐ σὲ μᾶλλον ἢ δόμους ἐμούς. 
MHAEIA. 


e πατρίς, ὥς 60v κάρτα νυν μνείαν ἔχω. 


V. 320. τοσῶδε y ἧσσον BC. 
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, V. 891. αὕτως libri. Scribendum omnino αὐτῶς. Krigcuu, v. 821, 
322. est in Bekkeri Anecd. I. p. 412. ἀρ. Suid. I. 1. p. 508. 


ye- καὶ μενεῖς 


V. 526. μένῃς B. μένης CEbcd. μενεῖς B[C]« 


reor ne quid mali meditata 
sisetidmoliare, quo: vereor 
nequid meditere. Immo illud 
fere melius dicitur quam hoc. 

V. 320. τοσῷδε δ᾽ ἡσσον" 
τοσούτῳ δέ, φησίν, 000 γλυκεῖα 
μὲν τῷ “λόγῳ, ἄλλα δὲ φρονεῖς, 
τοσούτῳ μᾶλλον ἀπιστότερος 
περὶ σὲ τυγχάνω ἢ πρὶν τῶν 
λόγων σου τούτων ἀκοῦσαι. 
SCHOL. 

V. 828. μὴ λόγους λέγε] 
Falso olim Valckenarius ad 
Phoen. 497. scripsit: μὴ λόγους 
πλέκε. Multo simplicius multo- 
que aptius vulgata soriptura est. 
λόγους λέγειν satis usitata for- 
mula dicitur de ijs, qui v erba fa- 
ciuntita, ut ipsa dicendi artevin- 
cere aut fallere alios velint, Conf. 
Aristophanis Acharn.299. μη- 
δὲ λέγε μοι σὺ λόγον. et rursus 
ibid. 302. σοῦ δ᾽ yo λόγους λέ- 
Ὑοντος οὐκ ἀκούσομαι μακρούς. 


[oe " — — d πιὸ - τ comLoa M rou) po eh ow CoU πὰ δ: 
Ty ὙΠ πΞ του, στ ποτ omn eAdEmSENAE 3x DET ADU AMCAECE UNS UT 


V. 824. ὡς ταῦτ᾽ &ouot]| 
quoniam haec stat senten- 
tia. Androm. 255. ὡς τοῦτ᾽ 
ἄραρε, κοὐ μενῶ πόσιν μολεῖν. 
PFLUGK. 

V. 325. non sine idonea causa 
videtur dici: μὲν ς παρ᾽ ἡμῖν, 
οὐσὰ δυσμενὴς μοί, Cf. quae 
supra seripsi ad v. 277. et infra 
ad v. 842. et 413. 

V. 320. μή, πρός σε’ μέμ- 
φονται τῷ Βύριπίδ ὅτι σε- 
ποίηκε τὴν Μήδ παν ον ὦ ov λέγει 
φανερὰν γινομένην τῷ Κρέοντι 
ὡς ὑπούλως (iram dissimulans) 
ἔχει πρὸς τὴν νύμφην. SCHOL. 
ld non satis recte iudicatum est. 
Medea enim acerbissima quaeque 
et ἃ sua persona maxime aliena 
in se suscipit, modo istud, quod 
in animo volvit, possit perficere, 
itaque muliebri astutia fortitudi- 
nem ac potestatem regum íÍran- 
gere conatur, quoniam alia ratione 
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KPESQ9N. 

πλὴν γὰρ τέκνων ἔμοιγε φίλτατον πόλις. 
MHAEIA. 

φεῦ φεῦ" βροτοῖς ἔρωτες ὡς κακὸν μέγα. 
ΚΡΕΩΝ. 

ὅπως &v, οἶμαι, καὶ παραστῶσιν τύχαι. 
ΜΉΔΕΙΑ, 

Ζεῦ. μὴ λάϑοι σε τῶνδ᾽ ὃς αἴτιος κακῶν. 
ΚΡΕΩΝ, 


"EE 
Égm', ὦ ματαία. καί μ᾽ ἀπάλλαξον πόνων. 
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; ΜΉΔΕΙΑ. 
πονοῦμεν ἡμεῖς κοὐ πόνων κεχρήμεϑα. 


V. 381. πλεῖν (9v supra scriptum ab alia manu) B. πλὴν ceteri. 
φέλτατον ἔμοιγε πολύ B. ἢ φέλτατον πολύ Cc 80 ἕμοιγε φίλ- 
τατον πόλις ἘΠ4] ἔμοιγε φέλτατον ἐμοί d. Kirchhoffio scriben- 
dum videtur κἄμοιγε. Vide adn, exeg. 

V. 332. habet Stobaeus floril. LXIIII. 28. vol. IT. p. 422. 

V. 884. habent Athenaeus IIII. p. 156. Plutarchus Brut, 51. 
Àppianus bell. civ. IIIT. 180. Zonaras ann. 10, 20. 


id quod cupit efficere non potest. 
Id adeo ipsa deinceps explicat v. 
310 sq. δοκεῖς γὰρ ἂν με τόνδε 
ϑωπεῦσαί ποτε, Ei μή τι κερ- 
δαένουσαν ἢ τεχνωμένην. 

V.381. πλὴν γὰρ τέκνων 
ἔμοιγε φέλτατον πόλις] 
Quod Kirchhoffius scribi vo- 
luit κάμοιγε, eo opus non est. 
Nam referri hanc orationem ad 
ea, quae Medea proposuerat, iam 
per particulam ydQ significatur, 
qua idem se quoque sentire quod 
Medeam Creon pronuntiat. 

V. 888. Versu praecedenti Me- 
dea amores hominibus exitiosos 
dixerat. Hanc sententiam Creon 
eo restringit, ut eventum eorum 
varium pro fortuna esse dicat, 
Apte Elmsleius commemoravit 
Troad. v. 1051., ubi quum Hecu- 
ba dixisset: οὐκ ἔστ᾽ ἐραστὴς 
ὅστις οὐκ ἀεὶ φιλεῖ, subiicit Me- 
nelaus: ὅπως ἂν ἐκβῇ τῶν ἐρω- 
μένων 0 νοῦρ. PFLUGE. ἡ 

V. 886. Speciosa est Musgra- 
vii coniectura: πόνος μέν᾽ ἡμεῖς 
δ᾽ οὐ πόνῳ κεχρήμεϑα. Sed 


vulgatam recte explicavit A, Mat- 
thiae: Immo vero ego in 
molestia et miseriis versor 
neclaborecareo. (Similia vide 
apud Brunckium ad Soph. Oed, 
reg. 57.) Verbi structuram idem 
illustravit exemplis Euripideis, 
Suppl. 457. ἥκεις δὲ δὴ τί τῆσ- 
δὲ γῆς κεχρημένος Iphig. Aul. 
882, τοῦ κέχρησαι; Elmsl. ad 
Heracl. 801. p. 128. ed. Lips. 
PFLUGK, Non est autem in his ver- 
bis frigidus iocus, quem dixit 
Elmsleius, sed acerbitas 
quaedam orationis in his Me- 
deae verbis conspicua. Nam quum 
Creon se a molestia liberari cupis- 
get, quam sibi adferret Medea, illa 
ait se satis habere ipsam molestia- 
rum neque itaegere molestiis, ut in 
aliis eas excitare velit, Id rectissime 
sensit Fr. Iacobs, qui in edi- 


, ione Pflugkiana prima ascripse- 


rat: *Haec exspectabatur senten- 
tia: non est talis nostra condicio, 
ut'alis inferentes mala nostras 
augeamus miserias,? Non enim 
ponuntur haec ἐκ παραλλήλου. 
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ΚΡΈΩΝ. 
τάχ᾽ ἐξ ὀπαδῶν χειρὸς ὠσϑήσει βία. 
MHAEIA. 
μὴ δῆτα τοῦτό γ᾽, ἀλλά σ᾽ αἰτοῦμαι, Kg£ov.... 
ΚΡΕΩ͂Ν, 
» : e i i 
ὄχλον παρέξεις. ὡς ἔοικειρ, ὦ γύναι. 
MHAEIA. 


gev£oUuso" ' 


οὐ τοῦϑ᾽ ἱκέτευσά δου τυχεῖν. 840 


ΚΡΕΩ͂Ν. 
τί δ᾽ ovv βιάξει κούκ ἀπαλλάσσει χϑονός ; 
ΜΉΔΕΙΑ. 
μέαν μὲ μεῖναι τήνδ᾽ ἔασον ἡμέραν 
καὶ ξυμπερᾶναι φροντίδ᾽, ἡ φευξούμεϑα, 
παισίν τ᾽ ἀφορμὴν τοῖς ἐμοῖς. ἐπεὶ πατὴρ 
οὐδὲν προτιμᾷ μηχανήσασϑαι τέκνοις. 345 
οἴκτειρε δ᾽ αὐτούς καὶ σύ τοι παίδων πατὴρ 
πέφυκας" εἰκὸς δ᾽ ἐστὶν εὔνοιάν σ᾽ ἔχειν. 
τοὐμοῦ γὰρ οὔ μοι φροντίς. εἰ φευξούμεϑα, 
κείνους δὲ κλαέω συμφορᾷ κεχρημένους. 


V. 837. ὠϑήσῃ B B. ὠσϑήσῃ͵ EC. De ceteris non constat. 
V. 841, τί δ᾽ οὖν 8. τί δ᾽ αὖ ceteri. 


V.388. ἀλλά σ᾽ αἰτοῦμαι, 
Ko£ov....] Volebat addere ἐᾶ- 
σαίμεμέαν τήνδεὴ ἡμέρανμεϊῖναι, 
sed interpellavit orationem Creon. 
Alcest. 808. ES δῆτα δούσῃρ 
ταῦτα γ᾽, αἰτοῦμαί σ᾽ 
PFLUGK. 

V. 889. ὡς ἔοικας] pro ὡς 
ἔοικε.  Euripidea dedit Elms- 
leius ad Heracl. 681. Soph. 
Elect. 616. ἀνειμένη μέν, ὡς. 
ἔοικας, αὖ στρέφει. Xenoph. - 
Conviv. 4, 68. σύ δ᾽, ὡς ἔοικας, 
εἰ τοῦτο γένοιτο, νομίέξεις ἂν 
διαφϑαρῆναι αὐτόν; Saepe 
Plato, Alcib. I. p. 109. A. Hipp. 
mai. p. '993. A. de re publ. II. p. 
872. C. III. p. 404, D. IIII. p. 426. 
B. PrrLvGx. 

V.840. οὐ τοῦϑ᾽ ἱκέτευ- 
σα] Cf. supra ad v. 924. 273. 

V. 842. μέαν μὲ μεῖναι) 
Est quaedam non quaesita, sed 


tamen, ut opinor, non renitente 
poéta nata mollitudo orationis in 
repetito ἐν conspicua. Nam post- 
quam a Naekio accurate de allit- 
teratione Latini sermonis exposi- 
tum est, vide Musei Rhenani vol. 
III. fasc, III. p. 324 sqq., etiam de 
Graeco sermone amplius dubitari 
non poterit, Animadverterunt rem 
partim iam veteres grammatici ; 
vide quae infra adferentur ad 
huius fab. v. 476. et quae signifi- 
cata sunt ad v. 276 et 825. cf. in- 
fra v. 857. 

V. 849. ἡ pevbovusda) 
Elmsleius of coniecit. Falso, 
Illud est qua, i. e. in quam re- 
gionem aut in quam partem 
terrarum. "Vide quae exposui 
ad Devar. vol. II. p. 571. 

V. 84b. οὐδὲν προτιμᾷ) 
non magno opere curat, Cf. 
Valcken. adHippol. 48. PFLUGK. 
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ΚΡΕΩ͂Ν 


Ρ 3 M " 2 , 
ἤκιστα rovuov Agu ἔφυ τυραννικὸν, 


8560 


αἰδούμενος δὲ πολλὰ δὴ διέφϑορα᾽ 

καὶ νῦν ὁρῶ μὲν ἐξαμαρτάνων, γύναι, 
ὅμως δὲ τεύξει τοῦδε" προὐννέπω δέ cot, 
εἴ σ᾽ ἡ ᾿πιοῦσα λαμπὰς ὄψεται ϑεοῦ 


καὶ παῖδας ἐντὸς τῆσδε τερμόνων χϑονός, 


955 


Suvst λέλεκται μὖϑος ἀψευδὴς ὅδε. 
νῦν δ᾽, εἰ μένειν δεῖ, μέμν' ἐφ᾽ ἡμέραν μίαν" 


οὐ γάρ τι δράδεις δεινὸν ὧν φόβος μ᾽ ἔχει. 


ΧΟΡΟΣ, 


δύστανε γύναι, 


V. 8ὅ8. δράσαις BCd. 2050519 B [C]. De ceteris parum con- 


stat, Kirchhoffius: *Fort. € 


μ᾽ ἔχει.» 


γαρ τι Pi aud δεινόν" ov φόβος 


V. 359. om. JC. Non recte αυΐβ ageret, qui propter hane omis- 
sionem opinaretur, revera haec omittenda esse. Nam nulla ratio ex- 
cogitari mihi posse videtur, quam ob rem in anapaestis jmonometro 


V. 882. óo μὲν ἐξαμαρ- 
τάνων] Etiam ὁρᾶν in eorum 
numero verborum est, quae no- 
minatfivum participii asciscunt. 
Thueyd.l. 32. καὶ ἡμεῖς ἀδύνα- 
τοι ὁρῶμεν ὄντες περιγενέσθαι. 
Ct. Isocr,. π. ἀντιδ. 8. 8. PPFLUGK. 
Videquaesupra dicta sunt ad v. 26. 

V. 8354 sq. Pertinet huc Cie. 
pro Rab. Post. 11, 29. Nemo ve- 
strum ignorat, etiam si experti 
non sumus, consuetudinem regiam. 
Flegute autem sunt haec imperia: 
Animadverte et dicto pare, 
et: Praeter rogitatum si 
quippiam, et illae minae: Si 
tie secundo lumine hic of- 
fendero, Moriere, cl. ad Att. 
VII. ep. 26. 8. 1. tum O. Rib- 
beck 'Tragic. Lat. reliqu. p. 39. 
et p. 249. et Io. Vahlen Ennia- 
nae poés. reliqu. P: 128. 

Υ. 861. μέμν᾽ ἐφ᾽ ἡμέραν 
μίαν] Non satis caute scripsit 
Porsonus: μέων᾽ ἡμέραν 
μέαν, τὶ oratio melius congrueret 
cum v. 342. 375. 392. Nam Creon- 
tis orationi magis consentaneum 
est definiri terminum, quoad ma- 
nere possit, aecuratius. Alio enim 


modo dicitur in unum diem, 
alio unum diem manere. At- 
que alterum hoc loco satius est 
dici, utconcedatur Medeaein hunc 
diem, qui commodum agitur, 
manere, sed prius, quam alter 
dies illuxerit, ut hine profi- 
ciscatur. 

V.358. o? ydo t1 δράσεις 
δειν 6»7]} ἰ. e. neque enim cre- 
do te diri quidquam effe- 
cturam esse (in hoc tempore) 
earum rerum, quas metuo. 
Optativum, quo mera rei cogita- 
tio, non ad eventum revocata 
ponitur, in hunc loeum cadere 
non nego, vide G. Hermann. 
de ἄν particula p. 161., quam- 
quam ράσεις ἜΝ eodem 
iure obtineri potest. Ad verba 
δεινὸν ὧν φόβος Γ ἔχει i. e. 
δεινόν tL τοιούτων ὧν, recte 
Schoenius attulit Soph. Phi- 
loct. 52. ἤν τι καινὸν ὧν πρὶν 
oOx ἀκήκοας κλύης. His verbis 
denuntiatis Creon discedit. 

V. 859 sqq. iam chorus locum, 
in quo constiterat, mutat, anapae- 
stis versibus statum, in quo Medea 
sit, deplorans. 
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φεῦ φεῦ. μελέα τῶν σῶν ἀχέων. 


360 


ποῖ ποτε τρέψει; τίνα προξενίαν 
ἢ δόμον ἢ χϑόνα σωτῆρα κακῶν 


ἐξευρήσεις ; 


ὡς εἰς ἄπορόν σε κλύδωνα ϑεός, 


Μήδεια. κακῶν ἐπόρευσε. 


305 


MHAEIA, 
κακῶς πέπρακται πανταχῇ᾽ τίς ἀντερεῖ; 
ἀλλ᾽ οὔτι ταύτῃ ταῦτα, μὴ δοκεῖτέ πω. 
ἔτ᾽ εἴσ᾽ ἀγῶνες τοῖς νεωστὶ νυμφίοις, 
καὶ τοῖσι κηδεύσασιν οὐ σμικροὶ πόνοι. 


δοκεῖς γὰρ ἄν μὲ τόνδε ϑωπεῦσαί ποτε, 


. 870 


abstinuerint poétae, quod olim Seidlero visum erat in Epist. ad Lo- 


liickium ad calcem Aiacis p. 488. 


V. 361. πρὸς ξενίαν BCbed C. προξενίαν B. 
V. 866. πανταχοῦ Scriptor Christ. pat. v. 1063. 


6 
V. 867. πως B πω Ὁ πώ ceteri cum Script. Christ, pat. 1064. "͵ 


V. 869. μικροί ΒΟ. 
V. 810. ποτ᾽ ἂν Β[ΟΊ. 


V, 862, σωτῆρα) Animad- 
verte generis quam dicunt enalla- 
-en in hoc vocabulo satis fre- 
(uentem, S op h. Oed. reg. 80. & 
γὰρ ἐν τύχῃ γέ to Σωτῆρι 
βαέη. Philoct. 1470. Νύμφαις 
ἐπευξάμενοι νόστου σωτῆρος 
ἱκέσθαι. Adde Aesch. Agam. 
672. Eurip. Electr. 993. PrLvGx. 
Ilem, quod a Graecis etiam in 
alis eius modi substantivis fa- 
cium est, fecerunt etiam Latini, 
veluti Plaut. Trin. I. 2, 70 (107). 
/d ita esse ut credas rem tibi 
auctorem dabo. Livius VII. 40. 
omissis ira et spe fallacibus au- 
ctoribus, Ovid. fast. VI. 709. 
5um tamen invenirix auctorque 
ego carminis huius. 


V. 966. τές ἀντερεὶ] Alc. 
615. ἐσθλῆς γὰρ — οὐδεὶς ἀντ- 
ξρεῖ — καὶ σώφρονος γυναι- 
x0g ἡμάρτηκας. Cf. Hipp. 402. 
'rLUGK. Adde Alc. 152. πῶς δ᾽ 
οὐκ ἀρίστη; τίς δ᾽ ἐναντιώσε- 
τίεε: ibid. 1088. «γυναικὸς ἐσϑλῆς 
ἤμπλακες" τίς ἀντερεῖ: 


V. 867, ἀλλ᾽ οὔτι ταύτῃ 
ταῦτα] in his verbis non sine 
causa vox similis simili et ab ea- 
dem ductae origine succedit, cf. 
Aeschyli Prometh. 510. οὗ 
ταῦτα ταύτῃ μοῖρά πῶ τελεσ- 
φόρος Κρᾶναι πέπρωται. Cf. 
Aristophanis Equit. 839. οὔκ, ὦ 
᾽γαϑοί, ταῦτ᾽ ἐστί mo ταύτῃ 
μὰ τὸν Ποσειδῶ. taque vertit 
Ennius, cuius verba leguntur 
apud Cic. de nat, deor. III. 25, 
65., pro ingenio Latinae linguae 
ipse quoque eadem orationis for- 
ma usus, haec rectissime: Ne- 
quaquam istuc istac ibit: 
magna inest certatio. Nam ut ego 
illis supplicarem tanta blandilo- 
quentia? Cf. O, Ribbeck Tragic. 
Lat. reliqu. p. 39. et rursus p. 
249. Io. Vahlen Ennianae poé- 
sis reliqu. p. 129. Ceterum facile 
in hoe quidem loco et in locis 
huius similibus, ubi verbum ap- 
positum non est ad perficiendam 
sententiam, intellegitur ἀποβήσε- 
ται νοὶ aliquid eius modi, Vide 
V alckenar. ad Hipp. 41. 
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εἰ μή τι κερδαίνουσαν ἢ τεχνωμένην; 

οὐδ᾽ ἂν προσεῖπον, οὐδ᾽ ἂν ἡψάμην χεροῖν. 
ὃ δ᾽ εἰς τοσοῦτον μωρίας ἀφέκετο, 

er 2 1 ) —- » ? t4 , 

ὥστ᾽, ἐξὸν αὐτῷ vüu ἑλεῖν βουλεύματα 


γῆς ἐκβαλόντι, τήνδ᾽ ἀφῆκεν ἡμέραν 


970 


μεῖναί μ᾽, dv dj τρεῖς τῶν ἐμῶν ἐχϑρὼν νεχροὺς 
ϑήσω, πατέρα τε καὶ κόρην πόσιν τ᾽ ἐμόν. 
«πολλὰς δ᾽ ἔχουσα ϑανασίμους αὐτοῖς ὁδούς, 
οὐκ οἶδ᾽, ὁποίᾳ πρῶτον ἐγχειρῶ, φίλαι" 


σεότερον ὑφάψω δῶμα νυμφικὸν πυρί, 


980 


ἢ ϑηχτὸν co φάσγανον δι᾽ ἥπατος 
σιγῇ δόμους εἰσβᾶσ᾽., ἵν᾽ ἔστρωται λέχος. 
ἀλλ᾽ ἕν τί μοι πρόσαντες εἰ ληφϑήσομαι 
δόμους ὑπερβαίνουσα καὶ τεχνωμένη, 


ϑανοῦσα ϑήσω τοῖς ἐμοῖς ἐχϑροῖς γέλων. 


980 


V. 878. est in Bekkeri Anecd. I. p. 99. 


V. 882. ἐσβᾶσ᾽ C. 


V. 871. ei μή τι κερδαί- 
vovg uv κτέ, De constructione 
eonf. Aeschyli Agam. 1109. 
ποῖ δή us δεῦρο τὴν τάλαιναν 
ἤγαγες: οὐδέν ποτ᾽ εἰ μὴ ξυν- 
δανουμένην. τέ ydQ; Vide quae 
adnotavimus ad Devarium vol, 
II. p. 524. . 

V. 378 sq. ὁ δ᾽ εἰς τοσοῦ- 
τον μωρίας ἀφέκετο xt£.] 
Haec Ennius vertit paulo liberius 
apud Cic. de nat. deor. III, 26, 
60. ita: 7116 transversa mente mi 
hodie tradidit repagula, Quibus 
ego iram omnem recludam atque 
illi perniciem dabo: Mihi maero- 
res, illi luctum, exitium illi, exsi- 
lium mihi. quorum postrema per- 
tinent ad v. 409 sq. Cf. 0, Rib- 
beck l. c. p. 89. et rursus p. 249 
sq. Io. Vahlen l. c. p. 129. 

V. 874. ἑλεῖν) occupare 
vincere, etv.sequ. ἀφῆκεν, re- 
misit. PFLUGK. 

V. 875. γῆς ἐκβαλόντι) 
Quod  Elmsleius coniectura 
scribi voluit ἐκβαλόντα, comme- 
moro concinniorem orationem vi- 


deri, si ἐκβαλόντι retineas. Vide 
v. 446. 1227. 

V.8381. ἢ ϑηκτόν᾽ ὧδε κα- 
λῶς κεῖται. “έδυμος σημειοῦ-᾿ 
ται, OTL κακῶς OL ὑποκριταὶ ^ 
τάσσουσιν ἐπὶ τῶν δύο τὸ σιγῇ 
δόμους εἰσβᾶσα, καύσω 
ἢ σφάξω αὐτοὺς. Hoc sibi vult: 
verba σιγῇ δόμους εἰσβᾶσ᾽, ἕν᾽ 
ἔστρωται λέχος rettulerant etiam 
ad v. 380., quum pertinerent tan- 
tummodo ad v. 381. Minus etiam 
apte Didymus illum versum post 
v. 358. collocari voluerat, Cete- 
rum iam supra ad v. 41. dixi ne 
hoc quidem loco repetitum ver- 
sum ullo modo pro suppositicio 
haberi posse. Accurate enim no- 
visse debebat nutrix Medeae ani- 
mum atque ingenium dominae 
suae. Hinc illa ita antea descripsit, 
qualem se praebitura esset Me- 
dea, ut tum, quum res ipsa iam 
ageretur, veritas illius descriptio- 
nis morum, quae facta erat a nu- 
trice, etiam in singulis verbis ex- 
staret. Quis enim vituperet hoc, 
poétam sibi ipsum constitisse ? 
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EURIPIDIS 


κράτιστα τὴν εὐθεῖαν. Tj πεφύκαμεν 
δοφαὶ μάλιστα, φαρμάκοις αὐτοὺς ἑλεῖν. 


εἶεν" 


καὶ δὴ τεϑνᾶσι᾽ víg μὲ δέξεται πόλις ; 


τίς γῆν ἄσυλον καὶ δόμους ἐχεγγύους 


ξένος παρασχὼν ῥύσεται τοὐμὸν δέμας ; 
οὐκ ἔστι. μείνασ᾽ οὖν ἔτι σμικρὸν χρόνον, 
ἣν μέν τις ἡμῖν πύργος ἀσφαλὴς φανῇ. 
δόλῳ μέτειμι τόνδε καὶ σιγῇ φόνον 


ἣν δ᾽ ἐξελαύνῃ ξυμφορώ μ᾽ ἀμήχανος, 


905 


αὐτὴ ξίφος λαβοῦσα, «si μέλλω ϑανεῖν, 
κυενὼῶ σφε. τόλμης δ᾽ εἶμι πρὸς τὸ καρτερόν. 


Ἀτανεῖν 

; V. 8387. 
δλεῖν) C. 

V. 891. δέμας τό 

V. 896. κἂν μέλλω bc. 


V.886. τὴν sv&siav] Scil. 
ὁδόν. Sic Plutarch. vit. Themi- 
stocl, 8, τὴν ἐναντίαν ἀεὶ πο- 

, »5 ὦ . 
osvouevov αὐτῷ. Cf. Matthiae 
gr. Gr. ampl. 8. 282. Hinc simul 
intellegis brevius elocutum esse 
Euripidem quae plene sic opor- 
tebat: χράτιστα τὴν εὐϑεῖαν 
πορευομένην --- φαρμάκοις αὖ- 
τοὺς ἑλεῖν sive mavis πορεύε- 
σϑαι, ut alter infinitivus explica- 
tive sit adiectus, quem ad modum 
apud Platonem Menex., p. 236. 
B. καὶ γὰρ ἐκεῖνοι ταὐτὰ ταῦτα 
δοκοῦσί μοι πάσχειν καὶ πρὸς 
iuà καὶ πρὸς τὴν πόλιν, ϑαυ- 
μασιωτέραν αὐτὴν ἡγεῖσθαι εἷ- 
VUL ἢ πρότερον. PFLUGK, 

V. 887, σοφαὶ μαλιστα)] 
Quod putaverunt haec ad unam 
Medeam  perünere, coniecerunt 
scribendum esse σοφοὶ μάλιστα, 
quod, si ad unam Medeam oratio 
spectaret, necesse esset scribi, 
qua de re conf, G. Herman- 
num ad Viger. p. 716. ed, tert. 
et quae: supra ad v, 317. adlata 
sunt, sed pertinent haec ad uni- 
versum genus mulierum, in quam 
rem vide quae infra dicentur ad v. 
410 $44. 


ἑλεῖν B. ἑλεῖν CEabcd, χτανεῖν B κτανεῖν (yo. 


δὲ Scriptor Chr. pat. 890. 


V. 889. καὶ δὴ τεϑνᾶσι 
fac mortuos esse, De hoc usu 
partieularum καὶ à post G. Her- 
mannum ad Viger. p. 837. 
n.831. dixit Elmsleius, laudans 
infra v. 1107, Aristoph. Vesp. 
1219. Adde Euripid. Helen. 


1059. καὶ δὴ παρεῖκεν. Lucian,, , 


de merc. cond. δ. 12. εἶεν, καὶ 
δὴ εὐτύχηταί σοι πάντα τῆς 
εὐχῆς μειξόνως. PFLUGK. Vide 
quae dixi ad Devarium vol, II. 
p. 646 sq. 


V. 893. πύργος] praesi- 
dium, Alcest. 311. καὶ zat 
μὲν ἄρσην πατέρ᾽ ἔχει πύργου 
μέγαν. PrLUGEK.  Áddidit Fr. 
Iacobs Alcaei fragm., quod Th. 
Bergk in Anthol. lyric. p. 276. 
sic scriptum edidit: “ἄνδρες zó- 
ληος πύργος ἀρηιοι. 


V. 896. κεῤμέλλω ϑαν εἴν} 
Pauci libri xo» μέλλω ϑανεῖν. 
Conf. Eurip. lon. 760. e$Q156s- 
ταίτοι, κε ϑανεῖν μέλλω διπλῆ. 

V.897. τόλμης δ᾽ εἶμι πρὸς 
τὸ καρτερόν) Sophocles ab 
El msleio laudatus Creus. fragm. 
L [p. 164, n. 324 ed Nauck.] 
ὅστις δὲ τόλμης πρὸς τὸ δεινὸν 


-— 
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oU γάρ, μὰ τὴν δέσποιναν, ἣν ἐγὼ σέβω 
μάλιστα πάντων καὶ ξυνεργὸν εἱλόμην, 


Ἑχάτην. μυχοῖς ναίουδσαν ἑστίας ἐμῆς, 


χαίρων τις αὐτῶν τοὐμὸν ἀλγυνεῖ κέαρ. 
πικροὺς δ᾽ ἐγώ σφιν καὶ λυγροὺς ϑήσω γάμους, 
πικρὸν δὲ κῆδος καὶ φυγὰς ἐμὰς χϑονός. 

ἀλλ᾽ εἶα φείδου μηδὲν ὧν ἐπέστασαι. 


"Μήδεια, βουλεύουσα καὶ τεχνωμένη᾽ 


405 


ἔρπ᾽ εἰς τὸ δεινόν᾽ νῦν ἀγὼν εὐψυχέας. 
ὁρᾷς ἃ πάσχεις ; οὐ γέλωτα δεῖ σ᾽ ὀφλεῖν 
τοῖς Σισυφείοις τοῖς τ᾽ Ἰάσονος γάμοις, 


V. 8398 544. risit Eupolis Dem, 2. 

V.402. σφι CE. Conf. Phil. Buttmann. Lexilog. I. p. 60, ed. sec, 
V. 404, Eustathius in Il. vol. I. p. 107, 26. 

V. 406. τὰ δεινά Scriptor Chr. pat. 481, 

V. 407. καὶ γέλωτα C. ὀφλεῖν Elmsleius. ὄφλεεν libri. 


ἔρχεται. Euripides Heracl. 562. 
ἐπεὶ σφαγῆς ys πρὸς τὸ δεινὸν 
εἶμ᾽ ἐγώ. PrLUGx. Vide infra v. 
406. ἕρπ᾽ εἰς τὸ δεινόν. 

V. 898—401. οὐ γὰρ — 
ἀλγυνεῖ κέαρ] Haec παρωδεῖ 
Eupolis apud Longinum περὶ 
vovg c. 26. οὐ γάρ, pa, τὴν 
Μαραϑῶνι τὴν ἐμὴν μάχην, 
Χαίρων τις αὐτῶν τοὐμὸν ἀλ- 
γυνεῖ κέαρ. Verba sunt Miltia- 
dis, ni fallor, in fabula 4ήμοις, 
de qua videndus Valckenar. 
Diatrib. p. 252. ErLMwsLEiUS. Cf. 
À, Meineke fragm. comicor. Gr. 
vol. II. p. 457. n. 9. et Toupium 
ad Longinil. c. 

V. 899. ἣν ἐγὼ σέβω μά- 
λειστα πάντων] Masculinum 
genus φάντων propterea hie posi- 
tum, quod non solum deas, verum 
etiam deos omnes intellegit, cf. 
Cic. Tim. 10. Zam vero Terram 
— antiquissimam deorum omnium 
voluit esse eorum, qui intra cae- 
lum gignerentur. Ceterum simili- 
ter invocat Medea Hecaten apud 
O vid. Metam. VIL. 194. Tuque 
triceps Hecate, quae coeptis con- 
scia nostris adidrizque venis. cl. 
Seneca Med. 6 sq. 

V. 402 sq. verti£ haec quoque 


Ennius liberius. Vide quae su- 
pra adlata sunt ad v. 373. 

V. 406. νῦν ἀγὼν εὐψυ- 
χέίας] Vergil. Aen. VI. 202. 
Nunc opus est animis, opus est 
et pectore firmo. 

V. 407. ὁρᾶς ὰ πάσχεις 
Derisit haec Aristoph. Nub. 
662. ὁρᾷς ἃ πάσχεις , τήν τε 
ϑήλειαν καλεῖς ᾿Αλεκτρυόνα κα- 
τὰ ταὐτὸ καὶ τὸν ἄρρενα. 

. V. 408. τοῖς Σισυφεέοεις] 
Non sine quadam orationis acer- 
bitate Sisyphias dicit Medea 
has nuptias, quod Sisyphus, anti- 
quus Corinthiorum rex ab Athe- 
niensibus maxime male audiebat, 
quos, quoad vixit, latrociniis suis 
satis vexavisse perhibetur: ab illo 
autem genus ducebatGlauce, quam 
in matrimonium duxerat aso. 
Sensit hoc iam Hesychius: 
Σισυφείοις" Κορινϑέοις κα- 
κοῖς, ἀπὸ Σισύφου βασιλέως. 
Hine Ulixes apud Ovidium Me- 
tam. XIH. 31. dicitur: sanguine 
cretus Sisyphio furtisque et fraude 
simillimus illi. Similiterque Lao- 
medontea dicitur Troia apud 
Vergilium Georg. I. 602. Satis 
iam pridem sanguine nostro Lao- 
medonteae luimus perturia Troiae. 
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γεγῶσαν ἐσϑλοῦ πατρὸς Ἡλίου τ᾽ ἄπο. 
ἐπίστασαι δέ" πρὸς δὲ καὶ πεφύκαμεν, 
γυναῖκες. εἰς μὲν ἔσϑλ᾽ ἀμηχανώταται, 
κακῶν δὲ πάντων τέκτονες σοφώταται. 


410 


ΧΟΡΟΣ. 


1 


679097] α΄. 


ἄνω ποταμῶν ἱερῶν χωροῦσι παγαί, 


V. 411, ἐς C 
V 411. 419. habent Stobaeus 
Eumathius IIL p. 538, 32. Didot. 
V, 418, Metra stropharum: 
c. 


dq db b 


c 


Ὁ 


V. 413. hàábet onabins II, 56. 
T. I, P. I, p. 458. Theodorus Met 


V. 409. Ἡ λέου τ᾽ ἄπο] Me- 
dea enim per patrem Aeeten, qui 
erat filius Solis e Perseide, genus 
ducebat ab Sole.. Cf, Apollod. 
bibl, I. 9, 1. ibique HBeynium, 

V. 410 sqq." Iniuria hos tres 
versus Hartungius in diss. de 
Euripidis fabularum  interpola- 
tione, quam in exordio Iphigeniae 
Aul, p. 33. posuit, Euripidis esse 
negavit. Nam quod ille dixit hos 
versus nón cadere in ingenium 
Medeae, et, si caderent, certe non 
fuisse a Medea ipsa pronuntianda, 
nihil ego eius modi possum in 
istis verbis agnoscere, Medeam 
enim sibi consciam esse artium 
malarum, id nos minime potest 
offendere, praesertim quum ad- 
rogantiam deprecentur verba ea, 
quae mox transferunt rem ad uni- 


floril, LX XIII. 32. vol. IIT. p. 48. 
Schol, Aristoph. Lysistr. 368. 


Schol. Theocr, I. 183. Suidas 
och. p. 578. Schol. Luciani p. 


versum genus mulierum, Si quis 
autem hoc dicat, non recte insti- 
tuisse poétam, ut haec profiten- 
tem ipsam Medeam faceret, mu- 
lieres omnium malarum rerum ar- 
tifices esse, ne id quidem nobis 
poterit offensioni esse, quod illae 
artes, quamvis sint malignae at- 
que perniciosae, Medeae tamen 
iureinlIasonem atquein eosomnes, 
quos sibi inimicos esse existimat, 
adhiberi videntur. 

V. 412. τέκτονες} Cyel. 
476. Σιγᾶτε νῦν" δόλον γὰρ 
ἐξεπίστασαι" Χὦῶταν κελεύω, 
τοῖσιν ἀρχιτέκτοσι Πεέϑεσϑ᾽᾽. 
PFLUGK. De Latinis conf. Cic. 
Cluent. 22, 60. architectus sceleris. 
et Plauti mil. glor. III. 3, 28 
(901). 

V. 418. Propter insignem la- 
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καὶ δίκα καὶ πάντα πάλιν στρέφεται. 


ἀνδράσι μὲν δόλιαι βουλαί, ϑεῶν δ᾽ 


9 , »J 
οὐκέτι πίστις ἄραρδ᾽ 


415 


τὰν δ᾽ ἐμὰν εὔκλειαν ἔχειν βιοτὰν 


στρέφουσι φᾶμαι᾽" 


ἔρχεται τιμὰ γυναικείῳ γένει" 


οὐκέτι δυσκέλαδος φάμα γυναῖκας ἕξει. 


420 


ἀντιστροφὴ α΄. 
- Ἁ , 2 3 - 
μοῦσαι δὲ παλαιγενέων λήξουσ᾽ ἀοιδᾶν 
τὰν ἐμὰν ὑμνεῦσαι ἀπιστοσύναν. 


7] 
8. Iacob. Firmus Epist. 5, in Muratori Anecd, p. 285. παγαί B. 


πηγαί BC. 


V. 414. καὶ πάλιν πάντα BC. 


V. 418. στρέψουσι vel στέψουσι P. Elmsleius. στρέφουσι 


libri. φῆμαι c. 


V. 491. λήξουσιν libri. Correxit Heathius. ἀοιδῶν C. ἀοιδᾶν 


ceteri cum Schol. 


V.499. ὑμνέουσαι BCc. ὑμνεῦσ᾽ C. ὑμνεῦσαι dB. Eusta- 
thius in Il, vol. I. p. 634, 18. Vide infra adnot, exeget. 


sonis perfidiam | sperat chorus 
fore, ut iam non , ut olim, mulie- 
res, sed viri male audiant, Me- 
deae autem condicionem longe 
miserrimam deflet, quippe quae 
patria, viro, domicilio privata, 
nullo relicto perfugio pellatur. — 
"Avo ποταμῶν" Παροιμία, 
inquit Hesychius, ἐπὶ τῶν ἐπ᾿ 
ναντία γενομένων. κέχρηνται 
καὶ Αἰσχύλος καὶ Εὐριπίδης. 
Sie Suppl. 520. ἄνω γὰρ dv 
ῥέοι Τὰ πράγμαϑ'᾽᾽ οὕτως, si 
᾿πιταξόμεσθα δή. Cf. Lucian. 
dial. mort. VI. 2. de merc, cond, 
8.1. Diog. Laért. VI. 86. PFLUGX. 
Adde Demosth, de falsa leg. 
ὃ. 287. Bekk. p. 433, 24. Reisk. 
ἀλλὰ δῆτα ἄνω ποταμῶν ἐκεί- 
vy τῇ ἡμέρᾳ πάντες --- ἐῤῥύη- 
σαν λοὸγοι. De Latinis conf, 
O vid. epist. V. 29 sq. De adiecti- 
vo ἱερῶν vide quae dicta sunt 
supra ad v. 69. 

V. 418. στρέφουσι φᾶ- 
μαι} Recte vidit G. Herman- 
nus ad hanc sententiam unice ve- 
rum esse verbum σερέφειεν, quod 
Elmsleius cum verbo στέφειν 
ita commutari voluerat, ut scribe- 
retur στέψουσιν. — Constructio 

" Eurip. Vol. I. Sect. I. 


autem non ita explicanda est, ut, 
quod Α. Matthiae et Pflug- 
kius olim statuerant, στρέφουσι 
intransitive diceretur, sed id po- 
tius dicitur ita, ut fere sit idem 
quod: Fama vertendo effi- 
cit, ut nostra vita laudem 
inveniat. Quod autem in anti- 
stropha in illa sede longa syllaba 
est, EImsleius, si non στέψου- 
GL acciperetur, στρέψουσι scri- 
bendum proposuerat, quem pleri- 
que grammatici praeter Kirch- 
hoffium et me secuü sunt. 
Pflugkius sic istud incommodi 
tolli voluit, ut hanc et praeceden- 
tem versum in unum coniungeret, 
quo forma versus perfrequens 
efficeretur: 


" ; ez o5 — 
LA V e e— o wu aum Ww Su δι ως 


V. 4291. παλαιγενέων — 
ἀοιδᾶν HRespexisse videtur 
Homeri Odyss. XI. 456, ἐπεὶ 
οὐκέτι πιστὰ γυναιξίν, εἰ He- 
siod, ἔργ. x. ἡμ. 818. 0g δὲ γυ- 
ναικὶ πέποιϑε, πέποιϑ᾽ ὅγε 
φηλήτῃσιν. Ceterum similem 
spem chorus fovet in Ione v. 
1109 sqq. PrFLUGKE. 

V.499, ὑμνεῦσαι) De for- 
ma Ionica, quam praeter multos 


5 


*- 


- 
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οὐ γὰρ ἐν ἁμετέρα γνώμᾳ λύρας 


ὥπασε ϑέσπιν ἀοιδὰν 


Φοῖβος, ἁγήτωρ μελέων ἐπεὶ ἀντ- 425 


, 3 ἡ P? 
«416 ἂν ὕμνον 


ἀρσένων γέννα᾽ μακρὸς δ᾽ αἰὼν ἔχει 


V. 494. ἔπνευσε pro ὦπασε a. 


V. 425. Eustathius in Il. vol. I. p. 20, 28. ἀντάχησαν libri. 


ὕμνον 


V.426. ὕμνοις B. ὕμνον ceteri. De Schol. vide infra adnot, exeg. 


codices tuentur etiam Schol. ad 
h. l. et Eustathius in Il. vol. I. 
p. 684, 13., disputavit Elmsleius 
adferens duo ex Euripideis fa- 
bulis exempla, ἀύτευν Hippol. 
167. et μυϑεύσαι Iphig. Aul. 
189., ubi Matthiae rescripsit 
μυϑεύουσαι. item duo Aeschyli 
ex Prometh. 121. εἰσοιχνεῦσιν 
et 646. πολεύμεναι. PFLUGE. 
De vi ac potestate verbi ὑμνεῖν 
conf. Eustathium, qui l. c. haec 
habet: τὸ ὑμνεῖν φαύλως ἐκ- 
λαμβάνεταί ποτε κατὰ βαρεῖαν 
ἀντέφρασιν. Σοφοκλῆ g (El. 
375.) ὑμνεύσεις X o dt, ἤγουν 
ὑβρίσεις. καὶ ἐν Οἰδίποδι τυ- 
ράννῳ (1875) τοιαῦτ᾽ ἐφυ- 
μνῶν ἤγουν δυσφημῶν. Ai- 
σχυ jAog (Sept. adv. Theb. 7): 
ὑμνεῖται ὑπ᾽ ἀστῶν φροι- 
μίοις πολυρρόϑοις καὶ Εὐ- 
ρεπέδης (Med.l.c.) τὴν ἐμὴν 
ὑμνεῦσαι ἀπιστοσύνην ΄ῃ- 
χουν κακολογοῦσαι. καὶ ἐπεὶ 
ἀντάχησαν ὕμνοι, ct κατὰ 
τῶν ἀνδρῶν ὥβρεις δηλαδή. 

Ν 428. ἐν ἁμετέρᾳ νῶι) 
τὸ ἐν ἡμετέρᾳ γνώμῃ ὧντ 
τοῦ γυναικείᾳ φύσει οὐ δέ- 
δωκὲν ὁ ᾿ἡπόλλων ἤτοι ἡμῖν 
ταῖς γυναιξὶ τὸ δύνασϑαι λέ- 
y&v. 8ScHOr. Dehocexquisitiore 
usu praepositionis £v pro simplici 
dativo conf. Iphig. Aul. 579 sqq. 
0g τᾶς Ἑλένας Ἐν ἀντωποὶς 
βλεφάροισιν Ἔρωτα δέδωκας. 
et quae Porsonus ad huius fab. 
v. 626. p. 68 sq. ed. in Germ. III. 
adnotavit. In ὥπασε Homericae 
dictionis vestigia invenisse sibi 
visus est Elmsleius comparans 
Odyss. VIIL 498. ὡς ἄρα τοι 


πρόφ ov ϑεὸς ὦπασε ϑέσπιν 
ἀοιδὴν. Poterat etiam Hesio- 
dim: appellare E 442. ῥηϊ- 
δίως ὃ ἄγφην κυδνὴ ϑεὸς 
ὦπασε πολλήν. cl. 978. aut Pin- 
darum, Olymp. VI. 111 (65). 
ἔνϑα of ὥπασε θησαυρὸν δίδυ- 
μον ἹΜαντοσύνας. aut quemvis 
poétam vetustiorem, cf. etiam in- 
fra v. 514. 

V. 4956 sqq. Nam si mihi 
versuum pangendorum fa- 
cultas esset, oceinerem vi- 
ris carmen, plenum scilicet 
opprobriorum,qualiamulta 
longa aetas et de nostra et 
de virorum condicione sup- 
peditat. PPLUGKk. Scite Scho- 
liastes narratiunculam de leone 
huc vocavit. 4éov ,yde inquit, 
ἰδὼν λέοντα ὑπὸ ἀνδρὸς ἀγχό- 
μενον ἐν γραφῇ sims" καὶ 
. ἡμεῖς εἰ Of ERE γράφειν 

πλάσσειν, ἔμπαλιν ἂν ot 
€ y O omo. ἐείϑεντο d ἀγχό- 
μενοι ὑπὸ λεόντων. 

lbid. ἐπεὶ ἀντάχησ᾽ ἂν 
ὕμνοὉ] Hoc, ut esset pro ἄντά- 
χησα cv, recte Ios, Scaliger 
primus restituit, quem omnes fere 
critici secuti sunt. Sic transitive 
dicitur etiam, quamquam alio 
quodam modo, in Alcest. 423. 
πάρεστε καὶ μένοντες ἀντηχή- 
core Παιᾶνα τῷ κατωϑὲεν 
ἀσπόνδῳ ϑεῷ. Etenim illa scri- 
ptura, quae videtur indicari ἃ 
Schol, et Eustathio l. c. ἄντ- 
ἄχησαν ὕμνοι, ut hoc intrensi- 
tive dicatur, iam propterea locum 
habere non potest, quia ἂν parti- 
cula hoc loco carere non possu- 
mus. 
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πολλὰ μὲν ἁμετέραν ἀνδρῶν τε μοῖραν εἰπεῖν. 


στροφὴ β΄. 


σὺ δ᾽ éx μὲν οἴκων πατρῴων ἔπλευσας 


μαινομένᾳ κραδίᾳ, διδύμας ὁρίσασα πόντου 


πέτρας" ἐπὶ δὲ ξένᾳ 


480 


vaítig q9oví, τᾶς ἀνάνδρου 
κοέτας ὀλέσασα λέχτρον 
τάλαινα, φυγὰς δὲ χώρας 


ἄτιμος ἐλαύνει. 


435 


, ) C0 ἄντισ τροφὴ p. 3 à 
βεβακε δ΄ opxov χάρις, οὐδ᾽ ἔτ᾽ αἰδὼς 


V. 429. πατρῳω»] Sic libri omnes. Propter metrum olim seri- 
ptum erat πατρέων, quod iniuria probavit Elmsleius. Nam neque 
sententia concedit, ut πατρώων in πατρέων mutemus; et metrum hic 
correptionem syllabae paenultimae facile patitur, Vid. G. Hermann. 


ad ἢ. l. et ad Hecnb. 80. 


V. 430. διδύμας BCE B. δέδυμος b. De ceteris non constat, 
V. 431. ξείνᾳ (ξείνῳ d. ξείνον C) omnes. 


V. 436. βέβακεν ogxov B. 


V.428. Post πολλὰ uiv ἀμετέ- 
o«» ex vulgari consuetudinedicere 
debebat: πολλὰ δὲ τὴν τῶν «v- 
δρῶν μοῖραν εἰπεῖν (cf. Reiz. 


ad Viger. p. 841. ed. tert.), sed. 


hoc, ut alibi saepe, reliquit Euri- 
pides. Οὗ adnot. ad v. 128. 
PFLUGK. 

V. 430. μαινομένᾳ κρα- 
ia] Cf, Aeschyli Sept. adv. 
Theb. 780 sq. ἐπ᾽ ἄλγει óvogo- 
ρῶν αινομένᾳ κραδίᾳ díóvuo 
κάκ᾽ ἐτέλεσεν. et Hippol. 1264. 
ϑέλγει δ᾽ Ἔρως, à μαινομένᾳ 
κραδέᾳ Πτανὸς ἀφορμάσῃ Xov- 
σοφαής. Vertit haec Ennius 
apud Non. p. 297, 18. Utinam 
ne umquam, Medea, Colchis cupido 
corde pedem extulisses. Cf. Th. 
Bergk. in Mus. Rhen. III. a. 1835. 
p.71. A. Meineke in Analect. 
Alex. p. 45 sq., tum 0. Ribbeck 
Tragicor. Lat. reliqu. p. 41. et 
praef. p. IX. Io, Vahlen Ennia- 
nae poés. reliqu. p. 130. 

Ibid, δρέσα σα] egressa. Ra- 
riorem voc, significationem illu- 
stravit Musgravius ex AÁe- 
schyli Suppl. 583 (647). διχῇ 


δ᾽ ἀντίπορον γαῖαν ἔν cog 
διατέμνουσα, πόρον κυματέαν 
ὁρέξει, et Euripidis Heracl. 
16. ἄλλην ἀπ᾽ ἄλλης ἐξορέξον- 
τες πόλιν. PFLUGE., Conferri po- 
terit Latinum verbum legere, 


"veluti legere pontum dicitur a 


Vergilio Aen. II. 207. 1. mare 
lonium lcariumque ab Ovidio 
fast. IIII. 566. 4, oram a Livio 
XXI. 51, atque alia id genus 
multa. 

V.432. τᾶς ἀνάνδρου ES 
Aeschyl. Pers. 802. oov ἐπ 
σκηπτουχίᾳ Ταχϑ εὶς ἄνανδρον 
ule ἠρήμου ϑανών. FB. IA- 
COBS. 

V.488. κοίτας --- λέκτρον) 
De hac accurata ae subtili lecti de- 
scriptione conferas similem So- 
phoclis locum Antig. 410 sqq. 
ἡ παῖς ὁρᾶται, κἀνακωκύει πι- 
κρῶς Ὄρνιθος ὀξὺν φϑόγγον, 
ὡς ὅταν κενῆς Εὐνῆς νεοσσῶν 
ὀρφανὸν βλέψῃ λέχος. Rost gr. 
Gr. 8. 140. 4. c. p. 774. ed. sept. 

V. 436. οὐδ΄ ἔτ᾽ aióoc — 
αἰϑερία δ᾽ ἀνέπτα] Cf. He- 
siodi ἔργ. x. ἦμ. 197 sqq. καὶ 


δ: 
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Ἑλλάδι τᾷ μεγάλᾳ μένει. αἰθερία δ᾽ ἀνέπτα. 
σοὶ δ᾽ οὔτε πατρὸς δόμοι, 
δύστανε, μεϑορμίσασθϑαι 


μόχϑων πάρα, τῶν δὲ λέκτρων 


440 


ἄλλα βασίλεια κρείσσων 


δόμοισιν ἐπέστα. 


ΙΑΣΩΝ. , 
οὐ νῦν κατεῖδον πρῶτον, ἀλλὰ πολλάκις 
τραχεῖαν ὀργὴν ὡς ἀμήχανον κακόν. 


σοὶ γὰρ παρὸν γῆν τήνδε καὶ δόμους ἔχειν 


445 


V. 431. μίμνει B, fortasse etiam C. 

V. 441. ἀλλὰ libri. Correxit Heathius. 

V. 449. δόμοις Bbà B C. δόμοισιν Musurus. De ceteris libris 
non constat. ἀψέστη B. ἐπέστη Cà. ἐπέστα [8 C] μετέστη bc. 

V. 443. 444. habet Stobaeus floril. XX, 85. vol. I. p. 336. 


τότε δὴ πρὸς Ὄλυμπον ἀπὸ 
χϑονὸς εὐρύοδεέης Δευκοῖσιν 
φαρέεσσι καλυψαμένω χρόα κα- 
λὸν ᾿4ϑανάτων μετὰ φῦλον [rov 
προλιπόντ᾽ ἀνθρώπους Αἰδὼς 
καὶ Νέμεσις. cl. Ο vid. Metam. I. 
149 sq. 

V. 488 sqq. σοὶ δ᾽ οὔτεπα- 
τρὸς δόμοι — μεϑορμέσα- 
σϑαι μόχϑων πάρα] Recte 
libri πάρα, ut id sit idem quod 
πάρεισιν. De formula autem ipsa 
vide adnot, ad v. 260. Quod au- 
tem Porsonus in altero membro 
post οὔτε non δέ, sed τὲ scribi 
voluit, id iure repudiavit G. Her- 
mann. *Saepe, inquit, *inter se 
τὲ et δὲ ibi respondent, ubi sin- 
gula membra et verbum suum ha- 
bent et res eius modi est, ut quae 
per τὸ et partes disiungi coepta 
erant, etiam opponi inter se pos- 
sint. Sophocles Oed, Col. 367. 
πρὶν uiv γὰρ αὐτοῖς ἦν ἕρως 
Κρέοντίέ τε Θρόνους ἐᾶσϑαι, 
μηδ: χραίνεσθαι πόλιν. Vide 

runck. ad Aesch. Sept, adv. 
Theb. 835. Sic etiam Latini et 
et autem coniungunt, Est autem 
in his rebus illa quam dicunt 
grata neglegentia posita, quae 
libera ab exili grammaticorum se- 
veritate ita quoque in loco con- 


«4 


format orationem, uti sententia 
postulat, Haec Hermannus. 
Conferas quae dixi ad Devarium, 
vol. II. p. 714. et quae disputavi 
ad Orest. 292. p. 65. 

V.440. τῶν δὲ Aéxtoov] 
quod de Porsoni coniectura 
pleriquegrammatici nunc ediderunt 
σῶν δὲ λέκτρων, id satis mirari 
nou queo, Hoc enim tum demum 
necessarium esse videretur, si non 
praecederet haec distinctio οὔτε 
στατρὸς δόμοι.  Nuncautem tan- 
tum abest, ut languidum sit τῶν 
δὲ λέκτρων xv£., ut id aptissime 
dicatur propterea, quod fortius 
opponitur zov δὲ λέκτρων quam 
σῶν δὲ λέχτρων. Laudo igitur 
Kirchhoffium, qui solus, αιιδα- 
tum 8010, recentiorum criticorum 
librorum auctoritatem obtinuit. 

V.4439. οὐ νῦν κατεῖδον 
πρῶτον κτέ] Vide quae dicta 
sunt supra ad v. 294. 

V. 445 sqq. σοὶ γὰρ παρὸν 
xzÍ.] Quod Elmsleius dixit 
elegantius fuisse: 2/9 y ἄρ, παρ- 
ἢ “- , , 
ὃν γῆν τήνδε καὶ δόμους ἔχειν, 
Κοὐφωρφέρουσαν κρεισσόνων 
βουλεύματα, Aóyov ματαίων 
οὐυνξεκ ἐκστεσεῖ χϑονός., dupli- 
citer ille falsus est. Nam multo 
concinnior ideoque etiam elegan- 
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κούφως φερούσῃ κρεισσόνων βουλεύματα, 
λόγων ματαίων οὕνεκ᾽ ἐκπεσεῖ χϑονός. 
κἀμοὶ μὲν οὐδὲν πρᾶγμα, μὴ παύσῃ ποτὲ. 
λέγουσ᾽ Ἰίάσων ὡς κάκιστός ἐστ᾽ ἀνήρ᾽ 


ἃ δ᾽ εἰς τυράννους ἐστέ σοι λελεγμένα. 


450 


πᾶν κέρδος ἡγοῦ ξημιουμένη φυγῇ. 
κἀγὼ μὲν ἀεὶ βασιλέων ϑυμουμένων 
ὀργὰς ἀφήρουν καί σ᾽ ἐβουλόμην μένειν, 
σὺ δ᾽ οὐκ &ví&g μωρέας., λέγουσ᾽ ἀεὶ 


κακῶς τυράννους" τοιγὰρ ἐκπεσεῖ χϑονός. 


. 455 


ὅμως δὲ κἀκ τῶνδ᾽ ovx ἀπειρηκὼς φίλοις 


V. 448. 
V. 452. ἀεί BC EF. 


V. 464. ἀνίης A. Matthiae. 


V. 455. ἐκπεσεῖ B. 


tior oratio est, si co] γάρ, quam 
si σὺ ydo dicitur, in quam rem 
comparari potest, quem ipse lau- 
davit, Sophoclis locus An- 
tig. 76. σοὶ δ᾽ εἰ δοκεῖ, Τὰ τῶν 
ϑεῶν ἔντιμ᾽ ἀτιμάσας ἔχε, quem 
tamen locum male Elmsleius 
mutatum cupit. Elegantior etiam 
oratio est, si φερούσῃ quam 
si φέρουσαν legitur, qua de re 
dixi ad v. 375. γῆς XR AUEUE 

V. 448 sq. x&uol μὲν οὐ- 
δὲν πρᾶγμα, μὴ παύσῃ κτὲ.] 
AÁtque mihi quidem nihil ne- 
gotii facessit quoverear ne 
iu umquam desinas me di- 
cere etc, Nam sine dubio tu num- 
quam desines de mé detrahere at- 
que in personam meam coóntume- 
lias dicere. Subtili illa quidem, 
sed acerba ironia dicuntur haec. 
Elevatur autem huius rei gravitas 
et significatur huie rei multum 
tribuendum non esse eo, quod 
deinceps ponuntur haec: ἃ δ΄ εἰς 
τυράννους et quae sequuntur, 
quae periculosiora esse dicuntur 
Medeae. Saup pius locum parum 
intellexit, quod μὴ οὐ pro μὴ 
reponendum esse putavit. 

V. 460 sq. Verte: ad probra 
inreges iacta quod attinet, 
vel maxime tefelicem prae- 


] οὐ παύσῃ H. Sauppe. 
V. 449. 'T&cov' Elmsleius. 


dica,quaenongravioremex- 
silio poenam subieris. Τύ- 
Qvo, utmox βασιλεῖς, intellegi 
videntur Creon et Glauce. Diodo- 
rus Sie. XVIIII. 52. Εὐρυδίκην 
καὶ Φέλιππον τοὺς βασιλεῖς. Cf. 
interpp. ad Liv. I. 39, 2. — πὰν 
κέρδος ἡγοῦ. Heracl.959. καὶ 
περδανεῖς ἀπαντα. PFLUGK, 

V. 464. σὺ δ᾽ οὐκ ἀνέεις] 
Recte Elmsleius obtinuit hanc 
omnium librorum scripturam, 

uam A, Matthiae in praesens 
ἀνέης mutaverat. Ponuntur enim 
haec omnia, ἀφήρουν et ἐβουλό- 
μην et ἀνέξις, uno eodemque 
modo. Nam quod Matthiae di- 
xit, recte de Iasone imperfectum 
tempus poni, non item de Me- 
dea, quae usque adhuc in male 
dicendo pergeret, valde erravit. 
Respicitur enim illud tempus, ante 
quam Creon edictum illud de Me- 
deae exsilio proponeret. 

ν. 466. ὅμως κὰκ 
τῶν δ᾽ tamen veltalirerum 
statu, Soph. Aiac. 537. τέ δῆτ᾽ 
^ e ^ 9 "" , w 
ἂν dg ἐκ τῶνδ᾽ ἂν ὠφελοῖμίέ 
σε; Eurip. Androm. 1185. ovcóog 

9^" "- , Ἢ » » 
y ἂν ἐκ τῶνδ᾽ ἐτιμᾶτ᾽ ἄν, γε- 
ρον, Θανών. Vide F. V. Fritz- 
schium Quaestt. Lucian. p. 179 
84, PFLUGK. 
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ἥκω, τὸ σὸν δὲ προσκοπούμενος,, γύναι, 
ὡς μήτ᾽ ἀχρήμων σὺν τόχνοισιν ἐκπέσῃς 
μήτ᾽ ἐνδεής του πόλλ᾽ ἐφέλκεται φυγὴ 


κακὰ ξὺν αὑτῇ. καὶ γὰρ εἰ σύ με στυγεῖς: 
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οὐκ ἂν δυναίμην σοὶ κακῶς φρονεῖν ποτε. 
MHAEIA. 

ὦ παγκάκιστε, τοῦτο γάρ σ᾽ εἰπεῖν ἔχω 
γλωσσῃ μέγιστον εἰς ἀνανδρίαν κακόν, 


V. 457. τὸ σόνδε B. τὸ σὸν δέ CcC. τοσόνδε E. τοσὸν δὲ a. 
τοῦῦν γε dB, Scriptor Chr. pat. v. 247. 1976., sed utroque loco 


Duebneri cod. τοσόνδε. 


V. 460. αὐτῇ libri. Correxit Barnesius. Verba πόλλ᾽ ἐφέλ- 
κεται φυγὴ κακὰ ξὺν αὐτῇ Kirchhoffius in interpolationis suspi- 


tionem vocavit. 


lbid. οὐκ ἀπειρηκὼς gí- 
Àiorg]| Vide Pflugkium ad An- 
drom. 187. ἀπαυδᾷς ἐν κακοῖς 
ρέλοισε σοῖς. p. 80 sq. et me ad 
Alcest, 487. p. 80 sq. ed. sec. 

V. 457. τὸ σὸν δὲ προσκο- 
πούμενος] tibi vel tuocom- 
modo prospiciens. Supra 
v. 346. τοὐμθῦ γὰρ οὔ μοι 
qoorríg. Vide Schaefer ad 
Bosii Ellips. p. 171. PrLvGk. τὸ 
σύν y8, quod fuerunt qui restitui 
ex paucis libris vellent, neque 
auctoritate librorum neque sen- 
tentia receptae scripturae prae- 
Multo enim melius lenis 
it^ oppositio postverba ovx ἐπ- 
εἰρηκὼς φέλοις nascitur, quam 
ndfert δὲ particula. Vide v. 707. 
αὶ μή μ᾽ ἔρημον ἐκπεσοῦσαν 
εἰσίδῃς, Δέξαι δὲ χώρᾳ καὶ 
ὅδμους ἐφέστιον. 

V. 4658. ἀχρήμων" πένης. 
HESYCHIUS. 

V.4598sq. πόλλ᾽ ἐφέλκ δται 
φυγὴ κακὰ ξὺν αὐτῇ Haec 
verba non esse suo loco Kirch- 
hoffius suspieatus est, qua in 
re ego cum homine doctissimo 
dissentio. Dicuntur enim satis 
recte, si referimus ad ea, quae 
proxime antecedunt, ut iis ratio 
reddatur, quam ob rem Medeae 
iam eum liberis suis proficiscenti 
lasom prospexerit, 

V. 460. καὶ γὰρ si] nam 
etiam si. Iufra v. 1938, καὶ γὰρ 


&tat, 


εἰ κτενεῖς σφ᾽, ὅμως Φίλοι γ᾽ 
ἔφυσαν. Cf. Meineke ad Me- 
naud, p. 343 sq. PFLUGK. 

V.462 sq. “Ὁ pessime! nam 
pessimum vere te dicere 
possum, probrorum, quae 
quidem in animum tuum mi- 
nime virilem dici possunt. 
gravissimum?. Τοῦτο refe- 
rendum δὰ voc. παγκάκιστε. 
[Vide quae notata sunt ad Phoe- 
niss. 12, p. 16]. — χακόν, pro- 
brum, ut apud Soph. Aiac. 1012. 
ποῖον οὐκ ἐρεῖ κακὸν Τὸν ἐκ 
δορὸς γεγῶτα πολεμέου νόϑον; 
Cf. ad Hecub. 576. PrLUGkK. 
Praeterea adnotandum videtur in 
dativo γλώσσῃ non hanc quidem, 
quam voluit Matthiae, opposi- 
tionem indicari: quum manu te 
ulcisci nequeam, sed eam vo- 
cem lenem tamen adferre opposi- 
tionem ad rem, quae vituperatur 
in altero. Alioquin omissa esset 
vox a poeta, Similis locus est 
Euripidis apud Stobaeum in 
Floril. LXIII. 20. vol. III. p. 41. 
ed. Meineke. p. 450., n. 670. ed. 


- Nauck. Ὦ παγκακίστη καὶ γυνή" 


τί γὰρ λέγων Μεῖξόν σε τοῦδ᾽ 
ὄνειδος ἐξείποι τις ἄν; quo in 
loco id verbo λέγων indicatur, 
quod hic dativo γλώσσῃ expri- 
mitur. Propter ea, quae ἢ. W ei- 
lius nuper scripsit in Nov. ann. 
phil. et paed, vol. XCV. p. 377., 
vide praef. 


M E D E A. 41 


ἦλθες πρὸς ἡμᾶς, ἦλϑες. ἔχϑιστος γεγὼς 


ϑεοῖς τε κἀμοὶ παντί τ᾽ ἀνθρώπων γένει; 


οὗτοι ϑράσος τόδ᾽ ἐστίν. οὐδ᾽ εὐτολμέα, 

φίλους κακῶς δράσαντ᾽ ἐναντίον βλέπειν, 
ἀλλ᾽ ἡ μεγίστη τῶν ἐν ἀνθρώποις νόσων 
πασῶν, ἀναΐίδει᾽" εὖ δ᾽ ἐποίησας μολών. 


ἐγώ τε γὰρ λέξασα κουφισϑήσομαι 
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V. 465. e v. 1313. huc retractum esse dixit Brunckius. 
V. 466 —469, habent Stobaeus floril. XXXII δ. vol. II. p. 32. 
V. 466. 67. Herodianus περὶ ἀκυρολ, in Boissonadii Anecd. LII. 


p. 268. 


V. 466. οὔτι BC. Etymol. Gud. p. 255. 


V. 465. Imperite sane hic quo- 
que artem criticam  factitarunt, 
qui hune versum, qui infra v. 1313, 
in simili sententia ponitur, dele- 
verunt, quamquam libri omnes et 
Script, Chr. pat. v. 286, agno- 
scunt. Sunt enim haec verba eius 
modi, ut Graecis, praesertim co- 
piosiore epicorum poétarum ser- 
mone adsuefactis, nullam plane 
molestiam facere potuerint, si 
quando in simili eausa repeteren- 
tur, Nam qui dixerunt lasoni ma- 
gis convenire posteriore loco ea 
verbá quam hoc loco Medeae, ne 
isti. valde errant. Etenim sum- 
ma laedendi cupiditate ducitur hic 
Medea, ut non tam hoc mirandum 
sit, quod post vocem: ἔχϑιστος 
γεγώς, adiunxerit: ϑεοῖς τε κἄ- 
μοὶ παντί v' ἀνθρώπων γένει, 
quibus summa hominis exsecratio 
continetur, quam si non adiecis- 
aet irata mulier, quae ad statum 
personae sunt aptissima. | Nam 
quod G. Hermannus dixit Iaso- 
nem Medeae quidem pessimum 
videri posse, sed non iam dis at- 
que hominibus, id argumentum 
nihil valet, primum quod si omit- 
teretur hic versus, ne Medeae qui- 
dem persona, cui infensus esset, 
indicaretur, tum quod lason, qui 
ius iurandum atque fidem, quam 
dederat Medeae, violaverat, iure 
lam hoc loco dici poterat, inimi- 
cissimus esse non solum Medeae, 
verum etiam dis atque omni ho- 


minum generi. Cf. Firnhaber 
l. c. p. 151 544. 

V. 466. οὔτοι ϑράσος τόδ᾽ 
ἐστὶν wié.] ϑράσος in bonam 
partem accipitur, cuius.rei exem- 
pla Elmsleius haec posuit S o - 
phoclis Philoct, 104. Electr. 479. 
Euripidis Alcest. 604., ubi v. 
Monkium, Suppl. 609. His 
Pflugkius addidit interpp. ad 
Lucian.t.1lI. p.94sq.commemo- 
ravitque hunc locum notatum esse 
a grammatico e schedis Kulencam- 
pii edito ante Ammon, Valcken. 
p. LII. ed, Lips., ubi haee verba 
corrupta, sed facilia tamen ad 
Mag tueudum haberentur: 0v ϑρά- 

τόδ᾽ ἔστιν, οὐδὲ τόλμη 

[οὐδ᾽ εὐτολ £x] κακῶς φίλους 

ράσαντας is Mo 7ἐναντίως 
βλέπειν. 

V.467. φίλους κακῶς δρα- 
σαντ] Hecub. 846. καὶ τοὺς 
κακοὺς δρᾶν πανταχοῦ κακῶς 
ἀεί. Cf. Matthiae gr. Gr. ampl. 
8.415. PrLUGk. 

V. 470 sq. Hecte observavit 
Elmsleius hunc verborum or- 
dinem nostris fortasse hominibus 
minus elegantem videri, sed aliter 
sensisse veteres. llli potius eo, 
quod usitata verborum colloca- 
tione non uterentur, et magis at- 
tentos reddere voluerunt animos 
auditorum et una illud efficere, 

ut singulae res, quae dicerentur, 
magis exstarent. Comparavit de 
hoc genere ElmsleiusSopho- 
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ψυχὴν κακῶς σε xol σὺ λυπήσει κλύων. 

ἐκ τῶν δὲ πρώτων πρῶτον ἄρξομαι λέγειν" 

ἔσωσώ σ᾽, ὡς ἴσασιν Ἑλλήνων ὅδοι 

ταὐτὸν συνεισέβησαν ᾿Δργῷον σκάφος, 

πεμφϑέντα ταύρων πυρπνόων ἐπιστάτην 415 
ξεύγλαισι καὶ σπεροῦντα ϑανάσιμον γύην" 


V.473. Eustathius in Il. vol. I. p. 818, 46, 896, 56. in Odyss. 


vol. II. p. 1879, 58. 
V. 416. ξευγλῃσι B. 


clis Oed. reg. 644. My vvv 
Φ 9 3 ^s ? 
ὀναίμην, αλλ ἀραῖος, εἴ σὲ τι 
Ζέδοικ᾽, ὀλοίμην, ὧν ἀπαιτιᾷ 
μὲ δρᾶν. et Euripidis Orest. 
600 sq. ἀλλ᾽ ὡς μὲν οὐκ EU μὴ 
λέγ᾽ εἴργασται τόδε, Ἡμῖν ὃ 
τοῖς δράσασιν 09x εὐδαιμόνως. 
Addi poterat etiam huius fab. v. 
11 sq. ἀνδάνουσα μὲν φυγῇ πο- 
λιτῶν ὧν ἀφίκετο χϑόνα. Hoc 
autem loco propterea retraeta ver- 
ba κακῶς cos in alterum versum 
sunt, quod κακῶς etiam ad ver- 
bum κλύων pertinet. 


V. 479. ἐκτῶν δὲ πρώτων 
πρῶτον) Est hoc in universo 
sermone humano positum, ut, 
ubi adsurgit oratio aut cum 
granditate quadam verborum in- 
cedit, ibt syllabae sono et cogna- 
tione inter se similes ponantur, 
uti externa etiam quasi veste ora- 
tionis ipsius argumenti causa ac 
ratio sese prodat. Eandem ratio- 
nem quum Latini scriptores tum 
haud raro etiam Graeci et poé&tae 
et oratores secuti sunt, ut hoc loco 
non solum v. 472. se iactat ora- 
tio seseque conspiciendam prae- 
bet in verbis his: ἐκ τῶν δὲ 
πρώτων πρῶτον ἄρξομαι AÉ- 
7t», verum luxuriatur etiam, 
quamquam alio quodam modo, 
in sequentibus: ἔσωσα σ᾽, ὡς 
ἴσασιν Ἑλλήνων ὅσοι ταὐτὸν 
συνεισέβησαν κτέ. Attulerunt in 
eam rem interpretes Euripidis 
Iphig. Taur. v. 772. τὸ σῶμα 
σώσας τοὺς λόγους σώσεις 
ἐμοί. et Sophoclis Oed. reg. v. 
1481. ὡς τὰς ἀδελφὰς τάσδε 


ἀρῶ ἀῶ σὰ προς σι stat TUN, A τυ iur citi OR τε 


τὰς ἐμὰς χέρας., ubi simili 
quadam orationis luxuria similes 
inter se syllabae saepius repetun- 
tur, quod non quidem studen- 
tibus, sed tamen non renitentibus 
poétis factum esse videtur. Id 
quoniam Euripides saepius fe- 
cit ac studio quodam in quibus- 
dam locis consectatus esse vide- 
batur, iam ἃ poétis comicis anti- 
quissimo tempore ob eam causam 
exagitatus est, cuius rei non so- 
lum Scholiastes ad ἢ, l., qui 
appellat Platonem et Eubu- 
lum comicos, verum etiam Eu- 
stathius saepius mentionem fe- 
cit, veluti p. 818, 44. p. 896, 55. 
p. 1879, ὅθ, 

V. 474. Δργῷον σκάφος} 
Vide ad v. 1. 

V. 41 sqq. totum hunc locum, 
qui est de tauris aeripedibus et 
ignivomis, descripsit diligentius 
Apollodorus bibl. I. 9, 23 sqq. 
tum Ovidius Metam. VII. 115 


Sqq. 

V. 416. ξεύγλαισι)] hoc est, 
loris subiugiis, quae dicit 
Cato de re rust. 135, 5. cl. Ovi- 
dio l. e. 118. Subpositosque iugo 
pondus grave cogit aratri Ducere, 
Ceterum ad hunc locum pertinent, 
quae servavit de Ennii, ut vidit 
W elckerus trag.Graec. p. 1378., 
Medea Charisius IIII. p. 284, 9. 
Keil. Non commemoro quod dra- 
conis saevi sopivi impetum, Non 
quod domui vim taurorum et se- 
getis armatae manus. Cf. O. Rib- 
beck Tragic. Lat. reliqu. p. 222. 
et p. 250. Io. Vahlen Enn. poes. 
reliqu. p. 130. 


M E D E A. "ὃ 


δράκοντα δ᾽, ὃς πάγχρυσον ἀμφέπων δέρας 
σπείραις ἔσωξε πολυπλόκοις ἄυπνος ὦν, 
κτείνασ᾽ ἀνέσχον Gol φάος σωτήριον. 


αὐτὴ δὲ πατέρα καὶ δόμους προδοῦσ᾽ ἐμοὺς 
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τὴν Πηλιῶτιν εἰς Ιωλκὸν ἱκόμην 

A » , - 4) L4 
συν σοί. προϑυμος μάλλον ἡ δοφῶωτερα, 
Πελίαν v! ἀπέκτειν᾽, ὥσπερ ἄλγιστον ϑανεῖν, 
παίδων ὑπ᾽ αὐτοῦ. πάντα δ᾽ ἐξεῖλον φόβον. 


^ -- 73 ^ 
καὶ ταῦϑ᾽ ὑφ᾽ ἡμῶν. 0 κάκιστ᾽ ἀνδρῶν, xaO 0v 
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προύδωκας ἡμᾶς. καινὰ δ᾽ ἐκτήσω λέχη, 
παέδων γεγώτων᾽ εἰ γὰρ ἦσϑ᾽ ἄπαις ἔτι, 
συγγνωστὸν ἦν δοι τοῦδ᾽ ἐρασϑῆναι λέχους. 


V. 411. δράκοντα δ᾽ BB. δράκοντα $^ videtur in ceteris libris 
legi. ἀμπέχων libri. ἀμφέπων Musurus. δέρος C. 

V. 478. Etym. Gudian, p. 281, 88, 

V. 482. σὺν col] Sic praeter libros etiam Scholiastes, quos insti- 
tuto meo in eius modi locis secutus sum. Vulgo: ξὺν σοί. Kirch- - 


hoffius scripsit σύν σοι. 


V.484. ὑπ᾽ αὐτοῦ] Elmsleius maluit ὑφ᾽ αὐτοῦ. Multo aptius 
est quod nunc legitur. V. R. Klotz. Quaestt. critt, I. p. 45 sqq. 
πάντα v B[C]. φόβον B[CEbcd] φόβον (mrg. δόμον) a. δόμον 
B C. Scholiastes utramque scripturam novit. 


καὶ νέα 
V. 486. καινὰ B. 


᾿ 


V. 488. συγγνωστὸν ἦν σοι BCEabcd σύγγνωστ᾽ ὧν σοι (corr. 
in συγγνώστ αν ἣν σοι) B. συγγνωστ ἂν ἣν σοι C. 


ν. 419. ἀνέσχον σοὶ φάος 
x:$.] Dux tibifuiettamquam 
facem praetuli ad salutem. 
Conferri quodam modo potest 
Electr. 586. ἔδειξας ἐμφανῆ πό- 
λει πυρσόν. PFLUGE. κτεέ- 
νασι dixit, quod consopitum me- 
dicamento draconem Iasoni inter- 
ficiendum tradidit. 

V. 482. πρόϑυμος μᾶλ- 
iov ἢ σοφωτέρα) Lysias 
pro bon. Aristoph. 8. 15. ὃν of 
πολλοὶ βελτίονα ἡγοῦνται εἶναι 
ἢ πλουσιώτερον. Οἵ. 6. Her- 
mann. ad Viger. p. 719. n. 60. 
ed. tert. À. Matthiae gr. Gr. 
ampl. 8. 456, Prruar. Minor 
tamen de gradu adseveratio est 
in hac ratione, quam in altera, 
qua usus Aeschylus est in 
Agam. 1600. προθύμως μᾶλλον 
7] φίλος. 


Y 


V. 483. Fabulam enarravit 
Diodorus Sic. IIIL. 58. Cf. 
Ovid. Metam. VII. 297. Peliae 
caedem per filias in vase picto 
illustravit C. A. Boettiger Va- 
sengemálde. II. p. 164 sqq. A. 
Hirt in Amalth. vol. I. p. 161. 
FR. IACOBS. Hoc argumentum 
pertractaverunt Euripides ipse in 

rima, quam scripsit, fabula, quae 

eliadum nomine inseribitur. Vi- 
de A. Nauck. Tragicor. Graec. 
fragm. p. 434 8644. 

V.484. πάντα δ᾽ ἐξεῖλον 
φόβον] Sc. σοῦ. Phoen. 998. 
ὡς εὖ πατρὸς ἐξεῖλον φόβον. 
PFLUGK. ud 

V. 488. ovyyvoocov mv 
σοι xvté.] Hanc scripturam me- 
liores libri satis tuentur. Quod 
Elmsleius attulit Sophoclis 
Oed..reg. 255. οὐδ᾽ sí γὰρ ἦν 
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ὕρκων δὲ φρούδη πίστις, οὐδ᾽ ἔχω μαϑεῖν, 


ἡ ϑεοὺς νομίξεις τοὺς τότ᾽ οὐκ ἄρχειν ἔτι, 
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V. 489---92. habet Scholiastes Aeschinis IIl. p. 768. 


V. 490. 
vout£o Schol, Aesch. 


τὸ πρᾶγμα μὴ ϑεήλατον, ᾿4κά- 
Al ororov ὑμᾶς € κὸς ἦν οὕτως 
iüv., sed tamen rectius addi ἂν 
putavit, quod in Euripidis 
Electr. 1024, eodem modo dicere- 
tur σύγγνωστ᾽ ἂν ἣν, recte G. 
Hermannus reposuit: *Cur tan- 
dem rectius? In Sophoclis qui- 
dem exemplo non recte adderetur 
particula, in Euripidis autem 
locis et addi eam et omitti posse, 
qui huius particulae vim et po- 
testatem perspexerit intelleget.? 
V. 489 sqq. οὐδ᾽ 7 ἔχω u«- 
θεῖν, ἧ ϑεοὺς νομέξεις 
χτξ.] ἢ iure restituit Kirchhof- 
fius e cod. D, cuius glossa ἄρα 
legenda erat «g« , vide quae scri- 
psi adDevarium vol. Il. p. 575., 
illud enim, quod e suspecto Pu- 
teani libro repositum erat, δὲ du- 
bitari non poterit quin e mera sit 
coniectura profectum, Et prae- 
ter duplicem hanc interrogationem 
πότερον — ἤ et alteram δἰ — ἢ 
etiam in usu Graecis fuisse ter- 
tiam 7 — 17 iam docui pluribus 
adlatis exemplis ad Devarium 
vol, II. p. 575 sq. Et quum quae- 
rimus quid discriminis intercedat 
inter has tres interrogandi formu- 
las, facile hocintellegamus, in par- 
ticulis πότερον — ἢ, quae plane 
respondent Latinis particulis utrum 
— un, bipartitam orationem ma- 
Ximo opere spectari, cuius vis 
etiam tum non prorsus evanescit, 
si ad 7], quod sequitur, etiam al: 
terum ἢ accedit, tum in εἶ — 7 
particulis, quod εἰ planerespondet 
Latinae pàrticulae sí, quae ipsa 
quoque in interrogatione ponitur, 
magis condicionis rationem ha- 
beri, cuius construetionis exem- 
pla posui ad Devarium vol, II, 
p. 575., denique in particulis 7] — 


n» " : 
ἢ (gl. ἄρα) B. ἡ ceteri εἰ Reiskius et Musgravius. 


ἤ adseverationem magis exstare, 
easque particulas fere Latinae in- 
terrogationi: sitme — necne vel 
sitne — an non sit, respondere. 
In eo autem olim peccavi et ad 
h. l. ipsum et ad Devarium vol. 
II. p. 577 844.» quod has particu- 
las potius ἢ — 7] quam ἡ — 7 
scribendas esse putavi. Hoo igi- 
tur ἢ — ἢ iam non solum locis, 
quos attuli, Homericis, Iliad. I. 
189 sqq. 11. 299 sq. v. 671: sq. XVI. 
435 sqq. XX.310 sq. XXI. 225 54. 
Odyss. XV. 300., verum etiam ce- 
teris, quos ad Devarium vol. ἢ], 
p. 977 sqq. posui, locis reddendum 
esse censeo, Herodoti I. 65., 
ubi est in oraculo scribendum: 
Zio ἦ σε 950» μαντεύσεται 
ἢ ἄνϑρωπον., et Aeschyli 
Prom. 780., ubi legendum est: 
Ἑλοῦ γάρ, ἦ πόνων τὰ "λοιπά 
σοι oco σαφηνῶς ἢ τὸν 
ἐκλύσοντ᾽ ἐωέ. et Choéph. 890. 
Εἰδῶμεν, ἦ νικῶμεν ἢ νικώ- 
μεϑα. tum Sophoclis Oed. 
Col. 80. οὔδε γὰρ͵ κριγοῦσέ γε 
Ἦ χρή σε μίμνειν ἢ πορεξύεσϑαι 
πάλιν., ut recte legitur etiam in 
directa interr ogatione in Oed, reg. 
1168. ἡ δοῦλος 7 κείνου τις 
ἐγγενὴς. γεγώς: et in eadem fab. 
v. 993. 7 ῥητὸν 5 οὐχὶ ϑεμιτὸν 
ἄλλον εἰδέναι; Praeterea etiam 
in Aeschyli Choeph. 743. legen- 
dum erit 7j λιμὸς ἡ δέψησις ἢ 
λιψουρίῳ Eyes. ϑεᾷ plura ex- 
quirere non iam huius loci est, — 
Quod autem Scholiastes Ae- 
schinis l. e. you£o pro νομίξεις 
scriptum habet, id si non errore 
describentis librarii factum est, 
manavit ex antecedenti voce: οὐδ᾽ 
ἔχω μαϑεῖν, nec quidquam hoc 
momenti debet habere ad h. l. aut 
constituendum aut explicandum. 





M E D E A. 45 


ἢ καινὰ κεῖσϑαι ϑέσμ᾽ ἐν ἀνθρώποις τὰ νῦν, 
4 , , 3 » 9 » » 

ἐπεὶ σύνοισϑά. γ᾽ sig ἔμ᾽ οὐκ εὔορκος ὦν. 
φεῦ δεξιὰ χεὶρ ἧς σὺ πόλλ᾽ ἐλαμβάνου 

καὶ τῶνδε γονάτων, ὡς μάτην κεχρώσμεϑα 


κακοῦ “πρὸς ἀνδρός, ἐλπίδων δ᾽ ἡμάρτομεν. 


405 


ἄγ᾽, ὡς φίλῳ γὰρ ὄντι COL κοινώσομαι, 

δοκοῦσα μὲν τί πρός ye σοῦ πράξειν καλῶς: 
ὅμως δ᾽" ἐρωτηϑεὶς γὰρ αἰσχίων φανεῖ. 

νῦν ποῖ τράπωμαι; πότερα πρὸς πατρὸς δόμους, 


ovg σοὶ προδοῦσα καὶ πάτραν ἀφικόμην; 


600 


ἢ πρὸς ταλαίνας Πελιάδας ; καλῶς γ᾽ ἂν οὖν 
δέξαιντό μ᾽ οἴκοις ὧν πατέρα κατέκτανον. 
ἔχει γὰρ οὕτω᾽ τοῖς μὲν οἴκοϑεν φίλοις 
ἐχϑρὰ καϑέστηχ᾽, oUg δέ μ᾽ οὐκ ἐχρῆν κακῶς 


δρᾶν σοὶ χάριν φέρουσα πολεμίους ἔχω. 


505 


V.491. ϑέσμι᾽ ἐν B. ϑέσμια ἐν C. ϑέσμ᾽ ἐν [ab] cd. ϑέσμε᾽ 
ἀνθρώποις B[C]. H. Weilius in Nov. ann. philol. et paed. vol. XCV. 


p. 978. scribit ϑέσμι᾽ ἐν βροτοῖς. 


V. 491. μέν τι libri. in a ascriptum yg. δοκοῦσα μή τι πρός. Νο- 
vit hanc seriptaram etiam Scholiastes. μὲν τέ Elmsleius. 


V. 498. à om. Bd. 


V. 501. t ἂν οὖν (corr. in γ᾽ ὧν οὖν) B. τανῦν C[a]bo τ᾽ dv 


οὖν E. γ᾽ ἂν οὖν B[C]. 


V. 491. ὃ ἐσμ᾽ ἐν ἀνϑροώ- 
ποις τὰ νῦν] cf. Sophoclis 
Antig. 461. οὗ (Ζεὺς καὶ dnm) 
τούσδ᾽ ἐν ἀνθρώποισιν ὥρισαν 
γόμους. 

V. 494. καὶ τῶνδε γονά- 
vov] Debebat dici: ὦ δεξιὰ 

χεὶρ — καὶ τάδε γόνατα. Sed 
praecedenti ἐλαμβάνου inductis 
genetivum posuit, uf recte monet 
Erfurdt. ad Soph. Ai, 993. ^. 
MATTHIAE. 

V, 497. δοκοῦσα μὲν τί 
πρός γε σοῦ πράξειν κα- 
λῶς;} Haec per interrogationem 
efferenda esse recte intellexerunt 
Elmsleius et Hermannus, 
quos recentiores secuti sunt, Nam 
per interrogationem denique idem 
efticitur, quod per negationem, vide 
supra v. 311. et infra v. 562., hoc 
autem loco multo acerbius hoc di- 
citur per interrogationem quam 
per negationem: Age, quasi 


sis amicus, te participem 
faciam consilii mei, quam- 
quam quid exspectansate 
boni? verumtamen: inter- 
rogatus enim turpior inve- 
nieris. Vide quae dixi ad De- 
varium vol. II. p. 733. 

V. 499 sq. Haec ita Ennius 
transtulit in Medeam suam: Quo 
nunc me vertam? quod iter íinci- 
piam ingredi? Domum paternam- 
ne anne ad Peliae filias? conf, 
Cic. de or. III. 58, 217. O. Rib- 
beck Tragicor. Lat. reliqu. p. 40. 
et p. 250. tum Io. Vahlen En- 
nianae poés, reliqu. p. 130. omni- 
noque est loeus ἃ Graecis et Lati- 
nis rhetoribus maxime celebratus. 
Similis querella est etiam Ariad- 
nae apud Catull.LXIIII. 177 $94. 

V. 501. καλῶς γ᾽ ἂν ovv] 
Sic recte nunc scriptum est, Vide 
quae infra ad v. 585. & me dicentur. 

V. 505. col χάρεν φέρου- 
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τοιγάρ μὲ πολλαῖς μακαρίαν ἀν᾽ Ἑλλάδα 

ἔϑηκας ἀντὶ τῶνδε᾽ ϑαυμαστὸν δὲ σὲ 

ἔχω πόσιν καὶ πιστὸν ἡ τάλαιν᾽ ἐγώ, 

εἰ φεύξομαί γε γαῖαν ἐκβεβλημένη, 

φίλων ἔρημος. σὺν τέκνοις μόνη μόνοις " 510 
καλόν y ὄνειδος τῷ νεωστὶ νυμφίῳ, 

πτωχοὺς ἀλᾶσϑαι παῖδας “ τ᾽ ἔσωσα σε. 

ὦ Ζεῦ, τί δὴ χρυσοῦ μὲν ὃς κίβδηλος ἡ 


V. 506—10. habet Herodianus de schem. ap. Walz. tom. VIII. 

p. 596. cf. Zonaeum ibid. p. 679. tres priores habet Alexander de 
schem, ib. p. 451. cl, Tryphone ib. p. 757. 
yo. ἑλληνίδων 


ὅ06. μακαρίαν «c9 ἑλλάδα B. μακαρί᾽ 


ἀν᾽ ἔλλάδα C. 


xo" " μιλάδα Ed ἀν᾽ ξλλάδα abc μακαρίαν ἐλλάδα libri Herodiani 
et Zonaei. μακαρέαν ἑλληνέδων B C cum Alexandro. 


V. 508. καὶ σεωνὸν Alexander, 


V. 509. φεύξομαί τε BEabcd φεύξομαι δὲ C BC. φεύξομαί 


y& cod. Havn. Herodiani. 


V. 510. δόμων ἔρημος Herodianus. μόνοις μόνη libri aliquot 


Herodiani. 


V. D11. τῶν νεωστὶ νυμφίων (iota subscripto a manu div.) B. 

V. 513—106. habet Clemens Alexandr. strom. VI. p. 265. Sto- 
baeus floril. II. 16. I. p. 66, ultimos duo Lucianus de par. 4. 

V. 518. ἦν Clemens et Stobaeus. 


cc] Iphig. Aul. 1454. ἔσϑ᾽ ὅ,τι 
x«t Agyog δρῶσά σοι χάριν φέ- 
go. Andocides de reditu 8. 24. 
τουτὶ τὸ ψήφισμα, ὃ ἠκούσατε, 
ηφισάμενοί μοι, 'd ᾿4ϑηναῖοι, 
ὕστερον ἀφείλεσθε χάριν ἑτέρῳ 
φέροντες. Convenit Homeri- 
cum ἦρα φέρειν vel ἐπὶ ἦρα 
φέρειν, de quo Buttmannus 
Lexilog. I. p. 149. PrLUGk. 

V. 506. ναπκαρέαν ἀν᾽ 'Ei- 
1xÓc«] De veritate huius scri- 
pturae vix videtur dubitari posse. 
Quum enim ἄγ᾽ propter praece- 
dens μακαρέαν omissum esset, 
librarii varie suppleverunt, aut 
x«9" interponentes aut etiam li- 
berius interpolantes Ἑλληνίδων, 
quae scriptura iam antiquiore 
tempore orta esse videtur. ποᾶλ- 
λαῖς autem ἀν᾽ Ἑλλάδα denique 
nihil aliud est atque πολλαὶς EÀ- 
ληνέδων. Dativus autem aptius 
est cum μακαρέαν coniungendus 
ea sententia, quae paulo uberius 


dicitur in Herc. fur. 494. ϑνήσκει 
πατὴρ σὸς καὶ τέκν᾽, ὅλλυ αι 
δ᾽ ἐγώ, Ἢ πρὶν μακαρία διὰ σ᾽ 
ἐκληξόμην βροτοῖς. 

V. 509. εἰ φεύξομαί γε] 


Sic cod. Havniensis Herodiani, 


quo etiam meliores Euripidis libri 
ducunt, qui τ pro ye habent, 
Olim legebatur δὲ plena iuter- 
punctione post v. 508. posita, De 
vi particulae γὲ vide ad Deva- 
rium vol. II. p. 329 sq. 

V. 511. καλόν γ᾽ ὄνειδος] 
crimen, quo gloriari sci- 
licet novus sponsus queat. 
Differt locus verbis simillimus 
Iphig. Aul. 308. καλόν γέ μοι 
ar Peers usar — Vs. 

ἔσωσά cs expl. καὶ 
ini, ἢ ἴσωσά σε. PFLUGK. 

V. 513. ὃς κέβδηλος ἢ] 
Vulgaris sermo requirebat: Og «y 
x. ἢ. Soph. El. 771. οὐδὲ γὰρ 
κακῶς Πάσγοντι μῖσος ὧν τέκῃ 
σπροσγέγνεται. Eurip. Iphig, Taur. 
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τεκμήρι᾽ ἀνθρώποισιν ὥπασας σαφῆ, 
ἀνδρῶν δ᾽ ὅτῳ χρὴ τὸν κακὸν διειδέναι, 515 
οὐδεὶς χαρακτὴρ ἐμπέφυκε σώματι; 
ΧΟΡΟΣ. 
δεινή τις ὀργὴ καὶ δυσίατος πέλει, 
ὅταν φίλοι φίλοισι συμβάλωσ᾽ ἔριν. 
ΙΑΣΩΝ. 
δεῖ μ᾽, ὡς ἔοικε, μὴ κακὸν φῦναι λέγειν, 
ἀλλ᾽ ὥστε ναὸς κεδνὸν οἰακοστρόφον 520 
ἄκροισι λαίφους κρασπέδοις ὑπεκδραμεῦν 


V. 517. 18. Stobaeus flor. XX. 36. vol. 1. p. 336. cl. Choricio 


Gaz. p. 29. ed. Boisson. 
V. 619. εἶναι λέγειν B. 


7j e , 
V. 620. ναός B. νηός BC. ναὸς ceteri. 


1064. καλόν τοι γλῶσσ᾽, ὅτῳ πί- 
στις παρῇ. Cf. A. Matthiae gr. 
Gr. ampl. δ. 627, adn. 2. PFLUGK. 
Coniunctivus in eius modi locis 
tum sine «v particula ponitur, 
non solum apud poétas; verum 
etiam apud oratores Atticos, si 
solus eventus ponitur, res 
ad experientiam non revo- 
catur. Hine factum est, ut in 
locis communibus, qualis hic est, 
saepius hanc formam orationis 
habeamus. Vide Rost gr. Gr. 
8. 123. adn. 3. p. 669 sq. ed. VII. 
6. Hermann. De particula ὧν 
lib. II. cap. 7. p. 95 sqq. me ad 
Devarium vol. Il. p. 499 sq. 
p. 545 sq. — Dere conf. Theogn. 
v. 119 sqq. 

V. 520. Si his similia leguntur 
apud Aeschyl. Sept. adv. Theb, 
69 sq. σὺ δ᾽ ὥστε ναὸς κεδνὸς 
οἰχκοστρόφος Φράξαι πόλισμα, 
πρὲν καταιγίσαι πνοὰς "Agsog., 
hine non sequitur haee petivisse 
Euripidem ab Aeschylo, id quod 
suspicatus est Valckenarius 
ad Hippol. 1226. Erant enim 
omnibus haec Graecis in medio 
posita. 

V. 521. ἄκροισι λαίφους 

πρασπέδοις xvf.] Quod olim 
statuerat Elmsleius indicari 


his verbis pleno velo navi- 
gandum esse, recte Lentin- 
gius et Matthiae contra do- 
cuerant his verbis significari, ita 
navigandum esse, ut velis 
subductis aut contractis 
tantummodo . extremis veli 
partibus navem moveas, quod 
fieri solet, si quis tempestatem 
subterfugere studet, cl. Aristo- 
phanis, Ran. 997 sqq. ἀλλ 
ὅπως, ὦ γεννάδα, Μὴ πρὸς 
ὀργὴν ἀντιλέξεις, Alia δυστεί- 
λας͵ ἄκροισι Χρώμενος τοῖς 
ἱστίοις, Εἶτα μᾶλλον AE M 
ἄξεις καὶ φυλαξεις, Ἡνίκ᾽ 

τὸ πνεῦμα λεῖον Καὶ RU τὴ: 
x0g λάβῃς. Nam Euripidem hoc 
ipso loco ab Aristophane tangi 
intellegitur gx eo, quod ita per- 
git: ᾿4λλ᾽ ὦ πρῶτος τῶν Ἑλλή- 
vov πυργώσας ῥήματα σεμνὰ 
Καὶ κοσμήσας τραγικὸν λῆρον 
ϑαρρῶν τὸν κρουνὸν agís. 
Scholiastes autem δὰ Aristopha- 
nis verba: ἄκροισι χρώμενος 
τοῖς ἱστίοις, haec ascripsit: 
Τοῦτο δὲ εἴρηκεν ἐκ μεταφορᾶς 
τῶν πλεόντων, οἵ, ὅταν πνεῦμα 
σφοδρὸν ἐμπνεύσῃ, συστέλλουσι 
τὰ ἱστία, ἕνα μὴ τῇ βιαέᾳ τοῦυ- e 
του φορὰ ἀνατραπε τὸ σκά- 
φος, χαλῶντες δὲ ἤδη κατὰ 
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τὴν σὴν στόμαργον, ὦ γύναι, γλωσσαλγίαν. 
ἐγὼ δ᾽, ἐπειδὴ καὶ λίαν πυργοῖς χάριν, 
Κύπριν νομίξω τῆς ἐμῆς ναυκληρίας 


, - 3 , , 
ὀώτειραν εἶναι ϑεῶν τε κἀνθρώπων μόνην. 


025 


σοὶ δ᾽ ἔστι μὲν νοῦς λεπτός, ἀλλ᾽ ἐπίφϑονος 
λύγος διελθεῖν, ὡς Ἔρως σ᾽ ἠνάγκασε 
τόξοις ἀφύκτοις τοὐμὸν ἐκσῶσαι δέμας. 


V. 528. ἐγὼ δ᾽ libri. ἔγωγ᾽ Aldus. 


πόνων ἀφύκτων 


V. 598. τόξοις ἀφύκτοις B. τόφις ἀφύκτοις C. τόξοις ἀφύ- 
κτοις E[a]b[cd] πόνων ἀφύκτων B. utrumque videtur esse in C. 


χέρας pro δέμας P. 


μικρὸν ἄγουσι τὴν ναῦν εἰς τὸ 
πρόσω τοῦ πλοῦ. Ακροισι δὲ 
τοῖς ἐν ἄκρῳ δεχομένοις τὸ 
πνεῦμα καὶ μὴ κατὰ μέσον. 
Pflugkius igitur recte: Detra- 
eta, inquit, similitudine haec re- 
linquitur sententia: Haud exi- 
gua mihi opus est pruden- 
tia, quo ne tuis probris 
tamquam cautibus adhae- 
rescat et pereat defensio 
mea. 

V. 528. ἐπειδὴ καὶ λέαν 
πυργοὶς χάριν] Soph. Phi- 
ἰοοῖ, 880, καὶ ταῦτ᾽ ἐπειδὴ καὶ 
λέγεις ϑρασυστομῶν, Οὐ μή 
ποτ᾽ ἐς τὴν Σκῦρον ἐκπλεύσῃς 
ἔχων. | Oed. reg. 412. λέγω δ᾽, 
ἐπειδὴ καὶ τυφλόν μ᾽ ὠνείδι- 
σας, Σὺ καὶ δεδορκὼς οὐ βλέ- 
πεις, ἵν᾽ εἶ κακοῦ. Cf. Philostr. 
Vit. Apoll. VIII. 16, p. 360. Ex 
his locis apparere existimo in 
hoc versu non iungenda esse καὶ 
λίαν, ut voluerat Elmsleius, 
qui quae de particulae καὶ vi au- 
gendi egregie disputat, iis exqui- 
sita quaedam addi poterunt, col- 
lecta a F. V. Fritzschio in eru- 
dito libello Quaestionum Lucia- 
nearum p. b $qq. PFLUGK. 

Ibid. y voyoég] Notatur pro- 
pter huius verbi usum Euripides 
ab Aristophane in Ran. v. 
1004 sq. Vide quae modo dieta 
sunt supra ad v. 821. 

V. 526. col δ᾽ ἔστι μὲν 


νοῦς λεπτὸς κτέ!] tibi qui- 
dem subtilis mens est, ut 
intellegere hocatqueagno- 
scerefacile possis, sed ta- 
men invidiae plena oratio 
est, si ipse doceo te amore 
adductam esse, ut me ser-. 
vares, Expressit ea, quae se- 
quuntur, Ennius ita apud Cic. 
Disp. Tusc. III. 32, 69. Tu me 
amoris magis quam honoris serva- 
visti gratia, Cf. O. Ribbeck 
Tragic. Lat. reliqu. p. 40. et p. 
250. Io. Vahlen Ennian. poés, 
reliqu. p. 131. 

V. 828. τόξοις ἀφύκτοις] 
Eo, quod et infra v. 531. habemus 
ἄφυκτον οἷστόν. et in Hippol, 
1416. hoc ipsum τόξοις ἀφύκτοις 
legitur, non efficitur hoc loco, 
ubi praestantiores libri τόξοις 
ἀφύκτοις habent, id ex glosse- 
mate ortum esse, veram autem il- 


.lam scripturam, quae et minore 


librorum auctoritate defenditur et 
sententiam parum idoneam habet, 
πονῶν ἀφνλτων. Quae scriptura 
si non casu nata est, fortasse su- 
Spitionem movet olim hic plenio- 
rem orationem fuisse, in qua 
etiam genetivus πόρων locum 
habere posset. Sed quis in re.ad- 
modum incerta quidquam audeat 
pro certo adfirmare? Id tantum 
ego contendo, sententiam, quae 
est in hoc loco, si τόξοις ἀφύ- 
κτοιῖς retinemus, esseaptissimam. 
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ἀλλ᾽ οὐκ ἀκριβῶς αὐτὸ ϑήσομαι λίαν" 


e 1 $ » , - 
ὁπῃ y&Q ovv ὥνησας, οὐ κακῶς ἔχει. 


$30 


μείξω ys μέντοι τῆς ἐμῆς σωτηρίας — 
εἴληφας 1] δέδωκας, ὡς ἐγὼ φράσω. 
πρῶτον μὲν Ἑλλάδ᾽ ἀντὶ βαρβάρου χϑονὸς 
γαῖαν κατοικεῖς. καὶ δέκην ἐπέστασαι 


νόμοις τε χρῆσϑαι μὴ πρὸς ἐσχύος χάριν᾽ 


995 


πάντες δέ σ᾽ ἤσϑοντ᾽ οὖσαν Ἕλληνες σοφήν, 
καὶ δόξαν ἔσχες εἰ δὲ γῆς ἐπ᾽ ἐσχάτοις 
ὅροισιν ᾧκεις, οὐκ ἂν ἦν λόγος σέϑεν. 

εἴη δ᾽ ἔμοιγε μήτε χρυσὸς ἐν δόμοις 


V. 629. αὐτὸ BCEabC αὐτὰ cdB. 
V. 535. Scholiastes: τὸ χώριν γράφεται ϑράσει. 


V. 631. μείξω ---τῆς ἐμῆς 
σωτηρίας isse] De ge- 
netivo & verbo λαμβάνειν sus- 
penso conf. Orest. 502. τὸ σῶ- 
φρόν τ ' ἔλαβεν ἂν τῆς συμφο- 
ρᾶς, ad quem locum vide quae a 
me adnotata sunt p. 89 sq. 

V.533sqq. Similem sententiam, 
sed alio quodam modo explicat 
servus apud Theophilum co- 
micum in Bekkeri Anecd. p. 724, 
26. Καίτοι τί φημι καὶ τί δρᾶν 
βουλεύομαι: Προδοὺς ἀπιέναι 
τὸν dye τὸν δεσπότην, Τὸν 
τροφέα, τὸν σωτῆρα, δι᾽ ὃν εἷ- 
δον νόμους, Ἕλληνας, ἔμαϑον 
γράμματ᾽, ἐμυνήϑην θεοῖς: cf. 
A. Meineke fragm. comic. Graec. 
vol. III. p. 626. Vide quae dixi 
ad Orest. v. 487. 

V. 534 sq. i gcc ἐπί- 
στασαι τ νοις τεχρῆσϑαι] 
a verbo ἐπέστασαι et accusativus 
et qui sequitur infinitivus suspen- 
sus est, constructione Graecis ad- 
modum usitata, Soph. Antig. 350. 
ὁργὰς ἐδιδάξατο καὶ δυσαύ- 
λων Πάγων ὑπαίϑρεια καὶ 4ύσ- 
ομβρα φεύγειν βέλη. 

V. 535. Delevi comma post 
χρῆσθαι. Sententia est: neque 
legibus potiorem ducere 
vim. Orest, 487. καὶ τῶν νόμων 
γε μὴ πρότερον εἶναι ϑέλειν 
(sc. Ἑλληνικὸν ἐστι). PFLUGK. 
Proprie estlegibus ita uti, ut 


non ad vim aclubidinem iis 
abutare. Itaque recte etiam 
Kirchhoffius ac Nauckius 
comma, quod iniuria retinuit 
Schoenius, deleverunt. 


V. 589 sq. εἴη δ᾽ ἔμοιγε 
μήτε χουσὸς κτὲ.] Quod Elms- 
leius dixit, hoc loco ex sna po- 
tius quam ex lasonis persona 
locutum esse poétam:, nam divi- 
tiarum optationem aeque tragico 
Atheniensi atque Argonautarum 
principi convenire, non item al- 
teram partem optationis, id ille 
non recte statuit, Quamvis enim li- 
benter concedamus ab Euripide Ia- 
sonem nonita loquentem inductum 
esse, quemadmodum verum illum, 
si umquam fuit, Árgonautarum 
ducem olim locutum esse proba- 
hile est, tamen non poterat poéta 
aliter loquentem facere Iasonem, 
atque princeps aliquis civitatis 
Atticae suo tempore loqui posset. 
Quum igitur principis personae 
aetate sua conveniret etiam ars 
musica, qua de re conf, Cic. Disp. 
Tusc, I, 2, 4. Nepos praef. 2. 
Id. Epamin. 2, 1., Euripides haec 
loquentem fecit Iasonem in lau- 
dem atque honorem etiam for- 
tasse artis musicae, sed non quasi 
in persona poétae tragici sic lo- 
cutus est Iaso, quod esset ineptis- 
simum, Universam potius sen- 
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μήτ᾽ Ὀρφέως κάλλιον ὑμνῆσαι μέλος, 


δ40 


εἰ μὴ ᾿πίσημος 7 τύχη γένοιτό μοι. 


τοσαῦτα μέν σοι τῶν ἐμῶν πόνων πέρι 
ἅμιλλαν γὰρ σὺ προὔϑηκας λόγων. 


ἔλεξ᾽" 


ἃ δ᾽ εἰς γάμους μοι βασιλικοὺς ὠνείδισας, 


ἐν τῷδε δείξω πρῶτα μὲν σοφὸς γεγώς, 


545 


ἔπειτα σώφρων. εἶτα σοὶ μέγας φίλος 
καὶ παισὶ τοῖς ἐμοῖσιν ἀλλ᾽ ἔχ᾽ ἡσύχως. 
ἐπεὶ μετέστην δεῦρ᾽ Ἰωλκίας χϑονὸς 
πολλὰς ἐφέλκων συμφορὰς ἀμηχάνους, 


τί τοῦδ᾽ ἂν εὔρημ᾽ εὗρον εὐτυχέστερον 


$990 


V. 540. καλλιον B. cd (Ὁ) BC. Eustathius in Il. p. 660, 47. 


p. 801, 54. βέλτιον Cb. 


ἐλτιστον ἃ. 


V. 642. μέντοι BC[Ea]cd μέν σοι B C. Hoc recepi et quod fa- 
cilis error erat et quod ad sententiam aptissimum est. 
V. 547. ἡσύχως BCE. r6vyog ceteri, ut videtur, omnes. 


tenüam agnovit etiam Scho- 
liastes: μήτ᾽ Ορφέως" οὔτε 
τοῦ πλούτου, φησίν, οὐδὲν ὃ 0g£- 
Aog οὔτε τῆς ϑειοτάτης σοφίας, 
εἰ μὴ καὶ τα Adis εἶεν καὶ 
ἐπισημότατοι οἱ ταῦτα κεκτημέ- 
v0L, ὥστε πρὸς τὴν δόξαν 
ἀπαντα δεῖ πράττειν καὶ μήτε 
πλουτοῦντα κρύπτειν τὸν πλοῦὺ- 
τον μήτε τοὺς ἐλλογίμους τὴν 
ἀρετήν. 

V. 543. ἅμιλλαν γὰρ σὺ 
προὔϑηκας λόγ ων] ΟἿ, Suppl. 
v. 427. 

V. 544. ἃ δ᾽ εἰς γάμους] 
quod attinet ad nuptias re- 
gias, quas mihi exprobra- 
sti. Cf. Matthiae gr. Gr. ampl. 
8. 478. cl. v. 450. PFLUGK. 

V, 545. δεέξω — γεγώς V. 
Matthiae gr. Gr. ampl. 8. 549. 
5. — πρῶτα μέν, Sequitur 
ἔπειτα omisso δέ. Infrav. T15sq. 
πρῶτα μὲν ϑεῶν, Ἕπειτα παί- 
δων. Cf. Demosth. Phil. prim. 
$. 2. 8. 34. al. PFLUGK. 

V. 6047. ἀλλ᾽ ἔχ᾽ ἡσύχως] 
Hanc e melioribus libris recipien- 
dam duxi scripturam pro vulgato 
ἥσυχος. Non est enim hoc loco 
usitata ista formula, qua aliquem 
iubemus quiescere, sed potius 
eius oratio repraesentatur, qui in- 


b 


. ὦ ἄνδρες." 


tellegit se ab lier interpellari. 
Eodem modo in Suppl. 305 sq. 
ἡσύχως «ἔχειν dieitur: πρὸς 
τοῖσδε δ᾽, εἰ μὲν μὴ ἀδικουμέ- 
νοις ἐχρῆν Τιμωρὸν εἶναι, 
κάρτ᾽ ἂν εἶχον ἡσύχως. recte- 
que Fr. Iacobs ad ἢ. l. haec ad- 
notavit: * M» ϑορύβει. Sic so- 
lent oratores, quum dicturi sunt 
aliquid, quod auditoribus displi- 
citurum esse suspicantur. Cf. 
Demosth. or. de pace p. 60, 26. 
Plato Apol Socrat. p. 21. A. 
καὶ ὅπερ λέγω, μὴ ϑοουΡεετα; 
Adde 6. H. Schae- 
feri Apparat. Demosth. vol. I. p 
688, et vol. II. p. 529. Praeterea 
conf. quae dixi ad Orest. v. 1170. 


. p. 161. 


V. 549. ἀμηχάνους gra- 
ves, undeaegreteexpedias. 
v. 642. τὸν ἀμαχανίας ἔχουσα 
“Ἰυσπέρατον αἰῶνα. Androm. 
711. εἴ τι γὰρ πάσχοι τις ἀμή- 
qgovov , ᾿Αλκᾶς οὗ σπάνις svys- 
ψέτας. PFLUGEK. De verbo ἐφέλ- 
κῶν conferas v. 469. 

V. 550. £005 U. £9 90v] Lu- 
crum praeteropinionem na- 
ctus sum. Infra v. 411. εὔρημα 


δ᾽ οὐκ οἶσθ᾽ οἷον εὔρηκας τοδε. 


Heracl, ὅ88, Hippol. 716. Ion. 
1518. Cf. Philostr. Vit. Apoll. I. 
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ἢ παῖδα γῆμαι βασιλέως φυγὰς γεγώς; 

οὐχ, ἡ σὺ κνίζει, σὸν μὲν ἐχϑαίρων λέχος, 

καινῆς δὲ νύμφης ἱμέρῳ πεπληγμένος, 

οὐδ᾽ εἰς ἅμιλλαν πολύτεκνον σπουδὴν ἔχων᾽ 

ἅλις γὰρ ov γεγῶτες., οὐδὲ μέμφομαι" 555 
ἀλλ᾽ ὡς, τὸ μὲν μέγιστον. oixolusv καλῶς 

καὶ μὴ δπανιξοίμεσϑα, γιγνώσκων ὅτι 

πένητα φεύγει πᾶς τις ἐκποδὼν φίλος. 

παῖδας δὲ ϑρέψαιμ᾽ ἀξίως δόμων ἐμῶν, 


V. 551. γεγὼς φυγᾶς B. φυγὰς γεγώς ceteri, ut videtur. Com- 
paravit Elmsleius 646. σοφὸς γεγώς. Orest. 1617. κακὸς γεγώς. 


Bacch. 284. ϑεὸς γεγώς. 
V. 652. ἐχϑραίνων Aldus. 


V. 557. σπανιξόμεσϑα B. σπανιξζοίμεϑα B C. 
V. 558. habet Clemens Alex. stromat. VI, p. 268. 
V. b59. παῖδάς ve BC. ἀξίως ἐμῶν (ἐμὴν b) δόμων bc (adde 


ad) propter accentum. 


18. p. 22, VI. 39. p. 276, Heroic. 
p. 751. PrLvuGE. De vi, quae in- 
est in eiusdem radicis vocabulis, 
conf, supra quae ad v. 472. a me 
dicta sunt p. 72, 

V. 551. ἢ παῖδα γῆμαι 
De ἢ particula post τοῦδε illata 
conferatur Euri . Heracl. v. 298 84. 
Οὐκ ἔστι τοῦδε παισὶ κάλλιον 
γέρας, Ἢ πατρὸς ἐσθλοῦ κάγα- 
ϑοῦ πεφυκέναι, Γαμεῖν τ᾽ ἀπ᾽ 
ἐσθλῶν. et quae ad eum locum 
Pflugkius adnotavit p. 68. ed. 
sec. DeLatinis exemplis vide, quae 
eo adlata sunt, et adde Plauti 
mil. glor. I. 1, 21 sq. Períuriorem 
hoc hominem si quis viderit ut 
gloriarum pleniorem quam illíc 
est, Me sibi habeto etc, et quae de 
eo loco dixi in Io, Chr. Iahnii 
Nov. annal. philol, et paedag. vol. 
LXIIII. p. 198. 

V. 552. ἡ σὺ κνέξει} Infra 
v. 763. ἡ ἢ μάλιστ᾽ κάμνο εν. 
Heracl. 44. ἀλλ᾽ E γένοιτ᾽ ἂν 
ἐνδικωτέρως, φράσω. κνέξεσθαι 
proprie de invidia et dolore aman- 
tium dicitur. PFLUGK. 

V. 558. Aeschylus Agam. 
552. τῶν ἀντερώντων ἱμέρῳ πε- 
πληγμένοι. Versum sequentem 

Eurip. Vol, I. Sect. 1. 


* 


interpretor: nec numerosae 
liberorum progeniei cupi- 
dus; ἅμιλλα πολύτεκνος est 
ἅμιλλα πολυτεκνίας. — Iphig. 
Taur.411. φιλόπλουτον ἅμιλλαν 
αὔξοντες μελάϑροισιν. PFLUGE, 

V. 556. τὸ μὲν μέγιστον) 
Isocrat. Philipp. 95. τὸ μὲν τοί- 
νυν μέγιστον, σὺ μὲν τοὺς Ἔλ- 
Aqveg εὔνους ἕξεις. Cf. G. H. 
Sehaeferi Appar. crit. ad De- 
mosth. vol. I. p. 552. Rost gr.Gr. 
$. 98, adn. 7. — οἰκοῖμεν — σπα- 
νιξοίμεσϑα, ego sc. et liberi. 
Sed participium γιγνώσκων, ut 
res ipsa postulat, rursus ad unum 
Iasonem redit. PFLUGKE. 

V. 858. πένητα φεύγει 
πᾶς tig] Θεόγνιδος μὲν λέ- 
γοντος (209) Οὐκ ἔστιν φεῦ- 

οντι φίλος καὶ πιστὸς 

ταΐρος, Εὐριπίδης πεποίη- 
xsv' Πένητα φεύγει πᾶς 
τις jesoday φίλος. Cle- 
mens Alex. stromat. VI. s. 1, 8. 
p. 263. ed, Sylb. vol. III. p. 101, 
12. Klotz. Hoc tamen non ita 
dictum existimari velim quasi Eu- 
ripides Theognidis locum expres- 
serit. Communia haec fuerunt, 
ut omnes arbitratu suo iis abuti 
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σπείρας τ᾽ ἀδελφοὺς τοῖσιν ἐκ σέϑεν τέκνοις 
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εἰς ταὐτὸ OQeíqv, xal ξυναρτήσας γένος 
εὐδαιμονοίην. σοί τε γὰρ παίδων τί δεῖ; 
ἐμοί τε λύει τοῖσι μέλλουσιν τέκνοις 

τὰ ξῶντ᾽ ὀνῆσαι. μῶν βεβούλευμαι κακῶς ; 


οὐδ᾽ ἂν σὺ φαίης. εἴ δὲ μὴ κνίξοι λέχος. 


δθὅ 


ἀλλ᾽ εἰς τοσοῦτον ἤκεϑ᾽, ὥστ᾽ ὀρθουμένης 
εὐνῆς γυναῖκες πάντ᾽ ἔχειν νομέξετε, 

ἣν δ᾽ αὖ γένηται ξυμφορά τις εἰς λέχος, 
τὰ λῷστα καὶ κάλλιστα πολεμιώτατα 


τίϑεσϑε. χρῆν γὰρ ἄλλοϑέν ποϑὲν βροτοὺς 


570 


παῖδας τεκνοῦσϑαι, θῆλυ δ᾽ οὐκ εἶναι yévog: 
yoUvag ἂν οὐκ ἦν οὐδὲν ἀνθρώποις κακόν. 
ΧΟΡΟΣ. 
᾿Ιᾶσον, εὖ μὲν τούσδ᾽ ἐκόσμησας λόγους" 
ὅμως δ᾽ ἔμοιγε, xei παρὰ γνώμην ἐρῶ, 
δοκεῖς προδοὺς σὴν ἄλοχον οὐ δίκαια δρᾶν. 575 


V. 561. ξυναρτήσας BC. συναρτήσας Δ. 
V. 6565 —647. habet Stobaeus floril, LXXIII. 33. vol. III. p. 48. 


V. 565. κνέξενι BC. 


χρη» LY * . s »9 . 4 9 
V. 570. xor B. yaglibri. y ἂρ Porsonus. potius τὰρ vult 


Kirehhoffius. S 
V. 5172. οὕτως δ᾽ ἂν B C. 
V. 574. λέγω B C. 


possent, Conf, Electr, 1131. zé- 
νητας οὐδεὶς βούλεται κτᾶσϑαι 
ιρέλους. et vide quae dixi supra 
ad v. 520. p. 77. et infra ad v. 
615, p. 88. 

V. 560 sqq. Recte Pflugkius 
sententiam horum verborum sic 
reddidit: Ut fratres liberis 
ex te susceptis procreans 
eodem utrosque loco habe- 
rem et consociata subole 
feliciter aetatem agerem. 
Sed quod verba v. 562. coí τε 
γὰρ παέδων τέ δεῖ: sic expli- 
care voluit, ut referrentur ad Me- 
deae liberos, quos iam haberet, 
non ad liberos, quos novos pro- 
erearet ipsa, falsus est. Nam 
verba haec, quum agatur de 
proereatione liberorum, aliam 
sententiam habere non possunt 


atque Α. Matthiae iis subiecit, 
qui recte vertit: neque enim 
tibi aliis liberis opus est. 


V. 563. éuo/ «s λύει) λύειν 
pro λυσιτελεῖν illustravit Mon- 
kius ad Hippol. 443. Cf. infra 
1101, G. H. Schaefer. ad Lamb. 
Bos. Ellips. p. 446. Schneider 
ad Xenoph. Anab. III. 4, 36. 
PFI.UGK. 


V. 570. gor» γὰρ xcé.] Cf. 
Hippol. 616 sqq. Luciani amor. 
ὃ. 88. Ceterum γάρ non male 
copulat h. l. sententias: * Vos 
quidem matrimonio laeso 
omnia caeco odio persequi 
soletis. Nam ut malo care- 
ret vita humana, non esse 
oportebatgenus mulierum?, 
PFLUGE. 
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MHAEIA. 
ἡ πολλὰ πολλοῖς εἰμι διάφορος βροτῶν. 
ἐμοὶ γὰρ ὅστις ἄδικος ὧν σοφὸς λέγειν 
πέφυκε πλείστην ξημίαν ὀφλισκάνει" 
γλώσσῃ γὰρ αὐχῶν τἄδικ᾽ εὖ περιστελεῖν, 


τολμᾷ πανουργεῖν᾽ ἔστι δ᾽ οὐκ ἄγαν σοφός. 


ὅ80 


ὡς καὶ συ μὴ νῦν εἰς ἔμ᾽ εὐσχήμων γένῃ 


V. 516 — 80. App. flor. Stob. vol. IIII. p. 382. 


V. 578. Etym. Gud. p. 231, 88. 


V. 579. Schol. Eurip. Hippol. 11. 
V. 581. νῦν libri. νυν Elmsleius. 


V. 576. διάφορος] Lucian. 
Cynie. $. 16. τοιαῦτά σοι τά γὲ 
ἡμέτερα πολὺ δήπου" διάφωνα 
τοῖς τῶν πολλῶν βουλήμασι. 
Cf. Matthiae gr. Gr. ampl. 
8. 366. adn. 8. PrLuak. Vix 
operae pretium est confntare Bo - 
thium, qui πολλοὲς pro neutro 
accipi posse putavit, quat plane 
dubitari non potest quin ad βρο- 
τῶν pertineat, et «le dativo quit 
dem ad formulam διάφορον εἶναι 
adiecto ἃ. Matthiae comparavit 
Antiphontem de eaed. Herod. 
p. 429, 11. Reisk. of τοὺς αὖ- 
τοὺς ἀεὶ περὶ τῶν αὐτῶν λό- 
γους λέγοντες πιστότεροί εἶσι 
τῶν διαφερομένων σφίσιν αὐ- 
τοῖς: quem ad modum enim δια- 
greens νοῦν construitur, sic etiam 

ἄφορον εἶναι construendum 
esse facile intellegitur, De ἤ par- 
ticula, quae saepe numero quasi 
fulerum est verbi. πολλά, con- 
tulit El msleius Pers. Aeschyli 
845. ἦ πολλὰ καὶ “παρόντα καὶ 
μέλλοντ᾽ ἔτι κτέ, Eurjpid. 
Phoen. 704. ἡ πόλλ᾽ ἐπῆλθον 
κτέ. Hel n. 465, 5, “πολλ᾽ ἀνή- 

ρου μ᾽ ἑνὶ λόγῳ κέ. Éhes. 915. 
7 πολλὰ μὲν tov «τέ. 
. V* 877. ἐμοὶ γὰρ] meo 
enim iudicio. Soph. Antig. 
904. καίτοι σ᾽ ἐγὼ ᾽τέμησα τοῖς 
φρονοῦσιν εὖ. Oed, Colon, 1446. 
ἀνάξιαι γὰρ πᾶσίν ἐστε δυστυ- 
χεῖν. PFLUGK. 

V. ὅϑι. ὡς καὶ σὺ μὴ νῦν 
εἰς ἔμ᾽ εὐσχήμων γένῃ] 


Α vero olim aberravit Witzsch e- 
lius, qui commate post σοφόν 
posito haec verba ita interpuncta 
edidit: ἔστι δ᾽ οὐκ ι ἄγαν σοφός, 
ὡς καὶ oU μὴ νῦν εἰς ἔμ᾽ εὐ- 
σχήμων γένῃ x1$., qui horridus 
sermo propterea est, quod si ita 
facimus, verba: μὴ νῦν εἰς «ἔμ᾽ 
εὐσχήμων γένῃ cum antecedenti- 
bus verbis, quibuscum vel aptis- 
sime itfngenda erant, coniunc(A 
plane non sunt, ut hians oratio 
sit. Non intellexit vir doctissimus 
ὡς hoc loco eam vim habere, ut 
exemplum quidem universae sen- 
tentiae singulare adiungat, sed ita 
tamen, ut non persona tantum 
πθος comparetur, sed etiam actio 
ea, quae iam ab illa persona sus- 
cipienda aut omittenda esse vi- 
deatur. — Non probo tamen 
Brunckii rationem, qui ὡς καὶ 
edendum putavit, quamquam plu- 
res eius sententiam secuti sunt. 
Nam et À, Matthiae ipse intel- 
lexit ὥς scribi non posse duasque 
constructiones in unam conflatas 
esse et α, Hermannus rem re- 
etissimeenucleavit ad Sophoclis 
Electr. 65., ὡς non demonstrati- 
vam vim in eius modi locis ha- 
bere, sed relativam, Dicitur pro- 
prie hoc: In quo genere aut di- 
cam inqua ratione tuquoque 
noliin me speciosus verbis 
videri etc., quod, si pro relativa . 
substituis demonstrativam parti- 
culam, denique nihil aliud est nisi 
hoe: itaque tu quoque noli 
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λέγειν τε δεινός" ἕν γὰρ ἐκτενεῖ σ᾽ ἔπος. 

χρῆν οα΄, εἴπερ ἦσϑα μὴ κακός, πείσαντά μὲ 

γαμεῖν γάμον τόνδ᾽, ἀλλὰ μὴ σιγῇ φίλων. 
ΙΑΣΩΝ. 


"à 5 ἢ kj MI —- € , , . 
καλῶς y ἂν οὖν συ τῷδ᾽ ὑυπηρξτεις Aoyo, 


985 


εἴ σοι ycpov κατεῖπον, ἥτις οὐδὲ vov 
τολμᾶς μεϑεῖναι καρδέας μέγαν χόλον. 


V. δ88, Ἐν γὰρ κτενεῖ σ᾽ ἔπος B. ἕν γὰρ ἐκτενεῖ σ᾽ ἔπος CEdC. 
cum Schol, Homeri ap. Cramer. Anecd, Paris, t. III. p. 225. Eu- 
stath, in Il. p. 672. etSchol.Eurip. ἐν γάρ σ᾽ ἐκτενεῖ ἔπος a. £v γὰρ 
ἂν κτενεῖ σ᾽ ἔπος bc. ἕν γὰρ ovv (in litura) κτενεῖ σ᾽ ἔπος B. 


V. 583. πεέσαντί μὲ D. 


V. ὅ8ῦ, γὰρ οὖν B. σὺ τῷδ᾽ ὑπηρέτεις BEb. τῷδ᾽ ὑπηρέτεις 
C. vd £ ξυπηρέτεις a. μοι τῶδ Ὀπυπηρέτεις οὐ (ἢ) B C. καλῶς γ᾽ ἂν, 
οἶμαι, τῶδ᾽ ὑπηρέτεις λόγῳ Nauckius coniecit. 


etc, sed i1remo tamen negabit 
mulio aptiorem esse coniunctio- 
nem per relativam particulam 
quam per demonstrativam. Recte 
etiam Ed. Wunderus og in 
Electr. v. 65., non ὥς scripsit. 
. V. 582, ἕν γὰρ Éxvevei c 
ἔπος] Hancscripturam, quae et li- 
hrorum auetoritate et grammati- 
corum testimoniis satis defenditur, 
recte iam explicavit Eustathius 
ad Il. p. 672, 60. ἐκτεταμέ- 
vog, inquit, κατὰ τὸν sizovva 
τραγικὸν τὸ ἕν γὰρ ἐκτενεῖ 
σ᾽ ἔπος" ἤγουν εἷς λόγος ἐκτἄ- 
ὅην Gri, nec minus Scholia- 
stes nd li, .: é«vevez as ἀντὶ 
τοῦ καταβαλεῖ σε, ἀπὸ μετα- 
φορᾶς τῶν πιπτόντων καὶ ἔκτει- 
vouévor εἰς τὸ ἔδαφος ἀϑλη- 
τῶν ὑπὸ τῶν ἀντιπαλων. Est 
igitur Latine: Unum enim te 
prosternet verbum. Contra 
Erfurdtium, qui ad Sopho- 
celis Üed. reg. 153. ed. min. prae- 
fert: ἕν γὰρ οὖν κτενεὶ σ᾽ ἕπος, 
maxime ob similem locum Troad. 
009. cvrrsf sig δ᾽ ὁ πᾶς λόγος 
Κτενεῖ νιν, recte Pflugkius 
disputavit, quod illius loci ratio- 
nem diversam esse dixit. 
V. 584. γαμεῖν γάμον] 1. 6. 
ποιεῖσάθαι γάμον, ut in dicto 
Chilonis apud Stobaeum flo- 
ril, vol, III, p. 37. γάμους εὐτε- 


λεῖς καὶ ἰσοτίμους ποιοῦ. Troad. 
1016. of δ᾽ ἐμοὶ παῖδες γάμους 
“Ἄλλους γαμοῦσι. Sic ὕβρεις 
ὑβρίζειν Herc. fur. 741. Helen. 
794. dodge ἀσᾶσϑαι" infra* 604. 
Cf. A. Matthiae gr. Gr. ampl. 
*$. 408. PrFLUÓK. NS : 

V. 585. καλῶς y ἂν οὖν 
σὺ κτέ.} De veritate huius scri- 
pturae nec librorum auctoritas nec 
sententia ipsa nos sinit dubitare. 
Et libri quidem satis certi aperte 
hanescripturuni offerunt, ut B E b., 
a quibus reliqui, qui aliquam 
fidem habent, non recedunt nisi 
in uno pronomine σύ, quod pro- 
pterea aptissimum ad h. l. est, 
quia eo id praeparatür, quod se- 
quitur: ἥτις οὐδὲ νῦν τολμᾷς 
«té. Ad sententiam quod attinet, 
hoc dicitur: Praeclaretuqui- 
dem certe huie subservires 
orationi, si te de nuptiis 
certiorem fecissem, quae 
ne nunc quidem sustineas 
etc, De formula ipsa conf. supra 
v.501. καλῶς γ᾽ ἂν οὖν Δέξαιν- 
τό μ᾽ οἴκοις ὧν πατέρα κατέ- 
κτανον. οἱ Aristophanis Ec- 
clesiaz. 806 sq. Πάνν γ᾽ ἂν 

, w 3 

ovv Δντισϑένης Avv. εἰσενέγ- 
κοι κτὸ. Vide quae dixi ad De- 
varium vol. II. p. 349. 

V. 587. τολμᾷς] sustines; 
de qua huius verbi significatione 
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MHAEIA. 
οὐ τοῦτό σ᾽ εἶχεν, ἀλλὰ βάρβαρον λέχος 
πρὸς γῆρας οὐκ εὔδοξον ἐξέβαινᾷ σοι. 
ἼΑΣΩΝ. 


3 “- 3 M 
εὖ νῦν τόδ᾽ (691, μὴ γυναικὸς οὕνεκα 


590 


γῆμαί μὲ λέκτρα βασιλέως, ἃ νῦν ἔχω, 
ἀλλ᾽, ὥσπερ εἶπον καὶ πάρος, σῶσαι ϑέλων 


V. 591. βασιλέως libri. βασιλέων Elmsleius. 


nounulla notavit Monkius ad 
Alcest. 285 Vide adn. ad Hecub. 
882. PrFLUGkK. De verbo τολμᾶν, 
quod est in animum indu- 
cere, dictum in Addit. ad Athen. 
p. 309 sq. F. rAcons. 


V. 588. οὐ τοῦτό 0. εἶχεν] 


Quod Kirchhoffius proposuit: 

3 - 93 3 * P 
οὐ τοῦτο OG τοῦ ἄν, minime 
probandum est. Nam neque par- 
ticula ὧν hic locum habet et ver- 
ba, quae in libris sunt, senten- 
tiam huic loco maxime accommo- 
datam habent: Non hoc te te- 
nebat, verum etc. Vide quae 
supra adnotata sunt ad v. 140. 
Nonmagis placetquod Nauckius 
nuper coniecit: οὐ τοῦτό σ᾽ εἶρ- 
γεν. Sententiam enim huius loci 
rectissime explicavit iam Pflug- 
kius: Non haec te movebat 
cogitatio, sed meum mu- 
lieris barbarae coniugium 
si ad senectutem usque re- 
tinendum esset, verebare, 
nequidinde detrimenti tua 
fama caperet. 

V. 691. y uet με λέκτρα 
βασιλέως) Hane scripturam 
omnium librorum auctoritate con- 
firmatam grammatici omnes us- 
que ad Elmsleiüm obtinuerunt, 
qui primus e v. 140., ubi legitur 
τὸν μὲν γὰρ ἔχει λέκτρα τυραν: 
νῶν, Scribendum esse existima- 
vit λέκτρα βασιλέων, quod apud 
poétas tragicos, ubi diceretur Aéx- 
vox βασιλέως, id regem aut re- 
gis uxorem significaret, non regis 
filiam, Quod quamquam nunc ab 
omnibus fere grammaticis est 
comprobatum, tamen minus recte 
ab Elmsleio iudicatum est, Pri- 
mum enim verba Aéxvgo βασι- 


λέως per sese neque regem ne- 
que reginam signiflcant, sed 
tantum modo lectum genialem 
aut diesem matrimonium vel' 
conubium regis. Nunc si quae 
mulier λέκτρα βασιλέως κτᾶσθαι 
dicitur, regem habebit maritum, 
sin vir quispiam λέκτρα βασι- 
λέως κτᾶσϑαι dicitur, nihil aliud 
dicitur nisi hoc nancisci eum 
leetum aut conubium regis, 
id autem poterit pro re nata du- 
pliciter fleri, ut aut uxorém regis 
vel potius viduam in matrimonium 
ducat aut etiam eo conubio regis 
potiatur, ut eius flliam in matri- 
monium ducat, Sic in Helenae 
v. 687 (656 ed. Herm.) Menelaus 
gloriatur: Ἔχω τὰ τοῦ Διός τε 
λέκτρα Λήδας τε. Et quid tan- 
dem aliud est quod habet So- 
phocles in Trachin. 7983. καὶ 
τὸν Οἰνέως γάμον Οἷον κατα- 
κτήσαιτο λυμαντὴν βίου. ἢ Nam 
ibi nuptiae Oenei illae dicuntur 
nuptiae, per quas Hercules Oenei 
filiam in matrimonium duxit. Ac 
si Elmsleius dixit, ibi γάμον 
significare idem quod κῆδος sive 
adfinitatem, iure possumus con- 
tendere etiam λέκτρα βασιλέως 
κτᾶσθαι nihil esse aliud nisi re- 
gis adfinitatem per conu- 
bium consequi. lure igitur in 
eadem qua ego sum sententia fuit. 
C. Reisigius in Coniect. iü 
Aristoph. I. p. 280. et Pflug- 
kius ipse ad Helenae locum, 
quamquam hie Elmsleio obsecu- 
tus erat, Vide quae dicta sunt ad 
Helenae l. c. p. 87. ed. 866, ^ 
V. 599. ὥσπερ εἶπον καὶ 
πάρος] Supra v. 560 sq. — 
σῶσαι 9élov] Quasi praeces- 


9 
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σὲ καὶ τέκνοισι τοῖς ἐμοῖς ὁμοσπόρους 
φῦσαι τυράννους παῖδας. ἔρυμα δώμασιν. 
MHAEIA. 


μή μοι γένοιτυ λυπρὸς εὐδαίμων foc, 


5905 


μηδ᾽ ὄλβος. ὅστις τὴν ἐμὴν κνίξοι φρένα. 
ΙΑΣΩΝ. 

οἶσϑ᾽ ὡς μετεύξει καὶ σοφωτέρα gavst; . 

τὰ χρηστὰ μή σοι λυπρὰ φαινέσϑω ποτέ, 

μηδ᾽ εὐτυχοῦσα δυστυχὴς εἶναι δόκει. 


MHAEIA. 


vo , ἐπειδὴ σοὶ μὲν ἔστ᾽ ἀποστροφή, 


ἐγὼ δ᾽ ἔρημος τήνδε φευξοῦμαι χϑόνα. 


IAZQ9N. 
αὐτὴ τάδ᾽ εἵλου" μηδέν᾽ ἄλλον αἰτιῶ. 
“ MHAEIA. 


τί δοῶσα; μῶν γαμοῦσα καὶ προδοῦσά σε: 


V. 595. 96. habet Stobaeus floril. XCIII. 5. vol. III. p. 201. 
priorem Plutarch. de lib. educ, p. 25. Tzetzes exeg. p. 144. cf. Do- 
xopater t. II. p. 294. Walz, Schol. Aphthon. t. II. p. 24. Walz. 

V. 596. κνέει BCd C. κνέξοι B. De ceteris non constat. 


sisset οὐ γυναικὸς οὔνεκα ἔγη- 
μα. Nam constructionis ratio ρό- 
stulabat ϑέλοντα. PrLuGx. In 
eius modi locis liberior erat Grae- 
corum oratio cotidianae vitae ser- 
moni propior quam nostra. Conf, 
de simili genere supra v. 557. 
participium γεγνωσκών, quam- 
quam numerus pluralis praeces- 
serat. 

V. 596. κνέξοι] Eadem mo- 
dorum ratio apud Homerum 
Od. I. 47. ὡς ἀπόλοιτο καὶ ἄλ- 
Aog , Ottg τοιαῦτά γε δέξοι. Cf. 
G. H. Sch&eferi Appar. crit. ad 
Demosth. t. I. p. 486. PrFLUGkK. 
Quamquam etiam apud Sto- 
baeum 1]. c. libri ex parte κρέξει 
pro xví£ot videntur habere, ta- 
men ego quoque concinniorem 
loci constructionem, quae flt per 
optativum, non putavi mutandam, 
Verum tamen indicativus per se 
falsus nonest, Euripides Troad. 
386 sq. Σιγᾶν ἄμεινον τἀσχρὰ 


μηδὲ Μοῦσάμοι Γένοιτ᾽ ἀοιδός, 
ἥτις ὑμνήσει κακά. Sopho- 
cles Antig. 372 sqq. Μηήτ᾽ ἐμοὶ 
παρέστιος Γένοιτο μήτ᾽ ἴσον 
φρονῶν, Ὃς τάδ᾽ ἔρδει. Cf. 
infra v. 664 sqq. 

V. 597. οἶσϑ᾽ ὡς μετεύ- 
ξει] Supersedere possumus con- 
iectura Elmsleii (ad ἢ. ], et ad 
Oed. reg. 543.) μέτευξαι. Cydl. 
131. οἶσθ᾽ οὖν ὃ δράσεις, ὡς 
ἀπαίρωμεν χϑονός. Lucian. 
Hermot. 8. 68. olc9" οὖν ὃ δρά- 
σεις; PFLUGK. 

V. 608. μῶν γαμοῦσα καὶ 
προδοῦσα $6 Dieit haeo Me- 
dea irridens illud, quod Iason in 
se fecerit, itaque quum quasi in 
lasonis persona haec verba prae- 
dicet, etiam de se γαμοῦσα dicit, 
non γαμουμένη. Expedivit recte 
rem Scholiastes: Σεσημείω- 
ται τὸ γαμοῦσα. ϑέλει δὲ 
εἰπεῖν. doux τοιοῦτον ἔργον 
ποιοῦσα; οὐ γὰρ ἐφ᾽ ἑαυτῆς 


in" 


7x 
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IAZSQN. 

ἀρὰς τυράννοις ἀνοσίους ἀρωμένη. 
MHAEIA. 

καὶ σοῖς ἀραία γ᾽ οὖσα τυγχάνω δόμοις. 605 
IAZSQ9N. : 

ὡς οὐ κρινοῦμαι τῶνδέ σοι τὰ πλείονα. 

ἀλλ᾽ εἴ τι βούλει παισὶν ἢ σαυτῆς φυγῇ 

προσωφέλημα χρημάτων ἐμῶν λαβεῖν, 


λέγ᾽" 


ὡς ἕτοιμος ἀφϑόνῳ δοῦναι χερὶ 
ξένοις τε πέμπειν σύμβολ᾽, ot δράσουσί σ᾽ sv. 


610 


V. 607. βούλῃ b. σαυτῆς φυγῇ libri praeter C., in quo est cev- 
τῇ φυγῆς. Confusio inde nata est quod scriptum erat σαυτῆς φυγῆι. 

V. 609. habet Eustathius in Iliad. p. 633. 

V. 610. oi δράσουσιν εὖ Bc οἱ δράσουσ᾽ εὖ C. ot δράσουσ᾽ εὖ 
(eorr. in δράσουσί σ᾽ εὖ) P. Ceteri, αἱ videtur, o? δράσουσί σ᾽ εὖ. 


λέγει, ἐπεὶ εἶπεν ἂν γαμου- 
styn ἀλλὰ τὸν Ἰάσονος λόγον 

αὐτῆς μετέστρεψεν. γαμεῖ 
μὲν γὰρ ὁ ἄνήρ, γαμεῖται δὲ 
jj γυνή. Alio quodam modo dici- 
iur de Penelopa Orest. 589 sq. 


οὐ γὰρ ἐπεγάμει πόσει πόσιν, 


Μένει δ᾽ ἐν οἴκοις ὑγιὲς εὐνα- 
στήριον. ita, ut una notetur Cisy- 
taemnestra, quae ita nupsisset 
Aegistho, quasi non duceretur, 
sed ipsa illum duceret in matri- 
monium arbitratu suo. Vide quae 
dixi ad Orest, 1. c. p. 97. cl. adn. 
ad eiusdem fab. v. 558. p. 94 sq. 

V. 604. ἀρὰς — docopuéívn] 
Vide quae modo ad v. 584. adlata 
sunt a Pflugkio. 

V. 605. Acerrima et contuma- 
eis odii plena est responsio Me- 
deae. *Ego vero?, inquit, *ne- 
que reges me diris devo- 
visse imfitior et tuae do- 
mui pestem precata sum?. 
PPLUGK. 

V. 606. ὡς οὐ κρινοῦμαι) 
I. e. ἴσϑι, ὡς οὐ ἐθενοῦμαν 
Vide Elmsleium δὰ ἢ. l. De 
τὰ πλείονα vid. A. Matthiae 
gr. Gr. ampl. 8.266. adn. PFLUGK. 

V. 607. παισὶν ἢ σαυτῆς 
φυγῇ] Quamquam illa scriptura, 
quae est in cod. C., σαυτῇ φυ- 
γῆς multum habere videtur, quo 


se no: commendet, et mutatio 
perfacilis erat, malui tamen nunc 
eum ceteris fere grammaticis re- 
vocare ceterorum librorum seri- 
pturem σαυτῆς φυγῇ, quam ita 
tueri possumus, ut dieamus haec 
subsidia omnino liberis tribui ab 
Iasone, ut alantur atque educen- 
tur, in Medea autem fugae potis- 
simum velle prospicere Iasonem. 
Vide quae Schoenius ad ἢ. ], 
disputavit p. 45. 

V? 609. ὡς ἕτοιμὸς xcé.] 
Frequens est in hac formula et 
pronominis et verbi substantivi 
ellipsis, sicuti in Phoen. 975. di- 
citur: ᾿αὐτὸς δ᾽ — ϑνήσκειν 
ἕτοιμος, πατρέδος ἐκλυτήριον. 
vide adn. nostram p. 158. et in 
Helen. v. 1528, πῶς; εἰδέναι 
πρόϑυμος *tf.;; ad quem locum 
vide quae adnotavit Pflugkius 
p. 182. ed. sec. 

V. 610. cop o4] Intellegit 
tesseras hospitales, de qui- 
bus Scholiastes auctore Hel- 
ladio haec rettulit: οἵ ἐπιξε- 
νοὐμενοίτισιν, ἀστράγαλον κα- 
τατέμνοντες, ϑάτερον μὲν αὖ- 
τοὶ κατεῖχον μέρος, ϑάτερον 
δὲ κατελίμπανον τοῖς ὑποδεξα- 
μένοις, ἵνα, εἰ δέοι παλὲν αὐ- 
τοὺς ἢ τοὺς ἐκείνων ἐπιξενοῦ- 
σϑαι πρὸς ἀλλήλους, ἐπαγόμε- 


QR EURIPIDIS 


καὶ ταῦτα μὴ ϑέλουσα μωρανεῖς. γύναι" 

λήξασα δ᾽ ὀργῆς κερδανεῖς ἀμείνονα. 
MHAEIA. 

οὔτ᾽ ἂν ξένοισι τοῖσι σοῖς χρησαίμεϑ᾽ ἂν 

οὔτ᾽ ἄν τι δεξαίμεσϑα μήϑ᾽ ἡμῖν δίδου" 


x«xoU γὰρ ἀνδρὸς δῶρ᾽ ὄνησιν οὐκ ἔχει. 


61ὅ 


ΙΑΣΩΝ. 
ἀλλ᾽ οὖν ἐγὼ μὲν δαίμονας μαρτύρομαι, 
ὡς πάνϑ᾽ ὑπουργεῖν σοί τε καὶ τέκνοις ϑέλω" 
σοὶ δ᾽ οὐκ ἀρέσκει τἀγάϑ', ἀλλ᾽ αὐϑαδίᾳ 
φίλους ἀπωϑεῖ᾽ τοιγὰρ ἀλγυνεῖ πλέον. 


V. 614. μήθ᾽ BCEacd. μὴ δ᾽ Piel 
V. 615. Menander monost. 299. Clemens Alex. strom. VI. 


p. 268. Zenobius IIII. 4. 


V. 619. ἀλγυνεῖ bo. ἀλγυνῇ ceteri, ut videtur. 


νοι τὸ ἥμισυ ἀστραγάλιον dva- 
vtoivto τὴν ξενίαν. Εὔβουλος 
Ξούϑω" Τέποτ᾽ ἔσϑ᾽ ἀπαξ- 
ἱπανταὰ διαπεπρισμένα 
Hyícs ἀκριβῶς ὡσπερεὶ 
τὰ σύμβολα; quemadmodum 
Cobetus in Mnemos, V. p. 88. 
verba Eubuli emendavit. er. Α. 
Meineke Fragm. comic. Graec. 
vol. III. p. 239 sq. 

V.6183. οὔτ᾽ αν — xonoat- 
u£9" dv] Notum hodie nullo 
pleonasmo vel triplex eadem in 
sententia ἂν poni, si quidem aliud 
alii vocabulo iungendum est: 
quemadmodum hoc loco alterum 
referendum ad τοῖσι σοῖς, alterum 
ad verbum γρησαέμεϑα. Ratio- 
nem huius usus declaravit Rost. 
gr, Gr. $. 120. adn, 4. p. 618 sqq. 
ed, VII. PFLUGKE, 

V. 614. οὔτ᾽ ὧν — u99 
ἡμῖν δίδου] ur 9" pro μηδ᾽ 
τοῦθ nunc ex optimis libris ab 
menibus criticis revocatum est. 
Defendit recte hane scripturam 
(s. H. Sehaefer. Appar. crit. ad 
Demosth. t. I. p. 528. Saepe enim 
οὔτε — μήτε et οὔτε — οὔτε — 
τὲ in simili causa inter se op- 
ponuntur. Sic Demosthenes 
de Cherson. Y 68. p.,106, 22. 
Reisk. ἐγὼ δὲ ϑρασὺς — οὔτ᾽ 


εἰμὶ μήτε γενοίμην. Id. de falsa 
leg. 8. 149. p. 387, 13. ὑμῖν δὲ 
τοιοῦτο μὲν οὐδὲν οὔτ᾽ qv μήτε 
γένοιτο τοῦ λοιποῦ κτέ. cl. Schae- 
fer. l. c. t. Il. p. 568. et eiusdem 
Melet. crit, p. 91. tum C. Wex 
ad Soph. Antig. 496. p. 178. Di- 
citur etiam inverso ordine μήτε — 
οὔτε, ut in Demosth. or. de 
Cherson. δ. 51. p. 109, 22. ἃ μήτε 
γένοιτο οὔτε λέγειν ἄξιον. et 
in Eufip. Iph. Aul. 330 sq. καὶ 
σὺ μήτ᾽ ὀργῆς ὕπο ἀποτρέπου 
ταἀληϑὲς οὔτε κατατενῶ λίαν 
ἐγώ. Vide quae dixi ad Deva- 
rium vol. II. p. 715. 


V. 616. Non satis recte Cle- 
mens Alexandrinus stromat. 
VI. p. 740, 12. ed. Pott. vol. III. 
p. 101. ed. Klotz., fortasse Por- 
phyrium secutus, scripsit hune 
Euripidis locum expressum esse 
a Sophocle Ai. 665., ubi haec 
verba legerentur: ἐχϑρῶν ἄδωρα 
δῶρα «ovx ὀνήσιμα., rectius 
fortasse Scholiastes ad ἢ, l., 
qui ipse quoque Sophoclei loci 
mentionem fecit, adnotavit pro- 
verbialem esse formulam, utomni- 
bus in medio proposita esset. 
Vide quae modo diximus ad v. 
520. p. 77. et ad v. 568. p. 81 sq. 
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MHAEIA. 
χώρει" πόϑῳ γὰρ τῆς νεοδμήτου κύρης 620 


αἵρεῖ χρονίξων δωμάτων ἐξώπιος" 
νυύμφευ᾽ ἴσως γάρ, σὺν ϑεῷ δ᾽ εἰρήσεται, 
γαμεῖς τοιοῦτον ὥστε σ᾽ ἀρνεῖσϑαι γάμον. 
ΧΟΡΟΣ. 
στροφὴ α΄. 
Ἔρωτες ὑπὲρ μὲν ἄγαν 


V. 622. Aristophanes Plut. 114. 

V. 624. Metrum prioris strophae mixtum est ex dactylis et tro- 
chaeis, alterius e Glyconeis atque iis numeris, qui solent cum Glyco- 
neis coniungi. 

στρ. α΄. 
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V. 621. δωμάτων é £o mios] 
Quod Euripides hanc formulam, 
quae fortasse ab alis usurpata 
non erat, frequentaverat, Heus in 

Suppl. 1088. E δόμων ἐξώπιος 

Βέβηκε πηδήσασα. et alio quo- 
dam modo in Alcest. 546 sq. 
ἡγοῦ σὺ τῷδε δωμάτων ἐξω- 
move & Ξενῶνας οἵξας xc£., Ari- 
stophanes in Thesmophoriaz. 
884. irridens Euripidem dixit: 
ἔπειτ᾽ ἐρωτᾷς ἔνδον ἔστ᾽ 7 ᾿ξώ- 
πιος. Nec minus, quod sequitur 
versu sequenti: σὺν Oed δ᾽ si- 
ρήσεται. idem Aristophanes 
videtur carpere, quod dicit in 
Plut. 114 sq. οἶμαι γάρ, οἶμαι, 
σὺν ϑ'εῷ ó εἰρήσεται, Ταύτης 
ἀπαλλάξειν σε τῆς ὀφϑαλμίας. 

V. 623. Similis exsecratio apud 


Aeschylum est in Prom. 766. 
γαμεῖ γάμον τοιοῦτον, ᾧ ποτ᾽ 
ἀσχαλᾷ. 


V. 624 sqq. lasonis et Medeae 
res respiciens chorus deprecatur 
immodicam Venerem, discidiorum 
causam; tum eorum deplorat con- 
dicionem, qui patria priventur: 
quod Medeae accidit propter Iaso- 
nis perfidiam. PrFLUGK. 


V.624. ὑπὲρ μὲν ἄγαν xsé.] 
Dicitur proprie hoc: quisuper 
id, quod magnum aut, ni- 
mium est, excedunt, ut ἄγαν 
quasi instar nominis substantvi 
Sit, quod postea ὑπεράγαν uno vo- 
cabulo dictum est, De vera vi ac 
potestate vocabuli ἄγαν cf. G. 
Hermanni Opusc. vol. II. p.231. 
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ἐλθόντες οὐκ εὐδοξίαν, 625 
οὐδ᾽ ἀρετὰν παρέδωκαν 

ἀνδράσιν" εἰ δ᾽ ἅλις ἔλϑοι 

Κύπρις. οὐκ ἄλλα ϑεὸς εὔχαρις ὀὕτως. 
μήποτ᾽, ὦ δέσποιν᾽, ἐπ᾽ ἐμοὶ 
χρυσέων τόξων ἐφείης 

ἱμέρῳ χρίσασ᾽ ἄφυκτον οἰστόν. 


680 


ἀντιστροφὴ α΄. 
στέργοι δέ με σωφροσύνα, 
δώρημα κάλλιστον ϑεῶν᾽ 
μηδέ ποτ᾽ ἀμφιλόγους ὀρ- 
γὰς ἀκόρεστά τὸ νείκη 
ϑυμὸν ἐκπλήξασ᾽ ἑτέροις ἐπὶ λέκτροις 


085 


προσβάλοι δεινὰ Κύπρις, &- 
πτολέμους δ᾽ εὐνὰς σεβίξουσ᾽ 
ὀξύφρων κρίνοι λέχη γυναικῶν. 


V. 628. ἄλλη c. οὕτως Bcd P, De ceteris non satis constat. 
V. 630. ἐφίης BCC Eustathius in Iliad, p. 508, 24. ἐφεέης 


Eacd P. 


V. 632. 38. habet Stobaeus floril. v. 19. vol, I. p. 127, 
V. 637. προσβάλοιμι δεινά B. προσβάλλοιμ᾽ ὦ δεινά C... 
V. 688. ἀπίστ e οοτι.)ολέμους δ᾽ B. ἀπτολέμους Cb. ἀπο- 


λέμους cC ἀπολέμους δ᾽ d. 


V. 626. παρέδωκαν] Est 
aoristus gnomicus, & multis non 
satis intellectus, recte explicatus 
& Fr. Frankio in Actis reg. soc. 
litt. Lips. a. 1854. II. p. 44. 

V.:627. εἰ δ᾽ &Aig ἔλϑοι 
Κύποις xv£.] a Acg interpreta- 
tur Hesychius pscoíog. — De 
praestantia modici amoris per- 
multi loci iam adlati ab interpre- 
tibus sunt, ut Eurip. Helen. 
1106 sq. εἰ δ᾽ ἦσϑα μετρία, 
τἄλλά γ᾽ ἡδίστη ϑεῶν Πέφυ- 
κας ἀνθρώποισιν" οὐκ ἄλλως 
λέγω. tum Oppiani Halieut. ILII. 
32. ὁ δ᾽ ὄλβιος ὅς κεν ἔρωτα 
Εὐκραῆ κομέῃ τε καὶ ἐν στέρ- 
φοισι φυλάσσῃ. Denique quem 
attulit Pflagkius, Athenaei 
locum lib, XIIL p. 562. E. Θεό- 
φραστος δ᾽ iv τῷ ᾿Ἐρωτικῷ 
Χαιρήμονά φησι τὸν τραγιπὸν 


λέγειν, ὡς τὸν οἶνον τῶν χρω- 
μένων τοῖς τρόποις κεράννυ- 
σϑαι, οὕτως καὶ τὸν Eooca: 
ὃς μετριάξων μέν ἔστιν εὔχα- 
oic , ἐπιτεινόμενος δὲ καὶ δια- 
ταράττων χαλεπώτατος. 


V. 684. ἀμφιλόγους ὁρ- 
y€&c] Soph. Antig. 111. in si- 
mili causa dicitur: ἀρϑεὶς ve:- 
κέων ἐξ ἀμφιλόγων. Νείκη au- 
tem ἀμφέλογα, ὀργαὶ ἀμφέλο- 
γοι sunt, in quibus ab utraque 
parte fit altercatio, 


.V. 637 sq. ἀπτολέμους δ᾽ 
ευνὰς cef (tovc dius ons 
xv1$.] Optat chorus, ut Venus 
quieta matrimonia colat ac foveat 
et acuta qua est mentis acie con- 
iugia mulierum discreta habeat, 
ne, si quando id minus faciat, in 
iura coniugalia a viris peecetur. 
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στροφὴ β΄. 
ὦ πατρίς, ὦ δῶμα ...., 640 
μὴ δῆτ᾽ ἄπολις γενοίμαν 
τὸν ἀμηχανίας ἔχουσα δυσπέ- 


»νν 93 
ρατον αἰῶν 
οἰκτροτάτων ἀχέων. 


ϑανάτῳ, ϑανάτῳ πάρος δαμείην 645 
ἁμέραν τάνδ᾽ ἐξανύσασα᾽ uo- 
χϑων δ᾽ οὐκ ἄλλος ὕπερϑεν ἢ 


γᾶς πατρίας στέρεσθαι. 


V.640. ὦ δῶμα BCEabcd B. ὦ δῶμά τ᾽ ἐμόν vulgo, quod in C 


videtur esse. δώνατα Nauckius. 


V. 649. ἀμηχανίας libri. Formam ἀμαχανίας iniuria reposuerat 
Elmsleius. Cf. Sophoclis Antig. 345. 355 sq. 


V. 643. δυσπέραντον Cbc. 


V. 644. οἰκτροτάτων (οἰκτροτάτην b) libri. οἰκτρότατον con- 


iecit Musgravius. 
V. 645. ϑανατῳ semel CC. 


V. 648. πατρῴας B. πατρίας ceteri, ut videtur , omnes. 


V. 640. ὦ πατρίς, ὦ δῶμα 
9 [4 » , 
τ᾽ ἐμόν] Quum verba τ᾿ ἐμόν 
non legantur nisi in cod, C., hoc 
loco, ut videtur, interpolato, sane 
extremae versus syllabae prorsus 
incertae sunt eoque interpolatio 
ista improbabilior esse videtur, 
quod τὲ particula vix locum ha- 
bere potest, Nolui tamen auctore 
Nauckio, quem alii quoque se- 
enti sunt, edere: δώματα μὴ || 
δῆτ᾽ ἄπολις γενοίμαν wr£., sed 
suspicor potius aliam scripturam 
in lacuna fuisse, fortasse huius 
: φ - - 

modi: ὦ πατρίς, ὦ δῶμα φίλον 
κτξ, De versu antistrophico vide 
ad v. 650. 

V. 645 sq. Non immerito hae- 
ret Elmsleius in explicanda 
vulgata: ϑανάτῳ, ϑανάτω πά- 
ρος δαμείην ἁμέραν τάνδ᾽ ἐξα- 
vocacc, quum dici debuisse vi- 
deatur: 7, vel: zolv ἐξανύσαι 
τήνδε ἡμέραν. Nihil tamen cau- 
sae est, quare hunc locum de vi- 
tio suspectum habeamus. Eadem 
enim dicendi forma usus est poéta, 
qua δεέξω γεγώς et similia sae- 
pissime dicuntur, quae proprie 


conversio quaedam est sententia- 
rum. lta ἀμέραν τάνδ᾽ ἐξανύ- 
σασαὰ ϑανάτῳ πάρος δαμείην 
proprie est: hoc die perfun- 
cta, prius moriar, quod nihil 
aliud esse apparet quam: mo- 
riar potius, quam hunc 
diem exegerim, Nam πάρος, 
πρίν et similia, ut apud Germa- 
nos, saepe nihil aliud quam po- 
tius significant. Ita Homerus 
(lliad. I. 29 sq.): τὴν δ᾽ ἐγὼ οὐ 
λυσω" πρίν μιν καὶ γῆρας ἔπει- 
σιν Ἡμετέρῳ ἐνὶ οἴκῳ. Simili 
forma diceudi, ut in Medea, etiam 
in Alcestide v. 900. ed. Monk. 
usus est Euripides: τέ γὰρ 
ἀνδοὶ κακὸν usifov ἁμαρτεῖν 
πιστῆς ἀλόχου... in quo loco fru- 
stra haeserunt interpretes et cri- 
tici. Hoc dicit: ἁμαρτεῖν πιστῆς 
ἀλόχου, τί τούτου μεῖξον ἀνδρὶ 
κακόν; G. HERMANNUS. Vide 
quae dicta sunt ad Alcest, 879. 
p. 116 sq. ed. sec. 

V. 647. Cf. Eurip. Electr. 
1314. Καὶ τίνες ἄλλαι στεναχαὶ 


᾿μείξους Ἢ γῆς πατρίας ὅρον 


ἐκλείπειν; 
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ἀντιστροφὴ β΄. 
εἴδομεν. οὐκ ἐξ ἑτέρων 


μυϑων ἔχομεν φραάσασϑαι᾽" 


650 


σὲ γὰρ ov πόλις, οὐ φίλων τις ᾧκτει- 


pev παϑοῦσαν 
δεινότατον παϑέων. 


ἀχάριστος ὅλουϑ᾽ ὅτῳ πάρεστι 


μὴ φίλους τιμᾶν καϑαρὰν ἀνοί- 


6055 


ξαντα κλῇδα φρενῶν᾽ ἐμοὶ 
μὲν φίλος οὔποτ᾽ ἔσται. 
AITETZ. 
Μήδεια, χαῖρε᾽ τοῦδε γὰρ προοέμιον 


V. 650. μύϑωον libri. 090» Nauckius. ἔχω BCEabcd 2. for- 


(asse etiam C, ἔχομεν Aldus. 


V. 651. σὲ γὰρ οὐ φίλων τις οὐ πόλις BC. 


ον 


V. 653. δεινότατα omnes praeter C, qui δεινότατα. Elmsleius 
comparavit Euri p. Electr. 1226. δεινότατον παϑέων ἔρεξας. 
V. 654. παρεστι libri. παρέσται Aldus. De modo conf. supra 


not. exeget. ad v. 596. 


V. 656. ὠἐνοίξαντα BCEbd ἀνοέξαντι B [C]. 
V. 656. ἐμοὶ libri fere omnes. De C non constat. κάμοὶ Aldus. 


V. 649. εἴδομεν, οὐκ ἐξ 
ἑτέρων μύϑων κτέ!) Vidi- 
mus, non ex alienis narra- 
tjionibushabemus dicere etc, 
Haee sententia aptissima in hunc 
lacum, vide Eurip. Heracl. 5. cum 
adnot, Pflugkii p. 28. ed. sec. 
Hetinui autem ab Aldo propaga- 
iam seripturam μύϑων ἔχομεν, 
nee scripsi auctore Nauckio μῦ- 
ἅδον ἔχω, quod μύϑων in libris 
habetur omnibus, ἔχω autem, 
quod libri offerunt, facile ex Zo. 
i. e, ἔχομεν, oriri potuit. Nam 
diei vix potest quotiens ἔχω et 
ἔχομεν propter hoc compendium 
inter se commutata sint, De for- 
mula ipsa conf. quae adlata sunt 
ad Iphig. Taur. 783. p. 122 sq. 

V. 664. ἀχάριστος 01019] 
Pessime pereat. Nam ἄχαρι 
vel ἀχάριστον dicitur quidquid 
γᾶν est et invisum, Cf. Herodot. 
Il. 38. 108. PrLUvGk. 


V. 656. ἀνοέξαντα] Phi- 


lostr. Vit. Apoll. V. 31. p. 213. 
col δὲ καὶ τὰ στέρνα ἀνεῷχϑαι 
δοκεῖ τάμά. PrFLUGK. Dictum 
videtur pro καϑαρὰς ἔχοντα 
δεῖξει φρένας. r. 1ACoBS. Ce- 
terum ἀνοέξαντα aptius h.l. vide- 
tur esse quam ἀνοέξαντι. Rectius 
enim hoe loco in sententia com- 
muni referri videtur participium 
ad infinitivum quam ad pronomen 
0to, quia res potius quam per- 
sona in eius modi locis conspi- 
cienda est. V. Rost. gr. Gr. 8. 
127. adn. 2. p. 703. ed. VII. 


V. 658 sqq. Iam Aegeus, filius 
Pandionis, nepos Cecropis, rex 
Athenarum, qui postea ex Aethra 
Pitthei Troezenii filia Theseum 
suscepit, advenit, qui quum diu 
sine liberis esset, consulto de prole 
suscipienda Apollinis Delphici 
oraculo responsum satis obscu- 
rum  rettulerat, quod praeter 
Schol. ad Med. v. 679. p. 76, 17. 
Dind. et Schol, ad Hippol. v. 11. 
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κάλλιον οὐδεὶς οἷδε προσφωνεῖν φίλους. 
MHAEIA, 


ὦ χαῖρε καὶ σύ, παῖ σοφοῦ Πανδίονος, 


V. 659. φίλοις B[C] B. φίλους EabcdC. 


adferunt Plutarchus Vit, Thes. 
c. 8. Apollodorus bibl, III. 15, 

6. Tzetzes ad Lycophr. 494. 

his fere verbis conceptum: "Aoxoó 
τὸν προὔχοντα πόδα, μέγα φέρ- 
τατὲ λαῶν Mi λύσῃς, «πρὶν γου- 
νὸν ᾿4ϑηνάων ἀφικέσϑαι. Conf, 
infra v. 674. Huius oraculi inter- 
pretandi causa fecerat Neo- 
phron in Medea sua Aegeum 
Corinthum venire ad Medeam 
ipsam, ut qua illa esset sapientia 
veram oraculi sententiam Áegeum 
edoceret, in quam rem adferuntur 
a Schol. ad v. 666. p. 45, 31. ex 
Neophronis fabula hi versus, quos 
fatur Aegeus ad Medeam: Καὶ 
γάρ τιν᾽ αὐτὸς ἤλυϑον λύσιν 
μαϑεῖν Σοῦ" Πυϑίαν γὰρ ὄσ- 
σαν, ἣν ἔχρησέ μοι Φοίβου πρό- 
μαντιρ, συμβαλεῖν ἀμ ανῶ. 

ol δ᾽ εἰς λόγους μολὼν ἂν ἦλ- 
σιξον μαϑεῖν. de quibus conf. 
A. Nauck. Tragic. Graec. fragm. 

p. 565 sq. Ea ratio quum Euri- 
pidi minus commoda videretur, 
mutavit rem et Aegeum fecit pro- 
ficiscentem ad Pittheum regém 
'Troezeniorum, ut ex eo de oraculo 
sciscitaretur, nave Corinthum ap- 
pülsa forte fortuna cum Me- 
dea, cui iam notus antea fuisse 
fingitur, congredi. Unde iam, qui 
sequitur, sermo oritur. 

V. 658. Μήδεια, χαῖρε] De 
usu voc. χαῖρε Lucian. [de 
lapsu in saltando $.2.] t. I. p. 726. 
τὸ μὲν δὴ χαίρειν ἀρχαία μὲν 
ἡ προσαγόρευσις, οὐ μὴν ξωϑι- 
γὴ μόνον οὐδ᾽ ὑπὸ τὴν πρώτην 
ἔντευξιν, ἀλλὰ καὶ πρῶτον μὴ 
ἰδόντες ἀλλήλους ἔλεγον αὐτό, 
ὡς τὸ" Χαϊῖρ᾽, ὦ δυνάστα τῆσδε 
γῆς Τιρυνϑίας. PFLUGK, 

Ibid. τοῦδε γὰρ zoooí- 
μιον] ἢ τόδε; cf. Rost gr. Gr. 
p. 409. ed. sept. Sophoclis Ai. 
1064. ἐξεύρομεν αὐτὸν iy9ío 
Φρυγῶν.  Aeschyl Sept. adv. 


Theb. 20. τένα γοῦν χώραν μαλ- 
λον εὔφρονα τῇσδ᾽ ἀφικοίμε- 
Qw«;PFLUGKE. 

V. 659. προσφωνεῖν φέ- 
λους] Quamquam in melioribus 
libris φέλοις pro φίλους legitur 
et προσφωνεῖν recentiore quidem 
aetate etiam cum dativo constru- 
ctum est, veluti ap. Cic. Att. XVI. 
11, 4. Προσφωνῶ autem Ciceroni 
filio. et apud Diogenem Laért. 
VHI. $. 60. ᾧ δὴ καὶ τὰ eel 
φύσεως προσεφώνηπεν οὕτως, 
tamen accusativum φέλους, quia 
perfacile eae litterae inter se com- 
mutari poterant, non mutavi, Nam 
antiquiore quidem tempore προσ- 
φωνεῖν τινά τι usitatius fuisse 
videtur, cf, A eschyli Ai. fragm. 
ex Nioba ap. Plutarch. moral. 
p., 608. A. καί μὲ προσφωνεῖ 
τάδε. in A. Nauck. Trag. Graec. 
fragm. p. 40. 

V. 660. σοφοῦ Il«avó(o- 
vog' εὐεπίφορός ἐστιν ὁ Εὐρι- 
πέδης εἰς τὸ λέγειν σοφὸς καὶ 
σοφή. πρὸς μηδὲν χρήσιμον 
παραλα βάνων τὸ ὄνομα. Ka- 
τὰ τί yce, cogóg ὃ Hovó(av λέ- 
γεται; οὐ γὰρ δὴ ὠνόμασται 
τοιοῦτον αὐτοῦ τι ἔργον ἀλλ᾽ 
οὐδὲ πανουργέας ἐχόμενον, ὥστε 
διὰ τοῦτο λέγεσθαι αὐτὸν σο- 
φόν, ἀλλ᾽ ὥσπερ παραπληρώ- 
ματι χρῆται τῇ λέξει. SCHO- 
LIASTES. Hoc ne quis ex eo nu- 
mero, qui nimio opere nunc Eu- 
ripidis peésim insectari solent, 
adripiat, hoc dico, usitatam quan- 
dam urbanitatem sermonis fere in 
eius modi locis requirere, ut, 
quum mentionem facias patris 
eius hominis, quicum loquare, 
eum honesta quadam appellatione 
adficias. Itaque quum aliud quod 
praedicabile esset de Pandione 
non haberet Euripides, quia et 
seni et regi, qui rem publicam ad- 
ministraret et ius diceret, conve- 
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Alyso. πόϑεν γῆς τῆσδ᾽ ἐπιστρωφᾷ πέδον ; 


V. 663. 


ptum est οὔπερ ἐνθάδ᾽ ἱκώνεις. 


ἱκάνεις B. ἡκάνεις C. 
habemus etiam in Androm. 249., ubi pro οὗπερ εἴνεκ᾽ 


AITETZ. 
Φοίβου παλαιὸν ἐκλιπὼν χρηστήριον. 
MHAEIA. | 
τί δ᾽ ὀμφαλὸν γῆς ϑεσπιωδὸν ἐστάλης; 
AITETZ. 
παίδων ἐρευνῶν σπέρμ᾽ ὅπως γένοιτό μοι. 
MHAEIA. 
πρὸς ϑεῶν, ἄπαις γὰρ δεῦρ᾽ ἀεὶ τείνεις βίον ; 665 
AITETZ. 
ἄἅπαιδές ἐσμεν δαίμονός τινος τύχῃ. 
ΜΉΔΕΙΑ. 
δάμαρτος οὔσης, ἢ λέχους ἄπειρος Ov; 
: AITETZ. 
ovx ἐσμὲν εὐνῆς ἄξυγες γαμηλίου. 
ΜΗ AEIA. 
τί δῆτα Φοῖβος εἶπέ σοι παίδων πέρι; 
AIDETZ. 
σοφώτερ᾽ ἢ κατ᾽ ἄνδρα συμβαλεῖν ἔπη. 670 


Idem glossema po ἐστάλης 
στάλης βογὶ- 


V. 665. Bekker. Anecd. I. p. 346. Hesychius vol. I, p. 104, 


nire maxime hoc nomen videre- 
tur, appellavit eum σοφόν, ut 
quum patris praedicatione prae- 
sentem flliumi honestaret, tamen 
nihil diceret quod ab illius per- 
sona alienum esset. Nam septem 
illos sapientes hoc ipsum nomen 
etiam a rei publ. administratione 
accepisse satis notum est, recte- 
que F. H. Bothe commemoravit, 
aliquam in hac parte laudem com- 
meruisse eum videri, qui et he- 
roum habuisset et diebus festis 
annuis Megaris celebratus esset, 
' cl. Pausania I. 5,3. I. 41, 6. 
V. 668. τί δ᾽ ὀμφαλὸν γῆς 

ϑεσπιῳδὸν ἐστάλης:} eR 
Ion, 5. Phoeniss. 239 sq. Orest. 
931. et 591. et quae a me adlata 
sunt ad Phoeniss. p. 57 sq. et ad 
Orest. p. 69. 

V. 668. οὁὐνῆς ἄξυγ ες] Vid. 


Matthiae gr. Gr. ampl. 8. 339, 
2. PFLUGK. 

V. 670. Hunc versum expli- 
cavit A. Matthiae gr. Gr. ampl. 
8. 449. p. 844. Duae constructio- 
nes confusae sunt: σοφώτερα ῇ 
κατ᾽ ἄνδρα et σοφώτερα ἢ ὥστε 
ἄνδρα συμβαλεῖν. Sic etiam 
Plato Cratyl. p. 892. A. ταῦτα 
μεέξω ἐστὶν ἢ xav ἐμὲ ἢ σὲ 
ἐξευρεῖν. Cf. ad v. 1399 [1388]. 
Matthiae gr. Gr. ampl. 8. 632, 6. 
PFLUGE. Sio vulgo explicant eius 
modi locos, in quibus ego tamen 


. eonfusionem duarum constructio- 


num quam dicunt non agnosco. 
Nam est illa quidem ubertas quae- 
dam orationis, quod non simpli- 
citer dieitur: σοφώτερ᾽ ἢ κατ᾽ 
ἄνδρα, quod esset: sapien- 
tioraquam pro captu homi- 
nis, sed paulo explicatius: co- 


1 
1 
' 
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MHAEIA. 
Suc μὲν ἡμᾶς χρησμὸν εἰδέναι ϑεοῦ; 
AITDETY2z. 
μάλιστ᾽, ἐπεί τοι καὶ σοφῆς δεῖται φρενός. 
MHAEIA. 
ví δῆτ᾽ ἔχρησε; λέξον, εἰ ϑέμις κλύειν. 
Ξ AIT'ETZ. 
ἀσκοῦ με τὸν προὔχοντα μὴ λῦσαι πόδα. 
. MHAEIA. 
πρὶν ἂν τί δράσῃς ἢ τίν᾽ ἐξίκῃ χϑόνα; 616 
A AITETZ. 
πρὶν ἂν πατρῴαν αὖϑις ἑστίαν μόλω. 
MHAEIA. 
σὺ δ᾽ ὡς ví χρήξων τήνδε ναυστολεῖς q99va; 
: AITETZ. 
Πιτϑεὺυς τις ἔστι γῆς ἄναξ Τροιξηνίας. 
MHAEIA. 


παῖς, ὡς λέγουσι. Πέλοπος εὐσεβέστατος. 
V. 671. ϑέμις δ᾽ ἄν Musurus. 


V. 616. μολῶ ΒΟ. 


V. 679. Schol, Eurip. Hipp. 11. 


φώτερ᾽ ἢ κατ᾽ ἄνδρα συμβα- 
λεῖν, quod est: sapientiora 
quam pro captu hominis ad 
intellegendum, ut apposito 
infinitivo explicetur quemadmo- 
dum res intellegenda sit. Vide 
quae de ea re disputavi ad De- 
varium vol. II, p. 583, 

V. 671. ϑέμις μὲν ἡμᾶς] 
De μὲν, quod singulare verbum 
effert in interrogatione, vide Pla- 
tonis Charmid. p. 153. C. Πα- 
φεγένου μέν, ἡ δ᾽ ὅς, τῇ ud- 
4295; Παρεγενόμην. Eiusd. Me- 
non, p. 82. B. "EAAgv μέν ἐστι 
καὶ Ἑλληνίζξει: Πανυ ys ogo- 
δρα, οἰκογενής. Cf. A. Mat- 
thiae gr. Gr. ampl. 8. 622, 6. 

V. 672. ἐπεί τοι καὶ co- 
φῆς] Non est hic pleonasmus 
orationis dicendus, in qua opi- 
nione Elmsleius fuit, sed suam 
quaeque particula vim ac potesta- 
tem facile tuetur. Ἐπεί enim 
causam rei demonstrat, zo] autem 
adfirmationem eam habet, ut quo- 


quo modo aliquid sit, tamen re- 
vera esse adseveretur, xol deni- 
que pertinet ad singularem, quae 
sequitur, vocem, ut oratio ad 
eam quasi in maiorem quemdam 
gradum adsurgere videatur. Cf. 
Heraclid. 508. οὐ δῆτ᾽ * ἐπεί τοι 
καὶ γέλωτος ἄξια. et v. 744. 
Ge/nv: ἐπεί τοι καὶ κακὸς μέ- 
νειν δόρυ. et quae praeterea 
Porsonus ad ἢ, l. attulit, Vide 
quae dixi ad Devarium vol. 1I, 
p. 553. Pflugkius ad Androm. 
89. p. 81 sq. ed. sec. 

V. 674. Scholiastes adlato 
oraculo, quod supra posuimus ad 
v. 658. hoc addit: ἀσκοῦ οὖν 
τῆς γαστρός, πόδα δὲ τὸ uó- 
ριον, παρῦσον ὡς ὁ ποδεὼν τοῦ 
ἀσκοῦ προέχει. λέγει οὖν, Ot. 
ἔχρησέ μοι μὴ συνελϑεῖν ἑτέρᾳ, 
πρὶν ἐπιβῆναι τῆς πατρίδος. 
Τοῦτο γὰρ αἰνίττεται, ὅπερ 
αὕτος οὐ συνέίησιν. 

V. 619. παῖς, ὡς λέγουσι, 
Πέλοπος εὐσεβέστατος 
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AITETZ. 
τούτῳ 9500 μάντευμα κοινῶσαι ϑέλω. 680 
MHAEIA. 
σοφὸς γὰρ ἁνὴρ καὶ τρίβων τὰ τοιάδε. 
AITETZ. 
κἄμοιγε πάντων φίλτατος δορυξένων. 
E MHAEIA. 
ἀλλ᾽ εὐτυχοίης καὶ τύχοις ὅσων ἐρᾷς. 
ΑΙΓΕΥΣ. 
, A A » , » n" 
τί γὰρ σὸν ὕμμα χρῶς τὲ συντέτηχ 006; 
MHAEIA. 


AiysU , κάκιστος ἔστι μοι πάντων πόσις. 


V. 681. ἀνὴρ libri, 


6085 


Correxit Pors onus. 


V. 682. κἀμοέγε BCEac. κἀμοὶ δὲ d BC. 


Sic recte Pflugkius auctore 
Porsono et Elmsleio distinxit. 
Nam quod G. Hermannus anti- 
quam interpunctionem reduxit, 
Πέλοπος, εὐσεβέστατος, id ferri 
mihi hoe loco non posse videtur. 
Neque enim ὡς λέγουσι ad verba 
παῖς Πέλοπος pertinet, sed ad 
hanc vocem: παῖς εὐσεβέστα- 
τος. Àc sane dicendus erat Pit- 
theus Pelopis flliorum maxime 
pius, quod Atreus, Thyestes, 
Chrysippus pietate non antecel- 
lebant. 

V. 681, σοφὸς γὰρ ἁν ρ 
κτέ.] De Pitthei sapientia con- 
tuit Pflugkius Plutarch vit. 
Thes. c. 3. ὧν (τῶν Πέλοπος 
υἱῶν) εἷς γενόμενος Πιτϑεὺς ó 
Θησέως πάππος πόλιν μὲν οὐ 
μεγάλην τὴν Τροιξηνίων ᾧκισε, 
δόξαν δὲ μάλιστα πάντων ὡς 
ἀνὴρ λόγιος ἐν τοῖς τότε καὶ 
σοφώτατος ἔσχεν wvé. idemque 
verba τρέβων τὰ τοιάδε sic 
explicavit: *peritus talium 
rerum. Rhes, 625. τρίβων γὰρ 
εἶ τὰ κομψὰ καὶ νοεῖν σοφός. 
Cf. A. Matthiae gr. Gr. ampl. 
8, 346. adn. 3. 

V. 682. δορυξένω»ν]) Pau- 
sanias apud Eustath. ad Il. y. 
p.,405, 43. περὶ δὲ δορυξένου à 
αὐτὸς Παυσανίας φησίν, ὅτι 


ὕξενος ὁ ἐκ πολεμίων φίλος 

e ὃ πρεσβεύων περὶ λύτρων, 

εἰ ξωγρηϑεῖέν τινες. Et p. 485, 

ορύξενος δὲ ὃὲ ὁ πολέμου 
Miis ἢ ἐκ πολέμου φιλιωϑ είς, 
ὡς Γλαῦκος καὶ Διομήδης. Cf. 
Pollux III. 60. Scholiast. Lu- 
cian. t. IL. p. 201. PrLuGk. No- 
tionem δορυξένου latius patere 
recte Brunckius atque Elms- 
leius senserunt, in illo tamen 
falsi, quod dixerunt nihil aliud 
nisi ξένους hoc vocabulo apud 
tragicos significari. Etenim non 
ponitur ea vox nisi in principibus 
civitatis appellandis, qui aut inter : 
se certamina susceperunt aut 
consociati cum aliis bella gesse- 
runt aut etiam ob fortitudinem et 
armorum usum inter se contendi 
atque componi potuerunt. 

V. 688. ἀλλ᾽ εὐτυχοίης 
κτξ.] Recte hoc instituit Éuripi- 
des, ut Medea, quae his ipsis ver- 
bis ab Aegeo discedere velle vide- 
tur — sunt enim hae formulae 
fere eorum, qui alterum valere 
iubent —, interrogetur ab Aegeo 
quid sit quod aegra esse videatur. 
Sic denique ex ipsa misericordia, 
quam AÁegeus erga Medeam prae 
se fert, nasci videtur Medeae con- 
silium ab ipso Aegeo perfugium 
impetrandi. 
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AIPETZ. 

τί φῇς; σαφῶς μοι σὰς φράσον δυσϑυμίας. 
MHAEIA. 

ἀδικεῖ μ᾽ ᾿Ιάσων οὐδὲν ἐξ ἐμοῦ παϑών. 
AITETz. 

τί χρῆμα δράσας; φράξε μοι σαφέστερον. 
MHAEIA. 

June ἐφ᾽ ἡμῖν δεσπότιν δόμων ἔχει. 
AITETZ. 

4j xov τετόλμηκ᾽ ἔργον αἴσχιστον τόδε; 690 
MHAEIA. 

σάφ᾽ ἴσϑ᾽ ἄτιμοι δ᾽ ἐσμὲν οἱ πρὸ τοῦ φέλδι. 
ΑΙΓΕΥΣ. 

πότερον ἐρασϑεὶς ἢ σὸν ἐχϑαίρων λέχος ; 
MHAEIA, 

μέγαν γ᾽ ἔρωτα᾽ πιστὸς οὐκ ἔφυ φίλοις. 
AITETZ. 


ivo vvv, εἴπερ ὡς λέγεις ἐστὶν κακός. 


V. 688. Schol. σεσημείωται ὁ στίχος, ὅτι καὶ ἐν Πελιάσιν 


ἐστέν. 


Υ. ὅ90. ἦ γὰρ Elmsleius. οὔ που Witzschelius. 


Υ. 698. πιστος δ᾽ Bc. 


V. 694. yov libri. Correxit Barnesius. 


V. 689. ἐφ᾽ JBiv] Alcest. 
372. μὴ γαμεῖν ἄλλην ποτὲ D'v- 
ναῖκ᾿ ἐφ᾽ ὑμῖν. Cf. Monk. ad 
Alcest. 316. Herodot. III. 1. An- 
docid. de myst. 128. »rLuak, 
Quod in his verbis adiectum legi- 
tur δεσπότιν, id hoc loco minime 
supervacaneum est, quum mos 
illius temporis concederet habere 
etiam concubinam, modo ne pro 
legitima uxore ac domina esset in 
aedibus, . , 

V. 690. ἡ zov] Elmsleii 
(quem vide ad h. l. et δὰ v. 1275. 
suae edit.) et Hermanni iudi- 
cium secutus edidit Dindorfius 
7] γάρ. Mihi ut discriminis aliquid 
inter has particulas intercedere 
videtur, ita cur alteram lectionem 
alteri contra librorum consensum 
praeferam, nihil causae video. H 
γὰρ fere maiore cum vi interro- 

Eurip. Vol. I. Sect. I. 


gat, in re magna et atroci, vel no- 
va certe vel parum credibili: ne- 
que sane aliena eius modi interro- 
gatio ab hoc loco, velut si dicas: 
Nein, hat er wirklich u. s. w. 
Lenius est ἢ που, quo plerumque 
utuntur qui id, quod revera factum 
est, coniectura adsequuntur. Sed 
id neque semper fit neque parti- 
cularum potestas flagitat: quae res 
fraudi fuit Elmsleio. PrrrLuak. 
Intellexit hoc, quod Pflugkius 
exposuit, vecte Glossator, qui 
ascripsit: ἢ 0v' ἀπιστῶν ταῦ- 
τὰ λέγει. Conf, quae scripsi ad 
Devarium vol. Il. p. 595 sqq. 

V. 694. i'zo 20v] valeat ab- 
eat, lassihn gehn, uti nos lo- 
quimur, aut ut Ángli: lethim go, 
quam vocem comparavit Elms- 
leius. C£ Catulli XIIII. 21. 
vos hinc interea valete abite etc. 
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MHAEIA. 
ἀνδρῶν τυράννων κῆδος ἠράσϑη λαβεῖν. 695 
AIT'ETZzZ. 
δίδωσι δ᾽ αὐτῷ τίς ; πέραινέ μοι λόγον. 
i MHAEIA. 
Κρέων, ὃς ἄρχει τῆσδε γῆς Κορινϑίας. 
ΑΙΓΕΥΣ. 
ξυγγνωστὰ [μὲν] γὰρ ἦν σε λυπεῖσϑαι,, γύναι. 
MHAEIA. 
ὕλωλα᾽ καὶ πρός y ἐξελαύνομαι χϑονός. 
AITETZzZ. 
πρὸς τοῦ; τόδ᾽ ἄλλο καινὸν αὖ λέγεις κακόν. 700 
MHAEIA. | 
Κρέων μ᾽ ἐλαύνεις φυγάδα γῆς Κορινϑίας. 
AITETZ. 
ἐᾷ δ᾽ ἸΙάσων; οὐδὲ ταῦτ᾽ ἐπήνεσα. 
MHAEIA. 


λύγῳ μέν. οὐχὶ καρτερεῖν δὲ βούλεται. 
ἀλλ᾽ ἄντομαί σε τῆσδε πρὸς γενειάδος 


Υ. 698. συγγνωστὰ γὰρ ἦν BEabcd συγγνωστὰ γὰρ ἂν ἦν C. 
συγγνωστὰ μὲν γὰρ ἦν B [C]. λελυπῆσϑαι E. 

Υ. 700. αὖ κακὸν λέγεις c, fortasse etiam bd. καινὸν ἀγγέλλεις 
xaxóv E. καινὸν ἀγγελεῖς κακὸν Script. Chr. pat. 188. 

V. 701. φυγάδα τῇσδε γῆς Κορινϑίας B. 

V. 102. Choeroboscus cann. Il. p. 653. 

V. 703. Καοτερ ες δὲ βούλεται libri. yo. καρδέᾳ δὲ βούλεται 


ascriptum in B. et ἃ 


2 


V. 708. λόγω μέν, οὐχὶ 
καρτερεῖν δὺ βούλεται) Sic 
Scholiastes videtur haec verba 
legisse, Ascripsit. enim ad ἢ, 1. 
haee: καρτερεῖν" ἀντὶ τοῦ 
κρατεῖν καὶ ἀντέχειν. καὶ 
τὸν ἐγκρατῆ λέγουσι καρτε- 
pov. ᾿Αρχίλοχος" ὁ δ᾽ ' Acíq 
xaertgóguioroógos. Φη- 
σὶν οὖν ὅτι τῷ iom. piv 
προσποιεῖται, τ τῷ δὲ ἔργῳ 

θέλει κρατεῖν καὶ ἀντ- 
ἔχειν, ut per ellipsim et zeugma 
fere haee sententia nascatur : 
oratione quidem »xult, ob- 
durareautem et vi resistere 
non vult, quasi in Graecis scri- 

tum sit: λόγῳ μὲν βούλεται (ὃ 
Ἰάσων), καρτερεῖν δ᾽ ov βούλε- 


ται. Eandem sententiam Vidésge 
tur etiam isti grammatici secuti 
esse, qui pro καρτερεῖν δὲ βού- 
λεται scribi voluerunt καρδέᾳ δὲ 
βούλεται. Contra vulgo haec sic 
interpuneta ediderunt: λόγῳ μὲν 
οὐχί, καρτερεῖν δὲ βούλεται, ut 
haec sententia esset: Verbis 
quidem non eoncedit, vult 
tamen, ut iniuriam mihi ἃ 
Creonte illatam aequo ani- 
mo sustineam et tolerem, 
quam rationem recte Schoenius 
repudiandam esse putavit, quam- 
quam quas ipse proposuit con- 
lecturas minime probare possum. 

V. 704. ἀλλ᾽ ὄντομαί σε 
»tí.] Hic iam idoneus precibus 
locus factus est Medeae et crimen 
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γονάτων τε τῶν σῶν. ἱκεσέία τε γίγνομαι, 





οἴκτειρον. οἴκτειρόν ue τὴν δυσδαίμονα, 
καὶ μή μ᾽ ἔρημον ἐκπεσοῦσαν εἰσέδης, 
δέξαι δὲ χώρᾳ καὶ δόμοις ἐφέστιον. 
οὕτως ἔρως δοι πρὸς ϑεῶν τελεσφόρος 


9 
γένοιτο παίδων, καὐτὸς ὄλβιος ϑώνοις. 


110 


e 9 3 3 e , 
δὕρημα δ᾽ ovx οἶσθ᾽ olov εὕρηκας τόδε" 
παύσω δὲ σ᾽ ὄντ᾽ ἄπαιδα. καὶ παίδων γονὰς 
σπεῖραί σε ϑήσω᾽ τοιάδ᾽ οἶδα φάρμακα. 


V. 705. τῶν om. Be B, τε om. CB. γέγνομαι hic BEb., 


V. 707. ἐσίδῃς B. 


V. 710. ϑάνης Bcd C. ϑάνοις B. De ceteris non constat. 
V. 711. Schol. Hephaest. p. 62. 


rusticitatis a muliere a poéta egre- 
gie defensum est. Nam Aegeus 
sponte sua quodam modo illam 
invitaverat, ut de rebus suis ipsum 
edoceret Medea. 

V. 707, ἐκπεσοῦσαν εἰσί- 
δῃς] Orest. 1339. μετάσχες (xs- 
σίας, Mivílaov ἡμᾶς μὴ 9a- 
γόντας εἰσιδεῖν. Ct. supra quae 
in simili causa adlata sunt ad v. 
164. p. 37. 

V. 708. δόμοις! ἐφέστιον] 
Sophocles Trachin. 262. ὃς αὖ- 
τὸν ἐλϑόντ᾽ ἐς δόμους ἐφέστιον 
κτέ. Eurip. γε]. 370. δωμάτων 
ἐφεστίους ξένους. PFLUGKE. 

V. 109. οὕτως] Sollemne in 
votis vocabulum, Lucian. Phi- 
lopseud. 8. 27. οὕτως ὀναίμην, 
ἔφη, τούτων, ὡς ἀληθῆ, ὦ Τυ- 
χιάϑη, πρὸς σὲ ἐρῶ. Cf. Homeri 
I. VHI. 538. Convenit Latinum 
sic Propert. I. 19, 11. Vide Mat- 
thiae gr. Gr, ampl. 98. 518. n. 4. 
Boissonad. ad Aristaenet. p. 
80V sq. rrLvoax. Conf. Horat. 
carm, I. 2, 1 sqq. Ste te diva po- 
tens Cypri etc, et quae ad eum lo- 
cum commentatus sum in Iahnii 
Nov. annal. philol, et paedag. vol. 
LX. p. 46 sq. et ad Devarium 
vol. Il. p. 7. " 

V. 710. καὐτὸς ὄλβιος ὃ «- 
νοις] His verbis hoc dicitur: et 
ipsemariareliberisrelictis, 
ὄλβιος €«veiv fere is dicitur, qui 


liberis superstitibus et florentibus ' 
consenuit et sic mortem obit, ut 
felix vixisse videatur. ὄλβιος 
enim summam felicitatem, quam 
mortales consequi possunt, de- 
signat. Id non satis recte cepe- 
runt Nauckius, qui καὐτὸς 04- 
fioc θϑάλοις, et Schneidewi- 
nus, qui καὐτὸς ὄλβιος σϑέ- 
vote coniecerunt esse scribendum. 

V. 711. Cf. quae supra dicta 
sunt ad v. 550. p. 80 sq. 


, V. T12. παύσω δὲ σ᾽ ὄντ᾽ 
&xoctóa]AntehaecverbaKirch- 
hoffius aliquid excidisse statuit 
et lacunae signa posuit, cui ego 
adsentiri non possum. [Infertur 
enim per δὲ particulam id ipsum, 
quod iam Aegeus, postquam Me- 
deam convenerit, nactus esse vi- 
deatur, Et est hic locus ex eo nu- 
mero, in quibus olim δὲ pro γὰρ 
positum esse dixerunt, quod per 
oppositionem illud infertur , quod 
simpliciter pro causa poterat in- 
ferri, de quibus recte explicavit 
G. Hermannus ad Viger. p.846. 
n 843. b. ed. tert. ; 


V. 719. τοιάδ᾽ οἷδα φάρ- 
μακα] Infra v. 784. τοιοῖσδε 
χρίσω φαρμάκοις δωφήματα. 
Theocrit. II. 161. Τοῖά οἵ ἐν 
κέστᾳ κακὰ φάρμακα φαμὶ φυ- 
λάσσειν. Herodot. III. 85. τοι- 
αὕτα ἔχω φάρμακα. PFLUGE. 


(1* 
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AITETZ. 
πολλῶν ἕκατι τήνδε Go, δοῦναι χάριν» 


γύναι. πρύϑυμός εἶμι, πρῶτα μὲν ϑεῶν, 


115 


ἔπειτα παίδων. ὧν ἐπαγγέλλει yovag. 

εἰς τοῦτο γὰρ δὴ φροῦδός εἰμι πᾶς ἐγώ. 
οὕτω δ᾽ ἔχει uo," σοῦ μὲν ἐλθούσης χϑόνα, 
πειρώσομαί dov προξενεῖν δέκαιος ὥν᾽ 


, . F , . 
τοσύνδε μέντοι Go, προσημαίνω. γυναι 


720 


£x τῆσδε μὲν γῆς οὔ σ᾽ ἄγειν βουλήσομαι, 
αὐτὴ δ᾽ ἐάνπερ εἰς ἐμοὺς ἔλϑῃς δόμους, 
μενεῖς &ovÀog, κοῦ Gs μὴ μεϑῶ τινι. 

ix τῆσδε δ᾽ αὐτὴ γῆς ἀπαλλάσσου πόδα" 


ἀναίτιος γὰρ καὶ ξένοις εἶναι ϑέλω. 


725 


MHAEIA. 


A ΓΙ M 
ἔσται rcÓ 


* ἀλλὰ πίστις εἰ γένοιτό μοι 


νὰ 116. ὧν μ᾽ libri, omisit μ᾽ Aldus. 
718, ἔχει μοι (yo. ἔχει uot) B. ἔχοιμι Ο ἔχει μοι ac C [?]. 





ἔχοιμι à 7. 
. 119, habet Eustathius ad Il. p. 405, 15. 
vi 20. τοσόνγε B B C. quod si scribitur τόσον γὲ μέντοι, per se 
ea non est, ef. ad Devarium vol. II. p. 342 sq. toc0vós acd. De 
teris non constat. προσημανῶ C. 


V. 723. μεϑῶ ποτὲ Musurus. 


V. 717. εἰς τοῦτο γὰρ δὴ 
φροῦδος εἶμε κτέ.] Duplicem 
horum verborum interpretationem 
proposuit Scholiastes, quarum 
alteram, quam his verbis expli- 
eat gr mma ticus s εἰς τὸ παῖδας 
ποιῆσαι πάνυ ἐσπούδακα καὶ 

πρόϑυμύός εἰμι. ἔστι δὲ κυρέως 

προ ὃ εὐ ὧρφ. probavit Elms- 
[δἰ πι 5. lia fere id diceretur, quod 
nos in vita cotidiana solemus usur- 
pare: darauf bin. ich ganz 
aus, Verum tamen exempla hu- 
ius significationis vocabuli φροῦ- 


dog nsdilsi3 nulla sunt, wt iure 
queamus de veritate explicationis 
dubitare. ()uamobrem A. Mat- 
πίη δ potius sie interpretatur: 
Quod enim ad hoc attinet 
[εἰς rovro), totus evanui, vi- 
res me defecerunt. Fortasse 
εἰς τοῦτο ad tempus referri po- 
test, ut hoc sit: usque adhuc, 


usque ad id temporis. Sic 


certe ἐς τόδε de tempore dicitur a 
Pausania I. REIP 4. 

V. 718. οὕτω δ᾽ ἔχει μοι) 
ad hunc modum sese habent 
res meae. HEATH. Videad v. 306. 

V. 723. κοῦ σε μὴ μεθ ὦ 
τινι} nec verendum est ne 
tein ullius gratiam missam 
faciam. Sic τονὲ multo. praestat 
ei, quod Musurus proposnit 
ποτέ. 

V. 124. ἀπαλλάσσου πό- 
δα] Phoen, 979, φεῦγ᾽ ὡς τά- 
χιστα τῆσδ᾽ ἀπαλλαχϑεὶς χϑο- 
vog. PFLUGE. Nempe ἀπαλλάσ- 
σου πόδα dictum est, quod active 
per duplicem accusativum dici po- 
terat: ἀπαλλάσσειν τινὰ πόδα. 
Cf. Hecub. 812. Οἶμοι τάλαινα, 
ποῖ μ ᾿ὑπεξάγεις πόδα; cum ad- 
notatione R. Porsoni, De hoc 
genere est etiam Aristophan. 
Thesmoph. 491. στρόφος μ᾽ ἔχει 
τὴν γαστέρα. 
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101 
τούτων. ἔχοιμ᾽ ἂν πάντα πρὸς σέϑεν καλῶς. 
AIT'ETZ. 
μῶν ov πέποιϑας ; ἢ τέ σοι τὸ δυσχερές ; 
ΜΉΔΕΙΑ. 
πέποιϑα᾽ Πελέου δ᾽ ἐχϑρός ἐστί μοι δόμος 
Κρέων τε. τούτοις δ᾽ ὁρκίοισι μὲν ξυγεὶς 780 


ἄγουσιν οὐ μεϑεῖς ἂν ἐκ γαίας ἐμέ, 
λόγοις δὲ συμβὰς καὶ ϑεῶν ἐνώμοτος 


V. 130. τούτοισι δ᾽ BC τούτοισιν cd. τούτοις δ᾽ B[C]. 

V. 781. μεϑῆσ᾽ ἄν (sed 9.ῆσ᾽ in litura) B. μ89᾽ ἧς ἄν C. μεϑῇς 
ἄν E. μεϑεῖς ἂν (gl. ἐκδοίης) ἃ μεϑεὶς &v bcd μεϑεῖς ἄν B et C. 
sec. Magium, μεϑεῖ᾽ ἄν sec. alios. μεϑεῖ᾽ &v Lascaris. ApudSchol. 
in libris μεϑεῖσαν, nou μεθ᾽ εὲ ἂν legitur p. 48, 16. Dind. 

V. 182. ἐνώμοτος libri, nisi quod a ἀνώμοτος pro var. lect, habet. 


V. 730sq. τούτοις — &yov- 
σιν — ἐκ γαίας ἐμ ἐ] Sophocd. 
Oed. Col. 924. οὔκουν ἔγωγ᾽ ἂν — 
Ἄνευ γε τοῦ κραένοντος ὅστις ἦν 

ϑονὸς Οὐϑ'᾽ εἴλκον οὔτ᾽ ἂν 
γον. Cf. 832. Eurip. Heracl. 
64. 197. 267. Plutarch. Lysand. 
27. τοὺς φεύγονται iE 4ϑηνῶν 
ἀγωγίμους εἶναι πανταχόϑεν, 
ἐκσπόνδους δὲ τοὺς ἐνισταμέ- 
νους τοῖς ἄγουσιν. PFLUGK. 

V. 781. οὐ μεϑ eig ἂν] Recte 
credo a Musgravio hanc verbi 


formam μεϑ' εἷς ἂν pro μεϑείης - 


αν esse restitutam. Ipse Musgra- 
vius dixit sic exstare in Orest. 
1133. μεθεῖμεν pro μεϑείημεν. 
et alibi σωϑ' εἶμεν legi pro σω- 
θείημεν, in quam rem conf. Iphig. 
Taur. v. 996., ubi ἐκσωθεῖμεν ἂν 
legitur, et ibid. v. 999., ubi est 
πῶς σωϑεῖμεν ἄν; Comprobavit 
formam μεϑεῖς pro μεϑείης in 
hoe Medeae loco etiam G. Her- 
mannus ad Phoeniss, 1209. p. 
109. et quum Glossator et Scho- 
liastes aperte per ἐκδοέης expli- 
caverint, mihi videtur de huius 
formae veritate plane dubitari non 
posse, qua recepta haec nascitur 
sententia: His igitur, si iure 
iurando .obstrictus eris, 
quum me e terra abducere 
*olent, non concedes, 

V. 739. λόγοις δὲ συμβὰὼς 


καὶ ϑεῶν ἐνώμοτος κτέ.] 
Iam id, quod modo negative di- 
ctum erat, repetitur adfirmative: 
verum si verborum obliga- 
tione inter nos convenerit, 
ac per deos iuraveris, ami- 
cus eris et denuntiationibus 
et oblatis inimicorum meo- 
rum condicionibus non ob- 
temperabis. In his si quis in 
eo haesitaverit, quod λόγοις δὲ 
συμβὰς dicatur ibi, ubi exspecta- 
veris: ἀλλὰ λόγοις συμβάς x£., 
is conferat v. 707 sq. καὶ μή μ᾽ 
ἔρημον ἐκπεσοῦσαν εἰσέδῃς, Aé- 
ξαε δὲ χώρᾳ καὶ δόμοις ἐφέ- 
στιον. et quae dixi ad Deva- 
rium vol. II. p. 860. Rectissime 
autem Medea quum studeat ab 
Aegeo ius iurandum impetrare, 
eo, quod eandem rem alio quo- 
dam modo exponit, vim precum 
suarum auget. Respondent igitur 
verbis ὁρκέοισι μὲν £vystg verba 
λόγοις δὲ συμβὰς καὶ ϑεῶν 
ἐνώμότος, quae librorum testi- 
monio satis confirmantur, illi au- 
tem, quod modo ov μεϑ'εῖς αν 
dictum erat, respondet g Aog y£- 
voL' ἄν. Tum recte his adiungi- 
tur, quod potissimum impetrare 
3b Aegeo Medea voluit, ne inimi- 
corum suorum denuntiationibus 
oboediat, si quando ipsam abdu- 
cere velint. ᾽᾿Επικηρυκεύματα aut 
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φίλος γένοι᾽ ἂν κἀπικηρυκεύμασι 
οὐκ ἂν πίϑοιο᾽ τἀμὰ μὲν γὰρ ἀσϑενῆ, 


τοῖς δ᾽ ὄλβος ἐστὶ καὶ δόμος τυραννικός. 


795 


AIIETZ. 
πολλὴν ἔλεξας, ὦ γύναι. προμηϑέαν᾽ 
ἀλλ᾽ εἰ δοκεῖ δοι δρᾶν τάδ᾽, οὐκ ἀφίσταμαι. 
ἐμοί τε γὰρ τάδ᾽ ἐστὶν ἀσφαλέστατα, 
σκῆψέν τιν᾽ ἐχϑροῖς σοῖς ἔχοντα δεικνύναι, 


τὸ σόν τ᾽ ἄραρε μᾶλλον᾽ ἐξηγοῦ ϑεούς. 


740 


V. 783. κἀπικηρυκεύμασι vel κἀπὶ κηρυκεύμασε libri. Scho- 
liastes videtur κἀαπικηρυκεύματα legisse. 

V. 7836. καὶ τυραννικὸς δόμορ boc, fortasse etiam ad. 

V. 186. ἔλεξας ἐν λόγοις C et B C. C yo. ἔλεξας ὦ γύναι, quod 


habent ceteri libri. 
στερὰ 


V. 138. ἀσφαλέστατα B. ἀσφαλέστερα B cum Script. Chr. 
pat. 782. ἀσφαλέστατα ceteri libri, Scholiastes: Ταῦτα ἕνιοι τῷ 


χορῷ, ἔνιοι τ 
V. 740. ἀρηρὲε B Aldus. 


etiam ἐπεικηρυκεῖαι de eius modi 
denuntiationibus et expostulatio- 
nibus saepius usurpatur, in quam 
rem recte iam contulerunt inter- 
pretes Aeschyli Sept. adv. Theb. 
632. ed, Hermann, Et dativus qui- 
dem ἐπικηρυκεύμασι, qui in li- 
bris omnibus habetur, videtur hoc 
loco aptissimus esse. Si quis au- 
tem auctore Didymo id, quod 

ro varietate lectionis adfertur, 

πικηρυκεύματα anteponendum 
esse existimat, is debebit hunc 
&aecusativum statuere, non nomi- 
nativum, Eadem autem sententia 
qua dativus etiam accusativus cum 
verbosre/g'soOe alio quodam mo- 
do coniungitur, veluti in Herodoti 
lib. VIIL 81. οἵ πλεῦνες τῶν 
στρατηγῶν οὐκ ἐπείθοντο τὰ 
ἐξαγγελϑέντα. cf. Valckenar. 
ad Hippol, 1988. p. 348. ed. Lips. 
A. Matthiae gr. Gr. ampl.8. 421, 
adn, 1. p. 773. 

V. 736. πολλὴν ἔλεξας — 
προμηϑ'αν] Iure Porsonus 
dixit ἔλεξας esse fere idem ac si 
dixisset ἔδειξας ἐν λόγοις Nempe 
Sermone tuo prodidisti. Qui 


Μηδείᾳ προσφέμουσι. 


hoc non satis intellexerunt, viden- 
tur glossema, in quo erat ἐν 16- 
yotg scriptum, apposuisse, quo 
recepto vocativus o γύναι, qui ad 
hune locum est aptissimus, quo- 
niam a muliere tantam prudentiam 
vix exspectaveris, exclusus esse 
videtur. 

V. 788. τάδ᾽ ἐστὶν ἀσφα- 
λέστατα)] Hoc primum Aegeus 
per se ponit absolute; qui ἀσφα- 
λέστερα scripserunt, videntur hoc 
cum versu 740., ubi est τὸ σόν 
τ᾽ ἄραρε μᾶλλον; exaequare vo- 
luisse. 

V. 740. ἐξηγοῦ θεούς] vo 
δὲ ἐξηγοῦ θεοὺς ἀντὶ τοῦ 
ὀνόμαξε τοὺς ϑεούς, ovg βούλει 
με ὀμόσαι. SCHOL. Est plane La- 
tinorum praeire verba iuris 
iurandi, vide Liv. VIII 9. 
praeire carmen Liv. XXXI. 
17. et alia id genus multa. Cf. 
Demosth. de fals. leg. 8. 70. 
ὑπογραμματεύων γὰρ ὑμῖν καὶ 
ὑπηρετῶν τῇ βουλῇ αὐτὸς ἐξη- 
γεῖτο τὸν νόμον τουτον τῷ κῆ- 
ρυκι. ld ἐξαρχειν 0Qoxo» dicitur 
in Iphig. Taur. 728. 
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MHAEIA. 

ὄμνυ πέδον Γῆς πατέρα 9' Ἥλιον πατρὸς 

τοὐμοῦ ϑεῶν τε συντιϑεὶς ἅπαν γένος. 
AIT'ETZ. 

τί χρῆμα δράσειν, ἢ τέ μὴ δράσειν, λέγε. 
MHAEIA, 

μήτ᾽ αὐτὸς ἐκ γῆς σῆς ἔμ᾽ ἐκβαλεῖν ποτε, 


μήτ᾽ ἄλλος fjv τις τῶν ἐμῶν ἐχϑρῶν ἄγειν 


745 


χρήξῃ. μεϑήσειν ξῶν ἑκουσέῳ τρόπῳ. 
AITETZ. 

ὄμνυμι Γαῖαν λαμπρὸν Ἡλίου τε φῶς 

ϑεοῦς vs πάντας ἐμμενεῖν & σου κλύω. 


V. 141. yo. ἡλίου 9" ἁγνὸν σέβας ascriptum in a et C. 


αι 

V. 148. μὴ δράσειν B. μὴ δράσαι B. μὴ δράσειν ceteri. 

V. 746. γῆς BEcd ξῶν (ye. γῆς) C. ξῶν B γῆς (yo. ξῶν) C. 

V. 747. λαμπρὸν 9 ἡλίου φάος BObc. λαμπρόν θ᾽ ἡλίου τε 
φῶς d. λαμπρὸν ἡλίου τὲ φῶς P., in quo est versus ἃ correctore ad- 


, 


ditus, fortasse etiam C, λαμπρὸν ἡλίου 50 a, ut videtur. 


V. 748. ἐμμενεῖν G. H. Schaeferus. 


V. 743. hic idem versus posi- 
tus est in simili causa Iphig. Taur. 
723. ad quem locum vide quae ad- 
notavi p. 105. 

V.46. μεθήσειν ξῶν ἑκου- 
σέῳ τροπῳ] Sollemnis fere for- 
mula eat, ut in adseveratione po- 
namus hoc, nos vivos aliquid non 
facturos esse. Hinc apparet fov 
aptius hoe loco legi quam γῆ, 
quod certe ad ἢ, l. plane super- 
vacaneum videri debet. 

V. 747. De particula τὸ post 
secundum vocabulum illata εἶ Α. 
Matthiae gr. Gr. ampl. p. 1277. 
Hermann, ad Hecub. 77. Ion. 485. 
ἐμοὶ μὲν πλούτου τε πάρος fla- 
σιλικῶν θαλάμων τ᾽ εἶεν τρο- 
φαὶ κήδειοι κεδνῶν τέκνων. 
PFLUGE,  Postpositum τὲ qui 


ferri noluerunt, scripserunt e va- - 


rietate lectionis v. "741. auctore 
PorsonoI'aiay Ἡλίουϑ᾽ ἁγνὸν 
φάος. Contra Kirchhoffius, 
quod in libris melioribus habetur 
λαμπρὸν θ᾽ ἡλίου φάος, scribi 
voluit Γῆν dl λαμπρὸν Ἡλίου 
9dog,quodidem etiam Nauckius 
satis probabiliter recepit. 


ὠμένειν libri. 


V. 748. ἐμμενεῖν ἅ σου 
κλύω] Quod Pflugkius olim 
inflnitivum praesentis ἐμμένειν 
loco Phoeniss. 1247. ὅρκους ovv- 
ἥψαν ἐμμένειν στρατηλάται. 
defendere conatus erat, id mihi 
iam non recte factum videtur erit- 
que etiam in Phoenissis l. c. resti- 
tuendum ἐμμενεῖν. Quod autem 
Pflugkius propter constructio- 
nem Loersts & σου κλύω addi- 
derat, non deesse exempla ne- 
glectae attractionis, statim v. 753. 
τυχοῦσ α βούλομαι dictum pro 
τυχοῦσ ὧν βούλομαι, cl. Her- 
mann. ad Viger. p. 762., iam su- 
periore tempore adnotavi, tum at- 
tractionem factam non esse, si 
quando singulae, quae dicerentur, 
res magis per se ipsae debebant 
exstare, quod uti fleret, consenta- 
neum dixi fuisse in sollemni iuris 
iurandi formula et postea in ista 
Medeae non minus sollemni opta- 
tione, qua prosequeretur Aegeum. 
Conf. Phoen. 996. ὡσϑ᾽ « fes 
ἄλομαι τυχεῖν., cui loco hunc 
ipsum de Medea adsimulavi p. 161. 
Uberius hunc locum iam persecu- 
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MHAEIA. 
ἀρκεῖ" τί δ᾽ ὅρκῳ τῷδε μὴ uu£vov πάϑοιρ: 
AITETZ. 
& τοῖσι δυσσεβοῦσι γίγνεται βροτῶν. 750 
MHAEIA. 
χαίρων πορεύου" πάντα γὰρ καλῶς ἔχει, 
κἀγὼ πόλιν σὴν ὡς τάχιστ᾽ ἀφέξομαι 
πράξασ᾽ ἃ μέλλω καὶ τυχοῦσ᾽ ἃ βούλομαι. 
ΧΟΡΟΣ. 
ἀλλά σ᾽ ὁ Μαίας πομπαῖος ἄναξ 
πελάσειε δόμοις. ὧν τ᾽ ἐπίνοιαν 765 
σπεύδεις κατέχων πράξειας., ἐπεὶ 
γενναῖος ἀνήρ, 
Αἰγεῦ, παρ᾽ ἐμοὶ δεδόκησαι. 
MHAEIA. 
ὦ Ζεῦ Δίκη ve Ζηνὸς Ἡλίου ve φῶς, 
νῦν καλλένικοι τῶν ἐμῶν ἐχϑρῶν, φίλαι, 760 


γενησόμεσϑα, κείς ὁδὸν Befhjxausv: 
νῦν δ᾽ ἐλπὶς ἐχϑροὺς τοὺς ἐμοὺς τέσειν δέκην. 
οὗτος γὰρ ἁνήρ, ἡ μάλιστ᾽ ἐκάμνομεν, 


V. 750. βροτοῖς B C cum Script. Chr. pat. 789. 
. V. 68. ἃ βούλομαι libri praeter E et B, qui a correctore habent 
ὧν βούλομαι. cf, Photius p. 5. Schol. Platon. Hipp. mai. p. 966, ed. 
Turic. Cramer Anecd, Paris. IIII. p. 83. 


V. 160. καλλέψικαι soloece P. 


V. 161. πεφύκαμεν (yo. βεβήκαμεν) b. πεφύκαμεν c. 
V. 7168. Cramer Anecd. Paris. IIII. p. 9. ' 


tus est Photius p. 5. ed. Lips. 
Τάσσεται δὲ τὸ ἃ ἀντὶ τοῦ ὧν, 
ὡς παρ᾽ Εὐριπέδῃ ἐν Μηδείᾳ" 
πράξασ᾽ ἃ μέλλω καὶ τυ- 
χοῦσ᾽ ἃ βούλομαι. Οὕτως δὲ 
καὶ Σοφοκλῆς, λέγων (Oed. Col. 
1106.) αἰτεῖς ἃ τεύξῃ. 

V. 184. De Mercurio πομπαέίῳ 
v. Gedike ad Sophocl. Philoct. 


133. PrFLUGK. Adde Ed.Wun-- 


derum ad Sophoclis Electr. 1376. 
p. 148. ed. sec. De ἀλλὰ parti- 
cula in optatione posita conf. 
Aesch yli Choeph. 1060 sq. ἀλλ᾽ 
εὐτυχοίης καί σ᾽ ἐποπτεύων 
πρόφρων Θεὸς φυλάσσοι και- 
θέοισι συμφοραΐς. εἰ Soph. Oed. 
reg. 1478 sq. AA εὐτυχοίης, 


καί σὲ τῆσδε τῆς ὁδοῦ Δαίμων 
ἄμεινον ἡ ᾽μὲ φρουρήσας τύχοι. 
et quae dixi ad Devarium νο]. ". 
p.78sq. , 

V. 759. ὦ Ζεῦ — φῶς] Scho- 
liastes: Τοῦτο μόνον ἡ Μήδεια 
αὐτὴ καϑ᾽ ἑαυτὴν ἀναφωνεῖ τῇ 
Δικαιοσύνῃ καὶ τοῖς λοιποὶς 
ϑεοῖς ὡς εὐχαριστοῦσα, τὰ δὲ 
λοιπὰ πρὸς τὸν χορόν. Conf. 
quae supra dicta sunt ad v. 149. 
p. 85 sq. Ceterum ex hoc loco 
videtur petivisse Ennius quae 
habet ap. Non. p. 170, 10. Sol 
qui candentem in caelo sublimas 
facem. cf, Ο. Ribbeck. Trag. Lat. 
reliqu. p. 30. et p. 250, Io. Vah- 
len Enn. poés. reliqu. p. 131. 
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λιμὴν πέφανται τῶν ἐμὼν βουλευμάτων" 


ἐκ τοῦδ᾽ ἀναψόμεσϑα πρυμνήτην κάλων 


765 


μολόντες ἄστυ καὶ πόλισμα Παλλάδος. 
ἤδη δὲ πάντα τἀμά σοι βουλεύματα 
λέξω δέχου δὲ μὴ πρὸς ἡδονὴν λόγους. 
πέμψασ᾽ ἐμῶν τιν᾽ οἰκετῶν Ἰάσονα 


εἰς ὄψιν ἐλϑεῖν τὴν ἐμὴν αἰτήσομαι" 


710 


μολόντι δ᾽ αὐτῷ μαλϑακοὺς λέξω λόγους, 
ὡς καὶ δοκεῖ μοι ταῦτα καὶ καλῶς ἔχει, 
γάμους τυράννων ovg προδοὺς ἡμᾶς ἔχει" 
καὶ ξύμφορ᾽ εἶναι καὶ καλῶς ἐγνωσμένα. 


V. 764. πέφασται B. πέφαται C. 
V. 114. καλῶς εἰργασμένα B C. 


, V 164. λὲμ rj v] Androm. 898. 

ὦ ναυτίλοισι- χείματος λιμὴν 
φανείς, ᾿Δγαμέμνονος παῖ. Cf. 
Herc, fur, 477. £x τ᾽ ᾿Αϑηναίων 
χϑονὸς Σπάρτης τε Θηβῶν 9 
ὡς ἀνημμέροι κάλῳς ΤΠρυμνη- 
σίοισε fov ἔχοιτ᾽ εὐδαίμονα. 
Philostrat. Vit. Apoll. V. 29. p. 
212. ὅϑεν ἐκ cov, ᾿ἀπολλώνιε, 
πεῖσμα ἐγὼ βάλλομαι. PFLUGK. 

V. 766. μολόντες] Cf. quae 
dicta sunt ad v. 316. p. 56. 

V. 768. δέχου δὲ μὴ πρὸς. 
ἡδονὴν λόγους I e. noli ex- 
spectare laetamedicturam. Soph. 
Electr. 921. τί δ᾽ ἔστιν; ov πρὸς 
ἡδονὴν λέγω τάδε. Cf. Viger. 
p. 664. Dorvill, ad Charit. p. 554. 
PFLUGK. E rr 

V. 72 sq. ὡς x«l δοκεῖ 
μοι ταῦτα κτέ.] Horum verbo- 
rum, ut scripta sunt in libris, vi- 
detur haec esse coustructio: μαζ- 
ϑακοὺς λέξω λόγους, ὡς καὶ δο- 
κεῖ μοι ταῦτα καὶ καλῶς ἔχει, 
ovg τυράννων γάμους ἔχει ἡμᾶς 
προδους, καὶ ξύμφορ᾽ εἶναι (λέ- 
£o) καὶ καλῶς ἐγνωσμένα., ut 
pronomine generis neutri ταῦτα 
monstretur nomen alius generis, 
quod sequitur, veluti in Plato- 
nis Apol. p. 37. A. dicitur: τού- 
του τιμῶμαι, ἐν πρυτανείῳ σι- 
τήσεως. Quod autem poéta pro 
γάμοι τυράννων, ovg προδοὺς 
ἡμᾶς ἔχει, dixit: γάμους τυράν- 
νῶν οὕς προδοὺς ἡμᾶς ἔχει., id 


attractionis non infrequentis lege 
factum esse videtur, veluti in So- 
phoclis Trachin. dicitur: τάσδε 
δ᾽ ἄσπερ εἰσορᾷς, EE ὀλβίων 
ἄξηλον εὑροῦσαι βίον Χωροῦσι 
πρὸς σέ., quod proprie sic erat 
animo conceptum : ἅσπερ δὲ τάσ- 
δὲ εἰσορᾷς, ἐξ ὀλβίων ἄξηλον 
εὑροῦσαι βίον χωροῦσι πρὸς σέ., 
velut in hoe ipso loco scribentis 
animo obversatum videtur fuisse: 
OUg γάμους τυραννῶν προδους 
ἡμᾶς ἔχει. Vide quae dixi supra 
ad v. 19. Neque per se falsum 
est, 8i pergit deinceps poé&ta mu- 
tata in accusativum cum infinitivo 
constructione: καὶ Éuuqog' εἷ- 
vot καὶ καλῶς ἐγνωσμένα. Nam 
de genere, quod etiam interposito 
versu: γάμους τυράννων OUS 
προδοὺς ἡμᾶς ἔχει, retinet, neu- 
tro non est quod dicam, Obtinetur 
illud, quod antecesserat, ταῦτα. 
De accusativo autem et infinitivo, 
ui adiungitur, quamquam ὡς — 
χεξὶ praecesserat, non magis pos- 
sumus dubitare, quum saepe hoc 
factum sit ἃ Graecis etiam in 80- 
luta oratione, veluti a Thucy- 
dide III. 3. et III. 25, — Sic supe- 
riore tempore huhc locum expli- 
cari posse censui atque etiam nunc 
in eadem sententia sum, Certe 
quae propositae ἢ. ]. coniecturae a 
doctis sunt, eae, si rem recte con- 
Sideramus, non magnam probabi- 
litatis speciem prae se ferunt. 
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παῖδας δὲ μεῖναι τοὺς ἐμοὺς αἰτήσομαι, 


EURIPIDIS 


οὐχ ὡς λιποῦσα πολεμέας ἐπὶ χϑονὸς 
ἐχϑροῖσι παῖδας τοὺς ἐμοὺς καϑυβρίσαι; 
ἀλλ᾽ ὡς δόλοιδι παῖδα βασιλέως κτάνω. 
πέμψω γὰρ αὐτοὺς δῶρ᾽ ἔχοντας ἐν χεροῖν, 


νύμφῃ φέροντας, τήνδε μὴ φεύγειν χϑόνα, 


780 


λεπτόν ve πέπλον καὶ πλόκον χρυσήλατον᾽ 


V. 776. πολεμίους B. Aldus. 


V. 180. 81. inverso ordine leguntur in E. priorem om. C. 
V. 780. Schol. γράφεται δῆϑεν μή. φυγεῖν BC. 


V. 781. στέφος pro πλόκον E. 


V. 716. οὐχ ὡς λιποῦσα] 
llóc est: non quasi relique- 
rim iam nunc. Id si dictum es- 
set per futurum:. οὐχ ὡς λεέ- 
σα, esset: non quasi re- 
lictura sim. Adiecta autem ad 
aoristum ἂν particula, quam 
Elmsleius desideravit, res ad 
experientiam revocaretur dicere- 
turque: non quasi relictam 
vellem, si res eveniret ali- 
ij u ando. 

V. 111. ἐχθροῖσι παῖδας 
τοὺς ἐμοὺς καϑυβρίσαι) 
Iniuria multi in eo offensi sunt, 
quod quum versu 775. dictum es- 
set: παῖδας δὲ μεῖναι τοὺς 
ἐμοὺς αἰτήσομαι, hoc versu 
ab ilo terüo rursus diceretur: 
ἐχθροῖσι παῖδας τοὺς ἐμοὺς 
καϑυβρίσαι. 1d ili non recte 
iudicaverunt, Nam priore loco erat 
liberorum appellatio per sesc ne- 
cessaria, posteriore autem loco eo, 
quod plena liberorum appellatio 
iam rursus ponitur, una causa ad- 
fertur, quamobrem eos nolit ab 
inimicis suis contumelia adfici, 
Significat hae ipsa appellatione 
hoc , indignum esse, si Medeae 
liberi contumelia ab inimicis ad- 
liciantur, si ipsa eos, qui sint li- 
beri sui, inimicis prodat. Conf, 
infra v. 1048 sqq. Οὔτοι. ποτ᾽ 
ἔσται τοῦϑ᾽ ὅπως ἐχϑροῖς ἐγὼ 
Παῖδας παρήσω τοὺς ἐμοὺς 
καθυβρίσαι. 

V. 780. νύμφῃ φέροντας 
τῆνδε μὴ φεύγειν χϑόνα͵ 


Nihil miri habet, quod statim δά 
missionem donorum adiungitur: 
τήνδε μὴ φεύγειν χϑόνα, ut 
nefugianthancterram,qüod 
illud consilium, si non proprio 
verbo, tamen ipsa mittendi actione 
significatur. Nam qui mittit do- 
num alicui, aut benevolum vult 
aliquem omnino sibi reddere aut 
etiam ab eo, ad quem mittit, ali- 
quid i impetrare. Et hoc ne scholia- 
stas quidemfugit, aesiqui hicaliam 
lectionem requirebant, fecerunt 
hoc propterea, non ut consilium 
magis exstaret, sed ut simulatio 
consilii, non veritas, significare- 
tur. Dicit enim Scholiastes: 
Γράφεται͵ δῆϑεν μή, tv ἢ 
ἀντὶ τοῦ ὡς δὴ παραιτησο- 
μένους τὴν φυγήν. Τιϑέασε 
γὰρ τὸ δῆϑεν ἀντὶ τοῦ ὡς δή. 
Id adeo reponi sic posset, ut scri- 
beretur ψύμφῃ φέροντας, δῆϑε 
μὴ φεύγειν χϑόνα. vide quae 
disputavi ad Devarium vol. II. 
p. 484. et de forma quidem à74s 
p. 435 sq. Sed tamen antiqua hac 
correctione, quam commemorat 
Scholiastes,; minime opus est, 
quod de vero consilio suo Medea 
in reliqua oratione minime celat 
auditores. 

V. 781. λεπτόν τεπέπλον 
x«l πλόκον χρυσήλατον] 
Hic versus infra v. 936. repetitur, 
ubi res ea, quam Medea hic in 
animo habet, facta narratur, id 
quod nullo modo offeusioni esse 
potest. Ac si hic omitteretur, 
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κἄνπερ λαβοῦσα κόσμον ἀμφιϑῇ χροΐ, 
κακῶς ὀλεῖται πᾶς 0' ὃς ἂν Qíyg κόρης" 
τοιοῖσδε χρίδω φαρμάκοις δωρήματα. 


ἐνταῦϑα μέντοι τόνδ᾽ ἀπαλλάσσω λόγον᾽ 


185 


ὥμωξα δ᾽ olov ἔργον ἔστ᾽ ἐργαστέον 
τοὐντεῦϑεν ἡμῖν" τέκνα γὰρ κατακτενῶ 


τἄμ᾽ ] 


οὔτις ἔστιν ὅστις ἐξαιρήσεται" 


δόμον τε πάντα συγχέασ᾽ ᾿Ιάσονος j 


ἔξειμι γαίας. φιλτάτων παέδων φόνον 


790 


φεύγουσα καὶ τλᾶσ᾽ ἔργον ἀνοσιώτατον. 
οὐ γὰρ γελᾶσϑαι τλητὸν ἐξ ἐχϑρῶν, φίλαι. 
ἴτω᾽ τί μοι ξῆν κέρδος ; οὔτε μοι πατρὶς 
οὔτ᾽ οἶκος ἔστιν οὔτ᾽ ἀποστροφὴ κακῶν. 


ἡμάρτανον τόϑ᾽, ἡνέκ᾽ ἐξελίμπανον 


795 


δόμους πατρῴους, ἀνδρὸς Ἕλληνος λόγοις 
πεισϑεῖσ᾽, ὃς ἡμῖν σὺν ϑεῷ τίσει δίκην. 
οὔτ᾽ ἐξ ἐμοῦ γὰρ παῖδας ὄψεταί ποτε 
ξῶντας τὸ λοιπὸν οὔτε τῆς νεοξύγου 


yo. τευ 
V. 181. RAW. ἐν ἡμῖν B. κατακτενῶ ΟΕ ἃ B. κατακτανῶ 


B. cum ceteris, ut videtur. 


V. 193. ví μοι ζῆν ἔτι κέρδος B(CEa)bed e v. 146. τί μοι ξῆν 


κέρδος P [C] 
ἀπαλλαγὴ. 


V. 794. ἀποστροφὴ B. ἀποστροφὴ ceteri, nisi docs in ἃ ascri-- 


ptum est yo. ἀπαλλαγή. 


V. 797. δώσει δίκην BC cum d, ut videtur, 


quod quibusdam criticis in men- 
tem venit, versus qui sequitur: 
κἄνπερ λαβοῦσα κόσμον ἄμφι- 
θῇ χοοΐ. plane intellegi non pos- 
set. Nemo igitur,.qui recte rem 
existimat, omissum versum volet. 
V. 788. Heracl. 976. τοῦτον 
2 , ἐπείπερ χεῖρας ἦλθεν εἰς 
ἐμάς, Οὐκ á στι ϑνητῶν ὅστις 
ἐξαιρήσεται. Alc. 848. οὐκ ἔστιν 
ὅστις αὐτὸν ἐξαιρήσεται. C. 
Aristoph. Pac. 816. rrruax. 
V. 190. φιλτάτων παέδων 
φόνον φεύγουσα] Adfert A. 
Matthiae Hipp. 85. μέασμα 
φεύγων αὕἴματος Παλλαντιδῶν. 
et Iphig. Taur. 1144. ὡς μετα- 
στήσω φόνον. et ib. 1178. A δον: 
αντῷεν φόνῳ. cl. Suppl. 147. 


Oen. fragm. I. p. 423. n. 562. ed. 
Nauck. PrFLUGKE. 

V. 798. ivo] hoc loco magis 
universam habet notionem, ut 
Latinorum esfo. Cf. infra v, 814. 
Ceterum vide ad v, 694. — τί 
porti» *éoOog|Cf.Aeschyli 
Prometh. 747. τί δῆτ᾽ ἐμοὶ ξῆν 
κέρδος κτέ. et quae Blomfiel- 
dius ad eum locum commentatus 
est in Glossar. 

V. 198. οὔτ᾽ ἐξ ἐμοῦ γὰρ 
παῖδας cf. 560, τοῖσεν ἐκ σέ- 
ὃὲν τέκνοις. 

V. 799 sg. οὔτε τῆς νεο- 
ξύγου νύμφης. τεκνώσει) 
De genetivo ἃ verbo τδκροῦν sus- 
penso conf. Rost gr. Gr. 8. 108. 
8. addit, p. 542. ed. VII. 
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νύμφης τεκνώσει παῖδ᾽, ἐπεὶ κακὴν κακῶς 
ϑανεῖν σφ᾽ ἀνάγκη τοῖς ἐμοῖσι φαρμάκοις. 


EURIPIDIS 


μηδείς με φαύλην κἀσϑενῆ νομιξέτω, 
μηδ᾽ ἡσυχαίαν, ἀλλὰ θατέρου τρόπου, 
βαρεῖαν ἐχϑροῖς καὶ φίλοισιν εὐμενῆ" 


τῶν γὰρ τοιούτων εὐκλεέστατος βίος. 


ΧΟΡΟΣ. 
ἐπείπερ ἡμῖν τόνδ᾽ ἐκοίνωσας λόγον, 
σέ τ᾽ ὠφελεῖν ϑέλουσα καὶ νόμοις βροτῶν 
ξυλλαμβάνουσα δρᾶν σ᾽ ἀπεννέπω τάδε. 
MHAEIA. 
οὐκ ἔστιν ἄλλως Gol δὲ συγγνώμη λέγειν 


τάδ᾽ ἐστί. μὴ πάσχουσαν ὡς ἐγὼ κακῶς. 
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| XOPOZ. 
ἀλλὰ κτανεῖν σὼ παῖδε τολμήδεις. γύναι; 
ΜΉΔΕΙΑ. 
οὕτω γὰρ ἂν μάλιστα δηχϑεέη πόσις. 


9. δας ὴν 


ὥς 


V. 800. παὲδ᾽ B, κακῶς κακὴν B. κακὴν κακῶς ΟΕ δὺ οἂ κα- 


κῶς κακὴν B. De C non constat. 


V. 807. βροτῶν νόμοις bc. 


V.811. cà παῖδε BCEa σοὺς παῖδας bc. σὸν παῖδα d. σὸν 


| σπέρμα B [C]. 


V.800. κακὴν KORG] De- 
mosthen. de cor. ὃ. 207. καὶ xa- 


κὸν κακῶς σε μάλιστα μὲν οἵ 


ϑεοί, ἔπειτα οὕτοι πάντες ἀπο- 
λέσειαν.  Copiam exemplorum 
suppeditat Elmsleius ad ἢ. l. 
PFLUGK. 

V. 803. ἀλλὰ ϑατέρου 
τρόπου] Risisse hunc versum 
yidetur Aristophanes Av. 109. 
Ἐπ. Μῶν ηλιαστά: Ev. M 
ἀλλὰ θατέρου τρόπου. Si haec 
verba iam supra v. 806. similiter 
erant posita, inde nemo conclu- 
dere poterit esse aut hoc aut illo 
loco hunc versum non ferendum, 
immo haec totius fabulae quasi 
consensio iis, qui rem non falso 
iudicant, potius landanda quam 
vituperanda videbitur. 

V. 810. μὴ πάσχουσαν) 
Notandus aceusativus praecedente 
dativo col δὲ συγγώμη. Lysias 


de adf, tyrann. 8. 11. προσήκειν 
αὐτοῖς ἑτέρας ἐπιθυμεῖν πολι- 
τείας, ἐλπίξοντας τὴν μεταβο- 
λὴν ὠφέλειάν τινα αὐτοῖς ἔσε- 
σϑαι. Cf. supra v. 659 sq. Stall- 
baum. ad Plat. Symp. p. 88. 
Matthiae 8. 536. adn. PrLUvGk. 
Si participium per accusativum 
aptius coniungitur cum verbo, 
condicio, qua quis quid faciat aut 
dicat, magis effertur, id quod in 
hune ipsum locum cadit. 


V. 811. σὼ παῖδε) *Dein 
Kinderpaar? rectissime hoc di- 
citur a choro, qui vult misericor- 
diam in Medea erga liberos suos 
excitare. Id quum casu aut ne- 
glegentia mutatum esset in σοὺς 
παΐδας. alii scripserunt, ut metro 
satis facerent σὸν παῖδα, alii 
etiam audacius σὸν σπέρμα, quae 
est mera coniectura metrici. 








M E D E A. 109 
XOPOZ. 
σὺ δ᾽ ἂν γένοιό γ᾽ ἀϑλιωτάτη γυνή. 
| MHAEIA. 
ἴτω᾽ περισσοὶ πάντες ovv μέσῳ λόγοι. 
ἀλλ᾽ sla χώρει καὶ κόμιξ᾽ Ἰάσονα" 816 


εἰς πάντα γὰρ δὴ σοὶ τὰ πιστὰ χρώμεϑα. 
λέξῃς δὲ μηδὲν τῶν ἐμοὶ δεδογμένων, 
εἴπερ φρονεῖς εὖ δεσπόταις γυνή τ᾽ ἔφυς. 
ΧΟΡΟΣ. ᾿ 
στροφὴ α΄. 
Ἐρεχϑεΐδαι τὸ παλαιὸν ὄλβιοι, 


V. 818, γένοι᾽ ἀϑλιωτάτη B. γένοιό γ᾽ B cum ceteris, ut vide- 
tur, omnibus. 4v»? (yg. γύναι) Β.. γύναι C. γυνὴ ceteri. 
V. 814. οὐμμέσω B. οὖν μέσῳ CE οὖν μέσῳ b. οὐμέσω (corr. 


in o9 v μέσῳ) B. 


V. 817. λέξεις libri. λέξῃς Elmsleius. 

V.818. φρονεῖς y^ εὖ lemma scholii, 

V. 819. Prior stropha constat ex dactylicis versibus, quos aut 
praecedunt aut sequuntur plerumque trochaei vel penthemimeres 
iambica. Posterior Glyconeos habet. 
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V. 815. Nutricem adloquitur. 
Phoen. 997. ἀλλ᾽ εἶα χώρει" μὴ 
τὸ σὸν κωλυέτω. PFLUGK. ᾿ 

ὟΝ. 819 sqq. Laudes Athenarum, 
quam in urbem peracta caede con- 
cessura erat Medea, sed veretur 
"tamen chorus ne impiam liberorum 
interfectricem nemo recepturus sit, 
ideoque necem deprecatur. — Sed, 


ut singula videamus, Ἐρεχϑεῖδαι 
sunt Athenienses ab Erechtheo, 
divinae stirpis homine, eoque ipsi 
ϑεῶν παῖδες (cf. Brunckium 
ad Soph. Antig. 985.), ut Troiani 
pia gens, quod Aeneas pius; 
ἀπὸ ϑεῶν γεγονότας etiam Iso - 
crates Panath. 124, dieit [De 
Romanis conf. Liv. praef. ὃ. 7. 
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καὶ ϑεῶν παῖδες μακάρων, ἱερᾶς 
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χώρας ἀπορϑήτου τ᾿ ἀποφερβόμενοι 
κλεινοτάταν σοφίαν ἀεὶ διὰ λαμπροτάτου 
βαίνοντες ἁἀβρῶς αἰϑέρος., ἔνϑα ποϑ᾽ ἁγνὰς 
ἐννέα Πιερέδας Μούσας λέγουσι 


ξανϑὰν ᾿Δρμονέαν φυτεῦσαι" 


ἀντιστροφὴ β΄. 
τοῦ καλλινάου τ᾽ ἀπὸ Κηφισοῦ ῥοὰς 


V. 824. λέγουσι μούσας B 


V. 899. αἰεὶ solus, ut M B. 
πὶ 


. V.826. τοῦ om. Musurus. ἀπὸ κηφισοῦ B. ἀπὸ κηφισοῦ CEcd. 
ἐπὶ κεφισσοῦ B[C]. δοαῖς libri. ῥοὰς corrector in E. super versu. 


G. Hermannus in praef, ad Iphig. Aul. 


. XX. commate post oge- 


τεῦσαι posito haec ita constituit: Ταῖς καλλινάου τ᾿ ἀπὸ Κηφισσοῦ 


δϑδαῖς, || τῶν Κύπριν κλήξουσι 


9 , , 


y ἀφυσσαμέναν || χώραν καταπνεῦ- 


σαι μετρίαις ἀνέμων || ἀδυπνοαισι πνοαῖς. 


R. K.] Steph. ΕΣ 8. v. 48 va 
p.44. Ἄβρων δὲ ἐν τῷ περὶ παρ- 
ωὠνύμων, ὅτι εἰσὶ διτταὶ προσ- 
ἡγορίαι παρὰ ποιηταῖς, ἀπό 
τε τῆς πατρίδος καὶ τοῦ συνοι- 
κιστοῦ. ᾿Δλικαρνασσεῖς γοῦν 
᾿ἀνθεάδαι καὶ Φαλαντιά- 
δαι of Ταραντῖνοι ἐλέγοντο 
ἀπὸ τῶν διασημοτάτων παρ᾽ 
αὐτοῖς, ᾿Αϑηναῖοι δὲ Κοδοί- 
Qu, καὶ Χεκροπέδαι, Θη- 
σεῖδαι, Ἐρεχθεῖδαι. Kol 
ταύτας γε τὰς κλήσεις τῶν ἀπὸ 
τῆς πατρέδος ἐντιμοτέρας ἐνό- 
μεζον. [De simili Argivorum ap- 
pellatione dixi ad Orest. 933. p. 
135 sq. R. K.] — Mox terrae sa- 
crae invictaeque et caeli nitidissi- 
mi beneficio (cf. Kruse, Hellas 
II. 1. p. 68 sqq.) Athenienses sa- 
pientia imbuti bonisque artibus 
innutriti dicuntur. ᾿πόρϑητον 
autem Atticam appellavit propter 
bellicam gloriam: necdum enim 
belli Peloponnesiaci clades experta 
erat. Nisi mavis haeo explicare 
ex Thucyd. I. 2. τὴν γοῦν 4ττι- 
κὴν ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον διὰ τὸ 
AewTÓysov ἀστασίαστον οὔσαν 
ἄνθρωποι ᾧκουν οἵ αὐτοὶ ἀεί. 
Conf. Strabon, VIII. p. 838. Τὸ 
δ᾽ αὐτὸ καὶ toig ᾿Αθηναίοις συν- 
ἐβη, λεπτόγεων τε καὶ τρα- 


γεῖαν οἰκοῦντας χώραν, ἀπορ- 
ϑθϑήτους μὲν εἶναι καὶ αὐτό- 
χϑονας πομισϑῆναι διὰ τοῦτό 
φησιν ὁ Θουκυδίδης, κατέχον- 
τὰς τὴν αὐτὴν ἀεί, μηδενὸς 
ἐξελαύνοντος αὐτοὺς μ δ ἐπι- 
ϑυμοῦντος ἔγειν τὴν ἐκείνων. 
PFLUGE. 


V. 825 sq. Adiectivum ξανϑὰν 
dubitare nos non sinit, quin 4g- 
povío sit nomen proprium (ξαν- 
fol Χάριτες sunt apud Pindar. 
Nem. V. 54). Harmoniae autem 
filias, easque in Attica natas, etsi 
nemo Musas tradiderit praeter Eu- 
ripidem, tamen ingeniosum est 
poétae commentum, neque illis 
aut mater alia. quam Harmonia 
dignior aut, his praesertim ludo- 
rum Bacchicorum diebus, natale 
solum convenientius excogitari 
poterat. PFLUGE. Hesiodus 
Theog. 53. τὰς ἐν Πιερέῃ Κρο- 
γνέδῃ τέκε πατρὶ μιγεῖσα νη- 
μοσύνη, γουνοῖσιν ᾿Ελευϑῆρος 
μεδέουσα. indicat fere Euripidei 
commenti originem. Attigit hanc 
fabulam etiam G. Hermannus 
in Opusc. vol. II. p. 296. 


V.826 sqq. Venus terram auris 
molliter spirantibus, sapientiam 
amoris lusu temperat. PFLUGK. 
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τὰν Κύπριν κλήξουσιν ἀφυσσαμέναν 
χώραν καταπνεῦσαι μετρίας ἀνέμων 
ἡδυπνόους αὔρας. ἀεὶ δ᾽ ἐπιβαλλομένν. 
χαίταισιν εὐώδη ῥδοδέων πλόκον ἀνθέων 880 
τᾷ σοφέᾳ παρέδρους πέμπειν ἔρωτας, 
παντοίας ἀρετᾶς ξυνεργούς. | 
στροφὴ β΄. 
πῶς οὖν ἱερῶν ποταμῶν 
ἢ πόλις ἢ φίλων 
πόμπιμός Gs χώρα 835 
τὰν παιδολέτειραν. ἕξει. 
τὰν οὐχ ὁσίαν; μετ᾽ ἄλλων 


o 

V. 827. ἀφυσσαμέναν B. ἀφυσσαμέναν cdB. ἀφυσαμέναν 
ceteri, ut videtur. 

V. 829. post ἀνέμων additum legitur ἡδυπνόους in 2 [06]. item 


a recentiore manu in B. del codices. «fel Aldus. 


V. 831. τῇ σοφίᾳ C. 


V. 884. ἢ φίλων ἢ (ἡ C) πόλις (πόλιν Ea) BCEabed, ἢ πόλις 


ῃ φέλων B[C]. 


V. 88ὅ. πόμπιμος (corr. in πόμπιμον) B. πόμπιμον C. πόμπι- 
μος Eab.B C. πόμπιμος etiam Schol. 


V. 886. Photius p. 370. 


Υ. 828. γώραν] Verbum xa«- 
ταπνεῦσαι requirere videtur χο- 
οας (cf. A. Matthiae gr. Gr. 
ampl. 8. 876.), idque iubente 
Reiskio reposuit Porsonus. 
Accusativum defendit Matthiae 
loco Pindari Pyth. V. 19. εὐδίαν 
ὃς (Boeckhius scripsit εὐδεανός, 
cf.tamenExplicat.p.284.)neco χει- 
μέριον ὄμβρον τεὰν xata D vo- 
0st μάκαιραν ἑστέαν. PFLUGK. 

V. 881. Ἔρωτας equidem eos 
intellegam, qui tristem taetricum- 
que morem exhilarent et molliant 
ac gratiam venustatemque cuivis 
rei, et maxime poési (cogíq), 
concilient. Hinc iidem παντοίας 
ἀρετᾶς ξυνεργοί. C. A. Boettüi- 
ger Prol de Med. p. 119. 
adn. puerorum amores intellegen- 
dos putabat: quod qui probat, 
adferre poterit amatores apud 
Spartanos, qui quidem δεδτέλουν 
σπουδάζοντες, ὕπως ἄριστον 
ἀπεργάσαιντο τὸν ἐρώμενον. 
Plutarch, Lycurg. 18. ΡΕΙΌΘΚ, 


V. 888—42. Ordinem verborum 
pulere perspexit Elmsleius; 
quo duce construe: πῶς οὖν ἢ 
πόλις ἱερῶν πόταμον ῇ φέλων 
πόμπιμος χώρα σὲ τὰν παιδο- 
λέτειραν ἕξει; Urbem sacrorum 
fluviorum Athenas intellegit, ad 
Cephisum et llissum sitas, ut 
Thebae in Phoen. 881. πύργοι 
διδύμων ποταμῶν. Adde Pind. 
Olymp. II. 10. ἑερὸν οἴκημα πο- 
ταμοῦ, id est Agrigentum; vide 
Boeckhii Explicatt, p. 193. — 
χώρα πόμπιμος (alii πόμπιμον) 
videtur esse terra, in quam 
quis tuto decedere possit. 
Similiter apud Pind. Nem. III. 
24. πόμπιμον νόστου τέλος ter- 
minus, quo quidem deduci 
possint naves, interprete Dis- 
8enio. PELUGK. 40QU πομπι- 
μος legit etexplicavitetiam Scho - 
liastes: πόμπιμος" ἡ τὴν ἐκ- 
πεμῳϑεῖσαν ὑποδεχομένη, ovx 
αὕτη ποόμπιμὸος οὐυσα. 

V.887. τὰν οὐχ ὁσίαν μετ᾽ 
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σκέψαι τεκέων πλαγάν, 
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δκέψαι φόνον οἷον «los. 


“μή, πρὸς γονάτων 65 πάντες 


πάντως ἵχετεύομεν,. 
μὴ τέκνα φονεύσῃς. 


840 


ἀντιστροφὴ β΄. 
πόϑεν 99d6og ἢ φρενὸς ἢ 


χειρὶ τέκνων σέϑεν 
καρδίᾳ vs λήψει, 


845 


V. 889. αἴρῇ libri. αἴρει Elmsleius, , 
V. 840. πάντες παντως 8 C. fortasse etiam d. πάντως avcegc 
ceteri. Equidem et strophicos versus et antistrophicos, ut nunc legun- 


tur, vix habeo sanos. 


V. 849. τέκνα μὴ φονεύσῃς libri. μὴ τέκνα φονεύσῃς Musu- 


rus. μὴ eiecit Brunckius. 


V. 848. πῶς δὲ ϑράσος Musurus. πόϑεν θράσος libri, 


ἄλλων] Sic nunc fere ediderunt. 
Quae interpunctio si vera est, non 
poterit μετ᾽ ἄλλων aliter intellegi, 
nisi ut cum verbo £s; coniunga- 
.tur: habebit una cum aliis 
[vid. ed, Musgr. Vol. III. p. 246. 
ed. Beck]. Nam quod Pflug- 
kius interpretatus est: tdv οὐχ 
ὁσέαν μετ΄ ἄλλων, quam non 
fas est cum aliis vivere, coll. 
Orest. 46. et Iphig. Taur. 947., et 
Elmsleius: τὰν οὐχ ocíav ὡς 
οὗ ἄλλοι πολῖται, utrumque alie- 
num est ab ea oratione, quam po- 
suit Euripides. Quod autem A. 


Matthiae, verba uet! ἄλλων. 


cum sequentibus coniungens, ver- 
tit: cum aliis, non mecum, 
de caede liberorum deli- 
bera ,idminimeconvenitin verba: 
σκέψαι φόνον οἷον αἴρει. Quae 
quum ita sint, facile adducor, ut 
veram Scholiastae rationem ha- 
beam, qui ipse quoque verba uec" 
ἄλλων ad sequentia adsumens hoc 
dicit: Τὴν πληγήν, φησί, τὴν 
τῶν τέκνων καὶ τὸν φόνον 
μὴ προπετῶς δράσῃς, ἀλλὰ 
πρότερον μεϑ᾽ ἡμωνὴ λ- 
λων τινῶν σκέψαι, εἰ τοῦ- 
το δρᾶσαί σε χρή. Cf. Iphig. 
Aul, v. 1860. ed. Matth.: δεῦρο 
δὴ Σκέψαι μεϑ᾽ ἡμῶν, μῆτερ, 
ὡς καλὼς λέγω. 


V.844 sqq. πόϑεν ϑράσος ἢ 
φρενὸς ἢ χειρὶ τέκνων cé- 
9ev καρδίᾳ τε non] Sic 
libri hunc locum scriptum exhibent 
constanter, Vulgatam scripturam 
epartetuetur etiamS choliastes, 
qui haec habet: Πόϑεν $€odc- 


dog' τένι λογισμῷ χρησαμένη, 
τουτέστι τίς σὲ O τῶν πάντων 
πείσας τοσοῦτον ϑράσος ἐνθεῖ- 
γαι τῇ σαυτῆς ψυχῇ ἡ τῇ δεξιᾷ 
ὁπλιξομένῃ κατὰ τῶν φιλτάτων. 
παίδων παρεσκεύασεν; et dein- 
de: Καρδίᾳ τε λήψῃ ἀντὶ 
τοῦ κατὰ τὴν σαυτῆς καρδίαν 
καὶ τὸν λογισμὸν προσλήψῃ., 
σχήσεις. Ac mihi quidem libro- 
rum scriptura explicatione potius 
quam correctione egere videtur. 
Primum enim apparet priorem 
vocis partem: πόθεν θράσος 7j 
9Q9£70g, pertinere ad mentis in- 
timae audaciam, quemadmodum 
et Sophocles dixit in Aiace 
v. 46: ποίαισι τόλμαις ταῖσδε 
καὶ φρενῶν ϑράσει: et ante 
Sophoclem Homerus: ἐνὶ φρεσὶ 
θάρσος POnxs. Si tum pergit 
poéta: ἢ χειρὶ τέκνων σέϑεν 
καρδίᾳ τὸ λήψει, facile doceri 
potest pertinere hoc ad externam 
vel dicam corporis fortitudinem. 
Id enim verbis χειρὶ — καρδίᾳ 
τε Satis significatur, quia, uti 
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δεινὰν προσάγουσα τόλμαν ; 
πῶς δ᾽ ὄμματα προσβαλοῦσα 
τέχνοις ἄδακρυν μοῖραν 

, , 93 ’Ἅ 
σχήσεις φονου; οὐ δυναάσει. 


παίδων ἱκετᾶν πιτνόντων, 


τέγξαι χέρα φοινίαν 
εὐτλάμονει ϑυμῷ. 


IAZSQ9N. 
ἥκω κελευσθείς" xal γὰρ οὖσα δυσμενὴς 


V. 847. ὄμμα (corr. in ὄμματα) B. ὄμμα CEacd. ὅμματα B [C] 


yo. βαλοῦσα. 


δ᾽ om. bc. προσλαβοῦσα B. προσβαλοῦσα ceteri nisi quod προβ. C B. 


e 
, V. 849. φόνου (corr. in φόνον) B. φόνου E. C. sec, Magium. 
φόνον B et ceteri, ut videtur. δυνάση BCEabo δυνήσῃ B. cum 


ceteris , ut videtur. 


e 
V. 850. πιτνόντων B. πιτνώντων CE. πιτνῶντων ἃ. πιτνόντων 


B et ceteri, ut videtur. 


yo. καὶ φόνιον 


V. 851. γεῖρα libri. χέρα Aldus. φονέαν B. φόνιαν C[E]bod. 


φόνιον B. φοινίαν C. 


V. 862. ἐν τλάμονι ϑυμῷ Musurus. Eadem corruptela libros 
occupaverat in Aeschyli Pers. 29., ubi nunc recte εὐτλήμονε legitur. 


ϑοάσος φρενός ad mentis con- 
silium, sic eae voces ad vim atque 
audaciam in perpetrando facinore 
pertinent. Et de zetoé non est 
quod dicam, καρδέα autem simili 
modo infra v. 1931. dicitur: ἀλλ᾽ 
el ὁπλίζου, καρδία. Nec aliter 
dicitur v. 1029: καρδέα γὰρ ol'ys- 
ται, nisi de fortitudine externa, 
Habemus igitur talem distinctio- 
nem, qualis est apud Homerum 
in Odyss. lib. VI. v. 189 sq.: T7 
γὰρ 4 1] Θάρφσος ἐνὶ qosc 

ϑῆκε, καὶ ἐκ δέος sl'Asco γυέων. 
Si quaerat quispiam; cur hanc dis- 
ünctüonem non adiuverit po&ta 
eo, ut, quum φρενός dixisset, 
etiam χειρὸς κτέ. diceret, ei facile 
responderi potest, Nam poéta ubi 
venit ad alterum membrum, alius 
genetivi, quem erat adiuncturus, 
ei in mentem venit, et quod po- 
tuit ad ϑράσος referri, uti praece- 
dens φρενός, id ad verbum λήψει 
adiunxit itaque pro: πόϑεν ϑρά- 
σος — χειρὸς — καρδίας τε λή- 
ψϑι, recte atque ordine dixit: 

Eurip. Vol. I, Sect. I. 


πόϑεν θράσος — χειρὶ — καρ- 
δέᾳ vs λήψει. De genetivo autem 
τέκνων σέθεν hoc dico, qui non 
singula exempla e grammaticis, 
sed vim ac potestatem casuum di- 
dicerit, haesitaturum non esse, 
Nam uti totus comparatus locus 
est, est fere idem, quod κατὰ 
τέκνων σέϑεν. — Sic superiore 
tempore de hoc loco statueram. 
Nee nunc muto sententiam, quam- 
quam lubenter profiteor de veri- 
tate scripturae dubitari posse ma- 
xime in hac parte carminis, Cete- 
rum commemoro G. quoque Her- 
Ámannum in Iahnii Nov. Ann. 
philol, et paedag. vol. XXXIII. 
p. 191. ϑρασος τέκνων eodem 
quo me modo interpretatum esse. 


V. 848 sq. μοῖραν — φό- 
vov] Non est idem, quod φόνον, 
uti interpretatus est ἃ. Mat- 
thiae, sed est destinata cae- 
des, quemadmodum infra v. 876 
sq. dicitur: καὶ μοῖραν ϑανατου 
προσλήψεται δυστανος. 
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οὐκ ἄν γ᾽ ἁμάρτοις τοῦδέ γ᾽, ἀλλ᾽ ἀκούσομαι, 


τί χρῆμα βούλει καινὸν ἐξ ἐμοῦ, γύναι. 


855 


MHAEIA. - 
"I&ácov, αἰτοῦμαί σε τῶν εἰρημένων 
συγγνώμον᾽ εἶναι" τὰς δ᾽ ἐμὰς ὀργὰς φέρειν 
εἰκός σ᾽, ἐπεὶ νῶν πόλλ᾽ ὑπείργασται φίλα. 
ἐγὼ δ᾽ ἐμαυτῇ διὰ λόγων ἀφικόμην 


κἀλοιδόρησα᾽ σχετλία, τέ μαίνομαι 


καὶ δυσμεναένω τοῖσι βουλδύουσιν εὖ, 
ἐχϑρὰ δὲ γαίας κοιράνοις καϑίσταμαι 
πόσει 9^, ὃς ἡμῖν δρᾷ τὰ συμφορώτατα 
γήμας τύραννον καὶ κασιγνήτους τέκνοις 


ἐμοῖς φυτεύων ; οὐκ ἀπαλλαχϑήσομαι 


865 


ϑυμοῦ; ví πάσχω, ϑεῶν ποριξόντων καλῶς ; 


V. 854. οὐκ ἂν libri cum Seript. Chr. pat. v. 1988, οὐκ ἄν γ᾽ 
Musurus. otzX» Porsonus, τοῦδ᾽ iv BEbcd τοῦδε τ᾽ C. τοῦδε 
γ᾽ B[C] cum Script. Christ. pat. l. c. 


V. 858. εἰκός y. BC. 


V. 861. βουλεύσασιν B. βουλεύουσιν ceteri et Etym. Magn. 


p. 292, 18. 


V. 854. οὐκ ἄπ y ἀμαφρ- 
τοις τοῦδέ γ᾽) I$ repetitum 
defendunt Lobeck. ad Aiac. p. 
803. Werfer, in Act. Philol. 
Monac. T. I. p. 98. G. Hermann. 
ad Sophocl. Ai. 1318. Schnei- 
d er. ad Xenoph. Cyrop. II, 3, 24. 
Adde Matth. ad Phoen. 554. 
PFLUGK, Scil γ᾽, quod libri 
omittunt, est ex antiqua corre- 
ctione. 


V.851. ovy yvopov! εἶναι) 
Xenoph.Cyrop. VI, 1,87: πρᾷός 
τε καὶ συγγνώμων τῶν ἀνϑρω- 
πίνων ἁμαρτημάτων. PFLUGK. 
τὰς δ᾽ ἐμὰς ὀργὰς φέρειν. Ae- 
schyl. Eumen, 888: ὀργὰς ξυν- 
οἔσω σοι. 


V. 869. διὰ λόγων ἀφικό- 
pnv] Διὰ λόγων ἀφικέσϑαι 
τινὶ νοὶ ἰέναι vis) proprie est 
sermonem eum aliquo sus- 
cipere, veluti in Herodoti, 
quae fertur, Vita Homeri eap. 24: 
Διὰ λόγων δὲ ἰὼν Ὁμήφῳ ὁ 
Χῖος εὑρίσκει ἐόντα δεξιὸν καὶ 


πολλῶν ἔματειρον xví., tum in 
Troadibus Euripidis v. 916: 
ἐγὼ δ᾽ & σ᾽ αἶδα διὰ λόγων 
ἐόντ᾽ ἐμοῦ Κατηγορήσειν, ἀντι- 
θεῖσ᾽ ἀμεέψομαι Τοῖς σοῖσι 
τἀμὰ καὶ τὰ σ᾽ αἰτιάματα. Sed 
quoniam, si nebiscum ipsi sermo- 
nes habemus, id denique nihil 
aliud est niB8i cum animo argu- 
menta alicuius rei ab utraque parte 
examinare, fere hoc dicitur de ra- 
tione, quam inimus, uti hoe toco 
et infra v. 1069: Πολλώκες ἤδη 
01€ λεπτοτέρων μύϑων ἔμολον. 

V. 864. γήμας τύραννον 
κτῇ,] Callide Medea iisdem utitur 
argumenbtis hunc, quibus antea 
ipse Iason usus erat v. 591 sqq. 
σῶσαι ϑέλων Σὲ καὶ τέκνοισι 
τοῖς ἐμοῖς ὁμοσπόρους Φῦσαε 
τυράννους παῖδας, ἔρυμα δώ- 
μασιν. Of, etiam v. δῦθ "4: 
παῖδας τὸ ϑρέψαιμ᾽ ἀξίως δό- 
μῶν ἐμῶν, Σπείρας τ᾽ ἀδεῖ- 
φοὺς τοῖσιν ἐκ σέθεν τέκνοις 
Εἰς ταὐτὸ ϑείην καὶ ξυναρτή- 
σας γένος Εὐδαιμονοίην. 


M E D E A. 


οὐκ. εἰσὶ μέν μοι παῖδες, οἶδα δὲ χϑόνα 
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φεύγοντας ἡμᾶς καὶ σπανέξοντας φίλων; 
ταῦτ᾽ ἐννοήσασ᾽ ἠσθόμην ἀβουλίαν 


πολλὴν ἔχουσα καὶ μάτην ϑυμουμένη. 


870 


νῦν οὖν ἐπαινῶ. σωφρονεῖν τέ μοι δοκεῖς 
κῆδος τόδ᾽ ἡμῖν προσλαβών, ἐγὼ δ᾽ ἄφρων, 
3j χρῆν μετεῖναι τῶνδε τῶν βουλευμάτων 
καὶ ξυμπεραίνειν καὶ παρεστάναι λέχει 


νύμφην τε κηδεύουσαν ἤδεσϑαι σέϑεν. 


876 


ἀλλ᾽ ἐσμὲν οἷόν ἐσμεν. οὐκ ἐρῶ κακόν, 
γυναῖκες οὔκουν χρῆν σ᾽ ὁμοιοῦσθαι κακοῖς, 


V. 869. ἐννοηϑ εῖσ᾽ B[C] cum Script. Chr. pat. v. 806. 


V. 874. ξυγγαμεῖν σοι C. 


V. 811. χρή σ᾽ B. χρή σ᾽ C. χρῆν σ᾽ ceteri, in his ἐχρῆν σ᾽ B. 


V. 867 sq. οἶδα δὲ χϑόνα 
φεύγαντας ἡμᾶς κτέξ.) Haec 
respondent iis, quae supra dicta 
erant v. 556 εἰ. 411 ὡς, τὸ μὲν 
μέγιστον, οἱκοῖμδν καλῶς Καὶ 


μὴ σπανιξοίμεσϑα, γιγνώσκων. 


ὅτι Πένητα φεύγει πᾶς τις ἐκ- 
ποδὼν φέλος. et iis, quae antea 
v. 551. dixit Iason: ἢ παῖδα γῆ- 
μαι βασιλέως φυγὰς γεγώς. Hinc 
apparet intellegi etiam hoc loco 
Ioleum patriam, unde fugerint. 
Recte igitur iam Scholiastes: 
El9' ὅτι καὶ φυγάδες ἐσμὸν ix- 
βεβλημένοι τῆς Θεσσαλίας «c£. 

V. 869. ταῦτ᾽ ἐννοήσασ᾽ 
ἤσϑ μην} Participium ἐννοη- 
θεὶς non memini sie legere apud 
tragicum poétam, saepe in solota 
oratione, veluti in Xenophon. 


tis Disciplina Cyri 1Π|. 2, 8. Zv- - 


ψνοήσασα dixit etiam Soph. in 
Electr. 639. Itaque iure primus 
mihi videór ἐννοήσασ᾽ hic repo- 
suisse pro ἐφνοηϑεῖσ,, quod ha- 
bent libri deteriores et Seriptor 
Christi pat. 905. 

V. 873. 9 χρῆν μετεῖναι) 
Ad verbum δυμπεραΐίνειν subau- 
di qv ἐχρῆν, quo refertur etiam 
accusativus xnQ'evovcav. V. Mat- 
thiae gr. Gr. ampl. 8. 428. p.792. 
ed. sec. Heindorf. ad Plat. Hipp. 
mai. 8. 29. Ceterum vocabulum 
νύμφην non ab ἤδεσθαι, seda 


participio κηδεύουσαν pendet: 
quod moneo propter Matthiae 


' in gr. Gr. ampl. 8. 556. p. 1089. 


ed, sec. PFLUGE, À. Matthiae 
l. c. sic explicaverat, quasi haec 
constructio esset ἥδεσθαι, ὅτι ἡ 
νύμφη ἐκήδευέσου, utinSoph. 
Philoct, 1314. ἥσθην as — εὐλο- 
γοῦντα πατέρα τὸν ἐμόν. dice- 
retur, Immo constructio haec est: 
καὶ ἣν ἐχρῆν ἤδεσϑαι κηδεύου- 
σαν νύμφην τὴν σήν, id est, et 
quam oportebat gaudere 
ipsam colentem sponsam 
tuam, quod est idem quod: et 
quam oportebat lubenter et 
cum laetitiacoleresponsam 
tuam. 

V. 876. ἀλλ᾽ ἐσμὲν οἷόν 
icu s»] Est quasi se ipsam con- 
temnentis haec vox, de qua recte 
exposuit Abreschius ad Ae- 
schyli Agam. 67. ἔστι δ᾽ ὅπῃ 
νῦν ἐστί. t. |. p. 258. (p. 188. 
ed. Hal). Similiter dicitur in 
Aristoph. Equit. 882. εἰσὶν &v- 
δρες οἵπερ s(aív., nisi quod ge- 
nus neutrum magis etiam declarat 
demissum Medeae animum, quo 
fingit se iam esse, quo de genere 
illud Pauli est, quod excitavit. 
Abreschius l.e. ex epist. ad Corinth. 
I. 15, 10. εἰμὶ ὅ εἰμι, Cf. infra 
v. 998. ἤγγειλας οἷ᾽ ἠγγειλας. . 

V. 871. οὔκουν χρῆν ἃ 
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«5? 292 , €.» 9 4 ᾿ ’ 
οὐδ᾽ ἀντιτείνειν vom, ἀντι νηπίων. 


παριέμεσϑα καί φαμὲν κακῶς φρονεῖν 
τότ᾽, ἀλλ᾽ ἄμεινον νῦν βεβούλευμαι τόδε. 


ὦ τέκνα, τέκνα, δεῦτε, λείπετε στέγας, 
ἐξέλϑετ᾽, ἀσπάσασϑε καὶ προσείπατε 

πατέρα μεϑ᾽ ἡμῶν. καὶ διαλλάχϑηϑ᾽ Guo 
τῆς πρόσϑεν ἔχϑρας εἰς φίλους μητρὸς μέτα᾽ 


σπονδαὶ γὰρ ἡμῖν. καὶ μεϑέστηχεν χόλος. 


885 


λάβεσϑε χειρὸς δεξιᾶς. οἴμοι xaxov: 
ὡς ἐννοοῦμαι δή τι τῶν κεκρυμμένων. 
&Q', ὦ τέκν᾽, οὕτω καὶ πολὺν ξῶντες χρόνον 


φίλην ὀρέξετ᾽ ὠλένην ; τάλαιν᾽ ἐγώ, 
ὡς ἀρτέδακρυς εἰμι καὶ φόβου πλέα. 


800 


χρόνῳ δὲ νεῖκος πατρὸς ἐξαιρουμένη 
ὄψιν τερεΐνην τήνδ᾽ ἔπλησα δακρύων. 


[4 


ά 
V. 880. τόδε B. τόδε Ccd. τάδε P [6]. 


V. 882. ἐξέλϑατ᾽ B. Aldus, 


V. 883. διαλλάγηϑθ'᾽ bc. 


V. 886. λάξεσϑε Script. Chr. pat. v. 469, 
V. 892. τερεενήν B B. τερείνην ceteri. τέρειναν Barnesius, ce- 


os(vov G. Hermannus. 


ὁμοιοῦσϑαι Est hoc: Non 
igitur oportebat nec tu fe- 
cisti etc. Recte enim Nauckius 
quoque χρῆν σ᾽ recepit prozoj σ᾽. 

V.879. παρι ἐμ so d o] παυό- 
μεϑα, παραπεμπόμεϑα, olov 
παραιτοῦμαι, συγχωρῶ. SCHOL. 
Est remittimus pristinam 
contentionem etveniam pe- 
timus. Of. Platonis Apol. p. 
17.C. καὶ μέντοι καὶ πάνυ, ὦ 
ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, τοῦτο ὑμῶν 
δέομαι καὶ παρέεμαι. οἱ. .Timaei 
Lex. Plat. p. 207. Ruhnk. παρ- 
ἕεμαι, παραιτοῦμαι. 

V. 880. ἀλλ᾽ ἄμεινον νῦν 
βεβουλευμαει τοῦδε] Est pla- 
ne nostrum; Allein ich habe 
mich besser — anders inder 
Suche berathen., 

V.881. δεῦτε] Non satis cir- 
cumspecte fecit Elmsleius, quod 
pro δεῦτε sine libris scripsit 
δεῦρο. Nam etiam Script. Chr. 
pat. 466. 687. docet se hanc for- 


mam apud tragicos Graecos in- 
venisse. Vide ad Devarium vol. 
II. p. 777. 

V. 883. διαλλάχϑηϑ᾽ ἅμα 
τῆς πρόσϑεν ἔχϑρας] An- 
docides de reditu 8. 26, ἐξὸν 
αὐτῷ διαλλαχϑένετι τῆς ἔχϑρας 
καὶ γενομένῳ κηδεστῇ ἀρξαε 
pst ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν τῆς 
πόλεως. PFLUGK. . 

V. 888. καὶ πολὺν — χρό- 
νον] Particula καὶ dicitur cum 
ellipsi quadam; nam sententia est: 
Manus non porrigetis nunc 
solum, sed etiam diu viven- 
tes porrigetis? PFLUGK. 

V. 890. ὡς ἀρτίδακρύς 
εἰμι] Cf. Hesych. vol. I. p. 557. 
ἀρτίδακρυρ᾽ εὐχερὴς πρὸς 
δακρυον. 

V. 891. χρόνῳ] tandem, 

ost longum temporis intervallum. 
It. infra v. 899.] νεῖκος πατρός, 
litem cum patre. PFLUGK. 

V. 892. ὄψιν τερεΐίνηϑν) 
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XOPOZ. 
κἀμοὶ κατ᾽ ὄσσων χλωρὸν ὡρμήϑη δάκρυ᾽" 
καὶ μὴ προβαίη μεῖξον ἢ τὸ νῦν κακόν. 
ἸΑΣΩΝ. 


αἰνῶ, γύναι, τάδ᾽, οὐδ᾽ ἐκεῖνα μέμφομαι" 


895 


εἰκὸς γὰρ ὀργὰς ϑῆλυ ποιεῖσϑαι γένος, 
γάμους παρεμπολῶντος ἀλλοίους, πόσει. 
ἀλλ᾽ εἰς τὸ λῷον σὸν μεθέστηκεν κέαρ, 
ἔγνως δὲ τὴν νικῶσαν ἀλλὰ τῷ χρόνῳ 


V. 895. οὐκ ἐκεῖνα C. 


V. 897. πόσει libri et Scholiastes. Is tamen ἐμοῦ adfert pro 


var. lect, 


V. 899. ἀλλὰ νῦν χρόνῳ (gl.a pr.m. τὸ νῦν περισσόν, ἃ m. 
v 9 1 Ψ γᾺ 3 3 - ’ . 
sec. yg. τῷ) B. ἀλλα vov χρόνῳ E. ἀλλα τῷ γρόνῳ ceteri, 


Scripsit Elmsleius ὄψεν τέρεδι- 
v«v,adferens Hipponactis illud 
ap. Hephaest. p. 80. Ei μοι y&- 
voco παρϑένος καλή τε καὶ τέ- 
ρεινα. cf. Th, Bergk Poét. lyric. 
Graec, vol. II. p. 777. ed. tert. Ae- 
schyli Suppl. 967, Herm. Euri - 
pid. Cycl. 512. Sed quum in li- 
bris aut τερεεινήν aut etiam τε- 
esív5gv scriptum sit, vix potest 
dubitari quin Kirchhoffius re- 
cte restituerit τερδένην. conf. 
Anacreontis carm. LIII. 1 sq. 
[Th. Bergk, Anthol. lyr. p. 828.] 
Στεφανηφόρου μετ᾽ ἤρος MÉA- 
σομαι door τέρεινον Συνέ- 
ταιρον αὐξίμολπον. ᾿ 

V. 8938. γλωρὸν -- δάκρυ] 
Quod recurrit mox v. 909. et He- 
len. 1189. recte, puto, cum Home- 
rico θαλερὸν δάκρυ comparavit 
G.Hermannus.PFLUGK.Praeivit 
Eustathius in Iliad. p. 217, 2. 
Ἐπεὶ δὲ καὶ χλωρά εἶσι ϑάλ- 
λοντα καὶ ὑγρότητα ἔχει πλείω, 
διὰ τοῦτο καὶ ὑγρὸν δάκρυον 
καὶ χλωρὸν ὁ Εὐριπίδης φησί, 
Σοφοκλῆς δὲ ἐν Τραχινίαις 
(844) χλωρὰν ἄχνην δα- 
κρυῶν ἔφη. 

V. 895. T 68" ἐκεῖνα] ne 
priores quidem cogitationes Me- 
deae, quas ira exacerbata conce- 
perat, vult nunc in reprehensio- 
nem vocare, etiam si per se lau- 
dandae non erant. 


V. 897. παρεμπολῶντος] 
Quod iam apud Scholiasten 
scriptura παρεμπολῶντι adfer- 
tur, cuius haec verba sunt: ἰδέως 


oU» εἴρηκε πόσει ἀντὶ τοῦ 


πόσιος. οἵ δὲ ὑποκριταὶ ἀγνοή- 
σαντες γράφουσιν ἀντὶ τοῦ πό- 
σει ἐμοῦ, ὅπερ οὐ δεῖ., recte 
Pflugkius adnotavit, factum esse 
non nunquam, ut genetivis, quos 
dicunt, absolutis uterentur Graeci 
scriptores etiam ibi, ubi casui no- 
minis accommodari participium 
potuisset. Quod ubi fit, magis con- 
dicionis causa, quae continetur ge- 
netivis absolutis, effertur, veluti. 
in eo ipso loco, quo usus est 
Pflugkius, Demosth, de coron. 
8. 185. οὐκοῦν ὅτε, τούτου μέλ- 
λοντος λέγειν, ἀπήλασεν αὐτὸν 
ἡ βουλὴ καὶ προσέταξεν ἑτέρῳ, 
τότε καὶ προδότην εἶναι καὶ 
κακόνουν ὑμῖν ἀπέφηνεν. cf. 
Rost. gr. Gr. 8. 131. adn. 2. 

V. 898. εἰς τὸ λῷον] Ver- 
gilius Aen. I. 281. Consilia in 
melius referet. PFLUGK. PN 

V. 899. ἀλλὰ τῷ χρόνῳ] 
saltem aliquando, cum ellipsi 
verborum εἶ καὶ μὴ πρότερον. 
Sophocles Philoct. 1041. c- 
σασϑε, τίσασϑ᾽ ἀλλὰ τῷ χρόνῳ 
ποτὲ Ξύμπαντας αὐτούς. Plene 
Eurip. Helen. 989. Isocrat. Ár- 
chid. 8. 62. Cf. G. Hermann. ad 
Viger. p. 811. n. 278. ed. tert. 
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ὑμῖν δέ, παῖδες. οὐκ ἀφροντίστως πατὴρ 
πολλὴν ἔϑηκε σὺν ϑεοῖς προμηϑίαν᾽ 

οἷ μαι γὰρ ὑμᾶς τῆσδε γῆς Κορινϑίας 

TG πρῶτ᾽ ἔσεσϑαι σὺν κασιγνήτοις ἔτι. 


ἀλλ᾽ αὐξάνεσϑε᾽ τἄλλα δ᾽ ἐξεργάξεται 


πατήρ τε καὶ ϑεῶν ὅστις ἐστὶν εὐμενής" 
ἴδοιμι δ᾽ ὑμᾶς εὐτραφεῖς ἥβης τέλος 
μολόντας. ἐχϑρῶν τῶν ἐμῶν ὑπερτέρους. 
αὕτη. τί χλωροῖς δακρύοις τέγγεις κόρας. 


στρέψασα λευκὴν ἔμπαλιν παρηΐδα, 


V. 902. σωτηρίαν ΒΟ]. 

V. 903. ἡμᾶς bc. 

V. 908. μολῶντας B. 

V. 909. αὐτὴ libri, 
p. 217, 2. 


l/[mslei. ad Heraclid, 368. Hein- 
dorf. ad Plat, Soph. 8. 44. Báhr 
in Creuzeri Melet. lII. p. 36. 
PFLUGK. Quamquam meliorum 
librorum auctoritate nunc Kirch - 
l'offius et Nauckius ἀλλὰ νῦν 
χρόνῳ ediderunt, tamen illorum 
rationem veritus sum sequi, quod 
ex Seholiastae verbis: ἔγνως 
E τὴν νικῶσαν ἀλλὰ νῦν" 
ὥσπερ ἐκ μετανοίας τὸ κάλλι- 
στὸν αὐτῇ βουλεύῃ . τὸ δὲ ἑξῆς" 
ἔγνως δὲ τῷ χούνῳ τὴν νι- 
κῶσαν βουλήν. mihi videtur 
npparere, v9» interpretationis 

causa ascriptum fuisse. Ceterum 
ui hoeloco plene dicitur τὴν »i- 
00v βουλήν, sic Herodotus dixit 
VII. 116. ἡ νικῶσα δὲ γνώμη éyé- 
vero τὴν ἐν Θερμοπύλῃσι ἐσβο- 
λῃν φυλάξαι. .Nam motum est 
saepius τὴν γνιπῶσαν omisso no- 
mine dici in oratione soluta. 

V. 901. ὑμῖν δέ] Permirum 
est a multis criticis hanc omnium 
librorum scripturam propterea re- 
pudiatam esse, quod quum prae- 
stantissimi libri proximo, qui se- 


quitur, versu haberent zzgou 9 (ov 


pro olim vulgato σωτηρίαν, boc 
l'uerit recipiendum, cum hoc autem 
verbo dativum non congruere. 


Correxit Reiskius. 
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Eustathius in Il. 


Nam recte iam ἃ. Matthiae in- 
tellexit dativum commode stare 
posse, quod sententiam potius 
quam singulorum verborum con- 
struetionem spectasset poéta, Non 
recte igitur illi fecerunt, qui nuper 
etiam Brunckio auctore et Por- 
sono Valckenarii (ad Phoen. 
1476.) coniecturam ὑμῶν recepe- 
runt. 

V.904, τὰ πρῶτ᾽ ἔσεσϑαι) 
Aristophan. Ran. 422. νυνὶ 
δημαγωγεῖ Ἐν τοῖς ἄνω νεκροῖσι 
Κὰάστιν τὰ πρῶτα τῆς ἐκεῖ μο- 
χϑηρίας. Herod. VI. 100, Αἐσχί- 
νης ὁ Νόϑωνος ἐὼν τῶν Ἐρε- 
τριέων τὰ πρῶτα. εἴ. A. Mat- 
thiae gr. Gr. ampl. 8. 438. et me 
ad Orest, 1247. p. 167. 

V. 905. ἐξεργάξεται) Prae- 
sens pro futuro, sed illud maiore 
cum vi ponitur, quasi dieas: et 
facit et facturus est. PFLUGK. 

V. 907. ἥβης τέλος] ad 
pubertatis maturitatem, Sic 
γήρως τέλος Alcest. A15. PFLUGK. 

V. 909. αὕτη, τί χλωροῖς 
κτὲ!] Cf. Hecub. 1197. οὗτος, tí 
πάσχεις; et quae ad eum locum 
attulit Pflugkius p. 102, et 
Stallbaum. ad Platon. Conviv. 
p. 172. A. ; 
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«οὐκ ἀσμένη τόνδ᾽ ἐξ ἐμοῦ δέχει λόγον ; 
ΜΉΔΕΙΑ. 
οὐδέν᾽ τέκνων τῶνδ᾽ ἐννοουμένη πέρι. 
ΙΑΣΩΝ. 
ϑάρσει vvv' εὖ γὰρ τῶνδ᾽ ἐγὼ ϑήσω πέρι. 
MHAEIA,. 
δράσω τάδ᾽ οὔτοι σοῖς ἀπιστήσω λόγοις" 
γυνὴ δὲ ϑῆλυ κἀπὶ δακχρύοις ἔφυ. 915 
IAZQN. 
τί δή. τάλαινα, τοῖσδ᾽ ἐπιστένεις τέκνοις ; 
MHAEIA. 


ἔτικτον αὐτούς ξῆν δ᾽ ὅτ᾽ ἐξηύχου τέκνα, 
εἰσῆλθέ μ᾽ οἶκτος, εἰ γενήσεται τάδε. 


V. 911. Cramer Anecd. Oxon. III. p. 358. p. 314. 


V. 913. νῦν libri. 
. 960 


Gorrexit Barnesius. δὖ γὰρ τῶνδ᾽ ba 


ϑήσω (corr. in ϑῆσομαι) πέρι Β. εὖ γὰ τῶνδε νῦν joo πέρι C. 
εὖ γὰρ τῶνδε vov ϑήσομαι πέρι abc. εὖ " γὰρ τῶνδε ϑήσομαι £o. d. 


εὖ γὰρ νῦν τῶν 
C. cum Script. Chr. 


ἐγὼ ϑήσω πέρι B. εὖ γὰρ τῶνδ᾽ ἐγὼ θήσω πέρι 
pat. 761. De E non constat. 


V. 914. οὔτι BC.. Script. Chr. pat. 767. 


V. 915. ϑήλυς E. 
V. 916. τέ δῆτα λίαν B[C]. 


V. 917. ἐξηύχου C. ἐξηύχουν ceteri et Schol. 


V. 911. κούκ ἀσμένη — 
δέχει λόγον] Hune versum, 
qui iufra v. 993. iterum ponitur, 
aut hoc loco aut infra omittendum 
esse censuerunt critici, Ego utro- 
que loco servandum esse existimo 
et hoc quidem loco iam v. 909. 
αὕτη, tí χλωροῖς xz&. siguifica- 
verat lason Medeam non quietam 
audire eius orationem, sed com- 
motam animo flere, ut sane recte 
huc adiungi potuerit ille versus. 
Vide quae infra dieta sunt ad 
v. 993. 

V.913. οὖ γὰρ τῶνδ᾽ ἐγὼ 
ϑήσω πέρι] Cf. Hec. 875. πάντ᾽ 
ἐγὼ ϑήσω͵ καλῶς. Orest. 1664, 
τὰ πρὸς πόλιν δὲ τῷδ᾽ ἐγὼ ϑή- 
σω καλῶς. Hippol. 521. ταῦτ᾽ 
ἐγὼ ϑήσω καλῶς. Nam nullam 
rationem habet quod Elmsleius 
putat diei ab Euripide potuisse 
ϑήσω καλῶρ, non item εὖ 9560. 
Pronomen autem ἐγώ ad ἢ. 1. 


aptissimum esse nemo facile ne- 
gabit. 

V. 915. Locum fpersimilem 
ex Danaeó Euripidis ap. A. 
Nauckium Tragic. Graec.fragm. 

. 862. n. 824. attulit Matthiae: | 

φως ἂρ ἀργὸν καπὶ toig ἀρ- 
γοῖς ἔφυ. cl. A. Matthiae gr. 
Gr. ampl. 8. 437. 

V. 917. ζῆν ov ἐξηύγου 
τέκνα͵] Quamquam ἠῶ fere 
omnes etS ch oliastes ἐξηύχουν, 
utid pertineatad verbum x υχεῖν, 
scriptum exhibent, tamen ἐξηύχου 
vel ἐξεύχου verum esse existimo, 
quod natum est ex antiqua corre- 
ctione. Respicitur ad y. 907 sqq. 

V. 918. εἰσῆ 49 4 ᾿ oix tos] 
Scil. ἐννοουμένην, sí γενήσεται 
τάδε. PFLUGE, Vix opus est sta- 
tuere eius modi ellipsin, si recor- 
damur ea, quae dicta sunt ad v. 
186. Nam eodem iure quo Graeci 
dixerunt φόβος ἐστὶν τ γενήσε- 
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ἀλλ᾽ ὦνπερ οὔνεκ᾽ εἰς. ἐμοὺς ἥκεις λόγους, 


τὰ μὲν λέλεκται, νῶν δ᾽ ἐγὼ μνησθήσομαι. 


ἐπεὶ τυφάννοις γῆς μ᾽ ἀποστεῖλαι δοκεῖ, 

κἀμοὶ τάδ᾽ ἐστὶ λῷστα, γιγνώσκω καλώς, 
μήτ᾽ ἐμποδὼν σοὶ μήτε κοιράνοις χϑονὸς 
ναίειν. δοκῶ γὰρ δυσμενὴς εἶναι δόμοις, 


ἡμεῖς μὲν ἐκ γῆς τῆσδ᾽ ἀπαίρομεν φυγῇ; 


παῖδες δ᾽ ὅπως ἂν ἐκτραφῶσι σῇ χερί; 

αἰτοῦ Κρέοντα τήνδε μὴ φεύγειν χϑόνα. 
ΙΑΣΩΝ. 

οὐκ οἶδ᾽ ἂν εἰ πείσαιμι. πειρᾶσϑαι δὲ χρή. 
MHAEIA. 

σὺ δ᾽ ἀλλὰ σὴν κέλευσον αἰτεῖσϑαι πατρὸς 


γυναῖκα παῖδας τήνδε μὴ φεύγειν χϑόνα. 


930 


V. 920. μεμνήσομαε pro var. lect. E. 
V. 991. ἀποστέλλειν B. Aldus. - 


V. 998. ἐκποδών bc. 


ται τάδε, etiam dicere potuerunt 
οἶκτός μ᾽ εἰσέρχεται, εἰ γενήσε- 
σαι τάδε. Nam ut φόβος, me- 
tus, timor, sic etiam οἶκτος, 
eius modi vim ac potestatem ha- 
bet, ut sentiendi et cogitandi no- 
tionem in se contineat, quasi no- 
stra lingua dicas: Es beschlich 
. mich ein wehmüthiges Ge- 
fühl,obdemalsosein werde, 

V. 922. γιγνώσκω καλῶς] 
Vide quae dicta sunt supra ad 
v. 229. p. 45. 

V.995. ix y 26 τῆσδ᾽ ἀπαί- 

0p £7] Eodem iure quo eui, 
to ὁμαι, pro ἐλεύσομαι dicebatur 
a Graecis, hoc quoque loco prae- 
sens tempus pro futuro usurpatum 
est. Cf. A. Matthiae gr. Gr. 
ampl. 8. 604. 3. p. 967. ed. sec. 
Rost gr. Gr. $. 116. 9. adn. 8. 
p. 592. : 

V.928. οὐκ οἶδ᾽ ἂν εἰ πεί- 
σαιμι} Construe: οὐκ οἶδα, εἰ 
πείσαιμ᾽ ἄν, ut in Alcest. 48. 
λαβὼν ἴϑ᾽. οὐ γὰρ old. ἂν εἰ 
σπεἰσαιμέ σε. et quos praeterea 
laudavit A. Matthiae gr. Gr. 
ampl. 8. 699. 8. Rost. 8. 120. 
c. &, et 8. 121. adn. 7. p. 611. ed. 
VII. PrLUGE. 


V. 999. σὺ δ᾽ ἀλλὰ] at tu 
saltem. Cf. Soph. Electr. 337. 
415. Elmsl. ad Heraclid. 565. 
Iacobs ad Philostr. Imag. p. 
898. PrLuGx. fi in eius modi 
locis ad superiorem orationem, 
ἀλλὰ vero ad ea, quae proxime 
sequuntur, respicit. Itaque hoc 
dicitur: Tu vero uxorem sal- 
tem tuam precari iubeto. 
Vide quae adnotavimus de ea re 
ad Devarium vol. II. p. 881, 


V.980. τήνδε ur φεύγειν 
χϑόνα]Ί Nullam habet offensio- 
nem, quod eadem verba, quae 
modo v, 927. scripta legimus, hic 
repetuntur, Haec enim talia sunt, 
ut necesse sit e& saepius poni in 
eius modi colloquio. Meminerint 
vero etiam illi huius loci, qui, ubi- 
cumque aliquid eius modi in Eu- 
ripidis fabulis legitur, sine ulla 
dubitatione parati sunt in suspi- 
tionem vocare, quae optimorum 
librorum auctoritate confirmantur. 
Cf. quae diximus supra ad v. 777., 
ubi ne verba quidem παῖδας 
τοὺς ἐμοὺς, quamquam flagitante 
ipsius loci sententia, repetita tole- 
rare voluerunt critici. 
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IAZQN. 
μάλιστα, καὶ πείσειν ys δοξάζω σφ᾽ ἐγώ, 
εἴπερ γυναικῶν ἐστι τῶν ἄλλων μία. 

MHAEIA. 
ξυλλήψομαι δὲ τοῦδέ σοι κἀγὼ πόνου" 
πέμψω γὰρ αὐτῇ δῶρ᾽. ἃ καλλιστεύεται 


τῶν νῦν ἐν ἀνθρώποισιν, οἷδ᾽ ἐγώ. πολύ, 


935 


λεπτόν τε πέπλον xal πλόκον χρυσήλατον 
παῖδας φέροντας. ἀλλ᾽ ὅσον τάχος χρεὼν 
κόσμον κομίέξειν δεῦρο προσπόλων τινά. 
εὐδαιμονήσει δ᾽ οὐχ ἕν. ἀλλὰ μυρία, 


ἀνδρός v' ἀρέστου σοῦ τυχοῦσ᾽ ὁμευνέτου 


V. 986. στέφος pro πλόκον B C. 


V. 987. ὅσον χρεὼν τάγος bc. 


V. 940. ἀνδρὸς τ᾿ B. ἀνδρός Ccd, ἀνδρός τ᾽ E, qui hunc ver- 
sum in margine habet, ὠνδρός γ᾽ δ [6]. 


V. 981. μάλιστα, καὶ πεέ- 
, 9 , 

σεὶν γε δοξάξω σφ᾽ ἐγώ] 
Hoc dicit Iason: μάλεστα, id 
est, faciam id, quod tu vis, 
etuxori meae hoc mandabo, 
καὶ πεέσειν γε δοξάξω σφ᾽ ἐγώ, 
et in ea opinione sum Glaucen hoc 
pousussuram esse Creonü patri. 

choliastes: τὸ δὲ σφὲ ἀντὶ 
τοῦ αὐτόν, Exposui haec pro- 
pter Schoenium, qui ad versum 
sequentem ita disputavit, quasi 
haec Iason de se praedicaret. 

V. 932. εἴπερ γυναικῶν 
κτέ.] Scholiastes, qui haec ad- 
notat: vtl τοῦ φιλάνδρων, 
olov εἴπερ φίλανδρός ἔστι, πάν- 
τὰ σοι πεισϑήσεται ἡ Γλαύκη., 
videtur haec verba Medeae tri- 
buisse. Rectius statuerunt critici, 
qui haec Iasoni verba dederunt. 
Is enim dicit hoc: *Et persua- 
debit, credo, ei, si quidem 
ceterarum mulierumuna est. 
Habent euim mulieres hanc artem 
in viros, ut iis facile quod velint 
persuadeant. Hinc iam intellege- 
tur, quo iure À, Witzschelius, 
parum intellecta poétae mente, in- 
tempestive aliquid hoc loco fecisse 
Euripidem censuerit, quod Iason 
suam novam coniugem apud Me- 


deam oblique taxaverit et ob mu- 
liebrem inconstantiam ac volun- 
tatem infirmiorem quodam modo 
vituperaverit, Immo mulierum 
artem et vim ac potestatem, quam 
in viros haberent, satis festive et 
iam, quasi in gratiam cum Medea 
redierit, iocans vult his verbis 
praedicare, Ceterum constructio- 
nem verborum ipsam τῶν ἄλλων 
μέα recte iam expedivit Hein- 
dorfius ad Platonis Sophist. 
$. 98. p. 260. B. τὸ uiv δὴ μὴ ὃν 

iv ἕν τι τῶν αλλωῶν γένος 

γνεφανη. . : 

V. 934. α καλλιστεύεται 
τῶν νῦν κτέ!)) Pflugkius con- 
tulit Hippol. 1009. πότερα τὸ 
τῆσδε σώμ᾽ ἐκαλλιστεύετο Πα- 
σῶν γυναιπῶν. 

V. 986. καὶ πλόκον] Si 
pauci libri et hic et supra v. 781. 
στέφος pro πλόκον habent, facile 
intellegitur hoc vocabulum esse e 
coniectura natum et utroque loco 
servandum esse πλόκον. Nemo 
autem iure offendetur in eo, quod, 
ut fere in poési epica id fleri so- 
let, hae res bis eodem modo 
narrantur, et cum suscipiuntur et 
quum reapse efficiuntur, Nam ve- 
ritas rei, quae agitur, maxime hoc 
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χεχτημένη vs κόσμον, ὅν ποϑ᾽ Ἥλιος 
πατρὸς πατὴρ δίδωσιν ἐκγόνοισιν οἷς. 
λάξυσϑε φερνὰς τάσδε, παῖδες. εἰς χέρας 
καὶ τῇ τυράννῳ μακαρέᾳ νύμφῃ δότε 


φέροντες" οὗτοι δῶρα μεμπτὰ δέξεται. 


ΙΑΣΩΝ, 
τί δ᾽, ὦ ματαία, τῶνδε σὰς κενοῖς χέρας; 
δοκεῖς σπανίξειν δῶμα βασίλειον πέπλων; 
δοκεῖς δὲ χρυσοῦ; σῶξε, μὴ δίδου. τάδε. 
εἴπερ γὰρ ἡμᾶς ἀξιοῖ λόγου τινὸς 


γυνή, προϑήσει χρημάτων, σάφ᾽ oid. ἐγώ. 


ΜΉΔΕΙΑ. 
jo] μοι σύ᾽ πείϑειν δῶρα καὶ ϑεοὺς λόγος" 
χουσὸς δὲ κρείσσων μυρίων λόγων βροτοῖς. 


V. 942. πατὴρ πατρὸς BC. 


V. 948. Etym. Magu. p. 790, 


V. 945. οὔτε C... 
V. 949. τινὸς λόγου bc. 
V. 950. οἵδ᾽ ὅτι C. 


modo repraesentatur, et id ipsum 
est, quod fabularum scriptores 
consequi debent. 

V. 942. πατρὸς πατὴρ δί- 
δωσιν] Haec quae nunc e me- 
lioribus libris recepta est verbo- 
rum collocatio πατρὸς πατὴρ 
paene legitima est, si nihil aliud 
nisi nomen τοῦ παππου eo de- 
seribitur. Quod autem δέδωσιν 
dicit et ποτέ, quod antecedit v. 
941., satis demonstrat, quo per- 
tineat, et omnino etiam in eius- 
modi enuntiatis relativis praesens 
tempus pro praeterito saepe et a 
Graecis et ἃ Latinis poétis usur- 
patum est. De Latinis conf. Ver - 
gilii Aen. VIIII. 266. cratera 
antiquum (tibi. dabo), quem dat 
Sidonia conitua. 

V.947. δοκεῖς σπανίξειν 
jouc βασέλειον πέπλων] 
Simili confidentia Clytaemnestra 
apud Aeschylum in Agamemn., 
928 sq. regi, qui in veste purpurea 
pedem ponere in eaque incedere 
veretur, dicit: οὗκος δ᾽ ὑπάρχει 
τῶνδε σὺν ϑεοῖς, ἄναξ, Ἔχειν" 


πένεαϑαι δ᾽ οὐκ ἐπίσταται δό- 


μος. 

V. 961. μή μοι 6v] Scil. 
τοιαῦτα λέξῃς vel ἐμποδὼν γένῃ. 
Utuntur hac formula impense pre- 
cantes, Similiter μή σύ ys dicitur, 
dequo videad Hecub. 408. PFLUGK. 
Saepe hoc etiam plenius dicitur, ut 
in Aristoph. Acharn. 845. ἀλλὰ μή 
μοι πρόφασιν. aut in Soph. An- 
tig. 564. μὴ τριβὰς ἔτ᾽, ἀλλὰ κτέ. 

Ibid. πρέϑειν δῶρα καὶ 
ϑεοὺς λόγος] Contulerunt in- 
terpretes incerti poétae versum 
apud Platon. de re publ. IIT, p. 
890. E. oov ϑέεοῦυς πείθει, 
δῶρ᾽ αἰδοίους βασιλῆας. οἱ ΟνἸ αὶ 
art, amat. III. 653. Munera, crede 
mihi, capiunt hominesque deosque : 
Placatur donis luppiter ipse da- 
tis. et Pflugkius animadvertit 
contra vulgi opinionem pugnare 
Platonem Alcib. II. p. 149. E. 
οὐ γάρ, οἶμαι, τοιοῦτόν ἐστι τὸ 
τῶν ϑεῶν, ὥστε ὑπὸ δώρων παρ- 
ἄγεσϑαι., quo eum loco conf. 
legg. IIII, p. 601. Cic. delegg. 
II. 16. 
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κείνης 0 δαίμων, κεῖνα νῦν αὔξει 950g, 
“νέα τυραννεῖ᾽ τῶν δ᾽ ἐμῶν παίδων φυγὰς 
ψυχῆς ἂν ἀλλαξαίμεϑ'., οὐ χρυσοῦ μόνον." 
ἀλλ᾽, ὦ τέκν᾽, εἰσελθάντε πλουσίους δόμους 
πατρὸς νέαν γυναῖκα δεσπότιν τ᾽ ἐμὴν 
ἱχετεύετ᾽, ἐξαιτεῖσϑε μὴ φεύγειν χϑόνα 
κόσμον διδόντες" τοῦδε γὰρ μάλιστα δεῖ; 
εἰς χεῖρ᾽ ἐκείνην δῶρα δέξασϑαι τάδε. 
ἴϑ᾽ ὡς τάχιστα" μητρὶ δ᾽ ὧν ἐρᾷ τυχεῖν 
εὐάγγελοι γένοισϑε πράξαντες καλῶς. 
ΧΟΡΟΣ. 
στροφὴ α΄. 
vov ἐλπέδες οὐκέτι μοι παίδων ξόας, 
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yo. ψυχῆς . 
V. 955. ψυχαῖς B. ψυχαῖς cd. ψυχῆς ceteri. 
V. 956. εἰσελθόντες BCd. εἰσελθόντε P, fortasse etiam alii. 
zÀnc(ovc B. πλουσίους ceteri. 
V. 957. δεσπότιν τ᾽ libri. δεσπότιν δ᾽ Elmsleius. Vulgatam 
iam defendit C. Reisigius Coniect, in Arist. I. p. 190. 
V. 958. φυγεῖν BC, 


V. 959. φέροντες C. 
V. 960. ἐκεένην (corr. in ἐκείνης) B. ἐκεένη C. ἐκείνην abcd 
ἐκείνης B C. 


V. 963. Metrum ex dactylicis versibus est, quibus iuncti sunt 
trochaei, in altero stropharum pari versus etiam anapaesticus (979. 984). 


στρ. α΄. 


— μι o^ -———— e WV ow 
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V. 957. πατρὸς νέα» yv- 
ψαῖπα δεσπότιν v ἐμήν] 
Miro modo argutati sunt interpre- 
tes, ut hanc verborum coniunctio- 
nem, quae habetur et hic et alibi 
in libris omnibus, ineptam esse 
demonstrarent, Nam etsi negari 
non potest saepe in eius modi lo- 
eis pro coniunctiva particula posi- 
tam 6886 adversativam, tamen suo 
loco etiam altera eiusdem perso- 
nae notio per coniunctivam parti- 
eulam adiungi potuit, quod dici- 
tur alio quodam modo. Est enim 
hoc: ei, quaeest patrisnova 
uxor dominaque mea, sup- 
plieate. Neque aliter dieitur in 
Androm, 34 sq.: Κἀγὼ δόμοις 
τοῖσδ᾽ ἄρσεν᾽ ivríwto πόρον, 


Πλαϑεῖσ᾽ ᾿Αχιλλέως παιδὶ δε- 
σπότῃ T ἐμῷ. aut in Iphig. Aul. 
1140: Καὶ τὼ Διός γε παῖδ᾽ 


iud τε συγγόνω Ἵπποισι μαρ- 


μαέρονπκ ἐπεστρατευσάτην. aut 
in Aeschyli Agamemn, v. 1551 
sqq. ed, Herm.: Ατρεὺς γὰρ cg- 
χων τῆσδε γῆς, τούτου πατήρ, 
Πατέρα Θυέστην τὸν ἐμόν, ὡς 
τορῶς φράσαι, Αὐτοῦ τ᾽ ἀδελ- 
φόν, ἀμφίλεκτος ὧν κράτει, 
Ἠνδρηλάτησεν ἐκ πολεῶς τὲ 
καὶ δόμων, aliisque locis multis. 
Conf. quae disputavi hac de re ad 
Devarium vol. II, p. 745 sqq. 
V. 963. £0«g] De hac forma 
tragicis poétis non inusitata conf. 
praeter E!msleium ad h.l.Por- 
sonus ad Hecub. 1090. p. 79. ed, 
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οὐκέτι στείχουσι γὰρ ἐς φόνον ἤδη. 


δέξεται νύμφα χρυσέων ἀναδεσμῶν 


δέξεται δύστανος ἄταν" 
ξανϑᾷ δ᾽ ἀμφὶ κόμα 


ϑήσει τὸν "Διδα κόσμον αὐτὰ 


ταῖν χεροῖν λαβοῦσα. 


ἀντιστροφὴ α΄. 


πείσει χάρις ἀμβρόσιός τ᾿ αὐγὰ πέπλον 


970 


- 
Lo 
B ub uc Σ Ades 
.-δω... X ERE 
M4 M 
στρ. β΄. 
.ν᾿ωω«.ὠ “νυν δω LM ou 
S OX Wu XA m e 
v-— LL ov^ ol wu «ων... 


-—A — ὦ ο΄ S “Ἰὼ m 


V. 963. 
V. 964. f ACEed. εἰς B 
V. 965. ἀναδέσμων libri. 


ὅας Porsonus. ξωᾶς libri. 


"Ponexit Porsonus. 


V. 966. drin E 9. BC. δύστηνος B. 


ye.,« 
V. 968. 69. Mod p B. αὐτὴ 


8gl C. αὐτὴ χεροῖν Ed C, χε- 


ροῖν om, αὐτὰ c. αὐτὰ χεροῖν B. αὐτὰ ταῖν χεροῖν Musurus. 


πέπλον 


V. 970. ἀμβρόσιος (τ᾿ addito e corr.) B. ἀμβρόσιος C. πέπλων 
B. πέπλου B. πέπλων ceteri, σεέπλον Reiskius. 


in Germ. tert, Fr. Ellendt. Lexic, 
Soph. vol, I. p. 746. 

V. 966. γρυσέων ἀναδε- 
cu ó v] Sic nunc fere scripserunt 
grammatici, referentes ad ἅπαξ 
λεγόμενον Homericum lliad. 
XXII. 469., ubi habemus πλεκτὴν 
ἀναδέσμην. Sed quidni dixerit 
Euripides ἀνάδεσμος, ut habemus 
ἔνδεσμος, κατάδεσμος et quae 
sunt eiusmodi. ᾿ἀνάδεσμοε autem 
erunt omnia, quae colendarum co- 
marum causa adligantur, orna- 
menta. Quamobrem ego paene 
adducor ut non ἀναδεσμῶν, quod 
nunc repositum est, sed ἀναδέ- 
σμων,, quod in libris est, verum 
esse putem, 


V. 968. τὸν 410a κόσμον] 
funestum ornatum. Nam 
quidquid invisum perniciosumque 
est, inferis tribuitur. Vergil, 
Aen. III. 214. Tristius haud illis 
(Harpyliis) monstrum nec saevior 
ulla Pestis et ira deum Stygüs se 
extulit undis. PrLuGE. Sic recte 
jam Scholiastes: ϑήσει τὸν 
"A 6a* ϑάνατον, φησί, μᾶλλον 
περιθήσεται ῇ κόσμον. Bacch. 
1156. τὰν ϑηλυγενῆ στολὰν νάρ- 
ϑηκά cs πιστὸν '“Διδαν ἔλαβεν. 

V. 969. ταῖν χεροῖν) De 
scriptura iure dubitari poterit ne- 
que pro certo adfirmaverim verum 
hoc esse, quod Musurus propo- 
suit. De χεροῖν autem, quod est 
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χρυσότευκτόν τε στέφανον περιϑέσϑαι ; 
νερτέροις δ᾽ ἤδη πάρα υὐεφυκύμησει 


τοῖον εἰς ἔρκος πεσεῖται, 


καὶ μοῖραν ϑανάτου 


προσλήψεται δύστανος ἅταν δ᾽ 


οὐχ ὑπεκδραμεῖται. 


9075 


στροφὴ β΄. 
s, , “ 
σὺ δ᾽, ὦ τάλαν, ὦ κακόνυμφε κηδεμὼν τυράννων, 


παισὶν οὐ κατειδὼς 


V. 971. zovasorsoxtov libri. χρυσότευκτον Elmsleius, τ8, 
quod deest in libris, addidit Reiskius. 


V. 912. δ᾽ om. B. 


V, 914. post ϑανάτου Aldus habet e C, ut videtur, προσλήψε- 
ται, quod verbum omittunt B C E B, fortasse etiam ceteri libri. 


V. 916. οὐχ ὑπερδραμεῖται Porsonus, 


οὐχ ὑπερφεύξεται 


libri , lacunam indicavit Kirchhoffius auctore Schoenio, 


ambabus manibus, si quidem 
simili prorsus motu aliquid effi- 
cere conantur, quod si fit, dualis 
numerus, etiam si de pluribus ho- 
minibus agitur, usurpatur, conf. 
quae dixi ad Alcest. 19. p. 30. ed, 
sec. Cf. huius fab. v. 779. 988. 
V. 972. νυμφοκομήσει) 
.Hoc non est idem quod νυμφευ- 
ϑήσεται, ut Scholiastes vo- 
luit, aut nubet, ut fere Elms- 
leius voluit, sed, ut A. Matthiae 
recte explicavit, quod Glauce or- 
natu suo, quem sibi quasi sponsa 
adsumit, mortem sibi consciscet, 
dieitur in inferorum gratiam 
aut apud inferos se ornare, apud 
quos mox futüra. esse videatur. 
Hac ratione etiam Scholiastes 
voluit Glaucen dici νυμφευϑῆ- 
vet τοῖς νερτέροις. Conf. in si- 


mili causa Antigonae vocem apud . 


Soph. Antig. 780 sqq. ἀλλά μ᾽ 
ὁ παγκοίτας Ἅιδας ξῶσαν ἄγει 
τὰν ᾿ἀχέροντος ἀκτάν, οὔϑ᾽ ὑμε- 
γαίων ἔγκληρον οὔτ᾽ ἐπινυμφί- 
διός πώ μέ τις ὕμνος, ὕμνησεν, 
ἀλλ᾽ ᾿ἀχέροντι νυμφεύασω. 

V. 978. τοῖον εἰς ἕρκος 
πεσεῖται) ἕρπος, rete.Aesch. 
Agam. 1601. ἰδόντα τοῦτον τῆς 
“ΖΦέκης ἐν ἕρκεσιν. Pindar. 
Nem. III. 49. κτείνοντ᾽ ἐλάφους 


ἄνευ κυνῶν δολίων θ᾽ ἑρκέων. 
Conf. Plat. Sophist. 8. 11. p. 
220. C, PPLUGKEK. De externa for- 
ma orationis conf. supra v. 718. 
et quae ad eum locum adnotata 
sunt p. 99. 

V. 977. σὺ δ᾽, ὧ τάλαν' 
τοῦτο πρὸς τὸν Ἰάσονα ἀποτϑί- 
»ει. κὴ δὲμὼν δὲ παρὰ τὸ κῆ - 
δος ἀντὶ τοῦ γαμβρέ. σὺ δέ, 
φησέν, ὦ ἐπ’ à λέϑρῳ γενόμενε 
νυμφίξ τῆς Γλαύκης καὶ ἐπι- 
γαμβρίαν οὐκ εὐτυχῆ ταύτην 
πρὸς τοὺς βασιλεῖς ἐσχηκώς, 
ὄλεϑρον τοῖς αὑτοῦ παιαὶ καὶ 
τῇ νύμφῃ κατασκευάξειρ, οὐ 
συνιεὶς τὸ ἐπ᾿ ὀλέθρῳ μηχά- 
φημα. βιοτᾷ δὲ παισὶν ἀντὶ τοῦ 
τῇ ξωὴ τῶν παίδων. scHOL. De 
vocabulo κηδεμὼν vid, Valcke- 
ae ad Phoen. 431. 

V. 918 sq. παισὶν οὐ κατ- 
εἰδὼς ad] Recepi iam hane 
ab Elmsleio auctoritate Scho- 
liastae propositam coniecturam, 
quam satis recte ipse explicavit, 
quod de duplici dativo, quorum 
alter ad personam, alter ad rem aut 
partem personae pertinere videre- 
tur, hos locos attulit, Rhes. 266. 
ἡ πόλλ᾽ ἀγρώσταις σκαιὰ πρόα- 
πειται φρενί, Troad. 630. ἅκου- 
σον, ὥς σοι τέρψιν ἐμβάλω φρενί. 
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ὄλεϑρον βιοτᾷ προσάγεις ἀλόχῳ 


τε σᾷ στυγερὸν ϑάνατον. 


δύστανε, μοίρας ὅσον παροέχει. 
ἀντιστροφὴ β΄. 
μεταστένομαι δὲ σὸν ἄλγος, ὦ τάλαινα παέδων 


μᾶτερ. ἃ φονεύσεις 


τέκνα νυμφιδίων ἕνεκεν λεχέων, 


e N $ , 
& dot προλιπῶν ἀνομῶς 


985 


ἄλλᾳ ξυνοικεῖ πόσις συνεύνῳ. 
IIAIAAPST'OZ. 
δέσποιν᾽. ἀφεῖνται παῖδες οἵδε σοι φυγῆς: 
καὶ δῶρα νύμφη βασιλὶς ἀσμένη χεροῖν 
ἐδέξατ᾽ ᾿" εἰρήνη δὲ τἀκεῖθϑεν τέκνοις. — 
MHAEIA. 


£a. 


IIAIAATSTOZ. 
τί συγχυϑεῖσ᾽ ἔστηχας. ἡνίχ᾽ εὐτυχεῖς ; 
τί σὴν ἔτρεψας ἔμπαλιν παρηέδα 


- 


" ; 
V. 979. ὄλεθρον C. ὀλέϑριον ceteri, βιοτὰν B. βιοτὰν ceteri. 
Scholiasten 016990» — βιοτᾷ legisse recte conclusit EI msleius. 


V. 980. στυγερᾷ στυγερὸν E. 


V. 983. φονεύξδις Bb. φονεύσεις B et ceteri, ut videtur. 
V. 984. τέκνα libri, τὰ τέκρα Musurus. 
V. 990. interiectionem libri tribuunt Medeae, Kirchhoffius 


paedagogo. 


V. 992. ἔσερεψας BB C. ἔτρεψας ceteri. 


Iphig. Taur. 832. ἐγὼ ἐγὼ μέλεος 
οἶδ᾽ ὅτε φάσγανον Δέρᾳ δῆκέ 
μοι μελεύφρων πατήρ. Heracl. 
63. βούλει πόνον μοι τῇδε προσ- 
ϑεῖναι χερί: 8d quem locum 
vide quae adnotavit Pflugkius 
p. 94. ed. sec, quibus adiecit 
Α. Matthiae Herc. fur. 178 sq. 
τοῖσι γῆς βλαστήμασι Γίγασι 
πλευροῖς πτήν ἐναρμόσας βέλη., 
ad quem locum vide Pflugkium 
p. 35. Platon. Protag. p. 384. B. 
τοῖς μὲν ἔξωϑεν τοῦ σώματος 
, ἀγαθόν ἐστί τῷ ἀνθρώπῳ. 

V. 992 sq. Iniuria hos versus 
suppositieios esse existimaverunt 
critici, quod supra v. 909 sqq. 
dixisset Iason: Avr, τί χλωροῖς 
δακρύοις τέγγεις κόρας, ΖΣτρέ- 


ψασα λευκὴν ἔμπαλιν παρηέδα, 
Κούκ ἀσμένη τόνδ᾽ ἐξ ἐμοῦ δέ- 
χει λόγον; At enim rectissime 
fit, ut Iason et peedagogne ea- 
dem oratione accipiant Medeam, 
quia ipsa in utraque scaena de- 
bebat eodem prorsus modo se 
gerere. Itaque tantum abest, ut 
male hoo fecisse videatur Euri- 
pides, ut hoc quasi artificio con- 
stantiam personae eius, quae ap- 
pellatur, egregie repraesentet. 
Neque enim poterent, id quod 
saepe iam dico, eius medi repe- 
titiones cuiquam esse offensioni, 
qui rem recte reputavit. Nam 
priora verba ne leguntur quidem 
eodem modo utrobique et quid 
vetat τρέπειν ἔμπαλιν παρηΐδα 
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κοὐκ ἀσμένη τόνδ᾽ ἐξ ἐμοῦ δέχει λόγον ; 
ΜΉΔΕΙΑ. 
o tat. 
IIAIAATS9DTOZ. 
τάδ᾽ ov ξυνῳδὰ τοῖσιν ἐξηγγελμένοις. 995 
MHAEIA. 
atot μάλ᾽ αὖϑις. 
ΠΑΙΔΑΓΩΓΌΣ. 
μῶν τιν᾽ ἀγγέλλων τύχην 
οὐκ οἶδα, δόξης δ᾽ ἐσφάλην εὐαγγέλου ; 
MHAEIA. 
ἤγγειλας oL. ἤγγειλας" οὐ σὲ μέμφομαι. 
IIAIAAT'9ST'OX. 
τέ δαὶ κατηφεῖς ὄμμα καὶ δακρυῤῥοεῖς ; 
ΜΉΔΕΙΑ. 
πολλή μ᾽ ἀνάγχη, πρέσβυ᾽ ταῦτα γὰρ ϑεοὶ 1000 


κἀγὼ κακῶς φρονοῦσ᾽ ἐμηχανησάμην. 


V. 994. αἱ quater ΒΟ ἀ. bis 8. et ceteri, ut videtur. 

V. 996. ἀγγόλων (gl. μηνύων) B. ἀγγέλων cd, ἀγγέλων (corr. 
in &yy£AAov) B. ἀγγέλω C. sec. Magium. 

V. 997. δόξης (δ᾽ addito e-corr.) B. 


e 
-. . V. 999. τί δέ BCcC. τί δαί E. τί δέ B. τί δ᾽ αὖ Script. Chr. 
pat. 781, τέ δή Musurus. Cramer Anecd, Oxon, II. p. 466, 


dicere te, si ante locutionem: 
στρέφειν ἔμπαλιν παρηΐίδα, po- 
sueris? Quid? quod po&ta etiam 
infra v. 1137. rursus dixit: 1sv- 
x5» v ἀπέστρεφ᾽ ἔμπαλιν πα- 
ρηέδα. Posteriora autem tam sim- 
plicia sunt, ut quoniam vix sim- 
plieius haee dici poterant, ista 
repetitio nullam omnine mole- 
stiam creare debeat, Νὰ quis 
vero in τρέστδεν verbo offendat, 
iam eautum est allato exemplo 
Sophoclis fragm. Rhizot. I, 1. 
P. 198. n. 489. ed. Nauck. ἡ δ᾽ 
ξοπέσω χερὸς ὄμμα τρόπουσα. 
Similiter ὄψεος τρέπειν dixit Xe- 
nophon Ephesius lib. I. cap. 6. 
V.997. δόξης δ᾽ ἐσφάλη νυ] 
Cf. A. Matthiae gr. Gr. ampl. 
8. 388. p. 646. ed. sec. Ceterum 
δόξα εὐάγγελος idem est ac δόξα 


, 


ἀγαθῆς dave: Vide Mat- 
thiae gr. Gr. ampl. 8. 446. adn. 
8. c. PFLUGK. 

V. 998. ἤγγειλας oL ἤγ- 
γϑδιλας] Vide supra ad v. 876. 


V. 999. τί δαὶ κατηφεὶς 
κτέ.] τί δαὶ ego ex indiciis libro- 
rum iam superiore tempore resti- 
tueram, Idem nunc reposuit etiam 
Kirchhoffius, Τέ δαὶ enim ad 
hunc locum propter ipsam senten- 
tiam aptissimum est, vide quae in 
hanc rem disputavi ad Deva- 
rium vol. II. p. 385 sq. Ne quis 
autem ab Euripide hanc particu- 
lae formam abiudicandam existi- 
met, conferantur ea, quae ego ibi- 
dem posui p. 388. 

Ψ. 1000. πολλή μ᾽ ἀνάγκη) 
Scil. δακρυῤῥοεῖν. PFLUGXE. 
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ΠΑΙΔΑΓΩΓΌΣ. 
ϑάρσει" κρατεῖς τὸι καὶ σὺ πρὸς τέκνων ἔτι. 
MHAEIA. 


ἄλλους κατάξω πρόσϑεν ἡ τάλαιν᾽ ἐγώ. 


V.1009. κρατεῖς toL libri cum Schol. κάτει v0; Porsonus. 


πατάξῃ Musgravius. 


V.1002. ϑάρσει" κρατεῖς 
τοι XrÉ.] Quamquam non nego 
speciosam admodum videri con- 
iecturam Musgravii, qui quod 
Medea v. 1008. diceret: ἄλλους 
κατάξω πρόσϑεν ἡ τάλαιν᾽ ἐγώ, 
' comparato alio loco Euripidis 
Iphig. Aul. 658. Ἰφιγ. 0Xowwro 
λόγχαι καὶ τὰ Μενέλεω κακα. 
9 » 9 x , Μ e? 
Ay. "ἄλλους ὀλεῖ πρόσϑ'᾽, Cul 
διολέσαντ᾽ ἔχει., haec prorsus 
exaequari sie voluit, ut pro κρα- 
τεῖς τοι scriberetur κατάξει, i. e. 
in hanc terram restitueris 
per liberos tuos, tamen ne 
nunc quidem puto, quae in libris 
omnibus habetur et confirmatur 
ab Scholiaste scriptura, mu- 
tandam esseac minus etiam proba- 
. bilem habeo Porsoni coniectu- 
ram, quam plerique nunc recepe- 
runt critici, qui xetst TOL eadem 
fere sententia, qua Musgravius 
κατάξει, scribi voluit. Etenim 
κρατεῖς τοι, quod in libris habe- 
tur et quae vox in eius modi con- 
solationibus proverbii locum obti- 
nuisse videtur, quum comparamus 
Sophoclis Ai. 1353. Brunck, 
παῦσαν᾽ κρατεῖς τοι τῶν φίλων 
ψικώμενος., eandem sententiam 
habet, quam inferre voluerunt illi, 
qui aut κάτει TOL aut κατάξει 
scribi maluerunt, κρατεῖν enim 
est superiorem esse, super- 
stitem esse, et rursus vires 
etauctoritatem recipere, ut 
aliis praestemus. Medeae, 
quae, quamquam liberi benigne ex- 
cepti erant a Glauce atque omnia, 
quae voluit ipsa hac missione im- 
petrare, bene eventura esse spe- 
rari poterat, tristis erat illacri- 
mans, recte paedagogus hanc ma- 
gis universam consolationem ad- 
hibere potuit: Θάρσει" κρατεῖς 
τοι καὶ σὺ πρὸς τέκνων ἔτι: i.e. 
Bono animo esto: vinces 


profecto et superior eris 
etiam tu aliquandoperlibe- 
rostuos. De tempore praesenti, 
ubi exspectaveris futurum , v. su- 
prav. 905. cum Pflugkii εἰν. 925, 
cum nostra adnotatione, tum 
Schol, ad ἢ. 1, Huic paedagogi 
consolationi a Medea iure reddi po- 
terat: ἄλλους κατάξω πρόσϑεν 
ἡ τάλαιν᾽ ἐγώ, i. e. Priusquam 
ego superior ero, alios de- 
ducam misera ego. Id Medea 
dicitde liberorum nece, quos ad in - 
feros iam demittere videatur, pae- 
dagogus autem, ut ex eiusoratione 
agnoscimus, ad liberos rettulit, qui 


ἰδ Medeaaliorsum darentur, ita- 


que ipse pergit eam ita consolari, 
ut dieat: Non tibi hoc soli 
accidit, ut a liberis separarere. 
Ut igitur fateamur non tam verba 
in his versibus quam sententias 
exaequatas esse, tamen non pos- 
sumus mutare eam scripturam, 
quae recte intellegi potest, nec 
videmus in eo ipso loco, quo al- 
tero usus est Elmsleius ad 
Musgravii rationem stabiliendam, 
verba prorsus inter se respondere, 
Electr. v.221, "H4, oif 4πολ- 
λον, προσπέτνω as μὴ θανεῖν. 
Oo. Ἄλλους κτανοιμ᾽ ἂν μᾶλλον 
ἐχϑίους σέϑεν. 

V. 1008. ἄλλους κατάξω] 
Orationis ambiguitas, quae in eius 
modi locis solet esse, sita hoo 
loco non in eo est, quod Medea 
formam κατάξω a verbo «xet- 
ἄγνυμι, paedagogus autem ἃ 
verbo κατάγω deducat, in qua 
sententia video Firnhaberum 
esse 1.1, p. 171 sq., sed κατάξω 
necessario ab utraque persona 
refertur ad κατάγω, ita tamen, 
ut Medea de liberis ad inferos 
mittendis, paedagogus de pue- 
ris ad Iasonem patrem deducen- 
dis cogitet. ltaque paedagogus 
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IIAIAAISTOZ. 
οὗτοι μόνη dU σῶν ἀπεξύγης τέκνων. 


κούφως φέρειν χρὴ ϑνητὸν ὄντα συμφοράς. 


1005 


MHAEIA. 
δράσω τάδ᾽. ἀλλὰ βαῖνε δωμάτων ἔσω 
καὶ παισὶ πόρσυν᾽ οἷα χρὴ καϑ᾽ ἡμέραν. 
ὦ τέκνα, τέκνα, σφῷν μὲν ἔστι δὴ πόλις 
καὶ δῶμ᾽, ἐν ᾧ λιπόντες ἀϑλίαν ἐμὲ, 


οἰκήσετ᾽ ἀεὶ μητρὸς ἐστερημένοι" 


1010 


ἐγὼ δ᾽ ἐς ἄλλην γαῖαν εἶμι δὴ φυγάς, 
πρὶν σφῷν ὄνασϑαι κἀπιδεῖν εὐδαίμονας, 
mglv λέκτρα καὶ γυναῖκα καὶ γαμηλίους 
εὐνὰς ἀγῆλαι λαμπάδας τ᾽ ἀνασχεϑεῖν. 


ὦ δυστάλαινα τῆς ἐμῆς αὐϑαδίας. 


1015 


ἄλλως ἄρ᾽ ὑμᾶς, ὦ τέκν᾽, ἐξεϑρεψάμην, 
ἄλλως δ᾽ ἐμόχϑουν καὶ κατεξάνϑην πόνοις, 
στεῤῥὰς ἐνεγκοῦσ᾽ ἐν τόκοις ἀλγηδόνας. 

ἡ μήν ποϑ᾽ ἡ δύστηνος εἶχον ἐλπίδας 


πολλὰς ἐν ὑμῖν γηροβοσκήσειν v' ἐμὲ 


1020 


καὶ κατϑανοῦσαν χερσὶν εὖ περιστελεῖν, 
ξηλωτὸν ἀνθρώποισι᾽ νῦν δ᾽ ὕλωλε δὴ 


V. 1010. oer solus 8. 
V. 1011. eig 2. 


V. 1014. ἀνασχέθειν libri. ἀνασχεϑ εἶν Elmsleius. 
V. 1016. 17. Schol. Hom. Il. 4». 144. Etymol. Magn. p. 68. 


V. 1022, δήν B. 


v. 1004. etiam de eo consolatur 
Medeam, quod seiungatur a li- 
beris suis. Similiter locum in- 
terpretatus est Scholiastes vol. 
V. p. 893. ed. Matth. p. 64, 8. 
Dind. nisi quod is verbum ἄλλους 
nimio opere pressit. 

V.1004. οὔτοι μόνη σὺ κτέ.] 
De hac consolatione, non firmissi- 
ma illa quidem, sed usitata tamen 
ac saepe utili, conferantur quae 
attuli ad Cic, Disput. Tusc. lib. III. 
cap. 38. $.79. p.372. cl. Brunck. 
ad Soph. El. 153. V alcken. Diatr. 
Eurip. p. 179.B. 

V. 1014. Attulerunt interpretes 
Senecae Phoen. 506 sqq. Non 
te duxit in thalamos parens Co- 
mitata primos nec sua festas manu 

Eurip. Vol. 1, Sect. I, 


Ürnavit aedes nec sua laetas faces 
Fitta revinajit. 

V.1015. ὡ δυστάλαινατῆς 
ἐμῆς αὐϑαδίας) Haec au- 
ctore Ch. D. Beckio nuuc recte 
coniunota eduntur; conf. Heraclid. 
448: ὦ δυστάλαινα τοῦ μακροῦ 
βίου σέϑεν. Hippol.570: ὦ δυσ- 
τάλαινα τῶν ἐμῶν παϑημάτων. 
et quae praeterea huc vocavit 
Elimsleius. 

V. 1017. Similis versus habetur 
in Troad. v. 762. ed. Matth.: 
μάτην δ᾽ ἐμόχϑουν καὶ κατε- 
ξάνθην πόνοις. Hinc tamen non 
recte quis ageret, qui cogitaret de 
interpolatione, De repetito ἄλλως 
conferatur P flugk, ad Hecub. 489. 

V.1022. ξηλωτὸν ἀνθού- 
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γλυκεῖα φροντές. σφῷν yag ἐστερημένη 
λυπρὸν διάξω βίοτον ἀλγεινόν τ᾽ ἐμοί. 


ὑμεῖς δὲ μητέρ᾽ οὐκέτ᾽ ὄμμασιν φίλοις 


1025 


ὄψεσϑ᾽, ἐς ἄλλο σχῆμ᾽ ἀποστάντες βίου. 

φεῦ φεῦ᾽ τί προσδέρκεσϑέ μ᾽ ὄμμασιν. τέκνα; 
τί προσγελᾶτε τὸν πανύστατον γέλων ; 

αἰαῖ τί δράσω; καρδία γὰρ οἴχεται, 


γυναῖκες. ὄμμα φαιδρὸν ὡς εἶδον τέκνων. 


1080 


οὐκ ἂν δυναίμην᾽ χαιρέτω βουλεύματα 

τὰ πρόσϑεν᾽ ἄξω παῖδας ἐκ γαίας ἐμούς. 
τί δεῖ με πατέρα τῶνδε τοῖς τούτων κακοῖς 
λυποῦδαν αὐτὴν δὶς τόσα κτᾶσϑαι κακά; 


οὐ δῆτ᾽ ἔγωγε. χαιρέτω βουλεύματα. 


1085 


καίτοι τί πάσχω; βούλομαι γέλωτ᾽ ὀφλεῖν 
ἐχϑροὺς μεϑεῖσα τοὺς ἐμοὺς ἀξημίους; 
τολμητέον τάδ᾽. ἀλλὰ τῆς ἐμῆς κάκης; 

τὸ καὶ προέσϑαι μαλθακοὺς λόγους φρενός. 


yo. τέκνα 


yo. φέλοις 


V. 1027. ὄμμασι φίλοις B. ὄμμασι τέκνα C. ὄμμασι τέκνα φί- 


λοις C. ὄμμασι τέκνα ceteri, 


V. 1080. τερπνὸν C[a]cd. φαιδρὸν ceteri et Script. Chr. pat. 


695. 869. 
V. 1081. ἐροέτω bc. 


V. 1085. yo. παύομαι βουλευμάτων ascriptum in a. 
ὄφλειν libri. ὀφλεῖν Elmsleius. 


V. 1030. 
Aristoph. Acharn. 689. 


Cf. Elmsl, ad 


V. 1088. Hesychius vol, II. p. 112. 
V. 1039. φρενὶ B. qosvog ceteri, φρενὸς λόγους c. 


720,61] Ad universamsententiam, 
quae praecedit, spectat, scil. τὸ 
γηροβοσκήσειν κτὲ. V. ad Orest. 
80. PFLUGK. Leguntur Or, l. c. 
haec verba: πείϑει δ᾽ Ὀρέστην 
μητέρ᾽, ἢ σφ᾽ ἐγείνατο, Κτεῖ- 
ναι, πρὸς οὐχ ἅπαντας εὔκλειαν 
φέρον. Vide quae adnotavi ad 
illum locum p. 34. 

V. 1086. ov δῆτ᾽ ἔγωγε) 
Scil. dig τόσα κτήσομαι κακά. 
PFLUGK. 

V. 1036. βούλομαι γέλωτ᾽ 
ὀφλεῖν Uf. supra v. 888 sqq. 
εἰ ληφθήσομαι — ϑανοῦσα &7- 
σω τοῖς ἐμοῖς ἐχϑροὶς γέλων. 
Nihil enim magis Graeci me- 
iuebant quam contumeliam ne 


quam acciperent ab inimicis aut 
lis adeo risum praeberent. 

V. 1088 sq. Xenoph. Disc. 
Cyr. I1. 2, 8, τῆς τύχης, τὸ ἐμὲ 
vov xÀgOévta δεῦρο τυχεῖν. 
Cf. A, Matthiae gr. Gr. ampl. 
8.544. G. H. Schaefer. ad Lamb. 
Bos. p. 802. Valckenar. ad 
Adoniaz. p. 384. C. Sine ellipsi 
Aristoph, Ran. 533. τὸ δὲ προσ- 
δοκῆσαί σ᾽ ovx ἀνόητον καὶ κ8- 
ψόν, Ὡς δοῦλος ὧν καὶ ϑνητὸς 
᾿Δλκμήνης ἔσει. PrLUGE. 

V.1089. προέσϑ' αι] Ne quis 


in hiatu verbi προέσθαι offendat, 


conferatur Sophoclis Antig. 207 
sq. κοὔποτ᾽ ἔκ γ᾽ éuov Τιμὴν 
προέξουσ᾽ οἵ κακοὶ τῶν ἐνδί- 
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χωρεῖτε, παῖδες, ἐς δόμους ὅτῳ δὲ μὴ 


181 


ϑέμιρ παρεῖναι τοῖς ἐμοῖσι ϑύμασιν, 
αὐτῷ μελήσει᾽ χεῖρα δ᾽ οὐ διαφϑερῶ. 
φ φ ; 


α c. 


μὴ δῆτα. ϑυμέ, μή ποτ᾽ ἐργάσῃ τάδε" 


4 
ἔασον αὐτούς. ὦ τάλαν, φεῖσαι τέκνων" 


1045 


ἐκεῖ μεϑ᾽ ἡμῶν ξῶντες εὐφρανοῦσί σε. 


V. 1040. ἐς Ο. 


V. 1041. δώμασιν libri excepto P (fortasse etiam CO), qui ϑύμα- 
σιν habet, id quod etiam Scholiastes legisse videtur. 
V. 1043. xoi ἐργάσῃ BC[E]bc([a]. μήποτε δράσῃ d. μὴ σύ 


γ᾽ feyiog B [C]. τόδε B 
1046. ue B. σὲ ceteri, 


κων. et eiusd. Oed. reg. 107. 
τοὺς αὐτοέντας χειρὶ τιμωρεῖν 
τινάς. Ceterum pro vulgato φρενέ 
scripsi ego φρενός e melioribus 
libris. Recte autem dicitur προέ- 
σθαι λόγους φρενὸς pro eo, 
quod dici poterat ἐκ φρενός, si- 
militer ut in Hippol. 121 sqq. dici- 
tur: Ὠκεανοῦ τις ὕδωρ Στάξου- 
σα πέτρα λέγεται Βαπτὰν καλ- 
σισι ῥυτὰν Παγὰν προϊεῖσα 
κρημνῶν. ΑΘ πὲ quis de imagine 
dubitet, qua dicitur λόγους φρε- 
ψὸς προέσϑαι , conferatur Pin- 
dari Nem. IlIL 5 (10). ῥῆμα δ᾽ 
Éoyp dva χρονιώτερον βιοτεύει, 
"O, τι κε σὺν Χαρίτων τύχᾳ, 
Τλῶσσα φρενὸς ἐξέλοι βαϑείας. 
et Olymp. Il. 90 (162). Τίνα βάλ- 
Aousv fx μαλϑακᾶς αὖτε᾿ φρε- 
νὸς εὐκλέας ὀϊστοὺς ἱέντες: 
Haec superiore tempore scripse- 
ram et addo nunc me non pro- 
bare Schoenii rationem, qui vo- 
luit aptius coniungi verba λόγους 
φρενὸς adlato Sop h. Ai. 481, Nam 
alia illius, alia huius loci ratio est. 
V. 1040 sq. Si cui non fas 
erit, inquit, meis sacrificiis 
adesse, ipse videat, scil. 
ne adsit; sed manum non 
corrumpam misericordia. 
PFLUGK. Sic verbum διαφϑερῶ 
explicavit recte Scholiastes et 
Glossatores, qui aut ἀμβλυνῶ 
aut μναλακέσω interpretantur. Cf. 


. τάδε ceteri. 


infra v. 12983 sqq. et quem 
Elmsleius laudavit Aesch 
lum Agam. 941. γνώμην μὲν 
ἴσϑι μὴ διαφϑερουντ᾽ ἐμέ. 

V. 1044 sqq. Conf. Neophro- 
nis fragm. ap. Stobaeum in 
flori. XX. 34. vol. I. p. 310. 
Meineke. Εἶεν. τέδραάσεις, ϑυμέ; 
βούλευσαι καλῶς, Πρὶν ἐξα- 

αρτεῖν καὶ τὰ RUD Hine 
Ἐχϑιστὰα θέσϑαι. ποῖ ποτ᾽ ἐξ- 
ἥξας, τάλας; Κάτισχϑε λῆμα καὶ 
σθένος θεοστυγές. Καὶ πρὸς τί 
ταῦτ᾽ ὀδύρομαι, ψυχὴν ἐμὴν 
Ὁρῶσ᾽ ἔρημον καὶ παρημελημέ- 

νην lloog ὧν ἐχρῆν ἥκιστα; 
μαλϑακοὶ δὲ δὴ Τοιαῦτα γι νό- 
eode. πάσχοντες κακά; Οὐ μὴ 
προδώσεις, ϑυμέ, σαυτὸν ἐν κα- 
κοῖς. Οἴμοι δέδοκται" παῖδες 
ἐκτὸς ὁ ὀμμάτων ᾿4πέλθετ᾽ * ἤδη 
γάρ μὲ φοινέα μέγαν “4έδυκε 
λύσσα ϑυμόν. ὦ χέρες, χέρες, 
Πρὸς οἷον Foyer εοκλίξομε: 
σθα᾿ φεῦ, T Lope τόλμης, ἢ 
πολὺν πόνον βοαγχεῖ Διαφθε. 
ροῦσα τὸν ἐμὸν ἔρχομαι χρόνῳ. 

Ὑ. 1046. ix si u $9. ἡμῶν — 
εὐφρανοῦσί σε} Scholia- 
stes recte interpretatur: ἐπε ζ' 
ἀντὶ vo? ἐν ᾿Αθήναις. De lo- 
quendi genere laudavit Pflug- 
kius adnotationem Huschkii ad 
Tibull, I. 10, 37. Quod autem G. 
Hermannus legendum propo- 
suerat: we μὴ μεθ᾽ ἡμῶν, £ov- 


9* 
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μὰ τοὺς παρ᾽ “Διδην νερτέρους ἀλάστορας. 
οὕτοι ποτ᾽ ἔσται τοῦϑ᾽, ὅπως ἐχϑροῖς ἐγὼ 
παῖδας παρήσω τοὺς ἐμοὺς καθυβρίσαι. 


πάντως σφ᾽ ἀνάγκη κατϑανεῖν᾽ ἐπεὶ δὲ χρή, 


1050 


ἡμεῖς κτενοῦμεν,, οἴπερ ἐξεφύσαμεν. 
πάντως πέπρακται ταῦτα κοὐκ ἐκφεύξεται. 
καὶ δὴ zl κρατὶ στέφανος. ἐν πέπλοισι δὲ 
νύμφη τύὕραννος ὄλλυται, σάφ᾽ οἶδ᾽ ἐγώ. 


ἀλλ᾽ εἶμι ydo δὴ τλημονεστάτην ὁδόν, 


1055 


V. 1047. παρ᾽ δῇ B παρ᾽ ἄδην ceteri. 


. πῶς 


yo. τουϑ' 


, 70 , $6 
V. 1048. οὔτοι πόϑ᾽ ἔσται τόδ᾽ Β. 
V. 1061. κεκανοῦμεν ΒΟ. κτενοῦμεν cd B. Ὀς ceteris non constat. 


o ? , 
V. 1052. πέπρακται ΒΟ. πέπρακται [a]bcd 8. πέπρωται C. 


V. 1058. πέπλοισί τε 8 [6]. 


τες εὐφρανοῦσί σε., recte Pflug- 
kius vulgatam leetionem ita tuta- 
tus est, ut conferri iuberet v. 1039. 
Ψ , 

-&£o παῖδας ix γαίας ἐμούς. 
Quod autem e cod. B. fuerunt qui 
reponerent: δύφρανοῦσέ μὲ pro 
εὐφρανουσί OB, iam superiore 
tempore adnotavi, ceterorum li- 
brorum scripturam esse aptiorem 
ad h. l., quod haec omnia Medea, 
quippe animum suum compellans, 
ipsa loqueretur, et quod in eius 
modi locis etiam ea, quae ad 
ipsam personam revocari commo- 
dius possent, ad singularem eius 
personae partem referri solerent. 
Id hoc quidem loco, quum e$- 
φραένειν ϑυμὸν saepe a Graecis 
dictum esset, in quam rem contuli 
Pindar. Isthm. VII. 8 sq., nullam 
offensionem habere dixi, aliquam 
posse habere infra v. 1933 8qg. 


V. 1049. παῖδας παρήσω 


τοὺς ἐμοὺς καϑυβοέσαι) 
Conf. v. 777. 

V. 1060 sq. Hos versus, qui 
infra v. 1229 sq. repetuntur, cri- 
tici fere alterutro loco suppositos 
esse existimaverunt, quorum opi- 
nionem confutare studuit Firn- 
haberus 1l. l. p. 174 sqq. Ideo 
autem Medea utroque loco eadem 
profatur verba, quod in ea ipsa 
ratiocinatione, quam continent ista 


verba, omnis causa, quamobrem 
ipsa liberos suos interficiat, posita 
est. Namque ut excusetur imma- 
nitas atque efferitas huius facti, 
dicit Medea necessario iam truci- 
dandos esse liberos, quos, ut ne 
aliis interficiendos praebeat, ipsa 
vult interficere. Non aliter idem 
poéta in Phoenissis bis Eteoclem 
dicentem facit, quamobrem ipse 
fratrem suum conetur interficere, 
idque iisdem verbis et v. $59, et 
v. 1881. Vide quae dixi de eo 
loco ad illius fab. v. 759. p. 131 sqq. 

V. 1052. πάντως πέπροω- 
ται κτέ.] Ego superiore tempore 
obtinui hano seripturam, ita ut di- 
cerem Medeae in eo ipso, quod 
adhuc actum esset, videri divinam 
quandam facinoris necessitatem 
contineri in eademque sententia 
fere fuit etiam Sehoenius et 
qui eandem scripturam recepit 
Nauckius, Contra Kirchhof- 
fius, credo propter auctoritatem 
librorum, — retinuit scripturam 
πάντως πέπρακται ταῦτα, eL mon 
diffiteor idoneam sententiam in- 
esse in hoc verbo, ut hoc dicatur: 
Omnino haec facta atque 
transactasuntnequeevitari 
poterunt, Itaque iam πέπρα- 
κτεαι restitui. 

V. 1065 sq. ἀλλ᾽ εἶμι γὰρ 
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καὶ τούσδε πέμψω τλημονεστέραν ἔτι, 
παῖδας προσειπεῖν βούλομαι. δότ᾽, ὦ τέκνα, 
δότ᾽ ἀσπάσασϑαι μητρὶ δεξιὰν χέρα. 

ὦ φιλτάτη χείρ, φίλτατον δὲ μοι κάρα, 

καὶ σχῆμα καὶ πρόσωπον εὐγενὲς τέχνων, 
εὐδαιμονοῖτον, ἀλλ᾽ ἐκεῖ" τὰ δ᾽ ἐνθάδε 
πατὴρ ἀφείλετ᾽. ὦ γλυκεῖα προσβολή, 

ὦ μαλϑακὸς χρὼς πνεῦμα 0^ ἥδιστον τέκνων. 
χωρεῖτε, χωρεῖτ᾽ * οὐκέτ᾽ εἰμὶ προσβλέπειν 
ota τ᾽ ἐς ὑμᾶς. ἀλλὰ νικῶμαι κακοῖς. 

καὶ μανϑάνω μὲν οἷα τολμήσω κακά, 


1060 


1065 


V. 1058. ἀσπάσασθε Bbc. 

V. 1059. κάρα BC[Ea]ed στόμα B[C] cum Script. Chr. 
pat. 1322. 

V. 1065. οἷα τε πρὸς ὑμᾶς B C(E) οἷα τε πρὸς ἡμᾶς bc (etiam 
d) οξα τ᾽ ἐς ὑμᾶς B[ rc]. of πρὸς ὑμᾶς Seript. - Chr. pat. 875. 1611. 
id, quod Lentingius ἢ, l. reponi voluit. φιπκῶμαι πόνοις Script. 
Chr. pat. 595. 875. 

V. 1066. τολμήσω κακά libri excepto €, qui δρᾶν μέλλω, et sic, 
qui locum hunc laudant, citant omnes, Plutarch. de vit. pud. p. 633. 
Lucianus pro mero, cond. 10. Clemens Alex. Il. p. 167. Galenus 
V. p. 307. 408. cf, 388. 372. Synesius deregn. p. 11. Hierocles 
p.56. Arrianus Epict. I. 28. I. p.144. Simplicius in Epiet, 4. III. 
p. 68. in eateg. p. 61. Alcinous de doctr, Plat, 24. Eustratius in 
Aristot, Eth. VI. p. 85. Script. prolegg. in phil. in Cramer. Anecd. 
Paris. III. p. 398. οἵ, Aristides II. p. 565, Servanda erat scriptura, 
quae est in Euripidis libris non aliunde ceorrectis, Nam scriptores, qui 
laudant verba , paene omnes unum auctorem, qui non satis memoriter 


Euripidis verba citavit, secuti esse videntur. 


δὴ τλημονεστάτην ὁδὸν 
κτέ.} Permirum est in his verbis, 
quae et librorum etScholiastae 
auctoritate flrmantur, offendisse 
quemquam. Medea dicit se in- 
felicissimum iter suscipere, quod 
ad caedem liberorum se paret, 
multo autem infelicius esse illud 
iter, quod iam liberis instaret, qui 
ipsi caederentur. Hoe illa dicit 
non ad veram sapientiam pronun- 
tiandam, sed ex communi homi- 


num sensu, quo pati infelicius est 


quam facere in eius modi rebus. 
V. 1057 sq. δότ᾽ — ἀσπά- 
σασθαι] Vergilius Aen. VI, 
697. Da iungere dewiram, Da, 
genitor,teque ampleau ne subtrahe 
nostro. PFLUGK. 
V. 1058. Ex hoc loco expressit 


Ennius ap. Non. p. 84, 1. haec: 
Salvete, optuma corpora, Cette 
manus vosiras measque accipite. 
οἵ, O. Ribbeck. Tragic. Lat. re- 
liqu. p. 40. et rursus p. 250. Io. 
Vahlen Enn. poés, reliqu. p. 181. 

V. 1061. εὖδαι. ονοῖτον, 
ἀλλ᾽ ἐκεῖ" λέγει δ εἰς "An. 


τὰ δ᾽ áp ddOs' τὰ ivcoig ξῶσι. 


SCHOL. - 
V.1066. καὶ μανθάνω EN 
ola τολμήσω xaxd] Couf. 
Eurip. Hippol. 880 sqq. Τὰ 
χρήστ ᾿ἐπιστά εσϑὰ wol γιγ d 
σκομεν, Οὐκ. ππονοῦμεν δ᾽. 
μὲν ἀργέας ὕπο, Of δ᾽ ἡδονὴ » 
προϑέντες ἀντὶ τοῦ καλοῦ “1. 


. λην τινά «t$. et qui alio quodam 


modo similem vocem Medeae 
tribuit, Ovid. Metam, VII. 19 sqq. 
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ϑυμὸς 0b κρείσσων τῶν ἐμῶν βουλευμάτων, 
ὅσπερ μεγίστων αἴτιος κακῶν βροτοῖς. 
ΧΟΡΟΣ. 
πολλάκις ἤδη διὰ λεπτοτέρων 


᾿ μύϑων ἔμολον, καὶ πρὸς ἀμέλλας 


1070 


ἦλϑον μείζους ἢ χρὴ γενεὰν 
ϑῆλυν ἐρευνᾶν ἀλλὰ γὰρ ἔστιν 
μοῦσα καὶ ἡμῖν. 7) προσομιλεῖ 
σοφίας ἕνεκεν. πάσαισι μὲν οὔ". 


παῦρον δὲ ..... γένος ἐν πολλαῖς 


δὕροις ἂν ἴσως. 


1076 


κούκ ἀπόμουσον τὸ γυναικῶν. 
καί φημι βροτῶν οἵτινές εἰσιν 


πάμπαν ἄπειροι. μηδ᾽ ἐφύτευσαν 
παῖδας, προφέρειν εἰς εὐτυχίαν 


τῶν γειναμένων. 


1080 


ol μέν γ᾽ ἄτεκνοι δι’ ἀπειροσύναν 


V. 1067. 68. Stobaeus floril, XX, 88. vol. I. p. 886, 


V. 1071. εἰ ΒΔ8 ἢ C ἡ EcdC. 


yo. δέ τι 
V. 1076. Pt δή B δὲ δή CEac παῦρον δέ τι B. De ceteris non 
eonstat, πολλαῖς dC. ἐμπολλαὶς 8. 


, ἂν 
V. 1082, z' libri. γ᾽ Reiskius. ἀπειροσύνην B. 


Aliudque cupido, Mens aliud sua- 
det. Video meliora proboque: 
Deteriora sequor. Vide Valeke- 
nar, ad Hippol. l. c. p. 188. ed. 
Lips. Latine ipsa Euripidis verba 
reddidit Chalcidius in Platon. 
Tim, p. 278. Nec me latet nunc 
quam cruenta cogitem, Sed vincit 
ira sanitatem pectoris, — Vide 
Valckenar. Diatr. in Eurip. 
fragm. p. 21. 

V. 1069 sqq. Chorus versibus 
anapaestis iam hoc argumentum 
persequitur, ut doceat, qui liberos 
non susceperint, eos a multis mo- 
lestiis esse liberos, quae toleran- 
dae sint iis, qui liberos suscepe- 
rint. 

V. 1070. ἁμέλλας ad disputandi 
subtilitatem refertur. Supra v. 543. 
ἀμιλλαν γὰρ σὺ προὔϑηκας 16- 
γῶν. FPLUGK. 


V. 1016. παῦρον δὲ ..... 
γένος] Sic nunc corruptelam 
indicans scripsi, quoniam nulla 
earum emendationum, quae usque 
adhuc factae sunt, mihi satis fecit. 
Opinorinlacuna fuisse adiectivum, 
qualegogó», aut aliquid eius modi. 
Nam Elmsleii ratio, quam critici 
nonnulli secuti sunt: παῦρον δὲ 
yévos (μέαν ἐν πολλαῖς Ἑύροις 

v ἴσως) οὐκ ἀπόμουσον τὸ γυ- 
γναικῶν,, mihi audacior esse vide- 
tur, quamquam simile illud est, 
quod attulit ex Heracl. 328. ἕνα 

&o ἐν πολλοῖς ἴσως Εὕὔροις ἄν, 
ὅστις ἐστὶ μὴ χείρων πατρός. 

V. 1079. πάμπαν ἀπειροι] 
Seil. παέδων. Supra v. 677. 4é- 
χους ἄπειρος. Προφέρειν cum 
genetivo Herodot. VI. 197. 'Iz- 
ποκλείδης Τισάνδρου πλούτῳ 
καὶ εἶδεῖ προφέρων ᾿Αϑηναίων. 
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εἴθ᾽ ἡδυ βροτοῖς εἴτ᾽ ἀνιαρὸν 
παῖδες τελέϑουσ᾽ οὐχὶ τυχόντες 


πολλῶν μόχϑων ἀπέχονται" 


1085 


οἷσι δὲ τέκνων ἔστιν ἐν οἴκοις 
γλυκερὸν βλάστημ᾽, ἐσορῶ μελέτῃ 
κατατρυχομένους τὸν ἅπαντα χρόνον᾽ 
πρῶτον μὲν ὅπως ϑρέψωσι καλῶς, 


βίοτόν ϑ᾽ ὁπόϑεν λεέψουσι véxvoig: 


1000 


ἔτι δ᾽ ἐκ τούτων εἴτ᾽ ἐπὶ φλαύροις 


εἴτ᾽ ἐπὶ χρηστοῖς 


μοχϑοῦαι. τόδ᾽ ἐστὶν ἄδηλον. 
ὃν δὲ τὸ πάντων λοίσϑιον ἤδη 


πᾶσιν κατερῶ ϑνητοῖσι κακόν" 


100ὅ 


καὶ δὴ γὰρ ἅλις βέοτόν 9" εὗρον, 
σῶμά v ἐς ἥβην ἤλυϑε τέκνων 
χρηστοί τ᾽ ἐγένοντ᾽ " εἰ δὲ κυρήσαι 
δαίμων οὗτος, φροῦδος ἐς “ἄιδην 


V. 1089. ϑρέψουσι Brunckius. 


V. 1091. φαύλοις EC. 
V. 1095. κακῶν B, 


V. 1096. βέοτον addito 8' a corr. B. βέοτόν 9" C. omissa co- 
pula, ut videtur, in ceteris. βιοτὴν Lentingius. 


V. 1097. εἰς à B. ἦλϑε dB, 


V. 1098, κυρήσας (gloss. a man. prim. κατὰ συγκύρειαν ἔλϑῃ, 
supra scripto αἱ a man. sec. cum gl. τύχοι συμβῇ) B. κυρῆσαι CcdC 
κυρῆσαι τύχη συμβαίη B. κυρήσει Aldus. 


Q. οὕτως 


V. 1099. οὗτος B. οὕτω (corr, in οὗτος a man. alt.) C. οὗτος, 
ut videtur, ceteri. Vide Schol. εἰς ἀΐδην BCc ἐς ἀΐδαν B ἐς ἄδην 


Elmsleius. 


Cf. EimsleiumadSoph. Oed. reg. 
881. ad Heracl. 554. Matthiae 
gr. Gr, ampl. ὃ. 858. 2. PFLUGK. 

V. 1083. εἴϑ᾽ ἡ δύ] Confert 
Pflugkius Á.Matthiae 1l. c. $.437. 

V. 1089. ὅπως θρέψωσι 
Hancomnium librorum scripturam 
recte iam agnoverunt grammatici, 
qui olim hic quoque €'ocspovoi re- 
ponendum esse existimaverunt. Di- 
citur autem ὅπως θϑρέψωσι priore 
loco, quod studium efficiendi 
apertius per modum verbi decla- 
randum erat, Quod secus est in 
posteriore loco: ὁπόϑεν λεέψου- 


σι, quoniam ibi de efficienda re- 
lictione nihil quaerebatur. Conf. 
G. Hermanni Opusc. vol. IIII. 
p. 128. (de part. ἄν lib. II. c. 12). 
V. 1096. καὶ δὴ — εὗρον] 
fac eos nactos esse, ut supra v. 
889. MATTHIAE. : x 
V.1097. cópd v ἐς ἥβην 
ἤλυϑε τέκνων] Pro σώματα 
τέκνων conf, Matthiae gr. Gr. 
ampl. p. 588. ed. sec. PFLUGK. 
V. 1098. εἰ δὲ κυρήσαι 
δαίμων οὗτος] Sic iam δυρ6- 
riore tempore haec verba ex me- 
liorum librorum indiciis scribenda 
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ϑάνατος προφέρων σώματα τέκνων. 
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1100 


πῶς ovv λύει πρὸς τοῖς ἄλλοις 
τήνδ᾽ ἔτι λύπην ἀνιαροτάτην 


παίδων ἕνεκεν 


ϑνητοῖσι θεοὺς ἐπιβάλλειν ; 
MHAEIA. 


φίλαι. πάλαι τοι προσμένουσα τὴν τύχην 


1105 


καραδοκῶ τἀκεῖϑεν οἷ προβήδεται. 

καὶ δὴ δέδορκα τόνδε τῶν ᾿Ιάδονος 

στείχοντ᾽ ὀπαδῶν. πνεῦμά τ᾽ ἡρεϑισμένον 

δείκνυαιν. ὥς τι καινὸν ἀγγελεῖ κακόν. 
ATTEAOZ. 


ὦ δεινὸν ἔργον παρανόμως t εἰργασμένον, 


1110 


Μήδεια, φεῦγε. φεῦγε, μήτε ναΐαν 


V. 1101. πῶς δέ c. 


V. 1102. τήνδ᾽ ἐπὶ λύπην BCcd B. in B. ascriptum: yo. τήνδ᾽ 
ἔτι λύπην, id quod novit etiam Scholiastes. 


TOL 


V. 1105. πάλαι τοι B B[C] πάλαι C πάλαι τε δή (1.0. πάλαι δή) 


b. πάλαι δή cd. 
V. 1106. ῃ C. 


V. 1107. καέτοι B. cum Seript. Chr. pat. 124. καὶ δὴ (καὶ νῦν 


ὧν ὧν 
d) ceteri. τὸν — ὁπαδὸν B τὸν — ὁπαδὸν Cb.B C. τῶν — ὁπαδῶν 


Script. Chr. pat, l. c. 


V. 1108. πνεῦμά v libri. Recte. πνεῦμα δ᾽ G. Hermannus, 
V. 1109. δεώινυσιν [B] CEa. δείκνυσι δ᾽ bcB[C] et Script. 
Chr. pat. 197, δείκνυσι δή d. ἀγγέλλει C. 


V. 1110. om. C. 


V. 1110, 11. om. bed. V. 1110. παρανόμως τ᾽ εἰργασμένον 
B (E) παρανόμως εἰργασμένη B(C]. 
V. 1111. Eustathius in Odyss. p. 1505. : 


esse putavi et glossatores recte 
interpretati sunt κυρήσαι (da- 
pov) τύχη συμβαίη aut etiam 
κατα συγκύρειαν ἔλθῃ. 

V. 1101. πῶς οὖν λύει 
Conf, quae supra dicta sunt ad 
v. 568. p. 82. 

V. 1105 sq. τὴν τύχην — οἷ 
προβήσεται) Conf, Alcest. 186. 
τὸ τῆς τύχης γὰρ ἀφανὴς oi 
σροβήσεται. De πάλαι τοι, quod 
nunerecepi, conf. L u cian, encom, 
Demosth. 8.2. Heindorf. adPla- 
ton. Phaedon. δ. 18. ad Deva- 
rium quae dixi vol. II. p. 785sqq. 


V. 1111 sq. Nobis, si vitio ca- 
ret locus, hyperbolice loqui vide- 
tur nuntius: fugenec navi ulla 
neccurru relicto, quo ne quis 
eade te possit. G; HERMANNUS. 

cilicet simili dolo illius, quo Con- 
stantinum aliquando cavisse ab 
inimicorum insidiis ferunt, Non 
adsentior. Mea quidem sententia 
hoc dicit nuntius: neque navem 
tu neve currum sperne, sed 
quaviseffugiendioccasione 
ütere. Cf. Ion. 1988 sq. PFLUGK. 
Multo his rectius Brunckius: 
* Suadet Medeae nuntius ?, inquit, 
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λεποῦσ᾽ ἀπήνην μήτ᾽ ὄχον πεδοστιβῆ. 
MHAEIA. 
τί δ᾽ ἄξιόν μοι τῆσδε τυγχάνει φυγῆς; 
ATTEAOZ. 
ὄλωλεν ἡ τύραννος ἀρτέως κόρη 


Κρέων ϑ᾽ ὁ φύσας φαρμάκων τῶν σῶν ὕπο. 


1115 


MHAEIA. 
κάλλιστον εἶπας μῦϑον, ἐν δ᾽ εὐεργέταις 
τὸ λοιπὸν ἤδη καὶ φίλοις ἐμοῖς ἔδει. 
ATTEAOZ. 
τί φής; φρονεῖς μὲν ὀρθὰ xov μαίνει, yvvat, 
ἥτις τυράννων ἑστίαν ἠκισμένην 


Mi 1112. xo OPEN. bo. 
V. 1115. κρέων ὃ 


V. 1119. τυράννων B. ἑστίαν Β [0]. οἰκέαν ceteri, ἠκισμένην 
(gl. ἀφανισϑεῖσαν καὶ τιμωρηϑεῖσαν) B. ἠκισμένη C. ἠπκισμένην 
Eab. ἠκισμένη ed(?) BC. (hic cum gloss. μαστιξομένη. aixíto τὸ 


μαστίξω). 


*ut vel maritimo vel terrestri iti- 
nere fugam quam citissime capes- 
Bat, vetatque, ne aliquorsum diver- 
tat, fortasse quia credit persecu- 
turos eam sive a Corinthiis sive 
ab Tasone mittendos satellites. 
Igitur: Fuge, inquit, ita cele- 
riter, ut navem oraenonap- 
pellas neu plaustri cursum 
Sistas, donec in tuto sis.? 
Eet igitur h. l. μὴ λιπεῖν nihil 
aliud nisi non relinquere na- 
vem vel currum, quem semel 
conscenderis. 


lhid. ναΐαν ἀπήνην] πο- 
λύκωπον ὄχημα ναύόρ Sophocl, 
Trach.658. Aeschyl. Prom. 460. 
ϑαλασσόπλαγκτα -- λινόπτερα 
ναυτίλων ὀχήματα. ELMSLEIUS. 
Similiter etiam Latini locuti sunt, 
veluti Catullus LXIIII. 9 sq. 
Ipsa levi fecit volitantem flamine 
currum, Pinea coniungens inflexae 
texta carinae. 


V. 1115. Κρέων 9 ὁ φύσας] 


Hune non petiverat veneno ipsum, 
quamobrem per cà particulam eius 
nomen adiungitur, vide v. 1053. 


V. 1116. Xenoph. Disc. Oyr. 
ΗΠ. 4, 19. τοῦτον ἡμεὶ ὡς 
εὐεργέτην καὶ φίλον, οὐχ ὡς 
δοῦλον, περιέψομεν. Notam est 
εὐεργετῶν nomiue ornari solitos, 
si qui regem Persarum beneficio 
qualicumque obstrinxissent. Cf. e. 
g. Herodot. III. 140. Prrvax. lllud 
etiam hoc loco, commemorandum 
fuit Athenis εὐεργεσίαν, id est 
nomen etiura εὐεργέτου, esse 
tributa, si quis bene de civitate 
meritus erat, qua de re conf. De- 
mosthenis orat. Leptin. 8. 60, 
ed. Bekk. p. 475, 10. ed, Reisk. et 
quae ad eum locum commentati 
sunt interpretes in G. H. Schae- 
feri app. crit. ad Demosth. vol. 
III, p. 152. cl. ibid. p. 266. 

V. 1119. ἑἐστέαν — ἧκισ- 

μένη v] Hoc reliqui, quamquam 
meliores libri οὐκέαν scriptum ha- 
bent. Sed quum Hesyehii glos- 
sema habeamus: £z (a v οἰκέαν.» 
vix videtur dubitari posse quin 
alterum e glossemate natum sit. 

στέα autem de ipsa familia dici- 
tur etiam ap. Herodot. 1, 77., non 
solum de sede penatium. 
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χαίρεις κλύουσα, xov φοβεῖ τὰ τοιάδε; 112 
MHAEIA. 

ἔχω τι κἀγὼ tolg ye σοῖς ἐναντίον 

λόγοισιν εἰπεῖν ἀλλὰ μὴ σπέρχου., φέλος, 

λέξον δ᾽, ὅπως ὥλοντο᾽ δὶς τόσον γὰρ ἂν 

τέρψειας ἡμᾶς. εἰ τεθνᾶσι παγκάκοως. 
ATTEAOZLZ,. 

ἐπεὶ τέκνων σῶν ἦλθε δίπτυχος γονὴ 

σὺν πατρὶ καὶ παρῆλϑε νυμφικοὺς δόμους, 

ἤσϑημεν οἵπερ σοῖς ἐκάμνομεν κακοῖς 

δμῶες" δι᾽ ὥτων δ᾽ εὐϑὺς ἦν πολὺς λόγος 

σὲ καὶ πόσιν σὸν νεῖχος ἐσπεῖσϑαι τὸ πρίν. 

κυθεῖ δ᾽ ὁ μέν τις χεῖρ᾽. ὁ δὲ ξανϑὸν κάρα 

παίδων" ἐγὼ δὲ καὐτὸς ἡδονῆς ὕπο 

στέγας γυναικῶν σὺν τέκνοις ἅμ᾽ ἑσπόμην. 

δέσποινα δ᾽, ἣν νῦν ἀντὶ σοῦ θαυμάζομεν, 


1125 


1130 


V. 1191. τοῖσι σοῖς C. 
V. 1128. λέξον δ᾽ ὅπως meliores libri. Vulgo λέξον δὲ πῶς, ut 





est in BC. 
ας 
V. 1194, τέρψαιαν Β. 


V. 1198. εὐθὺς ἦν v πολὺς 16 γος [B B C] 899 og ἡμῶν ἡ 
εὐθὺς ἡμῶν ἦν λόγος bc. εὐθὺς ἦν 


(yo. ἦν πολὺς λόγος) 


ν λόγος 
nh d. 


M 


V. 1180. κύνει libri. xvvst Brunckius. 


V. 1124, εἰ τεθνᾶσι παγ- 
x&xog] si tua narratione 
edoceor eos perisse morte 
miserrima. 


V.1126. καϊπαρῆλθενυμ- 
φικοὺς δόμους) Quod per 
accusativum locus signifleatur, quo 
te moveas, qua de re dixi ad v, 7, 
p. 15., etiam verbum παρέρχεσϑαὶ 
non solum cum ec aut πρὸς prae- 
positione componitur, verum 86- 
cedit etiam accusativus sine parti- 
cula, ut infra v. 1264. et Hippol 
108. conf. etiam v. 1132. 


V. 1129. νεῖκος ἐσπεῖ- 
σθαι τὸ voív] Quod reconci- 
liatio gratiae per libationes con- 
firmari quasi tustum foedus sole- 
bat, v. Eurip. Orest. 1679 Βα, 
ubi eius modi sollemnis reconci- 
liatio describitur, πο σπένδεσθαι 


explicatur a scholiastis. per gi- 
λιοῦσϑαι, reconciliari, et est 
νεῖκος σπένδεσθαι τὸ πρέν de- 
nique nihil aliud nisi ψεῖκος τὸ 
πρότερον διαλύειν. 

V.1180. κυνεῖ] κύνει in li- 
bris est, ut grammatici KYNEI, 
quod fuit in.cod, archetypo, 'xó- 
vet (ἐκύνει) legisse videantur. 
Tempus praesens in eius modi 
narratione fuisse aptissimum iam 
adnotavit A, Matthiae. 

V. 1181. ἡδονῆς ὕπο] Signi- 
ficare vult nuntius, quo quasi iure 
ipse quoque mulierum thalamos 
intraverit, 

V. 1183. ἣν νῦν ἀντὶ σοῦ 
ϑαυμάξομεν) ϑαυμάξειν in 
eius modi locis est verecunde 
colere, ut par est servum facere, 
conf. quae dixit Valckenariua 
ad Hippol. 106. p. 146 sq. ed. Lips. 
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πρὶν μὲν τέκνων dàv εἰσιδεῖν ξυνωρίδα, 


πρόϑυμον εἶχ᾽ ὀφθαλμὸν sig Iácova: 


1135 


ἔπειτα μέντοι προὐκαλύψατ᾽ ὄμματα 
λευκήν v' ἀπέστρεψ᾽ ἔμπαλιν παρηΐδα, 
παίδων μυσαχϑεῖσ᾽ εἰσόδους πόσις δὲ σὸς 
ὀργὰς ἀφήρει καὶ νεάνιδος χόλον, 


λέγων τάδ᾽" Ov μὴ δυσμενὴς ἔσει φίλοις, 


1140 


παύσει δὲ θυμοῦ καὶ πάλιν στρέψεις κάρα, 
φίλους νομίξουσ᾽ οὕσπερ ἂν πόσις σέϑεν, 
δέξει δὲ δῶρα, καὶ παραιτήσει πατρὸς 
φυγὰς ἀφεῖναι παισὶ τοῖσδ᾽ ἐμὴν χάριν; 


ἡ δ᾽ ὡς ἐσεῖδε κόσμον, οὐκ ἠνέσχετο, 


114ὅ 


ἀλλ᾽ ἤνεσ᾽ ἀνδρὶ πάντα᾽ καὶ πρὶν ἐκ δόμων 
μακρὰν ἀπεῖναι πατέρα καὶ παῖδας σέϑεν, 
λαβοῦσα πέπλους ποικέλους ἠμπίσχετο, 
χρυσοῦν τε ϑεῖσα στέφανον ἀμφὶ βοστρύχοις, 


λαμπρῷ κατόπτρῳ σχηματίξεται κόμην, 


1150 


ἄψυχον εἰκὼ προσγελῶσα σώματος. 


V. 1189, ὀργάς τ᾽ 8[0]. καὶ νεάνιδος χόλον BEc. καὶ χόλον 
ψεάνιδος B cum ceteris, ut videtur. 

V. 1141. παῦσαι — στρέψον C παύσαις — στρέψαις b. παύ- 
σεις — ᾿στρέψεις c. 

V. 1145. ὥς τ᾽ Bb. ὥστ᾽ C[a] ὡς B C. De ceteris parum constat. 

V. 1141. τέκνα B. 

V. 1148. ἠμπέσχετο ἃ man. prim. C., quam verbi formam defen- 
dit EImsleius ad h. 1. odi &co ceteri. 

V. 1149. χουσοῦν ὃ βοστρύχους C. 

V. 11560. δόμοις corr. p κόμην B. 


V.1161. Schol.: γράφεται προσβλέπουσα σώματος. εἰκῶ BOB. 


V. 1184. τέκνων σῶν — 
ξυνωρ δα) Phoen. 1092, ξῇ σοι 
ξυνωρὶς εἰς τόδ᾽ ἡμέραρ τέκνων. 

V. 1139. ὀργὰς ἀφῃρϑβικαὶ 
ψεάνιδος χόλον] Hanc e me- 
lioribus libris recepi verborum 
collocationem, in qua νεάνιδος 
etiam ad ὀργὰς pertinere vix est 
quod dicam, conf, huius fab. v. 
13656. ἀλλ᾽ ὕβρις of τσοὶ νεοδμῆ- 
τες γάμοι. et Aeschyli Prom. 
1014. οἷός σε κλύδων καὶ κακῶν 
τρικυμία Ἔπεισ᾽ ἄφυκτος. 

V. 1144. ἐμὴν χάριν) quasi 
perfüiciens eo meam gratiam, 
qua primum acceusativi notione hae 
adverbiales formulae natae sunt. 


Cf. quae dixi ad Iphig. Taur. v. 
561. p. 88. 

:V.1146. ἀλλ᾽ ἥνεσ᾽ ἀνδοὶ 
πάντα) Sed promisitmarito 
omnia se facturam, quae 
modo ipsam rogasset. | Cf. 
Soph. Philoct. 1398. ἃ δ᾽ ἤνε- 
occ μοι δεξιᾶς θιγών. Euri 
Orest. 1658. Πυλάδῃ δ᾽ ἀδελφῆς 
λέκτρον, ᾧ ποτ ἥνεσας, 40g. 
Alcest. 19. νεσαν δέ μοι ϑεαὶ 
“Αὅμητον ἄδην τὸν παραυτίκ᾽ 

*9vy&iv., δὰ quem locum vide 
quae adnotavit Pflugkius p. 29. 
ed. sec. ᾿ 

V. 1161. εἰκὼ ] εἰκὼ et εἰκὼν 
promiscue dicuntur, ut ἀηδὼ et 
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κἄπειτ᾽ ἀναστᾶσ᾽ ἐκ θρόνων διέρχεται 
στ éyag , ἁβρὸν βαίνουσα παλλεύκῳ ποδί, 
δώροις ὑπερχαίρουσα. πολλὰ πολλάκις 


τένοντ᾽ ἐς ὀρθὸν ὄμμασι Gxostovu£vg. 


1155 


τοὐνθένδε μέντοι δεινὸν ἦν ϑέαμ᾽ ἰδεῖν" 
χροιὰν γὰρ ἀλλάξασα λεχρία πάλιν 
χωρεῖ τρέμουσα κῶλα, καὶ μόλις φϑάνει 
ϑρόνοισιν ἐμπεσοῦσα μὴ χαμαὶ πεσεῖν. 


καί τις γεραιὰ προσπόλων, δόξασά που 


1100 


ἢ Πανὸς ὀργὰς ἢ τινὸς ϑεῶν μολεῖν, 


V. 1153. Eustathius in Il. p. 648, 


V. 1157. λεχρέαν BC. 
V. 1158. τρέχουσα B C. 


V. 1160. δόξασα τῶν προσπόλων bc. ποῦ deest in C, 


ἀηδών, χελιδὼ et χελιδών. Vid. 
de his formis Valckenar. ad 
Phoen. p. 167sq. Ph, Buttmann. 
gr. Gr. ampl. I. p. 214. Prrvck. 
Ceterum in libris ΒΟ. est exo 
scriptum ex praecepto quorundam 
grammaticorum, quod tamen nun- 
quam ita valuit, ut ab omnibus 
aut plerisque probaretur. Cf. C. 
Góttlingii librum, qui inscribi- 
tur die allg. Lehre vom Accent 
der griech. Sprache, p. 259. 

V. 1155. Comparentur loci X e - 
nophontis Memor, Soer. 11. 1, 
99. ἐπισκοπεῖσϑαι δὲ ϑαμὰ 
ἑαυτήν, ἐκισκοπεῖν δὲ καὶ εἴ 
τις ἄλλος αὐτὴν θεᾶται, πολ- 
λάκις δὲ καὶ εἰς τὴν ἑαυτῆς 
σκιὰν ἀποβλέπειν. et, qui illum 
expressit Aristaeneti [. 25. 
unde intellegere mihi videor recte 
Elmsleium τένοντα interpreta- 
tum esse pedem, coll. Bacch, 
936. Phoen. 42. Cycl.'400. Fuerit 
autem τένοντ᾽ ἐς ὀρθὸν ὄμμασι 
σκοπουμένη, quae erecto pede, 
id est, pedis digitis innixa, retro 
spectet, quem ad modum illa 
apud Aristaenetum: ϑαμὰ 
καὶ τὴν πτέρναν αὐτὴ πρὸς 
ἑαυτὴν ἐπιστρεφομένη διεσπο- 
πεῖτο. PFLUGEK. ΄ 

V. 1157. d ordi σλαγέα. id 
est, obliqua. Schol. Cf. quae 


disputavit Pflugkius ad Hec. 
1025. p. 95. ed. sec. 

V. 1158. τρέμουσα κῶλα] 
Sic etiam Latini poetae per accu- 
sativum casum saepe locut sunt, 
veluti Vergilius Georg. lIL 84. 
micat auribus et tremit artus. Ho - 
ratius sat, II. 7, 57. tremis ossa 
pavore, 

V.11569. μὴ χαμαὶ πεσεῖν] 
Haec rectius quam Elmsleius et 
Hermannus explicavit A. Mat- 
thiae gr. Gr. ampl. $. 553. p. 
1084. ed. sec, ita ut diceret esse 
hoc quasi: μόλες φϑάγει ἐμπε- 
σοῦσα, ὥστε μὴ χαμαὶ πεσεῖν. 
PFLUGKE. 

V. 1161. ἢ Πανὸς ὀργὰς 
Scholiastes adnotat: τοὺς ἐδαΐ- 
qvne καταπίπτοντας ᾧοντο τὸ 
παλαιὸν οἵ ἄνθρωποι ὑπὸ Πα- 
vog μάλιστα καὶ Ἑκάτης "πε- 
πλῆχθαι τὸν νοῦν. Haec sunt 
Πανικὰ δείματα, de quibus 
Pflugkius conferri iubet Non- 
num Dionys. X. 4. σἰστρηϑεὶς 
WOwuegc μανιώδεν Πανὸς ἔμά- 
91g. Eurip. Hipp. 142. Rhes. 36. 
Pausaniam X. 28, 5., qui de 
Gallis haec refert: ἐν δὲ τῇ νυ- 
κτὶ φόβος σφίσιν ἐμπέπτει IIa- 
νικός" τὰ γὰρ ἀπὸ αἰτέας οὐδε- 
μιᾶς δείματα ἐκ τούτου φασὶ 
γένεσθαι. 
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ἀνωλοόλυξε. πρέν γ᾽ ὁρᾷ διὰ στόμα | 
χωροῦντα λευκὸν ἀφρόν, ὀμμάτων τ᾽ ἀπὸ 
φόρας στρέφουσαν, αἷμά τ᾽ οὐκ ἐνὸν χροΐ" 


εἶτ᾽ ἀντίμολπον ἧκεν ὀλολυγῆς μέγαν 


1165 


κωπκυτόν. εὐϑὺς δ᾽ ἡ μὲν dg πατρὸς δόμους 
ὥρμησεν. ἡ δὲ πρὸς τὸν ἀρτίως πόαιν, 
φφάσουσα νύμφης συμφοράς" ἅπασα δὲ 
στέγη πυκνοῖσιν ἐκτύπει δρομήμασιν. 


ἤδη δ᾽ ἀνέλκων κῶλον ἐκπλέθϑρου δρόμον 


1170 


V. 1162. διὰ στόμα BC[a]bed κατὰ στόμα B C. 

V. 1163. ὀμμάτων δ᾽ BCEabcd 0uuc vov τ᾽ B[C]. 
V. 1165. Eustathius in ll. p. 643, 39. 

V. 1168, συμφορὰς BCb. συμφορὰν B cum ceteris. 
V. 1170. ἔκπλεϑρον libri et Schol. 


V. 1162. πρέν γ᾽ ὁρὰ κτὲ.] 
Ilgi» cum indicativo donec tan- 
dem significaredixit EI msleius, 
adlatis Aesch, Prom. 478 sq. 
S o p h. Oed. reg. 776. Eurip. Hec. 
132. Id ego sic accipio, αἱ ἃ onec 
omisso tandem ea particula ex- 
primi dicam, quae vis ac potestas 
inde ab Homero per hanc parti- 
culam exprimebatur. Vide quae 
dixi ad Devarium vol. II. p. 727. 
De verbo ἀνολολύξειν vide ad v. 
1165. | | 

V. 1168. ὀμμάτων τ᾽ ἀπὸ 
κόρας xtí.] lunge: ὀμμάτων 
κόρας ἀποστρέφουσαν. et conf. 
Orest. 469, γέροντος ὀμμάτων 
φεύγων κόρας. 

» Ὁ! 1106. Soph. Aiac. 851. 
ἥσει μέγαν κωκύτον. Hesy- 
chius vol. II. p.744. ὀλολυγή᾽ 
ovi γυναικῶν, Tv ποιοῦνται 
y τοῖς ἱεροῖς εὐχόμεναι. Cf. 
Herodot. IllI. 189. Elmslei. ad 
Heracl. 782. eaque voce vetula 
mulier id numen, unde terrorem 
subitum ortum esse putabat, vo- 
caverat in votum. Nunc κωκυτὸς 
Ololeyge ἀντίμολπος est la- 
mentatio contrarium 80- 
nans usitato ululatui, quo 
deos precari mulieres so- 
lent. Ὁξυμόλποις οἰμώγμασιν 
dixit Aeschyl. Sept. adv. Theb. 
1002 (1025). Cf, Eustath. ad 


Iliad. p. 643, 39., qui hunc ipsum 
Euripidis locum explicat, PFLUGK. 

V. 1170. ἤδη δ᾽ ἀνέλκων 
κῶλον κτέ.] Sententia haec est: 
Iam vero attollens pedem 
stadii velox eursor termi- 
num attingebat, quum illa 
etc, Sed in singulis plura, quae 
difücultatem creaverunt interpre- 
tibus, explananda erunt, Ac pri- 
mum quidem recte sensit A. Mat- 
thiae partieula ἄν, quam requi- 
siverunt critici, in hoc loco minime 
opus esse. Non enim in eius modi 
locis Latini solent coniunctivum 
ponere aut Graeci adiecta ἂψ par- 
ticula rem ad condicionem revo- 
care, sed ponunt id simpliciter, 
quodin certo temporis spatio fieri 
poterat, non fieri potuis- 
set,in quam rem recteMatthiae 
adsimulavit locum Euripidis de 
Electr. 822 sqq. ϑᾶσσον δὲ βύρ- 
σαν ἐξέδειρεν ἢ δρομεὺς 4hio- 
σοὺς διαύλους ἱππίους διήνυσε 
κανεῖτο λαγόνας. Itaque et ii, qui 
ἀνθήπτατ᾽ «yde coniectura scribi 
voluerunt, et ii, qui ἂν ἕλκων, ut 
ἂν ad ἀνϑθήηπτετο pertineret, legi 
iusserunt, vehementer falsi sunt. 
Qui ἂν ἕλκων κῶλον scripserunt, 
ineptius etiam egerunt, quod non 
intellexerunt aliud esse ἀψέλκδιν 
τὸν πόδα, aliud ÉAxew πόδα. 
ἕλκειν κῶλον aut πόδα esset non 
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ταχὺς βαδιστὴς τερμόνων ἀνθήπτετο᾽ 

ἡ δ᾽ ἐξ ἀναύδου καὶ μύδσαντος ὄμματος 
δεινὸν στενάξασ᾽ ἡ τάλαιν᾽ ἠγείρετο 
διπλοῦν γὰρ αὐτῇ πῆμ᾽ ἐπεστρατεύετο. 
χρυσοῦς μὲν ἀμφὶ κρατὶ κείμενος πλόκος 
ϑαυμαστὸν te, νᾶμα παμφάγου πυρός, 
πέπλοι δὲ λεπτοί. σῶν τέχνων δωρήματα, 
λευκὴν ἔδαπτον σάρκα τῆς δυσδαίμονος. 
φεύγει δ᾽ ἀναστᾶσ᾽ ἐκ ϑρόνων πυρουμένη, 
σείουδα χαέτην κρᾶτά τ᾽ ἄλλοτ᾽ ἄλλοδε, 
ὀῖψαι ϑέλουσα στέφανον" ἀλλ᾽ ἀραρότως 
σύνδεσμα χρυσὸς εἶχε, πῦρ δ᾽, ἐπεὶ κόμην 
ἔσεισε. μᾶλλον δὶς τόδως τ᾽ ἐλάμπετο. 
πίτνει δ᾽ ἐς οὖδας ξυμφορᾷ νικωμένη, 


1176 


1180 


V. 1173. ἀπώλλυτο BC. 
V. 1175. κεέμενος κόσμος B. 
V. 1177. λευκοί bcd ze ΒῸ [6088 δὲ 510] 
V. 1178. λεπτὴν BEcaZ2€ 
V. 1179. ἐκ δόμων bc. 
V, 1181. ἀραρότως libri. ἀρηρότως Aldus. 
τόσον 
V. 1183. τοσῶς τ᾿ B τοσῶς δ᾽ C τόσως τ᾽ E τόσον τ᾽ a τόσως 


be τῦσον B τόσως C. 
V. 1184. πέπτει BC cum Script. Chr. pat. 1089. 1481. ἐπ᾽ οὖ- 
δας BC. Seript. Chr. pat. 1089. πρὸς οὖδας Id. v. 1431. 


currieulo currere, id est, ce- 
leriter currere, sed tardese 
movere, quod minime ad hunc 
locum aptum est, signiflearet, vel- 
nti in Theoer. idyll. VII. 21. 
πᾷ δὴ τὺ μεσαμέριον πόδας 
ἕλμεις «té. But in Euripidis 
l'hoen. 804 sq. γήρᾳ τρομερὰν 
ἕλκω ποδὸς βάσιν. δὰ quem lo- 
cum recte ascripsit Scholiastes: 
Fixe, ἤγουν βίᾳ ἀνύω. Vide 
quae ad eum locum adnotavit 
Valekenarius, et conf, Lati- 
norum trahere vestigia ebria 
Baceho ap. Propert. I. 3, 9. 
cl, Apulei. Metam. VIII. p. 166, 
26. Hine, eredo, hoc primum ap- 
parebit, veram scripturam esse 
hane : ἤδη δ᾽ ἀνέλκων κῶλον --- 
ἂν ϑήπτετο. Quod autem dein- 
ceps in libris legitur ἔκπλεϑρον 
doOuov, etsi idem vitium etiam 


Scholiastes invenit, legendum 
esse ἐκπλέϑρου δρόμου vix est, 
quod dicam. conf. Eurip. Electr. 
v. 881. ἥκεις ydo οὐκ ἀχρεῖον 
ἔκπλεϑρον δραμὼν ᾿Αγῶν᾽ ἐς 
οἴκους.» ubi idem vitium in libros 
irrepsit. ἐξ πλέϑρων autem δρό- 
μος erat.stadium. 

V. 1172. ἐξ ἀναύδου καὶ 
μ σαντος ὄμματος] Alterum 
est Homericum, ex Il. XXIIII, 
637. μύσαν ὅσσε ὑπὸ βλεφά- 
ροισι., de altero Pflugkius con- 
tulit Vergilii Aen. IIII 862. 
Huc illuc volvens oculos totumque 
pererrat Luminibus tacitis. 

V. 1181. ἀλλ’ ἀραρότως 
wzé.] ἄρα e. ὅτως" ἀρμοδίως, 
προσηρμοσμένως, ἁρμοξόντως. 
HESYCH. Aesch. Suppl. 951. 
τῶνδ᾽ ἐφήλωται τορῶς Γόμφος 
διαμπάξ, ὡς μένειν ἀραρότως. 
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πλὴν τῷ τεκόντι κάρτα δυσμαϑὴς (Óstv: 1185 
οὔτ᾽ ὀμμάτων γὰρ δῆλος ἦν κατάστασις 

οὔτ᾽ εὐφυὲς πρόσωπον. αἷμα δ᾽ ἐξ ἄκρου 

ἔσταξε κρατὸς συμπεφυρμένον πυρί, 

σάρκες δ᾽ ἀπ᾿ ὀστέων. ὥστε πεύκινον δάκρυ, 
γναϑμοῖς ἀδήλοις φαρμάκων ἀπέῤῥεον, 1100 
δεινὸν ϑέαμα᾽ πᾶσι δ᾽ ἦν φόβος ϑιγεῖν 

νεκροῦ" τύχην γὰρ εἴχομεν διδάσκαλον. 

Ml 9. ὁ , - 3 
πατὴρ δ᾽ ὁ τλήμων συμφορᾶς ἀγνωσίᾳ 
ἄφνω προσελϑὼν δῶμα προσπίτνει νεκρῷ᾽ 
ὥμωξε δ᾽ sUOvg , καὶ περιπτύξας δέμας 1106 
κυνεῖ προδσαυδῶν τοιάδ᾽" Ὦ, δύστηνε παῖ, 
τίς σ᾽ ὧδ᾽ ἀτίμως δαιμόνων ἀπώλεσεν ; 

V. 1187. Schol. Homer. ap. Cramer. Anecd. Paris. III. p. 9. 

V. 1190. γναϑμοῖς ἀδήλοις φαρμάκων B CEabed, γναϑμὼν 
ἀδήλοις φαρμάκοις B. γναϑμοῖς (γνάμπτοις sec. Mag.) ἀδήλων 
(-οἐς alt. man.) φαρμάκων C. 

V. 1191. θέγειν B. ϑιγεῖν C BC. 


yo. καὶ προσπιτνεῖ 
V. 1194, προσπέπτει B. προσπίπτει CEb προσπιτνεῖ B [C]. 


V. 1195. γέρας BC. 


, 3, , 70. παὶ y. ’ 
V. 1196. κυνεῖ B. κύνει b B. ὦ δύστηνε σὺ B. ὦ δύυστηνε mot 


ceteri. 


V. 1197. τές (σ᾽ ΔΜ σΤΟ S COIT ) ὧδ᾽ — δαιμόνων σ᾽ B. τίς ὧδ᾽ — 


δαιμόνων C. τίς σ᾽ dà 


— δαιμόνων E. τίς ὧδ᾽ — δαιμόνων bcd 


BC. τίς σ᾽ ὧδ᾽ ἀτίμως ἠθέλησε τεϑνάναι Script, Chr, pat. 718. 


88b. 1828. 


V. 1186. πλὴν τῷ τεκόντι 
κτέ.)] τουτέστιν πᾶσιν ἄλλοις 
σφόδρα δυσεπίγνωστος ἰδεῖν 
πλὴν τῷ τεκόντι. SCHOL. Apte 
comparavit Boissonadius illud Ka- 
cinii poétae: Triste objet ... que 
méconnoitroit l'oeil méme de son 


pere. 


V. 1189. πεύκινον δάκρυ" 
πέσσα. HESYCHIUS. 

V. 1190, γναθϑμοὶς ἀδή- 
λοις φαρμάκων ἀπέῤῥεο»ν) 
Male Schol: αἵ δὲ σάρκες, 

ησέ, τῶν γναϑμῶν κατέῤῥεον 
ὑπὸ τῶν ἀδηλοποιῶν φαρμά- 
κων. δοτικὴ ἀντὶ γενικῆς γρά- 
φεται., quod reprehendens Ia- 
cobs : ᾿Γναϑμοί;, inquit, *venenis 
ibuuntur, ut apud Aeschyl. 
Choeph. 273. morbo: σαρκῶν, 


ἐπεμβατῆρας ἀγρίαις γνάϑοις 
λειχῆνας. Of. Prometh. 816. De 
verbo ἀπέῤῥεον P flugkius con- 
tulit Theocr. idyll. II. 89. ἔῤῥευν 
δ᾽ ix κεφαλᾶς πᾶσαι τρέχες. 

V. 1192. τύχην — διδα- 
oxcAov] Namillius fortuna 
cautos nos fecerat. Lucian. 
Conviv. y 46. ἐγὼ δὲ παρὰ τὸν 
τοῖχον οϑὸς ἐφεστὼς ἑώρων 
ἕκαστα, οὐκ ἀναμιγνὺς ἐμαυ- 
τόν, ὑπὸ τοῦ “Ιστιαίου διδα- 
χϑεὶς (id est τὴν Ἱστιαίου. τύ- 
p διδάσκαλον ἔχων), ὡς ἔστιν 

ἐισφαλὲς διαλύειν τὰ τοιαῦτα. 
PFLUGK. 

V. 1196. Ὦ δύστηνε zat] 
Sie plerique libri. Vaticanus ha- 
bet δύστηνε σὺ in textu, quod 
per se falsum non esse docent 
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τίς τὸν γέροντα τύμβον ὀρφανὸν σέϑεν 
τέϑησιν ; οἴμοι, συνθάνοιμί δοι. τέκνον. 


ἐπεὶ δὲ ϑρήνων καὶ γόων ἐπαύδατο, 


1200 


χρήξων γεραιὸν ἐξαναστῆσαι δέμας, 
προσείχεϑ᾽, ὥστε κισσὸς ἔρνεσιν δάφνης, 
λεπτοῖσι πέπλοις, δεινὰ δ᾽ ἦν παλαίσματα" 
ὁ μὲν γὰρ ἤϑελ᾽ ἐξαναστῆσαι γόνυ, 


ἡ δ᾽ ἀντελάξυτ᾽ " εἰ δὲ πρὸς [ov ἄγοι, 


1205 


σάρκας γεραιὰς ἐσπάρασσ᾽ ἀπ᾽ ὀστέων. 
χρόνῳ δ᾽ ἀπέστη καὶ μεϑῆχ᾽ ὁ δύσμορος 
ψυχήν᾽ κακοῦ γὰρ oUxév ἦν ὑπέρτερος. 
κεῖνται δὲ νεκροὶ παῖς τὸ καὶ γέρων πατὴρ 


πέλας, ποϑεινὴ δακρύοισι Gvugog«. 


yo. δέμας 
V. 1204. yoyv B. 


1210 


V. 12905. ἀντελάξυτ᾽ C et lemma Schol. ἀντελαάξετ᾽ ceteri. 


V. 1909. καὶ πατὴρ γέρων bc. 


V. 1210. δακρύουσι BOC[a]d. δακρύοισι BC Script. Chr. 


pat. 1112. 


quae attulit Elmsleius Andr. 68 
τὸν παῖδά cov μέλλουσιν, ὦ 


δύστηνε σύ, κτείνειν. εἰ ib. 170. ^ 


εἰς τοῦτο δ᾽ ἥκεις ἀμαϑίας, 
δύστηνε συ. 


V.1198. τὸν γέροντα τύμ- 
Bov] Monet Scholiastes senes 
dici riu ovg, παρόσον πλησίον 
εἰσὶ τοῦ ϑανάτου καὶ τοῦ τά- 
gov. Sie Euripidis Heracl. 166. 
de Iolao: ἢ κακὸν λόγον Κτήσει 
πρὸς ἀστῶν, εἶ γέροντος οὕνεκα 
Τύμβου͵ τὸ μηδὲν ὄντος, --- εἰς 
ἄντλον ἐμβήσει πόδα. Cf. He- 
sych. s. v. Τυμβογέρων. Idem 
usus est vocabuli σορός. Lu- 
cian. dial. meretr. XI. t. III, p. 
810. Φιλημάτιον τὴν σορόν. 
Rhet. praec. 8. 24. τὰ ψυχρὰ 
ἐκεῖνα τὰ ἐκ τῆς σοροῦ φιλή- 
ματα. Cf. Iacobs Animadv, ad 
Anthol. Gr. vol, II. p. III. p. 176. 
PFLUGK, Adde Eustath, ad 
Odyss. p. 1431. ὅθεν καὶ τυμ- 
Boyégovrsg of αὐτοὶ καὶ cogó- 
σίληκτοι καὶ σοροπλῆγες. 


, V. 1206. si δὲ πρὸς βέαν 
ἄγοι] si vero per vim age- 


' etiam eo, quod 


ret. Ita enim Latini ipsi quoque 
absolute loquuntur. 

V. 1907. ἀπέστη] Hoc est: 
remisitaluctu. Nos dicamus: 
er stand ab. Seholiastes 
recte; ἡμέφλεκτος δὲ ἀπέστη 
καὶ ὕστερον ὑπὸ ὀδύνης ἀπέ- 
ϑανεν. Elegantem esse V alcke- 
narii coniecturam (Diatr. p. 57.) 
ἀπέσβη quis negat? Iuvatur haec 
ekkeri Anecd. 
Graec. p. 422. habent hoc scho- 
lion: ᾿πέσβη᾽ ἐσβέσϑη ἡ 
ἐπαύσατο, τέϑνηκεν, et similia 
alii grammatici, Sed quis prae- 
stat haec ad hunc locum pertinere? 

V. 1910. ποϑεινὴ δα- 
xQUOLGL] Haec non satis recte 
Pflugkius auctore A. Matthiae 
explicaverat: calamitas lacri- 
mis exoptata, id est, digna 
lacrimis, Rectius Schol.: οἷον 
συμφορὰ ὄντες ποϑεινὴ 
πρὸς δάκρυα καὶ θρῆνον κεῖν- 
ται ἀντὶ τοῦ ἀξιοδακρῦυτος 
συμφορά, οὗς ἂν τις ἰδὼν πο- 
ϑήσειε δακρῦσαι, ἐλεεινοὺς ὄν- 
τας τῷ ϑεάματι. Est igitur potius 
per lacrimas deploranda, 
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καἰ μοι τὸ μὲν σὸν ἐκποδὼν ἔστω Aoyov: 
γνώσει γὰρ αὐτὴ ξημίας ἀποστροφήν. 

τὰ ϑνητὰ δ᾽ οὐ νῦν πρῶτον ἡγοῦμαι σκιάν, 
οὐδ᾽ ἂν τρέσας εἴποιμι τοὺς σοφοὺς βροτῶν 


δοκοῦντας εἶναι καὶ μεριμνητὰς λόγων, 


1215 


τούτους μεγίστην ξημίαν ὀφλισκάνειν" 
ϑνητῶν γὰρ οὐδείς ἐστιν εὐδαίμων ἀνήρ" 


V. 1212. γλώσσῃ b. Sehol, yg. καὶ γλώσσῃ ἀποστροφήν libri. 
ἀντιστροφήν Script. Chr. pat. 800. 

V. 1216. τούτοις [a]c4. ξημίαν libri cum Seript. Chr. pat. 
1015. et Etym. Gud. p. 281. eil Musurus de suo. 


V. 1217. ὄλβιος φύσει 


V. 1211. τὸ μὲν σὸν ἐκπο- 
δὼν ἔστω λόγου) Ego tuae 
cansaerationemnonhabebo 
in oratione mea, ut Scholia- 
sies alter recte explicavit: τὸ 
κατὰ σὲ ἔξω ἔστω τοῦ λόγου, ὅ 
ἐστι, τὸ κατὰ σὲ οὐκ ἐξεργάσο- 
pct τῷ λόγῳ. 

v. 1219. ,γνώσει γὰρ αὐτὴ 
ξημέας ἀποστροφήν] Haec 
scriptura est in omnibus libris, 
quam si obtinemus, haec fere erit 
sententia verborum: Scies enim 
ipsa poenaedeclinationem, 
i. e. ipsa noveris, quemad- 
modum poenam effugias, 
quae te maneat, Sed tamen 
Scholiastes aliam videtur in 
libro suo habuisse, scripturam. 
Dicit enim: αὐτὴ ἂρ γνώσῃ τὰ 
λοιπὰ ἐκ τῆς εἰς σὲ ἀνακυκλου- 
μένης ξημέαρ. et alius Scholia- 
stes ξημέας ἀποστροφὴν inter- 
pretatur τὴν ἀντανάκλασιν τῆς 
συμφορᾶς ἧς δέδρακας κατα- 
ληψομένην σέ. Hinc Kirchhot- 
fius aliique, auctore etiam Scri - 
ptore Chr. pat. 800., statuerunt 
ξημίας ἀντιστροφήν Íuisse in 
cod. archetypo, quó vocabulo non 
declinatio aut depulsio poenae, 
sed vindicta, quae in caput Me- 
deae recideret, indicaretur. Ego 
tamen nihil mutandum putavi, 
quoniam qui loquitur nuntius, 
minari Medeae non debet. 

V. 1215. μεριμνητὰς io - 
yov] non tàm poétas quam are- 

Eurip. Vol. I. Sect. 1. 


cript. Chr. pat. 1016 sqq. 


talogos et sophistas intellegi indi- 
cavit C. A. Boettiger in prolus. 
de Eurip. Med. p. 1. adn. 5. 


V. 1216. τούτους hoc pro- 
nomine post participia aut ipsa 
substantiva abundanter adiuncto: 
maiore vi personam aut rem, de 
qua:ageretur, efferri recte dixit 
Pflugkius et conferri iussit I $ o- 
crat, Areopag. 8. 64. ei τις 
ὄψεται τὴν πόλιν, τὴν τῶν Ἑ,; 
λήνων ἄρξωσαν, ταύτην ὑφ᾽ 
ἑτέροις οὖσαν. eiusdemque de 
permut, or. 8. 248. καὶ συμβού- 
λοις μέν, € ὅταν “κένδυνός τις κα- 
ταλάβῃ τὴν πόλιν, τοῖς ἄριστα 
περὶ τῶν πραγμάτων λέγουσι, 
τούτοις χρῶνται. tum À. Mat- 
thiae gr. Gr. ampl. 8. 467, 2. c. 
Huc addas Latinos eodem modo 
locutos esse, v. Catonis de re 
rust. V. 4. 4micos domini, eos 
habeat sibi amicos (vilicus). 
ξημίαν ὀφλισκάνειν) Hane 
librorum etiam aliis testimoniis 
confirmatam scripturam olim Mu- 
surus ita mutaverat, ut scriberet 
μωρίαν ἀφλισκάνειν. —Iniuria. 
Conf. supra v. 577 sq. ἐμοὶ γάρ, 
ὅστις ἄδικος ὧν σοφὸς λέγειν 
Πέφυκε, πλείστην ξημίαν ὀφλι- 
σκανει. 


V. 1217. Similis sententia ab 
Euripide ponitur in Iphig. Aul. 
161. ϑνητῶν δ᾽ ὄλβιος εἰς τέ- 
λος οὐδείς, Οὐδ᾽ εὐδαίμων, 
Οὕπω γὰρ ἔφυ τις ἄλυπος. 
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ὄλβου δ᾽ ἐπιῤῥυέντος, εὐτυχέστερος 
ἄλλου γένοιτ᾽ ἂν ἄλλος. εὐδαίμων δ᾽ ἂν οὔ. 
ΧΟΡΟΣ. 


ἔοιχ᾽ ὁ δαίμων πολλὰ τῇδ᾽ ἐν ἡμέρᾳ 


1220 


κακὰ ξυνάψειν ἐνδίκως ᾿Ιάσονι. . : 
ὦ τλῆμον, ὥς Gov συμφορὰς οἰκτείρομεν, 
κόρη Κρέοντος. ἥτις εἰς Διδου πύλας 
οἴχει γάμων ἕκατι τῶν ᾿Ιάσονος. 
MHAEIA. 


φίλαι, δέδοκται τοὖργον ὡς τάχιστά μοι 


1225 


παῖδας κτανούσῃ τῆσδ᾽ ἀφορμᾶσϑαι χϑονός, 
καὶ μὴ σχολὴν ἄγουσαν ἐκδοῦναι τέκνα 
ἄλλῃ φονεῦδαι δυσμενεστέρα χερί. 


πάντως Gp. ἀνάγκη κατθανεῖν. 
ἡμεῖς xvevoUusv, υἵπερ ξξεφύσαμεν. 


ἐπεὶ δὲ χρή, 
1280 


ἀλλ᾽ sb ὁπλίξου, καρδία. τί μέλλομεν 
τὰ δεινὰ κἀναγκαῖα μὴ πράσσειν xaxa ; 





V. 1218, 19. habet Tzetzes exeg. p. 144. ἐὐρυ σύες B. εὑ- 


κλεέστερος Script. Chr. pat. l. c. 
V. 1919. ὄλβιος δ᾽ ἂν οὔ Script. Chr. pat. l. c. 
V. 1221. ξυνάπτειν B. Script. Chr. pat. 1096, συνάπτειν E. 


ξυνάψειν B cum ceteris, 


V. 1222. συμφορὰν Musurus. 
V. 1223. δόμους ΒΟ cum Script. Chr. pat. v. 878. 1606. 


V. 1932. μὴ οὐ Elmsleius. 


V. 1921. ξυνάφψει») Tempus 
futurum retinendum putavi, cl. 
Orest. 768. ὦ τάλας, ἔοικε καὶ 
σὲ τἀμὰ λυπήσειν κακά., quam- 
quam praesens ξυναάπτεϑινὶῃ bonis 
libris legitur. 

V. 1925 — 29. xtavovog et 
ἄγουσαν bene se habent singula 
post δέδοκταί μοι, conf. Mat- 
thiae gr. Gr. ampl. $. 535. ; illud 
singulare est in hoc loco, quod 
altero membro dativum, altero 
accusativum posuit, Idem tameu 
factum a Sophocle Electr. 958. 
4j πάρεστι μὲν στένειν Πλούτου 
πατρῴου κτῆσιν ἐστερημένη, 
Πάρεστι δ᾽ ἀλγεὶν εἰς τοσόνδε 
τοῦ χρόνου Ἴλλεκτρα γηράσκου- 
σαν ανυμέναιά τε. Iniuria igi- 
tur Elmsleius apud Euripidem 


κτανοῦσαν, apud Sophoclem 
στερημένην, corrigendum cen- 
set. PFLUGK. Conf. praeterea 
utilem de hac re A. Witzschelii 
ad hi. 1. disputationem p. 131 sq. 

V. 1229 sq. De repetitis his 
versibus, in quibus idonea excu- 
satio Medeae continetur, quod ad 
caedein liberorum deveniat, vide 
quae supra disputavimus ad v. 
1050 s4. p. 132. 

V. 1231 sq. τέ μέλλο εν — 
μὴ πράσσειν κακά; Recte 
notavit iam G. Hermannus levi- 
tatem Emsleii, qui hoc loco 
contra omnium librorum auctori- 
tatem pro μή reposuerat μὴ ov. 
Namque ut negari non potest dici 
etiam potuisse h. l. alio quodam 
modo: τέ μέλλομεν — μὴ οὐ 
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141 


ἄγ᾽, ὦ τάλαινα χεὶρ ἐμή. λάβε ξίφος, 
Adf', ἕρπε πρὸς βαλβῖδα λυπηρὰν βίου, 


καὶ μὴ κακισϑῆῇῆς μηδ᾽ ἀναμνησϑῆς τέχνων, 


1235 


cx φίλταϑ᾽, ὡς ἔτικτες᾽ ἀλλὰ τήνδε ye 
λαϑοῦ βραχεῖαν ἡμέραν παίδων δσέϑεν, 
κἄπειτα ϑρήνει᾽ καὶ γὰρ εἰ κτενεῖς σφ᾽, ὅμως 
φίλοι γ᾽ ἔφυσαν. δυστυχὴς δ᾽ ἐγὼ γυνή. 
ΧΟΡΟΣ. 
στροφή. 


(à Γᾶ τε καὶ παμφαὴς 


1240 


ἀκτὶς ᾿Δελίου, κατέδετ᾽, ἴδετε τὰν 


V. 1286. τήνδε σε € 


ἀττικῶς 


V. 1237. λαβοῦ (a man. div. yg. λαϑοῦ) B. λαϑοῦ ceteri. 


V. 1238. 
constat. 

V. 1939. 

V. 1944. 
κατείδετε a. 


ἀελίου libri. 


κτείνεις B et Aldus. κτενεῖς Bbcd. De ceteris non 


φίλοι τ᾽ BC(E)[a]bed q4ot y " B [C]. 
"Altov Kirehhoffius. 
κατίδετ᾽ ἴδετε c. κατείδετε εἴδετε d. κατέδετε B. 


κατίδετε BCE. 


ἴδετε C. κατίδετ᾽ ἴδεϑ᾽ Seript. Chr. pat. 1080. 


πράσσειν κακά; veluti apud Ae- 
schylum in Prometheo v. 628. 
legitur: Τί δῆτα μέλλεις μὴ οὐ 
γεγωνίσκειν τὸ πᾶν; sic facile 
doceri potest hic aptius μή sim- 
plex diei quam μὴ οὐ. Illud enim 
id tantummodo significat, quid ex 
ista cunctatione eveniat aut potius 
non eveniat, hoc autem habet 
quandam quasi reprehensionem 
consilii, quo cunctatione nostra 
efficere velimus, ut ne faciamus 
quid, Vide quae G. Hermannus 
disputavit ad Vigerum p. 802, 
ed. ILI. 

V. 1283 sqq. Non debet id nos 
offendere, quod, posita manus 
suae appellatione, Medea mox ita 
loquitur, quasi se ipsam appella- 
verit: saepe enim tales transitio- 
nes a singulari personae parte ad 
totam personam inveniuntur in 
scriptis veterui: poétarum, ac si 
intimam vim sententiarum specta- 
mus, non singula aucupamur ver- 
ba, quum facillimae ad intellegen- 
dum, tum auditu iucundissimae 
sunt, Conf. quae supra dixi ad 
v. 1046. p. 132. 


V. 1284. πρὸς βαλβὲδα) 
Schol.::ga4fig κυρέως 7j τῶν 
δρομέων ἄφεσις. ya / ὦ 
Μήδεια, πρὸς ἄφεσιν ὄρμα καὶ 
ἀρχὴν δυστυχοῦς βίου καὶ πρά- 

εως ἐκτόπου. ' 

V. 1240. Chorus, discedenti 
Medea, ut exsequatur quod fa- 
cturam quamvis saepius mini- 
tanti nondum crediderat, horrore 
ac metu percussus, Solem, avum 
illius, implorat, ut tantum scelus 
ne perfici a furibunda muliere patia- 
tur. — Versus sunt dochmiaci, 
aptum in tanto animi motu genus 
numerorum. PFLUGK, Ex hoc lo- 
co sumpsit Ennius sua apud 
Probum ad Verg. Ecl. VI. p. 16, 
8. ed. Keil. Juppiter tuque adeo 
summe Sol, qui omnis res ínspicis, 
Quique lumine tuo maria terram 
caelum contines , Inspice hoc faci- 
nus, priusquam fiat: prohibessis 
scelus: cf, O, Ribbeck Tragic. 
Lat, reliqu. p. 40. et p. 250. Io. 
Vahlen Ennian. poés. reliqu. 

. 181. 

'V. 1241. Δελέρυ primam syl- 
labam ἢ, l. corripere putat Seid- 
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ὀλομέναν γυναῖκα, πρὶν φοινίαν 
τέχνοις προσβαλεῖν χέρ᾽ αὐτοκτόνον. 
σᾶς γὰρ ἀπὸ χρυσέας γονᾶς 
ἔβλαστεν. ϑεοῦ δ᾽ αἵματι πίτνειν 
φόβος ὑπ᾽ ἀνέρων. 
ἀλλά νιν, ὦ φάος διογενές, κάτειρ- 
γε, κατάπαυσον. ἔξελ᾽ οἴκων φονίαν 
τάλαινάν τ᾽ Ἐρινὺν ὑπ᾽ ἀλαστόρων. 


1245 


ἀντιστροφή. 
μάταν μόχϑος ἔῤῥει τέκνων, 
μάταν ἄρα γένος φίλιον ἔτεκες. ὦ 
κυανεᾶν λιποῦσα Συμπληγάδων 


1250 


γρ. πρὶν 

V. 1242. οὐλομέναν BC. πρὸς (corr. in πρὲν) φονέαν B, πρὲν 
φονέαν cd BC. De ceteris non constat. φοινέαν Aldus. 

V. 1948. τέκνοισι B. τέκνοισιν C. 

V.1945. ϑεοῦ BC[E]bcP C. ϑεῶν Musurus. αἴματι (corr. in 
αἶμα) B. αἴματι Eabcd B[C]. De C non constat. πέτνειν (corr. in 
πιτνεῖν) B. πιτνεῖν ceteri. 

V. 1247. κάϑειργε (corr. in κάτειργε) B. κάϑειργε C. 

V. 1249, ἐρινῦν B. ἐριννύν B. 

V. 1250. τῶν τέκνων Musurus. 





V. 1261. μάταν ἄρα Muggravius. μάταν om, ἄρα BC. ἄρα 
μάταν ceteri. τέκες Aldus. ὦ om. 36. | 


ὧν 
V. 1952. κνανέαν B κυανέων ἂν C. 


lerus de verss, dochm. p. 103., 
cui adsensus est G, Hermannus 
ad Soph. Trachin. 832. PrLUGk. 
Mox κατίδετ᾽, ἔδετε recte scri- 
ptum est e librorum optimorum 
indiciis. — Contulit Elmsleius 
Hec. 160, ἀπωλέσατ᾽, ὠλέσατε. 
Orest. 180. διοιχόμεϑ᾽᾽, οἰχόμε- 
Qua. 1465. à δ᾽ ἀνέαχεν, ἴαχεν. 
Alc. 400. ὑπάκουσον, ἄκουσον. 
Latine dicas: contuemini,tue- 
mini. Sic enim Pacuvius in 
Niptris Ulixem lamentantem fe- 
cit: Retinete, tenete, oppri- 
mit ulcus. Cf. Cic. Disp. Tusc. 
lib. II. eap. 21. $. 50. ibique ad- 
not, nostram p. 240, v. O. Rib- 
bec k. Tragic. Latin. reliqu..p. 92. 


V. 1943. χέρ᾽ αὐτοκτόνο»ν] 
Sic appellatur manua, quod ea 


Medeasuosipsaliberostru- 
cidatura est, eodem modo quo 
infra v. 1258. βροτοῖς — αὖτο- 
φόνταις legitur. 

V. 1246. φόβος] Sc. ἐστέ s. 
πάρεστι, id est, ϑεοῦ αἷμα (li- 
beri Medeae, divina stirpe orti) 
φόβον παρέχει. Divinus san- 
guis, inquit, metus est ne mortali 
manu cadat. PFLUGK. 

V. 1249. Ἐρινὺν ὑπ᾽ ἀλα- 
στόρων dicit vesànam mulierem, 
scelerum furiis agitatam. Stru- 
cturam verborum illustrant quae 
Heindorfius, ab A. Matthiae 
citatus, ascripsit ad Plat. Phae- 
don. 8. 110. p. 188. PrLvakx. 
Recte, ni fallor, Scholiastes: 
τάλαιναν Ἐρινὺν φησι τὸν Mz- 
δείας δαίμονα, οὗ τὴν Μη- 
δείαν. F. IACOBS. 
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πετρᾶν ἀξενωτάταν εἰσβολάν. 
δειλαία. τέ σοι φρενῶν βαρὺς 
χόλος προσπίτνει καὶ δυσμενὴς 1255 


φόνος ἀμείβεται ; 


χαλεπὰ γὰρ βροτοῖς ὁμογενῆ μιά-- 
σματ᾽ ἐπὶ γαῖαν αὐτοφόνταις ξυνῳ- 
δὰ ϑεόϑεν πέτνοντ᾽ ἐπὶ δόμοις ἄχη. 
ΠΑΙ͂Σ α΄. 
οἴμοι, τέ δράσω; ποῖ φύγω μητρὸς χέρας; 1260 


V. 1258. gern? B C. ἀξενωτάτων B. 


a 
V. 1954. δειλέα B. 


V. 12565. ἀμεέρεται φόνος Β. ἀμείβεται φόνος C. 


yo. σύνοιδα 


V. 1258. τευ φο νει Aldus συνωδά B. συνωδώ CEaBC. 


ξυνῳδ ά 
σύνοιδα b σύνοιδα c συνῳδά d. 


V. pes zítvoyT (corr. in πετνόντ᾽) B. πιτνόντ᾽ Ccd πιτνοῦντ' 


BC. déuoie B. δόμους c. δόμοις ceteri. 


V.1256. φόνος ἐμεέβεται) 
Sc. φόνῳ, caedes caede per- 
mutatur, caedem caedes se- 

uitur, ut Orest. 967 (979). 
ἕτερα δ᾽ ἑτέροις ἀμείβεται j^ 
ματα. Electr. 1097 (1093). εἶ 
ἀμείψεται φόνον δικάξων φό- 
9Og. 4. MATTHIAE. Multo melius 
explicat locum Glossator libri 
Flor. 10. p. 77, 22. Dind. edó- 
v0g, τῶν παίδων ἀμείβεται, 
διαδέχεται τὸν χόλον.᾽ Sunt igi- 
tur aptius haec inter se coniun- 

enda: “ειλαέα, ví σοι φρενῶν 
βαρὺν. χόλος προσπέτνει x δυσ- 
μενὴς φόνος ἀμείβεται; Mise- 
ra, quid tibi cordis gravis 
ira accidit et inimica cae- 
des in (eius) vicem succedit? 

V.1257— 59. Ordo verborum hic 
esse videtur: ὁμογενῆ γὰρ μιά- 
σματα ἐπὶ γαῖαν (ἐστὶ) χαλεπὰ 
βροτοῖς, αὐτοφόνταις ἄχη ξυνῳ- 
δά, πέτνοντα θεόϑεν ἐπὶ δό- 
porc. lungo μιώσματα ἐπὶ 
γαῖαν, praeeunte G. Hermanno, 
nisi quod is alind etiam verbum 
adiunxit, πέτνοόντα: quod quidem 
durissimum profecto est ex tam 
remota sede huc retrahi; ceterum 


sententia eadem est: sanguis 
humi profusus, Illa igitur μιά- 
cuoco dicuntur primum χαλεπὰ 
βροτοῖς, tum per appositionem 
ἄχη αὐτοφόνταις, CAusa mi- 
seriarum parricidis, eaque 
ξυνφῳδὸὰ (scil. τοῖς μεάσμασι) pro 
sceleris magnitudine. His 
explicatis totam complectar sen- 
tentiam: Cognati sanguinis 
in terram profasi piaculum 
grave est mortalibus, mi- 
seriisque consentaneis et 
ad criminis magnitudinem 
comparatis, quae divinitus 
domibus immittuntur, par- 
ricidas adflictat. PrFLUGXE. 

V. 1260. Caedes puerorum in- 
tra parietes tlt, unde clamor opem 
petentium a choro exauditur. Prae- 
cepit de hac re Horatius de arte 
poét. 182 sqq.: non famen intus 
Digna geri promes in scaenam 
multaque tolles Ex oculis, quae 
mox narret facundia praesens, 
Ne pueros coram populo Medea 
trucidet , Aut humana palam co- 
quat exta nefarius Atreus, Aut in 
avem Procne vertatur, Cadmus in 
anguem. PFLUGK. 
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οὐκ οἶδ᾽, ἀδελφὲ φίλτατ᾽ " ὀλλύμεσϑα ydg. 
ΧΟΡΟΣ. 


9 , [4 4 , 
ἀκούεις βοάν, ἀκούεις τέκνων; 
- ki 
(à τλᾶμον, ὦ κακοτυχὲς γύναι. 
, , «- [4 
παρέλθω δόμους ; ἀρῆξαι φόνον 


δοκεῖ μοι τέκνοις. 


1205 


IIAIAEZ. 
ναί. πρὸς 9v, ἀρήξατ᾽ " ἐν δέοντι ydg: 


ὡς ἐγγὺς ἤδη γ᾽ ἐσμὲν ἀρκύων ξίφους. 


ΧΟΡΟΣ, 
τάλαιν᾽, ὡς ἄρ᾽ ἦσϑα πέτρος ἢ σίδα- 
ρος. ἅτις τέκνων ὧν ἔτεκες. 


ἄροτον αὐτόχειρι μοίρα κτενεῖς. 


1270 


μίαν δὴ κλύω. μέαν τῶν πάρος 
γυναῖκ᾽ ἐν φίλοις χέρα βαλεῖν τέκνοις, 
Ἰνὼ μανεῖσαν ἐκ ϑεῶν, δϑ᾽ ἡ Διὸς 
δάμαρ νιν ἐξέπεμψε δωμάτων ἄλῃ. 


V. 1263. τλῆμον B C. (à κακοτυχές Aldus. 
V. 1269. ὧν] libri, ov Seidlerus, 
V. 1972. γυναικῶν iv φίλοις zeige βαλεῖν (λαβεῖν C) τέκνοις 


BCEb. γυναικῶν φίλοις ἃ. γυναῖκ 


^w 


v φίλοις χεῖρα βαλεῖν (βαλ- 


Aew c) cd. γυναῖκ᾽ ἐν φίλοις χεῖρα προσβαλεῖν τέκνοις BC. χέρα 


Aldus. 
V. 1978. ἐξέπεμπε Ccd. 


V. 1267. ἀρκύων ξέφους] 
. Egregie convenit locus Euripi- 

dis ab Elmsleio citatus, Herc. 
fur. 728: ὦ γέροντες, εἰς καλὸν 
Στείχει, βρόχοισι δ᾽ ἀρκύων 
γενήσεται ᾿Ξιφηφόροισι, τοὺς 
πέλας δοκῶν κτενεῖν, Ὁ παγ- 
κάκιστος. PFLUGK. 

V. 1269 sq. τέκνων -- ἄρο- 
TOv] quasi segetem liberorum. 
Saepe ἀροῦν legitur significatione 
liberos procreandi, ἄρουρα 
pro λέχος. Aeschyl. Sept. c. Th. 
739: ὁστε μὴ πρὸς ἀγνὰν σπεί- 
ρας ἄρουραν ῥίζαν αἱματόεσ- 
σαν ἔτλη. Sophocl. Antig. 669: 
ἀρώσιμοι γὰρ γχάἀτέρων εἰσὶν 
γύαι. Cf. Creuzer, Symbol. T., 
IV. p. 450. PrLUGE. Haec vox 
petita est e sollemni formula, qua 


in sponsionibus uti solebant, cf. 
Menandri locum ap. Clement. 
Alex. Stromat, II. p. 181, 15. 
Sylb. Παίδων ἐπ᾽ doóvo γνη- 
σίων Δέδωμι σοί γε τὴν ἐμαυτοῦ 
ϑυγατέρα. cl. Α. Meineke Co- 
mic. Graec. fragm. vol. IIIT. p 
275. et vol. V, p. 107. 


V. 1271 sqq. Diversos hic au- 
ctores de Inone secutus est Eu- 
ripides. Nam, ut mittam vulga- . 
rem fabulam apud Apollodor. 
I. 9, 2. Ovid. Metam. IV. 4165sqq. 
et alios, altera etiam, quam idem 
perseripsit Apollod. III. 4, 2., 
discrepat. Nam hoc quidem loco 
poéta utrumque puerum a matre 
interfectum dicit, Conf. Valcke- 
nar. Diatrib. c. 17. p. 180. PFLUGK. 





M E D E A. 


πίτνει δ᾽ & τάλαιν᾽ ἃς. ἄλμαν φόνῳ 


τέχνων δυσσεβεῖ, 
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1275 


ἀκτῆς ὑπερτείνασα ποντίας πόδα, 
δυοῖν τε παέδοιν συνθανοῦσ᾽ ἀπόλλυται. 
τί δῆτ᾽ οὖν γένοιτ᾽ ἂν ἔτι δεινόν; ὦ - 


γυναικῶν λέχης πουλύπονον, 


1280 


ὅσα βροτοῖς ἔρεξας ἤδη κακά. 
ΙΑΣΩΝ. 
γυναῖκες, αὖ τῆσδ᾽ ἐγγὺς ἔστατε στέγης, 
$99 9 H e M ;y. 4 
ἀρ ἐν δόμοισιν ἡ τὰ Üs(v εἰργασμένη 
Μήδεια τοῖσδέ γ᾽, ἢ μεϑέστηκεν φυγῇ; 


δεῖ γάρ νιν ἤτοι γῆς σφε κρυφϑῆναι κάτω, 


1285 


ἢ πτηνὸν doo, σῶμ᾽ ἐς αἰϑέρος βάϑος, 


V. 12775. πέτνει͵ (corr. in σετνεῖ) Β. πιτνεῖ Caed BC. “ίτνει E. 
πίπτει Aldus. ὦ τάλαιν᾽ BC. à τάλαιν᾽ cd ἡ τάλαιν᾽ BC. 


V. 1278. δέ B Aldus. 


V. 1279. τί δῆτ᾽ οὖν G. Hermannus, τί δή ποτ᾿ 099 libri. 
V. 1280. ὦ λέχος πολύπονον γυναικῶν B. πολύπονον libri. δὴ 
om. C. ó£ c. De δὴ et ἤδη particulis coniunctis vide me δὰ Devar. 


vol. II. p. 433. 
V. 1984. τοῖσδέ 


πτύχας 
V. 1986. βάθος B. 


V. 1984. τοῖσδέ γ᾽ Sic scri- 
psit Musgravius et est hoc in 
melioribus libris. De Canteri 
conieetura totc(Ó  scripsitElms- 
leius et probavit G. Herman- 
nus ad Ionem v. 827. p. 31. Tt 
particula aptissima est et effert 
singularem notionem, ne prono- 
minis ratio in interrogatione de- 
liÀtesecat. Vide qnae dixi ad De- 
varium vol, I. p. 191 sq. Nos in 
eius modi locis voce fere particu- 
lae vicem gerimus, quasi dicas: 
ist sie in diesem Hause etc. 
Neque vero quidquam mutandum 
est ne in lonis quidem loco: 
Ναοῖσι δ᾽ οἰκεῖς τοῖσδέ γ᾽, ἢ 
κατὰ στέγας; quo in loco de con- 
iectura sua edidit G. Herman- 
nus τοισέδ᾽. 

V. 1285. δεὲ γάρ νιν — 
69e] Repetiti pronominis exem- 
pla praebet Sophocl, Oed. T. 


* BCEabcd τοῖσιν BC. τοισέδ᾽ Canterus. 
V. 1285. γῆς ys EKImsleius, 


246. Trach. 287. (vid. Porson. 

praef. ad Hecub. p. XI sq. ed. III. 

Lips.) Alia commemoravit Her- 
mannus ad Elmsleii Medeam p. 

399. [Maxime propterea proino- 
men bis positum est, quod in ver- 
bis his: ἤτοι γῆς σφε πρυφϑή- 
vot κάτω, ἢ πτηνὸν ἄραι σῶμ᾽ 

ἐς αἰθέρος βάϑος, distinctio 
quaedam continetur. Conferatur 
praef. nostra orat, T ullian. Vol. 
I. p.LXVIIIsq. R.K.] Ceterumidem 
mox emendandam censuit vulga- 
uam scripturam hoe modo: & μή, 
τυράννων δώμαϑ᾽ ἕνα δώσει δίέ- 
κην, Πέποιϑ' xvÀ., cuius lectio- 
nis sibi visus est repperisse vesti- 
gia in scholiis. Ego necessitatem 
nullam corrigendi video; senten- 
tia est: profecto illa aut poe- 
nas luet aut prorsus novam 
salutis viam inveniat ne- 
cesseest. PFLUGK. 
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εἰ μὴ τυράννων δώμασιν δώσει δίκην. 
πέποιϑ᾽ ἀποκτείνασα κοιράνους χϑονὸς 
ἀϑῷος αὐτὴ τῶνδε φεύξεσϑαι δόμων ; 


ἀλλ᾽ οὐ γὰρ αὐτῆς φροντίδ᾽ ὡς τέκνων ἔχω᾽ 


1200 


. χεένην μὲν ovg ἔδρασεν ἔρξουσιν κακῶς, . 

ἐμῶν δὲ παίδων ἦλθον ἐκσώσων βίον, 

μή μοί τι δράσωσ᾽ οἷ προσήκοντες γένει, 

μητρῷον ἐκπράσσοντες ἀνόσιον φόνον. 
ΧΟΡΟΣ. 


ὦ τλῆμον, οὐκ οἶσϑ᾽ οἷ κακῶν ἐλήλυϑας, 


1295 


Jücov' οὐ yàg τούσδ᾽ ἂν ἐφϑέγξω λόγους. 
ΙΑΣΩΝ. 

τέ δ᾽ ἐστιν; ἧπου κἄμ᾽ ἀποκτεῖναι ϑέλει; 
ΧΟΡΟΣ, 

παῖδες τεϑνᾶσι χειρὶ μητρῴᾳ σέϑεν. 
ΙΑΣΩΝ, 

οἴμοι τί λέξεις: ὥς μ᾽ ἀπώλεσας, γύναι. 
ΧΟΡΟΣ. 


ς 3 3 » - J , , 
ὡς οὐκέτ᾽ ὄντων σῶν τέχνων φροντιξε 05. 


1900 


ΙΑΣΩΝ. 
ποῦ γάρ νιν ἔκτειν᾽, ἐντὸς ἢ ᾿ξωϑεν δόμων ; 


V. 1281. εἰ μή, corr. in ἦ μὴν B. δώσει libri, δώσειν Scholia- 
sten legisse ex eius explicatione concluserunt critici. 


V. 1288. τυράννους B Ob. 
V.1289. φεύξεσθαι libri. 
verunt critici, 
ye. κακῶς 
M 1991. ϑονὸς Ὁ. 
V. 1292. ἦ 


V. 1294. μητρῷον — φό- 
yov] caedem ab eorum matre 
perpetratam. PFLUGK. 

V.1298. Construe: παῖδες σέ- 
ὃεν τεϑνᾶσι χειρὶ μητρώᾳ. Fal- 
litur enim Matthiae gr. Gr. ampl. 
8. 466, 1. PFLUGk. 

V. 1299. οἴμοι τί λέξεις: 
Tragici poétae saepe numero hac 
formula usi sunt, quum ex iis, 
quae usque adhue dicta erant, 
graviora esse exspectanda, ab eo, 
qui loqueretur, viderentur, conf. 
Eurip. Phoen. 1281. of ᾽γώ, τί 
λέξεις, μῆτερ; Hec. 511. οἴ μοι, 


φεύξεται Scholiasten legisse pnta- 


χσώσων Bad C ἐκσῶσαι C (E)be 2. 


τέ λέξεις, quem ad locum vide 
quae ascripsit Pflugkius p. 5T. 
ed. sec. Non est autem lioc Éuri- 
pidis proprium, sed pertinet etiam 
ad Sophoclem, cuius conf. Phi- 
loct. 1205. ὦ Ζεῦ, τί λέξεις : et 
vide quae de hac re scripsit ἢ, 
Hermannus ad Viger. p. 747 sq. 
ed. tert. 

V.,1800. Sophocles Ai, 281: 
ὡς ὧδ᾽ ἐχόντων τῶνδ᾽ ἐπίστα- 
σϑαί σε χρή. Cf. Matthiaá gr. 
Gr. ampl. $. 569, 2. Prrvax. 

V. 1301. RE. e. αὐτούς vel 
αὐτά. Helen. 1541: ἰδὼν Os viv 
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ΧΟΡΟΣ. 
πύλας ἀνοίξας σῶν τέκνων ὄψει φόνον. 
ΙΑΣΩΝ. 
χαλᾶτε κλῇῆδας ὡς τάχιστα. πρόσπολοι, 
ἐκλύεϑ᾽ &ouovg, ὡς ἴδω διπλοῦν κακόν, 


τοὺς μὲν ϑανόντας, τὴν δὲ τίσωμαι ovo. - 


1805 


MHAEIA. 
τί τάσδε κινεῖς κἀναμοχλεύεις πύλας, 
νεχροὺς ἐρευνῶν κἀμὲ τὴν εἰργασμένην; 
παῦσαι πόνου τοῦδ᾽. εἰ δ᾽ ἐμοῦ χρείαν ἔχεις, 
λέγ᾽, εἴ τι βούλει. χειρὶ δ᾽ οὐ ψαύδεις ποτέ. 


V. 1304. ὡς κακὸν διπλοῦν ἴδω bc. διπλᾶ κακά C. 
yo. δέκην 
V. 1806. τοὺς δὲ C. τέσομαι φόνῳ B. τέσομαι φόνῳ CEbC. 
τίσωμαι δίκην cd et cum gloss. ἀνταποδώσω B. 
V. 1306. τέ τούσδε κινεὶς κἀναμογχλεύεις λόγους Script. Chr. 


pat. 121. 347. P 
ye; ovy c5 
V. 1309. ov ψαῦυσεις B. 


παρόντας Atoéog γόνος. Cf. 
Valcken. ad ÁAdoniaz. p. 212. C. 
PFLUGK. 

V. 1308 sq. Recte Elmsleius 
contulit Eurip. Hippol. v. 802 sq. 
χαλᾶτε κλῇϑρα, πρόσπολοι, πυ- 
λωμάτων, Ἐκλύσαϑ᾽ ἁρμούς, 
ὡς ἴδω πικρὰν θέαν Γυναικος, 
ῇ us κατϑανοῦσ᾽ ἀπώλεσεν. 

V. 1306 sq. Schol.: διπλοῦν 
δὲ κακὸν ἢ τὸν θάνατόν φησι 
τῶν δύο τέκνων ἢ τὴν Μήδειαν. 
Prius falsum pronuntiavit Elms- 


leius, cui verba τὴν δὲ τίσωμαι 


δίκην (nam ita edidit pro povo) 
sic accipienda videntur, ,,quasidi- 
xerit lason τὴν δὲ τὴν ἀποκτεί- 
ψασαν, ἡντέσομαι δέκην." Elms- 
leium sequitur Matthiae. Non 
probo videtur enim Euripides, 
quum scribere voluisset eius modi 
quid: ὡς ido διπλοῦν κακόν, 
παῖδας ϑανόντας ἀνοσίᾳ μη- 
τρὸς χερί (cf. Orest. 1536: παρ- 
ϑένον τε καὶ δάμαρτα, δύο νε- 
κρώ, κατόψεται), postea adiectu- 
rus etiam ulciscendae Medeae con- 
silium incboatam orationis formam 
reliquisse; particulas autem μέν 
et δέ interposuit, ut lectorem ad- 


moneret ad prius membrum co- 
ase repetendum esse verbum 
δώ, cui deinceps opponitur zí- 
copo. Vernacule dixeris: dass 
ich sehe das doppelte Un- 
heil, dieKinder (sehe) todt, 
doch jene strafe. PrLvGk. 
Conf. ea, quae in eandem fere 
sententiam rectissime ad ἢ. l. dis- 
putavit A. Witzschelius p. 
140 sq. 

V. 1806, Fit ἐκκύκλημα, ut, 
aperta. domo, conspiciatur cum 
corporibus liberorum Medea. P ol- 
lux Onom. IV. 128: καὶ τὸ uiv 
ἐκκύκλημα ἐπὶ ξύλων ὑψηλὸν 
βάϑρον, ᾧ ἐπίκειται ϑρόνος. 
δείκνυσι δὲ καὶ τὰ ὑπὸ τὴν 
σκηνὴν ἐν ταῖς οἰκέαις ἀπόῤῥη- 
τα πραχϑέντα. Ῥ»ετυακ. 

V. 1809. οὐ ψαύσεις xocti 
Sc. ἐμοῦ. Spectant haec verba a 
ea, quae modo dixerat Iason v. 
1305: τὴν δὲ τέσωμαι φόνῳ. 
PFLUGK. Recte Scholiastes: 
χειρὶ δ᾽ o9 ψ. ἀντὶ τοῦ οὐ 

υνήηήσῃ καταχεῖν ημᾶς 
οὐδὲ καταλαβεῖν" ἔχομεν 
γὰρ ὄχημα πρὸς ἀποφυγὴν τῶν 
πολεμίων ἐπὶ ὕψους γὰρ πα- 


x 
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1310 


δίδωσιν ἡμῖν. ἔρυμα πολεμίας χερός. 
ΙΑΣΩΝ. 

ὦ μῖσος, ὦ μέγιστον ἐχϑίστη γύναι 

ϑεοῖς τε κἀμοὶ παντί τ᾽ ἀνθρώπων γένει, 

ἥτις τέκνοισι σοῖσιν ἐμβαλεῖν ξίφος 


ἕτλης τεκοῦσα. κἄμ᾽ ἄπαιδ᾽ ἀπώλεσας" 


1315 


καὶ ταῦτα δράσασ᾽ ἥλιόν τε προσβλέπεις 
καὶ γαῖαν. ἔργον τλᾶσα δυσσεβέστατον. 
ὅλοι᾽᾿ ἐγὼ δὲ νῦν φρονῶ. τότ᾽ οὐ φρονῶν, 
ὅτ᾽ ἐκ δόμων 65 βαρβάρου τ᾽ ἀπὸ χϑονὸς 


"EAAqv' ἐς οἷκον ἠγόμην. κακὸν μέγα, 


1320 


πατρός τε καὶ γῆς προδότιν, fj σ᾽ ἐθρέψατο. 
τὸν σὸν δ᾽ ἀλάστορ᾽ εἰς ἔμ᾽ ἔσκηψαν 95ot* 
χτανοῦσα γὰρ δὴ σὸν κάσιν παρέστιον, 

τὸ καλλίπρωρον εἰσέβης doyoUg σκάφος. 


ἤρξω μὲν ἐκ τοιῶνδε. νυμφευϑεῖσα δὲ 


1820 


παρ᾽ ἀνδρὶ τῷδε καὶ τεκοῦσά μοι τέκνα, 
2, « e , 93 ; 
εὐνῆς ἕκατι καὶ λέχους σφ᾽ ἀπώλεσας. 
9 [xd - 9 " e 1 
ovx ἔστιν qti; τοῦτ᾽ ἂν Ἑλληνὶς γυνὴ 


V. 1817. ἔργον δρῶσα B C. 


ye. cov 


V. 1319. ἐκ δόμου 8 C. σε B. 


V. 1322. τὸν σὸν B C(Ea)cdC, τὸν σὸν δὲ B. ἐς ἔμ᾽ C.. 
V. 1323. σὸν παρέστιον κάσιν C. 


V. 1828. τοῦϑ᾽ ἥτις B. 


φαφαίνεται ἡ Μήδεια, ὀχου- 
μένη δρακοντίνοις ἀρμασι καὶ 
βαστάξουσα τοὺς παῖδας. 

V. 1811. ἔρυμα πολεμίας 
χερος] Eodem genetivi usu dixit 
Theocr. XXV. 279: ἕρκος évva- 
λέου ταμεσίχροος ἑἰωχμοῖο.8 o ph. 
Ai. 1912: δείματος προβολὰ καὶ 
βελέων. Cf, Valcken. δά Adon. 
p.844. B. Matthiae gr. Gr.ampl. 
p. 464. ed. II, PFLvGE. 

V. 1819. μέγιστον ἐχϑέ- 
στη] Pleonasmos in modis com- 
parativis saepius in utraque lin- 
gua observamus. Soph. Philoct. 
631. τῆς πλεῖστον ἐχϑέστης ἐμοὶ 
ἐχέδνης. Vid. Matthiae gr. Gr. 


ampl. 5. 461. p. 688. ed. II. 


^" PFLUGK. 


V. 1819. ὅτ᾽ ἐκ δόμων σε 
βαρβάρου τ᾽ ἀπὸ γϑονός]) 
Adiectivum βαρβάρου facit etiam 
ad substantivum priore loco posi- 
tum. Vid. iufra v. 1355. et quae 
supra ad v. 1139, ὀργάς τ᾽ ἀφή- 
get καὶ νεάνιδος χόλον. explica- 
vimus p. 189. 

V. 1820. ἠγόμην] Herodot. 
I. 59. πρῶτα μὲν γυναῖκα τεκνο- 
ποιὸν μὴ ἄγεσθαι ἐς τὰ οἰκέα. 

V.1826. παρ᾽ ἀνδοὶ cO] 
δεικτικῶς ἀντὶ τοῦ ἐμοῦ" éav- 
τὸν γὰρ δείκνυσι. SCHOLIASTES. 
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ἔτλη ποϑ᾽, ὧν ys πρόσϑεν ἠξίουν ἐγὼ 


γῆμαί σε, κῆδος ἐχϑρὸν ὀλέϑριόν τ᾽ ἐμοί, 


1880 


λέαιναν. οὐ γυναῖκα, τῆς Τυρσηνίδος 
Σκύλλης ἔχουσαν ἀγριωτέραν φύσιν. 
ἀλλ᾽ οὐ γὰρ ἄν 65 μυρίοις ὀνείδεσι 
δάκοιμι᾽ τοιόνδ᾽ ἐμπέφυκέ δοι ϑράδος᾽ 


ἔῤῥ᾽, αἰσχροποιὲ καὶ τέκνων μιαιφόνε. 


13835 


ἐμοὶ δὲ τὸν ἐμὸν δαίμον᾽ αἰάξειν πάρα, 
ὃς οὔτε λέχτρων νεογάμων ὀνήσομαι, 
οὐ παῖδας. οὗς ἔφυσα κἀξεϑρεψάμην, 
ξξω προσειπεῖν (Ovrag , ἀλλ᾽ ἀπώλεσα. 
ΜΉΔΕΙΑ. 


μακρὰν ἂν ἐξέτεινα τοῖσδ᾽ ἐναντίον 


ἔφυσα 


1840 


V. 1338. ἔθρεψα b. ἔϑρεψα c. - 


e 
V. 1840. ἡ μάκρ᾽ ἂν B. ἢ μακρὰν C. ἐναντίον B. ivavcíuv C 


ἑναντέον bcd ἐναντία BC. 


V. 1331, Aeschylus Agam. 
1233: τένιν καλοῦσα δυσφιλὲς 
δάκος Τύχοιμ᾽ ἄν, ndis αιναν 
ἢ Σκύλλαν τινά, Οἰκοῦσαν iv 
πέτραισι, ναυτίλων βλάβην. 
PFLUGEK, Scholiastes ad h. l. 
Τῆς Τυρσηνίδος᾽ τῆς Σικε- 
λικῆς᾽ Τυρσηνὸν γὰρ πέλαγος 
Σικελέας. Ἔκ τούτων φανερός 
ἔστιν Εὐριπίδης τὴν Ὀδυσσέως 
πλάνην περὶ Ἰταλίαν καὶ Σικε- 
λέαν ὑπειληφὼς γεγονέναι. Conf, 
Homeri Odyss. ki. 8b sqq. 
Vergilii Aen. III. 424 sqq. 

V.1335. ἔξ ῥ᾽, αἰσχροποιὲ] 
Haec vox videtur olim displi- 
cuisse popularibus Euripidis. Hinc 
Scholiastes adnotat: Ὅτι δο- 
κεῖ τὸν στίχον τοῦτον εἰπὼν 
Ἐϊριπίδης ἦ αβεβλήσθαι, διὸ 
καὶ κεχέασται (crucis signo con- 
fossus est). Cf. Macho apud 
Áthenaeum p. 582. C., ubi haec 
leguntur: Τί βουλόμενος ἔγρα- 
sag ἐν τραγῳδίᾳ" Ἔ ῥ᾽, αἷς 
σχροποιέ; καταπλαγεὶς δ᾽ 
Evguríóng Τὴν τόλμαν αὐτῆς" 
Σὺ γάρ, ἕφη, τίς εἶ, γύναι; 
Οὐκ αἰσχροποιός: Habet tamen 
ex h. l., ut videtur, vocem gram- 


maticus Bekkeri Anecd. p. 21.: 
αἰσχροποιός" ἡ αἰσχρὰ ποι- 
οὔσα καὶ αἰσχύνης ἀξία. 

ν. 1388. ὃς οὔτε λέκτρων 
— οὐ παῖδας κτέ!) οὔτε et οὐ 
quodam modo inter se respondere 
multis exemplis docui ad Deva - 
rium vol. I. p. 710 sq. Fit enim 
orationis alacritate, ut in altero 
membro per asyndeton inferatur 
09, Quum οὔτε iam quasi cursum 
orationis indicaverit, Conf. So- 
phoclis Oed, Colon. 971. Brunck. 
ὃς οὔτε βλάστας πω γενεϑλίου 
πατρός, Οὐ μητρὸς εἶχον, ἀλλ 
ἀγέννητος τότ᾽ ἣν. Orest. 46. 
ὃς οὔτε σῖτα διὰ δέρης ἐδέ- 
ξατο, Οὐ λούτρ᾽ ἔδωκε χρωτί. 
Eandem rationem esse etiam par- 
ticularum μήτε — μή — μήτε l.c. 
significavi addoque etiam Latinos 
poétas sic dixisseneque — non, 
veluti TibullusI, 6, 45 sq. Zaec 
ubi Bellonae motu est agitata, nec 
acrem Flammam, non amens ver- 
bera torta timet. cf, Propertius 
HI(HH),2,10sqq. . 

V. 1340. μακρὰν ἂν ἐξέ- 
τεενα) Sophocl. Αἱ, 1040. μη 
τεῖνε μακράν. Cf. Hemster- 
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λόγοισιν, εἰ μὴ Ζεὺς πατὴρ ἠπίστατο, 
οἷ᾽ ἐξ ἐμοῦ πέπονθας οἷά τ᾽ εἰργάσω" 
σὺ δ᾽ οὐκ ἔμελλες τἄμ᾽ ἀτιμάσας λέχη 
τερπνὸν διάξειν βίοτον ἐγγελῶν ἐμοί, 


οὔϑ᾽ ἡ τύραννος οὔϑ᾽ ὁ σοὶ προσϑεὶς γάμους 


1345 


Κρέων ἀνατεὶ τῇσδέ μ᾽ ἐκβαλεῖν χϑονός. 

πρὸς ταῦτα καὶ λέαιναν,., εἰ βούλει, κάλει, 

καὶ Σκύλλαν, ἢ Τυρσηνὸν ὥκησεν πέδον" 

τῆς σῆς γὰρ ὡς χρὴ καρδίας ἀνθηψάμην. 
ΙΑΣΩΝ. 


καὐτή γε λυπεῖ καὶ κακῶν κοινωνὸς εἶ. 


1850 


MHAEIA. 


σάφ᾽ ἴσϑι᾽ 


λύει δ᾽ ἄλγος. ἣν σὺ μὴ ᾿γγελᾶς. 


V. 1846. οὐδ᾽ -- οὐδ᾽ Elmsleius, προϑεὶς BCE. προϑεὶς ὰ 


προσϑεὶς be BC. 
γ0. ἀνατεί 


V. 1846. ἀτέμως B. ἄτιμον bcd. ἀνατεί ceteri, ut videtur. 
V. 1347. Macho ap. Athenaeum XIII. p. 577. 
V. 1348. πέδον gl. σπήλαιον E. πέτραν Elmsleius, 


V. 18851. σὺ μὴ γελᾷς (gl. 


ἐὰν σὺ μὴ ἐγγελᾷς) B. μὴ σὺ ᾿᾽γγ8- 


λᾷς C. σὺ μὴ γελᾷς E. μήγγελᾷς b. μὴ ᾽γγελᾷς cd BC. 


hus. ad Lucian. t. I. p. 190. A st. 
ad Platon. de re publ. p. 620. 
PPLUGK. 

V. 1845. Quod Elmsleius pro 
ov9" — οὔϑ'᾽ scribi voluit οὐδ᾽ 
— οὐδ᾽, tractavi hunc locum ad 
Devarium vol.II. p.710. cl. Ho- 
mer. Odyss. ΠΠ. 566. Ad verba 
ὃ σοὶ προσϑ εὶς γάμους conf. 
Phoen, 581. ὦ κακὰ μνηστεύ- 
ματα Ἄδραστε προσϑείς, διὰ 
μιᾶς νύμφης γάμον ᾿4πωλό- 
μεσϑα. 

V. 1846. ἀνατεί)] Scholia- 
stes pro var. lect. adfert ἀνατέ, 
qua de forma adverbii conferantur 
quae diligenter exposuit Fr. E]- 
lendt. in Lexico Sophocl. vol. Il. 
p. 145. Quod autem nunc Kirch- 
hoffius ἄτιμον loco adverbii 
ἀνατεὶ recepit, id videtur aucto- 
ritate Scholiastae fecisse, qui 
sane habet haec verba p. 81. 20. 
Dind. ἄτιμον" ἀντὶ τοῦ ἄνευ 
αἰτίας. Sed adiicit etiam haee: 
ἢ γράφεται καὶ d va vl ἤτοι ἀτι- 


μωρητὶ καὶ ἄνευ ἄτης., αἱ ipsius 
verbis adverbii ἅτεμον auctoritas 
infrmetur. Id ex glossemate na- 
tum esse ostendit ἀτέμως, quod 
in aliis libris est. Nam veri si- 
mile non est quemquam, quum 
scriptum esset &tipov, id expli- 
caturum fuisse per ἄνατεί, quae 
vox ipsa quoque exponitur ab 
Hesychio: ἀνατέ" ἄνευ ἅτης 
καὶ βλάβης, itemque apud Gram- 
maticum Bekkeri in Anecd. p. 
392, 88. Contra quum .seriptum 
esset ἀνατεί, probabile est ali- 
quem scholiasten id explicaturum 
fuisse, quemadmodum etiam in 
Soph. Antig. 485. id Scholia- 
stes interpretatus est χωρὶς BA«- 
Bns καὶ τιμωρίας. Sine ulla du- 
bitatione igitur servavi ἀνατεί. 


V. 1350. καὐτή ys λυπεῖ) 
Etiam tu ipsa quoque doles, 
aut, et tu vel ipsa doles, ut 
G. Hermannus interpretatur ad 
Viger. p. 827. ed. tert. 
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IAZSQN. 
ὦ τέκνα, μητρὸς Og κακῆς ἐκύρσατε. 
MHAEIA. 
ὦ παῖδες, ὡς ὥλεσϑε πατρῴᾳ νόσῳ. 
IAZQ9N. 
οὗτοι νιν ἡμὴ δεξιά γ᾽ ἀπώλεσεν. 
MHAEIA. 
ἀλλ᾽ ὕβρις οἵ vs σοὶ νεοδμῆτες γάμοι. 1855 
IAZQ9N. 
λέχους σφε κἠξίωσας οὕνεκα κτανεῖν; 
MHAEIA. 
σμικρὸν γυναικὶ πῆμα τοῦτ᾽ εἶναι δοκεῖς ; 
ΙΑΣΩΝ, 
ἥτις γε σώφρων᾽ σοὶ δὲ πάντ᾽ ἐστὶν κακα. 
MHAEIA, 
οἵδ᾽ οὐκέτ᾽ εἰσί᾽ τοῦτο ydQ σε δήξεται. 
ΙΑΣΩΝ. 
οἶδ᾽ εἰσίν. οἶμοι, σῷ κάρᾳ μιάστορες. 1360 


MHAEIA. 
ἴσασιν ὅστις ἦρξε πημονῆς Oso(. 


οι 
V. 1855. νεοδμῇτες B. νεοδμῆτες CEbcd νεόδμητοι BC, 
V. 1856. σφέ γ᾽ ἠξίωσας BEad γέφ᾽ ἠξίωσας C. σφε κήξίω- 


σας bc(?) B C. 


V. 1860. ὦμοι BC. οἴμοι ceteri. ὠμοὶ Burgesius. οὗμοὶ G. 


Hermannus. 


V.1356. ἀλλ᾽ ὕβρις οὗ τε 
σοὶ «cé.] pronomen possessivum 
facere etiam ad nomen ὕβρες su- 
pra vidimus ad v. 1139. p. 139. 
et ad v. 1819. p. 154. 


V. 1856. vim particulae xa, 
quae est in κηξέωσας, optime 
vernacule expresseriss Und war 
die Ehe es auch werth, sie 
zu tódten. Eadem particulae 
vis apud Platonem Alcib. I. p. 
119. C. ἄξιον τοῦτό γε καὶ io 
σϑαι ἄνδρα οἰόμενον μεγαλό- 
φρονα εἶναι. Eurip. Helen. 747. 
εὔηϑες δέ τοι Τὸ καὶ δοκεῖν 
ὄρνιθας ὠφελεῖν βροτούς. Orest. 


1331. ἡ τοῦδ᾽ ἕκατι καὶ βοὴ 
κατὰ στέγας. PFLUGE. 

V. 1360. οἵδ᾽ dede res 
σῷ καἀρᾳ μιάστορες͵ Ad haec 
adnouvit gololiasces: οὔδ᾽ 
εἰσίν, οἴμοι" μεταξὺ εἰς 
ὑπόμνησιν τῶν τέκνων ἐλθὼν 
Ἰάσων ὠδύρατο καὶ φησὶν ὦμοι. 
Ea explanatio loci mihi prorsus 
satis facit, Nam quod ὦμοὶ scribi 
voluerunt Burgesius et Witz- 
schelius, id nihil in se habet, 
quod ad sententiam iuvandam per- 
tineat, G. Hermannus in Nov. 
annal. philol. et paed. vol, XXXIII. 
p. 122. coniecit οὗμοὶ pro ὦμοι 
esse scribendum, 
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ΙΑΣΩΝ. 

ἴσασι δῆτα σήν γ᾽ ἀπόπτυστον φρένα. 
MHAEIA. 

στυγεῖ᾽ πικρὰν δὲ βάξιν ἐχϑαίρω σέθεν. 
ΙΑΣΩΝ, 

καὶ μὴν ἐγὼ σήν᾽ ῥάδιοι δ᾽ ἀπαλλαγαί. 
MHAEIA. 

πῶς οὖν; τί δράσω; κάρτα γὰρ κἀγὼ ϑέλω. 1865 
ΙΑΣΩΝ. 

ϑάψαι νεκρούς μοι τούσδε καὶ κλαῦσαι πάρες. 
MHAEIA. 

ov δῆτ᾽, ἐπεὶ σφᾶς τῇδ᾽ ἐγὼ ϑάψω χερέ, 

φέρουσ᾽ ἐς Ἥρας τέμενος ᾿Ακραΐίας ϑεοῦ, 

ὡς μή τις αὐτοὺς πολεμίων καϑυβρίσῃ, 

τύμβους ἀνασπῶν᾽ γῇ δὲ τῇδε Σισύφου 1370 


σεμνὴν ἑορτὴν καὶ τέλη προσάψομεν 


V. 1862. γ᾽ zs Aldus. 


V. 1864. δάδιον δ᾽ Β. [IDE ceteri. ὀαδιοί γ᾽ Aldus. 
V. 1369. αὐτῶν (corr. in αὐτούς) B. αὐτῶν Ccd αὐτοὺς B[C] 
. καϑυβρίσει.  — 
cum Seript. Chr. pat. 1280, καθυβρίσαι (corr, in ῃ) B. καϑυβοίσει 


C. καθυβρίσαι Eacd καϑυβοίσῃ b. καϑυβοίσῃ B[C] cum Script. 


Chr. pat. v. l. 


V. 1871. habet Choeroboscus epim. p. 112. Schol, Homer. Il, 


V. 1866. Semper debemus re- 
cordari haee omnia agere Medeam 
sublime sublatam curru suo, quem 
olim a Sole Aeetes acceperat et 
Medeae tradiderat, simul etiam 
liberorum suorum caesorum cor- 
pora eodem recepta servantem, 

ν. 1868. φέρουσ᾽ ἐς Hoag 
τέμενος ᾿Ακραίας ϑεοῦ] Di- 
eit promunturium Iunonis Acraeae, 
quae maxime Argis colebatur, v. 
Pausan.1I.8, 8., de quo loco Li- 
vius XXXII. 23. haec habet: 
Promunturium est adversus Sicyo- 
nem Iunonis quamvocant dcraeam, 
in altum excurrens: traiectus inde 
Corinthum septem fere milium pas- 
&uum. ln eo promunturio habuit 
Iuno Acraea templum et oraculum, 
quod imperio regis Corinthiorum 
non erat subiectum, cf. Strabo: 
nem VIII. p. 380; vol. II. p. 538. 


ed. Meineke. Apollod. bibl. I. 
9, 28. et vide Ern, Curtium der 
Peloponnes II. p. 582 sq. 

V. 1369. ὡς μή τις o 91096] 
Quamquam αὐτῶν pro αὐτοὺς in 
libris bonis habetur et καϑυβρέ- 
ξειν etiam cum genetivo constru- 
ctum est ἃ Graecis aliis locis, no- 
lui tamen illud αὐτῶν recipere, 
quod sequitur πολεμέων, ut mihi 
elegantius hoe loco dici αὐτοὺς 
quam αὐτῶν videatur. 

V. 1310. τύμβους ἄνα- 
cx Gv] Moris fuit ossa prodito- 
rum patriae extra fines Meri 
PFLUGE. γῆ δὲ τῇδε xcé.] 
Hoc dicitur ita, ut ορρουϑ- 
tur terra Corinthiaca ei sepulcro, 
quod exta fines Corinthios erat 
in promunturio Iunonis Acraeae. 

V. 18371. σεμνὴν ἑορτὴν 
καὶ τέλη] De his rebus Scho- 
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τὸ λοιπὸν ἀντὶ τοῦδε δυσσεβοῦς φόνου. 
3 N b! 3 1 9 , 

αὐτὴ δὲ γαῖαν siu, tqv Egeyoeosc, 

Alyst συνοικήσουσα τῷ Πανδίονος. 


σὺ δ᾽, ὥσπερ εἰκός, κατϑανεῖ κακὸς κακῶς, 


1375. 


. AgyoUg κάρα σὸν λειψάνῳ πεπληγμένος, 
πικρᾶς τελευτὰς τῶν ἐμῶν γάμων ἰδών. 
IAZ&N. 
ἀλλά σ᾽ Ἐρινὺς ὀλέσειε τέκνων 


φονία τε Ζέκη. 


MHAEIA. 


τίς δὲ κλύει σου ϑεὸς ἢ δαίμων, 


1380 


τοῦ ψευδόρκου καὶ ξειναπάτου ; 


*. 56. τέλος Schol. Hom. προσάψομεν (corr. in -αἰ) B. προσάψομεν 
CEa(?)C. προσάφομαι B. Schol. Hom. προσάψομεν Choerob. μυ- 


στηρέων bcd. 
V. 1874. Athenaeus XIII. 


. 885. cl. Eustath, in Odyss. p. 1684. 


V. 1377. om. b. γάμων ἰδὼν B C[a] cd BC. ἰδὼν γάμων Mu- 


surus,. 


V. 1878. ἐρινὺς B. did. B. 


V. 1381. Bevamdicov B. ξυνωμότου C. Ξε τατον B. ξυνα- 


πᾶτα Aldus. 


liastes: Τέλη δὲ λέγει τὰ 
μυστήρια καὶ τὰς τελετάς. Eyo 
dé j» φησέ, περιποι 100 αὐτοῖς 
πάνδημον ἑορτήν, ἐν ἡ πανῃ- 
γυρίσουσει πᾶντες οἵ δημόται 
ϑυσίας ἐπιτελοῦντες αὐτοῖς 
(τοῖς "Μηδείας τέκνοις). θύουσι 
δὲ αὐτοῖς καὶ ᾿Δργεῖοι κατὰ 
χρησμόν. 

V. 1876. κάρα σὸν] Rarius 
eius modi accusativis pronomen 
adiungi animadvertit A. Mat- 
thiae gr. Gr. ampl. 8. 424. 4. 
adn. 2. De mortis genere, quo 
obierit Iason, plura referunt Scho- 
liastae ad h. 1l. ἱστορεῖται Ἰάσων 
τέλει τοιούτῳ χρήσασϑαι" κοι- 

μενον γὰρ αὐτὸν ὑπὸ τὴν 
Αργὼ κατασαπεῖσαν ὑπὸ 70À- 
λοῦ χρόνου, μέρος τι ταύτης 
ἐκπεσὸν κατὰ τῆς κεφαλῆς 
ἔχρουσεν. ᾿Αργοῦς οὖν λει- 
ψάνῳ λέγει ἀντὶ τοῦ μέρει 
τινὶ τῆς ᾿Δργοῦς. Eius modi res 
in aedibus principum ornamenti 


causa suspeusas fuisse constat. 
Conf. Argumentum huius fab. 
p.2, 10, Alius Scholiastes haec 
habet: Of μὲν λέγουσι κατὰ 
Μηδείας χόλον ἢ κέλευσιν ὑπὸ 
τῇ πρύμνῃ τῆς Ἀργοῦς κατα- . 
δαρϑέντα τὸν Ἰάσονα τελευ- 
τῆσαι, ἐμπεσόντος αὐτῷ ξύλου. 
Νεόφρων δὲ ξενικώτερον ἀγχό- 
vg φησὶ τελευτῆσαι. Τὴν γὰρ 
Μήδειαν παράγει πρὸς αὐτὸν 
εἰποῦσαν: Τέλος φϑιερεῖγὰρ 
αὐτὸς αἰσχίστῳ μόρῳ, Βρο- 
χωτὸν ἀγχόνην ἐπισπάσας 
δέρῃ. Τοία σε μοῖρα σῶν 
κακῶν ἔργων μένει, 4 ἐδα- 


᾿ξις ἄλλοις μυρίοις ἐφημές 


ροις,), Θεῶν ὄπερϑε μή ποτ᾽ 
αἴρεσϑαι βροτούς. ΟἿ, de 
his A. Nauck. Tragic. Graec. 
fragm. p. 566 sq. 

V. 1881. ξειναπάτου  Εο- 
dem vocabulo utitur Pindarus 
Olymp. XI. 35. Eurip. Troad. 
866, PFLUGK. 
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IAZQ9SN. 
φεῦ φεῦ, μυσαρὰ xol παιδολέτορ. 
MHAEIA. 
στεῖχε πρὸς οἴκους xal ϑάπτ᾽ ἄλοχον. 
IAZAQN. 
στείχω, δισσῶν γ᾽ ἅμορος τέκνων. 
MHAEIA. 


οὔπω ϑρηνεῖς᾽ μένε καὶ γῆρας. 


1385 


IAZQ9N. 


ὦ τέκνα φίλτατα. 


MHAEIA. 
μητρί ye, dol δ᾽ ov. 
IAZQN. 


» , ^ 
κἄπειτ ἔχτας; 


MHAEIA. 
σέ γε πημαίνουσ᾽. 
ΙΑΣ SN. 


οἴμοι" 


φιλίου χρήξω στόματος 


παίδων ὁ τάλας προσπτυξασϑαι. 


ye. παιδολέτωρ 
V. 1382. παιδολέτο Β. 


Uu 
V. 1384. γ᾽ om. E. ἄμοιρος BCEc ἄμορος B. ἄἅμορος ceteri, ut 


videtur. παέδων d. 


V. 1887. ἔκτανες BCbcd P ἔκτας corr. ab antiqu. manu in Zx- 
τανες C. ἔχτας Musurus. ἔκανες Elmsleius. πημαίνουσα libri. 


πημαίνουσά σε M "surus, 
Ye- et αἱ ,Q Lov 
V. 1388. ὦμοι B. ὦμοι CEd. 


V. 1386. οὔπω ϑρηνεῖς] 
. Maiore cum vi hoc ita dicitur, ut 
fere sit querellae tuae et luctus 
non iam ad summum venerunt: 
exspecta etiam senectutem, tum 
magis senties quid sit orbatum 
esse liberis. 

V. 1387. κἄπειτ᾽ ἕκτας" 

ἔλτατα ὄντα σὺ ἔκτεινες. 

choliastes. Hinc intellegitur 
etiam ἕκτας antiquam scripturam 
fuisse, quae a grammaticis mutata 
in ἔκτανες est. 

V. 1889 sq. Constructionem ex 
duarum confusione locutionum 
explicat A. Matthiae (ad Orest. 
383.), χρήξω φιλίου στόματος et 
χρήξω φέλιον στόμα προσπτύ- 


: ubi vid. Boeckh. 


αἷ αἵ B. De ceteris parum constat. 


ξασϑαι, ut Phoen, 1665: ὦ φέλ- 
τατ᾽, ἀλλὰ στόμα γε σὸν προσ- 
πτύξομαι, Cf. Plat, Criton. p. 
52. B.: οὐδ᾽ ἐπιϑυμία σε ἄλλης 
πόλεως, οὐδ᾽ ἄλλων νόμων ἔλα- 
Bsv εἰδέναι. Pind. Olymp. lll. 
95.: τῶν νιν γλυκὺς ἵμερος 
ἔσχεν δωδεκάγναμπτον περὶ 
τέρμα δρόμου Ἵππων φυτεῦσαι, 
PFLUGK. Re- 
cte animadvertit Witzschelius 
infinitivum potius addi quasi 
epexegesin. Similis est Latino- 
rum illa constructio, qualis est 
apud Ciceronem de Universo 
cap. 9: Reliquorum siderum 
quae causa collocandi fue- 
rit etc. 
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MHAEIA. 


vOv σφε προσαυδᾶς, νῦν ἀσπαζξει, 


Fo t5 [4 
TOt ἀπωῶσαμενος. 


1390 


ΙΑΣΩΝ. 
δός μοι πρὸς ϑεῶν 
μαλακοῦ χρωτὸς ψαῦσαι τέκνων. 
MHAEIA. 
ovx ἔστι μάτην ἔπος ἔῤῥιπται. 


« «5 9 , dian , 3 
Ζεῦ. ταὃ ἀκούεις, ὡς ἀπελαυνόμεϑ', 


οἷά τε πάσχομεν ἐκ τῆς μυσαρᾶς 


1395 


καὶ παιδοφόνου τῆσδε λεαίνης ; 

3 2ἐ , od , , 

ἀλλ᾽ ὁπόσον γοῦν πάρα καὶ δύναμαι 
τάδε καὶ ϑρηνῶ κἀπιϑεάξω, 
μαρτυρόμενος δαίμονας. ὥς μοι 


τέκν᾽ ἀποκτείνασ᾽ ἀποκωλύει 


1400 


ψαῦσαί τὸ χεροῖν ϑάψαι τε νεκρούς; 


λόγος 


V. 1898. μάτην δ᾽ ἔπος B. μάτην ἔπος Cad μάτην δ᾽ ἔπος E. 


μάτην λόγος 0920. 


0. ὁρᾷ 
V. 1394. i B. . ὁρᾷς bc. ἀκούεις ceteri. Schol. cod. Flor. 6. 
ye. ἑὼ (1. ὦ) Ζεῦ τάδ᾽ ἄκουεις (]. ὁρᾷς). 


V. 1395. μιαρᾶς bc. 


V. 1398. καὶ om. Aldus, κἀπιϑεάξω Blomfieldius. κάπε- 


ϑοάξω libri. 


V. 1399. μαρτυρόμενος (corr. in μαρτυράμενος) Β. μαρτυρή- 
μενος b. μαρτυράμενος e. μαρτυρόμενος ceteri, 
V. 


1400. τέκνα κτεένασ᾽ cB C. 


V. 1402. ὄφελον (corr. in ὥφελον) B. ὥφεζλον ceteri. 


V. 1891. τότε] tum, i.e. an- 
te, olim. Electr. 1203.: φρονεῖς 
γὰρ ὁ ὅσια νῦν, τότ᾽ οὐ φρονοῦσά 


y εὖ. Cf. Alc. 916 sqq. 6. H. 
Sehaefer. ad Iulian. p. IV. 
PFLUGK. 


V. 18393. uc vq» ἕπος ἔῤῥι- 
πταιε] Conf. Hecub. 884. οὐμοὶ 
μὲν λόγοι πρὸς αἰθέρα Φροῦδοι 
μάτην διφϑέντες ἀμφὶ σοῦ 96. 
vo». et Hippol. 232. TY τόδ᾽ αὖ 
παράφρων ἔῤῥιψας ἕπος; 

V. 1398. τάδε καὶ ϑρηνῶ 
κἀπιϑεάξω] κἀπιϑεάξω iam 
scripsi auctore Blomfleldio ad 

Eurip. Vol. I. Sect. I. 


Aesehyli Choeph. 843. Ζεῦ Ζεῦ, 


. τί λέγω, πόϑεν ἄρξωμαι, Ταδ 


ἐπευχομένη κἀπιϑεαξουσ᾽ Ὑπὸ 
δ᾽ εὐνοίας Πῶς ἴσον εἰποῦσ᾽ ἀνύ- 
σωμαι; ubi G. Hermannus ipse 
quoque, qui ante καπιϑοάξω de- 
fenderat, restituit καπιϑέαξουσ᾽. 
Vide eius adnot. vol. II. p. 561. 
ἐπιϑειάξειν, quo de verbo recte 
conferriiusseruntinterpretes D or - 
villium ad Chariton. p. 475 sq., 
similiter usurpatur apud Thuocy - 
didem II. 75. τοιαῦτα ἐπιϑειά- 
σας. et VIII. 53. Εὐμολπιδῶν 
μαρτυρομένων καὶ ἐπιϑειαξόν- 
τῶν μὴ καταγειν κτέ. 


11 
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oUg μήποτ᾽ ἐγὼ φύσας ὄφελον 
πρὸς σοῦ φϑιμένους ἐπιδέσϑαι. 
ΧΟΡΟΣ. 
πολλῶν ταμίας Ζεὺς ἐν Ὀλύμπῳ, 


πολλὰ δ᾽ ἀέλπτως κραένουσι ϑεοί" 


1405. 


καὶ τὰ δοκηϑέντ᾽ οὐκ ἐτελέσϑη, 
τῶν δ᾽ ἀδοκήτων πόρον εὗρε ϑεός. 
τοιόνδ᾽ ἀπέβη τόδε πρᾶγμα. 


V. 1408. τόδε τὸ BC. subscriptum in a et c. teste apogr. Ven.: 
πρὸς διάφορα ἀντίγραφα. Διονυσίου ὁλοσχερὲς καί τινα Διδύ- 
pov. Verba πρὸς διάφορα ἀντίγραφα leguntur etiam in cod. Veneto 


cl. IX. n. 11. cf. subscript. Orestis. 


V. 1402. ovs μήποτ᾽ ἐγὼ 
φύσας ὄφελον xz£.] Recte 
animadvertit. Sehoenius hoc 
loco φύσας premendum , esse. 
Est enim quasi dixerit: οὕς μή 
ποτ’ ἐγὼ φῦσαι ὄφελον καὶ 
πρὸς σοῦ φϑιμένους πιδέσϑαι, 
aut etiam οὺς μή ποτ᾽ ἐγὼ φῦ- 
σαι ὄφελον, ὥστε πρὸς σοῦ φϑι- 
μένους ἐπιδέσϑαι. 

V. 1404 sqq. De his versibus 
in exitu Alcestidis, Androma- 
chae, Baccharum, Helenae repeti- 
tis Witzschelius appellavit G. 


Hermannum, qui ad Bacchas; 
t Qui factum sit?, inquit, *ut Eu- 
ripides quinque fabulas iisdem 
versibus finierit, non memini me 
& quoquam interpretum indica- 
tum legisse. Scilicet, ut fit in 
theatris, quum actorum partes ad 
flnem deductae essent, tantus erat 
surgentium atque abeuntium stre- 
pitus, ut quae chorus in exitu fa- 
bulae recitare solebat, vix exau- 
diri possent. Eo factum, ut illis 
chori versibus parum curae im- 
penderetur.? 
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PRAEFATIO EDITIONIS TERTIAE. 





Pfugkianae editionis recensionem ab illustrissimo 
librario mihi demandatam eadem ratione curavi qua 
Wunderi Philoctetam, nisi quod plura addenda, plura 
tollenda erant. Quare cum non habeam quod de mea 
opera multa verba faciam, per licentiam praefationis 
iuvat memoriae prodere elegantem carminis quod est 
inde a v. 905 paraphrasin, quam ex Anglis diurnis 
philologicis Matthiaeus Eur. trag. tom. VI p. 106 
descripsit: 


Heu! occidisti funditus, Ilion: 
non iam superbum, pairia, verticem 
invicta iactabis nec altas 
iura dabis Phrygias per urbes. 


Heu! occidisti: nube Pelasgica 
cingit iacentem perque tuas domos, 
ferroque vastatas et igni, 
torva tuens spatiatur hostis. 


Neptuniarum culmina turrium 
lugubris atra labe tegit cinis: 
actum esi; nec antiquas parentum 
fas ilerum peragrare sedes. 


Nox saeva, nox me perdidit invida, 
duleisque serpens post epulas sopor; 
securus in lecto maritus 
carminibus choreaque sacra 


fessum levabat corpus, eti immemor 
pendentis hastae credidit hostibus 
fugisse visis, et peracios 
urbis ovans meminit labores. 


VI 


PRAEFATIO, 


At ipsa, formaeque et speculo vacans, 


per colla fusas purpurea comas 
mitra coércebam, iugali 
molle caput positura lecto. 


Sed ecce! dirus moenia personat 
turbata clamor: Vadite, vadite 
Troia triumphata superbi 
ad patrias, Danai, Mycenas. 


Tum paene nudo corpore, virginis 
instar Lacaenae, destituo torum, 
supplexque nequiquam pudicae 
assideo genibus Dianae. 


Viso mariti funere, turgidas 
longe per undas Oceani trahor; 
navisque cum vicirix tetendit 
vela noto nimium secundo, 


divisa caro littore patriae : 
urbisque lapsas respiciens domos, 
heu! mente defeci, et severo 
procubui superata luctu. 
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PROOEMIUM. 


Argumentum Hecubae depromptum est ex memoria 
excidii Troiani, unde petitas duas res consociavit poeta, 
immolationem Polyxenae ad tumulum Achillis et Poly- 
mestoris, Thracum regis, ob interfectum Polydorum, 
Hecubae filium eundemque ipsius tutelae commissum, 
vindictam. lta factum est, ut duplex esset actio, verum 
has duas actiones, nisi egregie fallor, coniungi necesse 
fuit, aut, si coniungi sine vitio non possent, totum 
argumentum relinquendum. Sed illa reprehensio du- 
plicis actionis qualis tandem est? Neque enim, ut opinor, 
eam vim habet hoc praeceptum, quod excludit eiusmodi 
varielatem argumenii, ut nulla sit bona fabula, nisi 
quae simplicem habeat actionem, sed illa vel optima 
censenda est, qua res diversae 1.8. sunt comprehensae 
eb quodam mixtae quasi temperamento, ut eae ad unum 
iamen eundemque finem conspirent. Quid est enim, 
eur desideretur in tragoedia unitas actionis? nisi quod 
coniunctis quae aut singula aptam tragoediae materiam 
praeberent aut aliquid saltem haberent, quod longius 
evagaretur ei exuberaret quodammodo, fieri non potest, 
quin, absoluta una parte et consumplis metus ac mise- 
rationis affectibus, ad reliqua minuatur attentio et lan- 
guescat studium spectandi. Atque in Hecuba quidem 
tantum abest, ut aliquid abundare videatur, ut, detracta 
alterutra parte, imperfecta sit haec fabula futura. Sed 
quo magis quid de illus compositione sentiamus per- 
spiciatur, argumentum ordine explicabimus. 

Prologi partes agit simulacrum Polydor qui, cum 
esset tertio abhinc die occisus ab hospite-opibus ipsius 

otituro et in mare proiectus, impetrasse se a diis 

inferis narrat, ut incideret in manus mairis et sepul- 

turae honore .afficeretur; venisse autem Hecubam a 

Troia in Chersonesum, quod erat regnum Polymestoris, 

cum exercitu Graecorum, quem constitisse in ora illius 

lerrae, quod visus esset supra tumulum Achilles Poly- 
1* 
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xenae caedem expostulans, eamque fortissimo quondam 
heroi datum iri Inde Hecuba progreditur et dira 
narraü somnia, ex quibus in maximum de fortuna 
Polydori et Polyxenae metum inciderit. Ac de filia 
haud vanam fuisse sollicitudinem statim cognoscitur, 
choro Troianarum mulierum nuntium afferente decreti 
quod fecerant Graeci de immolanda Achilli Polyxena. 
Graves inde Hecubae lamentationes, et evocatur Poly- 
xena, quae, audita re, et ipsa flebiles fundit querelas, 
magis tamen αὖ orbam mairis seneclam quam suam 
ipsius vicem doleat. Iam vero adest Ulixes, perferen- 
dis exercitus mandatis et abducendae virgini delectus, 
quem Hecuba commemorato vitae servatae beneficio et 
precibus multis ae miseratione permovere studet, ut 
neque ipse filiam ex matris amplexu avellat, et Graecis 
alim esse victimam Achilli tribuendam persuadeat. 
Contra illo disserente αν ὑπὸ hoc munus fortissimo viro 
non posse, cum filiam Hecuba, ut suas ipsa preces 
adiceret, hortata esset: tanta conspicitur Polyxenae 
eonstantia et magnitudo animi, cum sibi quidem mor- 
lem tanquam aliquem portum diceret videri, in quem 
ex gravissima tempestate fortunae eonfugeret vitaret- 
que omnem illam servitii turpitudinem; matrem autem 
consolaretur ea ipsa re, quod nihil esset indignum 
pristina fortuna toleratura, ut, si quis eb aetatem illius 
et puleritudinem consideraret, non posset non luctu 
fletaque prosequi abeuntem multisque signis caritatis 
et doloris msiri valedicentem. Post canticum chori, 
quo quae non erant simili sive beneficio fortunae sive 
iniuria evasurae mala servitutis mulieres futuram con- 
ditionem coniectant, Talthybius advenit peractum sa- 
erifidum nuniians tamque admirabilem in ipso mortis 
discrimine. fortitudinem Polyxenae fuisse narrans, ut 
neque, cui erat illud negotium demandatum, Neoptole- 
mus nisi haesitans et invitus puellam maioribus paene 
animi.quam eorporis virtutibus ornatam mactare posset, 
ei qui aderant Graeci milites, αὖ defunctae honori ne 
quid deesset, certatim providerent. enum ea res 
afferre mairi solatium poterat, quae, collaudata filiae 
viriute, ub 5101 corpus et exsequiarum cura concederetur, 
petit. Simul mimt ancillam, quae aquam e mari hau- 
stam ad lavandum:. corpus afferret, et ipsa funebrcm 
ornatum paratura discessit, 

Hine altera fabulae pars incipit. Rediens ancilla 
eorpus Polydori apporiat: quae res cum: gravissime 
omnes perculisset, alium tamen ac plerosque credibile 
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est exspectasse eventum habuit. Etenim quem bene- 
volum Hecubae iam in illa de ducum inter se discor- 
diis narratione, cum deliberarent de victima Achilli 
iribuenda, cognovimus, princeps exercitus Graecorum 
Agamemno advenit mirans illius in funere curando 
. eunctationem, idque ut acceleraret horiaturus. Quem 
Hecuba, cum aliquamdiu haesitasset, precibus adiit, ut 
ge in exigendis a Polymestore poenis adiuvaret. Igitur 
postquam quod voluit impetraverat, acciri cum liberis 
suis Polymestorem iussit. "Cuius hominis fallaciam ac 
detestabilem auri cupiditalem tam egregie adumbravit 
poeta, ut augeri iram et ex ultione quae imminet gau- 
dium necesse sit. Atque ingressi remotis satellitibus 
in tentorium acres continuo audiuntur clamores, unde 
quod suspicatae fuerant mulieres, ex quibus chorus est 
compositus, exsecutam esse reginam consilium ulciscendi, 
mox evolans ipsa confirmat. Inde species miserabilis 
Polymestoris: aliquando irae, saepius fletus et auxilii 
imploratio: tandem accedit Agamemno, coram quo causa 
disceptatur et cadit iudicio Polymestor. Gravia perpe- 
iravit Polymestor; indigna perpessus est. Neque 
inultus manet. "Vaticinatur enim oraculo edoctus, quam 
foedum vitae exitum Hecuba habitura sit in canem 
conversa, euius mari demersae monumentum futurum 
sit Κυνὸς σῆμα locus Chersonesi. 

Harum actionum unum finem intellegemus, si hoc 
eonsilium poetae τραγικωτάτου fuisse statuerimus, ut 
in affectibus Hecubae mulieris barbarae excitandis et 
augendis irae immodestiam, immanem et incontinentem 
ulciscendi cupiditatem , illam animi acerbitatem et ra- 
biem, propter quam Hecubam dicit Cicero Tusc. III 26 
in canem conversam videri, effingeret ad animos com- 
movendos. 

Huie consilio prior pars fabulae, cui quidem pro- 
priae virtutes sunt et sua perfectio, vel maxime con- 
venit. Nam luctuoso carissimae filiae interitu, qui 
nullam Graecorum iniuriam habet, in animo Hecu- 
bae ea aegritudo et ea acerbitalis vis colligitur, ut iam 
probabile sit iniuria Polymestoris perfidiaque non 
muliebres lamentationes, sed illum furorem excitari, cuius 
immanem vim in altera fabulae parte cum admiratione 
et simul horrore aspicimus.  ltaque unitas actionis, 
quam nullam esse putant cum alii tum Hermannus in 
praef. ed. sec. p. XV sqq., non solum in Hecubae per- 
sona, sed in affectibus eius explicandis posita est. Cfr. 
quae de hac re longius disputata sunt in Fleckeiseni 
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annal. philol 1870 p. 569 sqq. De virtutibus huius 
fabulae et de imitationibus posteriorum poetarum vid. 
Patin études sur les tragiques Grecs. Euripide. T. I 
p. 363 sqq. quartae editionis. 

Scena fabulae, cuius picturam ex v. 53 sq. et 
1014 sqq. cognoscas, in Chersoneso Thracia fingitur. 
Nam quod sacrificium Polyxenae in agro Troiano ad 
iumulum Achillis fieri consentaneum est, id ad ipsius 
fabulae actionem nihil pertinet. Quae enim extra sce- 
nam aguntur, eorum locum poeta tragicus non magis 
anxie curat quam tempus, et ut eorum tempora, ita 
loca quoque quasi contrahuntur, ut spectatores non 
inquirerent, uirum sacrificium Polyxenae in Chersoneso 
ipsa fieret an Achaei ad Sigeum revecti tumulum Achillis 
circumstarent. 

De tempore quo haec fabula docta videtur, vid. 
ad v. 455—465. Convenit ei tempori (Ol. 88, 4 vel 
89, 1) id quod in Nubibus Aristophanis primum Ol 
89, 2 doctis locus Hecubae Euripideae derisui habetur, 
de quo vid. ad v. 172, atque numeros versuum tragoe- 
diam circa Ol. 89 scriptam prodere.Hermannus ad v. 455 
monuit. Ad antiquiorem fabulam etiam id referendum, 
quod deus ex machina qui dicitur etiam nunc vaticiniis 
oraculi quasi obvolutus est. 
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TIIOOEZI. 


Μετὰ τὴν Ἰλίου πολιορκίαν οἱ μὲν Ἕλληνες sig τὴν 
ἀντιπέραν Τρῳάδος Χερρόνησον καϑωρμίσϑησαν᾽ ᾽4χιλ- 
λεὺς δὲ νυκτὸς ὁραϑεὶς σφαγῆναι ἠξίου μίαν τῶν Πριά- 
μου ϑυγατέρων. οἵ μὲν ovv EAAqvsg τιμῶντες τὸν ἥρωα 
Πολυξένην ἀποσπώσαντες Ἑχάβης ἐσφαγίασαν᾽ Πολυ- 
μήστωρ δὲ ὁ τῶν Θρακῶν βασιλεὺς ἕνα τῶν Πριαμιδῶν 
Πολύδωρον κατέσφαξεν. εἰλήφει δὲ τοῦτον παρὰ τοῦ 
Πριάμου ὁ Πολυμήστωρ εἰς παρακαταϑήχην μετὰ χρη- 
μάτων. ἁλούσης δὲ τῆς πόλεως, κατασχεῖν αὐτοῦ βου- 
λόμενος τὸν πλοῦτον φονεύειν ὥρμησεν καὶ φιλίας δυσ- 
τυχοῦς ὠλιγώρησεν. ἐκριφέντος δὲ τοῦ σώματος εἰς τὴν 
ϑάλασσαν, τὸ κλυδώνιον πρὸς τὰς τῶν αἰχμαλωτίδων 
σκηνὰς αὐτὸν ἐξέβαλεν. Ἑχάβη δὲ τὸν νεχρὸν ϑεασαμένη 
ἐπέγνω" κοινωδαμένη δὲ τὴν yvouqv 4γαμέμνονι Πολυ- 
μήστορα σὺν τοῖς παισὶν αὐτοῦ ὡς ἑαυτὴν μετεπέμψατο, 
κρύπτουσα τὸ γεγονός, ὡς ϑησαυροὺς ἐν Ἰλίῳ μηνύσῃ 
αὐτῷ᾽ παραγενομένου δὲ τοὺς μὲν υἱοὺς κατέσφαξεν, 
αὐτὸν δὲ τῶν ὀφϑαλμῶν ἐστέρησεν. ἐπὶ δὲ τῶν 'EAAj- 
vov λέγουσα τὸν κατήγορον ἐνίκησεν ἐκρέϑη γὰρ οὐκ 
ἄρχειν ὠμότητος, ἀλλ ἀμύνασϑαι τὸν κατάρξαντα. 


IIOATA9POT EIAS. AON. 


"Hxe νεκρῶν κευϑμῶνα καὶ σκότου πύλας 

λιπών, ἵν᾽ “Διδης χωρὶς ᾧκισται ϑεῶν, 
Πολύδωρος, Ἑκάβης παῖς γεγὼς τῆς Κισσέως, 
Πριάμου τε πατρός, ὃς μ᾽, ἐπεὶ Φρυγῶν πόλιν 
κένδυνος ἔσχε δορὶ πεσεῖν Ἑλληνικῷ, ὅ 
δείσας ὑπεξέπεμψε Τρωϊκῆς χϑονὸς 
Πολυμήστορος πρὸς δῶμα, Θρῃκίου ξένου, 

ὃς τὴν ἀρίστην Χερσονησίαν πλάκα 

σπείρει φίλιππον λαὸν εὐθύνων δορί. 

πολὺν δὲ σὺν ἐμοὶ χρυσὸν ἐκπέμπει λάϑρα 10 


πατήρ, ἵν᾽, εἴ ποτ᾽ Ἰλίου τείχη πέσοι 


τοῖς ξῶσιν εἴη παισὶ μὴ σπάνις βίου. 
νεώτατος δ᾽ ἦ Πριαμιδῶν᾽ ὃ καί us γῆς 


V. 1. In prologo (1 --- 99) mon- 
2diae Heouhae praemissum est 
soliloquium personae quae dicitur 
protatieae, quo rebus et praeter- 
iis et futuris breviter vel ex- 
positis vel signiflcatis animi spect- 
antium attenduntur ad affectus 
in persona Hecubae erupturos, 

v. 2. χωρὶς ϑεῶν] Ditis οἰκία 
σμερδαῖέ, εὐρώεντα, τά τε 
στυγέουσι θεοί περ, Homer. Il. 
v 65. 

v. 9. ,,Dymantis, non Cisseos, 
fillim Hecubam facit Homerus 
Il, π 718. Sed Euripidem sequi- 
tur Vergilius Aen, X 705, Ver- 

ilium  eeteri poetae Latini. 

ΟΥ̓ΘΟΉ. 

δ᾽ 2. ;eeisconern I. e. λά- 

ἐξέπεμψε, v v. 10. 14. 

rom, 47: ὃς δ᾽ ἐστὶ πος 

p μόνος, edad πω λάϑρᾳ 
ΕΣ ἐς οἴκους. T 


v. 8. Probabiliter Hermannus 
coniecit τήνδ᾽ ἀρίστην. 

v. 9. φέλιππον) Cfr. v. 428 
ἐν φιλίπποις Θρῃξί, 1089, Soph. 
fr. 620 Ἤλιε, φιλέπποιρ ᾿Θρῃξὶ 
πρέσβιστον σέλας, Hesiod. 0. e. 
D. 605 διὰ Θρήκης ἱπποτρόφου. 
De Thracibus, Getis Odrysis, ex 
equo pugnantibus v. Thuc. II 98, 
de Ciconibus Hom. Od. ε 49. 

v. 18. 6] I. e. δι᾿ 6. Rem, 
ipsam per se satis levem, sed de 
qua tamen  dubitasset Porso- 
nus, dignam iudicaverunt quam 
assererent viri doctissimi Ia- 
cobsius ad Anthol. Pal. p. 333. 
Reisigius Enarr. ad Soph. Oed, 
Col. p. CLVII. Sic apud Soph. 
Philoct. 142: τό μοι ἔννεπε, τί 
60, χρϑὼν ὑπουργεῖν. Cf. Hom. 
Il. y 176. ἡ 289. c 218. Pind, 
Ol. VI 56. Pyth, V 39. Krueg. 
II 8 46, 4, 2. 








EURIPIDIS HECUBA. 9 


ὑπεξέπεμψεν᾽ οὔτε γὰρ φέρειν ὅπλα 


οὔτ᾽ 


ἔγχος. οἷός v' 1] νέῳ βραχίονι. 1ὅ 


ἕως μὲν οὖν γῆς ὄρϑ᾽ ἔκειϑ᾽ ὁρίσματα, 

πύργοι τ᾽ ἄθϑραυστοι Τρωϊκῆς ἦσαν χϑονός, 
“ἝἜχτωρ τ᾽ ἀδελφὸς οὐμὸς ηὐτύχει δορέ, 

καλῶς παρ᾽ ἀνδρὶ Θρῃκί, πατρῴῳ ξένῳ, 
τροφαῖσιν, ὥς τις πτόρϑος, ηὐξάμην τάλας. 20 
ἐπεὶ δὲ Τροία ϑ᾽ "Exzogóg τ᾽ ἀπόλλυται 

ψυχὴ πατρῴα 0 ἑστία κατεσχάφη, 

αὐτὸς δὲ βωμῷ πρὸς ϑεοδμήτῳ πίέτνει, 

σφαγεὶς ᾿Αχιλλέως παιδὸς ἐκ μιαιφόνου, 

κτείνει με χρυσοῦ τὸν ταλαίπωρον χάριν 25 
ξένος πατρῷος. καὶ κτανὼν ἐς οἷδμ᾽ ἁλὸς 

μεϑῆχ᾽, ἵν᾽ αὐτὸς χρυσὸν ἐν δόμοις ἔχῃ. 

κεῖμαι δ᾽ ἐπ’ ἀκτῆς. ἄλλοτ᾽ ἐν πόντου σάλῳ 


v. 16, ἔκειτ᾽’ ἐρείσματα spe- 
ciose coniecit Scaliger. ὁρίσματα 
intellegit schol; τὰ τδέχη καὶ 
τοὺς πύργους. 

v. 20. ,,Ex Homerico adum- 
bratum, ὁ δ᾽ ἀνέδραμεν ἔρνεϊ 
ἶσος.“ Porson, Il. σ ὅδ. vid, 
Bentlei. ad Horat. Carm. I 13, 
i5. Philostratus Heroic, p. 713: 
αὐξηϑ είς τὸ ῥᾶον 7 τὰ πρὸς 
ταῖς πηγαῖς δένδρα πολὺς μὲν 
v συμποσίοις ἥδετο, πολὺς 
ὃὲ ἐν σπονδαῖς. Οἵ, Pind. Nem. 
VIH 40, 

v. 21 sq. ἀπόλλυται — — 
κατεσκάφη — πέτνει) Saepe 
in narrationibus modo aoristus 
ponitur, modo praesens, cuius 
variationis [praeter metri neces- 
sitatem] ea est ratio, ut, quae 
graviora videantur esse aut tan- 
quam vividiora magis percellant 
narrantis animum, praesenti tem- 
pore exprimantur, res secun- 
dariae vero ac levioris momenti 
aoristo. Sic infra v. 266: x κείνη 

do ὥλεσέν id εἰς Τροίαν τ 
ἀγει. V. C. F 
v. 93. αὐτὸο] Seil ὁ πατήρ, 


quod latet in adiectivo πατρῴα. 


Exposuit.de hoc genere Krueg. 
Η $ 43, 3, 7. Ad rem cf, Verg. 


Aen. II 506 sqq. — »“Ζεόδμητος 
etsi proprie 8b diis conditum 
significat, unde Athenae, Delphi, 
Delus δεόϑμητοι, tamen multo 
usu ita deflexit, ut omnino con- 
secratum diis, sacrum, divinum 
notaret, Frequens eius usus apud 
Pindarum." Herm, 

v. 25. χτϑίψει --- x*taüv0v] 
Phoen. 22: ἔσπεερον ἡμῖν παῖδα, 
καὶ σπείρας βρέφος etc. Herc. 
38: κτεένδι Κρέοντα, καὶ wva- 
vov ἄρχει γϑονὸρ, 

v. 27. Cfr. Hom. Od. 29 
ἔπειτα δὲ mégve καὶ αὐτόν, 
Ἵππους δ᾽ αὐτὸς ἔχε κρατερώ- 
ψυχας ἐν μεγάροισιν, 

v. 28. Restitui ex optimo libro 
Marciano ἀκτῆς pro vulgato 
ἀκταῖς. Alia ratio est v. 86. 
Ibi enim de compluribns locis 
litoris dicitur ut Liv. 1 27 cunct- 
antur in ripis, hic autem non varia- 
tio looprum significari debet, sed 
praesens situs, ut etiam de sup- 
presso priore ἄλλοτε cl. Soph. 
Traeh. 11 minus recte cogitent 
viri docti. Ceterum ,comparari 
potest Hom, θα. α 101 ἀνέρος, 
οὐ δή που λεύκ᾽ ὀστέα πύϑεται 
ὄμβρῳ Κείμεν᾽ in^ ἠπείρου, ἢ 

εἰν ἁλὶ κῦμα κυλίνδϑι. 
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πολλοῖς διαύλοις κυμάτων φορούμενος, 
ἄκλαυτος, ἄταφος νῦν δ᾽ ὑπὲρ μητρὸς φέλης 30 
Ἑκχάβης ἀίσσω σῶμ᾽ ἐρημώσας ἐμόν, 

τριταῖον ἤδη φέγγος αἰωρούμενος, 

ὅσονπερ ἐν γῇ τῇδε Χερσονησίᾳ 

μήτηρ ἐμὴ δύστηνος ἐκ Τροίας πάρα. 

πάντες δ᾽ ᾽Αχαιοὶ ναῦς ἔχοντες ἤσυχοι 35 
ϑάσσουσ᾽ ἐπ᾽ ἀκταῖς τῆσδε Θρῃκίας χϑονός " 

ὁ Πηλέως γὰρ παῖς ὑπὲρ τύμβου φανεὶς 

κατέσχ᾽ ᾿Αχιλλεὺς πᾶν στράτευμ᾽ ᾿Ελληνικὸν 
πρὸς οἶκον εὐϑύνοντας ἐναλίαν πλάτην" 

αἰτεῖ δ᾽ ἀδελφὴν τὴν ἐμὴν Πολυξένην 40 
τύμβῳ φίλον πρόσφαγμα καὶ γέρας λαβεῖν. 

καὶ τεύξεται τοῦδ᾽, οὐδ᾽ ἀδώρητος φίλων 

ἔσται πρὸς ἀνδρῶν᾽ ἡ πεπρωμένη δ᾽ ἄγει 

ϑανεῖν ἀδελφὴν τῷδ᾽ ἐμὴν ἐν ἥματι. 

δυοῖν δὲ παίδοιν δύο νεκρὼ κατόψεται 45 
μήτηρ, ἐμοῦ vs τῆς τε δυστήνου κόρης. 
φανήσομαι γάρ, ὡς τάφου τλήμων τύχω, 

δούλης ποδῶν πάροιϑεν ἐν κλυδωνίῳ. 

τοὺς γὰρ κάτω σϑένοντας ἐξῃτησάμην 


v. 29. διαύλοις κυμάτων 
Reciprocis fluctibus, ut bene inter- 
pretatur Schneid. in Lex. Simi- 
liter & curriculo translata locutio 
ys T. 81 δρόμους τε πολλοὺς 
ξέπλησα Ἀαμπίμους, Aesch. 
Ag. 844 κάμψαι διαύλου ϑά- 
τερον κῶλον πάλιν. 

v. 80. Soph. Antig. 29: ἐᾶν 
δ᾽ ἄκλαυτον, ἄταφον, οἰωνοῖς 
βοράν. --- ὑπὲρ μητρὸς φέλης 
i. e, ut interpretatur schol, , ὑπὲρ 
τῆς κεφαλῆς τῆς μητρός, ut 
apud Homerum εἴδωλον στῇ 
ὑπὲρ κεφαλῆς. 

v. 81, Notanda solutio primae 
syllabae in verbo ἄάϊΐσσω, quod 
vulgo ἄσσω pronuntiabant Attici. 
V. Gerth. de dial, trag. ὃ 10. 

v. 82. τριταῖον) Pro τρίτον. 
Sie etiam in Hipp.,275: πῶς 
δ᾽ οὔ, τριταίαν ουσ᾽ ἄσιτος 
ἡμέραν: Vid. Hermann. ad. Vig. 
p. 720, 61. 


v. 39, εὐθυνονταρ) Refertur 
ad στράτευμα. i. e. στρατιώ- 
τας. Soph. Phil. 866: καί μ 
εὐθὺς ἐν κύκλῳ στρατὸς͵ Ἐκ- 
βάντα πᾶς ἠσπάξετ᾽ ὀμνύντες 
βλέπειν Τὸν οὐκ ἔτ᾽ ὄντα ξῶντ᾽ 
᾿Μγιλλέα πάλιν. Οἵ. Rhes, 44. 
Krueg. I ὃ 58, 4, 1. 


v. 41. τύμβῳ] Dativus com- 
modi, quem dicunt; ut Iph. T. 
243: ϑεᾷ φίλον πρόσφαγμα καὶ 
ϑυτήριον ᾿Δρτέμιδι. — γέρας 
λαβεῖν rectüus quam, quod Por- 
sono placebat, λαχεῖν dicitur; 
quippe non sorti cessit Polyxena, 
sed ex decreto Achivorum ad 
tumulum Achillis immolata est. 


v. 45, Singulare quoddam acu- 
men quaerunt tragici in nume- 
rorum aut parium consociatione 
aut disparium oppositione, Cf. 
modo huius fabulae v. 125 ss. 
896. Orest. 15836. Androm. 516. 
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τύμβου κυρῆσαι xsig χέρας μητρὸς πεσεῖν. 50 
τοὐμὸν uiv ovv ὅσονπερ ἤϑελον τυχεῖν 

ἔσται" γεραιᾷ δ᾽ ἐκποδὼν χωρήσομαι 

Ἑκάβῃ᾽ περὰ yao ἢδ᾽ ὑπὸ σχηνῆς πόδα 
"Ayau£uvovog φάντασμα δειμαίνουσ᾽ ἐμόν. 


φεῦ" 


ὦ μῆτερ, ἥτις ἐκ τυραννικῶν δόμων 55 
δούλειον ἥμαρ εἶδες, ὡς πράσσεις κακῶς, 


e ki , 
ὁσονπερ εὺ ποτ. 


ἀντισηκώσας δέ 6s 


φϑείρει ϑεῶν τις τῆς πάροιϑ᾽ εὐπραξίας. 
EKABH. 
E d ᾽ φ 3 '- ^ , 
ἄγετ᾽. ὦ παῖδες, τὴν γραῦν πρὸ Óouov, 
ἄγετ᾽ ὀρϑοῦσαι τὴν ὁμόδουλον, 60 
Τρφῳαάδες, ὑμῖν, πρόσϑε δ᾽ ἄνασσαν. 
λάβετε. φέρετε, πέμπετ᾽, ἀείρετέ μου 


^ 


v. 60. τύμβου κυρῆσαι κεἰς 
χέρας μητρὸς πεσεῖν i. e. εἰς 
χέρας μητρὸς πεσὼν τύμβου 
κυρῆσαι eadem ratione dicitur 
atque v, 266 κεένῃ γὰρ ὥλεσέν 
viv εἰς Τροίαν τ᾽ ἄγει. 

v. 61. De τυχεῖν cum accu- 
sativo constructo v, Krueg. II 
8 47, 14, 4. — τοὐμόν subie- 
ctum esse verbi ἔσται apparet. 

v. 68. ὑπὸ exqv5c] Ex ten- 
torio. Praepositionem enim hanc 
etiam cum verbis motum signi- 
fieanübus coniungi, si quid ex 
ea re exire vel emitti significatur 
sub qua fuit, docuit ad hunc l. 
Hermannus. — περ πόδα dici- 
tur ut βαένω πόδα. Cír. Krueg. 
II $ 46, 7, 8. 

v. 5b. ἐκ τυραννικῶν δόμων) 
Post regalis domus splendorem. 
El. 300: ὑπὸ στέγαισί xs Οἴαισι 
ψαίω βασιλικῶν ἐκ δωμάτων. 
Troad, 494: «av πέδῳ κοέτας 
ἔχειν Ῥυσοῖσι νώτοις βασιλι- 
κῶν ἐκ δεμνίων. Cf. infra v. 
915. 1160. Heind. ad Plat. Pro- 

tagor. 8 4. — 4Δούλειον ἦμαρ 
$i δουλεέαν dicit Homeri exem- 
plo, spud quem est etiam ἐλδύ- 
ϑερονἤμαρ,νόστιμον ἦμαρ. Vid. 
Hemsterh. ad Callim. h. Del 128. 
Cf. Eur. Androm, 99. Rhes. 991. 


v. 57. ὅσονπερ εὖ ποτ Ἴ Scil, 

ἔπραξας. Infra v. 519: νῦν ce 
ἂρ λέγων κακὰ τέγξω τόδ᾽ 

ὄμμα, πρὸς τάφῳ ϑ᾽, ὅτ᾽ ὧλ- 
λυτο, scil. ἔτεγξα. Lysias pro 
bonis Anon $ 82: πρὸς δὲ 
τούτοις κα πρότερον πρὸς 
τοὺς συνδίκους καὶ νῦν ἐϑέ- 
Aousv πίστιν δοῦναι. — Quae 
sequuntur sio construenda sunt: 
ἀντισηκώσας τῆς πάρουϑ᾽ εὐ- 
πραξέας θεῶν τίς σὲ pO síosi, id 
est: *vices rependens prioris felici- 
tatis aliquis deorum te pessumdav, 

v. 59 sqq. Hecuba, senio mi- 
seriisque confecta, cum infaustis 
somniis perturbata esset, procedit 
ope Troiauarum mulierum, quae 
incolumi urbe servae ipsius fue- 
rant. — τὴν ὁμόδουλον: Com- 
munis sors benevolentiam simul 
et misericordiam excitat. Androm, 
64: ὦ φιλτάτη σύνδουλε, σύν- 
dovlog γὰρ el τῇ πρόσϑ᾽ ἀνάσσῃ 
τῇδε, vov δὲ δυστυχεῖ. 

62. In primum dimetri ana- 
paestici locum admisit proceleu- 
smaticum, cum numeris, ut in 
tanto animi motu, liberioribus 
utatur, qui quidem etiam negle- 
ctam caesuram patiuntur, ut mox 
v. 98. — DeindeiungeyeQget&c χει- 
φός μου, nam enclitica haud raro 


12 EURIPIDIS 


γεραιᾶς χειρὸς προσλαξύμεναι" 
κἀγὼ σκολιῷ σκέπωνι χερὸς 65 
διερειδομένα σπεύσω βραδύπουν 

ἤλυσιν ἄρϑρων προτιϑεῖσα. 
ὦ στεροπκὰ “Διός, ὦ σκοτία νυξ, 

τί ποτ᾽ αἴρομαι ἔννυχος οὕτω 
δείμασι. φάσμασιν ; ὦ πότνια χϑών, 70 
μελανοπτερύγων μᾶτερ ὀνείρων, 

ἀποπέμπομαι ἔννυχον ὄψιν, 
ἃν περὶ παιδὸς ἐμοῦ τοῦ σῳφζομόνου κατὰ Θρήχην 
ἀμφὶ Πολυξείνης τε φίλης ϑυγατρὸς δί ὀνείίων — 75 
[εἶδον γὰρ] φοβερὰν [ῦψιν ἔμαϑον] ἐδάην. 


praecedit id vocabulum, unde 
péndet; ut infra v. 277. Hipp. 
1154. aliisque locis, quos indi- 
caverunt Matthiaeus ad ἢ, |l. et 
Elmsleius ad Iph. T. 940. — 
γεραιᾶς mediam syllabam cor- 
ripit, ut παλαιός El. 497. δεί- 
λαιος apud Aristoph, Plut. 850. 
Nub. 1473. cf. Jacobs ad Athen. 
p. 118. ad Anthol. Pal, p. 263 et 
861. Wecklein. cur, epigrapn. p. 
58 sq., Krueg. Il 8 8, 1, — 
De structura i RUN ᾿τοιρὸς 
προσλαζύμεναι cfr. Krueg. I 
8 47, 12. 

v. 66. σκολιῷ σκίπωνι χερός] 
Σκίπων s. scipio, baculus na- 
tura rectus est; igitur cum ma- 
num, cui tanquam sejpioni ac 
fulero inniteretur Hecuba, dice- 
ret σκέπωνα χερός, ad leniendam 
metaphorae insolentiam adiecit 
σκολιός. Rationem dicendi ape- 
ruit Blomfieldius gloss, ad Aesch. 
Agam. 81., Cf. etiam EReisigii 
Enarr. in Soph. Oed. C. p. 
CXVIII, 

v. 66 sq. σπεύσω — — xQo- 
τιϑεῖσα)] lunge: σπεύσω προ- 
τιϑεῖσα βρωδύπουν ἥλυσιν ὧρ- 
Ooov. In his βραδύπουν ἤλυ- 
σιν ἄρϑρων poetice dictum pro 
βραδεῖαν βώσιν ἄρθρων vel 
ποδῶν. Sensus: festinabo, quan- 
tum lieet per pedes senio gra- 
ves. V. C. Fr. R. Verba σπεύσω 
βραδύπουν recordationem habent 


proverbialis looutionis σπεῦδδ 
βραδέως. 

v. 68, στεροπὼ 4óg] Lux 
diei, ut v. 709: Διὸς φάος. 
Sophoclis locum,  Trach. 99, 
citavit Hermannus, ubi 'Sol dici- 
tur λαμπρᾷ σεεροπᾷ φλεγέϑων. 

v. 70. Noctem Somniorum 
matrem prodidit Hesiodus Theog. 
219. Cfr. Aristoph. Ran. 18385. 
Terram eorundem parentem dixit 
Euripides praeter hunc locum 
etiam in Iph. T. 1268 νύχια 
χϑὼν ἐτεκνώσατο φάσματ᾽ ὀνεί- 
ρων, uhi rationem originis inde 
repeti videmus, quod quibusdam 
locis hominibus in terra cuban- 
tibus oracula Somniorum edi 
credebantur (ὄπνου κατὰ Óvo- 
φερὰς γᾶς βὐνάς). — μεῖανο- 
πτερύγων: Infra v. 704: φάσμα 
μελανόπτερον, credo quod noc- 
turna quiete visum esset. "Tibull. 
II 1, 90: somnia nigra. Cf. 
Vossii Epistolas argumenti my- 
thologici Vol. If. p. 35 sq. 

v. 72, ἀποπέμπομαι) *Ab- 
ominor?: quo sensu vulgo dicitur 
ἀποδιοπομπεῖσθαι, V. ahnken. 


ad Tim. p. 40. Wiyttenb. δὰ 
Plutarchi Mor. p. 73 D. T. I 
p. 267. 


v. 16. Verba εἶδον ydo, quae 
in libro Parisino 9718 omissa 
sunt, et ὄψιν ἔμαϑον interpre- 
tationis causa adscripta esse post 
Matthiaeum vidit Hartung. 
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ὦ χϑόνιοι ϑεοί, σώσατε παῖδ᾽ ἐμόν, 
ὃς μόνος οἴκων ἄγκυρ᾽ ἐπ᾿ ἐμῶν 80 


τὴν χιονώδη Θρήπην κατέχει 


ξείνου πατρίου φυλακαῖσιν. 


ἔσται τι νέον" 


ἥξει τι μέλος γοερὸν γοεραῖς. 
οὔποτ᾽ ἐμὰ φρὴν ὧδ᾽ ἀλίαστος | 85 


φροίσδει. ταρβεῖ. 


ποῦ ποτὲ ϑείαν Ἑλένου ψυχὰν 
ἢ Κασάνδραν ἐσίδω, Τρῳάδες, 
ὥς μοι κρένωσιν ὀνείρους; 
εἶδον γὰρ βαλιὰν ἔλαφον λύκου αἴμονε χαλᾷ 90 
egotouévav, ἀπ᾿ ἐμῶν γονάτων σπασϑεῖσαν ἀνοίκτως. 


καὶ τόδε δεῖμα μοι. 


149? ὑπὲρ ἄκρας τύμβου κορυφᾶς 


φάντασμ᾽ ᾿Δχιλέως, 


95 


ἥτει δὲ γέρας τῶν πολυμόχϑων. 


v. 80. Quod Hecuba Polydorum 
unum domus suae ancoram vocat 
Heleno vivo (v. 87), id cadit in 
matrem dolore et anxietate per- 
turbatam eumque praecipuo amore 
amplectentem, quem ne amittat 
maxime metuit, Cfr. v. 810, ubi 
ἄπαιδα se Hecuba dicit, Heleno 
ac Casandra vivis, et Soph. Ant. 
941. — ἄγκυρα ἐπ᾿ ἐμῶν οἴκων, 
fancora in domo mea?, quae 
tenet domum meam. Ceterum 
apte comparavit Porsonus Soph. 
fr. 619 N. ἀλλ᾽ εἰσὶ μητρὶ παῖδες 
ἄγκυραι βίου et Fr, Jacobsius 
Heliodor. lV 19 p. 169 Χαρίκλεια 
μοι βίος ἣν — Χαρίκλεια μόνη 
παραφυτγη καὶ ὡς εἰπεῖν ἄγκυρα. 

v. 81, χιονώδη] Androm. 215: 

ἀμφὶ Θρήκην χιόνι τὴν κα- 
τάρρυτον». 
. "88. πατρέου) Hom. 0d. α 175: 
ἢ καὶ πατρώϊός ἐσσι ἘΠεῖνος. 
Il. ξ 215: ἡ δά νύ μοι ξεῖνος 
σεατρώϊός ἐσσι παλαιός. 

v. 88. Notanda est syllaba an- 
ceps in fine monometri anapae- 
Stici, qui est idem sententiae. 
V. Hermann. Elem, doctr, metr. 
p. 873, Christ. Metr. 8 291, 


v. 85. ἀλέαστος] V. Buttmann, 
Lexi). I p. 72 sqq. 

v. 87. ϑείαν] I. e. μαντικήν, 
divini furoris plenam. V. Heind. 
ad. Plat, Phaedr, $ 22. De eo- 
dem Heleno Vergilius Aen. III, 
373: atque haec deinde canit 
divino ez: ore sacerdos. Οἰωνο- 
πόλων 0$ ἄριστος dicitur ab 
Hom. 11,’ ξ 16. Cf. Soph. Philoct, 
604. — Κασάνδραν, non Keod»- 
δρας (ψυχάν») scripsit poeta 
variationis causa, 

v. 89. κρένωσιν] De numero 
verbi vid. Krueg. 1 8 683, 8, 2. 

v, 90. βαλιὰ»] Interpretis vicem 
ipse praestat Euripides lphig. 
A. 221 (ubi de Eumeli equis): 
τοὺς μὲν μέσσους ξυγέους λευ- 
κοστίχτω τριχὶ βαλιούς. Cf. 
Etymol, M, c. 186, 26. Versu 
seq. notandus usus participiorum 
σφαξομέναν — σπασϑεῖσαν: 
*vidi, cum a meis genibus abrepta 
caederetur', Andocides c. Alcib. 
$ 21: ὁρῶντες Ταυρέαν τοσαῦ- 
τα μὲν χρήματα ἀναλώσαντα 
προπηλακιξζόμενον. Cf. Herc. 
1326 sq. 

v. 96 sq. Haec diversa videntur 


14 EURIPIDIS 


τινὰ Τρωϊάδων. 


ἀπ᾽ ἐμᾶς ovv, ἀπ᾽ ἐμᾶς τόδε παιδὸς 

πέμψατε, δαίμονες, (xevsvo. 

ΧΟΡΟΣ. 

Ἑκάβη, σπουδῇ πρός σ᾽ ἐλιάσϑην 100 
τὰς δεσποσύνους δκηνὰς προλιποῦσ᾽, 
ἵν᾽ ἐκληρώϑην καὶ προσετάχϑην 
δούλη, πόλεως ἀπελαυνομένη 
τῆς Ἰλιάδος. λόγχης αἰχμῇ 

δοριϑήρατος πρὸς ᾿4χαιῶν, 105 
οὐδὲν παϑέων ἀποκουφίξουσ᾽, 
ἀλλ᾽ ἀγγελίας βάρος ἀραμένη 
μέγα. δοί τε, γύναι, κῆρυξ ἀχέων. 
ἐν γὰρ ᾿4χαιῶν πλήρει ξυνόδῳ 
λέγεται δόξαι σὴν παῖδ᾽ ᾿Αχιλεῖ 110 
σφάγιον ϑέσϑαι᾽ τύμβου δ᾽ ἐπιβὰς 
οἶσϑ᾽ ὅτε χρυσέοις ἐφάνη ξὺν ὅπλοις, 


ab eis quae supra v. 40 Poly- 
dorus, infra v. 305, 389 sq. 
Ulixes dicit, ex quibus facile 
coligas Polyxenam ab Achille 
nominatim expetitam esse. Sed 
statuendum est Achillem nihil 
disertis quidem verbis postu- 
lavisse, nisi ut aliqua captivarum 
mulierum ipsi mactaretur, aut ut 
tumulum suum ne privarent de- 
bito munere (cfr. v. 116 sq.), 
Polgdorum autem, interpretatum 
illius voluntatem, Polyxenam pe- 
titam dicere; id quod Graeci 
quoque fecerunt, quippe qui de 
Polyxena statim cogitaverint, quod 
una tanto heroe dignissima esset. 
Hecubam vero minime mirum est 
verborum tantummodo Achillis 
meminisse neque de flliae nece 
cogitare, etsi quadam et ipsam 
suspicione tactam esse apparet. 
Neque enim solemus admodum 
acuti esse in iis rebus quas quam 
longissime anobisabessecupimus. 

v. 100 sqq. Chorus Troiana- 
rum mulierum nuntium affert 
consilii, quod de Polyxena post 
maximam principum contentionem 
ceperint Achivi, et, ut abvipiat 


virginem, affuturum eundem, qui 
illius decreti auctor suasorque 
exstiterit, Ulixem. 

v. 105. In vocabulo δοριθή- 
ρατος abundat, adiectis illis λ1όγ- 
χης αἰχμῇ, prior compositionis 
pars: quod genus pleonssmi 
admodum frequens est apud tragi- 
cos, Eur. Baech. 671: τὸν τᾶς 
εὖδαι ονέας ὀλβοδόταν. Phoen. 
828: ἀἁπεπλος φαρέων, ubi con- 
sulendus Valckenarius, El. 810: 
ἀνέορτος ἱερῶν. Hiusdem generis 
similitudinem referunt haec Ae- 
schyli Prom, 791: ov γὰρ ῥητὸν 
αὐδᾶσϑαι τόδε, et quae compa- 
ravit Blomfleldius: poterat memi- 
nisse etiam Homer, Od. à 704: 


'«ugactén ἐπέων. 


v. 112. De olo9" ὅτε, οἶσθ᾽ 
ἡνέκα (v. 239) *meministi cum? 
cfr. Krueg. 18 ὅθ, 7, 13. Οἷσϑ᾽ 
ὅτι simpliciter rem indicat, olo9" 
Ot8 tempus rei, non eius quae 
nihil afferat nisi notam quandam 
temporis, quo respiciendum sit 
aliam simul actam recordanti, 
sed illus, cuius in memoriam 
redeundum est. Atque haud in- 
epte Graeci iudicabant, cui de 
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τὰς ποντοπόρους δ᾽ ἔσχε σχεδίας. 
λαέφη προτόνοις ἐπερειδομένας, 


τάδε ϑωύσσοων, 


11ὅ 


ποῖ δή, Ζαναοί, τὸν ἐμὸν τύμβον 
στέλλεσϑ᾽ ἀγέραστον ἀφέντες ; 

πολλῆς δ᾽ ἔριδος ξυνέπαισε κλύδων, 

δόξα δ᾽ ἐχώρει δίχ᾽ ἀν᾽ Ἑλλήνων 


στρατὸν αἰχμητήν, τοῖς μὲν διδόναι 


120 


νύμβῳ σφάγιον, τοῖς δ᾽ οὐχὶ δοκοῦν. 
ἦν δὲ τὸ μὲν σὸν σπεύδων ἀγαϑὸν 
τῆς μαντιπόλου βάκχης ἀνέχων 


λέκτρ᾽ ᾿4γαμέμνων᾽ 
τὼ Θησείδα δ᾽. ὄξω ᾿Αϑηνῶν, 


tempore constaret, eum aliquan- 
to etiam accuratius rem tenere, 
quam qui actam tantum memi- 
nisset. 

v. 114. λαίφη προτόνοις ἐπε- 
ρειδομέναρ] 1. e. αἷς sive ὧν 
τὰ λαίφη προτόνοις ἐπερείδε- 
ται. Herodotus I 180: τὸ ἄστυ 
-- κατατέτμηται τὰς ὅδοὺς 
θείας, id est αἴ ὁδοὶ τοῦ 
ἄστεος κατατέτμηνται ἰϑεῖαι. 
Vid. Krueg. I 8 52, 4, 2, 

v. 117. ἀγέραστον)] Vox Ho- 
merica: Il, a 118: ὄφρα μὴ 
οἷος ᾿Αργείων ἀγέραστος £o. 

v. 118. ξυνέπαισε)] Intransi- 
tivam habet potestatem, ut sim- 
plex παίω «pud Aesch. Prom. 
885: ϑολεροὶ δὲ λόγοι παέουσ᾽ 
εἰκῇ Στυγνῆς πρὸς κύμασιν ἄ- 
τηρ, et alia inde composita: δἐσ- 
παίειν Rhes. 560. Soph. Oed. 
T. 1952. ἐπεισπαίει» Aristoph. 
Plut. 805, Cf. intpp. ad Greg. 
Cor, p. 408. 

v. 119. δόξα δ᾽ ἐχώρει δέχα) 
Id est, ut loquitur Herodotus Ví 
109 ἐγένοντο δίχα of γνῶμαι. 
Helen. 758 ἐς ταὐτὸ καμοὶ 
δόξα μάντεων πέρι χωρεῖ γέ- 


ονστι. ph. T. 1868: λόγοι δ᾽ 
χώρουν. 


v. 121. δοκρὺν»ν] Casus absolu- 
tus, Cf.v. 506. Krueg. I ὃ 56, 9, 5. 
v. 122.. σπεύδων] ἐπιμελού- 
μενος. Soph. El, 251: τὸ σὸν 


125 


σπεύδουσ᾽ ἅμα καὶ τοὐμὸν 
αὐτῆς. Plat. Gorg. p. 455 €: 
καὶ ἐμὲ νῦν νόμισον καὶ τὸ 
σὸν σπεύδειν. Cf. infra v. 1175. 
1201. 

v. 198. βάκχης] Vatis Cas- 
sandrae, Infra v. 676: τὸ βακ- 
χεῖον κάρα τῆς ϑεσπιῳδου Ka- 
σάνδρας. Eadem αινάς dici- 
tur El. 1082. Troad. 415. — ἀν- 
ἔχων, colens, honore extollens. 
Pind. Pyth. II 88: χρὴ δὲ ποὸς 
ϑεὸν οὐκ ἐρίζειν, ὃρ ἀνέχει 
ποτὲ μὲν τὰ κείνων, τότ᾽ «v 
ἑτέροις ἔδοκεν μέγα κῦδος. 
Simillimus locus Sophoclis Ai. 
211: λέγ᾽, ἐπεί os λέχος δου- 
ριάλωτον στέρξας ἀνέχει θού- 
ριος 4ἕΐας, dq quo mihi quidem 
subtilius quam verius disputare 
videtur Hermannus ad Oed. Col. 
p. 150. 

v. 125. τὼ Θησείδα)] Acamas 
et Demophon, quos, Homero non 
memoratos, cyelici poetae et tra- 
gici celebraverunt. — |n verbis 
6£0 'A9qvàv facile agnoscis Ho- 
mericae dictionis vestigia. Non 
dicuntur autem, ut Hermannus 
arbitratur, Theseidae (inter se 
dissensisse, sed duabus orationi- 
bus unam eandemque sententiam 
proposuisse.  Adamant tragici 
eiusmodi numeros contra positos, 
cfr. infra 896, Hel. 731, Soph. 
Ant, 14, Trach. 539, 941, al. 
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δισσῶν μύϑων δήτορες ἦσαν, 

γυαάμῃ δὲ μιᾷ ξυνεχωρείτην 

τὸν ᾿Αχίλλειον τύμβαν στεφανοῦν 

αἵματι χλωρῷ᾽ τὰ δὲ Κασάνδρας 

λέκτρ᾽ οὐκ ἐφάτην τῆς ᾿Αχιλείας 130 
πρόσϑεν ϑήσειν ποτὲ λόγχης. 

σπουδαὶ δὲ λόγων κατατεινομένων 

ἦσαν ἴσαι πως. πρὶν ὁ ποικιλόφρων, 

κόπις. ἡδυλόγος, δημοχαριστὴς 

“αερτιάδης πεέϑϑι στρατιὰν 135 

μὴ τὸν ἄριστον Δαναῶν πάντων 

δούλων σφαγέων εἵνεκ᾽ ἀπωϑεῖν, 

μηδέ τιν᾽ εἰπεῖν παρὰ Περσεφόνῃ 

στάντα φϑιμένων, | 

οἐς ἀχάριστοι Ζαναοὶ Ζαναοῖς 140 

τοῖς οἰχομένοις ὑπὲρ Ἑλλήνων 
Τροίας πεδίων ἀπέβησαν. 


ἥξει δ᾽ Ὀδυσεὺς ὅσον οὐκ ἤδη 


πῶλον ἀφέλξων σῶν ἀπὸ μαστῶν 
ἔκ τε γεραιᾶς χερὸς ὁρμήσων. 145 
ἀλλ᾽ ἴϑι ναούς, ἴϑι πρὸς βωμούς, 


v. 128, στεφανοῦν dicitur ut 
στέφειν Soph. Ant. 481 yoaíos 
τρισπόνδοισι τὸν νέκυν στέφει, 
El. 53 τύμβον λοιβαῖσει καὶ 
καρατομοις χλιδαῖς (cum zeug- 
mate) στέψαντες, quia χοαΐ, 
quae Aesch. Cho.,95 στέφη di- 
euntur, cireumfundebantur tumulo 
in orbem. Sic Cyel. 517 στέφα- 
vog de sanguine capiti circum- 
sperso. — αἴματι ζλωρῷ: χλω- 
eo» αἶμα apud Soph, Trach. 
1055. Cicero interpretatus est 
decolorem sanguinem, rectius vi- 
vum Hermannus, Conf. infra v. 
D31 ibique annot. 

v. 182. λόγων κατατεινομέ- 
vov| Plato de Rep. II p. 867 
B: ἀλλ᾽ ἐγὼ — σοῦ ἐπιθυμῶν 
ἀκοῦσαι τἀναντία ὡς δύναμαι 
μάλιστα κατατείνας λέγω. 

v. 184. κόπις) Callidus ac 
veterator.  Musgravius confert 
Lycophr. 768. 1464. Citat hunc 


loeum propter vocabulum κόπις 
Etym. M, o. 529, 24. Vulgo 
eiusmodi hominem δημοκόπον 
dicebant, v. Dorvill. ad Charit. 
I 5 p. 58 ed. Amst. Huc re- 
spexit etiam Eustathius p. 201, 
28 ed. Rom.: δημοχαριστὴς 
κατὰ τοὺς τραγικοὺς Οϑυσ- 
σευς. H n 

v. 148. ὁσον οὐκ 1505] Tha- 
eyd. VI, 34: οἵ δὲ ἄνδρες καὶ 
ἐπέρχονται καὶ ἐν πλῷ εὖ old" 
ὅτι ἤδη εἰσὶ καὶ ὅσον οὔπω 
σάρϑισι. Cf. Bacch. 1076. Krueg. 
I867,14, 5.- .— 

v. 144. πῶλον] De Polykena, 
ut Androm, 621: κακῆς γυναι- 
«0g πῶλον. Hipp. 545 de [οἷος 
τὰν μὲν Οἰχαλίᾳ πῶλον ἄξυγα 
λέκτρων. Similiter μόσχος v. 205, 
526. Iph. A. 1698, 

v, 146. Sollemnis arae et tem- 
pli in eiusmodi locis coniunctio. 
Androm, 161: κοὐδέν σ᾽ ὀνήσει 
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(€ Myausuvovog ἱκέτις γονάτων᾽ 
κήρυσσε ϑεοὺς τούς τ᾽ οὐρανέδας 
τούς 9" ὑπὸ γαῖαν. 


ἢ γάρ σε λιταὶ διακωλύσουσ᾽ 


160 


ὀρφανὸν εἶναι παιδὸς μελέας. 

*'Á 4 9 , e 
ἡ δεῖ 6 ἐπιδεῖν τύμβου προπετῆ 
φοινισδομένην αἵματι παρϑένον 


ἐκ χρυσοφόρου 


δειρῆς νασμῷ μελαναυγεῖ. 


ἘΚ. 


οἵ ᾽γὼ μελέα, τί ποτ᾽ ἀπύσω; 


155 


ποίαν &y0 ; ποῖον ὀδυρμόν; 
δειλαία δειλαίου γήρως, ; 
δουλείας τᾶς οὐ τλατᾶς, 

τᾶς οὐ φερτᾶς ᾿ ὦμοι μοι. 


τίς ἀμύνει μοι; ποία γόννα, 


ποία δὲ πόλις ; 


160 


φροῦδος πρέσβυς, φροῦδοι παῖδες. 


δῶμα Νηρῇδος τόδε, Οὐ fo- 
pog οὐδὲ ναός, ἀλλὰ κατϑαν εἶ. 
lon 1916: ἀλλ οὔτε βωμὸς οὔτ᾽ 
᾿Απόλλωνος δόμος Σώσει σε. 

V. 141. Numeri anapaesto da- 
ctylum excipiente incommodi fiunt 
meliores, si vel cum Deventero (de 
interpol. quibusdam in Soph. tr. 
p. 63) verba in hunc modum trans- 
ponuntur: Ayapéuvovog Pt ἵκέ- 
tig γονάτων vel ἱκτὶς (ἱκτήρ) pro 
ζκέτις scribitur. 

v. 149. τούς 9' ὑπὸ yaiav] 
Alc, 895: λὕπαΐξ vs φέλων τῶν 
ὑπὸ γαῖαν. Aesch, Eum. 952: 
πότνι᾽ ᾿Ερινὺς παρά τ᾿ ἀϑα- 
γάτοις τοῖς O' ὑπὸ γαῖαν: quos 
locos indicavit Matthiaeus, Ofr. 
Krueg. II 8 68, 45, 1 et 2. Hic 
accusativus pertinere videtur ad 
notionem vocis aq. ;nferos demit- 
tendae (καταβοᾶν Soph. El. 
1067), Porsonus metri causa 
contra libros scripsit γαίας, 
quod ne imitere cavit Seidlerus 
de Verss. dochm. p. 82. 

v. 161. ὀρφανὸν παιδὸρ] 
Strueturam usumque vocis haec 
illustrant exempla: Androm 308: 
τεκέων ὀρφανοὶ γέροντες. conf. 


Eurip. Vol. I. Sect. II. 


Pind, Ol. IX 65. El. 914: óg- 
φανὴν φίλου zxatgog. Or. 1136: 
γύμφας v ἔϑηκαν ὀρφανὰς 
ξυναύρων. ᾿ 

v. 164, Apte Porsonus com- 
paravit Hom. II. 8 872: og καὶ 

ρουσὸν ἔχων πολεμόνδ᾽ [sv, 
ἠύτε κούρη et Athen, XIII 564 B. 

V. 156. Huius monodiae pri- 
marius numerus est anapaesticus, 
nonu eius generis, quod legitimum 
vocant, sed liberiorum; admixti 
gunt autem aliquot versus dacty- 
lici (cfr. Christ, Metr, 8 284 p. 
218 sq.), iambici, dochmiaci. 

V. 1617. De genetivo cfr. Krueg. 
I $ 47, 8, 2. 

v. 160, Quia γέννα secundam 
alibi semper corripiat, Porsonus 
dubitat, an γενεά legendum sit. 
Alii eam adhibendam putant ex- 
eusationem quae valet in excla- 
mationibus cl. Iph. T. 154, Din- 
dorflus poetam censet ultimam 
produxisse ut Pindarum Ol, IX 
122, XIII 14 τόλμα. 

v. 162. φροῦδος] Occidit. Tro- 
ad. 40: φροῦδος δὲ Πρέαμος 
καὶ τέκνα, Eadem vis verborum 
οἴχεσθαι, βεβηκέναι. 
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ποίαν. ἢ ταύταν 1) κείναν, 
στείχω; ποῖ δ᾽ ἥσω; ποῦ τις ϑεῶν 


ἢ δαίμων ἔστ᾽ ἐπαρωγός; : 


165 


ὦ κάκ᾽ ἐνεγκοῦσαι Τρῳάδες, ὦ 


κάκ᾽ ἐνεγκοῦσαι 


πήματ᾽, ἀπωλέσατ᾽, ὠλέσατ᾽" οὐκέτι μοι βέος 


ἀγαστὸς ἐν φάει. 


Ψ , er , , 
ὦ τλαμῶν, ἀγησαί μοι. πους. 
πούς, ἄγησαι τᾷ γραίᾳ 


170 


πρὸς τάνδ᾽ αὐλάγ᾽ ὦ τέκνον, ὦ παῖ 
δυστανοτάτας ματέρος. ἔξελϑ᾽, 
ἔξελδ᾽ οἴκων" ἄϊε ματέρος 


αὐδάν, ὦ τέκνον, ὡς εἰδῇς 


οἵαν οἵαν 


175 


aio φάμαν περὶ σᾶς ψυχᾶς. 
ΠΟΔΥΎΞΕΝΗ. 


A 
(o , 


μᾶτερ. μᾶτερ. τί Bog; τί νέον 
καρύξασ᾽ οἴκων μ᾽, ὥστ᾽ ὄρνιν, 


. v. 168, ποίαν] De supplenda 
voce ὁδόν v. Krüeg. I ὃ 48, 8, 3. 

v. 164. “ποῖ δ᾽ $60;] Seidle- 
rus supplet ἐμαυτὸν coll. Lo- 
beckii annotatione ad Soph. Ai. 
p. 258 sq., ubi de intransitiva 
potestate verborum ab (ése, 
compositorum agitur, Rectius 
alii memoriam lihrorum corru- 
ptam iudicant ét Reiskius elegan- 
ter coniecit ἥσω πόδα: τίς ϑεῶν 
(cfr. Rhes. 798 ἕεσαν φυγῇ o0- 
δα). Bonae memoriae vestigia 
Porsonus sibi deprehendisse vi- 
detur in loco Dionysii Hal. de 
comp. verb, c. 17 p. 210 ed. 
Schaef. σπονδεῖος dlimne ἔχει 
μέγα καὶ σεμνότητα πολλήν: 
παράδειγμα δὲ αὐτοῦ τόδε" 
ἱποίαν δῆϑ᾽ ὁρμαάσω; ταύταν 
ἢ κείναν, κείναν ἢ ταύταν!, 
unde hanc elicit lectionem: Στεέ- 
χω; ποίαν δῆθ᾽ ὁρμάσω; Ποῦ 
μοι τις θεῶν Ἢ δαίμων ἐστὶν 
ἀρωγός; Atque ἤσω ex produ- 
etiore vocabulo depravatum esse, 
comprobatur lectione v. 8q. quam 


libri non interpolati exhibent ἢ 
δαιμόνων ἐπαρωγός. Cum enim 
appareat δαιμόνων póst ϑεῶν 
aequabilitatis causa ortum esse 
ex δαίιων quod de Musgravii 
coniectura restitutum est, (cfr, 
El. 1234 φαίνουσίέ τινες δαέίμο- 
veg ἢ θεῶν τῶν οὐρανίων, 
Aesch, Ag. 858, Eum, 70, Soph. 
El. 199, Ai. 243), omnia sana 
sunt, si legimus: Ποέαν, ἢ 
ταύταν ἢ xsívav, Στεέχω; 
ποῖ δῆθ᾽ ὁρμάσω: τίς Θεῶν 
ἢ δαίμων ἑπαρωγός; 

v. 160. κώκ᾽ ἐνεγκοῦσαι) 
Malorum nuntiae: quo sensu satis 
frequens verbum φέρειν, ut in 
Phoen. 1079 ὦ φίλτατ᾽, "mov 
ξυμφορὰν ἥκεις φέρων; 

v, 172. Ridet hunc locum Ari- 
stoph. Nub, 1165, ubi filium 
Strepsiades compellat his verbis: 
ὦ τέκνον, ὦ παὶ, Ἔξελθ᾽ oi- 
40», dit σοῦ πατρός. 

v. 179. Sensus potius flagitare 


Videtur καρύξουσ᾽, "quid, novi 


pronuntiatura?! — ὥστ᾽ ὄρνιν: 
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ϑάμβει τῷδ᾽ ἐξέπταξας: 180 
EK. ἰώ μοι, τέχνον. 
IIO A. τί us δυσφημεῖς ; φρούμιά μοι κακά. 
EK. αἰαῖ, σᾶς ψυχᾶς. 
I1 O A. ἐξαύδα, μὴ κρύψῃς δαρόν. 
δειμαίνω, δειμαίνω. μᾶτερ, 185 
τί xov ἀναστένεις : 
ΕΚ. τέκνον, τέκνον μελέας ματρός. 
Il O A. τί τόδ᾽ ἀγγέλλεις ; 
ΕΚ. σφάξαι σ᾽ Agysiov κοινὰ 
ξυντείνει πρὸς τύμβον γνώμα 190 
Πηλείδα γέννα. 
IIO A4. οἴμοι. μᾶτερ. πῶς φϑέγγει 
ἀμέγαρτα κακῶν; μάνυσόν μοι, 
μάνυσον,, μᾶτερ. | 
EK. αὐδῶ, παῖ, δυσφάμους φάμας᾽ 106 


᾿ἀγγέλλουσ᾽ ᾿Αργεέων δόξαι 
᾿ ψήφῳ τῶς σᾶς πδρέ μοι ψυχᾶς. 
II O:4. ὦ δεινὰ παθοῦσ᾽, ὦ πανελάμων, 


animal pavore conspicuum. Herc. 
974: ὅἅλλος δὲ βωμόν, ὄρνις 
ὥς, ἔπτηξ᾽ vao. Cycl. 407: ἄλ- 
λοι δ᾽ ὅπως ὄρνιθες ἐν μυχοῖς 
πέτρας Πτήξαντες εἶχον. iun; 

enda autem οἴκων μ᾽ ἐξέπτη- 
ας. ᾿Εκπτήσσειν active dixit 
pr&eeunte Homero 1l. ἔ 40. Ce- 
terum structura 'similis Ion 685: 


οὐδέ μ᾽ 'ἐξέπληξ᾽ ὁδοῦ Πονη- 


vos οὐδείς. De ϑάμβει τῶδε 


efr. Soph. Ai. 895 ὁρῶ Τέκμησ- 
wav οἴκτῳ τῶδε συγπεκραμ ἐ- 
γῆν. 

v. 182. φροίμιά uo, κωκά] 
Usitata haec :formula, ubi quis 
ex'alterius initio orationis: mala 
numiaturum- suspicatur. Troad, 
719: τί δ᾽ ἔστιν, ὥς μοι φροι- 
μέων ᾿ἄρχει κακῶν; cf. Phoen. 
1886. “Ηἷρρ. ὅθ8, Dorvill. ad 
Charit. p. 443. 

v. 183, De genetivo v. Krueg. I 
8 41, 3, 3. 

v. 184. Hom. ll. « 863: s£- 
αὖύδα, μὴ κεῦθε νόῳ, ἔνα sido- 
μεν ἄμφω. Mox δειμαένω, τί 


ποτ᾽ ἀναστένεις brevius dictum, 
cum sensus 8it: metuo, dum du- 
bito, quid tandem ingemiscas. 
Explicuit hane ratiónem, non 
negleeto hoc loco, Lobeckius ad 
Sophoclea illa Ai. 798: ders μ᾽ 
ὠδίνειν, τί φής. 

v. 190 sq. ξυντεύνει, σπούϑει. 
Πηλεΐδᾳ γέννᾳ, Peleime proli 
i. e. Achilli, Paleius cenicit 
Πηλείᾳ. 

v. 198. ἀαμέγαρτα κωκῶν: 
Soph. Oed. Col. 1288: κακὰ: κα- 
κῶν. De voc. ἀμόγαρτος dis- 
putavit Buttmannus  Lexil. 1, 
p. 258 sqq. 

v. 196. Recte Reisigius in Con- 
iect. I p. 288 sq. iussit v. 196 
—197 et 189—191.suas in vicem 
sedes permutare. Nam absurdum 
est Hecuabam, cum v. 189—191 
verbis satis perspicuis Polyxenae 
consilium Argivorum declaraverit, 
iterum sciscitanti flliae tantum 
non aenigmata reddere ae tün- 
quam de re obscura et incerta 
loqui. Praeterea Hartungius ver- 
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ὦ δυστάνου μᾶτερ βιοτᾶς, 


φ 
otav οἵαν «v σοι λώβαν 


ἐχθίσταν ἀρρήταν τ᾽ 

ὦρσέν τις δαίμων; 

οὐκέτι Go. παῖς GO , οὐκέτι δὴ 
γήρᾳ δειλαία δειλαίῳ 


ξυνδουλεύσω. 


σκύμνον γάρ μ᾽ ὥστ᾽ οὐριθρέπταν, 


μόσχον δειλαία δειλαέαν 


205 


εἰσόψει χειρὸς ἀναρπαστὰν 
σᾶς ἅπο λαιμότομόν O' "Aude 
γᾶς ὑποπεμπομέναν σκότον, ἔνϑα νεκρῶν μέτα 


τάλαινα κείσομαι. 


210 


καὶ σοῦ μέν, μᾶτερ, δυστάνου 
κλαέω πανδύρτοις ϑρήνοις. 
τὸν ἐμὸν δὲ βίον, λώβαν λύμαν τ᾽, 


οὐ μετακλαίομαι. 
ξυντυχέία κρείσσων ἐκύρησεν. 


ἀλλὰ ϑανεῖν μοι 
215 


XO. xal μὴν Ὀδυσσεὺς ἔρχεται σπουδῇ ποδός 
Ἑκάβη. νέον τι πρὸς σὲ σημανῶν ἕπος. 
OATZZETZ. 
γύναι, δοκῶ μέν σ᾽ εἰδέναι γνώμην στρατοῦ 
ψῆφόν τε τὴν κρανϑεῖσαν᾽ ἀλλ᾽ ὅμως φράσω. 


sus qui praecedunt in hunc or- 
dinem redigendos censet: 181. 


186, 188. 188. 187. 182. 184. 1865. - 


Certe versuum 183 et 187 locus 
permutandus videtur, 

v. 199. De genetivo δυστάνου 
βιοτᾶς quem dicunt qonHens 
cfr. Krueg. II $ 41, b, 

v. 302. παῖς 26M e. ἐγώ. 
V. Schaefer. Melet, crit, p. 114. 

v. 206. ἀναρπαστὰν) E tua 
manu raptam ac de medio subla- 
tam, Soph. El. 848: ὃς γὰρ ἔτ᾽ 
ἣν ) φροῦδος ἀναρπασϑείς. Cf. 

orvill. ad Charit. p. 416. 

v. 210. κεέσομαι)] Eximie 
hoc verbum de mortuis ponitur. 
Soph. Antig. 76: ἐκεῖ γὰρ ἀεὶ 
κείσομαι. Eurip. Phoen. 1282: 
ϑανοῦσι δ᾽ αὐτοῖς συνθανοῦσα 
κείσομαι. Suppl. 1068: πόσει γὰρ 


συνθανοῦσα κείσομαι, Hom. 
Od. x 48 ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἤδη κεῖ- 
φαι et aliis locis. 

v. 211. Ad genetivum σοῦ 
δυστάνου ex v. 218 τὸν βέον 
adsumendum est, 

v. 214. οὐ μετακλαίομαι idem 
fere quod οὐκ αὖ κλαέαμαι. 
Nam geta ad vicissitudinem la- 
mentationis ab alio ad alium 
versae pertinet. Cfr. Med. 9968 
μεταστένομαι δὲ σὸν ἄλγος, ὦ 
τάλαινα παέδων μᾶτερ, quibus 
chorus antea lasonem commise- 
ratus iam Medeam commiseratur. 

v. 917. νέον ἔπος, 'novam 
rem. Saepius quam ἔπος si- 
gnificat λόγος rem verbis exposi- 
tam vel exponendam, 

v. 219. κρανϑεῖσαν) Troad. 
184: ὅϑι σοι Πνεῦμα μεϑεῖναι 
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ἔδοξ᾽ ᾿4χαιοῖς παῖδα σὴν Πολυξένην 


220 


σφάξαι πρὸς ὀρθὸν χῶμ᾽ ᾿Αχιλλείου τάφου. 
ἡμᾶς δὲ πομποὺς καὶ κομιστῆρας κόρης 
τάσσουσιν εἶναι᾽ ϑύματος δ᾽ ἐπιστάτης 

ἱερεύς τ᾽ ἐπέστη τοῦδε maig ᾿Αχιλλέως. 

οἶσϑ᾽ οὖν ὃ δρᾶσον; ἡτ᾽ ἀποσπασϑῆς βία 5225 
μήτ᾽ ἐς χερῶν ἄμιλλαν ἐξέλθῃς duoc: 

γίγνωσκε δ᾽ ἀλκὴν καὶ παρουσίαν κακῶν 

τῶν σῶν. σοφόν τοι κἀν κακοῖς ἃ δεῖ φρονεῖν. 


E K. 


αἰαϊ᾽ παρέστηχ᾽. ὡς ἔοικ᾽, ἀγὼν μέγας, 
πλήρης στεναγμῶν , οὐδὲ δακρύων κενός. 


930 


κἀγὼ γὰρ οὐκ ἔϑνησκον οὗ μὲ χρῆν ϑανεῖν, 
οὐδ᾽ ὥλεσέν με Ζεύς, τρέφει δ᾽, ὅπως ὁρῶ 
κακῶν κάκ᾽ ἄλλα μείζον᾽ ἡ vd Ati ἐγώ. 

εἰ δ᾽ ἔστι τοῖς δούλοισι τοὺς ἐλευϑέρους 


μὴ λυπρὰ μηδὲ καρδίας δηκτήρια. 


235 


ἐξιστορῆσαι, σοὶ μὲν εἰρῆσϑαί χρεών, 


φῆφος ἐκράνθη. Audrom. 1271: 
πᾶσιν γὰρ ἀνθρώποισιν ἢδε 
πρὸς ϑεῶν Ψῆφος κέκρανται, 
πατϑανεῖν τ οφείλεται. 

v. 223. lunge: θύματος δὲ 
τοῦδε ἐπιστάτης etc. De ἐπι- 
στάτης cfr. Iph. T. 4726 τοῖς 
ἐφεστῶσι σφαγῇ. Audrom, 547 
ὑμᾶς ἐρωτῶ τόν τ᾽ φεστῶτα 
σφαγῇ, Herod. VII 85 τῶν ἐπε- 
στεώτων τῇ ξούξι τοῦ “Ἑλλησ- 
πόντου. -- ἐπέστη, ἐτάχθη, 
ἐχειροτονήθη, "institutus est^. 
No on male Nauckius ἐπέσται. 

v. 225. οἷσθ᾽ οὖν ὃ δρᾶσον ;] 
Scisne igitur quid facere te ve- 
lim?  Originem huius dictionis 
explicuit Hermannus ad Vig. p. 
740 εχ  traiectione verborum, 
Pda hie ordo esse debuerat: 

ρᾶσον οἶσθ᾽ 0; Exempla vide 
collecta ab Elmsl. ad Soph. Oed, 
T. 543.  Ofr. etiam Krueg. II 

δά. 4, 9. — ἀποσπασϑῆς, 
daos rc. Sophocl. Oed. Col. 
866: ὅς μ᾽, ὦ κάχιστε, ψιλὸν 
ὄμμ᾽ ἀποσπάσας Πρὸς μὑμα- 
σιν τοῖς πρόσθεν ἐξοίχει βίᾳ. 

v. 997. γίγνωσκε δ᾽ ἀλ- 


κήν) Considera, quid. virium 
habeas, id est, reputa omni te 
destitutam praesidio, | Androm, 
126: γνῶθι tUgav, λόγισαι τὸ 
παρὸν κακόν. 


v. 228. σοφόν τοιῇ ,,Particu- 
lam τοῦ in gnomis amant tra- 
gici.'* Porsonus, Vid. Heind. Plat. 
Protag. p. 597. 


y. 231. ,Us Dindorflus coniecit 
κἄγωγ᾽ ἄρ᾽, in quibus quamvis 
ἄφα probetur, particula yà non 
habet quo pertineat, cum καὶ 
diversam — rationem  signiflcet. 
Traditae lectionis sensus est: 
Grave iístat certamen. Nimirum 
cum item mori debuerim ubi 
Priamus, Hector, alii mortui sunt, 
ego ad graviora mala conservata 
sum. 


v, 985. De genetivo relationis 
καρδίας cír. Soph. 0. R. 160 
Φοῖβος. 


σωτήρ 9' ἵκοιτο καὶ 
7060U iecii pd Krueg. II 
ὃ 47, 26, 7. 


v. 230. σοὶ μὲν — τῶνδε Ge- 
rere dicendi Graecis. sollemni 
sententiae subiungendae opposi- 
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ἡμᾶς δ᾽ ἀκοῦσαι τοὺς ἐρωτῶντας τάδε. 


O 4. 


ἔξεστ᾽, ἐρώτα᾽ τοῦ χρόνου γὰρ ov φϑονώ. 


EK. ole9', ἡνίκ᾽ ἦλθες Ἰλίου κατάδσκοπορ, 


δυσχλαινίᾳ τ᾽ ἄμορφος, ὀμμάτων τ᾽ ἄπο 
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φόνου σταλαγμοὶ σὴν κατέσταξον γένυν ; 


tae sunt. Nam sensus est: ἡμᾶς 
τοὺς τάδε ἐρωτῶντας τὰ ὑπὸ 
σοῦ εἰρημένα ἀκοῦσαι γρεών 
sive *nos haec quae in mentehabe- 
mus interrogantes & te responsa 
ferre aequum est, De δἰρῆσθαι 
χρεών effectum anticipante, cui 
simile est latinum, 'responso opus 
est? efr. Demosth. VI 8 19 fa. 
τιον δ᾽ ἴσως καὶ πρὸς ὑμᾶς 
ἐστιν εἰρῆσϑαι et quae Rehdan- 
izius in ed. Demosth. or. Philipp. 
ind. II sub infin, collegit. Quod 
Pies Weilius coniecit σὲ μὲν 
οωτᾶσϑαι vel Herwerdenus σὲ 
μὲν ἀμείβεσθαι, non est neces- 
sarium. — τοὺς ἐρωτῶντας : con- 
stat feminam de se ipsa plurali 
numero utentem genere masculino 
uti, Krueg. I $ 48, 1, 3. 

v. 988. τοῦ ygovov γὰρ οὗ 
q9oro] Hoc vult, moram facile 
86 condonare; nihil enim nisi 
moram ipsi percontando Hecu- 
bam inferre, decretum Árgivorum 
labefactare non posse. De con- 
structione verbi φϑονεῖν cf, Xen. 
Conviv. I 19: ἀλλὰ μέντοι, ὦ 
ἄνδρες, αἰσχρὸν στέγης we 
φϑονῆσαι. Plat, Protag. p. 827 
Α. al 


v. 289—241. Auctor narratio- 
nis de Ulixe speculatoris habitu 
Troiam ingresso est Homerus Od, 
à 242 sqq. cf. Lycophr. 779 
8qq. Vers. 240 sq. scribi poterat: 
ὀμμάτων t ἄπο φόνου στα- 
λαγμοῖς σὴν κατασταξων γέ- 
ψυν (cf. Wyttenb. ad Plutarch. 
T. I p. 836), idque ad gramma- 
ticam rationem paullo accura- 
tíus: nunc, qttod alibi etíam fleri 
observatum est ad Med. v. 11, 
intulit verbum finitum, ususque 
simul est alia constructione ver- 
bi καταστάξειν, qua referretur 
ad σταλαγμοί, Sed hoc levius, 


nec monuissem, nisi cavendum 
videretur, ne quem in partes tra- 
heret Porsonus, prius τὸ si cui 
displiceret, legi posse existimans 
δυσχλαινέαις ἀμορφος. Illud 
haud exiguas interpretum tur- 
bas excitavit, quaenam esset his 
verbis, ὀμμάτων τ᾽ ἄπο — γέ- 
vv», sententia subiecta, ΑΟ ple- 
rique corruptum locum iudicave- 
ruat, et Musgr. coni, δόλου, 
Porsonus φόβου. Est vero, me 
iudice, sanissimus et cum Jacob- 
sio explicandus de corporis lace- 
ratione, qua, ne agnosceretur, 
usus tum erat Ulixes, De Furiis 
Aeschylus Choeph. 1058: xd£ 
ὀμμάτων στάξουσιν αἷμα δυσ- 

tAég. Sed hoc loco ὀμμάτων 
ἄπο minus urgendum, neque 
ipsi magis oculi, quam τὰ ὑπώ- 
vix intelegenda. Egregie in 
hanc rem facit Iphig. T. 1878: 
p ai die πρὸς κρημνόν, oi 
μὲν ἐν κάρᾳ Καϑαιμ᾽ ἔχοντες 
τραὐύμαϑ᾽, οἱ δ᾽ ἐν ὄμμασιν. 
Is, credo, habitus atque ea de- 
formitas oris verberibus caesi 
decent hominem infimae sortis, 
cuius tum falsam speciem ποῖύ- 
τλὰς ille induerat, Sed haec hac- 
tenus. Commemoranda est enim 
interpretatio Schol,, quam exor- 
navit Boissonadius, cui assen- 
titur Matthiaeus. Τὰ δάκρυα, 
inquit, ἃ τότε ὁ ᾿Οδυσδεὺς ἐδά- 
κρυὲ φωραϑείς, φόνου δάκρυα 
ἦν᾽ ἔκλαιε γάρ, ἐπειδὴ τὸν 
περὶ ψυχῆς ἔτρεχεν" ὅϑεμ καὶ 
ἐν τῇ συνηθείᾳ αἴμάτινα δόά- 
κρυά φαμεν, ἤγουν φονικά. 
Proverbialem locutionem «fuese 
κλαίειν commemorant Photius 
Epist. 138. Apostol, Adag. I, 85 
Bekker. Anecd. Gr. 1. p. 850, 
18. Of. Bast. ad Greg. δοτί κω 
p. ὅ88. Ego tamen dubito, an 
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0 A. 
EK. 
0 A. 
EK. 
ΟΖ. 
ΕΚ. 
ΟΖ. 
ΕΚ. 
ΟΖ. 
ΕΚ. 


οἶδ᾽" οὐ γὰρ ἄκρας καρδίας ἔψαυσέ μου. 
ἔγνω δέ σ᾽ Ἑλένη, καὶ μόνῃ κατεῖπ᾽ ἐμοί; 
μεμνήμεϑ᾽ ἐς κίνδυνον ἐλθόντες μέγαν. 
ἥψω δὲ γονάτων τῶν. ἐμῶν ταπεινὸς ὧν; 
ὥστ᾽ ἐνθανεῖν γὲ σοῖς πέπλοισι χεῖρ᾽ ἐμήν. 
τί δῆτ᾽ ἔλεξας δοῦλος ὧν ἐμὸς τότε; 
πολλῶν λόγων εὐρήμαϑ᾽. ὥστε μὴ ϑανεῖν. 
ἔσωσα δῆτα σ᾽ ἐξέπεμψώ τε χϑονός ; 

ὥστ᾽ εἰσορᾶν γε φέγγος ἡλίου τόδε. 
οὔκουν κακύνει τοῖσδε τοῖς βουλεύμασιν, 
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ὃς ἐξ ἐμοῦ μὲν ὄπαϑερ οἷα φὴς παϑεῖν, 
δρᾷρ δ᾽ οὐδὲν ἡ ἡμᾶς εὖ, κακῶς δ᾽ ὅσον δύνῃ; 
ἀχάριστον ὑμῶν σπέρμ᾽, ὅσοι δημηγόρους 


ξηλοῦτε τιμάς μηδὲ γιγνώσκοισϑέ μοι, 


256 


οἵ τοὺς φέλους βλάπτοντες oU φροντίζετε, 
ἣν τοῖσι πολλοῖς πρὸς χάριν λέγητέ τι. 
ἀτὰρ τί δὴ σόφισμα τοῦϑ᾽ ἡγούμενοι 

ἐς τήνδε παῖδα ψῆφον ὥρισαν φόνου; 


formula ex cotidiano sermonis 
usu repetita ἃ tragicorum orati- 
one aliena sit. 

v. 249, Non oblitus sum; nam 
illa res quae valde sollicitum me 
habebat alte descendit in pectus. 
Cfr. Iph, T. 819 οἶδ᾽. οὐ γὰρ ὁ 

ἅμος ἐσθλὸς ὧν μ᾽ ἀφείλετο. 
be formula ψαύειν καρδέας cf. 
ad Med. 565. 

v. 248, Eustath. ad Od. à p. 
1495, 5 ὅρα, ὅτι πολὺ πιϑανω- 
τερος ὁ Ὁμηρικὸς οὗτος ὑπὸ 
μόνης Ἑλένης ἀναγνωρισμὸς 

ἥπερ ὁ κατα Εὐριπίδην, ἐν 
HS καὶ τῇ Ἑκάβῃ κατεῖπεν ἡ 


v. "46. ταπεινός de supplice, 
ut Or. 1410: ὄμμα δακρύοις σ5τ8- 
φυρμένοι ταπεινοὶ ἕξοντο. ᾿Αἢ- 
drom, 166: πτῇξαι ταπεινὴν 
προσπεσεῖν τ᾽ ἐμὸν γόνυ. 

ν. 346, ὥστ᾽ ἐνθανεῖν γ8] 
Particula γέ et hoc loco et saepe 
in responsionibus ita ponitur, ut 
et confirmet quod alter dixerat, 
et novum quid ac saepe maius 
adiungi indicet. Cf. v. 250. Or. 
1122. Phoen. 1344. Plura sup- 


peditant Elmsleius ad Iph. T. 
984 et Fritzschius Quaest. Lu- 
cian. p. 119 sq. Manus autem 
dicitur ἐνθανεῖν πέπλοις, quippe 
tam firmiter inhaerens, ut obri- 
guisse videatur, Magis proprie, 
sed accommodate tamen ad per- 
spiciendum verbi usum, Achilles 
Tatius ΠῚ 1 p. 64, 27: καὶ 
ἐοέκασιν ἀποθνήσκειν oí δά- 
κτυλοι. 

v. 247 —260. Hunc versuum 
ordinem recentiores nonnulli libri 
habent, In melioribus libris v. 
249. 250 post v. 246 collocati 
sunt, ut facile suspiceris, duos 
v. 247. 248 dittographiam quam 
dicunt esse versuum 946. 9246 
et eici debere, 

v. 268. ὅσον δύνῃ: "Magis 
Atüca forma δὺν Porsonus, 
Sequentia tetigit i abusu elo- 
quentiae in Attica republica dis- 
putans Valckenarius in Diatrib. 
p. 265 C 

v. 268. Quid speciosae rationis 
rati id quod praetexunt ad tumu- 
lum Achillis Polyxenam immo- 
lari debere, 
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πότερα τὸ χρῆν σφ᾽ ἐπήγαγ᾽ ἀνθρωποσφαγεῖν 260 
πρὸς τύμβον. ἔνϑα βουθυτεῖν μᾶλλον πρέπει: 
ἢ τοὺς κτανόντας ἀνταποκτεῖναι ϑέλων 

ἐς τήνδ᾽ ᾿Δχιλλεὺς ἐνδίκως τείνει φόνον; 

ἀλλ᾽ οὐδὲν αὐτὸν ἥδε γ᾽ εἴργασται κακόν. 
Ἑλένην νιν αἰτεῖν χρῆν τάφῳ προσφαγματα" 
κείνη γὰρ ὥλεσέν νιν ἐς Τροίαν τ᾽ ἄγει. 

εἰ δὲ αἰχμαλώτων χρή τιν᾽ ἔχκριτον ϑανεῖν 
κάλλει ϑ᾽ ὑπερφέρουσαν, οὐχ ἡμῶν τόδε" 


ἡ Τυνδαρὶς γὰρ εἶδος ἐκπρεπεστάτη, 


ἀδικοῦσά 9' ἡμῶν οὐδὲν ἧσσον ηὐρέϑη. 


210 


τῷ uiv δικαίῳ τόνδ᾽ ἀμιλλῶμαι λόγον" 

ἃ δ᾽ ἀντιδοῦναι δεῖ σ᾽, ἀπαιτούσης ἐμοῦ, 
ἄκουσον. ἤψω τῆς ἐμῆς, ὡς φής, χερὸς 
καὶ τῆσδε γραίας προσπίτνων παρηΐδος᾿ 


ἀνϑάπτομαί σου τῶνδε τῶν αὐτῶν ἐγώ, 


216 


χάριν τ᾽ ἀπαιτῶ τὴν vó9 , ἱκετεύω τέ σε, 
μή μου τὸ τέκνον ἐκ χερῶν ἀποσπάσῃς, 
μηδὲ κτάνητε. τῶν τεϑνηκότων ἅλις" 


v. 260. τὸ χρῆν, pro γρῆναι, 
agnoscit et notat Eustathius ad 
Odyss. Κα p. 1647, 37. 1], 1 
p. 761, 54. Hanc formam putat 
H. L. Ahrensius de crasi et 
aphaeresi p. 6 rariore contractio- 
nis genere ex γρεών ortam esse 
ut πάρηρος, ξυνήν ex παρήορος, 
ξυνήων. Sed cum cod. Flor. 
Herc. 828 τὸ χρή habeat, recte 
videtur Nauckius in stud. Eur. 
ll p. 7 etiam hic τὸ zo; requi- 
rere, Formas quidem χρείη, 
χρήναι, χρῆσται, yosov ex in- 
ded. ze et tin, εἶναι, ἔσται, 
ὃ» compositas esse idem Ahren- 
sius docuit. De forma χρῆν 
saepe 8 librariis depravata cfr. 
mea studia in Eur. in Jahrb., f. 
class, Philol. Suppl. ΜΠ p. 367. 

v. 266. προσφαγματα) Nota- 
bilis Graecorum consuetudo appo- 
sitionem δὰ nomen singularis 
numeri accommodatam plurali 
numero proferendi, Orest, 1058: 
καὶ μνῆμα δέξαιϑ᾽ ἕν, κέδρου 


τεχνάσματα, ubi v. Porsonus. 
Cf. Krueg. II 8 44, 3, 4. 

v. 968. ὑπερφέρουσαν] Xe- 
noph. de rep. Lac. XV 3: μήτε 
δεῖσθαι vOv μετρέων, μήτε 
πλούτῳ ὑπερφέρειν. Cf. ibid. 
XV 8. Thucyd, I 81. Porson. 
ad h. |. 

v. 971. τῷ — — λόγον] I. e. 
τήνδε τὴν ἅμιλλαν λόγου ἀμιλ- 
λῶμαι τῷ δικαίῳ, cum iure pu- 
gno his verbis (gegen das Recht 
trete ich mit diesen Worten in 
die Schranken), i, 6, his ratio- 
nibus quod vobis vindicatis ius 
revinco. Cf. Eur. Hipp. 971: τέ 
ταῦτα σοῖς ἀμιλλῶμαι λόγοις; 
V. C. Fr. R. 

v. 275. ἀνθάπτομαι) hic si- 
gnificat 'vicissim prehenso? ut 
Herod. Π 137. 

v. 278. μηδὲ κτάνητε] Re- 
cte ad pluralem transiit: nam o 
ἀποσπάσων unus est Ulixes', of 
ἀποκτενοῦντες omnes Graeci, 
quorum consensu caedes decreta. 
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ταύτῃ γέγηϑα κἀπιλήϑομαι κακῶν" 


ἥδ᾽ ἀντὶ πολλῶν ἐστί μοι παραψυχή, 


280 


πόλις, τιϑήνη, βάχτρον, ἡγεμὼν ὁδοῦ. 
οὐ τοὺς κρατοῦντας χρὴ κρατεῖν ἃ μὴ χρεών, 
οὐδ᾽ εὐτυχοῦντας εὖ δοκεῖν πράξειν ἀεί. 
3 ἈΝ M , » 2 4 - 3 , 3 
x&y6) γαρ ἡ ποτ΄, ἀλλὰ νῦν ovx εἶμ᾽ ἔτι, 


τὸν πάντα δ᾽ ὄλβον ἦμαρ ἕν μ᾽ ἀφείλετο. 


28ῦ 


ἀλλ᾽, ὦ φίλον γένειον, αἰδέσϑητί με, 
οἴκτειρον᾽ ἐλθὼν δ᾽ εἰς ᾿ἀχαιικὸν στρατὸν 
παρηγόρησον, ὡς ἀποκτείνειν φϑόνος 
γυναῖκας, ἃς τὸ πρῶτον οὐκ ἐκτείνατε 


βωμῶν ἀποσπάσαντες, ἀλλ᾽ ὠκτείρατε. 
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νόμος δ᾽ ἐν ὑμῖν τοῖς τ᾽ ἐλευϑέροις ἴσος 
καὶ τοῖσι δούλοις αἵματος κεῖται πέρι. 
τὸ δ᾽ ἀξίωμα, κἂν κακῶς λέγῃ, τὸ σὸν 


v. 279 recte delevisse videtur 
Nauckius ut ex Orest. 66 huc 
translatum. 

v. 381. Colorem duxisse vide- 
tur ex Hom. Iliad, f£ 429: "E- 
κτορ, ἀτὰρ σύ μοί £00, πατὴρ 
καὶ πότνια μήτηρ, ᾿Ηδὲ κασί- 
γνητος, σὺ δέ μοι ϑαλερὸς 
σεταρακοέΐτῃης. Of. Xenoph. Anab. 
Y 8, 6, Andocid. de myst. 8 140, 
Simillimum Euripidis locum apud 
Alexandrum Rhetorem vol, 8. 
p. 440 Walz. conservatum lauda- 
vit Porsonus: ἀλλ᾽ δε μ᾽ ἐξέ- 
σωσεν" ἦδε μοι τροφός, ήτηορ, 
ἀδελφή, δμωΐς, ἄγκυρα, στέγη. 
Dicit autem πόλερ, quia filia 
etiam patriae amissae solatium 
est, 

v. 288. Parum recte ex τοὺς 
πρατοῦντας articulum ad δυτυ- 
χοῦντας adsumpseris et τοὺς 
εὐτυχοῦντας subiectum iudica- 
veris. Potius τοὺς κρατοῦνταρῤ 
etiam alterius enuntiati subiectum 
putari debet, : 

v. 984. κἀγὼ γὰρ ἡ ποτ᾽ 
Subaudiendum ex  praecedenti- 
bus εὐτυχής vel evzvgo 00a, 

v. 986. o φέλον γένειον] 
Compellatio ducta ἃ more habi- 
tuque supplicum, quem discas 
ex Hom. 1l. « 500 sqq. Hinc 


frequens illa obtestandi formula, 
“ρος γενείου vel γενειάδος, in- 
fra v. 768. Med. 65, Suppl. 277. 
Cf. Orest. 290. Androm. 574 cet. 

v. 288. φϑόνος] ἡ μέμψις, 
interprete Schol, Aristoph. Plut. 
87. Homericum νέμεσις, νεμεσ- 
σητόν. 

v. 398. Κακῶς λέγειν licebat 
interpretari in hunc sensum, quo 
alibi dicitur ἀπιϑάνως λέγειν. 
Sie Troad. 914: ἴσως με, κἂν 
εὖ κἂν κακῶρ δόξω λέγειν, 
Οὐκ ἀνταμείψει. Quod qui 
secuti sunt, his sane necesse erat 
corrigere lectionem libris omni- 
bus Euripidis et Gellii (N. A. XI 4) 
etStobaei (flor. 45, 6) contestatam 
λέγῃ et cum Mureto (Opp. T. ΠῚ 
p. 593) et Wassio- (Misc, Obss. II 
p. 93) in λέγῃς mutare, Etenim 

uemadmodum recte dicitur τὸ 
ἀξίωμα τὸ σὸν πείσει, 'tu pro 
auctoritate tua persuadebis,? ita 
ineptam habet sententiam illud 
alterum, τὸ ἀξίωμα τὸ σὸν κα- 
κῶς λέγει, "parum probabiliter 
dicis, quatenus magnam auctori- 
tatem habes?: nisi si quis de eius- 
modi homine loquatur, cuius 
fidei gravitas officiat, quod ca- 
deret in Ántiphontem illum Rha- 
mnusium, formidabilis eloquen- 
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. , ἢ DEA , 5 , ; 
πείσει᾽ λόγος γὰρ ex v ἀδοξούντων ἰὼν 

3 « e 3 , " , 
xaX τῶν δοκουντῶν «vtOSg οὐ ταῦτον σϑένει. 295 


ΧΟ. 


οὐκ ἔστιν οὕτω στερρὸς ἀνθρώπου φύσις, 


ἥτις γόων σῶν καὶ μακρῶν ὀδυρμάτων 
κλύουσα ϑρήνους οὐκ ἂν ἐκβάλοι δάκρυ. 


O “. 


Ἑκάβη, διδάσκου, μηδὲ τῷ ϑυμουμένῳ 
τὸν εὖ λέγοντα δυσμενῆ ποιοῦ φρενί. 


800 


ἐγὼ τὸ μὲν σὸν σῶμ᾽, ὑφ᾽ οὔπερ ηὐτύχουν, 
σῴξειν ἕτοιμός εἰμι, xovx ἄλλως λέγω" 

ἃ δ᾽ εἶπον εἰς ἅπαντας οὐκ ἀρνήσομαι. 
Τροίας ἁλούσης ἀνδρὶ τῷ πρώτῳ στρατοῦ 
σὴν παῖδα δοῦναι σφάγιον ἐξαιτουμένῳ. — 305 
ἐν τῷδε γὰρ κάμνουσιν αἱ πολλαὶ πόλεις, 
ὅταν τις ἐσθλὸς καὶ πρόϑυμος ὧν ἀνὴρ 


tiae virum, non cadit hoc loco 
in Ulixem. Alia res est, si ver- 
ba illa κακῶς λέγειν non de iig 
accipiamus, quae quis minus di- 
serte dicat, sed de rebus, quae 
ab eorum, qui audiunt, utilitate 
abhorreant, Ac fieri hoe posse 
docuit Matthiaeus coll, Phoen. 
1649: οὔκ, ἣν πονηρά γ᾽ ἢ 
κακῶς τ᾽ εἰρημένα. lam vero 
illud etiam recte dicitur, τὸ ἀξέ- 
ὦμα τὸ σὸν κακῶς λέγει, siqui- 
dem anctoritatis vis non in bo- 
narum tantum rerum commenda- 
tone cernitur, sed eadem uti 
licet vel potius abuti ad malas 
ac parum commodas obtinendas. 


v. 295. Of δοκοῦντες, nobiles, 
ut apud Pind. Nem. VII, 80: 
ἀλλὰ κοινὸν γὰρ ἔρχεται κῦμ᾽ 
"Alda, πέσε δ᾽ ἀδόκητον ἐν καὶ 
δοκέοντα. Noster Troad, 612: 
ὁρῶ τὰ τῶν θεῶν, ὡς τὰ μὲν 
πυργοῦσ᾽ ἄνω Τὸ μηδὲν ὄντα, 
τὰ δὲ δοκοῦντ᾽ ἀπώλεσαν. 
Heracl. 895: τερπνὸν δέ τι καὶ 
φίλων ἄρ᾽ εὐτυχίαν ἰδέσθαι 
τῶν πάρος οὐ δοκούντων. 


v. 296. οὕτω στερρὸς --- 7jttc] 
Helen. 501: ἀνὴρ γὰρ οὐδεὺς 
[χὰ rj , [4 
ὧδε ,βαάρβαφος φρένας, Og 
ὄνομ᾽ ἀκούσας τοὐμὸν OU δώ- 
σει βοράν. Vid, Schaef, Melet. 


crit, p. 71. Appar. crit. ad De- 
mosth, T. II p. 581. 

v. 269. διδάσκου] 'Docilem te 
praebe', Aristoph. Plut. 473: καὶ 
σύγε διϑάσκου. — τῷ ϑυμου- 
μένῳ, i. e. τῷ θυμῷ *propter 
iram". Attigit Reisigius Conieet. 
I p. 148, cf, Krueg. 1 $ 48, 4, 28. 
Mox iunge ποιοῦ φρδνέ, 'existi- 
ma : ποιεῖσθαι euim i. q. ἡγεῖ- 
σθαι. Thucyd, IV 89: Leod - 
«cw» πολέμιον ποιοῦνται, *ho- 
stem iudicant, Sic δεινὸν ποι- 
εἴσϑαι Herodot. 1 127. Thuoyd. 
I 102. VI 60. ovx ἀνασχετὸν 
ποιεῖσθαι Thucyd. I 118. 

v. 808 sqq. ἃ δ᾽ εἶπον — 
σὴν παῖδα δοῦναι] Vulgo sup- 
plent δεῖν, cuiusmodi ellipsi opus 
non esse monuit Herm, ad Vig. 

. 146. Orest 269: olg μ᾽ sim 
Απόλλων ἐξαμύνασϑαι θεάς. 
914: ὃρ εἶπ᾽ Ὀρέστην καὶ σ᾽ 
ἀποκτεῖναι πέτροις. — εἰς α- 
παντας. Suppl. 668: κῆρυξ δὲ 
Θησέως εἶπεν ἐς πάντας τάδε. 
Vid. Porsoni Adversaria p. 278 
ed. Lips.  Adhibetur structura 
λέγειν εἰς nominibus quae multi- 
tudinem exprimunt, cuius quasi 
in medium vocem dirigas (εἰς 
τὸ πλῆθος, τὸν δῆμον, τὴν 
βουλήν, τὴν στρατιάν, τὴν πό- 
λιν, ὑμᾶς, τὸ μέσον). 
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μηδὲν φέρηται τῶν κακιόνων πλέον. 
ἡμῖν. δ᾽ ᾿Δἀχιλλεὺς ἄξιος τιμῆς, γύναι, 


ϑανὼν ὑπὲρ γῆς Ἐλλάδος κάλλιστ᾽ ἀνήρ. 


910 


οὔκουν τόδ᾽ αἰσχρόν, si βλέποντι uiv φίλῳ 
χρώμεσϑ᾽, ἐπεὶ δ᾽ ἄπεστι. μὴ χρώμεσθ᾽ ἔτι; 
εἶεν" τί δῆτ᾽ ἐρεῖ vig, ἥν τις αὖ φανῇ 
στρατοῦ τ᾽ ἄϑροισις πολεμίων τ᾽ ἀγωνία; 


πότερα μαχούυμεϑ᾽, ἢ φιλοψυχήσομεν, 


315 


τὸν κατϑανόνϑ᾽ ὁρῶντες oU τιμώμενον ; 

καὶ μὴν ἔμοιγε ξῶντι μέν, xa9' ἡμέραν 

x56 σμίκρ᾽ ἔχοιμι, πάντ᾽ ἂν ἀρκούντως ἔχοι" 
τύμβον δὲ βουλοίμην ἂν ἀξιούμενον 


τὸν ἐμὸν ὁρᾶσϑαι᾽ διὰ μακροῦ γὰρ ἡ χάρις. 


820 


εἰ δ᾽ οἰκτρὰ πάσχειν φής. τάδ᾽ ἀντάκουέ μου. 
δἰσὶν παρ᾽ ἡμῖν οὐδὲν ἧσσον ἄϑλιαι 

γραῖαι γυναῖκες ἠδὲ πρεσβῦται σέϑεν, 
νύμφαι τ᾿ ἀρίστων νυμφέων τητώμεναι, 


v. 808. μηδὲν φέρηται — 
miéow] Orest. 660: δεῖ ydo σ᾽; 
ἐμοῦ πράσσοντος ὡς πράσσω τὰ 
vov, Πλέον φέρεσϑαι. Sic victo- 
res dicuntur τὰ πρῶτα, τὰ δεύ- 
«sou φέρεσθαι. Rhes.102: ἀξιον 
μεσϑὸν φέρεσθαι, ἃ quo με- 
σϑοὺς φέρειν Eurip. Bacch, 267 
quodam sensus discrimine distin- 
guit Reisig. ad Oed. Col. p. 
XXVII, Anthol. Palat, V 108: 
καὶ ig εἴδεος ὥρην "ἄκρα καὶ 
εἰς ψυχῆς ἦϑος ἐνεγκαμένη. 
Singulare illad Parrhasi1 Ep. I 4. 
Anal. Br, II p. 60: Ἑλλήνων 
σιρῶτα φέροντα τέχνης. Desen- 
tentia cfr. Creontis verba Soph. 
Ant. 207 οὔποτ᾽ ἔκ γ᾽ ἐμοῦ 
τιμὴ» προέξουσ᾽ οἵ κακοὶ τῶν 
ἐνδίκων. 


v. 809. ἡμῖν -- ἄξιος τι- 


μῆς] 11ὰ de nobis meritus est . 


Achilles, ut dignus honore vi- 
deatur, Xenoph. Memor, I 2, 62: 
ἐμοὶ μὲν δὴ Σωκράτης τοιοῦτος 
do ἐδόκει τιμῆς ἄξιορ εἶναι 

ἢ πόλει μάᾶλλων ἡ ϑανάτου. 
Ibid. $ 64: ταῦτα δὲ πράττων 
πῶς οὐ μεγάλης ἄξιος ἣν 


. opinabatur 


τιμῆς τῇ πόλει. Οἵ, Porson. 
ad .]Ἰ 


v. 810. κάλλιστ᾽ ἀνήρ] Sae- 
pius nomen zo superlativo 
additur ad vim augendam cum 
εἷς coniunctum, ut Soph. O. R. 
1880 καλλιστ᾽ ἀνὴρ εἷς. 

v. 811, βλέποντι] Vivent, 
Iph. T. 718: ἐπεί σ᾽ ἐγὼ Θα- 
ψόντα μᾶλλον ἢ βλόέπονθ᾽ ϑξω 
φίλον. Troad. 632: οὐ ταὐτόν, 
ὦ παῖ, τῷ βλέπειν τὸ κατϑα- 
νεῖν. Cf. Soph. Aiac. 1067. 

v. 819. ἀξιοῦν hoe loco ab- 
solute positum honorandi signi- 
ficatione, ut apud Aesch, Agam. 
908: τοιοῖσδέ τοί vwtv ἀξιῶ 
προσῳφϑέγμασιν. Eurip. Orest. 
1210: καλοῖσιν ὑμεναίοισιν ἀξι- 
ουμένη. His adde, quos Porsonus 
laudavit locos, Soph. Ai. 1114: οὐ 
γὰρ ἠξίου τοὺς μηδένας, et 
Eur. Heracl. 918. 

v. 823. ἠδέ, quod ut Ioni- 
eum  aspernatos esse tragicos 
Valckenarius δά 
Phoen, 1683, vindicavit Porso- 
nus in Advers. p. 37 ed. Lips. 
Cfr. Krueg. 1 8 69, 32, 2. 
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ὧν ἥδε κεύϑει σώματ᾽ Ióa(o κόνις. 


325 


τόλμα τάδ᾽ ἡμεῖς δ᾽, ei κακῶς νομίζομεν 
τιμᾶν τὸν ἐσθλόν, ἀμαϑέαν ὀφλήσομεν᾽ 
οἱ βάρβαροι δὲ μήτε τοὺς φίλους φίλους 
ἡγεῖσϑε., μήτε τοὺς καλῶς τεϑνηκότας 


ϑαυμάξεϑ᾽, ὡς ἂν ἡ μὲν Ἑλλὰς εὐτυχῇ, 


930 


ὑμεῖς δ᾽ ἔχηϑ᾽ ὅμοια τοῖς βουλεύμασιν. 


XO. 


αἰαῖ᾽ τὸ δοῦλον ὡς κακὸν πέφυκ᾽ ἀεὶ 


τολμᾷ 9" ἃ μὴ χρὴ τῇ βίᾳ νικώμενον. 

ΕΚ. ὦ 9vyavso, οὑμοὶ μὲν λόγοι πρὸς αἰθέρα 
φροῦδοι μάτην ῥιφϑέντες ἀμφὶ σοῦ φόνου᾽ 335 
συ δ᾽ εἴ τι μείξω δύναμιν ἢ μήτηρ ἔχεις, 
σπούδαξε, πάσας ὥστ᾽ ἀηδόνος στόμα 
φϑογγάς ἱεῖσα. μὴ στερηϑῆναι βίου. 
πρόσπιπτε δ᾽ οἰκτρῶς τοῦδ᾽ Ὀδυσσέως γόνυ, 


v. 826. Iungenda κακῶς τιμᾶν 
τὸν ἐσθλόν. — ἀμαθίαν ὀφλεῖν, 
in stultitiae crimen incidere. 
Sophocl, Antig. 470: σχεδόν τι 
μωρῷ μωρίαν ὀφλισκάνω. Eur. 
Phoen, 7710: πατὴρ δ᾽ ἐς αὑτὸν 
ἀμαϑίαν ὀφλισκάνει. 

v. 8398. οἱ βάρβαροι δὲ] I. e. 
ὑμεῖς δὲ oL βάρβαροι. ΟἿ 
Krueg. 8 50, 7, 14. 

v. 989. τολμᾷ * perfert, tolerat. 
Cf. ad Med. 590, supra 326, 
infra 1223. Soph. Oed. Col. 184: 
τόλμα «ξεῖνος πὶ ξένης, Ὦ τλά- 
pov, ὅτι καὶ πόλις Τέτροφεν 
ἄφιλον ἀποστυγεῖν καὶ τὸ φί- 
λον σέβεσϑαι. Adde lacobs. ad 
Athen. p. 309, — Cum in proximo 
versu genuina lectio πέφυκ᾽ ἀεὶ 
conservata sit apud Stobaeum 
(flor. 62, 25), codices autem 
Euripidis vetustiores πεφυκέναι 
habeant, rectam rationem postu- 
lare putaveris, ut etiam in hoc 
versu lectio Stobaei τῇ βέᾳ κρα- 
τούμενον lectioni codicum τῇ 
B. νικώμενον praeferatur. At 
cum πεφυκέναι sponte ex πέ- 


φυκεν ἀεί depravari potuit tum. 


integra memoria codicum conser- 
vata lectione τολμᾷ comprobatur, 
ut sublestam fidem Stobaei facile 
ueglegamus. | 


v. 884 sq. πρὸς αἰθέρα 
φοοῦδοι] *'In ventos nebulasque 
cesserunt, irriti fuerunt. Suppl. 
1166: λόγων δὲ παρακέλευμα 
σῶν ἀέρι φερόμενον οἴχεται. 
Troad. 418: Moys? ὀνείδη καὶ 
Φρυγῶν ἐπαινέσεις ᾿Ανέμοις 
φέρεσθαι παραδίδωμι. — μά- 
τὴν ῥιφϑέντερ. Med. 1404: μά- 
τὴν ἕπος ἔρριπται. 


v. 885. Vulgo διφέφψτες. Cf. 
Valcken, ad Phoen. 979. 


v. 887 sq. πάσας φϑογγὰς 
ζεῖσα] Dicitur hoc de iis, quo- 
rum omnes in partes se vertit 
oratio, ut aut assequantur quod 
velint, aut, si quid imminet mo- 
lesti, id ne subeant. Exempla 
huius formulae collegit Wytten- 
bachius ad Eunap. p. 198 sq. 
De prima syllaba verbi ζεῖσα 
non semper apud Atticos poetas 
producta v, Nauck. Philol. XI p. 
404. [ἀηδόνος στόμα de flebili 
voce eaque multiplici ratione 


᾿ variata usurpatur. Vid. Spanhem, 


ad Callim. H. in Pall. 94 p. 
689. F. I.] 


v. 389. πρόσπιπτε — yovv] 
Infra v. 787: πότερα προσπέσω 
γόνυ Aqausuvovog τοῦδε; An- 
drom. 537: τί μὲ προσπέτνεις; 
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καὶ πεῖθ᾽" ἔχεις δὲ πρόφασιν᾽ ἔστι γὰρ τέκνα 340 
καὶ τῷδε, τὴν σὴν ὥστ᾽ ἐποικτεῖραι τύχην. 
ΠΟ. ὁρῶ 6', Ὀδυσσεῦ, δεξιὰν ὑφ᾽ εἵματος 
κρύπτοντα χεῖρα καὶ πρόσωπον ἔμπαλιν 
στρέφοντα, μή σου προσϑίγω γενειάδος. 


ϑάρσει᾽ πέφευγας τὸν ἐμὸν ἱκέδιον Zio: 


945 


ὡς ἕψομαί γε τοῦ τ᾽. ἀναγκαίου χάριν 
ϑανεῖν ve gonitovo * εἰ δὲ μὴ βουλήσομαι, 


κακὴ φανοῦμαι καὶ φιλόψυχος γυνή. 
, , ^ τ 1 $ » 
τί γάρ με δεῖ Civ; ἢ πατὴρ μὲν ἣν ἄναξ 


/ 


Φρυγῶν ἁπάντων᾽ τοῦτό μοι πρῶτον βίου 350 
ἔπειτ᾽ ἐθρέφϑην ἐλπίδων καλῶν ὕπο, 
βασιλεῦσι νύμφη. ζῆλον οὐ σμικρὸν γάμων 
ἔχουσ᾽, ὅτου δῶμ᾽ ἑστίαν v' ἀφίξομαι" 
δέσποινα δ᾽ ἡ ϑύστηνος ᾿ἸΙδαίαισιν 1 


γυναιξί, παρϑένοις ἀπόβλεπτος μέτα, 


355 


ἴση ϑεοῖσι πλὴν τὸ κατϑανεῖν μόνον. 


Suppl. 10: ἔκτῆρε θαλλῷ προσ- 
πεσοῦσ᾽ ἐμὸν γόνυ. 

v. 840. πρόφασιν] αἰτέαν, 
ἀφορμὴν τοῦ πείθειν. Schol. 
Andoocides c. Alcib, 8 17: προ- 
φάσεις ἀληϑεῖς. Xenoph. de re 
equestri VIII 16: μικρὰ πρό- 
φασις ἀρκέσει κεῖσθαι καὶ αὖ- 
τὸν καὶ τὸν ἕππον. Obtestatio 
per liberos, tanquam carissima 
pignora, satis frequens, Cf. Hom. 
Il. ὦ 486. Soph. Ai. 587, Eurip. 
Ale. 216. Lysias adv. Diogit. 
$ 18. Sallust. Catil. 85. Cic, pro 
Cael. 82. ; 

v. 844. μή cov προσϑίγω 
γενειάδορ]) L. e. μή σε (xevevoo. 
Vid, ad v. 280. 

v. 845. πέφευγας τὸν ἐμὸν 
ἱκέσιον 4ία)] Effugisti meum 
supplicem Iovem, i. e. non est 
quod verearis, ne supplicibus ego 
te verbis orans tuae erga Iovem 
pietati vim adhibere velle videar. 
V. C. Fr. R 

v. 860. πρῶτον βίου, quia ad 
natum pertinet, Cum autem quod 
natura primum est, etiam in 
enarratione primum ordinem 


habeat, ad hoc πρῶτον referen- 
dum est quod sequitur ézstea, ut 
si Polyxena dicat, *primum nata 
eram patre omnium Phrygum 
rege, deinde etc. 

v. 862. ξῆλον — ἔχουσα) 
*aemulationem — nuptiarum non 
exiguam ferens?, . 

v. 353. ὅτου δῶμ᾽ — — 
ἀφέξομαι) Ex vulgari dicendi 
ratione exspectabas optativum. 
Indicativus positus est ex aliqua 
orationis in rectam transeuntis 
conversione: Polyxena enim ex 
mente procorum loquitur, quo- 
rum quisque invido animo ita 
quaesivisse putandus est: cívog 
δῶμ᾽ ἑστέαν τ᾽ ἀφίξεται; V. 
C. Fr. R. 

v. 865. ἀπόβλεπτος) *Con- 
spicua?, Lucian. Somn. 8 11: 
ὑπὸ τῶν γένϑικαὶ πλούτῳ πρου- 
χόντων ἀποβλεπόμενος. Nigrin. 
$ 18: αὐτὸς μὲν dero ξηλωτὸς 
εἶναι πᾶσι toig Αϑηναίοις καὶ 
ὡς ἂν εὐδαίμων ἀποβλέπεσθαι. 
Similiter *conspectus, conspici? 
Latini. Vid. Gronov. et Drakenb. 
ad Liv. IV 18, 8. 
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νῦν δ᾽ εἰμὶ δούλη. πρῶτα μέν μὲ τοὔνομα 
ϑανεῖν ἐρᾶν τέϑησιν οὐκ δἰωθὸς Ov: 
ἔπειτ᾽ ἴσως ἂν δεσποτῶν ὠμῶν φρένας 


, » Ν e 3 , 5 9» 7* 
τυχοιμ ἂν, OGtig ἀργύρου t, cvysetoL, 


τὴν ExtogOog τε χἀτέρων πολλῶν xacw , 
προσϑεὶς δ᾽ ἀνάγκην σιτοποιὸν ἐν δόμοις, 
caígaw τε δῶμα κερκέσιν τ᾿ ἐφεστάναι 
λυπρὰν ἄγουσαν ἡμέραν μ᾽ ἀναγκάσει" 


λέχη δὲ τἀμὰ δοῦλος ὠνητός ποϑὲν 


χρανεῖ, τυράννων πρόσϑεν ἠξιωμένα. 

οὐ δῆτ᾽ ἀφίέημ᾽ ὀμμάτων ἐλευθέρων 

φέγγος τόδ᾽, “4ιδῃ προστιϑεῖσ᾽ ἐμὸν δέμας. 
ἄγ᾽ οὖν μ᾽, Ὀδυσσεῦ, καὶ διέργασαί μ᾽ ἄγων᾽ 


οὔτ᾽ ἐλπέδος γὰρ οὔνε του δόξης ὁρῶ 


970 


ϑάρσος παρ᾽ ἡμῖν, ὥς ποτ᾽ εὖ πρᾶξαί us χρή. 
μῆτερ. σὺ δ᾽ ἡμῖν μηδὲν ἐμποδὼν γένῃ 
λέγουσα μηδὲ δρῶσα" συμβούλου δέ μοι. 


v. 868. 'Rarissima participii 
substantivi cum alio participio 
coniunctio. Exemplum tamen oc- 
currit apud Homernm 1l. « 80: 
ἐπιστάμενόν περ ἐόντα, aliud 
apud Aristoph. Ran, 791: οὔτε 
γὰρ τούτοισιν οὐσιν OU κεκι- 
βδηλευμένοις. ^ Adde Aristot, 
Qvse, "dxgodo, 1Π 13. Frequens 
est 'àpud recentiores, Porson. 

v. 869 sq. δεσποτῶν — ὅσ- 
τις] De hac singularis cum plu- 
rali constructione dixi ad "Med, 
220. -— δεσπόται ὠμοὶ φρένας, 
domini saevis animis 'praediti. 

'v. 862. ἀνάγκην σιτοποιὸν] 
l. e. ἀνάγκην τοῦ σιτοποιεῖν. 
Servile officium et μος οἱ quae dein- 
ceps commemorantur. Cf, Androm, 
106. Troad. 491 sqq. 

v. 866. ρανεῖ] Hipp. 1266: 
τὸν τἄμ᾽ ἀπαρνηϑέντα μὴ zoà- 
ναι λέχη. 

v. 867. ὀμμάτων ἐλευθέρων 
Cfr. Aesch. Ag. 828 οὐκέτ᾽ ἐ 
ἐλευθέρου δέρης ἀποιμώξουσι 
φιλτάτων μόρον. 

v. 870. "Tic eodem modo col- 
locatur in Aeschyl. Prom. 21: 


ἕν᾽ οὔτεφωνὴν οὕτετον μορφὴν 
βροτῶν *0vn. Soph, Traeh. $: 

& ei χρηστὸς οὔτ᾽ εἶ vo xa- 
«0g. Vide infra 1179.' Porson. 
Sic etam Soph. Antig. 957: 
σημεῖα δ᾽ οὔτε θηρὸς οὔτε vov 
κυνῶν Ἐλθόντος, οὐ σπάσαντος 
ἐξεφαένετο. Praeterea haud ab 
re fuerit discrimen vocabulorum 
ἐλπίς et δόξα animadvertere, 
quorum illud de spe non temere 
nec sine certa quadam ratione 
concepta, hoc de opinione dicitur, 
quae sua sponte se in animum 
insinuat, etsi causa idonea non 
adsit, Θαάρσος autem fiduciam 
significat quam excitat aliqua 
spes. 

v. 872. σὺ δ᾽ In huiusmodi 
conversionibus oratüonis legiti- 
mus est tertius locus particulae 
δέ, Infra 1287: Ἑκάβη, σὺ δ᾽, 
ὦ τάλαινα, διπτύχους νεκροὺς 
Στεέίχουσα ϑάπτε. Cf. Or. 1065. 
El. 122. Pors, et Schaef, ad 
Or. 614. 

v. 373. λέγουσα μηδὲ δρῶσα) 
Negativa partieula ad prius parti- 
cipium subauditur; quemadmo- 
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ϑανεῖν. πρὶν αἰσχρῶν μὴ κατ᾽ ἀξίαν τυχεῖν. 


ὕστις γὰρ οὐκ εἴωϑε γεύεσθαι κακῶν. 


3976 


φέρει μέν. ἀλγεῖ δ᾽ αὐχέν᾽ ἐντιϑεὶς ζυγῷ᾽ 
ϑανὼν δ᾽ ἂν εἴη μᾶλλον εὐτυχέστερος 
ἢ ξῶν᾽ τὸ γὰρ ζῆν μὴ καλῶς μέγας πόνος. 


ΧΟ. 


δεινὸς χαραχτὴρ κἀπίσημος ἐν βροτοῖς 
ἐσθλῶν γενέσθαι, κἀπὶ μεῖζον ἔρχεται 


980 


τῆς εὐγενείας ὄνομα τοῖσιν ἀξίοις. 

EK. καλὼς μὲν εἶπας, ϑύγατερ᾽ ἀλλὰ τῷ καλῷ 
λύπη πρόσεστιν. εἰ δὲ δεῖ τῷ Πηλέως 
χάριν γενέσϑαι παίδί. καὶ ψόγον φυγεῖν. 


dum apud Herodotum I 21: 
σιδήρῳ δὲ οὐδ᾽ ἀργύρω χρῶν- 
ται οὐδέν. Aristoph. Αν. 695 

5 δ᾽ οὐδ᾽ ἀὴρ οὐδ᾽ οὐρανὸς 
ῃν, Thuc. VIII 99 ef Φοένισσαι 
νῆες οὐδὲ ὃ Τισσαφέρνης τέως 
zov Ἤκον. V. Schaeferum ad 
L. Bos. p. 771 et Elmsl, ad Soph. 
Oed. T. 817. Dictis. factisque 
omnis continetur actio: illis igitur 
quem abstinere iubemus, eum 
prorsus nihil agere volumus: id 
quod facit hoc loco Polyxena, 
cui si obtemperavit mater, omnino 
quiescere debuit. Contra omnis 
est illi ratio agendi praescripta, 
cui, quid dicendum faciendumve 
Sit, deeláraveris. Incertus, quid 
ageret, Oedipus Creontem Delphos 
misit, ὡς πύϑθοιϑ᾽, 0 τι δρῶν 
ἢ τί φωνῶν τήνδε. (veau mv 
πόλιν, Soph. Oed, T. 71. Simi- 
liter Inachus apud Aeschylum 
Prom, 659: ϑευπρόπους ἴαλλεν, 
ὡς μάϑοι, tí zor) dove ἢ λέγον- 
τα δαίμοσιν πράσσειν φέλα. 

v. 873 sq. συμβούλου δέ μοι 
ϑανεῖν)] Mecum mihi mortem 
exopta. 

v. 871, μᾶλλον εὐτυχέστερος] 
Particula comparativa in utraque 
lingua saepe abundat, Eur. Hipp. 
485: μᾶλλον ἀλγέων κλύειν. 
Soph. Antig.1910: μᾶλλον ἀσσον. 
Cf. Krueg. I 8 49, 7, 5 et II 
8 49, 6, 8. Boissonad, ad ἢ. 1. 
et ad Aristaen. p. 480 sqq. Stall- 
baum. ad Platon. Phaedon. p. 98. 

v. 879, Nobilitatis vim, de qua 


plura infra v. 592 8qq., ex eo ma- 
xime agnoscit chorus, quod illa 
vel in virgine apparebat, Id au- 
tem, quo se prodit generosa stirps 
atque indoles, traducto ἃ num- 
mis, quoruni ex nota impressa 
probitatem cognoscimus, voca- 
bulo χαρακτήρ dicitur. Saepius 


hac similitudine utitur Euríipi- 


des: cf, inpFimis Med, v. 516 aq. 
El. 558 sq. 672. Ex epithetis 
quam sit accommodate ad com- 
parationem positum ἐπέσημος, 
me tacente intellegitur. Δεινὸν 
autem vocatur quicquid ἔκπληξιν 
παρέχει, ut aut metum excitet 
aut admirationem propter vim 
quandam eximiam aut virtutem, 

v. 880, ἐσθλοί, nobiles atque 
ingenui, ut infra v. 597, Soph. 
Antig. 88: εἴτ᾽ εὐγενὴς πέφυ- 
κας, εἴτ᾽ ἐσθλῶν κακή. Eur. 
fr. 16 ἐσθλῶν ἀπ᾿ ἀνδρῶν 
ἐσθλὰ γίγνεσθαι τέκνα, vetus 
dictum, Vid. Weleker. Prolegg. 
in Theogn. p. LIII sqq. — «di 
μεῖζον ἔρχεται: *Progrediturque 
clari generis splendor iis quidem, 
qui se dignos eo praebent, ad 
maiora et ultra nominis iactan- 
tiaeque vanitatem? vel, ut inter- 
pretatur Hermannus, *generosa 
stirpe ortum esse in maiorem 
nobilitatis laudem vertit iis qui 
se dignos genere ostendunt. 
Dictio eadem, sed sensu magis 
proprio, apud Soph. Philoct. 258; 
ἡ δ᾽ ἡμὴ νόσος Atl τέϑηλε 
κἀπὶ μεῖξον ἔρχεται. 
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δέρη Κεντεῖν, φονξύειν, ἱέναι 
πέτρας ἄπο. De morte Achillis 
cf. Heyn. ad. Il. z 359. 

v. 891. ἀλλά iu media orati- 
one iuxta eam vocem, in qua sen- 
tentiae vis ac pondus inest, col- 
locatum elliptice ponitur et ex 
suppressa enuntiatione hypothe- 
tica, ex orationis nexu facile ex- 
pedienda, suam habet explicatio- 
nem, velut hoc loco: ὑμεῖς δέ, 
εἰ μὴ μόνην ue βούλεσϑε φο- 
νεῦσαι, ἀλλὰ θυγατρὶ συμφο- 
ψεύσατξ, Υγ08 vero, si me non 
solam interflcere vultis, at una 
cum filia interficite. V. C. Fr. R. 

v. 892, Troad. 881: οὐδὲ x 
τάφους Eoo" ὅστις αὐτοῖς Ma 
γῇ δωρήσεται. 

v.395. μηδὲ τόνδ᾽ ὠφεέλομϑν) 
Utinam ne haec quidem caedes 
nobis perpetranda. esset! ad ex- 
primendum votum, cuius S Compos 
fleri nequit. V. C. Fr. R. 

v. 897. οἷδα cum nominativo 
participii, ut Soph. Antig. 89: 
ἀλλ οἵδ᾽ δ᾽ ἀρέσκουσ᾽ οἷς μάλισϑ᾽ 
ἁδεῖν με χρή. Oed. Col. 797: 
ἀλλ᾽ οἵἴδα γάρ σε ταῦτα μὴ πεϑί- 


᾿γὼ Μολπάν. 


ὑμᾶς. Ὀδυσσεῦ, τήνδε μὲν μὴ κτείνετε, 385 
ἡμᾶς δ᾽ ἄγοντες πρὸς πυρὰν ᾿Αχιλλέως 
κεντεῖτε, μὴ φείδεσϑ᾽ ἐγὼ " vexov Πάριν, 
ὃς παῖδα Θέτιδος ὥλεσεν τόξοις βαλών. 
O Ζ. οὐ σ᾽, ὦ γεραιά. κατϑανεῖν ᾿Αχιλλέως 
φάντασμ᾽ ᾿4χαιούς, ἀλλὰ τήνδ᾽, ἡἠἡτήσατο. 390 
EK. ὑμεῖς δέ μ᾽ ἀλλὰ ϑυγατρὶ συμφονεύσατε. 
καὶ δὶς τόσον πῶμ᾽ αἵματος γενήσεται. 
yaía νεκρῷ τὸ τῷ τάδ᾽ ἐξαιτουμένῳ. 
O 4. ἅλις xóons εἷς ϑάνατος᾽ oU προσοιστόος 
. ἄλλος πρὸς ἄλλῳ᾽ μηδὲ τόνδ᾽ ὠφείλομεν. 3906 
ΕΚ. πολλή y ἀνάγκη ϑυγατρὶ συνϑανεῖν ἐμέ. 
O 4. πῶς; οὐ γὰρ οἶδα δεσπότας κεκτημένος. 
EK. ὁποῖα κισσὸς δρυὸς ὅπως τῆσδ᾽ ἕξομαι. 
O4. οὔκ, ἤν γε πείθῃ τοῖσι σοῦ σοφωτέροις. 
ΕΚ. ὡς τῆσδ᾽ ἑκοῦσα παιδὸς οὐ μεϑήσομαι. 400 
v. 987. Noster Herc. 819:  4«wv, ἴθι. V. Hermann. ad. Vig. 
᾿ἐδοὺ πάρεστιν ἥδε, φασ ἄνῳ p. 771. Krueg. 18 56, 7, ὅ. 


v. 898. Inanem, ut videtur, al- 
terius particularum comparativa- 
rum abundantiam alia ratione 
Reiskius, alia Porsonus remo- 
vere studuerunt; quorum ille 
ὁποῖα in ὅμοια mutatum voluit, 
quod haud,scio an probet Blom- 
fieldius ad Aesch. Agam, 1282. 
Veram interpretationem demon- 
stravit Seidlerus ad Troad, 147, 
qui loeus nostro simillimus : 
μάτηρ δ᾽ ὥς τις πτανοῖς κλαγ- 

&» Ὄρνισιν ὅπως ἐξάρξω 
In utroque loco 
duplex est comparatio, ὁποῖα 
κισσὸς -- δρυὸς o ὅπως, Og μά- 
τὴρ — ρνεέσιν Ozog. Probave- 
runt Hermannus (de ell. et pleon. 
p. 201. Opusc. T. I p. 220) et 
Matthiaeus, Ceterum ex hoc loco 
et Med. 1213 profecit auotor 
Christi Patientis v. 1308: προσ- 
εἰχόμην ὡς κισσὸς ἔρνεσι 
δρουος. 

v. 899. Plato Phaedon. p. 89 
B: d ἄν γε ἐμοὶ πείθῃ. 
Iphig. A. 619: οὔκ, ἣν ϑάνῃ ys 
πρόσϑε. 

v. 400. ὡς οὐ μεϑθηήσομαι] 
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O 4. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐγὼ μὴν τήνδ᾽ ἄπειμ᾽ αὐτοῦ λιπών. 
ΠΟ. μῆτερ, πιϑοῦ uou καὶ σύ, παῖ Δαερτίον, 
χάλα τοκεῦσιν εἰκότως ϑυμουμένοις, 
σύ T', ὦ τάλαινα, τοῖς κρατοῦσι μὴ μάχου. 
βούλει πεσεῖν πρὸς οὖδας, ἑλκῶσαί τε σὸν 405 
γέροντα χρῶτα πρὸς βίαν ὠϑουμένη, 
ἀσχημονῆσαί τ᾽ ἐκ νέου βραχίονος 


σπασϑεῖσ᾽, ἃ πείσει; μὴ σύ γ᾽ 


A » 
' ov γὰρ &&ov. 


ἀλλ᾽, ὦ φίλη μοι μῆτερ, ἡδίστην χέρα 


δὸς καὶ παρειὰν προσβαλεῖν παρηΐδι᾿ 


410 


ὡς οὔποτ᾽ αὖϑις, ἀλλὰ νῦν πανύστατον 
ἀκτῖνα κύκλον ϑ᾽ ἡλίου προσόψομαι. 
ἑέλος δέχει δὴ τῶν ἐμῶν προσφϑεγμάτων. 
ὦ μῆτερ, ὦ τεκοῦσ᾽, ἄπειμι δὴ κάτω. 
ΕΚ. ὦ ϑύγατερ , ἡμεῖς δ᾽ ἐν φάει δουλεύσομεν. 415 


ΠΟ. 
ΕΚ. 
ΠΟ. 
ἘΚ. 


Supple /o9:. Med, 596: ὡς οὐ 
κρινοῦμαι τῶνδέ cot τὰ πλείο- 
ya, ubi v. Elmsleium. 

v. 408. χἄλα] Intransitive. 
Ion 637: εἴκειν ὁδοῦ χαλῶντα 
τοῖς κακίοσιν. Orest. 698: εἐ δ᾽ 
ἡσύχως τις αὐτὸς ἐντείνοντι 
μὲν Χαλῶν ὑπείκοι. V. Iacobs. 
Animadvv. p. 5. --- τοκεῦσεν de 
una lHecuba, κρατοῦσι de solo 
Ulixe. Poetarum enim et prae- 
sertim tragicorum hic est mos, 
ut, licet de uno tantum homine 
agant, pluralem tamen numerum 
ponant, quando significare volunt 
eandem rem aut de pluribus 
valere aut cum vi quadam pro- 
nuntiari. Cf. Gr. Gr. nostram 
8 97 annot. p. 431. V. C. Fr. R. 

v. 408. μὴ σύ ys scil. βούλου 
σεεσεῖν κτέ. Formula blande pre- 
cantium, supplenda plerumque ex 
nexu locorum, quibus ponitur. 
Plene Euripides Med. 1056: μὴ 
δῆτα, ϑυμέ, μὴ σύ y ἐργάσῃ 
τάδε. Ion 1884: 1. παϑαρὸς απας 
τοι, πολεμίους ὃς ἂν κτάνῃ. Π. 


Eurip. Vol. I. Sect. II. 


ἄνυμφος, ἀνυμέναιος, ὧν μὲ χρῆν τυχεῖν. 
οἰκτρὰ σύ, τέκνον, ἀϑλία δ᾽ ἐγὼ γυνή. 
ἐκεῖ δ᾽ ἐν δου κείσομαι χωρὶς σέϑεν. 
οἴμοι τέ δράσω; xoi τελευτήσω Bíov; 


μὴ σύ ys: παρ᾽ ἡμῶν δ᾽ ἔκλαβ᾽ 
ovg ἔχω λόγους. Cf. Phoen. 539, 
ibiq. Valck. Iph. Α. 1460. Ion 439. 
Plat. de rep. 1 p. 345 D. al. 

v. 419, quem liber Marcianus 
intra lineas literis minoribus 
scriptam habet ἃ m. prima, 
suspectus est. Ofr. v. 48b. 

v. 416. ὧν] Scil. “ὑμεναίων, 
quod ex adiectivo ἀνυμέναιος 
repetendum. Vide ad v. 28. 

v. 419. ποῖ τελευτήσω βίον ;} 
Ποῖ, i. e. ἔς τι. Cum enim 
Graeci dicant ἔς τι vsÀlevrüv 
usque ad locum aliquem Aut 
modum rem ad finem deducere, 
τελευτᾶν etiam cum iis adverbiis, 
quae motum in aliquem locum si- 
gniflcant, potest iungi. Sic Troad. 
1029: ἕν᾽ εἰδῇς, ol τελευτήσω 
λόγον. Plato Symp. p. 181 E.: 
τὸ γὰρ τῶν παέδων τέλος ἄδη- 
λον οἷ τελευτᾷ κακίας καὶ ἀρε- 
τῆς ψυχῆς τε πέρι καὶ σώματος. 

esch, Pers. 785: πῶς τε δὴ 
καὶ ποῖ τελευτᾶν; ubi cf. Blomf. 
in Addendis, Ceterum v. 419. 420 


8 
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ΠΟ. ϑούλη ϑανοῦμαι, πατρὸς οὖσ᾽ ἐλευϑέρου. 
ἡμεῖς δὲ πεντήκοντά γ᾽ ἄμμοροι τέκνων. 
τί do, πρὸς Ἕκχτορ᾽ ἢ γέροντ᾽ εἴπω πόσιν ; 
ἄγγελλε πασῶν ἀϑλιωτάτην ἐμέ. 

ὦ στέρνα μαστοί 9', οἵ μ᾽ ἐθρέψαϑ᾽ ἡδέως: 
ὦ τῆς ἀώρου, δυγατεο: ἀϑλίας τύχης. 
χαῖρ᾽, ὦ τεκοῦσα, χαῖρε Κασάνδρα τέ μοι. 
χαίρουσιν ἄλλοι, μητρὶ δ᾽ οὐκ ἔστιν τόδε. 
ὅ τ᾿ ἐν φιλίπποις Θρῃξὶ Πολύδωρος κάσις. 
εἰ tj γ᾽ ἀπιστῶ δ᾽" ὧδε πάντα δυστυχῶ. 
ξῇ καὶ ϑανούσης ὄμμα συγκλήσει τὸ σόν, 
τέϑνηκ᾽ ἔγωγε, πρὶν ϑανεῖν., xaxov ὕπο. 
κόμιξ᾽. Ὀδυσσεῦ, μ᾽ ἀμφιϑεὶς κάρα πέπλους" 


E K. 
ΠΟ. 
HK. 
ΠΟ. 
ΕΚ. 
ΠΟ. 
E K. 
ΠΟ. 
ΕΚ. 
ΠΟ. 
ΕΚ. 
ΠΟ. 


420 


425 


430 


dg πρὶν σφαγῆναί γ᾽ ἐκτέτηκα καρδίαν 
ϑρήνοισι μητρός. τήνδε. τ᾽ ἐκτήκω γόοις. 


vereor ne spurii sint. Recte enim 
Nauckius βίον ineptum dicit nec 
multum profleitur eo quod idem 
vir doctus conicit ποῖ τελευτήσω 
τάδε; Praeterea sententia Hecubae 

εἷς δὲ πεντήκοντα y ἄμμοροι 
ji σμὲν) τέκνων (421) verbis 
Polyxenae χωρὶς σέθεν (418) 
respondere "ids 

v. 421. Med. 1895: στεέχω, 
δισσῶν γ᾽ Xuogog τέκνων. De 
numero Priami filiorum vid. Hom. 
Il. ὦ 496. coll. £ 248. Athen. XIII 
p. 556. B. Verg. Aen. II 603. 

v. 423. ἄγγελλε — ἀϑλιωτά- 
την ἐμέ] Scil. οὖσαν. Sic infra 
v. 591: ΑΥΤΕΙΟ εἰσ μοὶ γενναῖος. 
Cfr. Krueg. I 8 56, 

v. 425. Marklandi Ur DN 
(ad Iph. T. 1490) ἀϑλέα contra 
libros intulerat Porsonus, eum 
vulgo scriptum esset ἀϑλέας, 
quod iure vindicavit Hermannus. 
Nam quod valde invenustum du- 
plex epitheton videbatur doctis 
Anglis, ea de re aliter iudica- 
verunt, quos optimos elegantiae 
arbitros auctoresque dicas, poetae 
veteres. Hipp. 668: τάλανες ὦ 
κακοτυχεῖς γυναικῶν πότμοι. 
1979: δὐάχητόν 9 ἁλμυρὸν ἐπὶ 
“όντον. Aesch. S, c. Th. 864: 
ἐρατῶν ix βαϑυκόλπων στηϑέ- 


ov. Soph. Trach. 770: φοιφέας 
ἐχϑρᾶς ἐχίδνης. Pind. Olymp. 
XIII 85: αἰθέρος ψυχρᾶς ἀπὸ 
κόλπων ἐρήμου. Sed hoc genus 
infinitum est, neque attinet plura 
commemorare. Cf. Reisig. Com- 
ment, crit, ad Oed. Col. p. 8386. Pro 
τῆς Hermannus scripsit σῆς cl. Or. 
1029. 

v. 427. Simpliciter negat in se 
convenire illud χαῖρδ, quo laeta 
omnia discedentes amicis precan- 
tur, neque cum alios laetari di- 
cit, aut Graecos" morte Polyxe- 
nae laetos, ut arbitratur Her- 
mannus, aut omnino certos quos- 
dam homines respicit, sed qui- 
cunque minus iniqua fortuna 
utuntur. Hoc igitur dicit: Illud 
χαῖρε aliis acclamari oportebat, 
qui essent a gaudio haud alieni, 
non mihi, quae misera sum, $Si- 
milia dicta tragicorum collegit 
Valekenarius δὰ illa ex Phoen. 
618: I1. μῆτερ, ἀλλάμοισὺ χαῖρε. 
ἾἸοκ. χαρτὰ γοῦν πάσχω, τέκνον, 

v, 481, Hunc locum expressit 
Plutarchus oconsol, ad Apollon. 
p. 107 A: ef γὰρ προήδειμεν 
(τὴντοῦ θανάτου προϑθεσμέαν), 
κἂν προεξετήκοντό τινες ταῖς 
λύπαις καὶ πρὶν ἀποθανεῖν 
ἐτεϑνήκεισαν. 
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ὦ φῶς προσειπεῖν γὰρ σὸν ὄνομ᾽ ἔξεστί uou, 435 
μέτεστι δ᾽ οὐδὲν πλὴν ὅσον χρόνον ξίφους 
βαίνω μεταξὺ καὶ πυρᾶς ᾿Αχιλλέως. 

ΕΚ. οὗ ᾽γώ" προλείπω᾽ λύεται δέ μου μέλη. 
ὦ ϑυγατερ, ἅψαι μητρός. ἔκτεινον χέρα, 
δός" μὴ λίπῃς μ᾽ ἄπαιδ᾽. ἀπωλόμην, φίλαι. 440 
ὡς τὴν Μάκαιναν σύγγονον “ιοσκόροιν 
Ἑλένην ἴδοιμι διὰ καλῶν γὰρ ὀμμάτων 
αἴσχιστα Τροίαν εἷλε τὴν εὐδαίμονα. 

(στρ. α΄.) 
XO. αὔρα, ποντιὰς αὖρα, 


v. 444 sqq. Metrum chori est Glyconeum: plurimi autem vor- 
sus ex eo genere, quod explicuit Herm, Elem p. 556, nisi quod 


adiecta est plerumque thesis monosyllaba in fine. 
Denique vv. 454. 465 sunt Pha- 


470. 479 videndus idem p. 569. 


De vv. 449, 460. 


laecei hendecasyllabi, vid. p. 562 s4. 


στρ. α΄. 
ὥς PPP RM 
AX EU. As aur tig o TR 
NO ui Ui MA uc A m Nem wav 
P D MI COTES MUT ν δΝ 
— 4o oM o- M 
.ὀ-αὖ μωμ“ὁὁ.. 
«.Φ ! ω. νυν.... 
e—— ov 
4o —wowM 
36 ath wav ΜΝ "αν ΟΕ ΟΝ 


v. 485. Nihil offensionis habet 
formula προσειπεῖν ὄνομά τινος, 
non comparanda illa cum , 99 
quod dicitur zooceuwreiv vel ὄνο- 
μάξειν τινὰ ὄνομα. Prius et 
de eo recte dicas, qui aliquem 
nomine compellat, et vero muvl- 
to magis de eo, qui id ita facit, 
ut ad eum praeter nomen nihil 
quidquam pertineat.  Polyxena 
quidem eo iam redacta erat, ut 
lucis ipsius expers haberi possit, 
nomine tenus adhuc fruatur. — 
μέτεστι δ᾽ οὐδέν, scil. cov. 

v. 486. Recte Boissonadius 
iungit ξέφους καὶ πυρᾶς et haec 
duo simul viae terminum intelle- 
git: "quantum mihi spatii reli- 
quum est ad ferrum, quo in 
busto Achillis iugulabor?. Reti- 
cuit igitur poeta eum locum, a 
quo processit Polyxena: quomodo 


P MEUS TN 

Low -w-ec- 
[o ID PR 

P NIENTE T RUN * 
e AU ρων 
ETE 

Xx X , 


Sophocles loco ἃ Matthiaeo lau- 
dato, Oed. Col. 291 τὰ δὲ us- 
ταξὺ τούτου μηδαμῶς γέγνου 
κακός dixit pro: μεταξὺ τοῦδε 
τοῦ χρόνου καὶ τοῦ παρεῖναι 
τὸν ἡγεμόνα. 

v. 441, ὥς, *hoc in statu? i. e. 
sic perculsam et malis oppressam, 
Cfr. v. 486 sq. Cum autem haec 
abominatio Helenaea praesentido 
lore Hecubae valde aliena sit, v. 
441—443 Hermannus choro attri- 
buit, Dindorfius delet. Atque og, 
quod rarissimum apud Atticos (v. 
Heind, ad Plat, Prot. ὃ 44), in 
wimetris Euripides non usus lesse 
videtur nisi in dictione ἀλλ᾽ ὡς 
γενέσθω infra 888, Iph. T. 608, 
Tro. 726. Aliis locis ut Hipp. 
1054, Bacch, 1068 rectius ὡς 
quam dg scribitur, 

v. 444 sqq. Chorus futuras se- 


ϑ 
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ἅτε ποντοπόρους κομίζξεις 


446 


ϑοὰς ἀκάτους ἐπ᾽ οἷδμα λίμνας, 
ποῖ μὲ τὰν μελέαν πορεύσεις ; 
τῷ δουλόσυνος πρὸς οἶκον 
κτηϑεῖσ᾽ ἀφίξομαι; 


ἢ “Δωρίδος ὅρμον αἴας, 


450 


ἢ Φϑιάαδος, ἔνϑα καλλί- 
στῶν ὑδάτων πατέρα 
φασὶν ᾿Απιδανὸν γύας λιπαίνειν ; 


(ἄντιστρ. α΄.) 


Si , e [4 
7] v&cóov , αἀλιήρει 


4595 


κῶώπᾳ πεμπομέναν τάλαιναν, 


cum miserias reputans, et quem 
cuique dominum locumque ser- 
vitii sors datura sit anquirens 
postrema flebiles de Troiae ex- 
cidio lamentationes fundit, Cete- 
rum facile fugiebat spectatores, 
v, 101 84ᾳ. sortitionem iam factam 
dici, ut id condonari debeat poetae 
copiam res populo gratas comme- 
morandi quaerenti. 


v. 446. λέμνη, quod proprie 
lacum signiflcat, praeeunte Ho- 
mero, tragici quoque de mari 
dixerunt, quorum locos collegit 
Valck. ad Hipp. 141. 


v. 450. dooíó« «lav, Pelopon- 
nesum, quam μεγάλαν “Ιωρίδα 
νᾶσον vocat Soph. Oed, Col. 696. 
De Peloponneso loquens Strabo 
VIII p. 388 extr. σχεδὸν δ᾽ ἔτι 
καὶ νῦν, inquit κατὰ πόλεις 
ἄλλοι ἄλλως διαλέγονται, δο- 
. κοῦσι δὲ δωρίζειν ἅπαντες διὰ 
τῆν συμβᾶσαν ἐπικράτειαν. 
Idem de Apidano, Thessaliae flu- 
vio, IX p. 432: ὁ δ᾽ Ἐνιπεὺς ἀπὸ 
τῆς Ὄϑρουος παρὰ Φάρσαλον 
δυεὶς εἰς τὸν ᾿ἀπιδανὸν κατα- 
βάλλει, ὁ δ᾽ εἰς τὸν Πηνειόν. 
Eurip. Iph. A. 718: ᾿4πιδανὸν 
ἀμφὶ ποταμὸν ἐν Φϑιίας ὅροις. 
Οἵ. Herodot, VII 196, Herbidas 
eius ripas laudant Propertius I 
3, 6. Ovid, Metam, VII 998. 
Simillimae laudes Lydiae fluvii 
apud Eurip. Bacch. 671. 


v. 455 —465, Delum insulam, 
natale Apollinis et Dianae soluni, 
designat, ubi, si forte, ἔδροδού- 
λων munere functura erat. Ordo 
et structura verborum talis est: 
ἢ (πορεύσεις με) ἁλιήρει κώπᾳ 
πεομπομέναν τάλαιναν, οἰκτρὰν 
βιοτὰν ἔχουσαν οἴκοις, νάσων 
ἔνϑα etc. De genetivo vao», 
qui ab ἔνϑα pendet, vid. Krueg. : 
I 8 47, 10, 4. Frequens mentio 
palmae tum primum editae, ad 
quam Apollinem peperisse dice- 
batur Latona: v. Hom. Hymn. I 
(in Apoll Del) 117 ἀμφὶ δὲ 

οίνικε βάλε πήχεε, γοῦνα δ᾽ 

ρεισδ λειμῶνι μαλακῷ, Theogn. 
5. Eurip. Iph. T. 1099, Ion 919. 
cf. Spanh. ad Callim. Del. 210. 
Sacra arbor, qua Latona gaudebat 
adminiculo usa, cum partum a 
Iove conceptum eniteretur, dicitur 
ἄγαλμα ὠδῖνος (og; nam ἄγαλ- 
μα est πᾶν ἐφ᾽ ᾧ τις ἀγάλ- 
λεται. Nicander apud Athen, 11 
p. 52 E φηγοὶ Πανὸς ἄγαλμα. 
Cf. Boeckh. Gorp. Inscript. Vol. 
I Fasc. I p. 7. Pro φέλᾳ for- 
tasse φίλον scribendum. — 
v. 464. Particula τὸ non suum 
locum tenet, qui erat post zov- 
σέαν: reiecta est autem post 
voc, "or£utdog more.haud in- 
frequenti, quem illustravit Mat- 
thiaeus. De v. ἄμπυξ Schol. 
κυρίως κόσμος τις χρυσῷ καὶ 
λέϑοις πεποικιλμένος, ὃν περὶ 


- 
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οἰκτρὰν βιοτὰν ἔχουσαν οἴκοις, 
ἔνϑα πρωτοόγονός τε φοῖνιξ 
δάφνα ϑ᾽ ἱεροὺς ἀνέσχε 


πτόρϑους Λατοῖ φίλα, 


ὠδῖνος ἄγαλμα Δίας: 
σὺν 4ηλιάσιν τε κούραις 
᾿Δρτέμιδός τε ϑεᾶς 


χρυσέαν ἄμπυκα τόξα τ᾽ εὐλογήσω; 


4065 


(στρ. β΄.) 
ἢ Παλλάδος ἐν πόλει 
τᾶς καλλιδίφρου ϑεᾶς 
ναίουσ᾽ ἐν κροκέῳ πέπλῳ 
ξεύξομαι ἦρα πώλους, 


ἐν δαιδαλέαισι ποι- 


410 


κίλλουσ᾽ ἀνϑοκρόκοισι πήναις. 
ἢ Τιτάνων γενεάν. 


τὰς κεφαλὰς αἷ γυναῖκες φο- 
ροῦσιν. --- Hactenus de verbo- 
rum interpretatione: nune vi- 
dendum, quam poeta rationem 
secutus sit in commemoratione 
locorum, ubi servitium se tole- 
raturas Troianae mulieres augu- 
rantur. Ác Peloponnesi quidem 
et Phthiae propter Agamemno- 
nem et Achillem vel potius Neo- 
ptolemum — mentionem  iniectam 
esse nemo non intellegit; cf. 
Sehol, ad v. 447. 450 ed. Dind. 
lllud dubitari potest, num recte 
propter Agamemnonem Delum 
quoque commemoratam dicat 
Schol. ad v. 455, provocans ad 
notissimum Homeri versum, Il. 
B 108, de quo confer Thucyd. 
I 9. Nam qualecunque fuerit il- 
lud multarum insularum impe- 
rium, tamen Delum Mycenarum 
regi subiectam fuisse non credi- 
bile est. Morem scenae Atticae 
praesertim Euripidis qui cogno- 
verit non dubitabit, quin civibus 
suis hoc tribuerit poeta, a quibus 
post lustratam 0]. LXXXVIII 8 
Delum renovata erant sacra De- 
liaea ludique gymnici et musici. 
Cf. Thucyd, III 104. Diod. Sic. 


XII 58, Eo autem maiorem haec 
carminis pars gratiam habitura 
erat, si, quo tempore edita est 
Hecuba, recens eius rei memoria 
vigebat. Itaque si quis audacior 
in coniectando sit, colligere hinc 
possit, quando acta sit haecfabula. 
Quanquam non is ego sum, cui, 
deflcientibus aliis indiciis, hine 
certi quidquam eoncludi posse 
videatur. llla enim vel sic satis 
se commendasse civibus poetae 
patet, Similis est ratio eorum, 
quae inde ἃ v. 466 scripsit de 
ornamentis pepli Minervae texen- 
di, si forte Athenas captivae de- 
ducerentur. Spectant ea ad peplum 
Minervae Panathenaeorum festo 
deferri solitum, in quo potissimum 
res ab hac dea in certamine ad- 
versus QGigantas gestae, ipsa 
autem haud raro currui insidens 
(hine v. 467 καλλέδεφρος, cf. 
Müller. de Phidia III p. 79) pin- 
gebatur. Cf. Iph. T. 222. Docte 
hunc morem post Meursium ex- 
plicuerunt Boechhius in libro de 
tragicis Gr. p. 198 sq. et Creuze- 
rus Symbol. T. Il p. 809 sqq. 
v. 469. ἄρα pro ἄρα metri 
causa, Cfr. Krueg. IL $ 69, 9, 8. 
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τὰν Ζεὺς ἀμφιπύρῳ 
κοιμέξει φλογμῷ Κρονίδας ; 


(ἄνειεστρ. β΄.) 


» , od 
ὦμοι τεκέων ἐμῶν, 
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ὦμοι πατέρων χϑονός ϑ᾽, 
ἃ καπνῷ κατερείπεται 
τυφομένα, δορίκτη- 

τος ᾿“ργείων᾽ ἐγὼ δ᾽ 


ἐν ξείνα χϑονὶ δὴ κέκλημαι 


480 


δούλα, λμιποῦσ᾽ ᾿Ασίαν, 
Εὐφρώπας ϑεράπναν 
ἀλλάξασ᾽, “Διδα ϑαλάμους. 
TAAOTBIOZ. 
ποῦ τὴν ἄνασσαν δή ποτ᾽ οὖσαν Ἰλίου 


"xdv ἂν ἐξεύροιμι, Τρῳάδες κόραι; 


485 


ΧΟ. αὕτη πέλας σου νῶτ᾽ ἔχουσ᾽ ἐπὶ χϑονί, 
Ταλϑύβιε, κεῖται. ξυγκεκλῃμένη πέπλοις. 

T A4. ὦ Ζεῦ, τί λέξω; πότερά σ᾽ ἀνθρώπους ὁρᾶν; 
ἢ δόξαν ἄλλως τήνδε κεκτῆσϑαι μάτην 


v. 419. δορέκτητος ᾿Δργείων 
eadem ratione explicandum qua 
οὔσα, γενομένη 'Aoysiov dicitur. 

v. 482 sq. Evoozeg ..9a- 
λάμους)] Chorus dicit: *domici- 
lium Europae mutavi, ubi ut in 
Orco habitabo', ἀλλάσσειν, ἀμεί- 
Bst» τόπον, locum mutare, et de 
loco quem relinquas et de loco 
quo migres intellegi potest. 

v. 484. Troad. 506: ἄγετε τὸν 
ἁβρὸν δή ποτ᾽ iv Τρο ίᾳ πόδα. 
1211: ὦ μεγάλα δή ποτ᾽ ἀμπνέ- 
ovo ἐν βαρβάροις. Suppl. 1180: 
ἀντὶ σωματων εὐδοκίμων δή 
zov ἐν Μυκήναις. Quibus locis 
omnibus eadem ratio particulae 
δὴ videtur, ac cum superlativis 
subicitur. 

v. 486. νῶτ᾽ ἔχουσ᾽ ἐπὶ z90»(] 
Scilicet collapsam ad tantam ma- 
lorum gravitatem excepisse Troia- 
nas mulieres ac supinam re- 
clinasse cogitandum est. 

v. 488. ὁρᾶν) Animadvertere, 
Sic ut aut puniat merentes aut 


remuneretur. Cf. Soph. Oed. C. 
219. Matthiae. Misc. Philol. Vol, 
Ii P. I p. 9. 

v. 489. Paullo durius, neque 
tamen sine exemplo, quod in al- 
tero sententiae membro subie- 
ctum mutavit, ut ad κεκτῆσθαι 
non σέ, sed ἀνθρώπους cogita- 
tione repetendum sit, nisi ue t9v 
interpretationis causa vocabuli 
ἄλλως adscriptum est et κε- 
κτῆσϑαι βροτοὺς recipi de- 
bet ex schol, B E τὴν δόξαν ταύ- 
την ἢ τὴν ὑπόληψιν μάταια 
κεκτῆσθαι τοὺς βοοτούς κτὲέ. 
Deinde ex more tragici sermonis 
cumulantur similis verba signi- 
flcationis, ἄλλως, μάτην, ψευδῆ, 
cf, v. 626. Participium autem 
δοκοῦντας explicaudis illis, τήν- 
δὲ δόξαν, inservit, Sic apud 
Isocr. Phil. $ 89: οἶμαι δὲ τῶν 

μὲν ἄλλων εἴ τισι δό ξειε περὶ 
τῆς στρατείας τῆς εἰς τὴν» 


᾿Ασίαν συ βουλεύειν, ἐπὶ ταύ- 


την ἂν ἐπιπεσεῖν τὴν παρά- 
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ψευδῆ, δοκοῦντας δαιμόνων εἶναι γένος, 
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τύχην δὲ πάντα vàv βροτοῖς ἐπισκοπεῖν: 
οὐχ ἥδ᾽ ἄνασσα τῶν πολυχρύσων Φρυγῶν; 
οὐχ ἥδε Πριάμου τοῦ μέγ᾽ ὀλβίου δάμαρ; 
καὶ νῦν πόλις μὲν πᾶσ᾽ ἀνέστηκεν δορί, 


αὐτὴ δὲ δούλη, γραῦς, ἄπαις, ἐπὶ χϑονὶ 


495 


κεῖται κόνει φύρουσα δύστηνον. κάρα. 


φεὺ φεῦ. γέρων μέν εἰμ᾽" 


ὅμως δέ μοι ϑανεῖν 


εἴη. πρὶν αἰσχρᾷ περιπεσεῖν τύχῃ τινί. 
ἀνίστασ᾽, ὦ δύστηνε, καὶ μετάρσιον 


πλευρὰν ἔπαιρε καὶ τὸ πάλλξυκον κάρα. 
ἔα᾽ τίς οὗτος σῶμα τοὐμὸν οὐκ ἐᾷς 


EK. 


$00 


κεῖσϑαι; τί κινεῖς μ΄, ὅστις εἶ, λυπουμένην; 


T A. 


Ταλθύβιος ἥκω, ΖΙαναϊδῶν ὑπηρέτης, 


᾿Δγαμέμνονος πέμψαντος, ὦ γύναι, μέτα. 


ἘΚ. 


ὦ φίλτατ᾽, ἄρα κἄμ᾽ ἐπισφάξαι τάφῳ 
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δοκοῦν ᾿4χαιοῖς ἦλϑες; ὡς φίλ᾽ ἂν λέγοις. 

δπεύδωμεν, ἐγκονῶμεν, ἡγοῦ μοι, γέρον. 
T A. σὴν παῖδα κατϑανοῦσαν ὡς ϑάψης, γύναι, 

ἥκω μεταστείχων σε᾽ πέμπουσιν δέ us 


δισσοί τ᾽ ᾿Δτρεῖδαι καὶ λεὼς ᾽Δχαιικός. 
οἴμοι. τί λέξεις ; οὐκ ἄρ᾽ ὡς ϑανουμένους 


ἘΚ. 


κλησιν, λέγοντας etc. de anti- 
dosi $ 69: τούτον δ᾽ ἕνεκα 
ταύτην ἐποιησάμην τὴν ὑπό- 
ϑεσιν, ἡγούμενος ἐκ τοῦ παρ- 
αἰνεῖν τήν τε διάνοιαν τὴν 
ἐκεένου μάλιστ᾽ ὠφελήσειν καὶ 
τὸν τρόπον τὸν ἐμαυτοῦ τάχι- 
στα δηλώσειν. CÍ. Heindorf ad 
Plat, Phaedon. 8 5, ad Theaet. 
8 22. 

v. 490, Cum non quaermtur, 
dei num sint, sed num ref hu- 
manas curent, Nauckius recte 
videtur hunc v, eieocisse. 

v. 496, κεῖται) De Achille 
ereptae Briseidis luetu oppresso 
Hom. Il. β 688: κεῖτο γὰρ ἐν 
DNE ποδώρπης δῖος ᾿Αχιλλεὺς 

ὕρης χωύμενος Βρισηΐδος 
ϑκόμοιο. Eurip. Med. 24, Suppl. 
22. pension etiam illud, quod 
sequitur, κόνει φύρουσα δύ- 
Ἰώ κάρα. Catull, LXiV 224: 
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Canitiem terra atque infuso pul- 
vere foedans. 

v. 497, Senex quidem sum, in- 
quit, ut vel in extremis miseriis 
illud praesto sit solatium, pro- 
pinquam esse mortem omnibus 
malis liberataram; tamen tam 
gravis est Hecubae fortuna, ut 
mori cupiam, antequam similem 
malorum acerbitatem experiar, 

v. 501. τές οὗτος — οὐκ 
ls] Apte Porsonus comparat 
Hom I. «x 82: τίς δ᾽ οὗτος 
κατὰ νῆας ἀνὰ στρατὸν ἔρχεαι 
οἷος; 

v. 504. πέμψαντος) Subaudi 
με, et mox μέτα, sc, σέ. De vi 
praepositionis huius vid, Med, 6, 
Alc. 46, Soph. Phil. 348, Krueg. 
II 8 68, 27 b, 2. 

v. 511. τί λέξειρ.) Falluntur 
qui futurum pro praesente posi- 
tum putant, Vid, Krueg. Il ὃ 53, 
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μετῆλθες ἡμᾶς, ἀλλὰ σημανῶν κακά; 
ὄὕλωλας. ὦ παῖ, μητρὸς ἀρπασϑεῖσ᾽ &xo' 
ἡμεῖς δ᾽ ἄτεκνοι τοὐπί σ᾽" ὦ τάλαιν᾽ ἐγώ. 
πῶς καί νιν ἐξεπράξατ᾽ ; dg. αἰδούμενοι; 515 
ἢ πρὸς τὸ δεινὸν ἤλθεϑ᾽ ὡς ἐχϑράν, γέρον, 
κτείνοντες ; εἰπέ, καίπερ οὐ λέξων φίλα. 

ΤΑ. διπλᾶ us χρήξεις δάκρνα κερδᾶναι, γύναι, 
σῆς παιδὸς οἴκτῳ" νῦν τε γὰρ λέγων κακὰ 
τέγξω τόδ᾽ ὄμμα, πρὸς τάφῳ ϑ᾽, ὅτ᾽ ὥλλυτο. 520 
παρῆν μὲν ὕχλος πᾶς ᾿Αχαιικοῦ στρατοῦ 
πλήρης πρὸ τύμβου σῆς κόρης ἐπὶ σφαγάς 
λαβὼν δ᾽ ᾿Αχιλλέως παῖς Πολυξένην χερὸς 
ἔστησ᾽ ἐπ᾽ ἄκρου χώματος. πέλας δ᾽ ἐγώ" 


λεκτοί v' ᾿Αχαιῶν ἔκκριτοι νεανίαι 


ὅ20 


exíovqua μόσχου σῆς καϑέξοντες χεροῖν 
ἔσποντο᾽ πλῆρες δ᾽ ἐν χεροῖν λαβὼν δέπας 
πάγχρυσον «los. χειρὶ παῖς ᾿Αχιλλέως 

χοὰς ϑανόντι πατρί σημαίνει δέ μοι 


7, 1. Locutio apud Euripidem 
usitata (infra 712, 1124, Hel. 780, 
Hipp. 358, Ion 1113, Med. 1310, 
Phoen, 1274) ex vulgari sermone 
accepta videtur. 

v. 614. τοὐπέ σ᾽ I. e. τοὐπὶ 
σέ, quod attinet ad te, Orest. 
1345 (1838): Σωώϑθηϑ᾽, ὅσον γε 
τοὐπ᾽ ἔμ᾽, ubi v. Porson. 

v. 515. Usum particulae καὶ 
post interrogativa illa τές, πῶς, 
ποῖ, ποῦ, ποῖος ilustravit Por- 
sonus δὰ Phoen. 1873.. Aliud 
exemplum est in hac fabula v. 
1064: ποῖ καί us φυγᾷ Πτώσ- 
σουσι μυχῶν; cf. 1201. Hippol. 
1171: πῶς καὶ διώλετ᾽, εἶπέ. 
His locis facile animadvertis quen- 
dam interrogationi vigorem addi 
interposita particula. 

v. 5618. κερδᾶναι] Formam 
hanc damnavisse videntur Attici- 
stae, sed exemplis confirmavit 
Elmsleius ad Soph. Oed. Col, 72. 

v. 520. πρὸς τάφῳ 9", or 
ὥλλυτο]) Scil, ἔτεγξα. Isocrates 
Phil, $ 96: τὸ μὲν τοίνυν ué- 


γιστον, σὺ μὲν τοὺς "Ἑλληνα 
εὔνους ἕξεις, — ἐκεῖνοι δὲ διὰ 
τὰς δεκαδαρχέας τὰς ἐπὶ 4a- 
κεδαιμονίων ὡς οἷόν ve δυσμε- 
νεστάτους, scil. εἶχον. Vide 
ad v. 57. 

v. 524. πέλας δ᾽ ἐγώ] Intel- 
lege ἔστην. In summo tumulo 
ut consistat, inferias Clytaemne- 
strae missura Helena filiam hor- 
tatur, Or. 116: καὶ σεᾶσ᾽ ἐπ’ 
v , , 
ἄκρου χώματος λέξον τάδε. 

v. 598. αἴρεε habet optimus 
liber Marc. à prima manu; pleri- 
que ἔρρει, quod locis quales 
sunt Theocr. V 124 ἹΙμέρα ἀνθ᾽ 
ὕϑατος ῥείτω γάλα, 196 δείτω 
χὰ Συβαρῖτις ἐμὶν μέλε defendi 
nullo pacto potest. Ne αἴρει 
quidem satis aptum esse et repe- 
titum γεερέ offendere recte monet 
Dindorfius. Fortasse πάγχρυσον 
ἄρϑην ἔχεε παῖς scriptum fuit, 
quocum comparare licet Soph. 
Ant. 480 £x τ᾽ εὐκροτήτου 
χαλκέας ἄρδην πρόχου χοαῖσε 
τρισπόνδοισι τὸν νέκυν στέ- 
φει. 
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σιγὴν ᾿Αχαιῶν παντὶ κηρῦξαι στρατῷ 


ὅ80 


κἀγὼ καταστὰς εἶπον ἐν μέσοις vds: 
σιγᾶτ᾽, ᾿Αχαιοί, σῖγα πᾶς ἔστω λεώς" 
σίγα, δσιώπα᾽ νήνεμον δ᾽ ἔστησ᾽ ὄχλον. 

ὁ δ᾽ εἶπεν, ὦ παῖ Πηλέως, πατὴρ δ᾽ ἐμός, 


δέξαι χοάς μου τάσδε κηλητηρίους, 
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νεκρῶν ἀγωγούς᾽ ἐλϑὲ δ᾽, ὡς πίῃς μέλαν 
κόρης ἀκραιφνὲς αἷμ᾽, ὅ σοι δωρούμεϑα 
στρατός τε x&yo' πρευμενὴς δ᾽ ἡμῖν γενοῦ, 
λῦσαί τε πρύμνας καὶ χαλινωτήρια 


νεῶν δὸς ἡμῖν. πρευμενοῦς τ᾽ ἀπ᾽ ᾿Ιλίου 


ὅ40 


νόστον τυχόντας πάντας ἐς πάτραν μολεῖν. 
τοσαῦτ᾽ ἔλεξε, πᾶς δ᾽ ἐπηύξατο στρατός. 
εἶτ᾽ ἀμφίχρυσον φάσγανον κώπης λαβὼν 
ἐξεῖλκε κολεοῦ. λογάσι δ᾽ '4oysiov στρατοῦ 


νεανίαις ἔνευσε παρϑένον λαβεῖν. 


045 


ἡ δ᾽, ὡς ἐφράσϑη, τόνδ᾽ ἐσήμηνεν Aóyov: 
3 M 1 , . , 

ὦ τὴν ἐμὴν πέρσαντες ᾿4ργεῖοι πόλιν. 
ἑκοῦσα ϑνήσκω᾽ μή τις ἄψηται χροὸς 
τοὐμοῦ᾽ παρέξῳ γὰρ δέρην εὐκαρδίως. 


ἐλευϑέραν δέ μ᾽, ὡς ἐλευϑέρα ϑάνω, 


πρὸς ϑεῶν μεϑέντες κτείνατ᾽ * ἐν νεχροῖσι γὰρ 
δούλη κεκλῆσϑαι βασιλὶς οὐσ᾽ αἰσχύνομαι. 


v. ὅ84. ὦ παῖ Πηλέως, πα- 
 *70 δ᾽ ἐμός} O fili Pelei, idem- 
que pater meus, Cfr. Soph. Oed. 
Col. 1976: ὦ σπέρματ᾽ ἀνδρὸς 
τοῦδ᾽, ἐμαὶ δ᾽ ὁμαέμονες. Vid. 
Elmsleium ad Med. 940. 

v. 535, De δέχεσθαί τινος cfr. 
Krueg. H 8 46, 1, 7. 

v, 586. νεκρῶν ἀγωγοῦς] Cfr. 
Aristoph. Av. 1656 ψυγαγωγεῖ 
Σωκράτης" ἔνϑα xal Πείσαν- 
δρος. . λαιμοὺς τεμὼν ὥσπε 
ποθ᾽ οὐδυσσεὺς καϑῆτο κατ 
ἀἐνῆλθ᾽ αὐτῷ κάτωθεν πρὸς 
τόδ᾽ αἶμα τῆς καμήλου Χαι- 
φεφῶ». 

v. 5987, ἀκραιφνὲς] Iphig. A. 
1574: ἄχραντον αἷμα καλλι- 
παρθένου δέρης. Philost. V, 
A. IV 25 p. 166: τὰ γὰρ καλὰ 
«τῶν σωμάτων καὶ νέα σιτεῖ- 


σϑαι ἐνόμιξεν, ἐπειδὴ ἀκραι- 
φνὲς avcoig τὸ αἶμα. Id, Imagg. 
ἢ 9 p. 67: τοῦ δὲ αἵματος 
ἀκραιφνοῦς ὄντος τὸ μὲν τὰ 
Ὃν 1 3 ? 

ὅπλα χραένξι, tO δὲ αὐτόν. - 

v. 546. ἐφράσϑη] συνῆκεν, 
ἔγνω, ἐνόησεν, Hesych. φρα- 
σϑεὶς eodem significatu ex Herod. 
VII 46 adfert Hermannus. 

v. 550, Sententiam corrumpit 
emendatio Elmsleii ad Heracl. 
559 ὡς ἐλευϑέρως Qvo. Nam 
ἐλευϑέρως θανεῖν, hoc est mori 
ut liberum decet, etiam ei licet, 
qui vinculis constrictus ad mor- 
tem ducitur. Libera autem sive 
ἐλευϑέρα non morietur, nisi 
quae, demptis illis servitii signis, ' 
rursus sui iuris facta sit. : 

v. δδῶ. De infinitivo κεκλῆ- 
69a, post αἰσχύνομαι εἶτ. 
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λαοὶ δ᾽ ἐπερρόϑησαν, ᾿Δγαμέμνων τ᾽ ἄναξ 
εἶπεν μεϑεῖναι παρϑένον νδανίαις. 


[οἱ δ᾽, ὡς τάχιστ᾽ ἤκουσαν ὑστάτην ὅπα, 


μεϑῆκαν, οὗπερ καὶ μέγιστον ἦν κράτος.] 
κἀπεὶ τόδ᾽ εἰσήκουσε δεσποτῶν ἔπος. 
λαβοῦσα πέπλους ἐξ ἄκρας ἐπωμίδος 
ἔρρηξε λαγόνος ἐς μέδον παρ᾽ ὀμφαλόν, 


μαστούς τ᾽ ἔδειξε στέρνα 0' ὡς ἀγάλματος 
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κάλλιστα' καὶ καϑεῖσα πρὸς γαῖαν γόνυ 
ἔλεξε πάντων τλημονέστατον Aóyov: 

ἰδού, τόδ᾽ εἰ μὲν στέρνον. ὦ νεανία, 
παίειν προϑυμεῖ, παῖσον, εἰ δ᾽ ὑπ᾽ αὐχένα 


χρήξεις, πάρεστι λαιμὸς εὐτρεπὴς ὅδε. 


005 


ὁ δ᾽ οὐ ϑέλων τε xal ϑέλων οἴκτω κόρης 

τέμνει σιδήρῳ πνεύματος διαρροάς" 

κρουνοὶ δ᾽ ἐχώρουν. ἡ δὲ καὶ ϑνήσκουσ᾽ ὅμως 
' πολλὴν πρόνοιαν εἶχεν εὐσχήμων πεσεῖν, 


, 9 κι P d 5 , 
κρύπτουσ ἀκρύπτειν ὄμματ ἀρσένων χρεών. 


Krueg. I 8 55, 8, 18, Sensus 
est: nolim serva vocari, qnae 
regia stirpe nata sum. 

v. 555. Recte hos versus et 
ipsos futilissimos et rectam nar- 
rationis continuationem perturban- 
tes post Jacobsium exercit. crit. 
in ant, script, T. I p. 25 Matthi- 
. aeus ab interpolatoris manu pro- 
fectos iudicavit, 

v. 568. Verba ἐξ ἄκρας àmo- 
μέδος coniunge cum verbo ἔρ- 
ρηξε, ἐπωμέδα intellege propter 
λαγόνος ἐς pu. π. o. uon vesti- 
mentum, sed corporis partem cl. 
Poll. II 1883 κλειδῶν τὸ uiv 
πρὸς ὠμοπλάτας ἐπωμές. 

v. 560. Ῥαϊοτὶ homines haud 
raro cum statuis sive ἀγάλμασι 
comparantur. Plato Charmid. p. 
154 C: ἀλλὰ πάντες ὥσπερ 
ἄγαλμα ἐθεῶντο αὐτόν. Phaedr. 
p. 961 A: ϑύοι ἂν ὡς ἀγα- 
ματι καὶ ϑεῷ τοῖς παιδι- 
κοῖς. Philostratus de Vit, Soph. 
Il p. 612: καὶ ydo ἐπέχαρις 
καὶ ἀγαλματίας, ola ἔφηβοι 
(f. ἔφηβος). Cf, Heroic, cap. 


070 


XVII p. 725, Achill. Tat. V 11, 
p. 118, 12. 

v. 562. τλημονέστατον,, for- 
tissimum. Vid. Elmsl, ad Heracl. 
570. 

v. 569. εὐσχήμων servavit 
Plinius epist. IV 11, 9 idemque 
in suo libro legit auctor libri 
alicuius in Herculan. papyris 
conservati, quorum ex 881 col. 1 
locum ϑνήσκουσα ὅμως πρό- 
νοιαν εἶχε μήποτε ἀσχήμων 
πεσεῖν protulit Gomperz. Beitr. z. 
Krit. und Erkl. griech. Schriftst. 
II. z. Eur. p. 13. Libri Euripi- 
dis plerique habent barbaram 
formam εὐσχήμως, auctoritate 
Et. M. 898, 19 εὕσελμορ τροπῇ 
τοῦ α εἰς og og σχῆμα εὔσχη- 
pog et Gud. 221, 40 haud satis 
probatam; alii εὐσχημόνως. 

v. 569—570. Hoc quoque, iure 
notatum ut κακόξηλον ab Her- 
mogene p. 75, 40 Ald., imita- 
tus est, qui in tota de Polyxe- 
na narratione Euripidem expres- 
sit, Ovidius Met. XIII 479: 
Tune quoque cura fuil partes - 
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ἐπεὶ δ᾽ ἀφῆκε πνεῦμα ϑανασίμῳ σφαγῇ, 
οὐδεὶς τὸν αὐτὸν εἶχεν "Aoysiov πόνον᾽ 

ἀλλ᾽ οἵ μὲν αὐτῶν τὴν ϑανοῦσαν ἐκ χερῶν 
φύλλοις ἔβαλλον, of δὲ πληροῦσιν πυρὰν 
κορμοὺς φέροντες πευκίνους, ὁ δ᾽ οὐ φέρων 575 
πρὸς τοῦ φέροντος τοιάδ᾽ ἥκουεν κακά" 
ἕστηκας, ὦ κάκιστε, τῇ νεάνιδι 

οὐ πέπλον οὐδὲ κόσμον ἐν χεροῖν ἔχων ; 

οὐκ εἶ τι δώσων τῇ περίσσ᾽ εὐκαρδίῳ 


ψυχήν τ᾽ ἀρίστῃ; τοιάδ᾽ ἀμφὶ σῆς λέγω 


ὅ80 


παιδὸς ϑανούσης᾽ εὐτεκνωτάτην δέ σε 

πασῶν γυναικῶν δυστυχεστάτην 9' ὁρῶ. 
ΧΟ. δεινόν τι πῆμα Πριαμίδαις ἐπέξεσε 

πόλει τὲ viu) ϑεῶν ἀναγκαῖον τόδε. 


velare tegenda$, Cum caderet, 
castique decus servare pudoris. 
Euripidea etiam Achilli Tatio ob 
oculos versabantur IV 9 p. 
89, 26: j δὲ προσεπάλαιεν 
ἡμῖν, οὐδ ν φροντέξουσα κρυ- 
σετειν 00€ γυνὴ μὴ ὁρᾶσϑαι 
9 λει. 

v. 674. De φυλλοβολέᾳ, qua 
fav orem suum qui certamina spe- 
ctabant victoribus  testabantur, 
egregius est locus Eratosthenis 
80. Schol. ad ἢ. l.. cuius non 
immemor fuit hunc morem illu- 
strans Casaubouus ad Sueton. 
Ner. 25: ᾿Ερατοσϑένης περὶ 
τῆς φυλλοβολίας φησί ὡς z- 
Aet, χωρὶς͵ ἄϑλων ᾿ἀγωνιξομέ- 
γῶν ἀνϑρώπων, τῷ νικήσαντι 
καϑάπερ ἔρανον ᾿εἰσφέροντες 
ἔρριπτον τῶν ϑεατῶν ὅπως 
ἕκαστος ηὐπόρει. διὸ δὴ σύν- 
19 sg ἐγίνετο κύκλῳ περιπο- 
ρευόμενον ἐπαγείρειν καὶ, λαμ- 
βάνειν τὸ διδόμενον. oí μὲν 
οὖν ἐμπορευόμενοι διάφορα 
δῶρα τῶν δὲ λοιπῶν (haec cor- 
rupta sunt), of uà» ἐγγὺς καϑ- 
ἥμενοι στεφάνους ἐπετίϑε- 
σαν, οἵ δὲ ἀνωτέρω, τοῦτο 
ὅπερ ἦν λοιπόν, ἔβαλλον τοῖς 
ἄνϑεσι καὶ φύλλοις. Cf. Boeckh. 
Explicatt. Pind. p. 329. 

v. 675. Similia de Persis virum 
principem Acanthi mortuum ho- 


norantibus narrat Herod. VII 117 

ἐτυμβοχόεε δὲ πᾶσα ἡ στρατιή. 

v. 576. κακα) Probra, convi- 

cia. Soph. Phil. 374: κἀγὼ q0- 

λωϑεὶς εὐϑὺς Ἴνοσσον κακοῖς 

Τοῖς πᾶσιν. Aristo Js Nub. 
ξαρά 


1373: ἀλλ᾽ εὐϑὺς ἄττω 
Πολλοῖς κακοῖς κασχροῖσι. 
Eurip. Ale. 704: εἶ à" ἡμὰς 


κακῶς "Eosis, ἀκούσει πολλὰ 
x09 ψευδῆ κακά. Cf. ad Med. 
4665. 

εν, 680. λέγω Heathius parum 
commode. Libri habent λέγων 
vel λέγον, unde Reiskius et Er- 
furdtius λέγων Sx ϑανούσης 
εὐτεκνωτάτην τέ σε... ὁρῶ, 
Nauckius λέγων. ϑανούσης 
δυστυχεστάτην (aliquot libri 9 
ómittuut) c ορῶ πασῶν γυναικῶν, 
εὐτεκνωτάτην δὲ σέ, elegantius 
Heimsoethius τοιάδ᾽ ᾿ἀμφὶ σοῦ 
ἤλεγον τέκνου θανόντος. La- 
eunosus videtur locus, nisi scri- 
bendum est τοιάδ᾽ ἀμφὶ σῆς 
κλύων παιδὸς ϑανούσης εὖτε- 
κνωτάτην λέγω 7. γ., δυστυ- 
χεστάτην δὲ σέ. 

v. 583, ἐπέξεσε] H. 1. expli- 
cat Etym. M. p. 855, 12. Ari- 
stoph. Ach, 321: οἷος αὖ μέλας 
τις ὑμῖν ϑυμάλωψ ἐπέξεσεν. 
Coniungenda esse, δεινὸν τί 
πῆμα τόδε ἀναγκαῖον 9o» . 
ἐπέξεσεν monuit Hermannus. 
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EK. ὦ ϑύγατερ, οὐκ οἶδ᾽ εἰς 0 τι βλέψω κακῶν 585 
πολλῶν παρόντων᾽ qv γὰρ ἄψωμαί τινος, 
τόδ᾽ οὐκ ἐᾷ με, παρακαλεῖ δ᾽ ἐκεῖϑεν αὖ 

᾿ λύπη τις ἄλλη διάδοχος κακῶν κακοῖς. 

καὶ νῦν τὸ μὲν σὸν ὥστε μὴ στένειν πάϑος 
οὐκ ἂν δυναίμην ἐξαλείψασθϑαι φρενός — 590- 
τὸ δ᾽ αὖ λίαν παρεῖλες ἀγγελϑεῖσά μοι 
γενναῖος. οὔκουν δεινόν, εἰ γῆ μὲν κακὴ 
τυχοῦσα καιροῦ ϑεόϑεν eU στάχυν φέρει, 
χρηστὴ δ᾽ ἁμαρτοῦσ᾽ ὧν χρεὼν αὐτὴν τυχεῖν 
κακὸν δίδωσι καρπόν᾽ ἄνθρωποι δ᾽ dsl 595 
ὁ μὲν πονηρὸς οὐδὲν ἄλλο πλὴν κακός, 
ὁ δ᾽ ἐσθλὸς ἐσϑλός, οὐδὲ συμφορᾶς ὕπο 
φύσιν διέφϑειρ᾽, ἀλλὰ χρηστός ἐστ᾽ ἀεί. 
ἄρ᾽ oí τεκόντες διαφέρουσιν, ἢ τροφαί; 
ἔχει γε μέντοι καὶ τὸ ϑρεφϑῆναι καλῶς 600 
δίδαξιν ἐσθλοῦ᾽ τοῦτο δ᾽ ἦν τις εὖ μάϑῃ, 
οἶδεν τό γ᾽ ἀϊσχρὸν κανόνι τοῦ καλοῦ μαϑών. 


v. 588. διάδοχος κακῶν κα- 
κοῖς] 1. e. 7] διαδέχεται κακὰ 
κακοῖς, quae excipit mala ex 
malis. Cf. Krueg. II 8 47, 26, 7. 

v. 591. τὸ δ᾽ αὖ λίαν] Sup- 
plere possis στένειν, sed non 

us. Sie in Antiopa fr. 208 N. 
αἰδεῖσθαι δὲ χρὴ, Γύναι, τὸ 
λίαν καὶ φυλάσσεσϑαι φϑόνον. 
Phoen, 584: μέϑετον τὸ λέαν. 

v. 592—602. Parum opportu- 
ne, meo quidem iudicio, digre- 
ditur in locum e media philoso- 
phia repetitum, utrum natura vic- 
tus an disciplina gigni videatur: 
quem locum tetigit etiam in 
Suppl. v. 911 sqq.  Eleetr. 367 
sqq. et alibi; suo more tractavit 
Plato aliique, quos commemorat 
Boeckhius in Plat, Min. et Legg. 
p. 46. Quanquam eius modi μα- 
καιολογιῶν plenae fabulae Eu- 
ripideae. Voluit autem, nisi fal- 
lor, refutare e&m opinionem, 


quae disciplinae vim ad animum - 


virtute imbuendum tolleret: sed 
id propter Polyxenae in morte 
obeunda constantiam, unde faci- 


lius quod confirmaret vulgi opi- 
nionem quam quod elevaret peti 
poterat, ita aggressus est, ut 
quadam cum indignatione miran- 
tem faceret Hecubam, quod alia 
agri, alia hominum esset condi- 
tio, neque bonae aut malae res 
in hominum ingenia eandem vim 
haberent atque in segetis prospe- 
ritatem,  Adiunxit autem certe 
quid esset honestum disci posse 
liberali institutione: quod si quis 
recte percepisset, comparata spe- 
cie honesti, quid esset turpe igno- 
rare non posse. 

v. 595. ἄνϑρωποι pro ἀνϑρώ- 
ποις restituit Hermannus. Etiam 
elegantius idem ἐν βροτοῖς δ᾽ 
ἀεί coniecit, unde superscripta 
interpretatione ἀνθρώποις facile 
lectio librorum orta esse potest. 

v. 601 sq. Notanda repetitio 
verbi μαϑ'εῖν in extremo versu: 
quo quidem in genere, ne quid 
librariorum culpa commissum 
existimes, paullo neglegentiorem 
fuisse Euripidem semel monen- 
dum est. Nam ne illa quidem 
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xal ταῦτα μὲν δὴ vovg ἐτόξευσεν μάτην᾽ 
σὺ δ᾽ ἐλϑὲ καὶ σήμηνον ᾿Δργείοις τάδε, 


μὴ 9.yyavew μοι μηδέν᾽, ἀλλ᾽ εἴργειν ὄχλον, 
ἔν τοι μυφέῳ στρατεύματι 


τῆς παιδός. 


605 


» » - ΑΨ" ^ 9» 9 
ἀκόλαστος OyAog vavtun] τ ἀναρχία 
, Ml ,* e , “- " 
κρείσσων πυρὸς. κακὺς Ó ὁ μὴ τι δρῶν κακόν. 
A 4 4 - - 4 , [4 
συ δ᾽ αὖ λαβοῦσα τεῦχος, ἀρχαία ActQL, 


βάψασ᾽ ἔνεγκε δεῦρο ποντίας ἁλός, 


610 


og παῖδα λουτροῖς τοῖς πανυστάτοις ἐμὴν 
νύμφην τ᾽ ἄνυμφον παρϑένον v' ἀπάρϑενον 
λούσω προϑώμαί 9'* ὡς μὲν ἀξία, πόϑεν ; 
οὐκ ἂν δυναίμην᾽ ὡς δ᾽ ἔχω" τί γὰρ πάϑω; 


multis in locis valet excusatio, 
quam indicavit Reisig. Comment, 
erit. ad Soph. Oed. Col. p. 186. 

v. 603. ἐτόξευσεν) Élegan- 
ter cum telo comparatur oratio. 
Aesch. Suppl. 446: καὶ γλῶσσα 
τοξεύσασα μὴ τὰ καέρεα. Soph. 
Antig. 1084: τοιαῦτά σου, ÀU- 
πεῖς γάρ, ὥστε τοξότης ᾿φῆκα 
ϑυμῷ καρδίας τοξεύματα, Eu- 
rip. Suppl. 456: hus ταῦτα μὲν 
δὴ πρὸς τάδ᾽ ἐξηκόντισα, 

v. 605. Verba ἀλλ᾽ εἴργειν 
ὄχλον posita sunt διὰ μέσου, 
ut locuntur grammatici, Sic iun 
hac fabula v. 919: : πόσις ἐν ϑα- 
λάμοις ἔκειτο, Ξυστὸν δ᾽ ἐπὶ 
πασσάλῳ, Nav:av οὐκέϑ᾽ ὁρῶν 
ὅμιλον. ef. 699, 704. Androm. 
914: ὡς φίλων μὲν ἂν Γήμαιμ' 


ἀπ᾽ ἀνδρῶν, ἔκτοϑεν δ᾽ οὐ. 


pat Φεύγων͵ ἀπ᾽ οἴκων ἃς 
2» v φυγάς. Helen. Bs 
ξέν᾽, ἐς τὸ πρόσϑεν, 

πὴ ἔχει, Πλεύσωμεν; Δ 
ycl. 191, 604. Tro. 627. Rhes. 
566 sq. Lobeck, ad Aiac. p. 294. 
Fritzschii Quaest. Luc. p. 176. 

v. 608. xosíccov πυρός] Si- 
gnifleat vim, quae aegre cohiberi 
POMA Androm. 971: ἃ δ᾽ ἔστ᾽ 

χίδνης καὶ πυρὸς περαιτέρω, 
quo loco cum aliis similibus usus 
est Musgravius ad Soph. Philoct, 
927. Cf. Orest, 696 84. 

v. 610. βάψασα ποντέας ἀλός 
dictum ut. πλήσασα ποντίας 
ἁλός. 


v. 612. Acutum quoddam ge- 
nus loquendi, quo substantivis 
iunguntur adiectiva ab ipsis et « 
στερητικῷ composita. Talis est 
enim haec ratio, ut, quod rei 
nomen indideris, eius vim continuo 
tollas aut miauas certe, idemque 
et posse dici et non posse indices, 
Polyxenam νύμφην ἄνυμφον di- 
cit Hecuba quia lavacrum parat 
filiae ut sponsae (cfr. Phoen. 847, 
Iph. T. 818), verum non nuptiale, 
sed funebre, παρϑένον ἀπάρϑε- 
vy0vy autum, quia ex corpore vir- 
ginis sensus et animus virginis 
evanuit. Alia quaeque eiusdem- 
modi, explicato genere in univer- 
sum, notassesufficiet: γάμος ἄγα- 
μος Ἔυν. Hel. 690. δεσμὸς ἄδε- 
σμος Suppl. 32. ὁδοὶ ἄνοδοι Iph. 
T. 888. πόλεμος ἀπόλεμος Herc. 
1188. χάρες ἄχαρις Iph. T. 566. 
(cf. Aesch. Prom. 514.) 

v. 618. προτέϑεσϑαι vocabu- 
lum funebre. Phoen. 1818: ὅπω 
Δούσῃ πρύόϑηταί τ’ οὐκέτ 
ὄντα παῖδ᾽ ἐμόν. Of. Suppl. 
δ8.  Philostr, Heroic. p. 721. 
Heeren. ad Menandr. de encom. 
p. 104. 

v. 614. τέ γὰρ x«90;] Recte 
vertunt quid faciam? Proprie est: 
dubito, quid me fleri oporteat, 
aut quo animo esse debeam et 
quomodo affecta, Exempla hu- 
ius formulae apud Euripidem an- 
notavimus haec: Phoen. 8965, ubi 
dixit de hac re Valckenarius; 
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κόσμον τ᾽ ἀγείρασ᾽ αἰχμαλωτίδων πάρα, 


616 


αἴ μοι πάρεδροι τῶνδ᾽ ἔσω σκηνωμάτων 
ναίουσιν, εἴ τις τοὺς νεωστὶ δεσπότας 
λαϑοῦσ᾽ ἔχει τι κλέμμα τῶν αὐτῆς δόμων. 
ὦ σχήματ᾽ οἴκων, ὦ ποτ᾽ εὐτυχεῖς δόμοι, 


ὦ πλεῖστ᾽ ἔχων κάλλιστα τ᾽, εὐτεκνώτατε 


620 


Πρίαμε, γεραιά ϑ᾽ ἦδ᾽ ἐγὼ μήτηρ véxvov , 
ὡς ἐς τὸ μηδὲν ἥκομεν, φρονήματος 

τοῦ πρὶν στερέντες. εἶτα δῆτ᾽ ὀγκούμεϑα 
ὁ μέν τις ἡμῶν πλουσίοις ἐν δώμασιν, 


ὁ δ᾽ ἐν πολίταις τέμιος κεκλημένος. 


025 


τὰ δ᾽ οὐδέν᾽ ἄλλως φροντίδων βουλεύματα 


Androm. 513, Suppl. 257. Troad. 
192. Usus est etiam Homerus Il. 
À 404. cf. Anthol. Pal, V 111, 
interpp. ad Aristoph. Nub. 234. 
v. 618. κλέμμα non solum 
signiflcare potest quod quis per 
malam fraudem et iniuriam fura- 


tus est sed etiam quod furtim sive: 


clam aliquo factum, ut nonsitquod 
κτῆμα vel λῆμμα corrigamus, 

v. 619. ὦ σχήματ᾽ οἴκων) 
Periphrasin pro οἶκοι esse docet 
Monkius ad Alc. 911. Sed falli- 
tur. Σχῆμα enim primo quidem 
formam habitumque universe si- 
gnificat: tum aut egregiam for- 
mam, puleritudinem, decus, ut 
hoc loco et initio Andromachae: 
᾿Ασιάτιδος γῆς σχῆμα, Θηβαία 
πόλις, aut deformitatem, tristi- 
tiam, squalorem, ut Alc. l. c. Id 
autem ipsum, quod contraria in- 
dicat, argumento est, nom esse in 
ipso vocabulo hane vim, sed tra- 
xisse aliquid ex tenore et condi- 
tione sententiarum, | Soph. An- 
tig. 1169: καὶ ζῇ τύραννον 
σχῆμ᾽ ἔχων. Xenoph. θες, II 
4: εἰς δὲ τὸ σὸν σχῆμα, ὁ σὺ 
περιβέβλησαι, καὶ τὴν σὴν δό- 
tov, οὐδ᾽ εἰ τρὶς ὅσα νῦν 
κέκτησαι προσγένοιτό σοι, οὐδ᾽ 
ὡς ἂν ἱκανοῖ uot δοκεῖ εἶναί 
σοι. 

v. 620, Recte interpungitur post 
κάλλιστά τε: πλεῖστα κάλλιστα 


τε dictum ut πολλά καὶ καλα. 


. Porsonus iungi volebat κάλλιστα 


εὐτεκνώτατε, sed, ut recte mo- 
nuit Matth, neque καλῶς s9- 
t£Xv0g dicitur, et multo minus 
καάλλιστα εὐτεκνώτατος. Cf. Rei- 
sig. ad rop. Oed. Col. p. 342. 

v. 628. ὀγκούμεϑα] Usitatum 
hoc verbum de fastu opulentio- 
rum. El. 881: oor αὖ δοκή- 
ge. δωμάτων ὠγκωμένος. Soph. 
Ai. 129: μηδ᾽ ὄγκον ἄρῃ μηδέν᾽, 
εἴ τινος πλέον H χειρὶ βρίϑεις 
ἢ μακροῦ πλούτου βάϑει. Mox 
κεκλημένος idem fere valet atque 
ὦν. cf. 480. Herc. 1291: κεκλη- 
μένῳ δὲ φωτὶ μακαρίῳ ποτὲ 
AL μεταβολαὶ λυπηρόν. 

v. 626. ἄλλως qo. f.] Vana 
opinionum commenta. Lucian. 
Phalar. I ὃ 12: εἰ μὴ κενὴ 
ἄλλως ὑπόσχεσις ταῦτα ἔστι, 
de gymn. 8 32: λῆρος καὶ παι- 
διὰ ἄλλως. Dio Chrysost. Or, 
LV p. 286 R.: of δὲ πολλοὶ 
μάτην οἴονται τὰ τοιαῦτα AÉ- 
γεσϑαι καὶ ὄχλον ἄλλως καὶ 
φλυαρέαν ἡγοῦνται. Eurip. Cycl. 
816: ὁ πλοῦτος, ἀνθϑρωπίσκε, 
τοῖς σοφοῖς ϑεός᾽" Τὰ δ᾽ ἄλλα 
κόμποι καὶ λόγων εὐμορφέαι. 
Aelian, H. A. VIL 1: καὶ ὡς οὐκ 
ἔστιν ἄλλως κόμπος τὸ εἶρη- 
μένον, μάρτυς ὁ λόγος. lbid. 
VII 29: οὐ μυϑοποίῃημα οὐδὲ 
κόμπος ποιητικός. 
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γλώσσης τὸ κόμποι. κεῖνος ὀλβιώτατος, 
ὅτῳ κατ᾽ ἦμαρ τυγχάνει μηδὲν κακόν. 
ΧΟΡΟΣ. 
(στροφή.) 
ἐμοὶ χρῆν συμφοράν, 
ἐμοὶ χρῆν πημονὰν γενέσϑαι, 680 
Ἰδαίαν ὅτε πρῶτον ὕλαν 
᾿4λέξανδρος εἰλατέναν 
ἐτάμεϑ'᾽, ἅλιον ἐπ᾽ οἷδμα ναυστολήσων 
Ἑλένας ἐπὶ λέκτρα, τὰν 635 
καλλίσταν ὁ χρυσοφαὴς 


“Ἅλιος αὐγάζξει. 


(ἀντιστροφή.) 
πόνοι γὰρ καὶ πόνων 
ἀνάγκαι xos(GGovsg κυκλοῦνται. 
κοινὸν δ᾽ ἐξ ἰδέας ἀνοίας 640 


v. 629. 


Canticum hoc ex Glyconeis versibus est aliisque, ut 


assolet, cognatis numeris compositum. 


στρ. 


WA ww MV A €w s o 


v. 627 sq. Ennianum *nimium 
boni esl, cui nil malt es? com- 
paravit Muretus. 

v. 628. Quam ob causam He- 
cuba intus abeat (cfr, v. 665), ex 
v. 615 sq. apparet. 

v. 629—657. Praedicat chorus 
utrique populo, Graecis et Troia- 
nis, communem exitii luctusque 
causam fuisse Paridis de tribus 
deabus iudicium deductasque ad 
petendum — Helenae coniugium 
naves. 

v. 629. Saepe ut hic adsignifica- 
tur verbo χρῆναι res fatalis (sf- 
μαρμένον, πεπρωμένον). De 
sententia conferre licet Hel, 229 
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φεῦ φεῦ, τίς... ἔτεμε τὰν 
δακρυόεσσαν Ἰλίῳ πεύκαν; 
ἔνϑεν ὀλόμενον σκάφος συναρ- 
μόσας ὁ Πριαμέδας ἔπλευσε 
ταν ἐμαν ép ἑστίαν οἱ initium 
Medeae, 

v. 685. ἐπὶ λέκτρα] vid. Krueg. 
I 8.68, 42, 3. 

v. 639. ἀνάγκαι) "Mala servi- 
tutis?, cf. Soph. Aiac. 485. Eurip. 
Andr, 182. Matthiaeus interpre- 
tatur *calamitates fatales?, quae 
non video quomodo satis recte 
πόνοις Oopponantur, 

v. 640. ἐξ ἰδέας ἀνοίας] I. e. 
ἐξ ἀνοίας ἰδιώτου, Paridis. Sunt 
autem κοινὸν εἰ ἐδέας opposita, 


46 EUBIPIDIS 
κόσμον τ᾽ ἀγείφασ᾽ ai. γᾷ 
αἴ μοι πάρεδροι v6 ᾿χῶρφορά v ἀπ᾽ ἄλλων. 
ναίουσιν, εἴτι ^, dy"[- 
λαϑοῦσ᾽ ἔν p y μακάρων 645 
ὦ σχήμ’ Pr "je βούτας, 
io Pid (ἐκῳδόρ.) 
IJ 
δορὶ καὶ φόνῳ καὶ ἐμῶν μελάϑρων λωώβᾳ" 
e s δὲ καί vig ἀμφὶ τὸν εὕροον Εὐρώταν 
uinum πολυδάκρυτος ἐν δόμοις κόρα, .650 
χολιόν τ᾽ ἐπὶ κρᾶτα μάτηρ 
τέκνων ϑανόντων τίϑεται χέρα, 
δρύπτεταί τε παρειάν, 655 
δίαιμον ὄνυχα τιϑεμένα σπαραγμοῖς. 
ΘΕΡΑΠΑΙΝΑ. : 
γυναῖκες, Ἑκάβη ποῦ ποϑ᾽ ἡ παναϑλία, 
ἡ πάντα νικῶσ᾽ ἄνδρα καὶ ϑήῆλυν σπορὰν 
κακοῖσιν ; οὐδεὶς στέφανον ἀνθαιρήσεται. 660 
XO. τέ δ᾽, ὦ τάλαινα σῆς κακογλώσσου βοῆς; 


ὡς οὔποϑ᾽ εὕδει λυπρά σου κηρύγματα. 


ut sensus sit, insaniam unius civis 
universam civitatem perdidisse, 

v. 648. ἀπ΄ ἄλλων cum reti- 
centia quadam dicitur, quia chorus 
veretur deos incusare; res ipsa 
declaratur verbis quae sequuntur 
ἐκρίϑη δ᾽ ἔρις... ἐπὶ... ἐμῶν 
μεϊ θοῶς λώβᾳ. 

644. à» — κρένει τρισσὰς 

μ. mex Constructionem illustrat 
Krueg. I ὃ 46, 11. Μακάρων 
παῖδας nota eireumscriptionis 
formula, ut παῖδες Ἑλλάνων 
v. 980, 

v. 647. ἐπὶ δορὶ καὶ — λώ- 
Bo] Praepositio eventum indicat, 
Herc. 881: ὡς ἐπὶ λώβᾳ. lph. 
A. 548: 091 δὴ͵ δίδυμ᾽ Ἔρως ὁ 
χρυσοκόμας τόξ᾽ ἐντείνεται χα- 
ρέτων, τὸ μὲν ἐπ᾿ εὐαίωνι 
πότμῳ, τὸ ἐπὶ συγχύσει 
βιοτᾶς. Aesch. ES 878: δόμων 
ἐπὶ λύμῃ. 

v. 040, στένει δὲ καί τις 
etc.] ,Multae etiam Graecarum 
mulierum lugent.' Ceterum non 


dubito, quin quaesita, sit soni 
similitudo in verbis εὔροον Εὐ- 
ρώταν. 

v. 658, Famula, quam Hecuba, 
antequam ipsa ad apparandum fu- 
nebrem ornatum Polyxenae in 
tentorium digrederetur, miserat, 
ut aquam afferret (cf, v. 609), nunc 
redit secum portans veste ami- 
ctum Polydori cadaver, quod a 
mari eiectum susceperat, 

v. 661. ὦ τάλαινα — βοῆς) 
Orest, 1286: ὦ τάλαιν᾽ -ἐγὼ κα- 
κών. , Med. 1028: ὦ δυστάλαινα 
τῆς ἐμῆς αὐθαδίας, ubi plura 
Elmsleius v. 996 suae editionis, 
Eadem ratio constructionis infra 
v. 788: ὦ σχετλέα σὺ τῶν ἀμε- 
τρήτων πόνων. Androm. 1179: 
ὦ σχέτλιος παϑέων ἐγώ. cf. 
Krueg. I 8 47, 8, 2. 

v. 662, ebd] Eleganter pro 
cessat, conticescit. Hom. Il. 8 
524: ὄφρ᾽ εὔδῃσι μένος Βορέαο. 
Solon, fr. IV 19 Bgk. πόλεμον 
εὔδοντ᾽ ἐπεγεέρει. Cf. Suppl. 


HECUBA. 


49 


E. ἙἙκάβῃ φέρω τόδ᾽ ἄλγος ἐν κακοῖσι δὲ 
οὐ ῥάδιον βροτοῖσιν εὐφημεῖν στόμα. 


καὶ μὴν περῶσα τυγχάνει δόμων ὕπερ 


605 


ἥδ᾽. ἐς δὲ καιρὸν σοῖσι φαίνεται λόγοις. 


ΘΕ. 


53 m" 
ὦ παντάλαινα, κἄτι μᾶλλον 1] λέγω, 


δέσποιν᾽, ὕλωλας, οὐκέτ᾽ eL, βλέπουσα φῶς, 
ἅπαις, ἄνανδρος, ἄπολις, ἐξεφϑαρμένη. 


ΕΚ. 


οὐ καινὸν εἶπας, εἰδόσιν δ᾽ ὠνείδισας. 


670 


ἀτὰρ τί νεκρὸν τόνδε μοι Πολυξένης 
ἥκεις κομίξουσ᾽, ἧς ἀπηγγέλϑη τάφος 
πάντων ᾿Αχαιῶν διὰ χερὸς σπουδὴν ἔχειν ; 


Θ E. 


ΕΚ. 


ἥδ᾽ οὐδὲν οἷδεν, ἀλλά μοι Πολυξένην 
ϑρηνεῖ, νέων δὲ πημάτων οὐχ ἅπτεται. 
ot ᾽γὼ τάλαινα, μῶν τὸ βακχεῖον κάρα 


6075 


τῆς ϑεσπιῳδοὺ δεῦρο Κασάνδρας φέρεις ; 


ΘΕ. 


ξῶσαν λέλακας, τὸν ϑανόντα δ᾽ οὐ στένεις 


τόνδ᾽. ἀλλ᾽ ἄϑρησον σῶμα γυμνωϑὲν νεκροῦ, 


εἴ δοι φανεῖται ϑαῦμα καὶ παρ᾽ ἐλπίδας. 
οἴμοι, βλέπω δὴ παῖδ᾽ ἐμὸν τεϑνηκότα 


E K. 


680 


Πολύδωρον, ὅν μοι Θρὴξ ἔσῳζ᾽ οἴκοις ἀνήρ. 


1147. Phoen. 634. Ceterum quae- 
rat aliquis, quid tandem acerbi 
praeter eam rem, quam nuntia- 
tura est, attulerit haec famula, 
ut eam chorus increparet. Non 
memini legere illam aliorum ma- 
lorum nuntiam ; sed quae in domo 
Hecubae aetatem exegisset (v. 609) 
ac socia fuisset illius cladis, qua 
Troianae opes eversae sunt, eam 
sane probabile est multa minime 
laet& iam olim ad dominam per- 
tulisse, 

v. 665. Cum libri fluctuent 
inter δόμων ὕπερ et δόμων ἄπο, 
neutrum recte se habere videtur. 
Heimsoethius coniecit δόμων 
πάρος. Sed cum in v. sq. liber 
Marcianus habet δ᾽ ἐς καιρόν 
omisso δέ, fortasse poeta scripsit 
haec: καὶ μὴν περῶσα τυγχάνει 
γὰρ ἐκ δόμων (ut Soph. Ant. 
886 00' ἐκ δόμων .. περᾷ), ἐς 
καιρὸν δε σοῖσι φ. λόγοις. Cfr. 
Hel 1386 ἀλλ᾽ ἐκπερᾷ γὰρ δω- 
μαάτων.... σιγητέον μοι. 

Hurip. Vol. I, Sect. 1I. 


v. 667. κάτι μᾶλλον ἢ λέγω] 
Ale, 1082: ἀπώλεσέν us κἄτι 
μᾶλλον ἢ λέγω. El. 1186: ἄλαστα, 
μέλέξ καὶ πέρα παϑοῦσα. Infra 
v. 1121: ἀπώλεσ᾽, οὐκ ἀπώλεσ᾽, 
ἀλλὰ μειξόνως. Cf. Fritzschii 
Quaest. Luc, p. 121. 

v. 668, Virgulam post εἶ, quae 
olim aberat, posui auctore Rei- 
sigio Synt. crit. p. 10. Sensus 
est: cum vivas, tamen tanta est 
miseriarum moles, ut mortuae in- 
star sis, Cf. Soph. . Phil. 1018: 
ἄφιλον, ἔρημον, ἄπολιν, ἐν ξῶ- 
σιν νεκρόν. 

v. 670, οὐ καινὸν] Sc. ri. 
Sic Helen. 1048: ἀδύνατον εἷ- 
πας. El. 975: αἰσχρόν γ᾽ εἶπας. 
Vid. Heind. ad Plat. Gorg. ἃ 47. 
Fritzsch. 1. 1, p. 92 sqq. 

v. 678. σπουδὴν ἔχειν hic 
valet non σπουδάξειν, sed σπου- 
δάξεσϑαι, cfr.852 ξῆλον ἔχουσα. 

v. 682. οἴκοις] Domi. Infr. 
1014: ταῖσδε σῴξεται στέγαις. 

4 


EURIPIDIS 


κακὸν và Σιμουντίδι γᾷ 
ὀλέϑριον ἔμολε, συμφορά τ᾽ ἀπ᾽ ἄλλων. 
ἐκρίϑη δ᾽ ἔρις, ἂν ἐν Ἴ- 


δα κρένει τρισσὰς μακάρων 


παῖδας ἀνὴρ βούτας, 

(ἐπωδός.) 
ἐπὶ δορὶ καὶ φόνῳ καὶ ἐμῶν μελάϑρων λώβαᾳ᾽ 
στένει δὲ καί τις ἀμφὶ τὸν εὔροον Εὐρώταν 
“Μάκαινα πολυδάκρυτος ἐν δόμοις κόρα, . 650 
πολιόν τ᾽ ἐπὶ κρᾶτα μάτηρ 
τέκνων ϑανόντων τίϑεται χέρα, 


δρύπτεταί τε παρειάν, 


δίέαιμον ὄνυχα τιϑεμένα σπαραγμοῖς. 


OEPAIIAINA. 
γυναῖκες, Ἑκάβη ποῦ ποϑ᾽ ἡ παναϑλία, 
ἡ πάντα νικῶσ᾽ ἄνδρα καὶ ϑήλυν σπορὰν 


κακοῖσιν ; οὐδεὶς στέφανον ἀνϑαιρήσεται. 


660 


XO. τί δ᾽, ὦ τάλαινα σῆς κακογλώσσου βοῆς; 
ὡς οὔποϑ᾽ εὕδει λυπρά δου κηρύγματα. 


ut sensus sit, insaniam unius civis 
universam civitatem perdidisse. 

v. 643. ἀπ΄ ἄλλων cum reti- 
centia quadam dicitur, quia chorus 
veretur deos incusare; res ipsa 
declaratur iri quae sequuntur 
ἐκρίθη δ᾽ ἔρις. . ἐπὶ... ἐμῶν 
μελάθρων λώβᾳ. 

v. 644, ἂν — κρένει τρισσὰς 

p. z.] Construcüonem illustrat 
Krueg. I 8 46, 11. Μακάρων 
παῖδας nota circumscriptionis 
formula, ut παῖδες Ἑλλάνων 
v. 980. 

v. 647. ἐπὶ δορὶ καὶ --- λώ- 
βᾳ] Praepositio eventum indicat. 
Herc. 881: ὡς ἐπὶ iR. lph. 
A. 548: 691 δὴ δίδυμ᾽ Ἔρως ὁ 
χρυσοκόμας «it τε έν SE ζχα- 
ρίτων, τὸ μὲ » ἐπ᾿ εὐαίωνι 
πότμῳ, τὸ ἐπὶ συγχύσει 
βιοτᾶς, Aesch. A 878: δόμων 
ἐπὶ λύμῃ. 


v. 049. στένει δὲ καί τις 


ete.] ,Multae etiam Graecarum 
mulierum lugent. Ceterum non 


dubito, quin quaesita sit soni 
similitudo in verbis εὔροον Ev- 
Qo rov. 

v. 6858, Famula, quam Hecuba, 
antequam ipsa ad apparandum fu- 
nebrem ornatum Polyxenae in 
tentorium digrederetur, miserat, 
ut aquam afferret (cf, v. 609), nunc 
redit secum portans veste ami- 
etum: Polydori cadaver, quod a 
mari eiectum susceperat, 

v. 661. o τάλαινα — βοῆς) 
Orest, 1286: ὦ τάλαιν᾽ -ἐγὼ κα- 
κῶν. Μεὰ. 1028: ὦ δυστάλαινα 
τῆς ἐμῆς αὐϑαδίας, ubi plura 
Elmsleius v. 996 suae editionis. 
Eadem ratio constructionis infra 
v. 788: ὦ σχετλέα σὺ τῶν ἀμε- 
τρήτων πόνων. Androm. 1179: 
ὦ σχέτλιος παϑέων ἐγώ. cf. 
Krueg. I 8 47, 8, 2. 

v. 662, εὔδει] Eleganter pro 
cessat, conticescit, Hom. Il. 8 
624: ὄφρ᾽ εὔδησι μένος Βορέαο. 
Solon, fr. IV 19 Bgk. πόλεμον 
sU00vr ἐπεγείφει. Cf. Suppl. 
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€ E. Ἑκάβῃ φέρω τόδ᾽ ἄλγος" ἐν κακοῖσι δὲ 
οὐ ῥάδιον βροτοῖσιν εὐφημεῖν στόμα. 


ΧΟ. 


καὶ μὴν περῶσα τυγχόάνει δόμων ὕπερ 


605 


δ᾽, ἐς δὲ καιρὸν δοῖσι φαίνεται λόγοις. 


ΘΕ. 


ὦ παντάλαινα, κἄτι μᾶλλον ἢ λέγω, 


δέσποιν᾽, ὅλωλας. οὐκέτ᾽ sl, βλέπουσα φῶς, 
ἅπαις, ἄνανδρος, ἄπολις, ἐξεφϑαρμένη. 


ΕΚ. 


οὐ καινὸν εἶπας, εἰδόσιν δ᾽ ὠνείδισας. 


070 


ἀτὰρ τί νεκρὸν τόνδε μοι Πολυξένης 
ἥκεις κομίξουσ᾽, ἧς ἀπηγγέλϑη τάφος 
πάντων ᾿Αχαιῶν διὰ χερὸς σπουδὴν ἔχειν ; 


6 E. 


ΕΚ. 


ἥδ᾽ οὐδὲν οἷδεν, ἀλλά μοι Πολυξένην 
ϑρηνεῖ, νέων δὲ πημάτων οὐχ ἅπτεται. 
οὗ ᾽γὼ τάλαινα, μῶν τὸ βακχεῖον κάρα 


6075 


τῆς ϑεσπιῳδοὺῦ δεῦρο Κασάνδρας φέρεις ; 
ῳ 9 9 


ΘΕ. 


ξῶσαν λέλακας, τὸν ϑανόντα δ᾽ οὐ στένεις 


τόνδ᾽. ἀλλ᾽ ἄϑρησον σῶμα γυμνωϑὲν νεκροῦ, 


εἴ dot φανεῖται ϑαῦμα καὶ παρ᾽ ἐλπίδας. 
οἴμοι, βλέπω δὴ παῖδ᾽ ἐμὸν τεϑνηκότα 


E K. 


080 


Πολύδωρον, 0v μοι Θρὴξ ἔσῳξ᾽ οἴκοις ἀνήρ. 


1147. Phoen. 684. Ceterum quae- 
rat aliquis, quid tandem acerbi 
praeter eam rem, quam nuniia- 
tura est, attulerit haec famula, 
ut eam chorus inereparet. Non 
memini legere illam aliorum ma- 
lorum nuntiam ; sed quae in domo 
Hecubae aetatem exegisset (v. 609) 
ac socia fuisset illius cladis, qua 
'Troianae opes eversae sunt, eam 
sane probabile est multa minime 
laeta iam olim ad dominam per- 
tulisse, 

v. 665. Cum libri fluctuent 
inter δόμων ὕπερ et δόμων ἅπο, 
neutrum recte se habere videtur. 
Heimsoethius coniecit δόμων 
zog. Sed cum in v. sq. liber 
Marcianus habet 70 ἐς καιρόν 
omisso δὲ, fortasse poeta scripsit 
haec: καὶ μὴν περῶσα tvyxavst 
γὰρ ἐκ δόμων (ut Soph, Ant. 
386 00" ἐκ δόμων .. περᾷ), ἐς 
καιρὸν δε σοῖσι φ. λόγοις. Cfr. 
Hel 1886 ἀλλ᾽ ἐκπερᾷ γὰρ δω- 
μάτων... σιγητέον μοι. 

Hurip. Vol. I. Sect. II. 


v. 667. κάτι μᾶλλον ἢ λέγω] 
Ale. 1082: ἀπόλεσέν μὲ κἄτι 
μᾶλλον ἢ λέγω. El. 1185; ἄλαστα, 
μέλέδ καὶ πέρα παϑοῦσα. Infra 
v. 1121: ἀπώλεσ᾽, οὐκ ἀπώλεσ᾽, 
ἀλλὰ μειξόνως. Cf. Fritzschii 
Quaest. Luc, p. 121. 

v. 668, Virgulam post εἶ, quae 
olim aberat, posui auctore Rei- 
sigio Synt. crit. p. 10. Sensus 
est: cum vivas, tamen tanta est 
miseriarum moles, ut mortuae in- 
star sis, Cf. Soph. Phil. 1018: 
ἄφιλον, ἔρημον, ἄπολιν, ἐν ξῶ- 
σιν νεκρόν. 

v. 670. οὐ καινὸν] BSc. τι. 
Sic Helen. 1048: ἀδύνατον εἷ- 
πας. El. 316: αἰσχρόν y. εἶπας. 
Vid. Heind. ad Plat. Gorg. 8 47. 
Fritzsch. 1. 1, p. 92 8qq. 

v. 078. σπουδὴν ἔχειν hic 
valet non σπουδάξειν, sed σπου- 
δάξεσθαι, cfr.852 ξῇλον ἔχουσα. 

v. 682. geil Domi. Infr. 
1014: ταῖσδε σῴξεται στέγαις. 

4 


EURIPIDIS 


ἀπωλόμην δύστηνος, οὐκέτ᾽ εἰμὶ δή. 
ὦ τέκνον, τέκνον, 
αἰαῖ. κατάρχομαι νόμον 
βακχεῖον ἐξ ἀλάστορος 685 
ἀρτιμαϑὴς κακῶν. 
ΘΕ. ἔγνως γὰρ ἄτην παιδός, ὦ δύστηνε σύ; 
EK. ἄπιστ᾽ ἄπιστα, καινὰ καινὰ δέρκομαι. 
ἕτερα δ᾽ ἀφ᾽ ἑτέρων κακὰ κακῶν κυρεῖ" 
οὐδέποτ᾽ ἀστένακτος ἀδάκρυτος d- 600 


μέρα ἐπιδσχήσει. 


ΧΟ. δείν᾽, ὦ τάλαινα. δεινὰ πάσχομεν κακά. 
ΕΚ. ὦ τέκνον, τέκνον ταλαίνας ματρός, 
τένι μόρῳ ϑνήσκεις, τίνι πότμῳ κεῖσαι; 695 
πρὸς τίνος ἀνθρώπων; 
6 E. οὐκ' οἶδ᾽ " ἐπ᾽ ἀκταῖς νιν κυρῶ ϑαλασσίοις. 
EK. ἄἔκβλητον, ἢ πέσημα φοινίου δορός, 
ἐν ψαμάϑῳ λευρᾷ; 700 


457: οἰκτρὰν βιοτὰν ἔχουσαν 
οἴκοις. 

v. 684---720. Hunc κομμὸν li- 
berum solutumque esse antistro- 
phicae responsionis lege, Her- 
mannus improbatis suis et Seid- 
leri conatibus monuit in edit. 
Numeri sunt dochmiaci, interposi- 
tis iambicis, primo quidem duo- 
bus dimetris vv. 684. 685, deinde 
trimetris. 

v. 686. κατάρχομαι νόμον β.] 
Orest. 960: καταάρχομαι στε- 
ναγμόν, ubi alia huius constru- 
ctionis exempla indicavit Mus- 
gravius, Hom. Od. y 445. Ly- 
cophr. 209. Athen. XIV p. 622 
C. Cf, Krueg. I $ 47, 18, 8. 

v. 686. κακῶν parum commo- 
dum est, cum aperte sensum 
habeas: *incipio bacchicum carmen 
quod modo ἀλάστωρ me docuit? 
i e. quod ipsa rei indignitas 


mihi exprimit. Cfr, Soph. Ai. 699. 


ὀρχήματ᾽ αὐτοδαῆ. Quamobrem 
varíae lectioni quam habet cod. 
Mare. yo. ἀρτιμαϑῆ vouoy. sub- 
esse videtur vera lectio ἄρτι- 
μαϑθὴς νέον. 

v. 690. *Nunquam dies sine 


lacrimis, sine gemitu extendetur? 
i. e. nunquam dies per totum 
spatium lacrimis liber erit. 

v. 695. civ. μόρῳ, quo genere 
mortis, τένι πότμῳ, quo casu. 
ϑνήσκεις: pro praeterito. Infra 
113: ϑνήσκει δὴ πρὸς τοῦ καὲ 
τένος πότμου τυχών; Bacch. 
1041: τένι μορῳ ϑνήσκει Ἄδικος 
ἄδικά τ᾿ ἐκπορίξων ἀνήρ. V. 
Jacobs. ad Anthol. Palat. p. 265. 
Κεῖσθαι, mortuum esse, Aesch. 
Agam. 1488: κεῖται ᾿γυναικὸς 
rd λυμαντήριος. Conf, ad 
v. 210 

v. 698. De constructione verbi 
κυρῶ cum accusativo vid. Krueg. 
Il 8 47, 14, 4. 

v. 100, Verba ἐν p. à. vulgo 
verbis ancillae quae sequuntur 
addebantur; Hecubae tribuenda 
esse monuit Hermannus, cum 
ancillam, quae nuntii officio fun- 
gitur, non nisi trimetris uti 
deceat. Coniungenda verba cum 
ἔχβλητον. De interpositis verbis 
ἢ .. δορός cfr. ad v. 606. — 
Aute vel post verba d» 4p. 4. 
alterum  dochmium  intercidisse 
suspicatur Dindorflus. Fortasse 
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6 E. πόντου νιν ἐξήνεγκε πελάγιος κλύδων. 


ΕΚ. 


ὦμοι, αἰαῖ. ἔμαϑον ἐνύπνιον ὀμμάτων 


ἐμῶν ὄψιν, οὔ us παρέβα φά- 


ὅμα μελανόπτερον, 


706 


ἃν ἐσεῖδον ἀμφί σ᾽, 
3 , » P9 » 3 , 
ὦ τέκνον, οὐκέτ᾽ ὄντα Jug ἐν ga. 


ΧΟ. τίς γάρ νιν ἔκταν᾽: 
ἐμὸς ξένος, Θρήκιος ἱππότας, 


ΕΚ. 


οἶσϑ'᾽ ὀνειρόφρων φράσαι; 
710 


ἵν᾽ ὁ γέρων πατὴρ ἔϑετό νιν κρύψας. 
ΧΟ. οἶἵμοι τί λέξεις ; χρυσὸν Gg ἔχοι κτανών ; 


ΕΚ. 


» 3 , , , , 
&gogt , ἀνωνομαστα, ϑαυμάτων πέρα, 


οὐχ ὅσι᾽, οὐδ᾽ ἀνεκτά. ποῦ δίκα ξένων; 715 
ὦ κατάρατ᾽ ἀνδρῶν. ὡς διεμοιράσω 
χρόα, σιδαρέῳ τεμὼν φασγάνῳ 
μέλεα τοῦδε παιδός. οὐδ᾽ ᾧκτισας. 720 
ΧΟ. ὦ τλῆμον. ὥς 6s πολυπονωτάτην βροτῶν 
δαίμων ἔϑηκεν, ὅστις ἐστί σοι βαρύς. 
ἀλλ᾽ εἰσορῶ γὰρ τοῦδε δεσπότου δέμας 
"Ayau£uvovog, τοὐνθένδε σιγῶμεν, PARE 725 
ATLAMEMNGQSON. 
Ἑκάβη, τί μέλλεις παῖδα σὴν κρύπτειν τάφῳ 


hue revocandum aa τῶν κακῶν, 
in cod. B ad v. 692 Prag ie 
Verba o9 με παρέβα φάσμα 
μδλανόπτερον interpellant ora- 
tionis tenorem ea ratione, de qua 
supra dietum ad v. 605. Nam 
ἂν referendum ad ὄψιν, 

v. 702. ἐνύπνιον adiectivum 
est cum ὄψεν coniungendum. 

v. 704. Alterius dochmii resti- 
tuendi causa Matthiaeus φάντα- 
cuo, Hermannus οὐδὲ παρέβα 
με φάσμα coniecit. 

,V. 106 sq. Verba ἂν... ἀμφί 
σ᾽ ut loco dochmii qui interci- 
derit interpolata secludit Difid. 
Fortasse poeta scripsit μελανό- 


πτερον | σοῦ, τέκνον, οὐκέτ᾽ 
ὄντος Διὸς, y φάει. 
v. 709. ὀνειρόφρων, somnii 


indieio, ut interpretatur Herm. 
v. 711. fva referendum ad Θροη- 
*7, quod latet in adiectivo Θρῃ- 


xtog. Nam cum persona, vehe- 
menter dubito, an non possit con- 
iungi. Andr. 662: οὖσαν μὲν 
᾿Ηπειρῶτειν, οὗ πεσήματα 
Πλεῖσϑ᾽ Ἑλλάδος πέπτωκε δο- 
ριπετῇ νεκρῶν. 

v. 114. ἀνωνόμαστα) Infanda, 
tristia. Hom. Od. τ 260: Κακοΐ- 
λιον ovx ὀνομαστήν. 

v, 715. Requiritur alter doch- 
mius: Nauckius tentat ποῦ 9 sov 
δίκα; 

ν. 116. ὦ κατάρατ᾽ ἀνδρῶν] 
Vid. Krueg. II $ 47, 928, 8. 

v. 794. δέμας circumscriptioni 
inservit. Or. 107: τέ δ᾽ οὐχὶ &v- 
γατρὸς Ἑρμιόνης πέμπεις ds 
ug; Iph. A. 986: οὐ γαρ 
πλέκειν πλοκὰς ' ὼ Pris 
σῷ πόσει τοὐμὸν ΩΣ Iph. 
T. 1440: ἀδελφῆς τ᾽ Vero 
ἐσπέμψων δέμας. 
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ἐλθοῦσ᾽, ἐφ᾽’ οἷσπερ Ταλθύβιος ἤγγειλέ μοι 
μὴ ϑιγγάνειν σῆς μηδέν᾽ ᾿Αργείων κόρης; 
ἡμεῖς μὲν οὖν ἐῶμεν. οὐδὲ ψαύομεν᾽ 
σὺ δὲ σχολάξεις, ὥστε ϑαυμάζξειν ἐμέ. 780 
ἥκω δ᾽ ἀποστελῶν σε᾿ τἀκεῖϑεν γὰρ εὖ 
πεπραγμέν᾽ ἐστίν, εἴ τι τῶνδ᾽ ἐστὶν καλῶς. 
ἔα τίν᾽ ἄνδρα τόνδ᾽ ἐπὶ σκηναῖς ὁρῶ 
ϑανόντα Τρώων; οὐ γὰρ Aoystov πέπλοι 
δέμας περιπτύσσοντες ἀγγέλλουσί μοι. 135 
EK. δύστην᾽, ἐμαυτὴν γὰρ λέγω. λέγουσα σέ, 
᾿Ἑχάβη, τί δράσω; πότερα προσπέσω γόνυ 
᾿Ζ“γαμέμνονος τοῦδ᾽, ἢ φέρω σιγῇ κακά; 
AT. τί μοι προσώπῳ νῶτον ἐγκλίνασα σὸν 
δύρει, τὸ πραχϑὲν δ᾽ οὐ λέγεις, τίς ἔσϑ᾽ ὅδε. 140 
ΕΚ. ἀλλ᾽ εἴ ue δούλην πολεμίαν ϑ᾽ ἡγούμενος 
γονάτων ἀπώσαιτ᾽, ἄλγος ἂν προσϑείμεϑ᾽ ἄν. 
AT. οὕτοι πέφυκα μάντις, ὥστε μὴ κλύων 
ἐξιστορῆσαι σῶν ὁδὸν βουλευμάτων. 
ΕΚ. ἀρ’ ἐκλογίζομαί γε πρὸς τὸ δυσμενὲς 745 
μᾶλλον φρένας τοῦδ᾽, ὄντος οὐχὶ δυσμενοῦς; 
ΑΓ. εἴ τοί με βούλει τῶνδε μηδὲν εἰδέναι, 
ἐς ταὐτὸν ἥκεις καὶ γὰρ οὐδ᾽ ἐγὼ κλύειν. 


v. 7297. ἐφ᾽ olexeQ nostrum 
est *auf das hin was? cfr. Krueg. 
I 8 68, 41, 8. 

v. 799. Nauckius εἰῶμεν et 
cum Bothio οὐδ᾽ ἐψαύομεν. 
Nullam offensionem οὐδὲ ψαύο- 
μὲν habere propter caesuram 
hephthem., docui in stud, Aesch. 
p. 180. Cfr. Christ. Metr. $ 365. 

v. 781. τἀκεῖθεν) Med. 1117: 
καραδοκῶ τἀκεῖϑεν ol προβήσε- 
ται. Iph. T. 1410: σοὶ τὰς ἐκεῖ- 
ϑ8ὲεν σημανῶν, ἄναξ, τύχας. Cf. 
Or. 861. Heracl. 141. Heind, ad 
Plat. Gorg. 8 61. Krueger. ad 
Dionys. p. 302. 

ν. 182, ἐστὶν καλῶς] De ad- 
verbio cum verbo substantivo 
coniuncto optime dixit, me iudice, 
Stallbaumius ad Platonis Eu- 
thyphr. p. 10. Cf. Krueg. I 8 62, 
2,8 


'v. 186. Non respondet primo 


Hecuba, sed quae loquitur usque 
ad v. 751, secum loqui putanda 
est, sciscitante interim Agame- 
mnone miri illius silentii causas, 
postremo paullulum etiam offenso 
tanta tacendi pertinacia. λέγου- 
σα σέ i. e. ex nostr& dicendi 
ratione λέγουσα ' 09 , quod σύ 
inest in vocativo δύστηνε. 

v. 789. προσώπῳ — σόν] Ori 
meo tergum obvertens, 

v. 742. ἄλγος ἂν προσθείμεϑ᾽ 
ἄν] *dolorem malo nostro adda- 
mus?, 

v. 745 sq. Particula yà oppo- 
nitur cogitatio veritati. (ὄντος), 
Item μᾶλλον pertinet ad sen- 
sum ἐκλογέξεσϑαι (ἐμὲ) μᾶλλον 
ἢ εἶναι (ἐκεῖνον). 

v. 748. ἐς ταὐτὸν ἤκεις] Scil. 
ἐμοί, idem sentis atque ego, 
eadem utrique nostrum mens est, 
In Orest. 1280 parti chori, satis 
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ΕΚ. 


οὐκ ἂν δυναίμην τοῦδε τιμωρεῖν ἄτερ 
τέκνοισι τοῖς ἐμοῖσι. 


τί στρέφω τάδε; 750 


τολμᾶν ἀνάγκη. κἂν τύχω, κἂν μὴ TUTO. 
᾿Αγάμεμνον, ἱκετεύω σε τῶνδε γουνάτων 
καὶ σοὺ γενείου δεξιᾶς τ᾽ εὐδαίμονος. 


z I. 


EK. 


ví χρῆμα μαστευουδα; μῶν ἐλεύϑερον 
αἰῶνα ϑέσϑαι; ῥάδιον γάρ ἐστί σοι. 
οὐ δῆτα᾽ τοὺς κακοὺς δὲ τιμωρουμένη 


750 


αἰῶνα τὸν ξύμπαντα δουλεῦσαι ϑέλω. 


AT. 
ΕΚ. 


AT. 
EK. 
AT. 
EK. 
AIT. 
EK. 


omnia, qua speculetur, explorata 
nuntianti respondet altera pars: 
sig ταὐτὸν ἥκεις" xal yag οὐδὲ 
τῇδ᾽ ὄχλος. 

v. 184 sq. Vereor, ue eadem 
sit aut similis horum verborum 
sententia atque illorum, quae 
Persi Macedonum regi, ne duce- 
retur in triumpho, deprecant re- 
spondisse fertur Aemilius Paullus, 
in euius vita Plutarchus c. 84: 
καίτοι προσέπεμψε (scil Per- 
seus) τῷ Αἰμιλέῳ δεόμενος μὴ 
πομπεουϑῆναι καὶ παραιτούμε- 
νος τὸν θρίαμβον. Ὁ δὲ τῆς 
ἀνανδρίας αὐτοῦ καὶ φιλοψυ- 

(ug, ὡς ἔοικε, καταγελῶν 
Αλλὰ τοῦτό γ᾽, εἶπε, καὶ πρό- 
τερον ἣν ἐπ᾿ αὐτῷ καὶ νῦν 
ἔστιν, ἂν βούληται δηλῶν τὸν 
πρὸ αἰσχύνης θάνατον. [Ὁ]- 
feed erat rex ignavissimus, qui 
Mlud  deprecationis responsum 
ferret. Reginae autem sine cri- 
mine miserrimae fortunaeque ma- 
lis oppressae tale consilium ab 
Agamemnone dari non putaverim, 
praesertim cum se supra (558) 
elementem praebuerit, nec iu se- 


καὶ δὴ τίν᾽ ἡμᾶς εἰς éxagxsdw καλεῖς ; 
οὐδέν τι τούτων ὧν σὺ δοξάζξεις, ἄναξ. 
ὁρᾷς νεκρὸν τόνδ᾽, ov καταστάξω δάκρυ; 
ὁρῶ᾽ τὸ μέντοι μέλλον οὐκ ἔχω μαϑεῖν. 
τοῦτόν ποτ᾽ ἔτεκον κἄφερον ξώνης ὕπο. 
ἔστιν δὲ τίς σῶν οὗτος, ὦ τλῆμον, τέκνων; 
οὐ τῶν ϑανόντων Πριαμιδῶν ὑπ᾽ ᾿Ιλέῳ. 

ἢ γάρ τιν᾽ ἄλλον ἔτεκες ἢ κείνους, γύναι; 765 
ἀνόνητά γ᾽, ὡς ἔοικε, τόνδ᾽ ὃν εἰσορᾶς. 


760 


quentibus durum animum prodat. 
v. 169. οὐδέν τι τούτων] Scil. 
αἰτοῦμαι vel μαστεύω, aut si- 
mile quid. Sed hanc molestiam 
sustulit Hirzelius de Eur. in comp. 
div. arte p. 62, qui melius Her- 
manno turbatum et versuum et 
sententiarum ordinem restituit 
inter v. 769 et 760 interposito 
versu 768, cuius loco alia inter- 
rogatio Agamemnonis interciderit, 
Fortasse tamen nihil nisi v. 759 
amovendus est ut additus cum 
v. 706 —'£58 l&co suo moti essent, 
quippe qui sint omissi in libro 
Marciano et Vaticano, transpositi 
post v. 779 in libro Veneto 468. 
v. 162. ἔτεκον κἄφερον £. v.] 
Figura, quam zoo vossoo» vo- 
cant grammatici, El, 969; πῶς 
γὰρ κτάνω νιν, ἢ μ᾽ ἔϑρεψε 
κἄτεκεν; Vid. Schaefer, Melet. 
crit, p. 16, ad Sophocl. Oed. 
T. 821. ; 
v. 766. dv»óvgrd γ᾽] Peperi 
sane, sed ut in hoc, quem vi- 
des, fructum pariundi nullum 
perceperim, Hipp. 1146: ὦ τά- 


AT. 

EK. 
AT. 

ΕΚ. 
AT. 
E K. 
AT. 

EK. 
AI. 
E K. 
AT. 
ΕΚ. 
AT. 
E K. 
AI. 
ΕΚ. 
AT. 
ΕΚ. 
A TI. 
ΕΚ. 
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ποῦ δ᾽ ὧν ἐτύγχαν᾽, ἡνίκ᾽ ὥλλυτο πτόλις ; 
πατήρ νιν ἐξέπεμψεν ὀρρωδὼν ϑανεῖν. 

ποῖ τῶν τότ᾽ ὄντων χωρίσας τέκνων μόνον ; 
ἐς τήνδε χώραν, οὗπερ ηὑρέϑη ϑανών. 
πρὸς ἄνδρ᾽. ὃς ἄρχει τῆσδε Πολυμήστωρ χϑονός ; 
ἐνταῦϑ᾽ ἐπέμφϑη πικροτάτου χρυσοῦ φύλαξ. 
ϑνήσκει δὲ πρὸς τοῦ καὶ τίνος πότμου τυχών ; 
τίνος δ᾽ ὑπ᾽ ἄλλου; Θρῃξ νιν ὦλεσε ξένος. 

ὦ τλῆμον, ἢ που χρυσὸν ἠράσϑη λαβεῖν; T7175 
τοιαῦτ᾽, ἐπειδὴ ξυμφορὰν ἔγνω Φρυγῶν. 
ηὗρες δὲ ποῦ νιν, 1] τίς ἤνεγκεν νεκρόν; 
40" ἐντυχοῦσα ποντίας ἀκτῆς ἔπι. 

τοῦτον ματεύουσ᾽, ἢ πονοῦσ᾽ ἄλλον πόνον; 
λούτρ᾽ ᾧχετ᾽ οἵσουσ᾽ ἐξ ἁλὸς Πολυξένῃ. 
κτανών νιν. ὡς ἔοικεν. ἐκβάλλει ξένος. 
ϑαλασσόπλαγκτόν γ᾽, ὧδε διατεμὼν χρόα. 
ὦ σχετλία σὺ τῶν ἀμετρήτων πόνων. 
ὄλωλα, κοὐδὲν λοιπόν, ᾿4γάμεμνον, κακῶν. 
φεῦ φεῦ᾽ τίς οὕτω δυστυχὴς ἔφυ γυνή; 
οὐκ ἔστιν, εἰ μὴ τὴν τύχην αὐτὴν λέγοις. 


710 


780 


785 


ἀλλ᾽ dwzsQ εἵνεκ᾽ ἀμφὶ σὸν πίτνω γόνυ, 


ἄκουδον. 


λαινὰα μᾶτερ, ἔτεκες ἀνόνατα, 
οἵ, El. δ07. 

v. 711. Πολυμήστωρ) Nomen, 
quod cum ἄνδρα construi debe- 
bat, traicctum est et accommo- 
datum ad relativum. Homer, Od. 
α 69: Κύκλωπος͵ κεχόλωται, 
ὃν ὀφθαλμοῦ ἀλάωσεν, 'Avni- 
90v Πολύφημον. Infra v. 986. 
Hipp. 101: τήνδ᾽, ἢ πύλαισι 
σαῖς ἐφέστηκεν Κύπρις, quo 
loco usus est de eadem loquendi 
ratione disputans Heindorfius ad 
Plat. Phaedon. 8 80 p. 66 E. 

v. T16. τοιαῦτ Vim affir- 
mandi habet, ut Electr. 646. Si- 
militer ταῦτα apud Aristopha- 
nem, docente Heindorfio ad Plat. 
Phaedon. 8 61. 

v. (19. 180, Hos versus nemo 
desideraret, si abessent. Sed sic 
saepe Euripides cum aliis in re- 


εἰ μὲν ὅσιά Go, παϑεῖν δοκῶ, 


bus, tum maxime in colloquiis 
moderandis perquam exilis est. 
Herm. 

v. 782. ϑαλασσύπλαγκτόν y] 
De particulae potestate monitum 
ad v. 946. 166. 

v. 786. Poeta apud Stobaeum 
Floril. XXXVIII 16 (fr. adesp. 
447 N. .) οὐδεὶς ἃ ἂν εἴποι κεῖνον 
ἀνθρώπων κακῶς, Οὐδ᾽ εἰ 
püdvev γένοιτο δυσμενέστερος. 
Alia eiusdem generis dicta lau- 
darunt interpp. ex Terent. Ad. 
IV 1, 48: ipsa si cupiat Salus, 
Servare prorsus non potest hanc 
familiam; Trabeae ap. Cic. Tusc. 
IV 81: Fortunam ipsam anteibo 
fortunis meis; Plauti Asin, II 
2, 1: Ubi ego nune Libanum 
requiram aut familiarem filium, 
Ut ego illos lubentiores faciam 
quam Lubentiast. 
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στέργοιμ᾽ ἄν᾽ εἰ, δὲ τοὔμπαλιν, dU μοι γενοῦ 


τιμωρὸς ἀνδρὸς ἀνοσιωτάτου ξένου, 


790 


ὃς οὔτε τοὺς γῆς νέρϑεν οὔτε τοὺς ἄνω 
δείσας δέδρακεν ἔργον ἀνοσιώτατον, 
κοινῆς τραπέξης πολλάκις τυχὼν ἐμοί, 
ξενίας v' ἀριϑμῷ πρῶτα τῶν ἐμῶν φίλων" 


τυχὼν δ᾽ ὅσων δεῖ καὶ λαβὼν προμηϑίέαν 


795 


ἔκτεινε, τύμβου δ᾽, εἰ κτανεῖν ἐβούλετο, 
οὐκ ἠξίωσεν, ἀλλ᾽ ἀφῆκε πόντιον. 

ἡμεῖς μὲν οὖν δοῦλοί vs κἀσϑενεῖς ἴσως 
ἀλλ᾽ oí ϑεοὶ σϑένουσι χὠ κείνων κρατῶν 


vóuog' νόμῳ γὰρ τοὺς ϑεοὺς ἡγούμεϑα, 


800 


καὶ ξῶμεν ἄδικα καὶ δίκαι᾽ ὡρισμένοι" 
ὃς ἐς σ᾽ ἀνελθὼν εἰ διαφϑαρήσεται, 


v. 798. Magnum illa mensae 
sacra communio vinculum pieta- 
tis, nec quicquam magis nefarium 
videbatur quam eum, qui iisdem 
epulis assedisset adeoque in ho- 
spitii ius venisset, violare. Hom. 
Od. g 21: ὅς μιν «ξεῖνον ἐόν- 
τα κατέκτανεν e ἐνὶ οἴκφ᾽ 
Σχέτλιος, οὐδὲ ϑεῶν ὅπιν ἐδέ- 
cct οὐδὲ τράώπεξαν, Τὴν δή 
ol παρέθηκεν" ἔπειτα δὲ πέφνε 
καὶ αὐτόν. Achill. Tat. III, n 
p. 78, 18: ταῦτα λέγων ἐδεό- 
μην E ξένιον καλῶν καὶ 
κοινῆς ἀναμιμνήσκων τραπέ- 
ξης. Of. Husehkii diss. de fa- 
bulis Archilochi p. 14 sq. 

v. 794 sq. Suspecta viris doctis 
verba πρῶτα τῶν ἐμῶν φίλων, 
neque iniuria, cum *viri principes 
&c primari? semper τὰ πρῶτα, 
nusquam πρῶτα absque articulo 
dicantur. Cum depravatam esse 
hanc lectionem ex illa, quam de 
coniectura reposuit Porsonus, 
πρῶτος ὧν ἐμὼν φίλων, parum 
sit probabile, cum praeterea ξε- 
ψίας ἀριϑμῶ haud satis com- 
modam habeant explicationem 
neque ea quae sequuntur λαβὼν 
προμηϑίέαν dubitatione vacent — 
Hermaonus cooiecit λαβὼν zoo- 
ϑυμίαν —, vecte videtur Matthi- 
aeus v. 194. 196, Dindorflus 796. 


191 ut spurios seclusisse, quibus 
addidit Nauckius v, 798. 

v. 796. τύμβου δ᾽ -- οὐκ 
ἠξίωσεν) Brevis et concisa di- 
ctio, quam sic fere plenam red- 
dideris: τύμβου δ᾽, εἰ κτανεῖν 
ἐβούλετο, οὐ δέον ἁ ἀποσεεφησαι; 
οὐκ ἠξίωσεν. 

v. 798. ἔσωρ] Recepta in ur- 
banum modestumque Atticorum 
sermonem vox, etiamsi nihil aut 
ipse dubites aut alios dubitare 
velis. V. Buttm. ad Soph. Phil. 
180. 

v. 799. Respexit nobilissimam 
Pindari sententiam, νόμος ὁ 
πάντων βασιλεὺς ϑνατῶν τεκαὶ 
ἀθανάτων, de qua consulendus 
Boeckh, T. II P. II p. 640. In- 
tellegitur autem lex naturae sive 
ordo rerum fatalis, cui ipsi etiam 
dii obnoxii, Cf. Aesch. Prom. 525 
sqq. Ex eadem suprema lege 
omnis suspensa est religio ac 
sanctimonia deorum; ad eandem 
referuntur, quibus vita humana 
continetur, iusti iniustique dis- 
crimina. Cum verbis τοὺς θέεους 
ἡγούμεϑα cfr. Bacch. 1396  ἡγεί- 
σϑω ϑεούς, Hel. 119 εἰ δ᾽ οὖσα 
μάντις καὶ τὰ Oei" ἡγουμένη 
τὸ μὲν δίκαιον τοῦ πατρὸς 
διαφϑερεῖς. 

v. 802. og refer ad praecedens 
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καὶ μὴ δίκην δώσουσιν οἵτινες ξένους 
κτείνουσιν ἢ ϑεῶν ἱερὰ τολμῶσιν φέρειν, 


οὐκ ἔστιν οὐδὲν τῶν ἐν ἀνθρώποις ἴσον. 


80ὅ 


ταῦτ᾽ οὖν ἐν αἰσχρῷ ϑέμενος αἰδέσϑητί us, 
οἴκτειρον ἡμᾶς, ὡς γραφεύς τ᾽ ἀποσταϑεὶς 
ἐδοῦ us κἀνάϑρηδον οὗ ἔχω xaxa. 
τύραννος ἦ ποτ᾽, ἀλλὰ νῦν δούλη σέϑεν, 


εὕπαις ποτ᾽ οὖσα, νῦν δὲ γραῦς ἄπαις 9 ἅμα, 


810 


ἄπολις, ἔρημος, ἀϑλιωτάτη βροτῶν. 
οἶμοι τάλαινα, ποῖ μ᾽ ὑπεξάγεις πόδα; 
ἔοικα πράξειν οὐδέν᾽ ὦ τάλαιν᾽ ἐγώ. 
τί δῆτα ϑνητοὶ τἄλλα μὲν μαϑήματα 


μοχϑοῦμεν ὡς χρὴ πάντα καὶ μαστεύομεν, 


81ὅ 


πειϑὺ δὲ τὴν τύραννον ἀνθρώποις μόνην 
οὐδέν τι μᾶλλον ἐς τέλος σπουδάξομεν 
μισϑοὺς διδόντες μανθάνειν, ἵν᾽ ἦν ποτε 


e (v. 800). Ctr. Suppl. 661 
ἄρ ποτ᾽ εἰς Ἕλληνας ἐξοι- 
có σεται ὡς εἰς ἔμ᾽ ἐλθὼν καὶ 
πόλιν Πανδίονος νόμος παλαιὸς 
δαιμόνων διεφϑαρη. 

v. 804, *Quod dicit ἢ ϑεῶν 
ἱερὰ τολμῶσιν φέρειν cum non 
quadret in Polymestoris facinus, 
haud dubie ad aliquid refertur, 
quod eo tempore, quo haec 
fabula scripta est, indignatio- 
nem commoverat Atheniensium". 
Hermann. 

v. 807. ὡς γραφεύς T ἀ- 
«τοσταϑ εἰς] Illustravithaec Schae- 
ferus duobus Luciani locis, T, I 
p. 702: ταῦτ ovv ξυνεπιστά- 
μενοι αὑτοῖς μισοῦσι καὶ ἐπι- 
βουλεύουσιν, εἴ τις ἀποστὰς 
ἀκριβῶς κατανενοηκὼς αὐτοὺς 
χτραγωδήσει καὶ πρὸς πολλοὺς 
ἐρεῖ, T. II p. 491: ἣν μὲν πάνυ 
ἐγγύθεν σκοπῶμέν τι καὶ ὑπὸ 
τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν, οὐδὲν 
ἀκριβὲς διαγινώσκομεν" ἣν δὲ 
ἀποστάντες ἐκ τοῦ συμμέτρου 
διαστήματος ἴδωμεν, ἀπαντα 
σαφῶς bi Ma die hii τὰ εὖ καὶ 
τὰ μὴ οὕτως ἔχοντα. 

v. 810. εὔπαιρ ποτ᾽ οὖσα] 
Exspectabas LP sed participium, 
praedicato δούλη (ein ὦ subiun- 


gendum, posuit defugieus, ut 
opinor, similitudinem structurae 
ilius verborum, quae est in 
praecedente versu; nisi versus 
ab interpolatore additus eat, 

v. 819. ποὶ μ᾽ ὑπεξάγεις 
πόδα :) Fraudem facit similitudo 
loci, Sophoclei Oed. Col, 113: 
σιγήσομαί ve καὶ ev μ᾽ ἐξ 
ὁδοῦ πόδα Κρύψον: qui quidem 
posset comparari, si sensus esset 
is, quem tribuit Euripidis verbis 
Porsonus: *Quo meum pedem 
subducis, i. e. quo me cogis te 
sequi?? Quae explicatio neminem 
fugit quam sit contorta ac longe 
quaesita, ὑπεξάγειν πόδα dixisse — 
videtur Euripides pro vulgari 
φεύγειν, cui accusativus ex more 
adiungitur, «ut aliis similibus, 
Lucian, Tox. $ 86: ὑποχωροῦ- 
μὲν ἐπιόντας. Demosth. adv, An- 
drot, 8 76 p. 617 R: εἰσφέρων δ᾽ 
ἐκ τῶν ἰδίων οὐδένα τ πιιῤδῳ 
κίνδυνον ὑπὲρ δόξης ἐξέστη. 
Cf. Lobeck. ad Soph. Ai. 82 
p. 231. 

v. 817. Iunge ἐς τέλος uave«- 
9ys8,y, perfecte, consummate di- 
scere. Iph. A. 161: ϑνητῶν δ᾽ 
Sieg εἰς τέλος οὐδείς. 

. 818. ἦν pro ἢ emendavit 





HECUBA. δ7 


πείϑειν G& τις βούλοιτο τυγχάνειν 9' ἅμα; 
χ "“ 


πῶς οὖν ἔτ᾽ ἄν τις ἐλπέσαι πράξειν καλῶς ; 


820 


οἵ μὲν τοσοῦτοι παῖδες οὐκέτ᾽ εἰσί μοι, 

αὐτὴ δ᾽ ἐπ᾽ αἰσχροῖς αἰχμάλωτος οἴχομαι" 
καπνὸν δὲ πόλεως τόνδ᾽ ὑπερϑρώσκονθ᾽ ὁρῶ. 
καὶ μὴν ἴσως μὲν τοῦ λόγου κενὸν τόδε, 


Κύπριν προβάλλειν" ἀλλ᾽ ὅμως εἰρήσεται" 


825 


πρὸς σοῖσι πλευροῖς παῖς ἐμὴ κοιμίξεται 

ἡ φοιβάς, ἣν καλοῦσι Κασάνδραν Φρύγες. 
ποὺ τὰς φίλας δῆτ᾽ εὐφρόνας δείξεις, ἄναξ, 
ἢ τῶν ἐν εὐνῇ φιλτάτων ἀσπασμάτων 


χάριν τίν᾽ ξξει παῖς ἐμή. κείνης δ᾽ ἐγώ; 


880 


[ἐκ τοῦ σκότου τὸ τῶν τε νυκτέρων βροτοῖς 
φίλτερων μεγίστη γίγνεται βροτοῖς χάρις.] 
ἄκουε δή vvv: τὸν ϑανόντα τόνδ᾽ ὁρᾶς; 
τοῦτον καλῶς δρῶν ὄντα κηδεστὴν σέϑεν 


δράσεις. 


ἑνός μοι μῦϑος ἐνδεὴς ἔτι. 


88ὅ 


εἴ μοι γένοιτο φϑόγγος ἐν βραχίοσι 


Elmsleius ad Soph. Oed. Tyr. 
1389. Vid, Krueg. I ὶ 54, 8, 8. 
Ne quis putet nunc simpliciter 
indicari quale in eloquentiae 
studio consilium sequi deceat, 
animum advertat optativum βού" 
λοιτο. — Addita verba μισϑοὺς 
διδόντες aperte monstrant so- 
phistas et rhetores. 

v. 8290. ἐλπίσαι) 'Hanc for- 
mam poetis Atticis non inusita- 
tam esse docuit Schaefer, melet. 
er. p. 86. Erfurdt, ad Soph. 
Antig. 410 ed. min. et Add. 
Matthiae. κεέσαε Eur. Suppl. 620, 
σώσαις Iph. T. 1184, πϑίσαις 
Μεά. 896, κυρήσαι 1109. 

v. 821. Quia optimus. liber 
Marcianus habet oí u$» ydo 0vtec, 
Weilius scripsit of μὲν ποτ 
ὄντες, Nauckius o? μὲν γὰρ 
ἦσαν. 

v. 822. ἐπ᾿ αἰσχροῖς} Ita ut 
indigna pristina fortuna patienda 
sint. Iph, A. 29: οὐκ ἐπὶ πᾶσίν 
σ᾽ ἐφύτευσ᾽ ἀγαϑοῖς, ᾿4γά- 
pspvov, ᾿Δτρεύς. 

v. 828, εὐφρόνας 
euphemismum, vt 


Dixit per 
road. 665: 


καίτοι λέγουσιν, ὡς p εὖ- 
φρόνη χαλᾷ Τὸ δυσμενὲς γυναι- 
κὸς εἰς ἀνδρὸς λέχος. Quae 
sequuntur, ἢ τῶν ἐν εὐνῇ ete., 
eorum haec est sententia; aut 
quomodo aliquem gratiae fructum 
ac mercedem ex consuetudine 
tecum inita filia mea capiet et 
propter illam ego? 

y. 881 Pro βροτοῖς alii libri 
πάνυ exhibent, Videlicet et βρο- 
TOig et πάνυ uihil nisi supple- 
mentum versus defecti, omissum 
ἃ Tzetra exeg. Il. p. 86, 12. 
Sensui aptum est ἀδέ, nisi mavis 
eum Nauckio νυκτερησίων 8cri- 
bere. Ceterum v. 831. 882 spu- 
rios esse vidit Matthiaeus. 

v. 886. eL] Utinam, Soph. Oed, 
T. 863: εἴ uou, Evysin φέροντι 
μοῖρα τὰν εὕσεπτον ἀγνεία» 
λόγων. Eur, Suppl. 620: ποτα- 
νὰν εἴ μέ τις θεῶν κτίσαι. 
Citavit nostrum locum propter 
significationem illam paullo ra- 
riorem Etym. M. p. 26, 50. Cf. 
Blomfield. ad Aesch. Sept. 563. 
Vota ipsa Hecubae concepta dixe- 
rim ad similitudinem quarundam 
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καὶ χερσὶ καὶ κόμαισι καὶ ποδῶν βάσει 

ἢ Δαιδάλου τέχναισιν ἢ ϑεῶν τινος, 

ὡς πάνϑ᾽ ὁμαρτῆ σῶν ἔχοιτο γουνάτων 
κλαίοντ᾽, ἐπισκήπτοντα παντοίους λόγους. 840 
ὦ δέσποτ᾽, ὦ μέγιστον Ἕλλησιν φάος, 

πιϑοῦ. παράσχες χεῖρα τῇ πρεσβύτιδι 
τιμωρόν, εἰ καὶ μηδέν ἐστιν, ἀλλ᾽ ὅμως. 
ἐσθλοῦ γὰρ ἀνδρὸς τῇ δίκῃ 8᾽ ὑπηρετεῖν 

καὶ τοὺς κακοὺς δρᾶν πανταχοῦ κακῶς ἀεί. 845 


ΧΟ. 


δεινόν γε, ϑνητοῖς ὡς ἅπαντα συμπίτνει, 


καὶ τὰς ἀνάγκας οἷ νόμοι διώρισαν, 
φίλους τιϑέντες τούς ys πολεμιωτάτους, 
ἐχϑρούς τε τοὺς πρὶν εὐμενεῖς ποιούμενοι. 


locutionum, quaeproverbiorumin- 
star usurpantur; velutin iureiuran- 
do Ámphietyonum apud Aeschi- 
nem de falsa legat. 8 115: τιμω- 
ρήσειν καὶ χειρὶ καὶ ποδὶ καὶ 
φωνῇ καὶ πάσῃ δυνάμει. Cf. 
adv. Ctesiph. 8 109, Ex eadem 
oratione 8 157 opportune contulit 
Boissonadius cum v. 840. Per- 
opportune autem in his votis 
meminit Daedali, de cuius admi- 
rabili in fingendis signis artificio 
Diodorus Siculus IV 76: κατὰ 
. δὲ τὴν τῶν ἀγαλμάτων κατα- 
σκευὴν τοσούτῳ τῶν ἁπάντων 
ἀνϑρώπων διήνεγκεν, ὥστε τοὺς 
μεταγενεστέρους μυϑολογῆσαι 
περὶ αὐτοῦ, διότι τὰ κατασκευα- 
ξόμενα τῶν ἀγαλμάτων ὁμοιό- 
τατα τοῖς ἐμψύχοις ὑπάρχειν" 
βλέπειν τε γὰρ αὐτὰ καὶ περι- 
πατεῖν καὶ καθόλου τηρεῖν τὴν 
τοῦ ὅλου σώματος διάϑεσιν, 
ὥστε δοκεῖν τὸ κατασκευασϑὲν 
ἔμψυχον ξῶον. Cfr. Eur. fr. 378 
N. τὰ Δαιδάλεια πάντα xivei- 
σθαι δοκεὶ βλέπειν v ἀγάλμαϑ᾽" 
ὧδ᾽ ἀνὴρ κεῖνος σοφός. 

v. 889. σῶν ἔχοιτο γουνάτων) 
Bacch. 197: ἀλλ᾽ ἐμῆς ἔχου χερός. 

v. 846 — 849. Vexavit hic lo- 
eus interpretes et veteres et re- 
centiores, neque &usim affirmare 
magis me perspicacem fuisse. Sed 
videamus, quid rei agatur. Du- 
plex est quaestio, ad quam re- 


: eirceumspecte 


spondendum sit: primum quid 
sit hoc loco ἀνάγκη: deinde quo 
pacto ea legibus subiecta atque 
obnoxia dicatur. lgitur ἀνάγκη 
necessitudinem sive amicitiam, 
quod  opinabatur  Musgravius, 
nunquam significat: qua de re, 
ne actum agam, vide quae 
disputavit — Mat- 
thiaeus. Semper illud vocabu- 
lum significat necessitatem; sed 
ea multis modis dicitur, ut qualis 
quoque loco sit aliunde intelle- 
gendum sit, et quidem ex eo, 
in quo sit causa necessitatis, Ac 
singula quaeque complecti et 
longum est neque huius loci; sed 
unum est genus necessitatis, quae 
nascitur ex quadam rerum ac 
fortunae conditione, cui tantam 
vim tribuas, ut superari non posse 
videatur. Sic, ut utar exemplo, 
nemo unquam credidit fore, ut 
acerrimum illud inveteratumque 
Graecorum in Persas odium ob- 
literaretur, sed videbantur qua- 
dam ἀνάγκῃ illae mutuis ex in- 
iuriis ortae irae ac contentiones 
inter utrumque populum vigere. 
Sed tamen ea inciderunt tempo- 
rà, quibus de consanguinei po- 
puli exitio cum alienigenis et ho- 
stibus consentirent Lacedaemo- 
nii. Neque minus incredibile vi- 
sum est communi consilio, qui 
debehant esse inter se inimicis- 
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AT. ἐγὼ σὲ xal σὸν παῖδα καὶ τύχας σέϑεν, 


8ῦ0 


Ἑκάβη. δι᾽ οἴκτου χεῖρά ϑ᾽ ἱκεσίαν ἔχω, 
καὶ βούλομαι ϑεῶν θ᾽ εἵνεκ᾽ ἀνόσιον ξένον 
καὶ τοῦ δικαίου τήνδε σοι δοῦναι δέκην, 
εἴ πως φανείη γ᾽ ὥστε σοί τ᾽ ἔχειν καλῶς, 


στρατῷ τε μὴ δόξαιμι Κασάνδρας χάριν 


855 


Θρήκης ἄνακτι τόνδε βουλεῦσαι φόνον. 

ἔστιν γὰρ Tj ταραγμὸς ἐμπέπτωκέ uo 

τὸν ἄνδρα τοῦτον φίλιον ἡγεῖται στρατός, 

τὸν κατϑανόντα δ᾽ ἐχϑρόν᾽ εἰ δ᾽ ἐμοὶ φίλος 
ὅδ᾽ ἐστί, χωρὶς τοῦτο xoU κοινὸν στρατῷ. 800 
πρὸς ταῦτα φρόντιξ᾽ ' ὡς ϑέλοντα μέν μ᾽ ἔχεις 
σοὶ ξυμπονῆσαι καὶ ταχὺν προσαρκέδαι, 
βραδὺν δ᾽, Ayoawtg εἰ διαβληϑήσομαι. 


simi, Agamemnonem et Hecubam 
ultum ituros scelus Polymesto- 
ris, hominis sanctissimo hospitii 
iure cum Troianis coniuncti, Sed 
hac etiam &véyxg maior fuit vis 
atque auctoritas legum (id erat 
enim alterum ex duobus, de qui- 
bus explicandum erat): quas qui 
migraverit, adversus eum fas est, 
tanquam adversus crudelissimam 
pestem generis humani, sepositis 
inimicitiis, coniungere opes suas, 
quibuscunque pietas ac iustitia 
curae eordique est. In eandem 
sententiam — praeclara scripsit 
Frid. Schillerus nostras in Morte 
Wallensteinii Act I Se, IV de 
fide, cuius violatoribus bellum 
ab universo genere humano per- 
petuum indictum esse, idque 
tanto omnium consensu capessi, 
ut ceterae aliquantisper discor- 
diae conquiescant, Sed, expli- 
cata sententia, restat, ut ver- 
borum  adiciamus interpretatio- 
nem, quae talis est: mirum quam 
nihil non accidat hominibus, ne- 
que res eae, quae adstringere eos 
vi necessitatis videantur, quate- 
2 valeant,aliunde pendet quam 

a legibus, quae et amioitiam cum 
isimicissimis iungunt et inimicos 
ex benevolis faciunt. [Vix fieri 
posse puto, ut quis of νόμοι ita 
intellegat. Sensus esse videtur hic: 


*miris modis omnia mortalibus 
collabuntur et quae necessitate 
quadam constituta videntur, ea 
variat mos et consuetudo". De 
vi verbi διώρισαν cfr. Soph. 
Oed. Tyr. 1083 οἱ δὲ συγγενεῖς 
μῆνές με μικρὸν καὶ μέγαν 
διώ ισαν, de sententia Ai. 679 
6 τ᾽ ἐχθρὸς ἡμῖν ἐς τοσόνδ᾽ 
ἐχϑαρτέος ὡς καὶ φιλήσων 
αὐϑις ἔς τε τὸν φέλον τοσαῦϑ᾽ 
ὑπουργῶν ὠφελεῖν βουλήσομαι 
ὡς αἰὲν οὐ μενοῦντα.] 

v. 861. δι’ οἴκτου --- ἔχω) 
I. e. οἰκτείρω. Suppl. 194: E 
οἴκτου τὰς ἐμὰς λαβεῖν τύχας. 
Iph. T. 688: ταῦτ ovv ΤΣ 
ues καὶ δι᾽ αἰσχύνης ἔχω. Cf. 
Locella ad Xenoph. Ephes. p. 183. 

v. 854. Particula τε non quo 
debebat loco posita est. Aut 
enim dicendum erat ei πῶς φα- 
νεέη γ᾽ ὥστε σοί τ᾿ ἔχειν καλῶς, 
ἐμέ τε στρατῷ μὴ δό «t εἰο., 
aut εἴ πως φανείη e ὥστε col 
ἔχειν καλῶς, στρατῷ τε μὴ δό- 
ξαιμι et quaesequuntur. Sed eius- 
modi haud rara etiam in optimis 
scriptoribus neglegentia est, dum 
magis sententias totas et earum 
coniunctionem quam singulorum 
verborum rationem co itant, 

v. 863. Ayeioig & E. διαβλη- 
ϑήσομαι) ,si in Graecorum in- 
vidiam ineidam', Heracl. 421; 
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EK. φεῦ" 


οὐκ ἔστι. ϑνητῶν ὅστις ἐστ᾽ ἐλεύϑερος᾽ 


ἢ χρημάτων γὰρ δοῦλός ἐστιν ἢ τύχης, 


8065 


ἢ πλῆϑος αὐτὸν πόλεος ἢ νόμων γραφαὶ 
δἴίργουσι χρῆσϑαι μὴ κατὰ γνώμην τρόποις. 
ἐπεὶ δὲ ταρβεῖς τῷ τ᾽ ὄχλῳ πλέον νέμεις, 
ἐγώ δε ϑήσω τοῦδ᾽ ἐλεύϑερον φόβου. 


ξύνισϑι μὲν γάρ, ἤν τι βουλεύσω κακὸν 


870 


τῷ τόνδ᾽ ἀποκτείναμτι., συνδράσῃς δὲ μή. 

ἣν δ᾽ ἐξ ᾿ἀχαιῶν ϑόρυβος ἢ ᾿πικουρία 
πάσχοντος ἀνδρὸς Θρῃκὸς οἷα πείσεται 

φανῇ τις, εἶργε μὴ δοκῶν ἐμὴν χάριν. 

τὰ δ᾽ ἄλλα ϑάρσει᾽ πάντ᾽ ἐγὼ ϑήσω καλῶς. 876 


AT. 


πῶς ovv; τί δράσεις; πότερα φάσγανον χερὶ 


λαβοῦσα γραίᾳ φῶτα βάρβαρον κτενεῖς. 
ἢ φαρμάκοισιν, ἢ ᾿πικουρίᾳ τίνι; 
τίς σοι ξυνέσται χείρ; πόϑεν κτήσει φίλους ; 


ΕΚ. 
AT. 


στέγαι κεκεύϑασ᾽ αἴδε Τρῳάδων ὄχλον. 
τὰς αἰχμαλώτους εἶπας, Ἑλλήνων ἄγραν; 


880 


ΕΚ. ξὺν ταῖσδε τὸν ἐμὸν φονέα τιμωρήδομαι. 


συνεξεύρισχ᾽ ὅπως Αὐτοί τε 
σωθήσεσθε καὶ πέδον τόδε, 
ere πολέταίς μὴ διαβλη- 

σομαι. Sophocl Phil, 582: 
Mi με διαβαλῃς στρατῷ Λέγονθ᾽ 
ἃ μ 

d δὲ μή post verbum eio- 
ysv» abundat. Thucyd. ΠῚ 6: 

καὶ τῆς μὲν θαλάσσης εἶργον 
i) zo7069«a: o9; Μυτιληναίους. 
V. Herm. ad Vig. p. 810 sq. 
Krueg. I $ 67, 12, 8. 

v. 878. πασγοντος — οἷα 
πείσεται) lt& loquuntur qui rei 
gravis aut male ominatae men- 
tüonem declinant. — Helena | in 
Orest. 78: ἐπεὶ πρὸς Ἴλιον Ἔ- 
πλευσ᾽ ὅπως ἔπλευσα ϑεομανεῖ 
πότμῳ. Ibid. 660: ἐμοῦ πράσ- 
σοντος ὡς πράσσω τὰ νῦν. 
Vid. Blomfleld. gl. ad Aesch. 
Agam. 66. 

v. 874. μὴ δοκῶ» Scil. sZo- 
yt», dissimulans mea gratía te 
eos arcere. Med. 67: ἤκουσά 
του λέγοντος, οὐ δοκῶν κλύειν, 


Iph. T. 956: 7 dis δὲ σιγῇ 
κἀδόκουν οὐκ εἰδ ἕναι. 

v. 876. πάντ᾽ ἐγὼ ϑήσω 
καλῶς) Recte τὰ instituam 
ac perfieiam, ut,nihil inde in- 
commodi tibi nascatur. Discer- 
nenda ab hac formula, cuius 
apud Euripidem alia exstant 
exempla in Or. 1664. Hipp. 521. 
El. 648. Iph. A. 401, illa, quam 
ad Med. 896 illustravit Elmsleius, 
quocum coniungas Wyttenb. ad 
Plut. T. I p. 406 et Blomf. ad 
Aesch, Pers. 234 gloss, ad. Agam. 
91, av vel καλῶς τέϑεσθαί τι; 
in qua propriam medii signi- 
flcationem ubique agnoscas licet, 
ut dicatur de iis, quae quis ad 
rem suam pertinentia bene ad- 
ministret ac componat, 

v. 876. Hipp. 598: πῶς οὖν; 
τί δράσεις, ὦ παϑοῦσ᾽ , ἀμή- 

ανα; Med. 1376: πῶς οὖν; τέ 
ράσω. 

v. 882. φονέα hoc loco, item- 
que El. v. 599. 768 ulümam syl- 
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AT. καὶ πῶς γυναιξὶν ἀρσένων ἔσται κράτος ; 
ΕΚ. δεινὸν τὸ πλῆϑος, ξὺν δόλῳ vs δύσμαχον. 
AT. δεινόν τὸ μέντοι ϑήλυ μέμφομαι γένος. 885 
ΕΚ. τί δ᾽; οὐ γυναῖκες εἶλον Αἰγύπτου τέκνα, 
καὶ Δῆμνον ἄρδην ἀρσένων ἐξῴκισαν ; 
ἀλλ᾽ ὡς γενέσθω᾽ τόνδε μὲν μέϑες Aoyov: 
πέμψον δέ μοι τήνδ᾽ ἀσφαλῶς διὰ στρατοῦ 
γυναῖχα. καὶ σὺ Θρῃκὶ πλαϑεῖσα ξένῳ 800 
λέξον ' καλεῖ σ᾽ ἄνασσα δήποτ᾽ Ἰλίου 
Ἑκχάβη,. σὸν οὐκ ἔλασσον ἢ κείνης χρέος, 
καὶ παῖδας ὡς δεῖ καὶ τέκν᾽ εἰδέναι λόγους 


τοὺς ἐξ ἐκείνης᾽. 


τὸν δὲ τῆς νεοσφαγοῦς 
Πολυξένης. ἐπίέδχες , ' 


4Ay&usuvov , τάφον, 895 


ὡς τώδ᾽ ἀδελφὼ πλησίον μιᾷ qAoyt, 
δισσὴ μέριμνα μητρέ, κρυφϑῆτον χϑονί. 

AT. ἔσται τάδ᾽ οὕτω" καὶ γὰρ εἰ μὲν ἦν στρατῷ 
πλοῦς, οὐκ ἂν εἶχον τήνδε σοι δοῦναι χάριν᾽ 
νῦν δ᾽, οὐ γὰρ ἴησ᾽ οὐρίους πνοὰς ϑεός, 900 
μένειν ἀνάγκη πλοῦν ὁρῶντας ἥσυχον. 


labam brevem habet. Qua de re 
quos laudat Krueg. 1 8 18, 5, 4, 
iis adde Meinekium ad Philem. 
fragm. p. 887. 

v. 885. μέμφομαι" καταγι- 
νώσκω καὶ φαῦλον ἡγοῦμαι" 
ἀσθενὲς γὰρ καὶ μαλακόν. 
schol. Gu. 


v. 887. Seins] f funditus. Phoen, 
1620: τί μ᾽ ἄρδην ὧδ᾽ ἀπο- 
κτεένεις, Κρέον; Conf. Ion. 1724. 
Plato de rep. IV p. 421 A: 
φύλακες δὲ νόμων τε καὶ πό- 
λεώς μη. ὄντες ἀλλὰ δοκοῦντες 
ὁρᾷς δὴ ὅτι πᾶσαν ἄρδην πόλιν 
ἀπολλύασι. Adde Isocrat. or, de 
permut, $ 160 et al, 

v. 892. γρέος eodem modo 
dicitur, ut alibi χάρεν. Cf. supra 
v. 874. Sophocl. Trach. 485: 
κείνου τε καὶ σὴν ἐξ ἴσου κοι- 
γὴν χάριν. Vid. Hermann. ad 
Vig. p. 701. 

v. 901. πλοῦν ὁρῶνταρ] navi- 
gandi opportunitatem speoulantes, 


secundos facilesque ventos ex- 


spectantes. Plato de Legg. ΙΧ 

. 866 C: ἐὰν δὲ ἄκων ἔλθῃ, 
ἣν μὲν κατὰ θάλατταν ἐκπέπτῃ 
προς τὴν χώραν, σκηνησάμενος 
v ϑαλαττῇῃ τέγγων τους πόδας 
πλοῦν ἐπιφυλαττέτω, Elmsleio 
ad Heracl. 7 sic distinguendum 
videtur: μένειν ἀνάγκη, πλοῦν 
ὁρῶντας, ἤσυχον. Sane illud 
rectissime vidit ἥσυχον non esse 
cum πλοῦν, sed cum verbo 
μένειν coniungendum, cum non 
tempestate premantur Graeci. Sed 
hoc loco adverbialiteraccipiendum 
est, nisi ἥσυχον ex interpreta- 
tione parum apta vocis εὐστ «i 
(cfr. Hesych, δὐσταλεῖ" ἀτρεμεῖ, 
Soph, Phil. 780 γένοιτο δὲ πλοῦς 
οὔριός τε κεὐσταλής) repeti aut 
de Hartungi sententia 76vgovg 
scribi debet; neque enim prae- 
cedenti plurali ὁρῶντας statim 
subicere licuit adiectivi singularem 
ad idem nomen referendum, prae- 
sertim cum plurali ὁρῶντας non 
nomen αὐτοὺς ex στρατῷ ad- 
sumendum, sed ἡμᾶς obversetur. 
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, 3 Ψ : - D 4 , 
γένοιτο δ᾽ εὐ πως᾿ πᾶσι y&Q κοινὸν voOs, 
ἰδία ϑ᾽ ἑκάστῳ καὶ πόλει. τὸν μὲν κακὸν 
κακόν τι πάσχειν, τὸν δὲ χρηστὸν εὐτυχεῖν. 


(στρ. α΄.) 
ΧΟ. σὺ uiv, ὦ πατρὶς Ἰλιάς, 905 
τῶν ἀπορϑήτων πόλις εὐκέτι λέξει" 
τοῖον Ἑλλάνων νέφος ἀμφί σε κρύπτει 


v. 905 sqq. Tamesti multa erant, quae excisae patriae Troia- 
nas mulieres admonerent neque refrigescere luctum ac desiderium 
paterentur: tamen nullum maius praesentis fortunae documentum 
reperiebatur, quam quod ipsi reginae longe gravissimam malorum 
partem exhauriendam videbant, Sed cum sua sponte maerorem 
captivis tristitiamque iniceret miserrima urbis clades, tum illa mi- 
rum in modum excruciabat augebatque animi dolorem cogitatio, 
quotiescunque quanta ex laetitia securis ac vino epulisque dissolutis 
illa supervenisset calamitas reminiscerentur. Idque, ut erat ad com- 
movendos miseratione animos vel maxime idoneus, praeclare intel. 
lexit Euripides, neque magis caedem terroremque et incendia exsul- 
tantium in capta urbe hostium quam iucundam amoto belli metu 
civium quietem descripsit, Quarum rerum memoria facit, ut acriore 
in tot malorum auctores odio chorus incitetur, et, qui tanta spe 
salutis eum deiecerant, Paridem et Helenam diris devoveat. — Sed, 
ut ad metrum huius carminis veniamus, id logaoedicum est inter- 
mixtis dactylo-epitritis. 
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v. 904. Agamemno abit, Hecuba uz got συμφέροντα λέξεται. 
in scena manet exspectans Poly- — Eur. Alc. 822: ἀλλ᾽ αὐτέκ᾽ ἐν 
mestorem quem per famulam τοῖς μηκέτ᾽ οὖσι λέξομαι, et 
arcessivit. semper apud tragicos, monente 

v. 906. λέξει] Passive, ut —Porsono ad Hecub, 979. 
apud Soph. Oed. Col. 1186: & v. 907. τοῖον Ἑλλάνων νέφος] 


HECUBA. 


δορὶ δὴ δορὶ πέρσαν. 
ἀπὸ δὲ στεφάναν κέκαρδαι 
πύργων, κατὰ δ᾽ αἰϑάλου 
κηλῖδ᾽ οἰκεροτάταν κέχρωσδαι, 
τάλαιν᾽, οὐκέτι σ᾽ ἐμβατεύσω. 
(ὠντιστρ. α΄.) 
μεσονύκτιορ ὠλλύμαν, 
ἦμος ἐκ δείπνων ὕπνος ἡδὺς ἐπ᾽ ὄσσοις 
κίδναται, μολπᾶν δ᾽ ἄπο καὶ χοροποιὸν 
ϑυσίαν καταπαύσας 
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910 


915 


πόσις ἐν ϑαλάμοις ἔκειτο, ; 
ξυστὸν δ᾽ ἐπὶ πασσάλῳ, 920 
ναῦταν οὐκέθ᾽ ὁρῶν ὕμιλον 

Τροίαν Ἰλιάδ᾽ ἐμβεβῶτα. 


De sententiarum copulandarum 
ratione monitum est ad Med. 
v. 718. Audr. 1073: οὐκ ἔστι 
cot παῖς παιδός, ὡς μάϑῃς, 
γέρον Πηλεῦ" τοιάσδε φα- 
σγάνων πληγὰς ἔχει. Νέφος de 
multitudine posuit Homer. Il. à 
974: ἅμα δὲ νέφος εἵπετο πε- 
fev, cf. π 66, Eur. Phoen, 9251. 
lacobs, ad. Anth. Gr. Il, p. 233. 
Cum νέφος ἀμφέ σὲ κρύπτει 
(ἀμφικρύπτει σε) cfr. Hom. Il. 
e 3248 πολέμοιο, νέφος περὶ 
πάντα καλύπτει “Ἕκτωρ. 

v. 910. De constructione ἀἄπο- 
κέκαρσαι στεφάναν πύργων 
efr. Krueg. 1 ὶ 52, 4, 2 et 8. — 
κηλῖδα οἰκτρόταταν αἰθάλου 
obiectum est quod dicunt interius 
verbi κατακέχρωσαι. 

v. 918. οὐκέτι σ᾽ ἐμβατεύσα] 
El. 695. 1260: ἐμβατεῦσαι πόλιν, 
Genitivo iunxit VE OPIDO CE Oed. 
T. 825: μή μ᾽ ἐμβατεύειν xa- 
τρίδος, ubi vid. Brunck. 

. v. 914. μεσονύκτιος] Idem 
tempus designavit Poe: E s 
soriptor apud Schol.: 

ἔην μέσση, λαμπρὰ δ᾽ in. ἊΣ 
σελήνη, unde collegerunt captam 
urbem ὀγδόῃ φϑένοντος : mense 
autem Thargelione eam rem eve- 
nisse praeter Callisthenem, quem 


laudat Schol, memoriae prodi- 
derunt Ephorus, Damastes et 
Phylarchus, teste Plutarcho V. 
Camil. c. 19. cf. Dionys. Hal, 
A. R. I 68, ibiq. Casaub. Ver- 
gilius Aen. II 268: fempus erat 
quo prima quies mortalibus aegris 
Incipit et dono divom gratissima 
serpit. 

v. 915. ἐκ δείπνων) peractis 
conviviis. Sic ἀπὸ δείπνου in 
epistt. Lyncei ap. Athen. III p. 75 
E, cf, Herodot. 1 126. II 78. VI 
199 et adde annotationem nostram 
ad v. 665. 

v. 917. Nisi pro μολπᾶν δ᾽ 
ἄπο scribendum est μολπᾶν δ᾽ 
ὅπα (cfr. Tro. 1071), debet 
ἀπὸ μολπᾶν eadem ratione qua 
quod praecedit ἐκ δείπνων in- 
tellegi, ut significet fere i. q. 
μολπὰς καταπαύσας. 

v. 990, ξυστὸν δ᾽ ἐπὶ πασ- 
σάλῳ scil ἔκειτο. Accipienda 
haec διὰ μέσου. V. ad v. 605. 
Mox miror "Valckenarium — ad 
Phoen. 321  maluisse ναυτᾶν: 
hoc enim prosae orationis, ναύ- 
ταν ὅμιλον poetarum est, Aesch. 
Prom. 425: Σκύϑης ὄμιλος. 
Eur. Herc, 408: τὸν ἱππευτὰν 
᾿μαξόνων στρατόν. Iph. A. 1059: 
ϑίασος ἱπποβότας Κενταύρων. 


EURIPIDIS 


(ee. β΄.) 
ἐγὼ δὲ πλόκαμον ἀναδέτοις 
μίτραισιν ἐρρυϑμιξόμαν. 


χρυσέων ἐνόπτρων 


λεύσσουσ᾽ ἀτέρμονας εἰς αὐγάς, 

ἐπιδέμνιος εἷς πέσοιμ᾽ ἐς εὐνάν. 

ἀνὰ δὲ κέλαδος ἔμολε zoAw: 

κέλευμα δ᾽ ἦν κατ᾽ ἄστυ Τροίας τόδ᾽ ὦ 
παῖδες Ἑλλάνων, πότε δὴ πότε τὰν 930 


Ἰλιάδα σκοπιὰν 


πέρσαντες ἤξετ᾽ οἴκους ; 


(ἀντιστρ. β΄.) 
λέχη δὲ φίλια μονόπεπλος 
λιποῦσα, Δωρὶς ὡς κόρα, 


σεμνὰν προσίξζουσ᾽ 


935 


οὐκ ἥνυσ᾽ ἴάρτεμιν à τλάμων᾽ 

ἄγομαι δὲ ϑανόντ᾽ ἰδοῦσ᾽ ἀκοίταν 

τὸν ἐμὸν ἅλιον ἐπὶ πέλαγος, 

πόλιν τ᾽ ἀποσκοποῦσ᾽, ἐπεὶ νόστιμον 

ναῦς ἐκίνησεν πόδα καὶ μ᾽ ἀπὸ γᾶς 940 


v. 9260. ἀτέρμονας consensu 
Schol. et Eustath. ad Il, 3 p. 690, 
41 explicant «vx4oregQsig. Her- 
mannus hane interpretationem 
ineptam putat et splendorem in- 
tellegendum — arbitratur, quem 
specula ex metallo facta noctu 
lumine admoto oculos radiis 

ercellentem fundant. Χρύσεα 

γνοπτραὰ commemorat Euripides 
etiam Troad. 1107. 

v. 927. ἐπιδέμνιος — ἐς εὐνάν 
posita sunt ἐκ παραλλήλου, cuius 
generis permulta in tragico ser- 
mone observantur, ἴοι 1441: 
ὃν κατὰ γᾶς ἐνέρων ϑόνιον 
μετὼ Περσεφόνας τ δόκουν 
ναΐέειν. Bacch. 1111 χαμαιπετής 
πίπτει πρὸς οὖδας. Cf. Lobeck. 
ad Phryn. p. 764. Schwenck. ad 
Aesch, Sept. c. Theb. p. 199. 
Ceterum ἐπιδέμνεος δὰ torum, 
ic εὐνών ad vestem stragulam 
P AUA Cfr. Hom. 04d. «» 189 

κϑεῖσαι πύκινον λέχος (i. e. 


δέμνιον) ἐμβάλετ᾽ εὐνήν, 390 
εὐνὴν ἐσθῆτος μαλακῆς. 

v. 981. τὰν Ἰλιάδα σκοπιών 
dixit Troiam, eredo, quod esset 
apud Homerum" Ἴλιος ἠνεμόεσσα. 

v, 938. De vestitu virginum 
Doriensium, tenuiore illo et ad 
priscae aetatis simplicitatem com- 
posito, pleraque complexus est 
0d. Müllerus Dor. T. II p. 268 
sqq. Euripidis hue pertinet locus 
ex Androm. v. 597 sqq. — IIooc- 
(£ovo' --- Ἄρτεμιν : Aesch. Suppl. 
189 πάγον eoe Eur, Helen. 
1492 Εὐρώταν ἐφεξόμεναι. Vid. 
Lobeck. ad Soph. Aiac. p. 249. 

v. 940. ναῦς ἐκένησεν πόδα) 
Hoc per metaphoram dictum nec 
cogitandum esse de illis funibus 
qui proprie πόδες navis dice- 
bantur, qui. ab angulis veli 
exeuntes in navi puppim versus 
aligabantur (cfr. Seidler. ad Iph. 
T. 1104), documento est v. 1020, 
ubi dicitur νεῶν λῦσαι οἴκαδε 
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ὥρισεν Ἰλιάδος᾽ 


, ? ) ^ » 
ταλαιν΄, ἀπεῖπον ἄλγει. 


(ἐπῳδός.) 
zi e , 
τὰν τοῖν Διοσκόροιν Ἑλέναν κάσιν᾽ Ἰδαῖόν vs βούταν 


αἰνόπαριν κατάρᾳ διδοῦσ᾽, ἐπεί ua γᾶς 
ἐκ πατρίας ἀπώλεσεν 


945 


ἐξῴκισέν. v! οἴκων γάμος ov γάμος, ἀλλ᾽ ἀλάστο- 


κι d j e 2 / , 
ἂν ute πέλαγος ἅλιον ἀπαγάγοι παλιν, 


ροός τις οἰξύς " 
9050 


μήτε πατρῶον ixow' ἐς οἶκον. 
ΠΟΛΥΜΗΣΤΊΤ ΩΡ, 
4) φίλτατ᾽ ἀνδρῶν Πρίαμε, φιλτάτη δὲ σύ, 
Ἑκάβη, δακρύω σ᾽ εἰσορῶν πόλιν τε σὴν 


τήν v' ἀρτίως ϑανοῦσαν ἔκγονον σέϑεν. 


φεῦ" 


955 


οὐκ ἔστιν οὐδὲν πιστὸν οὔτ᾽ εὐδοξία, 

οὔτ᾽ αὖ καλῶς πράσδοντα μὴ πράξειν κακῶς. 
φύρουσι δ᾽ αὐτὰ ϑεοὶ πάλιν͵ τε καὶ πρόσω 
ταραγμὸν ἐντιϑέντες, ὡς ἀγνωσίᾳ 


σέβωμεν αὐτούς. ἀλλὰ ταῦτα μὲν τί δεῖ 


960 


ϑρηνεῖν προκόπτοντ᾽ οὐδὲν ἐς πρόσϑεν κακῶν ; 
συ δ᾽ εἴ τι μέμφει τῆς ἐμῆς ἀπουσίας, 
- ὄχές᾽ τυγχάνω γὰρ ἐν μέσοις Θρήκης ὅροις 


πόδα. Meminerimus, etiam Χρό- 
vov πόδα nosse Euripidem (cfr. 
Bacch. 889 et schol. ad Aristoph. 
Ran. 100), 

v. 946. Participium διδοῦσα 
ad ἄγομαι, non ad ἀπεῖπον 
referendum. 

v. 940, ἐκ πατρίας γᾶς ἀπώ- 
λεσεν) Cfr. Iph. 1 T. 541 ἐκεῖθέν 
εἶμι" παῖς ἔτ jid ἀπωλόμην, 
Androm, 708 εἰ μὴ φϑερεῖ 
τῆσδ᾽ ὡς τάχιστ᾽ ἀπὸ στέγης. 
Itaque non esse videtur quod 
ἀπήλασεν corrigamus, 

v. 948. γάμος οὐ γάμος] quem 
dicere poterat γώμον ἄγαμον. 
᾿ Vid. ad v. 612. Anürom, 108: 
Ἰλίῳ αἰπεινᾷ Πάρις οὐ γά- 
μον, ἀλλά viv ἄταν ᾿Ηγάγετ᾽ 
εὐναίαν εἰς ϑαλάμους Ἑλέναν. 
Helen. 1184: γέρας οὐ γέρας. 

Eurip. Vol. I. Sect. II. 


De nuptiis Helenae funestis cfr. 
Aesch. Ag. 699 sqq., 744 sqq. 

v. 958. φύρουσι] miscent ac 
perturbant, Plutarch. de [8, et 
Osir, p. 878 D: φύρειν τὰς 
περὶ θεῶν δόξας͵ καὶ συντα- 
ράττειν ὑποψίαις ἀτόποις. Pliilo 
de lege Spec. p. 809 D: πάντα 
φύρων καὶ συγχέων, quem 
locum cum altis similibus laudat 
Iacobsius Lect. Stob. p. 88. not. 

v. 961. προκόπτοντ᾽} nihil 
promoventem et tanquam ad 
finem malorum progredientgmn. 
Alc. 1079: τί δ᾽ ἂν προκόπτοις, 
εἰ θέλεις ἀεὶ στένειν. Hipp. 28: 
τὰ πολλὰ δὲ Πάλαι προκοόψασο᾽, 
οὐ πόνου πολλοῦ με δεῖ. -- ἐς 
πρόσϑεν atügit de praeposi- 
tionum cum adverbiis copulatione 
agens Lobeck. ad Phryn. p. 48. 


δ᾽ 


EURIPIDIS 


ἀπών, ὅτ᾽ ἦλθες δεῦρ᾽" ἐπεὶ δ᾽ ἀφικόμην, 


ἤδη πόδ᾽ ἔξω δωμάτων αἴροντί μοι 
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dgeva vov ἣδε συμπίτνει δμωὶς σέϑεν 
λέγουσα μύϑους, ὧν κλύων ἀφικόμην. 


ΕΚ. 


αἰσχύνομαί δὲ προσβλέπειν ἐναντίον, 


Πολυμῆστορ, ἐν τοιοῖσδε κειμένη κακοῖς. 

ὅτῳ γὰρ ὥφϑην εὐτυχοῦσ᾽, αἰδώς μ᾽ ἔχει, 910 
ἐν τῷδε πότμῳ τυγχάνουσ᾽, ἵν᾽ εἰμὶ νῦν, 
κοὐκ ἂν δυναίμην προσβλέπειν ὀρϑαῖς κόραις. 
ἀλλ᾽ αὐτὸ μὴ δύσνοιαν ἡγήσῃ céOscv, 
Πολυμῆστορ᾽ ἄλλως δ᾽ αἴτιόν τι καὶ νόμος 


γυναῖκας ἀνδρῶν μὴ βλέπειν ἐναντίον. 
καὶ ϑαῦμα γ᾽ οὐδέν. ἀλλὰ τίς χρεία σ᾽ ἐμοῦ; 


Jl O A. 


975 


τί χρῆμ᾽ ἐπέμψω τὸν ἐμὸν ἐκ δόμων πόδα: 


ΕΚ. 


ἴδιον ἐμαυτῆς δή τι πρὸς σὲ βούλομαι 


καὶ παῖδας εἰπεῖν σούς ὁπάονας δέ μοι 


v. 970 sq. Participium τυγχά- 
γουσα, si quid constructio ver- 
borum postulaverit quaerimus, 
non recte coniungi potest cum 
illis adde μ᾽ ἔχει: requirebatur 
enim τυγχάνουσαν. Sed quod 
ipsum per se vitiosum videatur 
necesse est, culpa vacat propter 
vim consuetudinis, Etenim la- 
tissime patet in Graeca syntaxi 
illa rado, ut similis significatio- 
nis locutiones inter se permi- 
sceantur, neque magis ad id, quod 
grammatica — ratio — postulabat, 
quam quod mente complectun- 
tur, structuram verborum scri- 
ptores accommodent Sic hoc 
loco: nominativum posuit Euri- 
pides, plane illum convenientem 
non cum eo, quod expressit, a£- 
δώς μ᾽ ἔχει, sed cum illo, quod. 
cogitavit, αἰδοῦμαι, — Eiusdem 
generis est locus Hippolyti, quem 
“δὰ v. 961 adscripsi; et Cycl. 330: 
“οδαῖσι 9590» σῶμα περιβα- 
Ao» ἐμὸν Καὶ πῶρ ἀναΐθων, 
χιόνος οὐδέν. μοι μέλει, quod 
est idem ac si dixisset οὐδὲν 
goovtíto. Lucianus Demosth. 
encom. 8 1: dogl γάρ tot τῶν 
γυκτῶν ἐξαναστὰς ἔδοξέ μοι 


χρῆναι τοῖς Ὁμήρου γενεθλίοις 
τῆς ποιητικῆς ἀπάρξασϑαι. 
Plura vid. apud Krueg. I $ 56, 9, 4. 

v. 972. ὀρθαῖς κόραις] rectis 
neque pertürbatis pudore oculia. 
Iphig. A. 881: χαῖρ᾽, οὐ γὰρ 
pois d ibasio d ἔτ᾽ εἰσορῶ 
τευδῆς γενομένη καὶ παϑοῦσ 
ἀνάξια, Similia multa ad Horat. 
Carm. 1 8, 18 affudit eruditio 
Bentleii, aliaque ad ἢ. 1. notavit 
Porsonus. 

v. 976. xal ϑαῦμα γ᾽ οὐδέν) 
Vim particularum καὶ — ye 
senties mecum interpretando: 
Sunt haec, ut dicis, neque. vero 
ego miror, Soph. Oed. T. 1182: 
κοὐδέν ys θαῦμα. Cf, v. 933. 
1275. Helen. 106. Ion 340, 1293. 
Cyd. 178. Aristoph. Rau. 49. 
Stallbanm, ad Plat, Phileb, p, 188. 
Blomüeld. ad Aesch. Pers. 266. 
τίς χρεία σ᾽ ἐμοῦ;}) Exemplo 
Homeri dixit Il, 1 606: τέ δέ 
σε χρεὼ ἐμεῖο; et alibi, Vide 
doctam  annotationem — Porsoui 
ad Or. 669. 

v. 977. τέ χρῆμα; quare? 
Heracl. 638: d χρῆμα κεῖσαι 
καὶ κατηφὲς ὄμμ᾽ ἔχεις; cf. 
Here, 1179, 


ΠΟ A. 


ΕΚ. 


I1 O A. 
EK. 
ΠΟ A. 
EK. 
II O A. 
EK. 
II O A. 
k K. 
II O A. 


ΕΚ. 


ΠΟ A. 
E K. 
II O A. 


ΕΚ. 


II O “. 


ΕΚ. 


II O A. 


E K. 


II O 4. 
v. 981. 
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χωρὶς κέλευσον τῶνδ᾽ ἀποστῆναι δόμων. 980 
χωρεῖτ᾽ ᾿ ἐν ἀσφαλεῖ γὰρ ἥδ᾽ ἐρημία. 

φίλη μὲν εἶ σύ, προσφιλὲς δέ μοι τόδε 
στράτευμ᾽ ᾿Αχαιῶν. ἀλλὰ σημαίνειν δὲ yonv, 
τί χρὴ τὸν εὖ πράσδοντα μὴ πράσσουσιν εὖ 
φίλοις ἐπαρκεῖν᾽ ὡς ἕτοιμός εἰμ᾽ ἐγώ. 
πρῶτον μὲν εἰπὲ παῖδ᾽ ὃν ἐξ ἐμῆς χερὸς 
Πολύδωρον ἔκ τε πατρὸς ἐν δόμοις ἔχεις, 
εἰ tu^ τὰ δ᾽ ἄλλα δεύτερόν σ᾽ ὁρήσομαι. 
μάλιστα" τοὐκείνου μὲν εὐτυχεῖς μέρος. 

ὦ φίλταϑ᾽, ὡς εὖ κἀξίως σέϑεν λέγεις. 

τί δῆτα Bosin δεύτερον μαϑεῖν ἐμοὺ; 

εἰ τῆς τεκούσης τῆσδε μέμνηταί τί μου. 
καὶ δεῦρό y ὡς σὲ κρύφιος ἐξήτει μολεῖν. 
χρυσὸς δὲ σῶς, ὃν ἦλϑεν ἐκ Τροίας ἔχων: 
σῶς, ἐν δόμοις ys volg éuotg φρυυρούμενορ. 995 
σῶσόν νυν αὐτόν, μηδ᾽ ἔρα τῶν πλησίον. 
ἥκιστ᾽" ὀναίμην τοῦ παρόντος, ὦ γύναι. 
οἶσϑ᾽ οὖν ἃ λέξαι σοί τε καὶ παισὶν ϑέλω; 
οὐκ οἶδα" τῷ σῶ τοῦτο σημανεῖς λόγῳ. 
ἔστ᾽, ὦ φιληϑεὶς ὡς σὺ νῦν ἐμοὶ φιλεῖ, 
τί χρῆμ᾽, ὃ κἀμὲ καὶ τέκν᾽ εἰδέναι χρεών ; 
χρυσοῦ παλαιαὶ Πριαμιδῶν κατώρυχες. 
ταῦτ᾽ ἔσϑ᾽ ἃ βούλει παιδὶ σημῆναι σέϑεν; 
μάλιστα. διὰ σοῦ y'* si γὰρ εὐσεβὴς ἀνήρ. 

τί δῆτα τέκνων τῶνδε δεῖ παρουσίας ; 1005 
ἄμεινον, ἣν σὺ κατϑάνῃς, τούσδ᾽ εἰδέναι. 
καλῶς ἔλεξας τῇδε καὶ σοφώτερον. 


985 


1060 


ἐν ἀσφαλεῖ mà ἐρη- ν. 998. ἃ λέξαι] Non videbatur 


pío) i. e. nihil hic habet solitudo 
mea absentibus famulis periculi, 


v. 983. σημαΐένξιν σὲ χρῆν, 
τέ οὐ πάλαι ἐσήμηνας; dicit 
Polymestor studiisimulandi gratia. 


v. 989. co)xsívov μέρος] 
quantum ad illum attinet, Rhes. 
405: “Ἕλλησιν ἡμᾶς προύπιες 
τὸ σὸν μέρος. cf, Plat. Criton, 
p. 45 D et alibi. 


v. 991. μαϑεῖν ἐμοῦ] Vid. 
Krueg. II 8 47, 10, 10. 


e 


congruere τοῦτο versu 866.) ubi 
Brunckius scripsit καῦτα. Illud 
qui intactum reliquit Porsonus, 
tamen re consentiens cum 
Brunckio, hoc versu correxit 0. 
His non opus esse ostendit Mat- 
thiaeus, Vid. Krueg. I $ 44, 4, 3. 

v. 1000, De schemate quod 
dieunt Pindarico ἔστε. . κατώ- 
ρυχες cfr. Jon, 1146 et vid. Krmeg 
Ι 68, 4, 4. ὦ φιληϑεὶς ὡς. 
φιλεῖ ambigue dicit Hecuba ut v, 
9 


5* 


68 | EURIPIDIS 


EK. οἶσϑ᾽ ovv ᾿Αϑάνας Ἰλίας ἵνα στέγαι: 


ΠΟ 4. 


ΠΟ A. 
EK. 
ΠΟ A. 
E K. 
II O A. 
EK. 
11 0 4A. 
E K. 


ἐνταῦϑ᾽ ὁ χρυσός ἐστι; σημεῖον δὲ τί; 
ΕΚ. μέλαινα πέτρα γῆς ὑπερτέλλουσ᾽ ἄνω. 

ἔτ᾽ οὖν τι βούλει τῶν ἐκεῖ φράζειν ἐμοί; 
σῶσαί σε χρήμαϑ᾽ οἷς συνεξῆλϑον ϑέλω. 
ποῦ δῆτα, πέπλων ἐντὸς ἦ κρύψασ᾽ ἔχεις ; 
σκύλων ἐν ὄχλῳ ταῖσδε σώξεται στέγαις. 
ποῦ δ᾽; αἵδ᾽ ᾿ἀχαιῶν ναύλοχοι περιπτυχαί. 1015 
ἴδιαι γυναικῶν αἰχμαλωτίδων στέγαι. 

τἄνδον δὲ πιστά, κἀρσένων ἐρημία; 

οὐδεὶς ᾿'ἀχαιῶν ἔνδον, ἀλλ᾽ ἡμεῖς μόναι. 


1010 


ἀλλ᾽ Eom ἐς οἴκους" καὶ γὰρ ᾿Αργεῖοι νεῶν 


λῦσαι ποθοῦσιν οἴκαδ᾽ ἐκ Τροίας πόδα" 


1020 


ὡς πάντα πράξας ὧν σε δεῖ στείχῃς πάλιν 
ξὺν παισὶν οὗπερ τὸν ἐμὸν ᾧκισας γόνον. 


ΧΟ 


οὕπω δέδωκας. ἀλλ᾽ ἴσως δώσεις δίκην᾽ 
ἀλίμενόν τις ὡς ἐς ἄντλον πεσὼν 


1025 


A&ygtog , ἐκπεσεῖ φίλας καρδίας, 
ἀμέρσας βίον. τὸ γὰρ ὑπέγγυον 


v. 1010, τὴν τύφλωσιν αὐτοῦ 
λέγει (dicendum potius αἶνέτ. 
τεται) schol, Gu. 

v. 1018. De collocatione par- 
ticulae ἦ (1j πέπλων ἐντὸς κορύψασ᾽ 
ἔχει 2) cfr. El. 967 τί δῆτα 
δρῶμεν; μητέρ᾽ ἦ φονεύσομεν; 
Soph, Ant. 1281. 

v. 1021 seq. Egregie Euripides 
utitur illa ambiguitate verborum, 
quae, dum securum reddit eum, 
cui laquei intenduntur, spectato- 
res futurorum gnaros metu ae mi- 
seratione percellit, Etenim tam- 
etsi qui perfidiam hominis atque 

. avaritiam hoc ipso colloquio per- 
spexerit vindictam Polymestoris 
cupiat, tamen improvidum neque 
ulla praesidii ac salutis spe ruere 
in perniciem, nescio quo pacto 
miserum videtur et crudele, ma- 
gnamque irae partem detrahit, — 
De constructione de? μέ τινος 
cfr. Krueg. II 8 47, 16, 2. 

v. 1024 sqq. Versus sunt vel 
iambici vel dochmiaci. Constructio 
verborum haec est: ἐκπεσεῖ φέ- 


λας καρδίας ἀμέρσας βίον, ὥς 
τις λέχριος πεσὼν εἰς ἀλί- 
μενον ἄντλον, quae per epexe- 
gesin addita sunt ad δέκην do- 
σεις. Verba ἐκπεσεῖ q Aag καρ- 
δέας rectius eis, quibus idem fere 
quod verba ἀμέρσας βέον signi- 
fleare videntur, interpretatur 
Weiliüs: ἀποσφαλεὶ φρενῶν, 
ἐλπέδων. Vim vocabuli λέχριος 
facilius assequare comparato loco 
Vergilii Aen. I 104, ubi de Troia- 
norum classe procellis iactata: 
Franguntur remi; tum prora aver- 
tit et undis Dat latus; insequitur 
cumulo praeruptus aquae mons. 
Pertinet autem comparatio ad 
subitam et ineluctabilem mortem,' 

v. 1029. τὸ γὰρ ὑπέγγυον — 
«à&xo»] Haec ex Hemsterhusii sen- 
tentia interpretatur Hermannus: 
*diis et iustitiae obnoxia in quem 
expetunt, pestiferum, pestiferum 
malum et? i. e, qui se adversus 
deos et iustitiam impiavit, magno 
id suo cum malo luit. Rectius 
interpreteris ξυμπίτνει ex scho- 

e 





HECUBA. 


δίκᾳ καὶ ϑεοῖσιν οὗ ξυμπίτνει, 


69 


1080 


ὀλέθριον ὀλέθριον κακόν. 

ψεύσει σ᾽ ὁδοῦ τῆσδ᾽ ἐλπίς, ἥ σ᾽ ἐπήγαγε 
ϑανάσιμον πρὸς ἄδαν, ἰὼ τάλας" 
ἀπολέμῳ δὲ χειρὶ λεέψεις fiov. 


ΠΟ A. 
ΧΟ. 
110 4A. 
ΧΟ. 
ΠΟ A. 


ὦμοι, τυφλοῦμαι φέγγος ὀμμάτων τάλας. ι08ὅ 
ἠκούσατ᾽ ἀνδρὸς Θρῃκὸς οἰμωγήν,, φέλαι; 
ὦμοι μάλ᾽ αὖϑις, τέκνα, δυστήνου σφαγῆς. 
φίλαι. πέπρακται καίν᾽ ἔσω δόμων κακά. 
ἀλλ᾽ οὔτι μὴ φύγητε λαιψηρῷ ποδί" 
βάλλων γὰρ οἴκων τῶνδ᾽ ἀναρρήξωμυχούς. 


1040 


ἰδού, βαρείας χειρὸς ὁρμᾶται βέλος. 


ΧΟ. 


βούλεσϑ᾽ ἐπεσπέσωμεν; ὡς ἀκμὴ καλεῖ 


Ἑκάβῃ παρεῖναι Τρῳάδσιν τε συμμάχους. 


E K. 


ἄρασσε, φείδου μηδέν, ἐκβάλλων πύλας" 


οὐ γάρ ποτ᾽ ὄμμα λαμπρὸν ἐνθήσεις κόραις, 1045 
3 » - t 3 
οὐ παῖδας ὄψει ξῶντας. ovg ἔκτειν᾽ ἐγώ. 
ΧΟ. 1j γὰρ καϑεῖλες Θρῇκα καὶ κρατεῖς ξένου, - 


lis ἀφανέξεται, ἀπόλλυται et 
intellegas: *ubi ea quorum vin- 
dices sunt dii atque iustitia, 
pereunt, pestiferum malum est, 

v. 1088, Cum ϑανάσιμον 
neque ad σὲ neque ad ἅδαν apte 
referatur, vitium subesse videtur, 
Fortasse pro «de» scribendum 
est ἄταν. Cum ϑανάσιμον ὦταν 
efr. ϑανάσιμον μόρον v. 1146. 
Prior syllaba interiectionis /& ut 
saepius producitur. 

v. 1084. ἀπολέμῳ" ἀνάνδρωῳ, 
γυναικείᾳ schol. 

v. 1035. Foedum caedis adspe- 
ctum subducit poeta oculis spe- 
ctatorum. Geritur res in tentorio, 
unde primum lamentabiles voces 
Polymestoris, oculos suos occae- 
catos et necem liberorum queren- 
tis, mox (v. 1089 sq.) erumpere 
cupientis impetum iactumque ex- 
audiunt, Sed antevertit Hecuba, 
quae postquam breviter choro 
quid actum sit exposuit, ipse pro- 
cedit Polymestor, misere foeda- 
tus, nune deplorans eladem cru- 
delissimam, nunc in iram et 
ulciscendi cupiditatem exardescens 


et auxilium suorum Graecorum- 
que et Atridarum exposcens. 

v. 1086 et 1038 duces hemi- 
chorii alternare videntur. 

v. 1089. οὔτε μὴ φύγητε] *non 
effugietis?, Cfr. Krueg. I 8 58, 7, 6. 

v. 1042. βούλεσθ᾽ ἐπεσπέ- 
couty) Vid. Krueg. 1 $ δά, 2, 
8. ἀκμή idem fere, quod alibi 
καιρός, tempus tale, ubi, ut cum 
vetere poeta loquar, οὐχ ἕδρας 
ἔργον οὐδ᾽ ἀμβολᾶς. Herc. 532: 
εἰς ἀκμὴν ἐλθὼν φέλοις, quae 
compares cum Hecub. v. 666. 
Sophocl. El. 1337: εἴσω παρέλ- 
9:9', ὡς τὸ uiv μέλλειν κακὸν 
Ἔν τοῖς τοιούτοις ἔστ᾽, ἀπηλ- 
λάχϑαι δ᾽ ἀκμή. V. Bergler. 
ad Aristoph. Plut. 265. Cf, 
Ruhnk. in Auctar. Emendatt. ad 
Hesych. p. 194. 

v. 1047. Non excussissent, opi- 
nOr, interpretes eruditionis suae 
thesauros, si, quo loco nunc le- 
gitur ξένου, scriptum fuisset aut 
per metrum scribi licuisset τοῦ 
ἀνδρός: quod vocabulum haud 
raro, ut apud Latinos vir, vice 
fungitur pronominis. Nunc cum 


το EURIPIDIS 


δέσποινα, καὶ δέδρακας οἷάπερ λέγεις ; 


ΕΚ. 


»* 3 ) » [4 g 
ὄψει v.v αὐτίκ Ovc« δωμάτων πάρος 


τυφλόν, τυφλῷ στείχοντα παραφόρῳ ποδί, 1050 
παίδων τε δισσῶν σώμαϑ᾽. ovc ἔκτειν᾽ ἐγὼ 
ξὺν ταῖς ἀρίσταις Τρφάσιν᾽ δίκην δέ μοι 
δέδωκε᾽ χωρεῖ δ᾽, ὡς ὁρᾶς. ὅδ᾽ ἐκ δόμων. 
ἀλλ᾽ ἐκποδὼν ἄπειμι κἀποστήσομαι 


ϑυμῷ ξέοντι Θρῃκὶ δυσμαχωτάτῳ. 


1055 


ΠΟ A. ὦμοι ἐγώ, πᾷ fo, 
πᾷ στῶ, πᾶ κέλσω; ; 

αν τετράποδος βάσιν ϑηρὸς ὀρεστέρου 
τιθέμενος ἐπὶ χεῖρα κατ᾽ ἴχνος; ποίαν, 


ἢ ταύταν ἢ τάνδ᾽ 


ἐξαλλάξω τὰς 


1060 


ἀνδροφόνους μάρψαι 
χρήξων 'IAutdes , αἵ ue διώλεσαν; 
τάλαιναι κόραι τάλαιναι Φρυγῶν, 


Polymestor vv, 774. 890 dicatur 
Θοῃξ ξένος, falso sibi persuase- 
runt easdem voces hoc quoque 
loco coniungendas fuisse, direm- 
tas autem exquisita quadem ra- 
tione loquendi, Quidni enim di- 
cere potuerit Euripides: 7 yde 
καθεῖλες Θοῇκα καὶ κρατεῖς 
αὐτοῦ; Pronomen languidum, in 
fine praesertim sententiae, cum 
significantiore commutavit voca- 
bulo ξένου, Elegans tamen est 
quod olim coniecit Hermannus 
ξένον. Cfr. ad v. 605, Iph. T. 
1809 ἔψευδον αὖϑε καὶ μ᾽ ἀπή- 
λαυνον δόμων, ὡς ἐκτὸς εἴης, 
Soph. Ant. 208, Hom, Od. β 370. 
v. 1050. τυφλῷ 7z00í) Qui 
non regitur lumine oculorum: cf. 
Phoen. 888. 1586. 1616. Porson.ad 
hoen. 1722. παράφορος, qui in- 
certo ac vago gressu titubat, vid, 
Ast, ad Plat, Legg. VI 18 p. 820. 
Baehr. in Creuzeri Melet. III. p. 5 8q. 
v. 1056. ϑυμῷ ξέοντι Θρ.] 
Thraci ira fervido, Paullo aliter 
Soph. Oed. C. 484: ὁπηνέκ᾽ ἔξει 
4vuog. cf. Jacobs. ad Anthol. 
Gr. Vol, II P. II p. 208. 
v. 1056—1084. In hoc carmine 


excipiunt inter se dochmii et 
anapaesti, motus animi, motus 
corporis in vicem exprimentes. 

v. 1057. κέλσαι propriede navi- 
bus, quae portum ingressae aut ad 
terram appulsae exsalo consistunt: 
quod quam apte ad Polymestorem 
translatum sit, nemo non videt; 
cf. v. 108Q, Similem huius verbi 
potestatem animadvertere licet 
etiam in El. 139: "Aoye κέλσας 
πόδ᾽ ἀλάταν. Hipp. 140: ϑανά- 
tov κέλσαιποτὶ τέρμα δύστανον. 

v. 1058. Ne quis vera putet 

uae scholiasta habet: ὑπόκειται 
ὃ Πολυμήστωρ τετραποδίξων. 
Nam nihil nisi titubantem in- 
gressum caeci hominis iter prae- 
temptantis et ad manum vestigium 
ex vestigio (ἐπὶ χεῖρα κατ᾽ 
ἴχνος) facientis describit, cui ad 
incedendum non minus manibus 
quam pedibus opus est. 

ν. 1068. Transpositionem horum 
verborum idoneis exemplis confir- 
mavit Seidlerus p. 278 sq., in qui- 
bus reperias haec ex Med. 1278: 
ἀκούεις Bod». ἀκούεις τέκνων; 
1282: μέαν δὴ κλύω μίαν τῶν 
“άρος. 


HECUBA. - ^1 


ki 
ὦ κατάρατοι, 


ποῖ καί μὲ φυγᾷ πτώσσουσι μυχῶν; — 1005 
εἴθε μοι ὀμμάτων αἰματόεν βλέφαρον 

ἀκέσσαιο τυφλὸν axécaov ," Ah, 

φέγγος ἀπαλλάξας. 


& «. 


σίγα" κρυπτὰν βάσιν αἰσϑάνομαι 1070 
τάνδε γυναικῶν, πᾷ πόδ᾽ ἐπάξας 
σαρκῶν ὀστέων t' ἐμπλησθϑῶ, 

ϑοίναν ἀγρίων τιϑέμενος ϑηρῶν, 
ἀρνύμενος λώβαν, 
λύμας ἀντίποιν᾽ ἐμᾶς ; ὦ τάλας. 

ποῖ, πᾷ φέρομαι τέκν᾽ ἔρημα λιπὼν | 1015 
βάκχαις “άΔιδου διαμοιρᾶσαι, 

σφακτὰ κυσίν τὲ φοινίαν δαῖτ᾽ ἀνή- 
μδρόν τ᾽ οὐρείαν éxgoAdv; 
πᾷ στῶ, πᾷ κάμψω, ἱπᾷῷ fo] 
ναῦς ὅπως ποντίοις πείσμασι, λινάκροκον 1080 


v. 1065. ποῖ μυχῶν] Vid. 
Krueg. I 47, 10, 4. 

v. 1066 sqq. Haud inepte, ut 
caecitati suae medeatur, Solem 
invocat Polymestor, utpote lu- 
minis auctorem, 

v, 1068, τυφλὸν φέγγος simi- 
liter dieitur ao σκότον βλέπειν, 
ἐν σκότῳ ὀφψσίατο Soph. 0, Tyr. 
419. 12178, ut non opus sit de 
Reiskii coniectura vfqog ἀπαλλά- 
jos vel cum  Weilio φέγγος 
ταλλάξας scribere, - 

v. 1071. ἐπᾷάξας) active So- 
phocl. Ai, 40: καὶ πρὸς τέ δου- 
λόγιστον ὧδ᾽ ἧξεν χέρα; [Cfr 
Or. 1429. Rectius tamen videtur 
ex ratione constructionis πόδα 
βαίνειν, de qua vid. Krueg. 11 
8 46, 7, 8, intellegi.] 

v. 1072. σαρκῶν... ἐμπλησθῶ) 
Cfr. illa verba feram et diram ultio- 
nem expetentium μὸν καταφα- 
γεῖν viva, ὁμοῦ τινὸς ἐσϑέειν, 
ἀνδοὶ παρὰ κρατερῷ τοῦ ἐγὼ 
μέσον ἧπαρ ἔχοιμι ἐσθέμεναι 
προοσῳφῦσα Hom. Il. ὦ 219 cfr. 
ὃ 85, χ 347. 


v. 1074. ἀντίποινα appositio 
est ad λώβαν. 

v. 1076 sqq. Longius a ten- 
torio digressus, ubi liberorum 
cadavera reliquerat, vereri incipit 
Polymestor, ne illa a mulieribus 
in caedem ac foedissima facinora 
furentibus (βάκχαις Aidov, conf. 
Cycd. 397 '4:00v μάγειρος), si- 
mili eredo scelere, ut Orpheum 
olim ac Pentheum Bacchae lace- 
raverant, discerperentur. Itaque 


. navis instar, contractis quasi ve- 


lis (λινόκροκον φᾶρορ στέλλων) 
gressum οομϊδυϊ ζ(ἀνοκωχδύει οἴτ. 
schol. ad Soph, ΕἸ, 782) et δὰ 
custodienda  cárissima — corpora 
revertitur, 

v. 1079. Verba πᾷ βῶ loco 
alieno interposita, quae Porsonus 
aute πᾷ ove collocabat, Nauckius 
recte delet ut illata ex v. 1056. 


v. 1080. Pro Oxo ^ut cum 
Weilio &re aut cum Nauckio ὥς 
scribendum videtur, ut duo doch- 
mii restituantur, nisi cretióos ad- 
mixtos putes dochmiis ut v, 1078. 


79. EURIPIDIS 


φᾶρος στέλλων, ἐπὶ τάνδε συϑεὶς 
τέκνων ἐμῶν φύλαξ 


ὀλέϑριον xoítav; | 
XO. ὦ τλῆμον, ὥς σοι δύσφορ᾽ εἴργασται κακά * 


1085 


δράσαντι δ᾽ αἰσχρὰ δεινὰ τἀπιτίμια 
[δαίμων ἔδωκεν, ὅστις ἐστί σοι βαρύς]. 


ΠΟ A. 


ai ai, ἰὼ Θρήκης 


λογχοφόρον, ἔνοπλον, εὔϊππον, ,4- 


ρέει κάτοχον γένος. 


1090 


ἰὼ ᾿Αχαιοί, ἰὼ ᾽Δτρεῖδαι. 

βοὰν βοὰν ἀὐτῶ, βοάν" 

τε, μόλετε πρὸς ϑεῶν. 

κλύει tig , ἢ οὐδεὶς ἀρκέσει, τί μέλλετε ; 


γυναῖκες ὥλεσαν με, 


1095 


γυναῖκες αἰχμαλωτέδες. 
δεινὰ δεινὰ πεπόνϑαμεν. 


ὦμοι ἐμᾶς λῶώβας. 


ποῖ τράπωμαι; ποῖ πορευϑῶ; 


αὐϑέρ᾽] ἀμπτάμενος οὐράνιον 


1100 


ὑψιπετὲς ἐς μέλαϑρον. ᾿Ωρίων 
ἢ Σείριος ἔνϑα πυρὸς φλογέας ἀφίη- 


σιν ὕσσων αὐγάς. ἢ τὸν ἐς Aída 


1105 


μελανοχρῶτα πορϑμὸν ἄξω τάλας; 


Πείσματα πόντια sunt aneo- 


ralia, 

v. 1083. Ex iambis dochmius 
efficitur Hartungi emendatlone 
τέκνων μου φυλαξ. 

v. 1085, Verte: O miserum te! 


quam gravia in te perpetrata sunt ' 


mala, Vid, Krueg. 1 ὃ 40, 12, 3. 
v, 1087. Hunc v. eiecit Her- 
mannus ut'ex v. 723 translatum 
et hoc loco parum commodum. 
v. 1088 -- 1106, Plurimi in hoe 
carmine sunt versus dochmiaci, 
aliquot eretioi et iambici. 

v. 1094. 7 cum prima syllaba 
voc, οὐδεὶς coalescit. vid. Soph. 
Oed. T. 993. Eurip. Bacch, 649. 
cf. Krueg. II 8 13, 6, 2. Blomf, 
ad Aesch, S, c. Th. 186. 

v. 1097. Alterum δεινά, quod 
recentes nonnulli libri omittunt, 


delendum videtur. Weilius conicit 
δεινὰ φεῦ, δεινὰ πεπόνϑαμεν. 

v. 1098. Idem metrum |habes 
Iph. T. 874 ἁ δ᾽ ἐπ᾽ αὐτοῖς τίς 
τελευτά: et 876. 

v. 1100 sqq. [αἰϑέρα motus 
scholio Flor. 25 et 33 £v τισι τὸ 
αἰϑέρα περισσὸν καὶ οὐ ἡ φέρεταε 
eiecit Hermannus ut ex interpre- 
tatione verborum ὑψιπετὲς ué- 
λαϑφον ortum. — Participium 
ἀμπτάμενος referendum est ad 
verb. fin. ἄξω. Pro ἢ ἐς Aide πορ- 
ϑμευϑείς variatur τὸν ἐς “δα 
πορϑμόν:; hoc autem eadem ra- 
tione dicitur atque τὴν ἐς Aida 
ὁδὸν (ᾷξω). Cfr. Krueg. L8 46, 6, 
3. — ἀμπτάμενος pro ἀναπτά- 
μενος, quod ipsum perperam ex- 
hibent codd, nonnulli. Infra 1263. 
&p ost, cf, Krueg. II 8 8, 3, 7. 








HECUBA. 13 


XO. 6évyyvdo9" , ὅταν τις κρείσσον᾽ ἢ φέρειν κακὰ 
πάϑῃ. ταλαίνης ἐξαπαλλάξαι ξόης. 
ΑΓΑΜΕΜΝΩΝ. 
κραυγῆς ἀκούσας ἦλϑον. οὐ γὰρ ἥσυχος 


πέτρας ὀρείας παῖς λέλακ᾽ ἀνὰ στρατὸν 


1110 


Ἠχώ, διδοῦσα ϑόρυβον. εἰ δὲ μὴ Φρυγῶν 
πύργους πεσόντας͵ “ἦσμεν Ἑλλήνων δορί, 
φόβον παρέσχεν οὐ μέσως ὅδε κτύπος. 


IIO A. ὦ φίλτατ᾽ : ἠσϑόμην γάρ. Ayápepwov, σέϑεν 
φωνῆς ἀκούσας, εἰσορᾷς ἃ πάσχομεν ; 1115 
ATI. ἔα. 
Πολυμῆστορ ὦ δύστηνε, τίς σ᾽ ἀπώλεσε, 
τίς ὄμμ᾽ ἔϑηκε τυφλὸν αἰμάξας κόρας, 
, παῖδας τε τούσδ᾽ ἔκτεινεν; 7) μέγαν χόλον 
σοὶ καὶ τέκνοισιν εἶχεν, ὅστις ἦν ἄρα. 
II O A. Ἑκάβη με σὺν γυναιξὶν αἰχμαλωτίσιν 1120 


ἀπώλεσ᾽, οὐκ ἀπωώλεσ᾽, ἀλλὰ μειξόνως. 


AT: 


tí φής; σὺ τοὔργον εἴργασαι τόδ᾽, ὡς λέγει; 


σὺ τόλμαν, Ἑκάβη, τήνδ᾽ ἔτλης ἀμήχανον; 


I1 O A. 


ὦμοι, τί λέξεις ; ἦ γὰρ ἐγγύς ἐστί που; 


σήμηνον, εἰπὲ ποῦ 09^, ἵν᾽ ἁρπάσας χεροῖν 1125 
διασπάσωμαι καὶ καϑαιμάξω vo0«. 


v. 1107. ξυγγνώσϑ᾽ 1 Pluralis 
adiectivi pro singulari, Med, 491: 
συγγνώστ᾽ ἂν ἦν σοι τοῦδ᾽ ἐρα- 
σϑῆναι λέχους. 108: συγγνωστὰ 
μὲν τἄρ᾽ ἦν σε λυπεῖσθαι, γύ- 
ναι. cf, Bacch. 1039. Phoen. 994. 
Krueg. I $44, 4, 2. — κρείσσον᾽ ἢ 
φέρειν, graviora quam quae ferri 
possint; cf, Krueg. I 8 49, 4. 

v. 1109 sqq. Agamemnonis ad- 
ventu eum speret Polymestor 
fore, ut Hecuba dedatur ad sup- 
plicium, sedatior simul cum animi 
motu fit oratio, et illam nu- 
merorum vehementiam ac vaiie- 
tatem excipiunt trimetri iambici, 
Iàmque eo res adducta est, ut, 
quod maxime amat Euripides, tan- 
quam in forensi certamine causa 
disceptetur, absolutaque Hecuba 
simul et promissis satisfaciat 
.Agamemno, et iusti regis per- 
sonam egregie tueatur. 


v. 1113. παρέσχεν] Quod Mark- 
landus δὰ Suppl. 906 coniecit πα- 
ρέσχ᾽ ἄν, refutavit Elmsl, ad Med, 
416, cum docuit Atticos non solere 

8 tertiae personae ante particulam 
ᾶν ,elidere, Elmsl. ipse ὅδ᾽ ἂν 
κτύπος proposuit; sed non opus 
esse particula &» demonstravit Her- 
mannus de part. X»I13et ad Soph. 
El. 902. Cfr. Krueg. 1 $ ὅδ, 10, 5. 
Magis tamen huic usui convenit 
imperfectum z«gesiyev. 

v. 1118. χόλον col x«l cé- 
προισιν εἶχεν) Constructionem 
illustravi ad Med. 76. 

v. 1121. Hecuba me perdidit; 
perdidit, dico? immo maius quid 
perpetravit. Iph. T. 1821: ὦ ϑαῦ- 
μα. πῶς 08 μεῖξον ὀνομάσας 
τύχω; Vid. ad v. 667, 

v. 1126. Medium διασπάσωμαι 
parum aptum est, Scribendum 
videtur διασπάσω viv. 
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A It. 
II O A. 


οὗτος. tí πάσχεις ; 


πρὸς ϑεῶν σε λίσσομαι, 


μέϑες μ᾽ ἐφεῖναι τῇδε μαργῶσαν χέρα. 


AT. 


loy" ἐκβαλὼν δὲ καρδίας τὸ βάρβαρον 


λέγ᾽, ὡς ἀκούσας σοῦ τε τῆσδέ τ᾽ ἐν μέρει 1130, 
κρίνω δικαίως, ἄνϑ᾽ ὕτου πάσχεις τάδε. 


ΠΟ A. 


λέγοιμ᾽ ἄν. ἦν τις Πριαμιδῶν νεώτατος 


Πολύδωρος, ᾿Εκάβης παῖς, ὃν ἐκ Τροίας ἐμοὶ 
πατὴρ δίδωσι Πρίαμος ἐν δόμοις τρέφειν, 


ὕποπτος ὧν δὴ Τρωϊκῆς ἁλώσεως. 
τοῦτον κατέχτειν᾽" 


1135 


ἀνϑ᾽ ὅτου δ᾽ ἔκτεινά ww, 


ἄκουσον, ὡς εὖ καὶ σοφῇ προμηϑία. 

ἔδεισα, μὴ σοὶ πολέμιος λειφϑεὶς ὁ παῖς 
Τροίαν ἀϑροίσῃ καὶ ξυνοικίδσῃ πάλιν, 

γνόντες δ᾽ ᾽Αχαιοὶ ξῶντα Πριαμιδῶν τινα 1140 
Φρυγῶν ἐς alav αὖϑις ἄρειαν στόλον, 
κἄπειτα Θρήκης πεδία τρίβοιεν τάδε 
λδηλατοῦντες, γείτοσιν δ᾽ εἴη κακὸν 


v. 1127. οὗτος, τέ πάσχεις :] 
Heus tu, quid coeptae? Eadem 
formula apud Aristoph, Vesp. 1. 
Av. 1044. Eur. Alc, 778: οὗτος, 
τί σεμνὸν καὶ πεφροντικὸς 
βλέπεις: cf. Ruhnk, ad Tim. 
p. 279 sq. Reisig. Coniect. I 
p. 168. 

v. 1198. μαργῶσα» caedis 
avidam, saevientem. Phoen. 1156: 
ἀλλ᾽ ἔσχε μαργῶντ᾽ αὐτὸν iva- 
λίου ϑεοῦ Περικλύμενος παὶς. 
1947: μαργῶντ᾽ ἐπ᾽ ἀλλήλοισιν 
ξέναι δόρυ. οἵ, Soph, Αἱ, 50: 
καὶ πῶς ἐπέσχε χεῖρα μαιμῶσαν 
φόνου; 

v. 1199. τὸ βάρβαρον] Cfr. 
Med. 536 πρῶτον μὲν Ἑλλάδ᾽ 
ἀντὶ βαρβάρου χθονὸς γαῖαν 
"κατοικεῖς καὶ δέπην ἐπέστασαι 
ψόμοις τὸ γρῆσϑαι μὴ πρὸς 
ἐσχύος κράτος. : 

v. 1132. λέγοιμ᾽ cov) Vim 
habet futuri, cf, Reisig. Com- 
ment, de vi et usu ἄν partic. p. 185, 

v. 1185. ὕποπτος active, qua 
de re dixit Wsttenb. ad Plutarch. 
T. I p. 287. Alia eiusdem generis 
adiectiva commemoravit ad hunc 


locum Porsonus: πιστός Aesch. 
Prom, 917. Soph. Oed. Col. 1081. 
μεμπτός Trach. 446. Adde στε- 
νακτός O. Col. 1668, πανάλωτος 
Aesch. Ag. 361, Ac sunt minime 
rara huius usus exempla; interim 
cf, Blomf, ad Aesch, Pers. 108. De 
gen. v. E ἢ 8 47, 26, 7. 

v. 1188. ἔδεισα, μὴ — ἀ- 
ϑοοίσῃ καὶ ξυνοιπίσῃ] Sin- 
gularis quaedam ratio est verbo- 
raum timendi, cum praeteritis 
iunctum habent coniunotivum; 
v. Krueg. I 8 54, 8, 9. Hoc loco 
dignum animadversione est, quod 
diversos modos consóeiavity d- 
ϑοοίσῃ, ἄρειαν — τρέβοιεν — 
εἴη. Nec temere, Alterum enim, 
Troia ut restitueretur, verebatur 
ne eveniret; de altero coniecturam 
faciebat, haud esse dissimile veri 
Achivos redituros. De utriusque 
modi coniunctione quaedam no- 
tavit Iacobsius ad Anthol. Palat. 
p. 292. 

v. 1148, lunge γείτοσι» δὲ 
Τρώων εἴη κακόν. Mox interpo- 
situm NM indicio est vereri Po- 
lymestorem nonnihil, ne, quod 
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e RÀ , 
Τρώων, ἐν ᾧπερ νῦν͵ ἄναξ, ἐκάμνομεν. 


Ἑκάβη δὲ παιδὸς γνοῦσα ϑανάσιμον μόρον 


114ὅ 


λόγῳ με τοιῷδ᾽ Tyay , ὡς κεκρυμμένας 

ϑήκας φράσουσα Πριαμιδῶν ἐν Ἰλίῳ 

χρυσοῦ" μόνον δὲ σὺν τέκνοισί μ᾽ εἰσάγει : 
δόμους. ἵν᾽ ἄλλος μή τις εἰδείη τάδε. 


ἴξω δὲ κλίνης ἐν μέσῳ κάμψας γόνυ" 


1150 


πολλαὶ δὲ χειρὸς el μὲν ἐξ ἀριστερᾶς, 
αἱ δ᾽ ἔνϑεν, ὡς δὴ παρὰ φίλῳ, Τρώων κόραι 
ϑάκους ἔχουσαι κερκίδ᾽ Ἠϑδωνῆς χερὸς 
ἤνουν, ὑπ᾽ αὐγὰς τούσδε λεύδσουσαι πέπλους" 


ἄλλαι δὲ κάμακα Θρῃκίαν ϑεώμεναι 


1155 


γυμνόν μ᾽ ἔϑηκαν διπτύχου στολέσματος. 
ὅσαι δὲ τοκάδες ἦσαν ἐκπαγλούμεναι 

τέκν᾽ ἐν χεροῖν ἔπαλλον, ὡς πρόσω πατρὸς 
γένοιντο. διαδοχαῖς ἀμείβουσαι χερός. 


x&v ἐκγαληνῶν, πῶς δοκεῖς, προσφϑεγμάτων 


1160 


εὐϑὺς λαβοῦσαι φάσγαν᾽ ἐκ πέπλων ποϑὲν 


erat confessus aliquid etiam fini- 
timis incommodi Graecos attu- 
lisse, offenderit Agamemnonem, 
et velle quodammodo lenire hu- 
ius confessionis asperitatem, 

v. 1182. dg δὴ παρὰ glo] 
l. e. specie quidem amicitiae, sed 
revera inimicissimae. Helen, 1878: 
ὡς τῷ ϑανόντι χάριτα δὴ συνεκ- 
πονών. lon 1188: ὡς τῶ νέῳ 
δὴ δεσπότῃ χάριν φέρων. cont, 
Iph. T. 1388. Xenoph. Symp. 
VIII 4, Plutarch, V, Timol, 15. — 
Ex schol. A ad v. 1151 οὕτω 
συντακτέον᾽ πολλαὶ δὲ Τρώων 
κόραι ὥσπερ δὴ παρὰ φίλον 
ΕΣ eliciss emendationem ὡς δὴ 
παρὰ φίλον. 

v. 1168, κερκέδ᾽ ᾿Ηδωνῆς 
χερός] Radius textorius pro ve- 
ste commemoratur: quemadmo- 
dum apud Homerum ἔστός et in- 
strumentum textorium et telam 
2i significat, Ita recte Brun- 
ckius, 

v. 1164. ὑπ’ αὐγάρ)] *Plu. 
tarchus Op. Moral, p. 822: αλλ 
vx αὐγὰς θεῶ. ld. ibid. p 
1107: ὑπ᾽ αὐγὰς OiwwzTvLag. 


Musgravius, Cf, Ruhnk, ad Tim. 
p. 264. πέπλος de virili veste 
haudinusitatum ; conf. Bornemann., 
ad Xenoph. Cyr. III 1, 18. 

v. 1156. διπεύχου στολί- 
σματος] i. e. duarum hestarum 
quas heroes gerentes fingebantur, 
ut recte interpretatur Weilius, 
non hastae et pallii, quae antea 
interpretes  intellegebant. Cum 
στολίσματος confert Herm, Suppl. 
659 ἐστολισμένον δορί, 

v. 1169. διαδοχαῖς χερός] 
Cfr. v. 673 πάντων ᾿4γαιῶν 
διὰ χερός. 

v. 1160. πῶς δοκεῖς} Similiter 
interponitur Hipp. 446: τοῦτον 
"λαβοῦσα, πῶς δοκεῖς, καθύβοι- 
σεν. cf. Iph. A. 1590, Aristoph. 
Ach, 94: εἶτα δ᾽ ὠστιοῦνται, 
“ὥς δοκεῖς, Ceterum supplen- 
dum αἵ μὲν — κεντοῦσι παΐῖ- 
δας, cui respondet αἴ δὲ --- τὰς 
ἐμὰς εἶχον χέρας. Herc. 68ὅ: 
χρήμασιν δὲ διάφοροι" Ἔχου- 
σιν, οἵ δ᾽ οὔ, Xenoph, Oyrop. 
IV 3, 9: ἔλεγον, ὅτι ἀπὸ τοῦ 
στρατοπέδου εἶεν προεληλυϑό- 
τες ἐπὶ χιλόν, οἵ δ΄ ἐπὶ ξύλα. 


6 EURIPIDIS 


κεντοῦσι παῖδας, αἱ δὲ πολεμίων δίκην 
ξυναρπάδασαι τὰς ἐμὰς εἶχον χέρας 
καὶ κῶλα᾽ παισὶ δ᾽ ἀρκέδαι χρήξων ἐμοῖς, 


εἰ μὲν πρόσωπον ἐξανισταίην ἐμόν, 


1165 


κόμης κατεῖχον, εἰ δὲ κινοίην χέρας, 
πλήϑει γυναικῶν οὐδὲν ἤνυον τάλας. 
τὸ λοέσϑιον δέ, πῆμα πήματος πλέον, 
ἐξειργάσαντο δείν᾽" ἐμῶν γὰρ ὀμμάτων 


πόρπας λαβοῦσαι τὰς ταλαιπώρους κόρας 


1170 


κεντοῦσιν, αἱμάσσουσιν᾽ εἶτ᾽ ἀνὰ στέγας 
φυγάδες ἔβησαν᾽ ἐκ δὲ πηδήσας ἐγὼ 

ϑὴρ ὡς διώκω τὰς μιαιφόνους κύνας, 
ἅπαντ᾽ ἐρευνῶν τοῖχον, ὡς κυνηγέτης, 


βάλλων, ἀράσσων. τοιάδε σπεύδων χάριν 


1175 


πέπονθα τὴν σὴν πολέμιόν τε σὸν κτανών, 
"Aydusuvov. ὡς δὲ μὴ μακροὺς τείνω λόγους, 
εἴ τις γυναῖκας τῶν πρὶν δἴρηκεν κακῶς. 

ἢ νῦν λέγων τίς ἐστιν, ἢ μέλλει λέγειν, 


Α -Ψ 4 /, /, " 
ἅπαντα ταῦτα συντεμὼν ἐγὼ φράσω 


1180 


γένος γὰρ οὔτε πόντος οὔτε γῇ τρέφει 


v. 1168. πῆμα πήματος πλέον) 
Simillimus locus Troad. 489, nisi 
quod perspicua de causa nomina- 
tivo effertur appositio: τὸ 4oí- 

σϑιον δέ, ϑροιγκὸς aO1(ov 
κακῶν, “ούλη γυνὴ γραῦς 
᾿Ελλαδ᾽ εἰσαφέξομαι. Cfr.Krueg. 
I 8 67, 10, 10. Ceterum compa- 
randa dictio Aeschylea Agam, 
864 κακοῦ κάκιον ἄλλο πῆμα. 


v. 1172. ἐκ δὲ πηδήσαρ] 
Tmesis, cuius exempla vid, apud 
Krueg. II 8$ 68, 48, 1. 


v. 1177. μακροὺς τείνω 16- 
ovg] Plato Gorg. $ 47 p. 465 
b. μακρὸν λόγον ἀποτέτακα, 
ubi v. Heind. cf. nostra ad Med. 
1351. 


v. 1179. λέγων ἐστίν, pro 
λέγει. Cycl. 881: πῶς, ὦ τα- 
λαίπωρ᾽, τε πάσχοντες τάδε: 
Supra v. 122: 1 σπεύδων. 
Cfr. Krueg. II 8 56, 8, 1. Chal- 
eidiacum hoc schema vocat Lesbo- 


nax p. 179. Repetitum τὶς 
defendit in Addendis Porsonus, 
allatis exemplis scriptorum sae- 
pius etiam in eodem orationis 
tenore hoc pronomen praeter ne- 
cessitatem  iterantium, ut Eur, 
Orest. 1218. Quanquam ne opus 
quidem erat isto molimine: nam 
cum in superiore versu iungenda 
sint τὶς τῶν πρίν, accuratius 
scripsit Euripides repetito pro- 
nomine quam omisso, 

v. 1180. συντεμὼ»] I. e. ovs- 
τόμως εἰπών, vel quod dicit Lu- 
cianus Imag. 8 14: £&»l λόγῳ 
συνελὼν φαίην ἄν. Eur. fr. 98 
παῖδες, σοφοῦ πρὸς ἀνδρὸς 
ὅστις ἐν βραχεῖ Πολλοὺς λόγους 
οἷός τε συντέμνειν καλῶς. conf. 
Troad, 441. Iph. A 1249. Ana- 
xilas Athen. XIII p. 558 E: 
συντεμόντι δ᾽ οὐδὲ ἕν Eco" 
ἑταίρας ὅσα πὲρ ἔστε ϑηρέ 
ἐξωλέστερον, quae videri possunt 
ex nostro loco expressa. 
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τοιόνδ᾽" 


ὁ δ᾽ ἀεὶ ξυντυχὼν ἐπίσταται. 
μηδὲν ϑρασύνου., μηδὲ τοῖς σαυτοῦ κακοῖς 


τὸ ϑήλυ συνϑεὶς ὧδε πᾶν μέμψῃ γένος" 
πολλαὶ γὰρ ἡμῶν. αἱ μὲν εἴσ᾽ ἐπέφϑονοι, 1185 
αἱ δ᾽ εἰς ἀριϑμὸν τῶν κακῶν πεφύκαμεν. 


EK. 


"Aydusuvov , ἀνθρώποισιν οὐκ ἐχρῆν ποτε 


τῶν πραγμάτων τὴν γλῶσσαν ἰσχύειν πλέον. 
ἀλλ᾽ εἴτε χρήστ᾽ ἔδρασε, χρήστ᾽ ἔδει λέγειν, 
εἴτ᾽ αὖ πονηρά, τοὺς λόγους εἶναι σαϑρούς, 1190 
καὶ μὴ δύνασϑαι τἄδικ᾽ εὖ λέγειν ποτέ. 


v. 1182. ὁ δ᾽ ἀεὶ ξυντυχὼ") 
Se. τούτῳ τῷ γένει. Así. i. q. 
ἑκάστοτε, ut apud Thuc, I 11: 
of γε οὐκ ἀθρόοι, ἀλλὰ μέρει 
τῷ ἀεὶ παρόντι ἀντεῖχον, et 

ibi saepissime, πίσταται, 
gravis hoc loco vox: suo damno 
edoctus cognovit. Comparari pot- 
est. Troad, v, 894: ἐγώ νιν οἶδα 
καὶ σὺ 390 πεπονϑότες. 

v. 1183. τοῖς σαυτοῦ κακοῖς 
propter tua ipsius mala. $Sic 
Hipp. 864: σᾷ τύχᾳ. supra v. 
299: τῷ ϑυμουμένῳ. Συνϑ εὶς 
auget vim vocis πᾶν, quasi dicas: 
omnes, ne una quidem excepta. 
Geminus loeus in fr. 668 ὅστις 
δὲ πάσας συντιϑεὶς ψέγει λόγῳ 
Γυναῖκας ἑξῆς σκαιός ἐστι κοὺ 
σοφός. Iph, T. 1015: ἅπαντα 

ἂρ Συνϑεὶς τάδ᾽ εἰς ἕν νόστον 
h λπέξω λαβεῖν. 

v. 1185'sq. Sententia satis per- 
spicua: nonnullas quidem malas 
esse mulieres, sed alias probo 
ingenio. Ipsa verba magna ob- 
scuritate laborant et fortasse recte 
hos duos versus eiecit Dindorfius. 
Hermannus corrigit αἵ δ᾽ dwr- 
ἄριϑμοι τῶν κακῶν, ut sensus 
sit: *multae enim nostrum, aliae 
quidem invidia laborant, aliae 
vero e contraria parte aequamus 
numerum malarum?. Verbo ἀντ- 
αριϑμεῖν usi sunt Paus, X 20, 2 
et Poll, II 93. Haec si recipienda 
sint, praeterea debeat cum Har- 
tungio πολλῶν pro πολλαί. et 
cum Nauckio οὐσῶν pro ἡμῶν 
scribi ut in fr. 658, cuius primi 
versus ad v. 1183 allati sunt, 


πολλῶν γὰρ οὐσῶν τὴν͵ μὲν 
εὑρήσεις tendis, τὴν δ᾽ ὥσπερ 


αὕτη λῆμ᾽ Jouses εὐγενές. 


v. 1189. ἐδρασε]ῇ Accuratius 
scripsisset ἔδρασαν, cum prae- 
cesserit ἀνθρώποις. Sed illa 
numerorum permutatio in utra- 
que lingua frequentissima, Tyr- 
taeus fr. X 27 Bgk. νέοισι δὲ πάντ᾽ 
ἐπέοικεν" Ὄφρ᾽ ἐρατῆς ἥβης 

m ἄνϑος ἔχῃ, ᾿Ανδράσι 

ϑηητὸς ἰδεῖν ἐρατός τε 
ed Xenophon. Oecon. IIl 
5: ἴσως γὰρ ἀναλίσκουσιν οὐκ 
εἰς ἃ δεῖ μόνον, ἀλλὰ καὶ εἰς 
ἃ βλάβην φέρει αὐτῷ καὶ τῷ 
οἴκῳ. Ἐδάθδῃι ratione Euripides 
in Androm. 491: οἰκτρὰ γὰρ 
τὰ δυστυχῆ Βροτοῖς ἅπασι, 
κἂν θυραῖος ὧν κυρῇ. Heindorf. 
ad Plat. Protag. $ 28. 

v. 1190. σαϑρός proprie de 
fictilibus, quorum suspectus ex- 
ploranti sonus: hot loco σαϑροὶ 
λόγοι dicuntur, qui non apti sunt 
ad persuadendum. In Rhes. 689 
Minerva, fallaci oratione Paridem 
deceptura σαϑροῖς λόγοισιν, 
ait, ἐχθρὸν ἄνδρ᾽ ἀμείψομαι. 
Conf, Wyttenbach. ad Plutarch. 
T. 1 p. 422. Stallbaum, ad Plat. 
Phileb. p. 177. 

v. 1191, Cum offensus molesta 
repetitione verbi λέγειν et elo- 
cutione εὖ λέγειν ποτέ parum 
expressa coniecissem δῦ σπερι- 
στελεῖν memor ἰοοὶ Med. 582 
γλώσσῃ γὰρ αὐχῶν τἄδικ᾽ εὖ 
περιστελεῖν. Ο. Hensius (act. 
soc, Lips. VI p. 884) eandem 
lectionem ex gnomologio quodam 
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σοφοὶ μὲν ovv εἰσ᾽ οἵ τάδ᾽ ἠχριβωκότες, 
ἀλλ᾽ οὐ δύναιντ᾽ ἂν διὰ τέλους εἶναι σοφοί, 


κακῶς δ᾽ ἀπώλοντ᾽ 


' οὔτις ἐξήλυξέ πω. 
καί μοι τὸ μὲν σὸν ὧδε φροιμίοις ἔχει" 


1195 


πρὸς τόνδε δ᾽ εἶμι. καὶ λόγοις ἀμείψομαι, 
ὃς φὴς ᾿4χαιῶν πόνον ἀπαλλάσσων διπλοῦν 
᾿Δγαμέμνονός 9' ἔχατι παῖδ᾽ ἐμὸν κτανεῖν. 
9 3 ki , ^ » 3 Ἢ 

ἀλλ΄. ὦ κακιότε, πρῶτον OUXOT ἂν φίλον 


τὸ βάρβαρον γένοιτ᾽ 


ἂν Ἕλλησιν γένος, 


1200 


οὐδ᾽ ἂν δύναιτο, τένα δὲ καὶ σπεύδων χάριν 
πρόϑυμος ἦσϑα; πότερα κηδεύσων τινά, 

ἢ ξυγγενὴς ὦν, 1] τίν᾽ αἰτίαν ἔχων: 

ἢ σῆς ἔμελλον γῆς τεμεῖν βλαστήματα 
πλεύσαντες αὖϑις ; τένα δοκεῖς πείσειν τάδε; 1205 
ὁ χρυσός, εἰ βούλοιο τἀληθῆ λέγειν, 

ἔκτεινε τὸν ἐμὸν παῖδα καὶ κέρδη τὰ σά. 

ἐποὶ δίδαξον τοῦτο᾽ πῶς, ὅτ᾽ ηὐτύχει 

Τροία, πέριξ δὲ πύργος εἶχ᾽ ἔτι πτόλιν, 


ἔξη τε Πρίαμος, Ἕκτορός v ἤνθει δόρυ. s 


1210 


τί δ᾽ οὐ τότ᾽, ἐπὶ τῷδ᾽ idi χάριν 


Euripideo Marciano in lucem pro- 
tulit. De infin. fut, cfr. Schaefer, 
ad poesin gnom. p. 16, Lobeck, 
ad Phryn. p. 747, Hermann. ad 
Soph. Phil. 1394, interpretes ad 
Thuc, I 27, II 29. 


v. 1192. οἵ vod" ἠκριβωνότερ] 
Se. τὸ εὖ λέγειν τὰ ἄδικα. 
Cfr. ad v. 818. 

v. 1194. οὔτες ἐξήλυξέ a 
Seph. Oed. Col. 280: φυγὴν à 
τοῦ Μήπω γενέσθαι φωτὸς 
ἀνοσίου βροτῶν. 

v. 1197. ὃς φής] , Simillima 
orationis conversio in Soph, Oed. 
Col. 1384...“ Porson. Ofr. etiam 
Hom. Od. à 686. 


v. 1203. ἢ τίν᾽ αἰτίαν ἔχων] 
L e. τένα ἄλλην air, ἔχ. ph. 
T. 611: “φυγὰς δ᾽ ἀπῆρας πα- 
τρίδος, ἢ 3 ποίᾳ τύχῃ; Infra 1264: 
ὑποπτέροις νώτοισιν, ἢ ποίῳ 
τρόπῳ; Vid. Schaefer. [nd. ad 
L. Bosii Ellips. p. 847 sq. ad 


Soph. Oed. Col. 474, &d Trach. 
890. 

v. 1205, πεέσειν τάδε Soph. 
Oed. Col. 797: ἀλλ᾽ οἶδα γάρ 
es ταῦτα μὴ πείθων, ἴϑι. 
Amphis ap. Athen, XIII p. 663 
C: τέ φής; σὺ ταυτὶ προσδοκᾷς 
πείσειν ἐμέ; Krueg. I 8 46, 
11, 2. 

v. 1207. κέρδη τὰ σα] L e. 
ἀϊσχοκέρδεια ἡ σή 

v. 1211, τί δ᾽}  Interruptam 
longiore interposita sententia 
orationem redorditur: cuiusmodi 
in locis ex more infertur δέ, 
Isocrates de permut. $ 169 8q.: 
ὅτε γὰρ ἐπαμύνειν ἠρχόμην τοῖς 
ἰδίοις, ἀπολομένων ἐν τῷ πολέ- 
uo, TO πρός «Δακεδαιμονίους 
ἁπάντων τῶν ὑπαρχόντων ἡμῖν 
- -- ὅτε δ᾽ οὖν, ὥσπερ εἶπον, 
ἠρχόμην πλησιαάξειν τισίν etc. 

i 1211, χάριν ϑέσϑαι) EI. 

χάριτα τιϑεμένη πόσει. 
ct. Dorvill. ad Charit. p. 409, 
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ϑέσϑαι. τρέφων τὸν παῖδα xcv δόμοις ἔχων 
ἔκτεινας. ἢ ξῶντ᾽ ἦλϑες ᾿Δφγείοις ἄγων; 
ἀλλ᾽ ἡνίχ᾽ ἡμεῖς οὐκέτ᾽ ἦμεν ἐν φάει, 


καπνῷ δ᾽ ἐσήμην᾽ ἄστυ πολεμίων ὕπο, 


1215 


ξένον κατέκτας σὴν μολόντ᾽ ἐφ᾽ ἑστίαν. 
πρὸς τοῖσδε νῦν ἄκουσον ὡς φανῇς κακός" 
χρῆν δ᾽, εἴπερ ἦσϑα τοῖς ᾿Αχαιοῖσιν φέλος, 

τὸν χρυσόν, ὃν φὴς οὐ σόν, ἀλλὰ τοῦδ᾽ ἔχειν, 


δοῦναι φέροντα πενομένοις τὸ καὶ χρόνον 


1220 


πολὺν πατρῴας γῆς ἀπεξενωμένοις" 

σὺ δ᾽ οὐδὲ νῦν πω σῆς ἀπαλλάξαι χερος 
τολμᾷς, ἔχων δὲ χαφεερεῖς ἔτ᾽ ἐν δόμοις. 

καὶ μὴν τρέφων μὲν ὥς σὲ παῖδα χρῆν τρέφειν 


σώσας τε τὸν ἐμόν. εἶχες ἂν καλὸν κλέος᾽ 


1225 


ἐν τοῖς κακοῖς γὰρ ἀγαϑοὶ σαφέστατοι 
φέλοι᾽ τὰ χρηστὰ δ᾽ αὖϑ᾽ exor ἔχει φέλους. 


εἰ δ᾽ ἐσπάνιξες χρημάτων, ὁ δ᾽ ηὐτύχεε, 


X 


ϑησαυρὸς ἄν doi παῖς ὑπῆρχ᾽ οὑμὸς μέγας" 

νῦν δ᾽ οὔτ᾽ ἐκεῖνον ἄνδρ᾽ ἔχεις σαυτῷ φέλον, 1230 
χρυσοῦ τ᾽ ὄνησις οἴχεται παῖδές τε σοί, 

αὐτός τε πράσσεις ὧδε. σοὶ δ᾽ ἐγὼ λέγω, 
᾿Δγάμεμνον, si τῷδ᾽ ἀφρκέσεις. κακὸς φανεῖ" 


v. 1215. καπνῷ σημαίνειν, 
fumo signum dare, cum absolute 
dicatur, non addita re, cuius 
signum fumus sit, offensioni ea 
res fuit inter pretibus, At idem 
flt in formula ἐσήμηνε τῇ 
σάλπιγγι, scil ὁ σαλπιγκτής. 
Nimirum quae res significetur, 
sponte intellegimus: tubicine ca- 
nente, initium pugnae fleri; fumo 
autem: urbis quid aliud quis in- 
dicari suspicetur, nisi incensam 
esse? Quidquid autem non pa- 
*timur solum, sed etiam facimus 
non nostra Sponte, sed alieno 
quodam incitamento, ὑπό τινος 
ποιεῖν dicimur. Cf. Cycl, 605, 
Krueg. 1 52, 3, 8. Igiturfumisigni- 
fieatio cum effecta sitigniabhosti- 
bus iniecto, recte addit πολεμέων 
ὕπο. Fortasse scribendum cum 
Cantero καπνὸς δ᾽ ἐσήμην᾽ i.e. 
ftcum hostium manu nihil nisi 


fumus vestigia urbis significaret". 
Cfr. Aesch. Ag. 818 καπνῷ δ᾽ 
ἁλοῦσα νῦν ἕτ᾽ εὔσημος πόλις. 

v. 1218, Bene Hermannus εἴπερ 
ὀρθῶς 100" ᾿Δχαιοῖσιν φίλος. 

v, 1221. ἀπεξενωμένοις So- 
phocl. El. 776: φυγὰς dzs£s- 
ψοῦτο. Plato de Legg. 1X p. 866 
A: idv δέ τις — τοὺς χρόνους 
μὴ ἐθέλῃ πληροῦν ἀποξενού- 
μενος τοὺς εἰρημένους. 

v. 1228. τολμᾷς) Vid. ad v. 
882, — καρτερεῖς, διατελεῖς. 

v. 1224. Verba traiecta sic 
construe: καὶ μὴν τρέφων μὲν 
παῖδα τὸν ἐμόν, ὡς γρὴν ct 
τρέφειν, σώσας τε. 

v. 1226. καλὸν κλέος] Hom. 
Od. « 95: ἐσϑλὸν κλέος. Theo- 
eri, XVI 58: ἀγαϑὸν κλέος. 
Contra Helen. 135: αἰσχρὸν κλέος, 

v. 1227. τὰ χρηστὰ x. v. À.] Res 
secundae ultro amicos alliciunt. 
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οὔτ᾽ εὐσεβῆ γὰρ οὔτε πιστὸν oig ἐχρῆν, 
οὐχ ὅσιον, οὐ δέκαιον εὖ δράσεις ξένον᾽ 1535 
αὐτὸν δὲ χαίρειν τοῖς κακοῖς σε φήσομεν 
τοιοῦτον ὄντα᾽ δεσπότας δ᾽ oU λοιδορῶ. 

XO. φεῦ φεῦ᾽ βροτοῖσιν ὡς τὰ χρηστὰ πράγματα 
χρηστῶν ἀφορμὰς ἐνδίδωσ᾽ ἀεὶ λόγων. 

AT. ἀχϑεινὰ μέν ΠΣ τἀλλότρια κρίνειν κακά 1210 
ὅμως δ᾽ ἀνάγκη καὶ γὰρ αἰσχύνην φέρει 
πρᾶγμ᾽ ἐς χέρας λαβόντ᾽ ἀπώσασϑαι τόδε. 
ἐμοὶ δ᾽, ἵν᾽ εἰδῇς, οὔτ᾽ ἐμὴν δοκεῖς χάριν 
οὔτ᾽ οὖν ᾿Αχαιῶν ἄνδρ᾽ ἀποκτεῖναι ξένον, 
ἀλλ᾽ ὡς ἔχῃς τὸν χρυσὸν ἐν δόμοισι σοῖς. 1245 
λέγεις δὲ σαυτῷ πρόσφορ᾽ ἐν κακοῖσιν ὦν. 
τάχ᾽ οὖν παρ᾽ ὑμῖν ῥάδιον ξενοχτονεῖν᾽ 
ἡμῖν δέ γ᾽ αἰσχρὸν τοῖσιν Ἕλλησιν τόδε. 
πῶς οὖν σε κρίνας μὴ ἀδικεῖν φύγω ψόγον; 
οὐκ ἂν δυναίμην. ἀλλ᾽ ἐπεὶ τὰ μὴ καλὰ 1250 
πράσσειν ἐτόλμας. τλῆϑι καὶ τὰ μὴ φίλα. 

ΠΟ A. οἴμοι. γυναικός, ὡς ἔοιχ᾽, ἡσσώμενος 
δούλης ὑφέξω τοῖς κακέοσιν δίκην. 

E K. οὐκοῦν δικαίως. εἴπδρ εἰργάσω κακά. 

ΠΟ A. οἵμοιτέκνων τῶνδ᾽ ὀμμάτων τ᾽ ἐμῶν, τάλας. 1255 

ΕΚ. ἀλγεῖς" τί δ᾽ ἡμᾶς: παιδὸς οὐκ ἀλγεῖν δοκεῖς ; 


v. 1284, οἷς ἐχρῆν! Scil, πι- 
στὸν εἶναι. Ceterum ut hoo loco 
οὔτε — οὔτε excipit οὐ — οὗ, 
ita etiam in.Hipp. 1821 sq. No- 
tavi de hoc genere ad Med. 1348. 
Mox v, 1237 τοιοῦτον ὄντα intel- 
lege ὥστε χαίρειν τοῖς κακοῖς. 
Ofr. Or. 420 μέλλει" τὸ θεῖον δ᾽ 
ἐστὶ τοιοῦτον φύσει. Hecuba enim 
non vult dicere κακὸν ὄντα, ne 
servadomino τηδ εἀϊοεδ (δεσπότας 
δ᾽ οὐ λοιδορῶ). 


v. 19483 sq. οὔτ᾽ — οὔτ᾽ οὖ» 
Aeschyl. Agam, 472: unt εἴην 
πολιπόρϑ' ς, μήτ᾽ οὖν αὐτὸς 
ἁλοὺς ὑπ᾽ ἄλλων βίον κατέδοιμι, 


v. 1241, ῥᾷάδιον)] Demosth. I 
15 of δανειξόμενοι ῥᾳδίως 
ἐπὶ τοῖς usyaAorg τόκοις. Gaius 
apud Stobaeum Floril. 73, 64 


εὐάγωγον δὲ εἰς τὸ ῥᾳδίως τι 
τολμῆσαι ϑυμὸς γυναικός, 

v. 1249, μὴ ἀδικεῖν) 1. e. 
μὴ ἄδικον εἶναι vel μὴ ἢδι- 
κηκέναι. "Vid, Heind. ad Plat. 
Protag.. p., 463 sq. De synizesi, 
qua μὴ &— conflantur, conf. 
Hipp. 997. Cycl. 272. Heracl. 
459 al. 

v. 1256. τί δ᾽ ἡμᾶς} Rectius, 
ut opinor, sic interpunximus 
quam, quod fecit Dindorfius, 
post τέ δ᾽. Solet enim in his 
interrogandi formulis, praesertim 
si qua sit oppositio, res, de qua 
quid praedicatur, reici ad pro- 
nomen: v, c. apud Platonem 
Phaedon. p. 65 D: τέ δὲ δὴ τὰ 
τοιάδε, ὦ Σιμμία; φαμέν τι 
εἶναι δίκαιον αὐτὸ ἢ οὐδέν; 
vid. Heind. ad Gorg. 8 66. No- 
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χαίρεις ὑβρίξουσ᾽ eig ἔμ᾽, ὦ πανοῦργε σύ. 
οὐ γάρ μὲ χαίρειν χρῆν σὲ τιμωρουμένην ; 
ἀλλ᾽ οὐ τάχ᾽, ἡνώκ᾽ ἄν 6s ποντία νοτὶς 
μῶν ναῦν στολήσῃ γῆς ὄρους Ἑλληνέδος ; 
κρύψῃ μὲν οὖν πεσοῦσαν ἐκ καρχησίων. 
πρὸς τοῦ βιαίων τυγχάνουσαν ἁλμάτων; 
αὐτὴ πρὸς ἱστὸν ναὸς ἀμβήσει ποδί. 
ὑποπτέροις νώτοισιν, ἢ ποίῳ τρόπῳ; 
κύων γενήσει πύρσ᾽ ἔχουσα δέργματα. 1265 
πῶς δ᾽ οἶσϑα μορφῆς τῆς ἐμῆς μετάστασιν ; 

ὁ Θρῃξὶ μάντις εἶπε ΖΔιόνυδος τάδε. 

σοὶ δ᾽ οὐκ ἔχρησεν οὐδὲν ὧν ἔχεις κακῶν ; 

οὐ γάρ ποτ᾽ ἂν σύ μ᾽ εἷλες ὧδε σὺν δόλῳ. 
ϑανοῦσα δ᾽ ἢ ξῶσ᾽ ἐνθάδ᾽ ἐκπλήσω βίον; 1210 


1260 


ΠΟ 4. 
EK. 


minativum autem an accusati- 
vum ponas, intellegendum est ex 
ratione eius sententiae, cui de- 
tractum est, quod pronomini ad- 
iungitur, nomen, Nominativum, 
qui referretur ad sequens εἰσίν, 
posuit Iph, T. 576: τί δ᾽ ἡμεῖς 
of τ᾽ ἐμοὶ ἐννήτορες;: ἀρ 
εἰσίν; ἀρ᾽ οὐκ εἰσί; cf, Soph. 
Ai. 101. Heindorf. ad Plat. Gorg. 
8 123, — παιδὸς ἀλγεῖν. Suppl. 
58: 0ccov ἐπαλγῶ μελέα τῶν 
φϑιμένων, οὺς ἔτεκον. Cf. Krueg. 
II 8 47, 21, 2. 

v. 1261, Particulae μὲν οὖν 
sunt corrigentis ea, quae alter 
dixerat: immo. Cf, Or. 1511. 
1521. Iph. A. 893. Soph. Ai. 1868, 
Aristoph. Plut. 487. Herm. ad 
Vig. p. 845. 

v. 1265. ,,Idem vaticinium ali- 
bi dederat Euripides apud Plu- 
tarchum de Is. et Osir. p. 379 
E: Ἑκάτης ἄγαλμα φωσφόρου 
κύων ἔσει. Quem ridet Aristo- 
phanes apud Eustathium ad Od. 
I'p. 1467, 37 2— 127, 17: καὶ 
κύων ἀκράχγολος Ἑκάτης ἄγαλ- 
μα φωσφόρου γενήσομαι." Por- 
son. Cicero Tusc. III 26: He- 
cubam autem putant propter 
animi acerbitatem quandam et 


Eurip. Vol. I. Sect. II. 


ϑανοῦσα᾽ τύμβῳ δ᾽ 0vouc σῷ κεκλήσεται 
μορφῆς ἐπῳδόν, ἢ τέ, τῆς ἐμῆς ἐρεῖς; 


rabiem fingi in canem esse con- 
versam. (Of. Dio Chrysost, Or. 
XXXIII T. II p. 29R. 

v. 1267. ,,De oraculo hoc Bacchi 


' vide Herodot, VII 111. Macrob. 


Saturn 118.** Musgravius. De da- 
tivo Θρῃξί cfr. Or. 363 ὁ ναυτέ- 
λοισι μάντις, Krueg. II $48,12,1. 

v. 1269, Partem responsionis 
suppressam esse docet "particula 
γάρ. Supplendum οὐκ ἔχρησεν. 
Sophocl. Aiac. v. 1120 sq.: M. 
Ὁ τοξότης ἔοικεν οὐ σμικρὸν 
φρονεῖν. T. οὐ γὰρ βάναυσον 
τὴν τέχνην ἐκτησάμην. 

v. 1270. ἐκπλῆσαι βίον si 
simpliciter sighiflcaret vivere, ri- 
dieulum esset profecto, ut visum 
est Musgravio, coniunctum cum 
illo ϑανοῦσα, —Xtautologicum 
autem cum ζῶσα, At ἐκπλῆσαι 
Bíov est ad vitae finem pervenire; . 
ἐνθάδε copulandum cum parti- 
tipiis ϑανοῦσα et ξῶσα, ut hoc 
dicat Hecuba: ,,utrum moriens 
eo loco, ubi me saltu in aequor 
dedero, an vivens ad vitae finem 
dra Reiskius coniecit 
κπλήσω ποτμον. 

v. 1212. ἢ τί διὰ μέσου. 
Similia indicavi ad v, 60ὅ huius 
fabulae. 
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κυνὸς ταλαίνης σῆμα, ναυτίλοις τέχμαρ. 
οὐδὲν μέλει μοι. σοῦ γέ μοι δόντος δίκην. 
καὶ σήν y ἀνάγκη παῖδα Κασάνδραν ϑανεῖν. 1275 
ἀπέπτυσ᾽" αὐτῷ ταῦτα σοὶ δίδωμ᾽ ἔχειν. 
κτενεῖ νιν ἡ τοῦδ᾽ ἄλοχος, οἰκουρὸς πικρά. 
μήπω μανεέη Τυνδαρὶς τοσόνδε παῖς. 
καὐτὸν σὲ τοῦτον πέλεκυν ἐξάρασ᾽ ἄνω. 
οὗτος σύ. μαίνει καὶ κακῶν ἐρᾶς τυχεῖν; 1280 
κεεῖν᾽, ὡς ἐν 4ργει φόνια λουτρά σ᾽ ἀμμένει. 
οὐχ ἔλξετ᾽ αὐτόν, δμῶες, ἐκποδὼν βία; 
ἀλγεῖς ἀκούων; | 

οὐκ ἐφέξετε στόμα: 


ΠΟ A. 
“4Γ-. 


νήσων ἐρήμων αὐτὸν ἐκβαλεῖτέ που, 


ἐγκλήετ᾽ " εἴρηται γάρ. 


3 e" , 
οὐχ οὅον ταχοὸς 
1285 


ἐπείπερ οὕτω καὶ λίαν ϑρασυστομεῖ: 
Ἑκάβη, σὺ δ᾽, ὦ τάλαινα, διπτύχους νεκροὺς 
στείχουσα ϑάπτε᾽ δεσποτῶν δ᾽ ὑμᾶς χρεὼν 


v. 1273. Τὸ τῆς Ἑκάβης μνη- 
μεῖον in promuntorio prope Elae- 
untem commemorat Diod. Sic. 
XIII 40, Cf. Hemsterh. ad Lucian. 
T. I p. 330 34. 

v. 1276. ἀπέπτυσ᾽ Nota abo- 
minandi formula: cf, Hipp. 614. 
Iph. A. 874. Iph. T. 1161. Hel. 
664. Aoristus pro praesente, v. 
Herm. ad Vig. p. 746. Ad se- 
quentia comparandus Oycl. 270, 
ubi postquam culpa se vacare 
asseveraverat Silenus addiderat- 
que haec: ἢ κακῶς οὗτοι κακοὶ 
Οἱ παῖδες ἀπόλοινϑ᾽ ovg μά- 
λιστ᾽ ἐγὼ φιλῶ, respondetchorus: 
αὐτὸς ἔχ᾽. 

v. 1287. μήπω verecunde in 
votis pro. μήποτε dicebant. Soph. 
El. 408: ov δῆτα μήπω vov 
τοσόνδ᾽ εἴην κενή, Eur. Heracl. 
869: μήπωταϊῖς μεγάλαισιν οὕτω 
καὶ καλλιχγόροις ᾿Αϑάναις εἴη. 
Similiter οὕπω dicitur iu Soph. 
Oed. T. 594: οὔπω τοσοῦτον 
ἠπατημένος κυρῶ. Cf. Lobeck. 
ad Phryn. p. 458. --- μανεέῃ: 
Notanda formula, qua utuntur 


qui fortius abhorrere se ab aliqua 
re declarant, Lucian. Phalar, 1 
8 11: μὴ γὰρ οὕτω μανείην. 
Cf. eundem Tox. $ 60, encom. 
Demosth. 8 5, Dial. meretr, T. 
III p. 288. 


v. 1279. σὲ τοῦτον coniungun- 
tur ut ovrog σύ, 


v. 1280. οὗτος σύ] Indignantis, 
et vehementius commoti haeo est 
compellatio, ut apud Soph. Oed, 
T. 532: ovrog σύ, πῶς δεῦρ᾽ 
4 
ηλϑες: 

v, 1281. Varias de caede-Aga- 
memnonis narrationes exposuit 
Nitschius Lex. Mythol, T. I p. 
106 sq. 


v. 1985. Vetus hoc atque usi- 
tatum poenae genus. Cf. Hom, 
Od. y 270. 

v. 1986. καὶ λέα»] Kal in- 
tendit vim voculae λέαν, ut apud 
Hom, Od. « 46: καὶ λέην xesi- 
vóg γε ἐοικότι κεῖται ὀλέθρῳ. 
Vide Elmsleium ad Medeam v. 
518, Fritzschium Quaest. Luc: 
p. 5 sqq. J 
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σκηναῖς πελάξειν, Τρῳάδες᾽ καὶ γὰρ πνοὰς 


πρὸς οἶκον ἤδη τάσδε πομπίμους ὁρῶ. 


1290 


εὖ δ᾽ ἐς πάτραν πλεύσαιμεν , εὖ δὲ τὰν δόμοις 
ἔχαντ᾽ ἴδοιμεν, τῶνδ᾽ ἀφειμένοι πόνων. 
ΧΟ. ive πρὸς λιμένας σκηνάς τε, φίλαι, 
τῶν δεσποσύνων πειρασόμεναι 


μόχϑων᾽ στερρὰ γὰρ ἀνάγκη. 
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INDEX EMENDATIONUM. 


18 3 secundum schol. 
Vat. 1845: libri ἦν. 1ὅ ἧ: libri 
ἦν. 80 ἄγκυρ᾽ ἐπ᾽ pro ἀγκυρά 
t ex. schol, W(ecklein). Idem 
sensisse videtur Ge. Schmidius 
Eurip. Dorp. 1864 p. 5. 92 ἀνοί- 
xtOg p. ἀνάγκᾳ οἰκτρῶς Porson. 

164 ποῖ O59" ὁρμάσω; τές 
Θεῶν ἣ δαίμων ἐπαρωγός; 
W. 170 πούς gddidit, W. 187 
τέκνον τέκνον p. ὦ τέκνον 
τέκνον Herm. 196 δυσφάμους 
p. δυσφήμους Dind. 

210 τάλαινα p. ἃ τάλαινα 
Seidler, 211 σοῦ p. σὲ ex schol. 
W. δυστάνου: libri δύσταν vel 
δύστηνε vel δύστανε vel δυ- 
στάνου βέου. 212 πανδύρτοις 
p. πανοδύρτοις Blomfield. 947. 
248 suspectos habet '"W. 274 
γραίας p. yeqeríoc Valckenarius, 
9284 ἢ: libri 287 ᾿4χαιικόν 
P. 4χαϊκόν ἐπ ήδεν. 296 αὖ- 
τὸς p. αὐτὸρ Porson. 

867 ἐλευθέρων p. ,SAesO sov 
Hartung. 399 πῶμ᾽ p. πόμ᾽ 
Porson. 

412, 419. 420 suspectos habet 
W. 480 συγπλήσει p. συγκλείσει 
Dind. 432 uc πέπλους Dp. 
κάρα πέπλοις Kirchhoff. 451 
ἔνϑα p. ἔνϑα τὸν Porson, 464 
γύας Herm.: libri πδδέα, recen- 
üores aliquot τὰς γύας. 460 
φέλον W. 467 ϑεὰς ναΐέουσ᾽ P 
Αϑαναέας Nauck. 489 κεκτη- 
σϑαι βροτούς ex schol. W. 

510. 621 cfr. 287, 528 ἄρδην 


cod. 


ἔχεε 'W. 580—582 κλύων... 
λέγω.. δὲ σέ W. 

649 εὕὔροον pro εὔρουν Herm. 
666 sq. τυγχάνει γὰρ ix δό- 
μῶν, ἐς καιρὸν ἣδε W. 686 
ἀρτιμαϑὴς ψέον W, 690 ἀστέ- 
vaxrog ἀδάκρυτος.. ἁμέρα p. 
ἀδάκρυτος ἀστένακτος ἁμέρα 

* Herm. 696 ϑαλασσίοις p. 
ϑαλασσίέαις Hartung. 

700 aia? τῶν κακῶν huc 
revocat W. 106 sq. μελανόπτε- 
ρον Σοῦ, τέκνον, οὐκέτ᾽ ὄντος 
W. "716 ὦ p. ἑώ Brunck. 759 
suspectum habet W. 781 πέτνω 
p. πέπτο W. 

809 ἦ: libri ἦν, 810. suspe- 
etum habet W. 818 ἦν , Elmsl. 
831 ἀεί W. 859 δ᾽ "ἃ p. δὲ 
σοὶ Elmsl. 890 πλαϑεῖσα p. 
πλασϑεῖσα Brunck. 

901 εὐσταλὴ W. 911 αἰϑάλου 
p. αἰθϑάλου καπνοῦ Triclinius. 
932 οἴκους p. ἐς οἴκους Kingius. 
946 πατρίας p. πατρῴας Dind. 
968 αὐτὰ P. pal οἵ Herm. 

1000 ἔστ᾽ ὦ ἔστω Herm, 
1026 πεσὼν cod. δὐξμης, .,. ἐμπε:- 
cov ceteri, 1026 ἐκπεσεὶ p. 
ἐκπέσῃ olim Herm. 1029 fiov 
p. βέοτον Herm. 1080 οὗ Ρ. οὐ 
Hemsterhusius. 1083 ἄταν W. 
1041 chori est in libris melioribus. 
Polymestori secundum Flor. 17 et 
schol, tribuit Herm, 1065 ξέοντι 
recentes duo, ῥέοντε ceteri. 1063 
τάλαιναι κόραι p. κόραι τάλαι- 
ves Herm. 1068 ἀκέσσαιο τυ- 
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84 EURIPIDIS HECUBA. 


φλὸν ἀκέσσαι᾽ p. ἀκέσαι᾽ ἀκέ- 
σαιο τυφλὸν Weilius. 1073 τιϑέ- 
μενος θηρῶν p. θηρῶν τιϑέ- 
μενος Seidler. 1077 σφακτὰ p. 
σφακτὰν Herm. φοινίαν unus 
lib. rec, , céteri φονίαν. ἀνήμε- 
eó» τ᾽ οὐρείαν p. ἀνήμερον 
οὐρείαν τ᾽ Herm. 1093 libri alii 
ὦ fre, alii ὦ ive vel ἵτε. 

1119 ἧσμεν p. ἴσμεν Et. M. p. 
439, 1. 1118 παροῖχεν W. 1126 
διασπώσω νιν W. 1151 χειρὸς p. 
χεῖρες Miltonus. 1168 sq. ϑά- 
κους -. ἥνουν p. θάκουν ἤνουν 
9" Herm. 1159 ἀμεέβουσαι χερός 
p. ἀμεέβουσαι διὰ χερός vel ἀμ. 
χεροῖν νεὶ ἀμ. χερῶν 'W, 1194 
ἀπώλοντ᾽ οὔτις cod. Kingii et 


Gnomol. Eurip. Marcianum (de 
quo v. comment. ad v. 1191), ceteri 
libri ἀπώλοντο κοῦτις͵ 1195 ὧδε 
cod. Kingii, ὧδ᾽ ἐν ceteri. 

1201. οὐδ᾽ p. οὔτ᾽ Dind, 1256 
τί δ᾽ ἡμὰς p. τέ δέ ue Scaliger. 
1258 χρῆν ex duobus optimis 
libris recepi, ceteri habent χρή. 

Uhique scripsi vel cum libris 
vel contra libros ηὐτύχει p. 
εὐτύχει et similia, σῴξειν, εξ- 
νεκα praepositionis loco p. οὔ- 
ψεκα, ἄκλαυτος p. ἄκλαυστος, 
κέλευμα P. κέλευσμα, μὲ χρῆν 
p. μ᾽ ἣν (παῖδα χρὴ» p. 
said ipod» v, 1224). Cfr, curae 
epigr. p. 36, 38, 45, 60, Stud. 
Eurip. p. 366 sq. 
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PROOEMIUM. 


De hac fabula b. Pflugkius in priore editione nihil 
aliud scriptum reliquit nisi haec, quae ad ipsum ar- 
gumentum ἃ poéta tractatum pertinent: 

*De Andromacha Hectoris, quam προλογίξζουσαν 
fecit Euripides, neque clariorem neque antiquiorem te- 
stem habemus Homero, qui eius patrem Eetionem, 
patriam Theben Hypoplaciam s. sub Placio monte si- 
tam, memoriae prodidit Il. 7. 392 sqq. Strabonis tem- 
pore deserta fuit haec urbs, agri autem Thebani ( ro 
Θήβης πεδίον Herodot. VII. 42. Xenoph. Hell. 
IV. 1, 41 ibique Schneider.) ob fertilitatem con- 
Spicui maximam partem tenuerunt vicini Adramytteni; 
v. Strab. XIII. p. 128. s. Tauchn. In Hectoris matri- 
monio quem pepererat Andromachs filium, Scaman- 
drium sive Astyanactem (v. 9. 10. H om. Il. à. 400.), 
post Troiae excidium interemptum esse consentiunt 
omnes: illud non constat, utrum ex decreto Graeco- 
rum, ut in Troadibus tradidit Euripides, an ab Ulixe, 
ut'in Ἰλίου néociót scripsit Arctinus Milesius, te- 
ste Proclo in Chrestom,, an denique ab eo, cui ma- 
trem Andromacham belli praemium (δορὸς γέρας v. 
14.) Graeci dederant, Neoptolemo. Huic illud faci- 
nus tribuit Lescheos, de quo Pausan. X. 25. p. 
861. τούτῳ (Astyanacti) “έσχγεως. ῥιφϑέντι ἀπὸ τοῦ 
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πύργου συμβῆναι λέγει τὴν τελευτήν, οὐ μὴν ὑπὸ 
δόγματός γε Ἑλλήνων, αλλ᾽ ἰδίῳ Νεοπτόλεμον 
αὐτόχειρα ἐϑελῆσαι γενέσϑαι.  Neoptolemus ex Απ- 
dromacha filium suscepit, si Euripidem sequimur ( v. 
24.), unum, cui in indice personarum nomen Molot- 
tus; tres commemorat Schol. ad v. 24., Pyrrhum, 
Molottum, Aeacidem, totidem Pausan. I. 11, 1., sed 
diversis nominibus, Molottum, Pielum, Pergamum. Po- 
stea uxorem duxit Hermionam, Menelai filiam, despon- 
sam ipsi, flagrante etiam tum bello Troiano, cf. v. 910 
sqq. Hom. Od. à. 1 sqq., sed caruit hoc matrimo- 
nium liberorum progenie. QCuius rei culpam quum in 
captivam mulierem vertendam putaret Hermiona, Del- 
phos profecto Neoptolemo ad placandum Apollinem, 
qui ipsi ob poenas patris occisi olim petitas iratus 
erat, perniciem Andromachae moliebatur, ad eamque 
rem adiutorem arcessiverat patrem Menelaum. Qe- 
ritur res Phthiae, in aedibus Neoptolemi: eo enim hunc 
a Troia profectum finxit Euripides et in hac fabula (v.: 
16.) et in Troad. v. 1123 sqq. auctore Homero Od. 
0. 9. Alii alia de reditu Neoptolemi tradiderunt, de 
quibus vide Dissenium in Explicatt. ad Pind. p. 
425 sq. Andromacha supplex consedit in sacello The- 
tidis, aedibus Necptolemi contiguo (cf. 20. 43 115. 117. 
135. 161. al), quod non dubitandum videtur quin sit 
idem, de cuius situ Strabo IX. p. 431. Casaub. év 
δὲ τῇ χώρῳ ταύτῃ καὶ τὸ Θετίδιον ἐστι πλησίον τῶν 
(φαρσάλων &uroir, τῆς τε παλαιᾶς καὶ τῆς νέας. Apud 
Polybium XVIII. 3, 6. est τὸ Θετίδιον τῆς Φαρσα- 
λίας. Urbem vocat Steph. Byz. p. 306. Pin. [p. 137, 
36. Westerm.] testem citans Hellanicum, idemque 
sunt qui Pherecydem. tradere existiment apud 
Schol. Pind. Nem. IV. 81: περὶ ot Θετιδείου ἐν 
πρώτῳ (Φερεκύδης οὕτω γράφει. "Entra Πηλεὺς ᾧ- 
χετο εἰς ὠϑίαν, καὶ Θέτιν ἐπὶ τῶν ἵππων τούτων 
ἄγων οἰκεῖ ἐν Φαρσάλῳ xoi ἐν Θετιδείῳ, ὃ καλεῖται 
ἀπὸ τῆς Θέτιδος ἡ πόλις. Heynius quidem ad 
Apollod. p. 313. delenda censet verba ἡ πόλις: quae 
si recte se habent, non tamen illud quod volunt eíf- 
ficitur, sed hoc potius dicit Pherecydes, Pharsalum 
ex Thetidis nomine Θετίδειον appellatam. Stepha- 
num nihil moror, ac ne quem Hellanici nomen et 
auctoritas inducat, apponam ipsa scriptoris verba: 
Θεστέδειον (816). πόλις Θεσσαλονίκης (corrige Θεσ- 


IX 


σαλίας). "EAAnvixog δὲ δίχα τοῦ ὃ φασίν, ἀπὸ Θέτι- 
δος. Pro diversa tamen & Pharsalo urbe habet Vir 
Eximius ad Pindarum p. 385. Ut dicam quod sentio, 
neque de Pharsalo, neque de alia quadam urbe cogi- 
tandum, ubi Thetidii mentio fit, iod intelligenda sunt 
quae Euripides dicit (v. 16.) πόλεως Φαρσαλίας ovy- 
χορτα πεδία. sive pars quaedam agri Pharsalii, urbi 
propinqua Thetidique consecrata, huiusque deae, ut 
videtur, delubrum habens; ef. v. 253: ἀγνὸν τέμενος 
ἐναλίας ϑεοῦ. Ac docet Herodot. VII. 191. totam 
illam regionem Thetidi ceterisque Nereidibus sacram 
fuisse: unde fieri potest, ut Pherecy des illo loco, 
quem supra attulimus, ἡ πόλις latiore sensu dixerit 
pro agro Pharsalio.' 


Haec Pflugkius, cuius errorem satis gravem in 
extremis verbis admissum iam reprehendit G. H er- 
mannus, qui ad versum huius fabulae 20. haec ad- 
notavit: *Apud Stephanum Byz. quum legeretur, 
Θεστίδειον, πόλις Θεσσαλονίχης. 'EAAavixog δὲ δίχα τοῦ 
ὃ φησίν, ἀπὸ Θέτιδος. Berkelius Θεσσαλικὴ et δί- 
χα τοῦ c, ut Holstenius quoque, scripsit. Ego 
quidem, quum Θετίδειον a multis scriptoribus, indica- 
üs à Boeckhio in Explic. Pindari p. 385., Θεστί- 
δεέον autem, quod sciam, nusquam commemoretur, 816 
potius scriptum fuisse puto: Θετίδειον, πόλις Osoca- 
λειχή. 'Ελλανικος δὲ δίχα τοῦ ὃ φησίν, ἀπὸ τῆς Θέτιδος. 
Inde fortasse est, quod apud Euripidem cod. Havn. 
habet Θέτειον, quod esse Osrísov debebat. Scho- 
liastes Pindari ad Nem. IV. 81. de Thetide a Vul- 
cano icta: τὴν δὲ χακῶς διατεϑεῖσαν ἐλϑεῖν εἰς Θετ- 
ταλίαν καὶ ἰαϑῆναι ἐν τῇ πόλει ταύτῃ (Pthia) τῇ ax 
ἐκείνης Θετιδείῳ καλουμένῃ. ἔουχε δὲ ὁ Πίνδαρος μνη- 
μονεύειν τοῦ Θετιδείου, περὶ οὗ ἐν πρώτῳ Φερεχύδης 
οὕτω γράφει" ἔπειτα Πηλεὺς ῴχετο εἰς Φϑίαν 
καὶ Θέτιν ἐπὶ τῶν ἵππων τούτων ἄγων Que 
ἐν Φαρσαλῳ καὶ ἐν Θετιδείῳ, ὃ καλεῖταν ἀπὸ Θέτιδος 
ἡ πόλις. ὁ δὲ νοῦς οὕτως [fortasse ovrog? R. K.]' ἡ 
δὲ Θέτις ἄρχει xoi δεσποτεύει τῆς Φϑίας, ἔνϑα ἐστὶ 
καὶ τὸ Θετίδειον ἱερόν, ὡς καὶ Εὐοιπίδης ἐν Avógoua- 
y5. Vix credibile videatur, Pflugkium in argu- 
mento Andromachae p. 6. Pherecydis verba sic inter- 
pretari potuisse, ut agrum Pharsalum ab eo πόλιν dici 
crederet. Ipsa verba cogunt ἡ πόλις ad Thetidem re- 
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ferre. Strabo IX. p. 431: ἐν δὲ τῇ χώρᾳ καὶ ro. Oc 
ríós.0v ἐστι πλησίον τῶν diagoaÀov ἀμφοῖν. τῆς τε 
παλαιᾶς χαὶ τῆς νέας." 

De tempore, quo haec fabula acta esset, nihil 
significavit Pflugkius, nisi quod ad versum huius 
fabulae 450. adscripsit sibi videri hanc fabulam eodem 
fere tempore actam esse, quo Pacem Aristopha- 
nis, ut ad Olympiadis XC. annum primum, quo vul- 
go hanc Aristophanis fabulam referebant, aut ad 
extremos annos Olympiadis LX XXIX. rettulisse hanc 
fabulam videatur. Nam quum Scholiastae testimo- 
nio nobis traditum hoc sit, archonte Alcaeo Pacem 
Aristophanis actam esse, apparet eam doctam esse 
Olympiadis LXXXIX. anno III, sive ante Christ 
natum anno CCCCXXIL, vide Io. Gust. Droysen 
Des Aristophanes Werke vol. I. p. 3. Similis senten- 
ta fuit etiam G. Hermanni, qui quum huius fabu- 
lae v. 784 sqq.: | 


ἔστι γάρ τις οὐ πρόσω ἢ 
“Σπάρτης πόλις τις, ἢ πρὸ τοῦ μὲν ἦν φίλη, 
γὺν δ᾽ ἐχϑρὰ ποιεῖ" τήνδ ἐπεξελϑεῖν ϑέλω 
στρατηλατήσας χὐπηχείριον λαβεῖν... 


a Menelao, qui loquitur, Argos dici existimaret; ve- 
risimile esse putavit scriptam esse Andromacham 
Olympiadis LXXXIX. anno quarto, quo tempore Al- 
cibiades effecisset, ut Argivi foedus facerent cum Athe- 
niensibus, qua de re exposuisse dicit Thucy didem 
V. 48 sqq. Paullo aliter Aug. Boeckhius de ea re 
iudicavit, qui quum in huius fabulae v. 445 sqq. 


ὦ πᾶσιν ἀνϑρώποισιν ἔχϑιστοι βροτῶν, 
“Σπάρτης ἔνοιχοι, δόλια βουλευτήρια, 
ψευδῶν ἄνακτες, μηχανοῤῥάφοι χακῶν, 
ἑλιχτα, κοὐδὲν ὑγιές, ἀλλὰ πᾶν πέριξ 
φρονοῦντες, ἀδίκως εὐτυχεῖτ᾽ ἀν Ελλάδα. 
τί δ᾽ οὐκ ἐν ὑμῖν ἔστιν; οὐ πλεῖστοι φόνοι; 
| οὐκ αἰσχροχερδεῖς, οὐ λέγοντες ἀλλα μὲν 
γλώσσῃ, φρονοῦντες δ᾽ ἄλλ᾽ ἐφεύρισϑ' ἀεί; 
ὁληισϑ'΄. 


summam inesse Lacedaemoniorum detestationem in- 
tellexisset, iure dixit haec omnia δὰ eum fere modum 
dicta, qui in Shakespearii historicis fabulis invenire- 
tur, in quam sententiam ipse Scholiasta Euripidis 
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ad huius fabulae v. 446 sq. videtur disputare: Ταῦτα 
δεὰ τῆς ᾿ἀνδρομάχης φησὶν Εὐριπίδης λοιδορούμενος 
τοῖς Σπαρτιάταις. ὅτι παρεσπονδήκεισαν xré. , et du- 
bitari non posse quin haec Euripidis fabula post ali- 
quam iniuriam a Lacedaemoniis perfidiose illatam Athe- 
niensibus sive eorum sociis acta esset, Quod quum 
ita esset, non absurde sibi dixit Boeckhius videri 
Sam. Petitum in Misc. III, 16. ex huius fabulae 
v. 734 sqq. collegisse doctam fabulam esse Olympia- 
dis XC. anno secundo, quum Lacedaemonii AÁrgivos 
invaderent propter ea, quae in Troezenios Spartae 
socios perpetravissent, qua de re conferri iubet T hu- 
cy didem V. 58 sqq. VI. 7. Diodorum Sic. XII. 
18.  Convicia profecto ait in periuros Laconas qua- 
drare optime, quandoquidem tum ᾿4ϑηναῖοι ' Αλκχιβια- 
δου πείσαντος τῇ ““ακωνικῇ στήλῃ ἐπέγραψαν ὅτι οὐχ 
ἐνέμειναν οἱ “ακεδαιμόνιοι τοῖς ὅὄρχοις, quod haud 
dubie factum esset ferüs quibusdam, et fortasse iis 
ipsis, quibus acta haeo fabula esset, ita ut Euripides 
ad hoc ipsum composuisse videretur eam festinantius, 
quod factum esse subinde ipse coniecisset capite libri 
sui ] isi [cap. XIV. p. 177? "Sr Hardio vero 
in Commentt. Acad. Inscript. vol. VIII. p. 168. ac- 
tam hanc fabulam ostendere studuit paullo ante finem 
vicesimi anni belli Peloponnesiaci, fere Olympiadis 
XCII. anno primo, contra quem recte (αὐ. Herma n- 
nus ita disputavit, ut quae ille ex tertio huius fabu- 
lae chori cantico de duplici in civitate imperio [v. 471 
sqq.] ad collegium quadringentorum rettulisset, ea 
multo melius in Alcibiadis et Niciae aemulationem 
convenire contenderet. 

Sed quidquid de ipso anno statuimus, quo haec 
fabula primum in scaenam prolata sit, ilud mihi vi- 
detur recte A. Boeckhius l. c. p. 190. pronuntia- 
visse, hanc quoque Euripidis fabulam in earum nume- 
ro esse reponendam, quae temporis causa festinantius 
a poeta compositae esse viderentur. "Neque iniuria 
arbitror τὸ δρᾶμα τῶν δευτέρων habitum esse, id quod 
refert Scholiasta in Hypothesi. Hoc tamen non ita . 
a me dictum existimari volo, quasi ego ea omnia com- 
probem, quae G. Hermannus p. IX sqq., qui iu- 
Stam et omnibus numeris perfectam tragoediam hac 
fabula contineri iure negavit, Euripidis laudibus quum 
in aliis fabulis iudicandis tum in hac ipsa existimanda 
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detrahens disputavit. Etenim virsummus primum mihi 
in eo peccavisse videtur, quod non ante omnia hoc quaesi- 
erit, utrum Euripides eiusmodi fabulam, quam ipse 
animo comerehendit omni modo illam quidem ad tristi- 
tiam ac maerorem compositam, revera facere voluerit 
an leniorem quandam, si non eiusmodi, quae a tristi- 
tia ad hilaritatem spectatorum animos revocaret, at 
saltem talem, quae animos hominum argumerito tristi- 
tiae pleno commotos relaxaret et ad cotidianae vitae 
tranquillitatem traduceret. Hoc si diligentius consi- 
deravisset vir summus, credo ego facile illum, qua 
fuit sagacitate ac sollertia, intellecturum fuisse hanc fa- 
bulam universam non ita comparatam esse, ut eum, 
qui scripserit, veram ac perfectam tragoediam condere 
voluisse credere queamus, sed eiusmodi potius esse 
hanc fabulam, qua vis tragica ita infracta esse videa- 
tur, ut non tam ad commovendos spectatorum animos 
quam ad relaxandos ac remittendos pertineret. "Nam 
tantum abest, ut in hac fabula qui superbi atque in- 
iusti fuerunt poenir videantur, id quod cadebat in 
Menelaum et Hermionam, quodque iniuria non esse 
factum opinatur G. Hermannus, ut ne is quidem, 
uem is innocentem plecti pronuntiavit, Peleus ita ad- 
Éciatur, ut eius tristitia nuntio de filii morte audito 
contracta duravisse videatur, quod interveniens Thetis 
eum ita consolatur, ut ipse dicat se luctu velle desi- 
stere, et versibus huic fabulae finem imponat, qui mi- 
nime tragicum colorem in se continere videantur: 


xQr οὐ γαμεῖν δῆτ᾽, ἔχ τε γενναίων. χρεὼν 
δοῦναί T ἐς ἐσϑλούς, ὅςτις εὖ βουλεύεται; 
καχῶν δὲ λέχτρων μὴ ᾿πιϑυμίαν ἔχειν, 
μηδ᾽ εἰ ζαπλούτους οἴσεται φερνὰς δόμους. 
οὐ γάρ ποτ᾽ ἂν πράξειαν ἐκ ϑεῶν χαχῶς. 


΄ 


Quod si consideravisset vir egregius, agnovisset, credo, 
hanc quoque fabulam Euripidis esse eiusmodi, quales 
Alcestis atque Orestes, quae quario tetralogiae loco 
destinatae atque ita comparatae essent, ut animos 
spectatorum tragico superiorum fabularum argumento 
commotos ad tranquilhtatem reducerent, qua de re 
copiosius dixi in prooemio Alcestidis p. 19 sq. Ὁ ein- 
ceps universa causa recte iudicata etiam de singulis 
huius fabulae partibus verius atque rectius iudicari 
poterat quam factum est a G. Hermanno. Facile 
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enim intelligitur, si totum argumentum fabulae non id 
spectabat, ut effectus vere tragicus!consequeretur, ve- 
rum ad leniendos potius ac relaxandos animos perti- 
nebat, ne singulas quidem partes ita instituendas fuisse, 
quemadmodum in iusta tragoedia exsequendae erant, 
sed ut universam fabulam, sic eius partes quoque ad ob- 
lectandas mentes et ad animos remittendos componen- 
das fuisse, Sed, ut iam superiore tempore dixi, malo 
has res iuvenibus bonarum artium studiosis arbitratu 
suo iudicandas relinquere, quam ipse quid illi iudicare 
debeant praecipere, quum satis interpretis munere fun- 
ctus mihi esse videar, dum modo viam ac rationem 
iudicandi monstraverim. 

Sequitur ut de codicum auctoritate, qui sunt 
huius fabulae, quae scitu digna esse videantur, expo- 
nam. Habent autem hanc fabulam codices paene ei- 
dem, qui Álcestin, de quibus auctore A. Kirchhof- 
fio, cuius vide editionem vol. I. praef. p. 111 sqq., 
exposui in prooemio ad eam fabulam p. 20 sq., 
ut mihi non uberius dicendum esse videatur nisi d: 
eis libris, de quibus eo loco agendi occasio non erat. 
Praestantiores igitur libri, qui habent Andromacham, 
hi sunt: Cod. Marcianus v. 471 ( XCI. 1.), membra- 
naceus saeculi XII., forma quadrata, ab initio et incalce 
mutilus, et omnino male habitus litteris saepe humi- 
ditate aut evanidis aut plane deletis in marginibus ma- 
xime, qui habet praeter alia Andromacham cum scholiis 
marginalibus et glossematis interlinearibus, excussus 
Venetiis a Kirchhoffio et littera À. notatus, Cod. 
Vaticanus bombycinus saec. XIL, littera B. à Kirch- 
hoffio notatus, Cod. Havniensis chartaceus, littera C. a 
Kirchhoffio notatus, fragmenta Ambrosiana libri bom- 
bycini saec. XII— XIII. edita ab A. Maio, littera D 
a Kixchoffio notata, in quibus legitur Andromachae v. 
1—102., Cod. Parisinus v. 2712. (Par. A. sive mem- 
branae Brunckii), membranaceus saec. XIIL., conti- 
nens praeter alia Ándromacham cum glossematis in- 
terlinearibus et scholiis rarissimis iisque brevissimis, 
scriptus ternis per paginam columnis, a secunda ma- 
nu haud ita antiqua, ubicunque scriptura vetustate de- 
leta est, restitutus, littera E. à Kirchhoffio notatus, 
deteriores huius fabulae Codices hi sunt: Cod. Pari- 
sinus 2713. littera ἃ. Codd. Florentini tres litteris bed 
a Kirchhoffio notati, de quibus dixi in prooem. Alce- 
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stidis p. 21 $q., tum tertiae familiae codices Palatinus 
et Florentinus, litteris B. €. & Kirchhoffio notati, de 
quibus dixi l. c. p. 21. Eodem loco dixi etiam de 
editionibus Euri idis antiquioribus, ut nihil aliud iam 
hic superesse videatur nisi ut commemorem eos, qui 
ediderunt separatim hanc fabulam, quorum qui aliquam 


auctoritatem nacti sunt, hos nomino: lo. Dav. Koer- 


nerum, qui edidit Andromacham Züllichaviae anno 1826., - 


Io. Lentüngium, cuius editio prodiit Zutphaniae anno 


1629., G. Hermannum, qui edidit Andromacham 
Lipsiae 1838. 


cripsi Lipsiae d. VI. mens. Octob. MDCCCLVVII. 
Reinholdus Klotz. 


FIIOOESIZ 4NAPOMAXHZ. 


AVsonróAsuog, ἐν τῇ Τροίᾳ γέρας λαβὼν τὴν dv- 
δρομαχην, τὴν Ἕχτορος γυναῖκα, παῖδα ἔτεχεν ἐξ 
αὐτῆς [τὸν MoAorróv]: ὕστερον δὲ ἐπέγημεν "Epgjuo- 
νην, τὴν Μενελάου ϑυγατέρα. δίκας δὲ πρῶτον ἡτη- 
κῶς τῆς Αχιλλέως ἀναιρέσεως τὸν ἐν Δελφοῖς n0À- 
λωνα παλιν ἀπῆλϑεν ἐπὶ τὸ χρηστήριον μετανοήσας, 
ἕνα τὸν ϑεὸν ἐξιλάσηται. ζηλοτύπως δ᾽ ἔχουσα πρὸς 
τὴν 4vóooueyugv ἡ βασιλὶς ἐβουλεύετο χατ᾿ αὐτῆς 
Üdvarov, μεταπεμψαμένη τὸν Μενέλαον᾽ ἡ δὲ τὸ 
παιδίον μὲν vntktÓnxt»v, αὐτὴ δὲ κατέφυγεν ἐπὶ τὸ 
ἑερὸν τῆς Θέτιδος. οἱ δὲ περὶ τὸν Μενέλαον καὶ τὸ 
παιδίον ἀνεῦρον καὶ ἐκείνην ἀπατήσαντες ἤγειραν᾽ 
χαὶ σφάττειν μέλλοντες ἀμφοτέρους ἐκωλύϑησαν Πη- 


λέως ἐπιφανέντος. Μενέλαος μὲν οὖν ἀπῆλϑεν εἰς 


Σπάρτην" '"Eguióvg δὲ μετενόησεν εὐλαβηϑεῖσα τὴν 


V. 1. ὑπόϑεσις ἀνδρομάχης AE ὑπόϑεσις εὐριπίδου ἀνδρομά- 

15€ ἃ. Ex bcdC singula enotata non sunt. 
. 9. ἐν τῇ tQooíla ABCE&aC ἐν τροίᾳ, [Β] τὴν ἀνδρομάχην 

ABCEa ἀνδρομάχην (BC). 

V. 8. τὴν ἕἔκτορος [A BC] τὴν τοῦ ἔχτορος BE τοῦ £xrogos 
C. ἔχτορος ἃ τὸν Moiotróv in ceteris libris omissum e cod. B., ut 
videtur, Aldus addidit. 

V. 4 δὲ om. BC. ἔγημεν B. τὴν ἑρμιόνην B CE. 

V. D. pevéleo B C. πρῶτον libri, πρότερον Lascaris ἡτηκὼς τὸν 
ἐν δελφοῖς dnóllova περὶ τῆς ἀχιλλέως ἀναιρέσφως a. ᾿ 

V. 7. ηλϑὲν C. 

V. 8. ἡ βασιλὶς πρὸς τὴν ἀνδρομάχην E. 

V. 9. ἐβούλετο B. κατὰ ταύτης B. 

V. 12. καὶ om. 

V. 18. BC. ἀνεῦρον xal τὸ παιδίον E. ἀπαντήσαντες B. ἤγει- 
ραν ACB EaB. ἀνήγειραν C. 

V. 14. ' ro$ πηλέως B. 


10 


C 


10 . 
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παρουσίαν tov Νεοπτολέμου | maopaytvoutros δὲ o 
Ὀρέστης ταύτην uiv ἀπήγαγε πείσας, Νεοπτολέμῳ δὲ 
ἐπεβούλευσεν" ὃν xoi φονευϑέντα παρῆσαν οἱ φέρον- 
τες. 1Π|ηλὲὲ δὲ μέλλοντι τὸν νεχρὸν ϑρηνεῖν ΘΈετις 
ἐπιφανεῖσα τοῦτον μὲν ἐπέταξεν ἐν Δελφοῖς α ψαι, 
τὴν δὲ αἰνδρομάχην εἰς Μολοσσους ἀποστεῖλαε μετὰ 
τοῦ παιδός, αὐτὸν δὲ αϑανασίαν προςδέχεσϑαε" τυ- 
yov δὲ αὐτῆς εἰς Μαχάρων νήσους ῳκῆσεν. 

. H μὲν σχηνὴ τοῦ δραματὺς χεῖται ἐν ϑίᾳ᾽ ὁ 
δὲ χορὸς [συνέστηκεν] ix Φϑιωτίδων γυναιχῶν" προ- 
λογίζει δὲ ᾿Ανδρομάχη. τὸ δὲ δρᾶμα τῶν δευτέρων᾽ 
ὁ πρόλογος σαφῶς καὶ εὐλόγως .εἰρημένος, ἔτι δὲ 
καὶ τὰ ἐλεγεῖα τὰ ἐν τῷ ϑρήνῳ τῆς ᾿Ανδὸρομάχης. 
ἐν τῷ δευτέρῳ μέρει ἰρῆσις Ἑρμιόνης τὸ βασιλιχὸν 
ὑποφαίνουσα᾽ καὶ ὁ πρὸς ᾿Ανδρομάχην λόγος οὐ χα- 
χῶς ἔχων" εὖ δὲ καὶ ὁ Πηλεὺς ὁ τὴν ᾿ἡνδρομαχὴν 
ἀφελόμενος. 


V. 1. ὁ om. a B. ἀπήγαγεν πείσας &. ἀπήγαγε πείσας [B] 
ἀνή 

ἀνήγαγθ πείσας C, aC. ἀπήγαγε πείσας E. ἀνήγαγεν εἰς σπάρτην B. 

V δὲ om. B. Deinde δὲ — φέροντες om. C 

V. 8. ol καὶ A. 

V. b. ἐπέταξεν ἐν 4elgois] Sic e libris Kirchhoffius, ἐν 2dei- 
qois ἐπέταξε vulgo. ϑάψαι cum var. lect. μένειν a prima manu D. 

V. 6. ἀποστεῖλαι correxerunt Lascaris Aldus, ἀπέστειλε libri. 

V. 7. αὐτὸν δ᾽ εἶπεν B. solus. 

V. 8. αὐτῆς ABEaB. ταύτης C.|oxygoev libri, ὥκισεν apogr. Par. 

V. 10. «quae sequuntur argumenti Aristophanei sunt frag- 
meütum capite truncum. Omittant ea Aacd.» KIRCHHOFFIUS. 
κεῖται ἐν φϑία BCE., et apogr. Paris, ἐν φϑίᾳ κεῖται (C]. 

V. 11. συνέστηκεν om. BCE. habent [8 ΟἽ. 

V. 12. δὲ ante ᾿ἀνδρομάχη om. B C. δὲ ante δρᾶμα om. E 

V. 18. ὁ πρόλογος [B] πρόλογος B CEC. σαφής B. ἔστι ὃδε 
libri. ἔτει δὲ G. Hermannus. 

V. 18. τεῆς ἑρμιόνης E. 

V. 16. ὑποφαίψνουσα Lascaris, vgaé'ovcoa BCHC. ἐμφαί- 
rovoa fortasse E. 

V. 10. o) κακῶς CE. οὐ καλὼς DBC. 


[mal -— —á ——Ó . 











T4 TOY APAMATO-N IIPOZII A. 


ANAPOMAXH. 
GEPAIIAIN A. 
ΧΟΡΟΣ. 
EPMIONH. 
MENEAAOZ. 
MOAOTTOZ. 
IIHAET Z. 
ΤΡΟΦΟΣ. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 
ΑΓΓΕΛΟΣ. 
ΘΕΤΙΣ. 


Προλογίζει δὲ ἡ ᾿Ανδρομάχη. 


Eurip. Vol. 1. Sect. III. 9 
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ANAPOMAKXKH. 


ANAPOMAXH. 


Al airióog γῆς σχῆμα, Θηβαία πόλις, 
ὅϑεν ποϑ᾽ ἕἔδνων σὺν πολυχρύσῳ zi 
Πριάμου τύραννον ἑστίαν ἀφικόμην 
δάμαρ δοϑεῖσα παιδοποιὸς “ἔχτορι, 


V. 1. ϑηβαῖα πτόλι A ϑηβαία πόλις [B] C ϑηβαία πεόλι 
Eab ϑηβαία πόλι cd ϑηβαία πόλις [B] ϑηβαία πόλι Ο. ᾿ 


V.1. ἀσιάτιδοε γῆς σχῆς 
μα, Θ. x.) Genus loquendi fe- 
fellit quosdam viros doctissimos. 
Vocativos esse monuerunt S eid- 
lerus ad El. 1. et Monkius 
ad Alc. 1., quarum fabularum 
similia exordia sunt. Nimirum 
utimur eiusmodi compellatione 
vel sine ulla conversione ora- 
tionis ad eam rem, quae com- 
pellatur, si quis animum aut 
gaudii aut doloris motus aliusve 
adfectus impulit, PFLUGK. 
[Disputavit uberius de his locis 
G. Hermannus in praef. ad 
Andromaclam p. XIV sqq. R. 
K.] — σχῆμα, decus. Exem- 
pi^ attulit Musgrav. ad h. lI. 
Blomfield. gloss. ad Aesch. 


S. c. Th. 484., sed de omnibus 
tenendum quod monui ad He- 
cub. 619. PFLUGK. 

V.2. ἔδνων σὺν πολυχρύ- 
σῳ χλιδῇ) Hom. Il. ξ. 399. y. 
88: ἄλοχος πολύδωρος. Noster 
Thesei fr. Vlll: XKosoocov δὲ 
πλούτου καὶ πολυχρύσου γλιδὴνρ 
"AvügOv δικαίων κἀγαϑῶν πα- 
ρουσίαι. Dan. v. 1: “μοι μὲν 
οἵδ᾽ οὔπυργά τ᾽ ἐρύματα γϑονὸς 
Οὐκ ἐν πολυχρύσοισιν ἥσκηται 
χλιδαῖς. De voc. χλιδή cf. Ruhnk. 
ad Tim. p. 276. PFLUGK, 

V. 4, zaibonotóos] i. e. 
ἐπὶ γνησίων παίδων σπορᾷ, cf. 
v. 941, [Formula, qua in ma- 
trimonio ineundo utebantur, 866 
fuit ἐπ᾿ ἀρότῳ παίδων γνησίων, 


o * 
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ζηλωτὸς Év ys τῷ πρὶν dvópouayn χρόνῳ, 5 
.vUv δ᾽, εἴ τις ἄλλη δυςτυχεσταάτη γυνὴ 


V. ὅ. χρόνῳ om. cd. 
v. 6 


de qua vide quae disputavernnt 
Hem sterhusius ad Lucia- 
ni -Timonem c. 17. et Dorvil- 
lius ad Charitonem p. 240. 
R. K] Herodot. I, 59: X/- 
Ao» δὲ ὁ AaxeÜaw0vio$ — ϑεη- 
σάμενος τὸ τέρας συνεβούλευεν 
Innoxodtel πρῶτον μὲν γυναῖκα 
τεχνοποιὸν μὴ ἄγεσθαι ἐς τὰ οἷ- 
xa, ubi cf. Wesselin g. 
PFLUGK. 

V.6.7. νῦν δ', εἴ τις ἃ - 
| ληδυξςτυχεστατη γυνὴ ἐμοῦ 
πέφυκεν ἢ γενήσεταί ποτε) 
Sic hic locus, si librorum au- 
ctoritatem accurate considera- 
mus, antiquitus videtur acri- 
ptus fuisse, Facile enim appa- 
ret et id, quod in quibusdam 
libris habetur, οὔτις pro δ τις 
et δὴ rí£, quod actores olim 
hic sibi videre visi esse dicun- 
tur in schol. codd. A B., esse 
e glossematis orta, lllud autem 
magno opere ambigitur, qua ra- 
tione illa verba, quae olim hic 
scripta fuisse videntur, expe- 
dienda atque explananda esse 
videantur, si quidem quae in 
libris nobis tradita sunt, vere 
ab Euripide profecta sint. Et 
tres potissimum video vias re- 
pertas esse, quibus difficultas, 
quae inest in his verbis, expe- 
diretur, Ac primum quidem 
Valckenarius (ad Phoen, 
1589) aliique eum sequuti cri- 
tici verba, quae sunt in optimis 
ac plurimis libris scripta: »óv 
δ᾽ εἴ τις ἄλλη δυςτυχεστάτη yv- 
γνή, ita tueri hoc loco volue- 
runt, ut versum qui sequeretur, 
quamvis in omnibus libris uno 
omnium consensu legeretur, 
omittendum esse existimarent, 
Quam sententiam qui nuper am- 


 studerent, 


φ 


εἴ τις Α οὔτις DB. (hic ab altera manu εἴ r$) CC. εἴτις 
Eacd. [B] Scholion codd. A B. 


ἐμοῦ πέφυκεν p γενήσεταί 


plexi sunt recentiores etiam in- 
terpretes, illam magno opere 
adiuvari putaverunt eo, quod in 
scholio codd. AB. dicerentur 
actores adiecisse hunc versum, 
qui δὴ rí£ pro εἴ tie legere sibi 
visi essent, Qua quidem re 
mihi nihil aliud probari videtur 
nisi iam antiquissimo tempore 
hunc versum fuisse in libris, il- 
lamque suspicionem natam esse 
a scholiastis iis, qui quod alia 
ratione expedire non possent, 
tamen aliquo modo explicare 
Nam tantum abest, 
ut ea suspicione magio opere 
juvetur sententia, ut infringatur 
e& ipsa vis, quae hoc loco in 
declaranda miserrima mulieris 
condicione ^ expromenda erat, 
llla enim formula νῦν εἴ rs 
ἄλλη Üvstvgcotd:igy γυνή quum 
esset usitata maxime et coti- 
diana, nuda non erat ponenda, 
sed adiuvanda potius et efte- 
renda adiuncto aliquo addita- 
mento, quo miserabilior is sta- 
tus, in quo esset Andromacha, 
videretur, id quod sane in his 
ipsis verbis ἐμοῦ πέφυκεν ἢ ye- 
νήσεται ποτέ contineri videtur, 
Haec igitur Valckenarii opinio 
valde mihi repudianda esse vi- 
detur. Altera ratio est eorum, 
qui verba illa, quae in libris 
plerisque habentur, ita expla- 
nanda esse putavernnt, ut su- 
perlativum pro comparativo esse 
positum statuerént aut certe 
eandem illi constructionem ad- 
sumerent, quae solet esse com- 
parativi, quae ratio proposita 
est a Wesselingio asd Hero- 
doti lib. Vll. c. 16. et ad Diod. 
Sic. lib. XX. c. 12., accepta 
etiam a Davisio ad Mex. Tyr. 
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ἐμοῦ nípuxev ἢ γενήσεταί mors: 
ἥτις πόσιν μὲν "Exrop ἐξ ᾿Αχιλλέως 


ποτε: οἱ ὑποκριταὶ τὸν ἴαμβον προξέϑηκαν ὑπονοήσαντος εἶναι 
tj» γραφὴν δὴ τίς, ἕν᾽ ἡ οὕτως" νῦν δὴ τίς ἄλλη καὶ ἀντὶ 
τοῦ Ovyxgutixo9 τὸ Üvetvzeotdrg φασίν. Vide infra adnot. exeget. 


p. 583. a. ac probata olim etiam 
a G. Hermanno ad Vigerum p. 
118 sq. ed. tert,, qui quidem 
attulerunt alia eius usus exem- 
pla, Homeri Odysseae XI, 482. 
σεῖο δ᾽, ᾿Αχιλλεῦ, Οὔτις ἀνὴρ 
προπάροιϑαε μακάρτατος, οὔτ᾽ 
ἄρ᾽ ὀπίσσω. Diod. Sic. XX, 79. 
ταχὺ δὲ rovrov τὸ προεταχϑὲν 
ποιήσαντος ποικιλώτατον συνέβη 
γενέσθαι φόνον τῶν nQoyeyovó- 
zo». atque alia id genus multa, 
quae tetigit A. Matthiae 
gramm. Gr. ampl. 5. 464. Sed 
admodum ubricam esse hanc 
viam huius loci explicandi re- 
cte iam sensit b. Pflugkius, 
qui tamen non satis recte haec 
Theognidea v. 175. Br."Avàg' 
ἀγαθὸν πενέη πάντων δάμνησι 
μάλιστα, Καὶ γήρως πολιοῦ, Kv- 
que, καὶ ἠπιάλου. explicavit, quod 
dixit non superlativum pro com- 
parativo esse positum, sed bre- 
vitatis studio hunc non esse ex- 
pressum, sed subaudiendum e 
prioribus, quum in isto Theo- 
gnidis loco genetivi γήρως et 
ἠπιάλου per quandam orationis 
attractionem ad genetivum πάν- 
tov quasi appositio quaedam ad- 
iungantur, et post eum id vidit 
etiam G. Hermannus, qui in 
editione sua de coniectura mul- 
torum Óvstvgectéga pro Óvstvge- 
στάτη reposuit — Quae tamen 
scriptura si vere olim in libris 
haberetur, cur tot tantaeque 
difficultates motae essent? Re- 
liqua est tertia ratio eorum, qui 
superlativo suam et propriam 
vim concesserunt et illum gene- 
tivum, qui sequitur, ἐμοῦ po- 
tius alia ratione explicandum 
esse putaverunt, in quo genere 
fortasse non satis caute Pflug- 


kius dixit ab ἄλλη pendere 
ἐμοῦ, sed nullo tamen modo a 
G. Hermanno propterea irriden- 
dus fuit, quum eius ratio ex- 
plicandi loci una vera esse vi- 
deatur, ut genetivum ὁμοῦ in- 
terpretemur praeter me, me 
excepta, quae constructio 
verborum, si non sb ipsa vocula 
ἄλλη suspensa est, maximo ope- 
re tamen appositá illá voce ex- 
stat et se prodit. Est enim ra- 
tio huius loci simillima eins, 
quem apposui supra ex Odys- 
sea Xl, 489. σεῖο δ᾽, ᾿Αχιλλεῦ, 
Οὗὔτις ἀνὴρ προπάροιϑε μακάρ- 
τατος, οὔτ᾽ ἄρ᾽ ὀπίσσω, ubi 
genetivus σεῖο non apposito ad- 
iectivo ἄλλος, sed adiutus ἃ 
verbis προπάροιϑε et ὀπίσσω, 
nihil aliud sibnificat nisi prae- 
ter te. Hoc igitur modo si 
hunc locum 'explicamus, senten- 
tiam habebimus eius modi, ap- 
tissimam illam quidem ad hunc 
locum, ubi summa quasi ekag- 
gerstio miseriarum esse debet; 
Nunc vero(miserrima sum 
mulier), si quae alia sum- 
ma miseritudine mulier 
praeter me nata est aut ali- 
quando nascitur» est. Dbe- 
rius autem poeta Andromacham 
hanc comparationem sortis suae 
instituentem fecit, quod, ut ab 
initio significavi, summo opere 
ea res premenda atque urgenda 
esse videbatur. De eodem ge- 
nere est quod Euripides in 
Phoen. 1598.  Oedipum fecit 
dicentem: 'Q μοῖρ᾽, ἀπ᾿ ἀρχῆς 
ὥς μ᾽ ἔφυσας ἄϑλιον Καὶ τλή- 
μον᾽, εἶ τις ἄλλος ἀνϑρώπων ἔφυ., 
ad quem locum vide quae dixi 
ipse p. 282 sq. Neque enim 
quidquam morer ea, quae mihi 
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Sevovt' ἐρεῖδον, παῖδα D Ov τίχτω πόσει 


ῥιφέντα πύργων dotvavaxr ἀπ᾿ ὀρϑίων, 


ἐπεὶ τὸ Τροίας εἷλον “Ἕλληνες πέδον, 

αὐτὴ δὲ δούλη, τῶν ἐλευϑερωτάτων 

οἴχων νομισϑεῖσ᾽ , Δλλαδ' εἰραφικόμην, ) 
TQ νησιωτῇ Νεοπτολέμῳ δορὸς γέρας 


δοϑεῖσα λείας Τρωιχῆς ἐξαίρετον. 


ϑίας δὲ τῆςδὲε καὶ πόλεως Φαρσαλίας 


»φ ὠ 89 


σύγχορτα ναίω πεδί᾽, ἵν 


V. 9. 


ἢ ϑαλασσία 


: δα 
παῖδα δ᾽ Bb. παὶδ᾽ ὅν E. 


V. 10. ῥιφέντα ABC Ea ῥιφϑέντα [BC] et vulgo. 


V. ll. τροίης B. 


V. 17. habet Scliol. Hom. li. XI, 7/4. Etym. Gud. p. 568. 
/ 


ad eum loeum opposuit I. Gee- 
lius, R. K. 


V. 9. παὶϊδά 9^] Flor. A. 
παῖδα δ', quod qui invexit libra- 
rius propter praecedens πόσιν 
μέν, ut videtur A. Matthiae, 
rem fecil minime necessariam. 
Nam istis respondent haec v. 
19. αὐτὴ δὲ δούλη. Erravit eti- 
am P. Elmsleius ad Soph. 
Oed. T. 990., quum μέν et τέ 
inter se respondere arbitratur 
in Euripidis Med. v. 192: ἐπὶ 
μὲν ϑαλίαις ἐπί τ᾽ eüanívass. 
Nam ibi quoque sequitur δὲ ad 
praecedens μέν referendum v. 
195. Cf. Androm. 399 — 401. 
FFLUGK. 


V.10. ὀρϑέω »,] Plioen. 1105: 
περγάμων dx ὀρϑίων. 1129: ἀπ' 
ὀρϑίου ὀταϑεοὶς πύργου. El. 489: 
ztoósfacw οἴκων ὀρϑίαν.  KEle- 
ganti translatione Plutarch. 
Phoc. c. 2: τῆς πολιτδίαξ ὁ ὄρ- 
ϑιος ἄγαν καὶ πρὸς ἅπαντα τοῖς 
δημοσέοις ἀντιβαίνων τόνος. 
PFLUGK. «Crndelissimam ne- 
cem Astyanactis ambigi potest 
utrum poetae cyclici ex Home- 
ri versibus confinxeriut, an re- 
spiciens antiquius aliquod car- 
men Homerus Iliad. XXIV. 
7829. haec dicentem fecerit An- 


| πρὸ ἄνακτος ἀμειλίχου, 


dromaclinm : σὺ δ' αὖ, τέκος, 
7 ἐμοὶ αὐτῇ, "Evsat, ἔνϑα κεν 
ἔργα ἀεικέα ἐργάζοιο, ᾿Αεϑλεύων 
7 H8 
᾿Αχαιῶν "Piyet χειρὸς ὁλὼν ἀπὸ 
πύργου, λυγρὸν ὄλοϑρον, Χωό- 
u&vos, ᾧ δή που ἀδελφεὸν ἔκτα- 
ver Ἕκτωρ, Ἢ πατέρ᾽,ϑ ὲ καὶ 
υἱόν» G. HERMANNUS. 

V. 14. Natus fuit Neoptole- 
mus in insula Scyro ex Deida- 
mia, regis Lycomedia filia, v. 
Hom. Il. : 326. Strab. IX. 
p. 436. et quos laudavit Werns- 
dorf. ad Himer. p. 601. Neo- 
πιολέμῳ quattuor syllabis pro- 
nuntiandum, nt apud Soph. 
Philoct. 4., ubi v. Hermann. 
PFLUGK. Ceterum recte 6. 
Hermannus post Musgravium 
docuit cum quodam contemptu 
νησιώτην Neoptolemum appellari 
ab Andromacha, quae quamvis 
coleret Neoptolemum, tamen 
quum sese gloriaretur ro» éiev- 
ϑερωτάτων οἴκων habitum esse, 
impar sibi conubium cum insu- 
lano contigisse significaret, quo 
de contemptu insulanorum con- 
ferri possunt dido ad 
Charit. p. 558. (p. ed. 
Lips) et C. O. ΚΝ τῶν in 
Aegineticis p. 198. etiam infra 
huius fabulae v. 210. R. K. 
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“Πηλεῖ ξυνῴκχει χωρὶς ἀνϑρώπων Θέτις, 
φευγουσ᾽ ὅμιλον" Θεσσαλος δέ νιν λεὼς 


Θετίδειον αὐδᾷ ϑεᾶς χάριν νυμφευμάτων. 


ἔνϑ᾽ οἶχον ἔσχε rovÓs παῖς “ἰχιλλέως, - 

Πηλέα δ᾽ avacou» γῆς ἐᾷ Φαρσαλίας 

ζῶντος γέροντος σχῆπτρον οὐ ϑέλων λαβεῖν. 

καγὼ δόμοις τοῖρδ᾽ ἄρσεν ἐντίχτω χόρον 
πλαϑεῖσ᾽ ᾿Δχιλλέως παιδὲ δεσπότῃ T ἐμῷ. 25 
tai πρὶν μὲν àv χαχοῖσι χειμένην. ὅμως 


V. 19. ϑεσσαλὸς λαὸς δό νιν abod: 


«ϑετίδιον Cramer. anecd., Oxon. Ilf. p. 252. cf. scliol. 


V. 90. 
lind. Nem. IV, 81.» RinCcHHoEr 
V. 95. πλαϑεῖσ 


[A] Eacd C πλασϑεῖσ᾽ B [C] B. Dein δε- 


αότῃ τ᾽ libri. δεσπότῃ γ᾽ Brunckius. 


ΝΥ. 17, Schol. ad Il. 1. c. χόρ- 
τι δὲ oí τριγγοὶ (τροχαλοὶ Di- 
ómus), ds xal Ἐὐριπίδης ἐν 
““τεόπῃ" σύγχορτα vaío πϑ- 
δα ταὶς Ἐλευϑιεραὶς, xai dv 
᾿ἀδρομάχῃ ὁμοίως, De ἵἴτασ- 
mnto Antiopae vide A. Nau- 
cii Tragicor. Graec. rel. p. 
i sq. R. K. 

V. 18. χωρὶς ἀν ϑρώ πων] 
Heub. 2: ἕν᾽ "Aibgs χωρὶς Qxe- 
ett Oeo». Idem explicatius di- 
citr verbis φούγουσ᾽ ὅμιλον. 
Τὰδ παράλληλα amat grandilo- 
qui et exilitatem verborum fu- 
gies oratio tregicorum. A esch. 
Cheph. 190: H δὴ κλύων éxei- 
ψοξουφρανεῖ νόον, Est! ἂν πύ- 
ϑητι μῦϑον. Soph. Phil. 81: 
Ὅρε xevav ᾿ οἴκησιν ἀνθρώπων 
δίχα Noster Hipp. 951: Θεοῖσι 
προϑεὶς ἀμαϑίέαν φρονεῖν xaxàs. 
Phon. 202. Suppl. 191. s. 
Hen Ἐς 295 8. Troad. 961: 
IHàs$odv ἔτ᾽ "ἂν ϑνήσχοιμ' ἂν 
ὀνδύος, πόσι, Πρὸς σοῦ δικαί- 
δ; uem loeum non intactnm 
dimiserunt Seidlerus in edi- 
tioneTroadum et Doissona- 
dus d Eunap. p. 596. Adde 
A. Mtth. Gr. 636. Rei- 
sig. ἡ Soph. Oed. Col. p. 229. 
PFLUK. 


V. 9 ν᾿ εν] i. e. αὐτά, scil. 


T. 866. 


τὰ πεδία. cf. iph. 
PFLUGK. 

V. 92. Πηλέα] Coaslescit 
pronuntiatione δα terminatio: 
quam licentiam — recte puto 
Matth. ad Alc. 25. ad eas vo- 
ces revocat, quae praecedentem 
habeant longam syllabam. Exem- 
pla collegit. Monkius ad Hipp. 
1148. et ad Alc. 25. PFLUGK. 


V. 95. δεσπότῃ y ἐμῳ] 
i. e. quippe qui dominus 
meus sit. Iph. A. 1455: πατέ- 
ρα τὸν ἀμὸν μὴ στύγει, πόσιν 
ye σόν. De quo loco recte iu- 
dicavit Elmsleius ad Med. 
940. PFLUGK. Eam rem se- 
cus existimandam esse et uni- 
ce verum ré videri hic et aliis 
locis ἜΣΤΗΝ t quum ad De- 
var. Vol. p. 445 sqq. tum 
ad Med. εὐ ἣν v. 970. p. 
100. ed. Goth. sec. R. K. 


V. 96. Sophocl. . 898 
ἐν τοιᾷδε, xe(uevos M τυχῇ. 
1806: τοὶοῖρδ᾽ ἐν πόνοισι κειμέ- 
νουδι, MEurip. Phoen. 1633. 
Alex. fr. XXII. 9. — ὅμως 
participio iungendum; vide in- 
fra 119. Med. 280 Hec. 568. 
Bacch. 787. Hel. 10299, et no- 
tata ab Elimsleio ad Soph. 
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ἑλπίς μ᾽ ad προρῆγε, σωθέντος Téxwov, 
ἀλχήν τιν᾽ εὑρεῖν χαπικούρησιν χαχῶν" 
ἐπεὶ δὲ τὴν “άκχαιναν ᾿Ἑρμιόνην γαμεῖ 
τοὐμὸν παρώσας δεσπότης δοῦλον λέχος, 80 
κακοῖς πρὸς αὐτῆς σχετλίοις ἐλαύνομαι. - 
λέγει γάρ, ὡς vu φαρμάκοις κεχρυμμένοις 
τίϑημ᾽ ἀπαιδα καὶ πόσει μισουμένην, 

αὐτὴ δὲ ναίειν oixov avr αὐτῆς ϑέλω 

τόνδ᾽ ἐχβαλοῦσα λέκερα ταχείνης βίᾳ — - 35 
ἀγὼ τὸ πρῶτον οὐχ ἑχοῦσ᾽ ἐδεξάμην, 

νῦν δ᾽ ἐχλέλοιπα " Ζεὺς τάδ᾽ εἰδείη μέγας, 
ὡς οὐχ ἑκοῦσα τῷδ᾽ ἐκοινώϑην λέχει. 


V. 97. «προξἢγδ magnam bue s suspicionem iniecit in 
terpretibus, Piersonus Verisim. L 5. p. 71. coni. προῦσῃν. 
quod vix Graecum esse ἀπ αμθν post alios monuit Blem 
gloss. ad Prometh,. 860. cf. Albert, ad Hesych. T. 11]. p. 104 
Musgrav. παρῆγε, lacobs. Anim. p. 41. ἐλπίς μ᾽ de ποε᾽, si 
. denique El msleius ad Soph. Ai. 15. Oed. T. 202. ad Herm. 6. 
Suppl. 752.) xgos?&» PFELUGK. 


Ai. 15. Blomfield. ad Aesch. eum, qui regere populum, m 
Pers. 300. PFLUGK. regi multitudinis  cupiditatils 
V.97. Sanissima est vulgata — velit, non posse periculi exp'- 
lectio, quam recte interpretatur — tem esse statuisset, tamen Μ- 
Reisigius ad Oed. Col. p.  tiadem, Themistoclem aliosee 
949: spes me adduxit ad eo ipso, quod gratia popnli &- 
credendum me praesidi-  ciderunt, 68 laude privavét, 
um inventuram —. [Etiam quse posita est ἐν τῷ λέγδιτεα 
Latine dicas et adducor ut βέλτιστα. PFLUGK. 
credam hoc ita esse et ad- V. 98. ἐπικούρησεν τα- 
dueor hoc ita esse. R. K] »xó»] opem adversus ia- 
Idem erudite de hoc genere bre- 18. Vid. Matth. Gr. ὃ. 35 y. 
viloquentiae explicavit.  Quan- — Eadem adiectivi structuraÜOr. 
quam est haec res ita compa- 211. Plat. de Legg. 1l. pJ66. 
rata, ut difficilius animadvertas — B: ξαιδιὰν — ἐπίκουρον τῆτοῦ 
nonnunquam .latentius adhibitem γήφως αὐστηρότητος. Elmle- 
et variis modis fallentem hanc ius ad Soph. Oed.. T..20$ eur 
loquendi rationem, quam singu- maluerit κἀπικούφιαιν oov, 
lis in locis persuadeas minus non expnto. PFLUGK. 
etiam Graece docto. Aristi- V. 80. παρωώσας éco 
des T. III. p. 435. C: xa? τῷ Schol. et Hesych. Ushtum 
τὰ βέλτιστα λέγειν τιϑεὶς αὐτὸς hoc verbum de, his, qua/:quis 
ἔπεσϑαι τὸ κερδυνεύειν, ὀκεένουθ, cum contemptu relinquit disque 
ἐξ ὧν ἠτύχησαν, ἀποστερεῖς τὸ — ut viliora postponit, El.1037: 
λέγειν τὰ βέλτιστα. — Contra. Pla-— τἄνδον παρώσας λέκερα. 9 627: 
£ouem rhetor disputat, quiquim μηδὲ δυςσεβεῖς "Eig, ἘΠῚ δὺ- 
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ἀλλ᾽ οὔ σφε πείϑω, βούλεται δέ us κτανεῖν, 


πατήρ rs ϑυγατρὶ ἸΜενέλεως συνδρῷᾷ τάδε. 


καὶ νῦν xat οἴκους ἔστ᾽ ἀπὸ Σπάρτης μολὼν 


im αὐτὸ τοῦτο 


*- δειματουμένη δ᾽ ἐγὼ 


δόμων πάροικον Ofrióog εἰς ἀνάχτορον 

ϑασσω τόδ᾽ ἐλθοῦσ, ἤν ps κωλύσῃ ϑανεῖν" 
Πηλεύς τε γάρ νιν ἔχγονοί τε Πηλέως 48 
σέβουσιν, ἑρμήνευμα Νηρῇδος γάμων. 

ὃς Ó ἔσεε noig μοι μόνος, ὑπεχπέμπω λάϑρᾳ 
ἄλλους ἐς οἴκους, μὴ ϑάνῃ φοβουμένη. 

ὁ γὰρ φυτεῦσας αὐτὸν οὔτ᾽ ἐμοὶ παρα 


προςωφελῆσαι παιδί τ᾽ . οὐδὲν ἐστ᾽ ἀπὼν 


50 


τὸ πρῶτον [A] a [bcd B]C. τὸ πρόσϑεν (πρῶτον 8 


xov 


V. 86. 
sec. m.) B. τὸ ,neócDer CE., id quod recepit A. Nauckiws. 
V. 37. :dy' εἰδείη ἃ pr. m. BE. 
V. 40. Μενέλαος BCD. 
V. 41. ἀπὸ πάτρας abcd. 
V. 43. δόμον a pr. m. BCEB πάροικον E. 
V. 46. Νηρηῖδος ACbcd. 


σεβεσεέρους φίλους. PFLUGK. 

V.91. ἐλαύνομα vexor, 
exagitor.  Notavit nonnulla 
Musgrav. ad Soph. Oed. T. 
28. Noster Heracl. 1007: ἥλαυ- 
νος ἂν κακοῖσιν, Soph. Ai. 975. 
504. 186. 'Trach. 1045. In Α- 
cest. 6176. κακοῖς ἐλαύνειν est 
conviciis prosciudere, 
PFLUGK. 

V. 41. éx' αὐτὸ τοῦτο] 
scil. τὸ κτανεῖν, cf, v. 916. Bacch. 
957: Οὐκοῦν ἐπ᾽ αὐτὸ τοῦτ᾽ 
ἀποστέλλει φύλαξ, ib. 965. Pla- 
to Parmen. p. 196. A: ἀλλὰ 
μὲν δή, εἶπον ἐγώ, πάρδιμέ γε 
ἐπ᾿ αὐεὸ τοῦτο, δεησόμενος ὑμῶν. 
ef. Stalib. ad Plat. Gorg. p. 
ne PFLUGK. 

. 42. δειματουμένη" φο- 
βουμένη; ὄρ τῷ τὰ Hesych. 

. I. p. 904. R. K. 

V. 43. ies πάροικον 
lunge cum sequentibus Θέτιδος 
εἰς dvydxrogor. Minus recte alii 
ad Oeiuatovuérg referant et in- 


telligunt Menelaum, cuius dis- 
similis est condicio atque illo- 
rum, qui apud Soph. Ant. 1156. 
dicuntur KaÓuov πάροεχοι xal 
δόμων "Augíoros. PFLUGK. 

V. 44. ἦν ue κωλύσῃ 9.] 
Nimis acutus est contra vulga- 
tam scripturam Reisigius (ad 
Soph. Oed. Col. p. CCXIIL.), 
qui reponendum ?»a ye x. 9. 
Sententia est: eo consilio 
huc veni consedique, ut 
experirer, an me huius 
loci sanctimonia a morte 
defenderet. Helen, 1005: 
ἄκουσον, ἦν τι καὶ γυνὴ λέξῃ 
σοφόν. Herc. F. 847: Παραινἐ- 
σαι δέ, xol» σφαλεῖσαν εἰξιδεῖν, 
"Hoa ϑέλω σοί τ᾽, ἣν πίϑησϑ'' 
ἐμοῖς λόγοις, Adde Aristoph. 
Vesp. 970. 1449. Matth. Gr. 
8. 526. PFLUGK. 

V. 47. ὑπεκπέμπω]Ί Vid. 
ad Hecub. 6. PFLUGK,. 

V. 50. οὐδὲν] Noster Pe- 
lei fr. 1V: Τὸν ὄλβον οὐδὲν 
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Δελφῶν κατ᾽ αἶαν, ἔνϑα Ἱοξίᾳ δίχην 


δίδωσι μανίας, ἧ ποτ᾽ 


εἰς Πυϑὼ μολὼν 


ἤτησε Φοῖβον πατρὸς οὗ ᾿κτίένειν δίκην, 
εἴ πως τὰ πρόσϑε agar ἐξαιτούμενος 


ϑεὸν παῤασχοιτ᾽ 


εἰς τὸ λοιπὸν εὐμενῆ. 90 


OEPAILALN A. 


δέσποιν᾽, ἐγώ τοι τοὔνομ᾽ οὐ φεύγω τόδε 


καλεῖν σ᾽, ἐπείπερ καὶ κατ᾽ 


*« ) [] 
oixov éioov 


τὸν σόν, TO Τροίας ἡνίχ᾽ ῳχοῦμεν néóov: 

εὔνους δὲ xoi σοὶ ζῶντέ τ᾿ ἦν τῷ σῷ πόσει, 

καὶ νῦν φέρουσα σοι νέους ἥχω λόγους 60 
φόβῳ. μέν, εἴ τις δεσποτῶν αἰσϑήσεται, 


59. ἣν libri, ἡ Reiskius, ποτ᾽ [4 B]CC., m. Eabcd. 


V. 88. 


τείνει ὃς o9 "xtive ἃ, ov "xcírew G. Hermannus, 


V. B4. 


οὗ χτεδίνει ABCaC oU κιείνει D ov τίνει E B. ov 


Pflugkius. 


πρόσϑεν [(4BJCEaed. πρόσϑε BC, ut videtur. 


V. 69. δει» ἃ yag τοι βούλεται M üsurus Corruptelae originem 


demonstrat "Taur. (B 8] lectio δεινὰ γὰρ βούλεται. 


Nihil frequen- 


tius coufusione verborum βούλεσθαι εἰ βουλεύεσθαι, βούλημα et 


οὐδαμοῦ κρίνω βροτοῖς. Autiop. 
fr. XXIX. (Inc. XXXV. 4. [p. 
330. ed, Nauck.]) '"4gyos μὲν 
οἴκοις (male Elmsleius ad 
Heracl 4. ἀστοῖς) xal πόλει 
γενήσοται, Φίλοισι δ᾽ — oves. 
PFLUGK. 

V. 52 seq. Exegesin ad ua- 
viae continet liaec sententia, ἦν 
ποτ΄ --- ᾽χτένειν δίκην. Hoc enim 
voluit poeta : , δίκην δέδωσι τῇς 
δέχηξ, ἤν ποτ᾽ — ἥτησε Φοῖβον 
πατρὸς οὐ ἐκτίνειν.  |stam au- 
tem poenarum exactionem μα- 
νίαν vocat. Verte: ubi Apol- 
lini poenas pendit furo- 
ris, illius inquam exacti- 
onis poenarum, qua quon- 
dam Delphos profectus 
ob patrem occisumaggres- 
sus est Apollinem. [Equi- 
dem satius esse duxi cum .re- 
centissimis editoribus 7 de con- 
iectura R eiskii scribere quam 
librorum scripturam ἢ: propa- 


gere. R. K.] Ceterum aliam 
istius profectionis causam  me- 
niorsat Pherecydes spud Schol. 
Orest. 1649. Matth. Φερεκύδης 


᾿ δέ φησι περὲ παίδων χρησμὸν 


αἰτοῦντα τὸν Νεοπτόλεμον avai- 
ρεϑῆναι. PFLUGK. 

V. δ66. zo0025] Gramma- 
ticis magis probatur πρόσϑεν, 
yid. Lobeck. ad Phryn. p. 284. 
Formae littera paragogica ca- 
rentis certa exempla ex Sopho- 
clis fahulis citavit Matth. in 
Addendis ad h. |., quibus Ari- 
stophanica adiecit Schaefer. 
ad Demosth. T. II. p. 273. Ad- 
de huius fubulae v. 65. 871. 
1106. El. 961. Rhadam. fr. 1. 
7. (p. ed. Nauck] alia 
eiusdem poetae laud pauca. 
PFLUGK. Vide V. Clr. Fr. 
Rost. gr. Gr. p. 47. et p. 822. 
ed, sept. R. K. 

lbid. ἐξαιτούμενος i. e. 
παραιτούμενος. Sophocl. O. C. 
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οἴχτῳ δὲ τῷ σῷ" δεινὰ yap βουλεῦεται 
Μενέλαος εἰς σὲ παῖς ϑ᾽, ἃ σοι φυλακτέα. 


ANAJAPOMAXH. 
ὦ φιλτάτη σύνδουλε, σύνδουλος γὰρ εἶ 
τῇ πρόσϑ᾽ «vago τῇδε, νῦν δὲ δυςτυχεὶῖ, δῦ 


τί δρῶσι; ποίας μηχανὰς πλέχουσιν αὖ 

κτεῖναι ϑέλοντες τὴν παναϑλίαν ἐμέ; 
OEPAIIAIN A. 

τὸν παῖδα Gov μέλλουσιν, ὦ δύστηνε OU, 

χτείνειν, ὃν ἔξω δωμάτων ὑπεξέθου. 


4NAPOM 4 XH. 
οἴμοι" πέπυσται TOV ἐμὸν, ἔχϑετον γόνον; 10 


πόϑεν ποτ᾽: 


* " t ) , 
ὦ δήστηνος, ὡς ἀπωλόμην. 


βούλευμα, v. c. apud Menandrum Stobaei Vol. !. p. 251. Gaisf: 
p. 106. Mein. Aristid. T. ill. p. 439. C. V. Wesseling. ad 
Herod. I. 165. Heind. ad Plat. Charm. 8. 59. PFLUGK. 

V. 63. σὲ παῖσ O' A σὲ mais 9' E(B]C. σὲ παῖδα 9" BC. 


σὲ zai Dacd σεὸν παὶδ᾽ b. 
VW. 66. πλέκουσι νῦν B. 
V. 61. ϑέλουσι C. 
V. (1. ἀπωλόμαν B. 


1397: (xstevouev ξύμπαντες é£at- 
rovuevot ῆνιν βαρεῖαν εἰκάϑειν 
ὁρμωμένῳ To? ἀνδρί. PFLUGK. 

V. ὅ6. Orest, δ44: Ὧ γέρον, 
ἔγω τοι πρὸς σὲ δειμαίνω λέ- 
yeux. 682: 'Ogéor', ἐγώ τοι σὸν 
καταιδοῦμαι κάρα. Hipp. 488: 
Zéonow', ἐμοί τοι ξυμφορὰ 
μὲν ἀρτίως Ἢ σὴ mxagéoys ὅϑι- 
νὸν ἐξαίφνης φόβον. Vide Hein- 
dorf. ad Plat. Protag. 8. 19. 
PFLUGK. Adde Pílugk. ad 
Alc. 590. p. 90. ed. sec. Klotz. 
ad Devar, Vol. IL p. 781. 

V. 61. φόβῳ μέν, si τιθ9 
—7] Vid. adnot. ad Med. 184. 
p. 33. ed. Goth. sec. Soph. Trach. 
666: ἀϑυμὼ δ᾽, δὲ φανήσομαι 
τάχα Κακὸν μέγ᾽ ἐκπράξασ᾽ ἀπ᾽ 
ἐλπέδος καλῆς. Eidem verbo 
μὴ junxit Oed. T. 747. Aristo- 
planes Eccles. 610 ed. Dind. 
τοὺς δὲ ϑεατάς, Ei καινοτομεῖν 
ἐθελήσουσιν καὶ μὴ τοῖς ἡϑ'άσι 
λέαν Τοῖς ἀρχαίοις ἐνδιατρίβειν, 


τοῦτ᾽ ἔσϑ᾽ ὃ μάλιστα δέδοικα. 
PFLUGK. 

V. 69. οἴκτῳ δὲ τῷ od) 
misericordia erga te. Sic 
v. 660: προνοίᾳ τῇ τε σῇ κἀμῇ. 
Hipp. 960: Óveuerveía σῇ, Xe- 
noph. Disc. Cyri VIII. 3, 32: 
τῆς ἐμὴς δωρεᾶς, δὶ vid. 
Schneid. Cf. Lange et 
Pinzg. ad Aesch. Pers. 654. 
Reisig. ad Sopl. Oed. Col. 
409. Stallbaum. ad Plat. 
Apol. p. 29. Meinek. ad Men. 
p. 105. PFLUGK. Vide Rost. 
gr. Gr. 8. 99. 4. adn. 7. p. 455 
ed. sept. R. K. 


V. 69. ἔξω — ὑπεξέϑου]) 
Àbesse poterat ἔξω salva sen- 
tentia: similia vide in Lobe- 
ckii adnotatione ad Soph. Ai. 
440. PFLUGK. 


V.'O. πέπυσται) scil. Her- 
miona, quam ut dominam malo- 
rumque suorum praecipuam ean- 


28 EURIPIDIS 
OEPAII AI N A. 


ovx oiÓ , ἐκείνων δ᾽ ἡσϑόμην ἐγὼ taÓt: 

φροῦδος δ᾽ ἐπ᾿ αὐτὸν Μενέλεως δόμων amo. 
ANAJAPOMAXH. 

ἀπωλόμην ἄρ᾽ ' ὦ Téxvov, χτενοῦσί σε 

δισσοὶ λαβόντες γῦπες. ὁ δὲ xsxAnuévog 19 

πατὴρ ἔτ᾽ ἐν Δελφοῖσι τυγχάνει μένων, 
OEPAIIAIN A. 

δοχῶ γὰρ οὐκ ἂν ὧδέ σ᾽ à» πράσσειν κακῶς, 

κείνου παρόντος" νῦν δ᾽ ἔρημος εἶ φίλων. 


V. 78. ἐπ᾽ αὐτὸ D., quod placuit A. Nauckio. Μενέλαος BC. 
V. 177. 18. quos choro ait libros tribuere, continuavit Andro- 


machae Kirchhoffius. 
σ᾽ a» C 


sam ac tanquam ἀρχηγὸν et ex- 
timescere maxime, et vero, ubi- 
cunque in universum de adver- 
sariis suis loquitur, solam in 
mente habere debuit Androma- 
cha. Non reputat, si cui hoc 
durum videtur, multa in hjsce 
fabulis legenti dici obscurius, 
quae non fallebant illos, qui 
vocem actionemque histrionum 
spectabant. Sic infra v. 857. 
Hermiona id unum agitans ani- 
mo, quentum sibi periculum a 
reduce marito immineat, diei, 
ὀλεῖ μὲ, dicit, quamvis non mo- 
do, quis sit ille, quem perni- 
eiem sibi adlaturum dicat, nus- 
quam aperte commemoratum 
sit, verum etiam praecedat men- 
tio et compellatio patris Mene- 
lai, quae nonneminem in erro- 
rem induxit. In Anth. Pal. V, 
41. Moiyov ἴσως εὕρηκεν dxat- 
QO$ κεῖνος ἐξελθών, quis non 
videat, quo referatur xelvoc? 
Vetula loquitur fàcitque con- 
lecturam, quum formosam mu- 
lierem scissa veste et corpore 
male mulcato foras eiectam ad- 
spiciat. .À servis, quum clama- 
tur, αὐτὸς d)rei, ecquem alium 
intelligi credis quam domi- 
num? Amator in eiusmodi 


Vulgo famulae dantur. 


οὐδὲν ὧδέ 


quaestione: ἀρά γ᾽ ἐδησῶ αὐτάν; 
quid quaerit aliud, nisi visurusne 
sit puellam, cuius tanquam 
servitio se addixit? 'Theocrit. 
XXIV. 50. 11]. 87. Multa eius- 
dem generis reperias venuste 
dicta, quae eius, quem mente 
cogites, magis significationem 
quandam quam disertum iadi- 
cium habeant, Cf. Boissonnad. 
ad Aristaen. p. 313. PFLUGK. 
«Addere poterat Pflugkius, 
confirmari id eo, quod famula 
respondet φροῦδος δ᾽ ἐπ᾽ αὐτὸν 
Μενέλεω. Omisisset enim nomen 
Menelni, si dehoc dictum esset 
πέπυσται.» G. HERMANNUS, 
V. 75. δισσοὶ λαβόντος 
y9z5s| Recte mihi videtar ob- 
servavisse Musgravius non si- 
ne idonea causa cum vulturibus 
comparasse Euripidem  Mene- 
laum eiusque filiam, quod eae 
aves crudeles quidem essent, 
generosae non essent, collato 
Quinti Calabri lll, 3859. 
ὑπέτρεσαν οὐδ᾽ ἔτι μέμνον Οὐ- 
τιδανοῖς γύπεσσιν. ἐοικότες, οὖς 
τὸ φοβήσει Αὐξτὸς οἰωνῶν προ- 
φερέστατος, ne, si cum aquilis 
compararet, honestaret similitu- 
dine istos, quos ait furtim et 
clandestino potius quam aperta 
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ANAPOM AXH. 
οὐδ᾽ ἀμφὶ Πηλέως ἡλϑεν, ὡς ἥξοι, φατις; 


OEPAIIAIN A. 
γέρων ἐκεῖνος, ὥςτε σ᾽ ὠφελεῖν naQuy. 80 
ANAPOMAXH. 


καὶ μὴν Éntuw' ἐπ᾿ αὐτὸν οὐχ &mai μόνον. 


O EPAII AI N A. 
μῶν οὖν δοκεῖς σοῦ φροντίσαι τιν᾽ ἀγγέλων; 


V. 179. ἥξει solus C. 
V. 80. γέρων Y 
V. 82. 


σοι ceteri. 


vi iniurias facere. De acerba 
autem  Andromachae oratione, 
qua etiam Neoptolemum carpit, 
recte adnotavit G. Herman- 
nus: «Qui vehementer aliquid 
cupiunt, facile etiam insontibus 
irascuntur, per quos fieri pu- 
tant ut non adsequantur cupita. 
Hinc illa Andromachae in Neo- 
ptolemum acerbitas, quem cre- 
dit, si curaret filium, non tam 
diu Delphis mansurum fuisse. 
ld apparet ex his: ἔτ᾽ ἐν 216.- 
qois μένων.» B. K. 

V. 79. ἤξοι Maiit Len- 
tingius, quod in cod. Havn. 
exstat, 7£e. Prius Bruncki- 
um probasse perspicitur ex eius 
adnotatione ad Soph. Oed. T. 
192. Narranti nuntium adlatum 
esse de Pelei adventu conveni- 
ret indicativus: quaerenti, utrum 
sit venturus necne, aptior vide- 
tur optativus, Quanquam quum 
loc fere totum ab arbitrio et 
voluntate scriptoris — pendeat, 
utrum modum potiorem habeat, 
difficillimnm est hoc in genere 
aliquid ant adfirmare confidenter 
aut negare, praesertim quum 
fere unius litterne mutatione al- 
terum modum alteri substituere 
liceat, neque codicum una et 


ἐκεῖνος solns €, 
μῶν οὖ» δοχεῖς σοῦ (A B]CD uà» otv (οὐ B) δοκεῖ 


consentiens vox esse soleat Sic 
infra v. 971. ambigitur, δὲ πέρ- 
σοι verius sit an εὐ πέρσει. Hipp. 
1118. ἀνασερέψοι edd. , sed ali- 
a codd. ἀνασερέφει. eds 

O. T. 718. vulgatur 7ξδι: 
uno cod. notatum 5£ot inefes 
rendum videtur Erfur dtio et 
ElImsleio. Xenophli.. Hell. III, 
4, 11. ἀπαγγεῖλαι — ἐκέλδυσεν, 
ὡς πολλὴν χάριν αὐτῷ ἔχειν. Sie 
libri: Schneiderus ex Agesil. 
I. 18. dedit ἔχοις propius a vul- 
gatae scripturae vestigiis aberat 
ἔχει. Conf, Hell, III. 4, 15. cum 
Agesil. 1. 23. Facile cumulari 
plura poterant, sed vel ex his li- 
cet intelligere optime in hac 
quaestione versaturum eri ei- 
xafeu καλῶς. PF LUGK. 

V. 80. γέρων — dste σ᾽ 
ὠφελεῖν) Eodem redit qui est 
frequentior dicendi modas γδραί- 
τεροξ — ἢ dste σ᾽ Ogelsiv, se- 
Dior est, quam ut opem 
tibi ferre valeat. Dionys. 
Hal. A. R. VII. 40: φαῦλοι 
μὲν οὖν Queis ye, ὡς meg) τηλι- 
κούτων καὶ λέγειν. V. Wytten- 
bach. ad Iulian. p. 217. Lips. 
R ost. gr. Gr. 97. adn. 5. 
Matth. Gr. $. 448. PFLUGK. 

V. 82. μῶν ovy) Vid. A. 
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ANA4POM A XH. 
πόδεν. ϑέλεις οὖν ἄγγελος OU μοι μολεῖν: 
O EPAIIA1N A. 
tí δῆτα φήσω χρόνιος οὐσ᾽ ix δωμάτων: 
ANAPOM A XH. 


πολλὰς ἂν εὕροις μηχανας" 


γυνὴ yaQ εἶ. δ9 


V. 838. ϑέλοις C. μολεῖν ov μοι Byzantini (a(bcd]) et B. 
V. 85. habet Stobaeus ἢ. LXXIIH. 15. lll. p. 45. Dona- 


tus ad ''er. Hec. 1I, 1, 17.. 


V. 86. «σμικρὸν φίλον [φώου ap. Herm.] D, quorum σμεχρὸν 


possit pro vero liaberi. 


χωρὶς τοῦ οὐ" 
λέγεσθαι. 


Matthiae Gr. $. 606. Klotz. 
ad Devar. 11. p. 676 sq. 

V. 8&4. Quod G. Herman- 
nus adnotavit, etsi δῆτα nihil 
aliud esset nisi δὲ εἶτα vel 
δὴ εἶτα, tamen dubitari posse 
an hic scripsisset poeta τί ὃ 
εἶτα φήσω χρόνιος οὖσ᾽ ἐκ δω- 
μάτων; posito εἶτα ante partici- 
pium, de quo se dixisse ait ad 
Aristopli, Nub. 859. et ad 
Viger. adnot. 219., id minime 
probandum esse existimo. — Et 
de origine quidem particulae 
δῆτα explicavi ad Devar. vol. 
II. p. 486 sq., de eius autem 
usu in interrogatione dixi ib. p. 
443 sqq. Iilnd autem, quod se- 
quitur participium , tanti ab- 
est ut fulcro particulae e/za opus 
habeat, ut multo rectius oratio 
procedere videatur, si vi δῆτα 
particulae ad ipsam interroga- 
tionem relata quae sequuntur 
verba χρόνιος οὖσ᾽ ἐκ δωμάτων 
per se stent, quum diu ex- 
terminata ex aedibus sim. 
R. K. 

V. 85. πολλὰς ἂν 8$ 0t6 
μηχανάξ' γυνὴ γὰρ ei] Ac- 


Orion Etym. p. 26.» KIRCHHOFFIUS. 
Non adsentior, quamquam recepit A. Nauckiu s. 


V» 89. ἐπεί μοι ab. Scliol. AB.: 


R. K. 


xat' ἐνίους γράφεται xai 


xal περίβλεπτος, dete ἐν εἰρωνδίᾳ rovvartior 


cius in Aegistlho [ap. Non. p. 
957, 80. V. Ribbeck. 'Tregic 
Lat. reliqu. p. 117.): Melius 
quam viri callent mulie- 
res. cf. Donat. ad Ter. Hec. 
HW, 1, 17. et Valckenar. ad 


Eurip. Hippol. 640. CH. D. 
BECK. 
V. 86. xéivàv»os] Pericu- 


losa res est, et vereor, ut [8- 
team: acris enim custos adest 
Hermions. PFLÜUGK. 


. 81. ὁρᾷ} Soph. El. 
628: ógü$; πρὸς ὀργὴν ἐκφέρει. 
Vid. Porson. ad Or. 581. 
H eind. ad Plat. Protag. 8. 66. 
PFLUGK. 


lbid. ἀπαυδ ἃ 6] Lucian. 
de luctu $. 24: dii ἤδη ὑπὸ 
λιμοῦ τριῶν ὁξῆς ἡμερῶν ἀπηυ- 
δηχόταξ. Anth. Pal. IX. 417: 
πίπτε δ᾽ ἀπαυδήσας. Sed unice 
convenit Med. v. 459., ubi Ia- 
son, cui de uxore quondam sua 
bene mereri cupienti tot illa 
obiecit impedimenta, ut facile 
posset abiicere consilium iuvan- 
di studioque lenguescere, Ὅμως 
δὲ κἀκ τῶνδ᾽ οὐκ ἀπειρηκὼς 
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O EPA IILAIXN A. 
κίνδυνος" ᾿Ἑρμιόνη γὰρ ov σμεκρὰ φύλαξ. 

ANAPOM AXH. 
ὁρᾷς; απαυδᾷς ἐν χακοῖς φίλοισι σοῖς. 

OEPAII AIN A, 


οὐ δῆτα" μηδὲν τοῦτ᾽ ονειδίσης ἐμοί. 
αλλ᾽ εἶμ᾽, ἐπεί τοι xov περίβλεπτος βίος 
δούλης γυναιχός, ἤν τι χαὶ πάϑω xaxov. 90 


V. 90. κακὸν πάϑω ad. κακὸν πάϑῃ [c], de qua varietate 
haec adnotavit Pflugkius: 'Flor. 1D. κακὸν πάϑω. Ordinem ver- 
borum idem et alibi mutat in deterius, addicentibus fere ceteris 
Florr., ut v. 941. πρώτα ταῦτα. v. 200. μολεῖν πόσιν. v. 124. ξυλ- 
Ave μητρὸς δεσμά. Rarius meliorem. ordinem praebent, ut v. 213. 
ubi Ald. πόσει δοϑῇ. v. A71. Ald. evvà» ἀνδρός, Elmsleius ad 


Med. v. 996. 
censenda est, 


quod recepit B othius. 


φίλοιο ἤκω. Recte ibi no- 
strum locum comparavit Elm s- 
leius. Perinde est enim in hac 
formula, utrum ἀπαυδᾶν ponas, 
an ἀπειρηκέναι, vel ἀπαγαρεύειν, 
vel ἀπειπεῖν, quorum verborum 
omnium haec communis vis est, 
ut significent, impatientia 
quadam laboris metuve 
imminentium periculorum 
animum despondere, vi- 
ribus deficere, cessare. 
lph. T. 1871: ὡς ξύν τ᾽ ἀπει- 
πεῖν καὶ ξυναποκαμεῖν μέλη. 
Plutarch. V. Anton, c. 44: 
ἀπαγορεύοντας ἤδη xal xduvov- 
ταῦ, Dativus indicat li. 1. eum, 
qui cessat illius, cuius fracta vis 
est et confecta, officium. Nus- 
quam reperías simile eius, quod 
ex coniectura substitui volebat 
noyissmus editor, ἀπαυδὰᾷς σ᾽. 

Ceterum aliam interpretandi vi- 
am, quamris ipihi quidem mi- 
nus probatam, monstrant hi lo- 
ci: Hom. Od. a. 91: πᾶσιν 
μνηστήρεσσιν ἀπειπόμεν. Ρ1αυ- 
tarch Ve Caton. min. 19: 

συνεὶς οὖν ταχὺ τὴν ἐπιβουλήν, 
ἀπεῖπε πᾶσι Agathias Hist. 


«ἴῃ huiusmodi diversitatibus ea scriptura melior 
quae plures et meliores auctores liabet.» 
Phoen. 1597. μή τι yg πάϑῃ κακόν. — Flor. A. 
Non imiter. 


Noster 
κακὸν πάϑῃ, 


. 18. p. 304, 5. Nieb. ἀπειρη- 
κυῖαι ἐκ παίδων γάμοιθ te. καί 
φιλοκοσμέᾳ xal ταύτῃ δὴ τῇ περὶ 
τὸν βίον ἀνασεροφῇ καὶ ὁμιλίᾳ. 
Postremo conf, Porsoni no- 
tam ad Orest. 91. PFLUGK. 
Vide quae de his verbis .dixi- 
mus ad Alc. 487. p. 80 sq. ed. 
Goth. alt., ubi p. 81. haius 
quoque loci rationem labuimus. 


V. 89. Brunckius ad Giom. 
p. 88. Lips. corrigebat ἐπϑί τοί 
γ᾽ οὐ περίβλεπτος βίος. Cuius 
errorem praeclara adnotatione 
refutavit Porsonns ad Med. 
615. Plato Charm. p. 154. E: 
xal πάνυ ye (scil ἤδη ὀϑέλει 
διαλέγεσϑαὴὺ, ἔφη ὁ Κριτίας" 
ἐπεί tot καὶ ἔστι φιλόσοφός 
τε καί, ὡς δοκεῖ ἄλλοις re καὶ ' 
ἑαυτῷ, πάνυ ποιητικός. Adde 
Schaeferi adnot, ad Gnom. I. 
c. et in Indice p. 361. b. Vi- 
detur tamen, ut hoc obiter adii- 
ciam, defendi posse ἐπεί τοί ye 
in Demosth. Philipp. [. $. 2., 
etsi Bek kerus ye duorum codd. 
auctoritate delevit. PFLUGK. 
De Demosthenis loco vide 
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ANAPUMAXH. 
χαρει »vv^ ἡμεῖς δ᾽, οἷςπερ ἐγχείμεσϑ'᾽ aci 
ϑρήνοισι xci γόοισι καὶ δαχρύμασι, 
πρὸς αἰϑέρ᾽ ἐχτενοῦμεν᾽ ἐμπέφυχε γὰρ 
γυναιξὶ τέρψις τῶν παρεστώτων' χακῶν 


ἀνὰ στόμ᾽ ἀεὶ xci διὰ γλώσδης ἔχειν. 


95 


πάρεστι δ᾽ οὐχ ἕν ἀλλὰ πολλὰ μοι στένειν, 


V. 91. νῦν A. 

V. 98. ἐκπέφυκε bc. 
V. 94. 95. 
V. 95. διὰ λύσσης bc. 


quae diximus ad Devarium vol. 
M. p. 532. Ceterum non video, 
quam ob rem nuper Kirch- 
lhoffius verba haec: éxe( τοι 
xov περίβλεπτος βίος δούλης 
γυναικός, ita separaverit ἃ re- 
liqua oratione, ut per cola dis- 
tingueret. Etenim ita demum 
vera famulae oratio est, ai ver- 
ba ἐπεί tot xo) περίβλεπτος 
aptius cum antecedentibus ver- 
bis ἀλλ᾽ eiut coniungas, verba 
autem. quae postremo adiuncta 
sunt: ἥν τι καὶ πάϑω xaxov, ab 
iis, quae proxime antecedunt: 
ἐπεί tot. xoU περίβλεπτος βίος 
δούλης γυναικόθ, — suspendas. 
Sententia enim horum verborum 
est eiusmodi: At ibo, quan- 
doquidem profecto etiam 
ignobilis (aut dicam obscu- 
ra) vita servae mulieris 
est, ut id non onimadvertatur, 
si quid mihi etiam acci- 
derit mali. R, K. 


V. 98. Apud Sophoclem 
Philoct. 694. luget chorus Poe- 
antium ducem gravissimo pedis 
morbo laborantem. quod non 
habeat, παρ᾽ 9 oróvov dvtitv- 
πον [κάματον] βαρυβρῶτ᾽ ἀπο- 
κλαύσειεν αἱματηρόν. | Eandem 
fere omnium miserorum sors, 
neque infima haec malorum para: 
quamobrem solitudini caeloque 
proloquuntur, quod tutis au- 


habet Stobaeus fl. LXXIII. 17. III. p. 46. 


ribus deponere non licet. 
Eodem remedio utitur Iphigenia, 
ut dirae quietis terrorem excu- 
tiat, Iph. T. 42. Vide ad Med. 
56. [p. 19. ed. Goth. alt.] Oe- 
nomai fr. V. (p. 426. ed. Nauck.] 
AAA! ἐστὶ γὰρ δὴ κἀν κακοῖσι 
ἡδονὴ Θνητοῖς ὀδυρμοὲ δακρύων 
ε΄. ἐπιῤῥοαί. ᾿4Αλγηδόνας δὲ ταῦτα 
κουφέζδι φρενὼν Kal. καρδίαξ 
ἔλυσο τοὺς ἄγαν πόνσυς, Oenei 
fr. VII. (p. 424. ed, Nauck.] 
τῷ δὲ δυετυχοῦντί πως Τερπνὸν 
τὸ κλαῦσαι κἀποδύρασϑαι tyzas. 
PFLUGK. 


lbid. ^éxzevotuev] Med. 
201: τείνουσε βοάν. Soph. 
Trach. 679: μείζον᾽ ὀκεενῶ λύ- 
yov, quaeque eiusdem generis 
alia collegit Wellauer. ad 
Aesch. Choeph. 503. PFLUGK. 


V. 94:sq. Exspectabas ἐμπέ- 
qQvxe γὰρ γυναιξὲ τέρψιθ τὸ τὰ 
παρεστῶτα κακὰ ἀνὰ στόμ᾽ del 
— ἔχειν.  Attractionem, qua τὰ 
παρ. κακὰ geuetivo posita ad 
τέρψις revocantur, animadvertit 
Matth. Gr. &. 427. adnot. 1. 
Idem schema apud Thucyd. 
IIL 6: καὶ τὴς μὲν ϑαλάσσης 
elgyov μὴ χρῆσϑαι 1098 Μυτιλη- 
ναίους. V. 15: ἐπιϑυμέᾳ τῶν 
ἀνδρὼν τῶν ἐκ τῆς νήσου κομί- 
σασϑαι, iisque in locis, quos 
collegimus ad Med. 1999. [p. 
199. ed. Goth. a!t.] Neque pla- 
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πόλιν πατρῴαν rov ϑανόντα ϑ' "Exrooa 
στεῤῥόν τε τὸν ἐμὸν δαίμον᾽, ᾧ συνεζύγην 
δοίλεεον ἦμαρ εἰςπεσοῦσ᾽ ἀναξίως. 
χρὴ δ᾽ ovmor εἰπεῖν οὐδέν ὄλβιον βροτῶν,. 
npiv ἂν ϑανόντος τὴν τελευταίαν ἴδῃς 
ὅπως περάσας ἡμέραν ἥξει xatw. 

Ἰλίῳ cinuvg Παρις οὐ γάμον, ἀλλα τιν ἄταν 


100 


P d 


V. 100—102. hi tres versus, qui choro tribuuntur in A, habent 
Stobaeus fl. CV. 14. llf. p. 310. Orion anth. VIII. 3. ]p. 52. 53. 
Respexit huc etiam Choricius in Villoison. Anecd. lf. p. 26. ἐκδέ- 
vov ὀλβίαν zQoSeixev dv ἡ τραγῳδέα, εἴπερ εὐτυχῶς τὴν τελευταίαν 


ἐπέρασεν ἡμέραν. 


ne dissimilis ratio est eorum, 
quae leguntur v. 101. 102., ubi 
eiusdem sententiae duae diver- 
sae formae in unum conflatae 
sunt: πρὶν dv θανόντος τὴν re- 
λευεαίαν ἡμέραν lys , et πρὲν 
ἂν ἴδῃς, 0208 avo» τὴν telev- 
za(av ἡμέραν περάσας ἥξει κάτω. 
PFLUGK. 

V. 91 sq. πόλιν πατρῴαν τὸν 
θανόντα 9 Ἕκτορα στε ῤ- 
όν τὸ τὸν ἐμὸν δαίμον 
Animum advertant tirones, quod 
Andromacla silvam quasi mise- 
riarum effundere vult, quas si- 
mul lamentari ei conveniat — 
dixerat enim πάρεστι δ᾽ οὐχ 
ὃν ἀλλὰ πολλά μοι στένειν —, 
propterea eam repetita partieu- 
la ré uti in enumeratione malo- 
rum, qua particula, sicut ἃ Lati- 
nis que particula, ita ἃ Graecis 
cumulantur res, non disponuntur. 
Vide quae nuper de Aeschyli 
loco de Agamemnone v. 847 sqq. 
ed. Herm. significavi in Com- 
ment. de emendationibus 
quae per coniecturam fi- 
unt. 1]. (Lips. 1857.) p. 19. Conf. 
infra v. 165 sqq. et 174 54. R. K. 

V. 98. συνεξύγη»ν) Hipp. 
1889: ὦ τλῆμον, οἵαις συμφοραῖς 
συνεζύγης. Vide ibi Valcken. 
et Passov. ad Mausaseum p. 
172. PFLUGK. 

V. 100. Celeberrima senten- 
tia et cui non dicta post Solo- 


Eurip. Vol. I. Sect. ll. 


nem? Vide Herod, 1l. 32. lo. 
Meursii Solon. c. 26. interpp. 
ad ἢ. 1. et ad Oed. T. 1515. 
Ipse ne prorsus ἀσύμβολος dis- 
cedam, Euripidis locum memo- 
rabo, quo eadem sententia novo 
quodam modo et exquisito ge- 
nere dicendi laudatur, Kl. 954: 
Μή μοι τὸ πρῶτον βὴμ' ἐὰν δρά- 
ug καλῶς, Νικᾶν δοκείτω τὴν 
δίχην, πρὶν ἂν πέλας Γραμμὴῆς 
ἴκηται καὶ τέλος χάμψῃ βίου. 
PFLUGK. 


V. 108 sqq. Novum loc, ne- 
que, ut videtur, aut praeeunte 
alio poeta aut imitante, tempta- 
tum ab Euripide, ut elegiacum 
carmen tragicae fabulae insere- 
ret. Rettulit hunc locum inter 
elegiacae Graecorum poeseos re- 
liquias et eleganti interpretatione 
vernacula ornavit Weberus in 
libro, cui titulus: Die elegi- 
schen Dichter der Helle- 
nen, 1. Th. p. 957. — οὐ ya- 
μον, non tanquam uxorem 
faustis ominibus. Γάμος, ut 
λέχος, de nupta. Inonis fr. XIIT. 
1. [p. 385. ed. Nauck.) ἄμορ- 
gos γάμος, deformis mu- 
lier. — ἠγάγοτο, duxit. Sic 
Hipp. 625. Iph. A. 434. Chri- 
stodornus  Ecphr. 201. τάχα 
κεν ξυνήονα ÀéxtQow ἤγετο. Ὗ. 
Valck. ad Herod. IV. 18. 
PFLUGK. 


ὃ 
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ἡγαγετ' εὐναίαν εἰς ϑαλάμους EAéwewv: 


ἃς ἕνεκ, ὦ 4'goía, δορὶ καὶ πυρὲ δηϊάλωτον 


M5 


εἷλέ ο ὁ χιλιόναυς ᾿βλλάδος wxvg "Ἄρης, 
xai τὸν ἐμὸν μελέας πόλιν ἔχτορα, τὸν περὶ τείχη 
εἴλχυσε διφρεύων παῖς ἁλίας Θέτιδος " 


V. 104. ἐλένην B, 


V. 105. ds ἔνεκ᾽ ὦ τροίαν (sed ν. eraso) A. ἀς ἕνεκα τροίαν 
(ἄς ἕνεκ᾽ ὦ τροία ἃ sec. m.) B. δὴ ἀλωτόν AB (sed in B δηιάλω- 
tov a.dec. manu scriptum eat). δὴ ἀλωτόν CE ab δηιάλωτον [BC]. 


V. 106. ὠκὺς "Agrs]) Sic libri. ouós “ἄρης coniectura A. Nauc- 


kii. Vide adn, exeget. 


V. 104. Αλλά τιν᾽ ἄταν 
ἠγάγετ' εὐναίαν εἰς 9ϑα- 
λάμους Ἑλέναν) Eundem ora- 
tionis colorem habes apud Α 6ὁ- 
schylum in Agamemuone v. 
388. ed. Flerm., ubi de Helena 
dicitur: dyovod τ᾿ ἀντέφερνον 
Ἰλίῳ φϑοράν. In sequentibus di- 
xit Euripides leni verborum 
adliteratione: às (éiévas) 
ἔνοκ᾽ — 4 λέ σ᾽ ὁ χιλιόνπυς 
Ἑλλάδος ὠκὺς "Agne., quod aper- 
tius Aeschylus fecit in Aga- 
memnone v. 664 sq. ed. Herm. 
τὰν δορίγαμβρον ἀμφινεικῇ O' 
Ἑλέναν, ἐπεὶ πρεπόντως élévavs, 
ξλανδρος, ἐλέπεολιδ, Quod au- 
tem in his verbis suspicatus 
est A. Nauckius potius ὠμὸς 
"Aons scribendum videri, quam 
οκὺς "Αρηδ, a vero eius conie- 
etur8 aberravit. Exspectaveris 
potius usitatissimum Martis apud 
Homerum epitheton ὀξὺς Ἄρης. 
Sed recte se habet ὠχύς, quod 
posuit propter eam actionem, 
quae declaratur verbo eie, quem 
δή modum in contrarium mo- 
dum, sed ita tamen ut ὠκὺς Ἄρης 
esse significaretur, dixit Ho- 
merus in Odyssea VIII, 330 sq. 
ὡς xal νῦν ᾿Ἤφαιστος ἐὼν βρα- 
δὺς εἶλεν "Ἄρηα, Ὠκύτατόν περ 
ἐόντα ϑεῶν xré, Minime enim 
Andromacbha lamentans fortunam 
patriae suae de serie annorum 


meminisse debebat, qua duravit 
bellum "Troianum. Nimium enim 
celeriter semper res adversae 
accidunt. R. K. 

,V. 106. χελιόναυς} Solle- 
mnis hic numerus poetis; vid, 
Barnes. ad h. . Mille et da- 
centas naves computavit Thu- 
cyd. I. 10. PFLUGK. 

V. 107. τὸν ἐμὸν μολέας 
πόσιν) El. 866. πόσεν ἐμὸν τῆς 
ἀϑλίας. εἴ. Matth. Gr. 6$. 466. 
Il. (Rost. 6. 101 3. a. p. 483. ed. 
sept. ) PFLUGK. 

lbid. τὸν περὶ τεέχη — Θ ἐ- 
τιδος] Nihil eiusmodi de mu- 
ro apod Homerum Il. XXII, 
895 sqq. Euripidem aut eosdem 
eum ilio auctores sequutus est 
Vergilius Aen. 1. 478: Ter 
circum Iliacos rapta verat 
Hectora muros. PFLUGK. 
Originem fabulae indagavit iam 
Seloliasta, qui haec ascri- 
psit:efàixvoe διφρεύων" πρὸς 
τῷ δίφρῳ δεσμήσας καὶ ἄλλως 
παρ᾽ ἰστορέαν᾽ τρίτον γὰρ περὶ 


τὸ τεῖχοφ ἐδιώχϑϑη ὑπὸ ᾿Αχεῖ- 


λέως ὁ Ἕκτωρ, νοχκρὸς δὲ περὶ 
τὸ Πατρόκλου σῶμα τρίτον 
ἐσύρη. Quod apud Homerum 
l. c. perentes et propinqui He- 
ctorem mortuum .raptari curru 
quadriiugo ab Achille spectabant 
lacrimantes ac miserantes, ob 
eam rem a posterioribus  scrí- 


ANDROMACH A. 8b 


αὐτα' δ᾽ be ϑαλαάμων ἀγόμαν : à» ϑινα 'ϑαλάσσας 


δουλασύνάν σευγερὰν ἀμφιβαλοῦσα wen. 
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σισλλὰ δὲ δαχρυά μοι κατέβα yooóg, «vix ἔλειπον 
ἄστυ τε καὶ θαλάμους καὶ πόσιν ἐν χονίαις. 


μοι ἐγῷ μελέᾳ, 


τείχει C. reget E. 


V. 107. 


τί μ' ἐχρῆν ἔτι, φέγγος "ΕΠ συ αι 
— δούλαν; ἃς ὕπο τειρομένᾳ oo. us 


ENS ?a. t5 .. ε' 


C {: «C E ἐν 


V. 109 αὐτὴ B dyóyaz C. (^EBC], à ἄμομαμι BGecl,. facilj. et^ 
rore. ϑαλάσσας [B]Ca. et fortasse B ,ϑαλάσσης ceteri, 


V. 110. κάρᾳ edidit primus L. Dindorlins. De ΠΩ dac 


Kirchhoffius, 
V. 111. é ἔλιπον ABCed. 
V. 114. Ἑρμιόνης B. ἧς B. 


ptoribus circa moenia Hertor 
raptatus esse fingebatur; quod 
nutem ter ..id factum esae di- 
citur, hioc usitato more loquendi 
fictum est ab iis, qui rem etiam 
repetitam 6566 ignominiae causa 
significare veluerunt, R. K. . 
V. 110. ἀμφιβαλοῦσα »ά- 
ea) Facile euspiceris κάρα, ut 
Herc. F. 465. στολήν» τὸ, ϑηρὸς 
ἀμφέβαλλε σῷ κάρα. conf. A es ch. 
Pers. 50. 72. Et sic: edidit 
Dindorfius. Sed  utreníque 
structuram aeque benem esse 
docent collati loci Pindari, 
Ol. VH. 94. dug)! δ᾽ ἀνθρώπων 


ggaolv ἀμπλακίαι ἀναρίϑιμητοι 
κρέμανται.  Isthm.. 11. 48. φϑο- 


γεραὶ ϑναϊτῶν φρένας ἐμφικρέ- 
μανταε ἐλπίδες. Vid. Matth. Gr. 
8.426. PPLUGK. Equidem, quum 
de librorum 'scriptura κάρα an 
x&pd'interta omnia essent, earmi 
constrüctlonem 'hic —antepohen- 
dam putavi, quae tragicorum 
propria est, id est per dativum 
personae aut rei, cui aliquid cir- 
cumiíicitur, et scripsi κάρᾳ. Ce- 
terum recte Scholiasta: dybc t- 
B. αλοῦσα. mxepuflalo?$ona, ἑαυτῇ 
τὴν δουλείαν στολισαμένη. Nam 
quod: G.. Hermannus de iugo 'co- 
gitavit, .falsum est: própterea, 
quod ARdrómacha ipsa "hoc sibi 
adsumpsisse dicitur vestimentum 
servile, id quod de iugo minus 


ur D 


reete sic diceretur, Hoc. enim 
ab aliis potius impoimebatur, ve- 


Stem autem servilem Ihhbliet ge- 


nerosa ipsa.sumpsit, ne dérisni 
esset, si. regali uteretur in Ser- 


vitutem gbducta. B. K. 


V. 112. ἄστυ ee xdl. pai logs 


καὶ πόσιφ érxovíactd]Folsis- 


sima est. interpufictio 8 lhothia 
inducta primum πόσιν, ἐν xovinee, 
ut vox ἐν κονίαιξ ad verba πολι 
λὰ δὲ δάκφυά uos κατέβα. qoo0$ 
pertineret,. quam perverbissimam 
per se interpupctionem be £erbo 
quidem commerhorarem, nisi G. 
Hermanniusacrecentiore etiam 
tempore A.Nau ck ius eamimifa- 
ti essent. ' Nam quod Heérman- 
nus ait non Hectorem hi pulvere, 
quum ab Achílle ecírca rogum 
Petrocli faptaretut; sed reddi- 
tum Priamo sepultitmque esse 
ab Andromathz relíctum, id nulio 
modo potest "nos adducere , ut 
illam interpunctioném unice ve- 
ram existimemus. Qui' enim mor- 
tuus est, quamvis sit, sepultus 
et conditus, tamen jn éineribus 
esse recte diei per se potest, et 
Andromacha revera arcem et 
thalamos et maritum "Troia ἃ 
Gráecis expugnata ac dimita in 
cineribus teliquit. Quis ΄ enim 
credat jn universae urbis vasta- 
tione 'unius Hectoris" , sépufcró 
pepercisse Graécos? R. Κι. 
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πρὸς τοὺ ἄγαλμα ϑεὰς ἱχέκις περὶ χεῖρε βαλοῦσα 115 
ι΄ τάκομαι ὡς πεξερίνα πιδακόεσσα λεβᾶς. 


ΧΟΡΟΣ. 

στρ. α΄. 
ὦ γύναι, ἃ Θέτιδος δάπεδον xai ἀνάχτορα ϑάσσεις 
δαρόν, οὐδὲ λείπεις, - 
φϑιὰς ὅμως ἔμολον ποτὶ σὰν ᾿Αἰσιήτιδω γένναν, 
εἴ τί σοι δυναίμαν 
ἄχος τῶν δυςλύτων πόνων τεμεῖν, 
ol σὲ καὶ “Ἑρμιόναν ἔριδι στυγερᾷ συνέκλῃσαν 
TÀauov, ἀμφὶ λέκτρων 
διδύμων ἐπίκοινον ἐοῦσαν 
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V. 115. χεῖρα nbce. λαβοῦσα Eb. 

V. 117. ὦ 9éridos bc. ἀνάχτορον C. 

V. 118. δηρὸν B. ᾿ 

V. 119. Φϑιὰς ὅμως Stephanus Byzant. p. 297, 22. 
ed. Westerm, se£05gtat καὶ Φϑιὰς ϑηλυκῶς παρ’ Συριπίδν ἐν ᾿Ανδρο- 
μάχῃ Φϑιὰς ὅμω. ἀσιάτιδα C. 

V. 190. δυναίμην C. 

ΠΥ, 191. τῶν δυσλύτων πόνων ἄχος τεμεῖν B. πόνων τεμεῖν 
(AB] CE τομεῖν πόνων abcd. οὁπόνων τομεῖν fortasse C. — Sic enim 
Lasc. sed ap. Par. zovo» δύρεῖν, unde suspicor hoc pro glossa m. 
sec. in archetypo ascriptum esse. e libro Parisino πόνων» ever 
accepisse videtur Ald.« KIRCHHOFF. 

V. 199. συνέκληισαν A. συνέκλεισαν C. συνεχκλήϊσαν ceteri. 


V. 198. ελάμονα ABCEabced., ελάμον᾽ [B], τλάμων C. Mox λεχὼν B. 
V. 195. ᾿Αχιλῆος (ἔως supra scriptum ab eadem manu) B. 


ἀχιλλῆος CEabcd. 


V. 115. πρὸς τόδ᾽ dyai- 
ua ) Si cum τάχομαι iungis, sen- 
tentia est: propter hoc deae 
simulacrum sedens lacri- 
mis redundo; cf. Matth. Gr. 
]l. p.1184. Sin cum his, ἐκέτες 
z50l χεῖρε βαλοῦσα, similem in 

raepositionum usu abundantiam 
abes El. 842: tds)" ἐπ᾿ dygav- 
λους πύλας προφρῆλθον. So- 
phocl. Oed. C. 1268: καὶ πρὸς 
σοί, πάτερ, παρασταϑήτω. 
Herodot. VIL. 176: ὄχως μή 
σφε ἐςβάλοιεν οὐ Θεσσαλοὶ 
ἐπὶ τὴν χωρην. PFLUGK. Ego 
neutiquam Pflugkio adsentiri 
possum, Neque enim πρὸς cum 
τάκομαι neque vero cum περὶ 
qeiot βαλοῦσα coniungendum esse, 


sed ad vocem ἱἐκέτις pertinere 
mihi videtur, quae propria vi sus, 
ut dicitur íxezevet εἴς τινα, item 
rectissime cum praepositione πρὸῦ 
et accusativo personae componi 
posse videtur: significat enim, 
quae supplex veniat ad ali 
quam personam. R. K. 

V. 111. ϑάσσεις accusativo 
iunctom, ut Iph. T. 277: ϑασ- 
σειν φάραγγα. lon. 1914. Ei. 980. 
Suppl. 987: τό ποτ᾽ αὐϑερίαν 
ἔστηκε πέτραν; cf, Matth, Gr. 
$. 409. 4. b. PFLUGK. 

V. 119. ποτὲ σὰν A. y.] i. 
e. πρὰς σέ, γένναν ᾿Ασιήειδα ov- 
σαν, αἱ recte explicat Matthiae. 
PFLUGK. 

V. 190, e£ τι — 9vra(guav] 
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ἀμφὶ παῖδ ᾿Αχιλλέως" 125 
as uv 

γνῶϑι ryav, λόγισαι τὸ παρὸν κακόν, εἰς ὅπερ ἥκεις. 

δεσπόταις ἁμιλλῷᾷ 

Jag οὖσα χόρα “]ακεδαίμονος ἐκγενέταισι: 

λεῖσεε δεξίμηλον ᾿ 

δόμον τᾶς ποντίας ϑεοῦ. τί σοι 

καιρὸς ἀτυζομένῳ δέμας αἰχέλιον χαταλείβειν 

δεσποτῶν ἀνάγκαις ; : 

TÓ χράτος δέ G ἔπεισι. τί μόχϑον 

οὐδὲν οὖσα μοχϑεῖς; 
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atq. β΄. | 
«AA ἴϑι, λεῖπε ϑεᾶς Νηρηΐδος ἀγλαὸν fópav, 135 
V. 128. ἐγγενέταισι AE. ἐγγονέταισιν C. ἐνγονέτῃσε ab εὐ σός 
[ΒΒ] ἐκγενέτῃσι C. 
V. 180. πονείας ϑεᾶς (cum v. |. ϑεοῦ) B. ποντίον ϑεᾶς ο. 7 
σοι Musgravius et Brunckius ex epogr., ut ait, Parisino, tí$ σοι 


nn 
V. 191. αἰκέλιον Gaisforcius. Vide Blomfield. ad Aeschyli 
ΤῸΝ 481. εἰ. A. ϑεἰάϊετ, de veras. dochm. p. 404. ἀεικέλιον libri. 
. 182. ἀνάγκη (ats supra scr. a sec. m.) B. ἀνάγκη C. 
v. 133. τὸ κράτοσ A. τὸ κράτος abed B τὸ κρατοῦν (eum: v. 
l τὸ xgdrto$ ἃ sec. m.) B. τὸ κρατοῦν [C]E[C]. σ᾽ ἔπεισι G. Her- 
mannus. ge πείσει libri. G. H ermannus in coniectura .sua secu- 
tus est Sclioliastam : τὸ κράτος δέ σε κείσδι ἀντὶ τοῦ κατα- 
λήψ etat xgáro s: διὸ ὑποχώρει. Idem Scholiasta paullo post: 
τινὲθ γράφουσι. τὸ κρατοῦν 64 σε πείσει. ἔμ᾽ ἡ, ὅτι, εἰ καὶ nd 


oU πείϑη, πεισάατωσᾶν 08 oí δεσπόται xté. 
V. 185. νηρῆιδοσ A. »ηρῇδος ΒΟ. ἀγλαὴν B et ἃ sec. m. B. 


si forte — possim, conf. v. 
54, Aesch. Pers. 593: ἀλλ᾽ ἐφ 
τὸ λοιπὸν εἴ τι δὴ λῷον πέλοι. 
Loquationem ἄκος reueiv, re- 
medium parnre, suppedita- 
runt ἑατρῶν παῖδες, quos olim 
διζοτομοῦντας — videas perinde 
ac Thessslas mulieres. Noster 
Ale. 971: φάρμακα πολυπύνοις 
ἀντιτεμὼν “βροτοῖσι. Aesch. Ag. 
16: ὕπνου rob ἀντέμολπον ἐν- 
τέμνων ἄχος, Piura ad Alcestin 


Monk. et Bloomfield. iu gloss. 


ad Aesch, |. 1. PFLUGK. 

V. 192. ἔριδι στ. ovréxig- 
σαν] Hom. ll. α 8: Tis v de 
opone ϑεῶν» ἔριδε. ξυνέηκϑ μάχε- 
σϑαι χ. 129: ἔριδι ξυνολαυνέμον. 
Quibus locis mirum est exsti- 


tisse qui ad sollicitandam li- 
brorum scripturam  abuteretur. 
PFLUGK. 

V. 198. ἀμφὶ λέκτρων — 
ἑπέκοινον ἐοῦσαν Notan- 
dus praepositionis pleonasmus: 
idem enim valebat simplex ge- 
netivus. Nisi forte elusmodi quid 
inest, quasi dicas τῶν λέκερων 
ἀμφιεβητοῦσαν. 'Diaeresin in ἐοῦ- 
ca» perraram in mvelicis notavit 
et similia collegit Lobeck. ad 
Soph. Aiac,. 497- PFLUGK. 

V. 199. δεξίμη λον] cf. 1188. 
Phoen. 685: Oed» τὸ δεξίμηλ'. 
ἀγάλματα. PFLUGK. 

V.184. οὐδὲν οὖσα] A esch. 
Suppl. 152: γυνὴ μογοϑεῖσ. οὐ- 
δέν, PFLUGK. : 


38. ' BURIPIDIS 

χγγῶϑι δ᾽ ovo ἐπὶ ξένας 

δμωΐς, ἐπὶ ἀλλοτρίας πόλεως, 

Ky" οὐ φίλων ᾿ἐίν ᾿εἰςορῷᾷς 
σῶν, ὦ δυςτυχεστάτα, 
ὦ παντάλαινα vüuqa. : 140 

drr. ff. : | 

' δίχτροτάτα γὰρ ἔμοιγ ἐμολεξ, ; γύναι Ἰλιάς, οἴκους" 
δεσποτῶν δ᾽ ἐμῶν φόβῳ ; 
ἡσυχίαν ἄγομεν, τὸ δὲ σὸν 
οἴχτῳ φέρουσα τυγχάνω, 
μὴ παῖς τὰς Διὸς κόρας 
σοί μ᾽ εὖ. φρονοῦσαν εἰδῇ. 
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aad (yo. 80$) C ἀγλαὸν ἔδραν 
54, 


OD 
"$5 188. φίλον C. 
V. 140. 
solus. 


λαμπρὰν καϑέδραν Hesych. 


Aarv:diawa ABCEabed τάλαινα B o παντάλαινα € 


V. 146. εὐφραίνουσαν bc. εἰδῇ Musgravius. ἔδῃ libri, 


.- V. 186. ἡνῷ δὲ δ' 


dues] 


"infra v. 815. Hipp. 406. Herm. . 


ad Vig. p. 111.. ἐπὶ ξένας, scil. 
γῆς. Soph. Oed; C. 184: 


tpe p. T8 sq. Schaef. PFLUGK. 
. 142. Exspectabas aut ἥμε- 
PE oub ἄγω. Sed saepe hoc 
modo Graeci. Noster Troad. 904 : 
Ὧν οὐ δικαίως, ἣν Odvo, ϑανού- 
uada, Herc; F;12967 aq. Hal. 655. 
Matth. Gr. II. p. 587. [Rost 
σι. gr, δ. 100. 4. b. adn. 7. p. 
V.. 144. obe 'eégovoa] 
Sic ϑυμῷ. φέρειν Supp!. D56. 
Thuc. V..80: ὀργᾷ qégowsse 
tó» xó4Eu0v: idem.I. 31. Quod 
sequitur. uy redit ad. φόβῳ: ut 
διὰ μέσου accipienda .Bint. liaec, 
τὰ δὲ. σὰν' οἴκτῳ 9. εἰ Vid. ad 
Hecub, :605- Hipp. 685: Οὐκ 
eixoy, oU ισῆς προύνοη σά- 
μηνφρενός Σιχᾶν; ;'Apud H om. 
Od. .. 168. interpungendusn : . ai 
ἐγω.. οὐκ slbv, ἀνὰ δ' ὀφρύσι 
νεῷον ἀκάσεῳ, Klovew* dii ἐκέ- 
λευσα xré. PFLUGK. . 


τό... 
μα. δεῖνος ἐπὶ ξόνηθ, v. Hhosii 


. eius partes suscipere 


V. 145. πᾶν Ζιὸς κόρας 
Η elenne. PFLUGK, 

V. 147. Dum chorus extrema 
verba, «quibus. miseram .Andro- 
machae condicionem agnoscit, sed 
metu.suoruüm dominorum aperte 
veretur, 
profatur, processerat in &scae- 
nam Hermiona, Menelai ex He- 
lena fia, quae quidem :si-- non 
singula ipsa cbori 'vetba perce- 
pisse, at eius benevolüm erga 
Andromaclam animam perspe- 
xisse videtur, οα΄ aane deinceps 
v. 154. dioere potuerit 1 ὑμᾶς μὲν 
οὖν τοῖςδ᾽ ἀνταμείβομαι λόγοιξ. 
Quodsi lioc.itn statuimus, ut sane 
ita statuendum esse videfur, naa 
sage et Musgravii.suspieio, qua 
hinc plur& excidisse, chori sal- 
tem ῥῆσιν, car. Hermiona se. re- 
spondere dicat. infra «v. 154, 
opinatus est, córruet et Hartun- 
gii argumentum ; quo is in di- 
sput. de íinterpolatione Euripidis 
fabilaram adiuncta. editioni Iphi- 
geniae, quae eét Aulide,. p. 46. 
usus est, quod aegavit haud fa- 
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EPMIONH. 
zoGuov μὲν ἀμφὶ χρατὲ χρυσέας χλωεδῆς 
στολμὸν τε χρωτὸς τόνδϑ ποιχίλων πέπλων 
ov τῶν ᾿Αχιλλέως οὐδὲ Πηλέως ἄπο 


δόμων ἀπαρχὰς δεῦρ. ἔχουσ ἀφιχόμην, 


αλλ ἐκ “ακαίνης Σπαρτιάτιδος χϑονὸς 
Μενέλαος ἡμῖν ταῦτα δωρεῖται πατὴρ ᾿ ! 
zt0ÀÀoig σὺν ἕδνοις, ὥςτ᾽ ἐλευϑεροστομεῖν. — 5 


ὑμᾶς μὲν ovv τοῖςδ᾽ ἀνταμείβομαι λόγοις" 
σὺ δ᾽ οὖσα δούλη καὶ δορίχτητος γυνὴ 
δόμους κατασχεῖν ἐχβαλοῦσ ἡμᾶς ϑέλεις 


τούρδε, στυγοῦμαι δ᾽ ἀνδρὶ φαρμάχοιαι σοῖς" 
γνηδὺς δ᾽ ἀκύμων διὰ σέ μοι διόλλυται" 


Υ͂. 148. στολμὸν [ABCE] HJ. Hesych. t. 


l. p. 1273. otoi- 


μὸν χρωτός" στολισμὸν σώματος. στόλον abed C. τόνδε (A ] abcd 


[B]C τῶνδε B[C]E. 


V, 154. τοῖσδ᾽ ἀνταμείβομαι Ο τοιοῖσδ᾽ decl Pond SD CEabd 
τοιοῖσδ᾽ ἀμείβομαι cB. Hinc suspicatur Kirchhof(íius omisso λόγοις 
Euripidem fortasse scripsisse: τοιοισίδ᾽ ἀνταμείβομαι, 


cile ullam personam in scaenam 
prodire quin eius adveutus ver- 
bis ab iis, qui adesseut, siguifi- 
caretur, infirmabitur. Satis enim 
chorus extrema hac voce: τὸ δὲ 
δὸν oéxto φέρουσα τυγχάνω, μὴ 
παῖς τᾶς “ΖΙιὸς κόρας σοί μ᾽ εὖ 
φρονοῦσαν εἰδῇ, denotaverat quae 
esset illa persona , quam proce- 
dentem iam viderent spectatores, 
Nam quod Pfiugkius putavit 
ipso adventu et praesentia sua, 
fortasse etiam vultu et. ore, clo- 
rum videri exprobrare Hermio- 
nae nimiam in Andromacham 
crudelitatem, id profecto nihil 
est, nec magis probanda G. Her- 
manni sententis, qui, quod di- 
xit Hermiona: vobis ego his 
dictis respondeo, hanc ha- 
bere vim putavit: Si miramini 
quod libere loquor, loc vobis 
respendeo, me non Neoptolemi 
aut Pelei munificentia, sed pa- 
tris Meuelai opibus fretam esse. 
R. K. 

V. 148. στολμόνῚ. duplicem 
genetivum adiunctum habet; vid. 


Matth. Gr. $. 380. adnot. 1. He- 
rac. 79: εὐτυχὴ φίλων μάχης 
ἀγώνα, 182: zarvvyíot$ ὑπὸ παρ- 
ϑένων ποδῶν κρότοισι. ΕἸ. 448: 
Ἡφαίστου χρυσέων ἀκμόνων μο- 
χϑους ἀσπιστὰς τευχέων. Add. 
Suppl. 50. lon. 498. Herc. F.562, 
quem locum. minus recte inter- 
pretatur Musgrav. et Schae- 
fer. nd L. lios, 6070. Aesch. 
S. c. Th. 663. Choeph. 929. 
PFLUGK. 


V. 151. De opibus Menelai 
testis est Hom. Od. y. 301. ὃ, 
71 sqq. Dites etiam Euripidis 
temporibus Spartanos fuisse do- 
cet Piato Aleib. I. p. 122. E. 
hiipp. mat. p. 983. D. PFLUGK. 


V. 158. sc ἐλευϑϑροστο- 
μεῖν i. e. dste ἐξεῖναι παῤῥη- 
σιάξεσϑαι. S vues. de Regno p. 
2. D: oí λόγοι δὲ οὐδὲ νῦν τι 
δέονται πόλεως, ὥξιδ ἐλευϑερο- 
στομῆσαι καὶ βασιλέα ϑαῤῥῆσαι. 
PFLUGK. Adde nostrum iliud, 
quod est in proverhio: Gut 
macht Muth, R. K. 
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δεινὴ γὰρ Ἡπειρῶτις εἰς τὰ τοιάδε . 


᾿ψυχὴ γυναιχῶν" ὧν ἐπισχήσω δ ἐγὼ 


100 


κοὺὐδέν c ὀνήσει δῶμα ΔΝηρῆδος τόδε, 
οὐ βωμὸς οὐδὲ ναὸς, ἀλλὰ χατϑανεῖ. 


ἣν δ οὖν βροτῶν τίς d. ἢ ϑεῶν σῶσαι ϑέλῃ, 


2; 


δεῖ o avri tuv πρὶν ὀλβίων φρονημάτων 


πτῆξαι ταπεινὴν προςπεσεῖν τ ἐμὸν γόνυ 


165 


σαίρειν τε δῶμα τοὐμὸν ix γρυσηλάτων 
τευχέων γερὶ σπείρουσαν ᾿“χελῴου δρόσον 


V. 161. νηρηΐδος AB. 


V. 163. ϑοῶν τές d' ἢ βροτῶν B. σ' om. ACE. ϑέλοε ad. 


V. 166. 


σώξειν b σώσειν e σαίρειν ceteri libri. 


Huuc et se- 


quentem versum liabet Maximus Planudes spud Walzium 


rhet. Gr. t. V. 
V. 161. 
nudes. 
V. 168. t e« 
Cacd [va γῆς E I ἡ y5s 


V. 159. Ἠπειρῶτις φυχὴ 
y v».] Vulgare erat Ἠπειρωτίδων 
ψυχὴ γυναικῶν. Hipp. 1140: νυμ- 
φιδία λέχερων uia. 'Γτο. 1110: 
παιτρῷόν τὸ ϑάλαμον ἑστίας. 
Soph. Αἱ, 860. 'Prachin. 817. 
[Ἡποιρῶτις ψυχὴ γυναικῶν cum 
aliis similiter dictis comparata 
est ab Lobeckio in altera Edi- 
tione Aiacis p. 74. HERMANN.) 
— Ἠπειρῶτις, Asiatica; vid. 
infra v, 653. Morus ad Isorr. 
Paneg. p. 100. Spolin. ad eund. 
p. 182. Aelian. de N. A. XV. 11: 
χρῶνται δὲ αὐτοῖς ἐς τὰ ὕμοια 
ἁλιεῖς, ὅσοι κατὰ τοὺς Ἠπειρώ- 
τας φαρμακδύουσι, πονηροὶ καὶ 
οὗτοι σοφισταὶ κακῶν. PFLUGK. 

V. 180. Plato Hipp. mai. P. 
298 A: οὐκ d» ole αὐτὸν tot 
ϑράσους ἐπίσχοιμεν; Noster Herc. 
F. 1005: ὅς νιν φόνου μαργῶν- 
τος ἔσχε. V. Matth. Gr. 8. 358. 
9. [Rost. gr. Gr. $. 108. 5. c. p. 
545. ed. sept.] PFLUGK. 

V. 163 sqq. **Quodsi quis sive 
hominum seu deorum salvam te 
praestare voluerit, amplum illum 
et rebus secundis tumidum ani- 
mum abiicias ac servorum offi- 
ciis füungare necesse est.» "lalía 
sunt enim quae commemorat v, 


p. 486. 


js A. I»' el γῆς [BC) tv 
$ b. 


πορισπείρουσαν B. ποταμιαν δρόσον Ma ximus Pla- 


ἡ γῆς B £' ἡ γῇ 


166 seq. Vid. ad Hecub. 362: 
ὄλβια gg. Iph. A, 854: ἄνολβον 
ὄμμα, i. e. κατηφέφ. — πτεῆξαι 
ταπεινήν, supplicis modo 
pavidam se abiicere., P u- 
tarch. Aemil, c. 21: οὐ -- τακει- 
rol καταπιτήξετα πρὸδ τὸ μέλλον 
ἀεὶ καραδοκοῦντεδξ ; cf. ad Hecub. 
945. PFLUGK. 

V, 167. ,, Acheloum genersli- 
ter propter antiquitatem  ftumi- 
nis omnem aqüam veteres vo- 
cabant.** Servius ad Verg. Georg. 
]. 9. Eundem Vergilii locum tra- 
ctans Macrobius Sat. V. 18. 
apposuit luculentum de hac re 
locum Fa ad quem vid. 
Marx. 193. Eurip. Bacch. 
625. A chseua Alben. X. 421. C. 
Aristoph. Lys. 881. Passo- 
vius ap. Wellauer. ad Aesch. 
Pers. 851. Etymologieam rhatio- 
nem demonstrare conatus est G. 
Hermannus in diss. de Musis 
fluv, Epicharmi p. 17. Opusc. 
T. II. p. 304. PFLUGK. 

V. 168. ξν᾽ el y 55] v. Matth. 
$. 324. [Rost. gr. Gr. $. 108. 
9, h. p. 549. ed. sept.] — οὐ 
ydg ἐσϑ' Ἕκτωρ τάδε, non 
talis est laec rerum con- 
dicio et fortuna, ut He- 
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γνῶναί D iv εἰ γῆς. ov yag ἐσϑ' "Exrop τάδε. 
ov Πρίαμος, οὐδὲ γρυσός, ἀλλ ᾿Βλλὰς πόλις. 


εἰς τοῦτο δ᾽ ἥχεις ἀμαϑίας, δύστηνε σύ, 


1τ0 


4| παιδὶ πατρός, ὃς σὸν ὦλεσεν πόσιν, 
τολμᾷς ξυνεύδειν xai τέκν αὐϑέντου πάρα 
τίκτειν. τοιοῦτο πᾶν τὸ βάρβαρον γένος" 
πατήρ τε ϑυγατρὶ παῖς τε μητρὶ μίγνυται 


κόρη τ ἀδελφῷ, διὰ φόνου δ᾽ οἱ φίλτατοι 


115 


χωροῦσι, xai τῶνδ᾽ οὐδὲν ἐξείργει νόμος. 


V. 169. οὐδὲ χρυσός Sic libri et Scholiasta constanter. ó 


βάχρυσος Marklandus, οὐδὲ Τρωάς Valckenarius, 
etiam οὐδὲ Μυσός, ut id ignominiae causa dicatur. 


men mutandum videtur. 


V. 170. ὦ δύστηνε σύ abcd. 


V. 172. 10luq B. 


Possis 
Sed nihil ta- 


V. 118. τοιοῦτο ΑΒΕ τοιοῦτον ceteri. τοιοῦτον γὰρ abcd. 


V. 175. κόρη δ' E. 


ctoris Priamive aut pri- 
stinarum opum te deceat 
meminisse, Comparant intpp. 
Troad. 99: οὐκέτι Τροία τάδε. 
Cyel. 63: οὐ τάδε Boóutos. Thu- 
cyd. VI. 77: δεῖξαι αὐτοῖς, ὅτι 
οὐκ Ἴωνες τάδε δἰσίν. Soph. 
Oed. T. 1329: ᾿Απόλλων τάδ᾽ ἦν. 
adde Meinek. ad Menandr. p. 
1299. Eximia est brevitas in ea 
ratione, qua ad pronomen per- 
sona pro re refertur: oportebat 
enim hoc modo, τάδε οὐ τὰ duo" 
"Exroga πράγματά ἐστι, similiter- 
que in ceteris. Integritatem ver- 
borum “οὐδὲ γρυσός tuebitur A e- 
schyli locus Choeph. 866: 
ταῦτα μέν, ὦ xal, κρϑίσσονα χρυ- 
σοῦ, Nam aliquid differunt Troad, 
432. etquaenotarunt H emsterh. 
ad Lucian. T.) p.460. W yttenb. 
ad Plat. Phaed. p. 180sq. Ce- 
ternum niliil impedit, quo minus 
tangi etiam acerba cum irrisione 
priscas Troiae divitias (Φρυγὼν 
πόλιν χρυσῷ ῥέουσαν "Tro. 994.) 
statuamus cum Musgravio, 
PFLUGK. Dicitur hic χρυσὸς 
sic, ut luxuriam ac superbiam 
Asinticnm significet, quo in ge- 
nere Plutarchus,quem laudavit 
Musgravius, coniunxit χρυσὸν xai 


τρυφὴν xai γυναῖκας, Recte id 
iam vidit Scholiasta ad hi. d l. 
οὔτ᾽ ἐπ᾽ ἀνδρὶ "Extogt σεμνύνῃ 
οὔτ᾽ ἐπὶ τῷ πηδεστῇ Πριάμῳ τῷ 
βασιλεὶ οὔτ᾽ ἐπὶ πλούτῳ, ἀλλὰ 
δούλη γεγονυῖα τὰ δούλων ὀφεί- 
λεις φρονεῖν, Conferas etiam S o- 
phoclis locum de Antigona v. 
197 sq. πολλῷ ῥεύματι προρνισ- 
σομένους χρυσοῦ, καναχῆς, ὑπδρ- 
oz:eías. R. K.- 

V. 170. eé$ τοῦτο δ᾽ ἤκϑις 
dua (as) v. Matth. 8. 841. 
ἢ, i. e. oes, v. Schaeferi me- 
let. p. 71. PFLUGK. 

V. 114. τοιοῦτο πᾶν τὸ 
βάρβαρον yévos: πατήρ τὸ 
ϑυγατρὶ nais re μητρὲ μέ: 
γνυται κόρη τ' ἀδελφῷ} 
Hoc illud est, quod tragicus 
poeta incertus apud Cicero- 
nem in Disput. Tuscul. II, 15, 36. 
Lacaenas virgines laudans expro- 
brat feminis barbaris his fere 
verbis: Nihil horum simile 
est apud Lacaenas virgi- 
nes, quibus magis palae- 
stra, Eurotas, sol, pulvis, 


labor, militia studio est ' 
quam fertilitas bar- 
bara. KR. K. 


V. 176. διὰ φόνου — χῶ- 
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ἃ μὴ παρ ἡμὰς tigueg : 


οὐδὲ γὰρ καλὸν 


"Y ΜΞ ad ΝΜ ᾽ ἢ 
δυοῖν γυναιχοῖν ἄνδρ ἕν ἡνίας ἔχειν, 


ἀλλ εἰς μίαν βλέποντες εὐναίαν Κύπριν 
στέργουσιν ὅςτις μὴ κακῶς οἰκεῖν ϑέλει. 


ΧΟΡΟΣ. 
ἐπίφϑονόν τι γρῆμα ϑηλειῶν Écv 
καὶ ξυγγάμοισι δυςμενὲς μαλιστ᾽ ai. 


4NAPOMAXH. 


φεῦ φεῦ. 


xaxov ys ϑνητοῖς τὸ νέον ἔν rs τῷ νέῳ 


V. 171—180. 


labet Stobaeus fl. LXXIV. 19. t. III. p. 63. 


M 180. ϑέλει [C]bcC Stobaei cod. A. ϑέλοι ABEad B. 


181. 182. habet Stobaeus f. 
«Primis ἔφυ libri, ,“ϑηλείας φρενός Stobaeus. Schol. 


113^: 


LXXIHI. 48. t. lll. p. 46. 


cod, A. fol. 


ἀντὶ τοῦ γυνή" ἡ τῶν Qnis)» φρόνησις ἐπίφϑονος: — ἄλλως 


ϑηλὲ (as φρενὸξ ἀντὶ τοῦ ϑήλεια φρόνησις. φϑονδρόν τι γένος 
ἡ γυναικεία φρήν. ἀλλὰ (Ἰ. ἄλλοι δὲ γρ:) χρῆμα [τῶν] ϑηλειὼν [ἔφυ]. 


— p KIRCHHOFFIUS, 
V. 184 —185. 


ροῦσι] caede sibi invi- 
cem parant, quosmaximis ipsa 
natura caritatis vinculis constrin- 
xit. Infra v. 416: διὰ φιλημάτων 
ἰών. 487: διὰ γὰρ πυρὸς ]19" 
ὁτέρῳ λέχϑι. Phoen. 20: xai πὰς 
σὸς οἶκος βήσεται δι αἕματος. 
Copiosius hanc formulam tracta- 
runt Valcken.ad Phoen. p. 526. 
Markl.ad Suppl. 112.Brunck.. 
ad Oed. T. 778. Heindorf. ad 
Plat. Protag. S. 36. Wvttenb. 
δὴ Ecl. hist. p. 388. (806. Lips.) 
PFLUGK, 

V. 179. εἰς μίαν --Κυπριν] 
i, e. εἰς ὃν λέχος. Tro. 868. διὰ 
μίαν γυναῖκα xai μέαν Κύπριν. 
PFLUGK. 

V. 180. στέργουσίέν ὅςτις 
—] Notavimus ad Med. 290. 
Hecub. 358. Vid. Jon. 13106. El. 
933. Dictyis fr. XIII. 1. [p. 368. 
ed. Nauck.] Porson. apud Mon- 
kium ad Hipp. 78. Schaefer. 
ad Ore p.85. ed.tert PFLUGK. 

V. 181. Plene: ἐπίφϑονόν τι 
χρῆμα τὸ χρῆμα τῶν ϑηλειὼν ἔ ἔφυ. 
Simillima verborum structura in- 


Stobaeus fl. LL 1. t. II. p. 329. 


fra 128. 958. Phoen. 206: φιλό- 
voyov δὲ χρῆμα ϑηλειὼῶν ἔφυ. Vid, 
Hermann. ad Soph. Phil. 81. 
E ritzsch. Quaest. Luc. p. 76. 
τὸ χρῆμα τῶν ϑηλειῶν periphra- 
sis, ut Suppl. 903: σμικρὸν τὸ 
χρῆμα τοῦ βίου. Aristoph. Lys. 
88: ὡς δὴ καλὺν τὸ χρῆμα wt- 
ϑίων ἔχεις. Mirum in modum 
frequentant recentiores, Dio 
Chrysost. Or. VIIL p. 283. 
R. Aristides T. II. p. 315. 
B. Synesius de Insomnis p. 
148 B. PFLUGK. 

V. 184 κακόν ye ϑνητοὶς τὸ 
véov: διὰ τὴν προπέτειαν κακὸν τὸ 
νέον. 'H νδότηξ ἀσύφηλος 
ἀεὶ ϑνητοῖσι τέτυκται. Εἰ 
δὲ δέκην βλάπτει, πουλὺ 
χερδιοτέρη. SCHOLIASTA. 

V. 185. ὄςτις7 i. e. édv τις. 
Helen. 219: Καὶ τοῦτο μεῖξον 
τῆς ἀληϑείας κακόν, Ὄετις τὰ μὴ 
προφύντα κέκτηται κακά. El. 815: 
Ἔκ τῶν καλὼν κχομποῦσι τοῖσι 
Θεσσαλοῖς Εἶναι τόδ᾽, ὄρτις ταῦ- 
ρον ἀρταμεὶ καλῶς. cf. Matth. 
Gr. II. p. 1302 seq. (Kost. gr. 








l 
τὸ μὴ δίχαιον ὅςτις ι᾿αμνϑρώσων ἔχει. 
ἐγὼ δὲ ταρβῶ, 
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ANDROMACH A. 


μὴ τὸ δουλεύειπι μέ σοι 


λόγων. ἀπώσῃ πόλλ. ἔχουσαν ἔνδικα, ' 
ἣν δ᾽ αὖ χρατήσω, μὴ 'ni τῷδ᾽ ὄφλω. βλαβην" 


oi γὰρ πνέοντες μεγάλα τοὺς χρείσσους λόγους. 
πικρῶς φέρουσι τῶν ἐλασάόνων ὕπο' 


ὅμως 


190 
δ᾽ ἐμαυτὴν οὐ προδαῦσ ὡλώσομαι. E 


$ Ἢ - - , A , 
εἴπ, ὦ νεᾶνιν, τῷ 60 ἐχεγγύῳ λόγῳ 
πεισϑεῖσο ἀπωϑῶῷ γνησίων νυμφευμάτων ; 


ὡς ἢ 


τύχη ϑ' ὑπερϑεῖ, xà ἐλευϑέραν ὁρῷς; ᾿ 


“Ἔακαινα τῶν Φρυγῶν μείων πόλις, 


195 


( 


V. 184. ἐν δὲ Stob. E 

V. 185. xai τὸ δέκαιον bc xai τὸ ur) δίκαιον d, 

V. 188. τῶν A τόδ' (τῷδ᾽ a manu sec.) B. 

V. 189— 190. habet Stobaeus fl. XXI, 15. t. l. p. 364. 

V. 191. ἐπ᾽ αὐτὴν bc. 

V. 194. habet Phrynichus. p. 941. 
; V. 195. τύχῃ fere libri, etiam schol. εὖ δὐδαιμονίᾳ ὑπερβάλλοι. 
ἦ be. 


Ceterum ex hoc loco Hesych. I. 


κάἀμ᾽ ΑΒΕ et;fortasse alii; καί ua vulgo ἐλούϑαρον acd. 
l. p. 1459. 


habet: d LLL 


Gr. j 121. 12. b.p.643; e x aepk] 
PFLUGK 

V. 189. oí γὰρ πνέοντος 
uey ἀλα) magnum spiran- 
tes, digniéntis , opinione inflati. 
Troad. 1271: α μὲγάλα δή xor 
duiréovo' ἐν βαρβάροιβ Τροία. 


PFLUGK.Scholiasta:z οἱ yàg: 
μεγαλοφρονοῦντεθ βαρέως φέ-. 


ρουσι» éx) τῷ παρὰ τῶν ἐϊλασ- 
σόνων δικαιοτόρους λόγους ἀκού. 


εἰν καὶ ἐλέγχοσϑαι. Quibus e ver-. 


bis si G. Hermannus auspi- 
catur Scholiastam ἄπο, non ὕπο 


in suo libro habuisse, vehemen-, 


ter errare videtur. Neque enim 


Scholiasta. aiiud ante oculos ha- 


buit nisi ipsam sententiam et, 
quod adiecit verba ἀκούδιν καὶ 
ἐλέγχασϑαι explicationis cauda, 
apparet eum potius vxo quam 
ἄπο legisse. Nan ob eam ipsam 
causam Euripides ὕπο posuit, 
quod Aoyowr τινὰ πικρῶς φέρϑιν 
ὑπό τενοθ. nihil depique aliud est 
nisi ἀκούειν ἀόγον καὶ ἐλέγχεσϑαι 
"e rus; R.K, 

. 193. γνησίων νυμφ. 


Justum ac legitimum — 
nium dicit quale est ingenuorum, 
eX quo γνήσιοι παῖδες suscipiun- 
tur; cf. v. 942. Huic opponitur 
νόϑον λέκτρον iufra v. 929. Ion. 
54D. PFLUGK. 
V. 194. Phryaichus Ecl. 
p. 941: Μάκαιναν “μὲν γυναῖκα 
ἐρεῖς, “άχαιναν δὲ τὴν χώραν 
αὐκ, ἀλλὰ Λακωνικήν, el xa? Εὐ- 
quis παραλόγως, ὡς ἡ Ad- 
καινὰ τῶν Φρυγῶν μϑέων 
πόλεθ. Eiusdem tamen .culpae, 
si-modo.est culpa, adfines esse 
etiam alioa, neque eos ex igno- 
bili.isto et sordido genere scci- 
ptorum docuit ad ilum locum 
Lobeck. PFLUGK. De cem- 
parationis genere apte contulit 
Lentingius Troad. 865: a0- 
λὲν re δείξω τήνδϑ βμακαριωτέραν 


Ἢ τοὺς ᾿ἀχαιούς. Electr, 1175: 


ovx ἔστιν οὐδοὶς οἶκος ἀϑλιώτο- 
ρος Τῶν Τανταλείων οὐδ᾽ ἔφυ xor! 
ἐκγόνων. R. K. 

V. 195. τύχη 9', ἡ ἐμὴ, scil 
ὑπορϑεῖ, Illud subaudiendum es- 
se docentquae sequuntur, xà 
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ἢ τῷ νέῳ τὸ xai σφριγῶντι σώματι 
πόλεως τὸ μεγέϑει καὶ φίλοις ἐπηρμένη 
οἶκον χατασχεῖν τὸν σὸν ἀντὶ coU ϑέλω; 
πότερον ἵν αὐτὴ παῖδας ἀντὶ σοῦ τέχω 


δούλους ἐμαυτῇ T ἀϑλίαν ἐφολχίδα ; 
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ἢ τοὺς ἐμοὺς τις παῖδας ἐξανέξεται 

ὠϑίας τυράννους ὄντας, ἤν σὺ μὴ τέχης; 
φιλοῦσι γάρ μ' “ἔλληνες “ἔχτορός v ἄπο, 
αὐτή τ ἀμαυρὰ κοὐ τύραννος ἣν Φρυγῶν. 


ϑ᾽ ορᾶξ. 
V. 900. dóàía» τ' abcd. 
V. 904. αὐτή y b. 


ὑπερέχει. Lentingius proposuit εὐχῃ 9' ὑπερϑοῖ τἄμ᾽, ἐλεύϑερόν 
ἃς 


V. 205. habet Chrysippus περὶ ἀποφ. in Journal des aa- 


vans 1838. p. 313 


V. 901—208. habet Stobaeus fl. LXXII. 10. t. III. p. 42. 
V. 908. αἱ ἀρεταὶ ABC. doerai Cd αἰ ᾽ρεταί B. τέρπουσε om. B. 


ἐλευϑέραν ὁρᾷς, artiore etiam 
sententiae quam loci societate 
coniuncta cum prioribus. Com- 
parari possunt v. 126: γνῶθι τύ- 
qav, scil. τὴν σήν: quod recte 
suppleri intelligas ex seqq. λἀόγι- 
cat τὸ παρὸν κακόν, εἰς Os 
ἥκεις. PFLUGK. 

V. 196. σφφριγῶντι] »νϑάξον- 
τι, ἀκμάζοντι. Schol. Aristopha- 
nes Lys. 80: ὡς δ᾽ δὐχροεῖς, εἷς 
δὲ σφριγᾷ τὸ σῶμά σου. Egre- 
gie Rulinkenius ad Tim. p. 
244. Jacobs. ad Philostr. p. 666. 
PFLUGK. 

V. 197. z0isos re ueyé- 
95:] Fortunam utritusque civita- 
tis contenderet supra v. 194, 
qua Troia tam adversa usa est, 
ut ne libera quidem esset An- 
dromacha. Nunc magnitudinem 
comparat, Aristides T, III. p. 
496. C: ei φέλοις ἐσχύεις, el χρή- 
μασιν, ei δόξαν ἔχεις ἐν τῇ πόλει, 
μηδενὶ τούτων ἐπαρϑῇς, μηδὲ μεῖ- 


fov φρονήσῃβ τὴς ἐξουσίαξ. 
PFLUGK. 

V. 200. épaix(8a] ἐφολκίδα" 
ἐπαχϑείαν, σκάφος, Hesych. 


Quae non ih voce ipsa inest 
significatio, sed in adiectivo d- 


δϑλίαν. Herc, F. F. 1424: Θησεῖ 
πανώλοις ὀψόμεσϑ' ἐφολκίδες. 
Scapha est proprie, quae resti 
nexa e maiore navigio trahitur. 
Propius à primitiva vocis pote- 
state abest Herc. F. v. 631: 
"ἄξω λαβών ye to$0 ἐφολκίδας 
χϑροῖν, Ναῦς δ᾽' ὡς ἐφελξο. 
PFLUGK. In vocabulo 4goi- 
x(é, quod est ductum a verbo 
ἐφέλκειν, ut id navigium sit, quod 
maior navis post se trahit, ta- 
men molestiae significatio inesse 
videtur, ut quod adiungitur au- 
geat illam vim, non etiam solum 
efficiat. R. K, 

V. 901. lon. 1088:o9 γὰρ δό- 
uo» y ἑτέρους ἄρχοντας ἀλλοδα- 
ποὺς ζῶσά ποτ᾽ ὀμμάτων ἐν φαεν- 
ναὶς dvéyoi ἂν αὐγαῖς. Vid, ad 
Med. 14. (p. 21. ed. Goth. alt.] 
PFLUGK. 

V. 9083. lronice haec dicun- 
tur. — "Extopgóe τ᾿ dxo, Piu- 
tarch. V. Dionys. c, 4: ταύτης 
düelpós ὧν ὁ Ζίων ἐν ἀρχῇ uiv 
ege τιμὴν ἀπὸ τῆς ἀδελφῆς, 
ὕσιερον δὲ τοῦ φρονεῖν διδοὺς 
πεῖραν ἤδη καϑ' ῥαυτὸν ἠγαπᾶτο 
παρὰ τῷ τυράννῳ. Anthol. Pal. IX. 
240: ἀρ' ἀπὸ Ἥρη ς Ἤρακλέη 
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οὐχ ἐξ ἐμὼν σε φαρμάχων Otvyei πόσις, 
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αλλ εἰ ξυνεῖναι μὴ ᾿πιτηδεία κυρεῖς. 
φίλτρον δὲ χαὶ τόδ᾽ * οὐ τὸ χάλλος, ὦ γύναι, 
ἀλλ ἀρεταὶ τέρπουσι τοὺς ξυνευνέτας. 

σὺ δ᾽ ἥν τι χνισϑῆς, ἡ «“άχκαινα μὲν πόλις 


μέγ ἐστί, τὴν δὲ Zx)Upov οὐδαμοῦ τιϑεῖς, 
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πλουτεῖς Ó ἐν οὐ πλουτοῦσι, ενέλεως δέ σοι 
μείζων ᾿Αχιλλέως. ταῦτα τοί οὐ ἔχϑει πόσις. 
χρὴ γὰρ γυναῖχα, x&v κακῷ πόσει δοϑῆ, 
στέργειν ἁμιλλᾶν T οὐχ ἔχειν φρονήματος. 


V. 210. εὥηις Aa. εἰϑεῖς ἃ pr. m. B. zs C. τιϑεῖρ B. De 
hac forma rectius disputavit A. Matthiae gr. Gr. ampl. 8. 210. 
l. p. 894 squ., quam R. Porsonus ad Eurip. Orest. 141. conf. 
Phil. Buttmanu. gr. Gr. $. 106. adn. 5. Heracl. 690. 


V. 211. Μενέλαος A. 


V. 218. χρὴν D. δοϑῇ πόσϑι abed. 


βοεφέων ᾧκτιισεν ἡλικίην; — 
Continuare debebat, καὶ ὅτι αὐ- 
τὴ ἀμαυρὰ 5», sed mutavit stru- 
cturam. ΡΕ ΘΚ, Habet hoc 
Graeca et Latina lingua, ut in- 
terdum, praesertim ubi alacrior 
oratio est, id, quod in aliorum 
hominum persona dicendum erat, 
is, qui loquitur, ipse pronuntiet 
et in persona sua. Sic hoc loco 
dicitur: αὐτή τ᾽ ἀμαυρὰ xod τύ- 
ραννος ἦν Φρυγῶν, ipsaque 
eorum, id est Graecorum, opi- 
nione obscura et non regi- 
na Phrygnm fueram. R. K. 

V. 906. εἰ, pro ὅτι, urbani 
sermonis,inprimis Atticorum, est: 
tanquam si coniecturam tantum- 
modo facias, Infra v. 601: κάτα 
ϑαυμάζοιν χρεών, Εἰ μὴ yvvai- 
καθ σώφρονας xaievere; Iph. T. 
1471: Ἐγὼ δ' Ὀρέστῃ τ', δἰ φέ- 
ρων» βρέτας ϑεὰς Βέβηκ᾽, ἀδελ- 
φῇ t οὐχὶ ϑυμοῦμαι. cf. Matth. 
Gr. ll. p. 1252. (Rost. $. 121. 
II. 1. b. adn. 7. p. 628 sq.) xv- 
e ets, scil. οὖσα. v. Matth. Gr. 
$. 558. 83. ὃ. PFLUGK. 

V. 907 sq, Exspectabas oà- 
roov δὲ xal αἱ ἀρεταὶ xal μεῖ- 
ζόν ya τοῦ κάλλους, Expressit 


hunc locum, ut videtur, Menan- 
der fr. inc. C.: "Ertov ἀληϑὲς 
φίλτρον εὐγνώμων τρόπος" Tov- 
τῳ κατακρατϑίν ἀνδρὸς εἴωϑεν 
γυνή. Vide etiam Eurip. fragm. 
inc. CLl. Xenoph. Oecon. VII. 
43. PFLUGK. 

V.210. μέγ᾽ ἐστί) i. e. ueya- 
λύνεται ὑπὸ σοῦ, Structura si- 
mile est illud Or. 784: μέγα γὰρ 
ηὐγένειά cov. 1084: πᾶσιν γὰρ 
οἰκιρὸν ἡ φίλη ψυχή eorois. 
PFLUGK. 

Ibid. Σκῦρον] Neoptolemi 
patriam, — οὐδαμοῦ τιϑεῖς, 
nullo numero nec honore 
censes. lph.A. 954: Φϑίας δὲ 
τοὔνομ᾽ οὐδαμοῦ κεκλήσεται. 
Herc. F. 841: 7 ϑεοὶ μὲν οὐδα- 
μοῦ, Τὰ ϑνητὰ δ᾽ ἔσται μεγάλα, 
μὴ δόντος δίκην. Menand. p. 
147: τῆς μορίδος ὧν τῆς οὐδα- 
μοῦ τεταγμένης. Cf. Valcken. 
ad Herodot. 11. 141. PFLUGK. 

V.919. ταῦτά τοι] ob eam 
igitur causam odit te vir 
tuus, Ion. 346: ταῦτα καὶ μαν- 
revopat, Iph. 'T. 939: ταῦτ᾽ ἀρ᾽ — 5 
Aristoph. Vesp. 1898: ταῦτ᾽ 
οὖν περί μου δέδοικα μὴ διαφϑα- 
φῶ. Philostr, Heroic. p. 690: 


46 EURIPIDIS 


εἰ δ᾽ ἀμφὶ Θρήκην χιόνι τὴν κωταῤῥυτον ^ 


τύραννον ἔσχες ἄνδρ, ἵν᾿ ἐν μέρει λέχος 
δίδωσι πολλαῖς εἷς ἀνὴρ χοινούμενος, 
ἔχτεινας ἂν ταςδ᾽ ; εἶτ ἀἁπλῃστίαν λέχους 
πάσαις γυναιξὶ προςτιϑεῖδ ἂν εὑρέϑης.. 


αἰσχρόν γε. 


χαίτοι γείρον ἀρσένων νόσον 
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ταύτην νοσοῦμεν, αλλὰ προύστημεν καλῶς. 


ὦ φᾳἰλταϑ' "Exrop, αλλ 


ἐγὼ τὴν' "σὴν γαριν 


σοὶ xci ξυνήρων, εἴ tí σε σφαλλοε Κύπρις,. 


. 
1 


V. 917. κοιμώμενος Α κοιμώμενος abedC κουνούμενος (v 


mutato a sec, m. B) BCE ((]. 


in u 


V. 990. ἄνων 80 ἀνθρώπων cdC, 
V. 221. προύστημεν' ^i Hesych. t. ἢ]. p. 1061. 


V. 228, 


εἴ τίσ σε σφάλοι À. 


εἰτισ᾽ ἐσφάλη (εἴ τί σε σφάλοι a 


m. sec.) B. σφάλη C σφάλλοι E. σφαλοι, ut vioetan ceter!, 


V. 995. ivügzv B. 


ταῦτά τοι καὶ ἐπὶ τοὺς τοῦ xo- 
ταμοῦ παῖδας ἤϊξεν. Vid. Bosii 
Küips. 676. Matth. Gr. 8. 470. 
T. PFLUGK 

V. 915. χιόνι τὴν κατάῤ- 
évtov] , begitimus ordo erat 
τὴν κατάῤῥυτον χιόνι. Traiecit 
etiam lon. 924: τάλαινά σ᾽ ἡ τὸ- 
κοῦσ᾽. 611:. μ΄. ἡ τεκοῦσα. El. 
264. Soph. Oed. T. 269. Vid. 
Erfurdt. ad Soph. Antig. 706. 
Herm. ad Ai. 1007. Dobrae- 
us ad Aristoph, Eq. 971. Heind. 
ad Plat. Phaedon. 84. De Tlira- 
cum more plures uxores du- 
cendi vide Menandrea Meine- 
kii p. 190. PFLUGK. Ceterum 
Graeci si memorant "'hraciam, 
fere nives eius regionis et hie- 
mes una significant, couf. Ari- 
stophanis Acharn. 186 sqq., ubi 
i^ facete, fortasse etiam Euri- 
pidem ipsum irridens. dicit : χρό- 
γον μὲν οὐκ ἀπὴν ἂν ἐν Θρᾷ- 
xp πολύν -- ς, δὲ μὴ xatévupa 
χιόνι τὴν Θράκην ὅλην, "Or ἐν- 
ϑαδὶ Θέργνις ἠγωνίζετο. Et E u- 
ripidis quidem conferas prae- 
terea. Hecub, 79: ὃς μόνοβ -- 
τὴν χιονώδη Θρήκην κατέχει. Al- 


΄ bimarito Piutarc h. 


cest. 68; Edevo9éns πέμψαντος 
ἕππειον μέτα Ὄχημα Θρήκης ἐκ 
τόπων» δυοχδιμέρω». De forma 
ipsa orationis couf. Troad. 1060: 
νάπη χιόνι καεάρυτα ποταμέᾳ. R.K. 

V. 216. De Dionysio tyranno 
Dion. c. 
3: τὸν δ᾽ ἄλλον χρόνον ἔσον νέ- 
uo» ἑαυτὸν διατελεῖν ἑκατέρᾳ, xoL- 
vi μὲν εἰϑισμένων δειπεεῖν μετ᾽ 
αὐτοῦ, παρὰ anra δ' ἐν μέρει 
συναναπᾳαυομένων. PFLUGK. 
. V. 218 ἀπληστέαν] i. e. 
αἰτίαν ἀπληστίας. Vid. adnot, ad 
Med. 218. [p. 3o sq. ed. Gotli 
al 2.) et 296. [p. 42. ed. Goth. 
ait.] Heracl. 410: ϑράσος μοι 
μηδὲν ἐξόδοις ἐμαῖς προρϑῆτε. 
Adde' Goeller. Ind. ad |'Thu- 
cyd. p. 511. PFLUGK. 

v. 939. χείρον᾽' ἀρσένων] 
i. e. τὴς τῶν ἀρσένων. Phrixi Ír. 
X: Παλλοῖσι δούλοις. roban ai- 
04907 ἡ, δὲ φρὴν τῶν οὐχὶ δού- 
λων ἔστ᾽ ἐλευϑερωτέρα. Vid. 
Schaefer ad Dionys. de comp. 
verb. p. 170. Mattli, Gr. 8. 485. 
icd 

. 921. ἀλλὰ προὔστημεν 

Mr scil. τῆς νύσου ταύτης 
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καὶ μαστὸν ἤδη πολλάκις νόϑοισι σοῖς 


ἐπέσχον, iva σοε μηδὲν ἐνδοίην πικρόν. 
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καὶ ταῦτα δρῶσα. τἀρετῇ προςηγόμην 
πόσιν" σὺ Ó οὐδὲ ῥανίδ᾽ ὑπαιϑρίας δρόσου 
τῷ σῷ προςίξειν ἀνδρὶ δειμαίνουσ ἐᾷς. 

μὴ τὴν τεχυῦσαν τῇ φιλανδυίᾳ, γύναι, 


ξήτει παρελθεῖν τῶν χαχῶν γὰρ μητέρων 
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φεύγειν τρύπους χρὴ τέκν᾽, ὅσοις ἔνεστι νοῦς. 


V. 226. τῇ ἀρετῇ (AB]C[Ea]bed τῇ ᾿ρετῇ B[C]. 

V. 229—231. habet Stobaeus fl. LXXIV. 21. 8. Ill. p. 394. 
v. 229. Hermogenes IIL p. 324. Sehol. Hermog. VII. p. 
889. Ioannes Siceliota VI. p. 159. 

V. 230. ὑπερβάλῃς pro ζήτει nzageiOeiy Hetmogenes I. c, 

V. 9931. τέκν᾽, ὅσοι] Sic C a mauu sec, τέκνα olo Aabcd. τέχν᾽ 
οἷς B[C]EB.C (a pr. manu). τέκν᾽ αἷς Stobaeus l. c. 


pulere cavimus de hoc 
morbo, ne res turpis et πρὸς 
ἄρσενας ovx ἔκφορος temere di- 
vulgaretur. Soph. Ai, 803: πρό- 
στητ᾽ ἀναγκαίας τύχης. Plu- 
tarch. V. Cic, c. 7: ἦν δὲ τῷ 
Βέῤῥη ἀντέπαις υἱὸς οὐκ diev- 
ϑερίως δοκῶν προΐστασϑαι τῆς 
ὥρας. S y nes. Epist.LL'XV11.p.211. 
D: ἁρπάσαντα δὲ οὕτως τὴν τῆς 
εὐσεβείας ὑπόϑεσιν ἤδη χειρὶ βιαίᾳ 
προστῆναι τοῦ πανουργήματος. 
Attulit hos locos Musgrav., 
aliena praeterea citans eiusdem 
Synesii Kp. LVIL p. 200. C. 
Aristid. T.III. p. 96. C. Diod. 
Sic. I. 95. PFLUGK. 

V. 999. Eandem in Antenoris 
uxore φιελοστοργέαν praedicavit 
Homerus, in Scholiis memo- 
ratus, Il. c. 69. Ceterum de spu- 
riis Hectoris liberis quae mo- 
nuerat ad hunc locum doctus ln- 
terpres, testem producens A ua- 
xicratem in libro secundo Ar- 
golicorum, adeo depravata sant 
in Scholiis, ut ea premere ἢ. 1. 
satius visum sit, Colomesium 
' Biblioth. p. 236. laudat Bois- 

sonadus, PFLUGK. 


V. 225. ἐπέσχον Probum 
vocabulum in hac re. Ion 1499: 
γάλακτι δ᾽ οὐκ ἐπέσχον οὐδὲ μα- 
στῷ τροφεῖα ματρὸς: quem lo- 
cum attulit de.sua ipse conie- 
ctura dubitans Porsonus.H om. 
Il. v. 489: οἶνον ἐπισχών. Plu- 
tarch. Quaest. Rom. 21: 27- 
λὴν ἐπεῖχε. Aeschylus Choeph. 
524 : καὐτὴ προφέσχε μαστόν. Conf. 
Boisson. ad Philostr, Her. 659. 
PFLUGK. 


V. 225. fva σοι μηδὲν ἐν- 
δοίην πικρόν] ne ingrato 
quodam sensu afficerem. 
Herodot. VII. 59: oí δὲ ὃδι- 
καιοσύνην καὶ πιστότητα ἐνέδω- 
xav, ἄχαρε δὲ οὐδὲν, hi vero 
iusta omnia et fida prae- 
stiterunt, neque ullius 
mali auctores exstiterunt. 
Plutarch. Alcib. 14: ἐλπέδας 
αὐτοὶς ἐνεδίδου κρύφα τῆς ᾿4ϑη- 
ναίων συμμαχίας. Conf. adnot. 
ad v. 965. PFLUGK. 


V. 229. τῇ φιλανδρέᾳ] i. e. 
tj μαχλότητι. Hermogenem 
p. 382. citavit Gaisford. 
PFLUGK. Adde Platonis con- 
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ΧΟΡΟΣ. 


δέσποιν, σον co& ῥᾳδίως προςίσταται, 
τοσόνδε πείϑου r5Ós συμβῆναι λόγοις. 


EPMIO N H. 
τί σεμνομυϑεῖς κεὶς ἀγῶν ἔρχει λόγων, 


ὡς δὴ σὺ σώφρων, ταμὰ Ó οὐχὶ σώφρονα; 235 
ANAPOMAXH. 
οὔχουν ἐφ olg ys νῦν χαϑέστηχας λόγοις. 
EPMIONH. 
ὁ νοῦς ὁ σός μοι μὴ ξυνοιχοίη, γύναι. 
ANAPOMAXH. 
νέα néyvxag χαὶ λέγεις αἰσχρῶν πέρι. 
ΕΡΜΙΟΝΗ. 
σὺ δ᾽ οὐ λέγεις γε, δρᾷς δέ pu εἰς ὅσον δύνη. 
ANAJAPOMAXH. 
οὐχ αὖ σιωπῇ Κύπριδος ἀλγήσεις πέρε; 240 


EPMIONH. 


[ 3:00 D rab T YE 
τί ὃ ; OU γυναιξὶ ταῦτα πρωτὰ πανταχου; 


V. 282. προσίσταται A[B]CEa[(b]ed C. παρέσταται B. 


V. 936. οὐκ οὖν A. 


V. 940. οὐκ ἂν BCab(cd]B[C]. ovx av Eb. Tam leve discri- 
men in libris scripturae est, ut K irchhoffius in cod. A. discer- 
nere non potuerit utrum αὖ an d» scriptum esset. ἀλγήσοις C. di- 


γήσης ad. 


V. 941. ταῦτα πρῶτα (ABC]E B πρῶτα ταῦτα abcd C παρτα- 
1; B. Vide Lobeck. ad Aíac. 1356. 


viv. p. 191. E. uel a n. dial, me- 
retr. 7, 3. R. 

V. 959 seq. Hera, quantum 
ate impetrare potes, tan- 
tum sine tibi persuaderi, 
ut huic cedas oratione et 
in gratiam redeas. Postre- 
ma minus recte interpretatur 
Hermann. ad Vig. p. 759. 
PFLUGK. Vide Med. 87. et 
adn. p. 81 sq. p. 81 sq. ed. 
Goth. alt. R. ,K. 

V. 985. τἀμὰ δ᾽ οὐχὶ σώ- 
φρονα;] i. e. ἐγὼ δ᾽ οὐχὶ σώ- 


geo»; Infra 1186: τὸ σόν τ᾽ rr 
ὧδ' dv εὐτυχέστερον. Vide Orest. 
296. 1068. PFLUGK. 

V. 999. σὺ δ᾽ οὐ Àiéyeu 
y&) Infra 579: ἐγὼ δ᾽ dnzavi)é 
γ᾽ ἄλλος οὐχ ἥσσων σέϑεν. V. 
Eimsl. ad Med. 800. Blomf. 
ad Aescli. Sept. 212. [Huiusmodi 
exemplis, quale hoc est, impe- 
riti adduci possunt, nt yà et δὲ 
sibi [inter se] respondere posse , 
credent. Nam hic quidem etiam 
σὺ δ᾽ οὐ λέγεις μὲν dici potuit. 
Αἱ yé est adeo. Exempla quae- 
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ANAJPOMAXH. 


vat: 
καλὼς γε χρωμέναισιν" 


εἰ δὲ μή, οὐ καλα. 


ΕΡΜΙΟΝΗ. 
οὐ βαρβάρων νόμοισιν οἰχοῦμεν πόλιν. 
ANAPOM A XH. 
κακεῖ τί y αἰσχρὰ χανϑάδ᾽ αἰσχύνην ἔχει, 
EPMIONH. 
σοφὴ σοφὴ σύ" κατϑανεῖν δ᾽ ὅμως σε δεῖ. 245 
ANAPOMAXKH. 
ὁρᾷς ἄγαλμα Θέτιδος εἴς o^ à noffAénov; 
ΕΡΜΙΟΝΗ. 
μισοῦν ys πατρίδα σὴν ᾿αἰχιλλέως φόνῳ. 
ANAJPOMAXH. 
“Πλένη νιν ὠλεσ᾽, οὐχ ἐγώ, μήτηρ δὲ σή. 
EPMI 0 N H. 
7 καὶ πρόσω γὰρ τῶν ἐμῶν ψαύσεις xaxov; 
ANAPOM AX H. 
ἰδυὺ σιωπῶ χαπιλαζυμαι στόμα. 200 


V. 242. ναὶ om. B. ov καλά (AB ]E[D] οὐ καλῶς CabedC 


V. 944. τὰ δ᾽ cH. 


M 24b. Charmus ap. Athenaeum ]J. p. 4. δ᾽ om. a pr. manu B 


. 946. ἐπιβλέπον C. 


V. 948. élévnv ὥλεσ᾽ Abd, μήτηρ δὲ σή libri. μήτηρ ye σή Mu- 


suris de suo. 


V. 949. ἢ A. Pflugkius , laudavit Soph. ΕἸ. 1221. 7 δῇ γὰρ - 
ἁνήρ; Eurip. Heracl. 199. ἡ παιδαγωγεῖν γὰρ τὸν ὁπλέιην χρεών; 


dam vide spud Eimsleium 
ad Med. 800. G. HERMAN- 
NUS.  Copiosius is locus a me 
tractatus est nd Devar. vol. II. 
p. 2129 sqq. et in primis p. 330 
sqq. Effertur enim singulare ver- 
bum apposita γὲ particula. R. K.) 
— δρᾷς δέ μ᾽, αἰσχρά scil. — 
δύνῃ subiunctivus est, ut He- 
cub. 253. PFLUGK. 

V. 940. οὐκ av σιωπῇ Kv- 
x e(Dos ἀλγήσεις πέρι; «De 
isto οὐκ av vel οὐδ᾽ av in in- 
terrogando dixerunt A. G. Winc- 


Eurip. Vol. I. Sect. III. 


kelmannus adPlat, Euthydem. 
p. 108. et Th. Bergkius ad 
Anacr. fr. δῦ. p. 174. Scilicet 
οὐκ αὖ σὺ παύσει et similia pro- 
pterea dicuntur, quod in mente 
est rursum tu hoc facis." 
G. HERMANNUS, 

V. 947. ᾿Αχιλλέως φόνῳ] 
propter Achillis caedem. 
Aesch. Agam. 104 οἴκῳ γὰρ 
ἐπίφϑονος ἴΑρτεμις ἁγνὰ πτα- 
νοῖσιν κυσὶ πατρὺς, Noster 
Hecub. 1183. Supp!. 1042. flerac!. 
419. 660. 920. PFLUGK. 


4 


50 . EURIPIDIS 


EPMIONKH. 
ἐχεῖνο λέξον, οὗπερ οὕνεχ ἐστάλην. 
ANAJPOMAXH. 
λέγω O ἐγὼ νοῦν ovx ἔχειν ὅσον σε δεῖ. 
EPMIONH. 
λείψεις τοῦ ἀγνὸν τέμενος ἐναλίας ϑεοῦ ; 


ANAPOM 4X H. 


εἰ μὴ ϑανοῦμαί y * 


εἰ δὲ μή, 


οὐ λείψω ποτέ. 


EPMIO N H. 


ὡς TOUT Gags, xov μενῶ πόσιν μολεῖν. 
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ANAPOM A XH. 
ἀλλ οὐδ᾽ ἐγὼ μὴν πρόσϑεν ἐνδώσω μέ σοι. 
EPMIONH. 
πῦρ σοι προςοίσω xov τὸ σὸν προσχέψομαε, 


ANAJPOMAXH. 


r 3 ; 
σὺ δ᾽ ovr» χαταιϑε᾿ 


V. 26]. 


οὗπερ ἕνεκ᾽ 


ϑεοὶ γὰρ εἴσονται τάδε. 


ἐνθάδ᾽ ἱκάνω (cum v. l. éotd gr ἃ pri- 


ma m. ἦλϑον add. m. sec.) DB. οὗπερ εἴνεχ᾽ ἐστάλην C 


οὗπερ ἕνεκ᾽ ἐστάλην 


οὗπερ ἐνθάδ᾽ ἰχάνω E. οὗπερ οὔνεκ᾽ (ἔνεκ' B) ἐστάλην ceteri. 
V. 252. Hertnionae continuatur iu. B. 
V. 254. εἰ μὲν ϑανοῦμαί Y E. 
V. 955. ἄρηρε C ἄραρ' ovx οὐ E. uevo E. μολεῖν πόσιν abed. 
V. 256. ἐκδώσομαί σοι ἃ pr. manu BC. 
V. 960. afuaroé Aldus, ut suspicatur Kirchhoffius, e C. 
atudrov ceteri libri et gramm. in Bekkeri aneed. l. p. 362, 12. 


V. 966. σ᾽ om. Eb. H. 


V. 254. 
γ᾽] subaud. λείψω. Linquam 
sane, si de mortis peri- 
culo metum removeris. — 
εἰ δὲ μή, alioqui, ponitur 
etiam praegressa negatione.P at. 
Hipp. mai. p. 285. E. ibiq. 
Heindorf. Rost. gr. Gr. p. 641 
sq. ed. VII. PFLUGK. 

V. 955. «Ὡς fortiter affirmau- 
tis est, ut ἔσϑι ὡς.“ ELMS- 
LEIUS ad Med. 596., quem vide. 
Infra v. 588. Aristopl. Ly- 
siatr. 499: ὡς σωθήσει, κἂν μὴ 
βούλῃ. PFLUGK. 

V. 256. ἀλλ᾽ οὐδ' ἐγὼ μὴν] 
Quod fuerunt qui e levi codicum 


εὖ μὴ θϑανοῦμπ 


auctoritate scribi vellent μὲν pro 
μήν, recte comparavit P flug- 
kius Or. 1117: ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐγὼ 
μήν, oot y5 τιμωρούμενος, Adde 
Aristophanis Piut. 978: dii 
οὐδὲ μὴν dzeotégmxde γ᾽ οὐδένα. 


^R Καὶ 


V. 257. πὺρ cot προξοί- 
60] Saepe factitatum etiam ab 


. gliis, quorum neque minae nec 


preces ab altaribus amovere sup- 
plices potuerant. Barnesius 
comparat Herc. F. 243. Senec. 
Herc. F. 506. Plaut. Rud. III. 
4, 56. Mostelt. V. 1, 65. Tur- 
nebj Advers. IX. 19. — xot 
τὸ σὸν" προσχέψομαι, nec 
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EPMIONKH. 
καὶ χρωτὶ δεινῶν τραυμάτων ἀλγηδόνας. 


ANAPOMAXH. 


σφαξ, eiuarov ϑεᾶς βωμόν, ἣ μέτεισί σε. 
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EPMION H. 
ὦ βάρβαρον σὺ ϑρέμμα xci σχληρὸν ϑράσος, 
ἐγκαρτερεῖς δὴ ϑάνατον ; ἀλλ ἐγώ σ᾽ ἕδρας 
ἐκ τῆςδ᾽ ἑκοῦσαν ἐξαναστήσω rayo: 
τοιόνδ᾽ ἔχω σου δέλεαρ. ἀλλὰ γὰρ λόγους 


κρύψω, τὸ Ó ἔργον αὐτὸ σημανεῖ τάχα. 
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καϑησ ἑδραία" xci yap εἰ πέριξ o ἔχει 
τηκτὸς μόλυβους, ἐξαναστήσω c ἐγώ, 


πρίν, 


ᾧ πέποιϑας, moió ᾿Αχιλλέως μολεῖν. 


4A NAPOMA XH. 


πέποιϑα᾽ δεινὸν δ᾽ ἑρπετῶν μὲν ἀγρίων 


&x5 βροτοῖσι ϑεῶν καταστῆσαέ τινα, 
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ἃ δ᾽ ἔστ ἐχίδνης καὶ πυρὸς περαιτέρω, 


V. 261. μολύβδοδος B μόλιβδος C. Etym. M. p. 590, 8. do- 


cet μόλιβος per ε, 
nium ad Anacreont. p. 113. 


μόλυβδος per v dici. 


Vide etiam " ehihor- 


V. 268. ὃν πέποιϑας Aldus e B. «Vix recte: nisi si, quod 
valde dubito, eadem sit huius verbi structura, quae verbi ϑαρσεῖν. 
v. 994., ubi vid. adnot. Phoen. 603. σπονδαῖς πεποιϑως, Plut. V. 
Anton. 72. 'Hooóy πεποιϑώς.» PFLUGKIUS. 

V. 269—213. Stobaeus fl. LXXIII. 19 t. III. p. 46. 


V. 210. βροτοῖσι ϑδῶν καταστῆσαι Stobaeus l. 


c. βροτοῖσι 


ϑεῶν ἐγκαταστῆσαι ABCEabed βροτοῖς ϑεὼν ἐγκαταστῆσαι B βρο- 
τοὶσε ϑεῶν ἐγκαταστῆσαι C., quod corr. ap. Lasc. omisso ϑεῶν. 


de te providero. Med. 460: 
τὸ σόν ye προσχοπούμενος. 
PFLUGK. 

V. 265. Orest. 1129: eit αὐτὸ 
δηλοῖ τοὔργον, ἢ τϑίνειν χρεών. 
Sed in hac formula ἔργον prope 
omitti saepius quam poni videas. 
Phoen. 626: αὐτὸ σημανεῖ. Vid. 
Heind. ad Piat. Hipp. mai. ὃ. 
18. ad Protag. $. 50. PFLUGK. 

V. 266 sq. Tu quidem se- 
deto fixa atque immobi- 
lis. Nam ego, quamvis si- 
gni instar, liquido plum- 
bo basi suae agglutinati, 
haereas, faciam tamen, ut 
loco moveare. Praeivit hanc 


interpretationem — Turnebus 
Advers. IX. 14. morem statuas 
plumbo vinciendi illustrans loco 
Plutarchi de defectu orac. p. 
426. B: ὥφπερ ἀγάλματα προεη- 
λοῦται καὶ συντήκδεαι βάσεσιν. 
PFLUGK. . 

V. 210. ϑεῶν una syllaba 
pronuntiandum, ut Hel. 591. 
PFLUGK. 

V. 971. à] Respondet huic 
pronomini quod infralegitur yv- - 
νὴ κακή. Vid Schaefer. ad 
Soph. Oed. T. 542. ad Dio- 
nys. de comp. verb, p. 81. [Pror- 
sus inutile est 0, quod coniecit 


Dobraeus. R, ΚΊ -- ἐχέενη ξ, 
4 
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οὐδεὶς yvveixog φάρμακ ἐξεύυρηχέ nw 
xaxnc' τοσοῦτόν ἐσμεν ἀνϑρώποις χειχόν, 


ΧΟΡΟΣ. 


στρ. α΄. 


* , b. it » ) c E. "or 
1 μεγάλων αχέων ἂρ ὑπῆρξεν, or 


᾿Ιδαίαν εἰς νάπαν 


ἤλϑ᾽ ὁ Μαίας τε καὶ Διὸς τόχος, 


V. 218. τοσοῦτον] codd. et Stobaeus. τοιοῦτον Aldus e FH. 


illud probavit Valck..ad Phoen. 1321. 


centiores. PFLUGK. 
v. 214 sqq. 


Alc. 910. noverca ἐχίδνης οὐδὲν 
ἠπιωτέρα. lon. 1262. de Creusa: 
Οἷαν ἔχιδναν tr» &pvoas. — καὶ 
πυρὸς περαιτέρω. vid. ad 
Hecub. 608. PFLUGK, 

V. 972. Esspectabam οὐδένα --- 
éfevonxéva: πω. Sed saepe hoc 
modo ab obliqua oratione in re- 
ctam transeunt. Vide Heracl. 
251 sqq. PFLUGK. 

V. 214. Argumentum huius 
carminis est ex rebus "Troianis. 
Repetit chorus memoria infau- 
stum illum iudicii detribus dea- 
bus habiti diem consequutasque 
calamitates, facile vitandns ἃ 
Troianis, si mens non laeva fuis- 
set, monentibus vatibus, ut puer 
malo patriae natus necaretur. 
Et hoc quidem, si «uid aliud, 
sapienter fecit poets, qnod de 


et inde à Brunckio re- 


Cusandrae vaticinio adiecit. Iners 
enim et molle negotium lnctus 
est, eoque parum gratum audien- 
tibus, nisi reperias quod acuat 
dolorem et incendat vehemen- 
tius, quo miserationem movere 
possit. Nili! est autem in melis 
gravius et ad dolorem acerbius, 
quam si ab iis, quae moleste 
feras, prudenti consilio caveri 
potuisse intellizas. — ox 5o éer. 
Erit fortasse qni huc revocet ὁ 
Μαίας re xal zfiós τόκος, ut ad 
idem utraque sententia subiectum 
referatur. Ego ad totum illud 
enuntiatum. refero, ὅτ᾽ 529" ὁ 
M, t. x. Ζ. τόκος. Sanema- 
guorum ea res malorum 
initium attulit, quum tres 
deas de puleritudinis | au- 
de certaturas in Idaeam 
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τρίπωλον couo δαιμόνων 


ἄγων τὸ καλλιζυγές, 


ἔριδι στυγερῷ κεχορυϑμένον εὐμορφίας 


σταϑμοὺς ἔπε βούτα 
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βϑοτῆρα Y ἀμφὶ μονότροπον νεανίαν 
» / , - } , 
ἔρημον Ó' éoriovyov avàav. 
dvttotg. α΄. 
M ) Ly t , P 
ταὶ δ᾽ ἐπεὶ vÀoxouov νάπος ἤλυϑον 


στρ. β΄. 


e. C e ς C 
MO 

| 

Ci 

i 

C 
Tu 


I- C 
Ι 
C 
! 
C 
| 
C 
| 
C 
I 
C 


«x44 


vallem duxitMercurius. In- 
fra v. 454: κεῖνα γάρ μ᾽ ἀπώλεσεν, 
Ὅϑ'᾽ $ τάλαινα πόλις ἀναλώϑη 
Φρυγῶν. Vid. Schaefer. ad 
H ecub, p.18. ed. tert. PFLUGK. 
Quanquam eae similitudines, 
quibus G. H. Schaeferus l. c. 
utitur, non prorsus dissimiles 
sunt, tamen in omnibus illis locis 
verbum, quod est ente ὅτε par- 
ticulam, ita quidem enuntiatum 
per se efficit, ut id verbum ad- 
iuvetur aliquo pronomine, ut infra 
' v. 454, κεῖνα---ὅτε dicitur, et 
apud Hom. Iliad. XV, 107: 
ἐσθλὸν xal τὸ τέτυκται, ὅτ᾽ 
ἄγγελος αἴσιμα εἰδῇ. et apud So- 
phocl. El 59 sq. τί yag ue λυ- 
πεῖ t0 00 ὅταν λόγῳ ϑανὼν ἔρ- 
γοισι σωϑῶ κἀξενέγκωμαι xÀ£08; 


et apud Euripid. Hec. 306 


. 915. δὲς Anbed € ἐς (BC]E. ὅτ᾽ ἐς ἰδαίαν ride vdnav B. 
916. 449" ó C ἦλϑεν ὁ ABCEabcd. γόνος B. 

. 980. σεαϑμοὺν — dug om. b. 

98[ βοτῆρά τ᾽ ἀμφὶ forjg ἀμφὶ E. 

. 988. ὑλοκόμον ABB ἦλθον B 


sqq. ἐν τῷδε yag κάμνουσιν αἱ 
πολλαὶ πόλεις, ὅταν τις — μηδὲν 
φέρηται. etSuppl. 324. ed. Herm. 
τὸ γάρ tot συνέχον ἀνθρώπων 
πόλεις τοῦτ᾽ ἔσϑ᾽, ὅταν τις τοὺς 
νόμους σώζῃ καλὼς., ut ego etiam 
h. 1. satius esse existimem ὑπῆρ- 
éev simpliciter ad Maiae et Io- 
visfilium referre. Hoc enim sche- 
ma orstionis plane nihil offen- 
sionis habet. ἢ, K. 


V. 971. dgua, translate, ut 
ξεῦγος, ξυνωρίς, ἀπήνη ( Phoen. 
1092. 331. ubi v. Valcken.), 
de quovis pari. At hoc loco 
non par est dearum, sed trias: 
linc accessit adieetivum zgézo- 
λον. Sic Troad. 994: τρισσὸν 
ξεῦγος τρισσῶν ϑεῶν, Helen, 362: 
τρίζυγοι ϑεαί, PFLUGK. 
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ὀρειᾶν πιδάχων 
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víyav αἰγλᾶντα σώματα ῥοαῖς" 

ἔβαν δὲ Πριαμίδαν ὑπερ- 

βολαῖς λόγων δυςῳφρόνων 

παραβαλλόμεναι. Κύπρις εἷλε λόγοισι δολίοις, 290 


τερπνοῖς μὲν ἀχοῦσαι, 


πικρὰν δὲ σύγχυσιν βίου Φρυγῶν πόλει 
ταλαίνῳ περγάμοις τε Τροίας. 


V. 985. 
E ὀρείων C. 


V. 986. ἔνιψαν τ᾽ 


ων 


oUgetdv [ A]cd. οὐρείαν B ab B. ὀρείαν C οὐρείαν 


A. ἐνέφψαν τ᾿ BC. ἐνέψαν τ᾽ E. ἔνιψαν abcd. 


vripavto BC. αἰγλάεντα (ἀγλάεννα. ΑΔο4) libri. αἰγλάδντα τὸ B. oo- 
ματα ῥοαῖς libri, σώματ' ἐν ῥοαῖς Musurus de suo. 

V. 281. ἔβαν τό B. Mox Scholiasta codd. AB ap. Cobet: 
τινὲς γράφουσι δυσφόρων. δ᾽ εὐφρόνων G. Hermannns. 

V. 290. post παραβαλλόμεναί add. δὲ ab. κύπρις δ᾽ ἃ m. sec. DC. 

V. 999. πικρὰν δὲ βίου σύγχυσιν φρυγῶν πόλει περγάμοις τε 


τροίας ταλαίνα E. 


V. 984. ὁὀρειᾶν πιδάκων 
Bene admonuit πολυπίδακος Ἴδης 
apud Hom. Il. £. 157. et δὶ 
Barnes. PFLUGK. 


V.986. σώματα ῥοαϊς De 
productione brevis syllabae, quae 
tum fit ante ὁ litteram, quum 
aptius inter se coniuncta verba 
sunt, dixi nuper ad Alcest. 542. 
p 87. ed. Goth. alt. Similitudi- 
nes eius rei poteris conferre lias, 
Helen. 1090: μέγας yàg ἁγὼν 
καὶ βλέπω δύο Qonds.Yon.D94; 
παῦε μὴ ψαύσας τα τοῖ ϑεοῦ 
στέμματα ῥήξῃς χερί. ἘΠ. 710: 
ποίῳ τρόπῳ δὲ καὶ τένε ῥυϑμῷ 
φόνου κτείνει Θυέστου παῖδα xté, 
Suppl. 96: ξένους 9' ὁμοῦ yv- 
raixag οὐχ ἕνα ῥυϑμόν. et id 
genus alia. Vide Fr. H  Blay- 
des accurate de liac re disputan- 
tem ad Aristophanis Acharn. 
(Lond. 1845) p. 1665sqq. ΒΕ. K. 


V, 987. ἔβαν δὲ Πριαμέξ 
0a»] Haec iunge: ad Priami 
profectae sunt filium, Hel. 
251: γαλκίοικον ὡς ᾿Αϑάναν uó- 
λοιμι. 618: πατέρ᾽ ἐς οὐρανὸτ' 


ἄπειμι. --- παραβαλλόμεναι, 
se suaque bona verbis mu- 
tuae obtrectationis ple- 
nis comparante's. ]Iph. T. 
1094: ἐγώ σοι παραβαλλομαι 
ϑρήνους, certo tecum que- 
rulis vocibus, lugubrem- 
que cantum aemulor, [za- 
ραβαλλόμεναι" ἐξαπατώσαι, 
παρακχκατατιϑέμεναι Hesych. t. 
Il. p. 857.] PFLUGK. 

V. 291. πικρὰν δὲ σύγχι- 
σιν βέου Appositio ad praece- 
dentem — sententiam. Aesch. 
Agam. 1392: Οὐ τοῦτον ἐκ yis 
rjjsde xen" σ᾽ , ἀνδρηλατεῖν, Mia- 
σμάτων dzou'; Noster ferc. F. 
294: "Hv "T? νεοσσοῖς τοῖξδε 
πῦρ, λόγχας, ὄπλα Φέρουσαν ci- 
ϑεῖν, ποντίων καϑαρμάτων ΔΧὲρ- 
σου τ᾽ ἀμοιβὰς Vid. ad Hecuh. 
1014. Moukium ^ad Alc. T. 
Dobraeum ad Aristoph. Plot. 
P. τ Lips. PFLUGK. 

V.29?. περγάμοις, arci 'Tvo- 
iae: τἀπὶ 'Tooía πέργαμα S oph. 
un 358. PFLUGK. 

. 993. ὑπὲρ xeg air] Sic 
mr s. καϑαρματα ab 
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Cx 
St 


oto. β΄. 


4AÀX εἴϑ' ὑπὲρ κεφαλὰν ἔβαλεν xexov 


T ἃ τεκοῦσα νιν [laor 
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πρὶν ᾿Ιδαῖον κατοικίσαε λέπας, 
ὅτε νιν παρὰ ϑεσπεσίῳ δαφνᾷ 
ϑόασε Κασανδρα κεανεῖν, 
μεγάλαν Πριάμου πόλεως λωβαν" 


τίν οὐχ ἔπῆλϑε, ποῖον ovx ἐλίσσετο 


V. 298. τάλαιναν A. 
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V. 994. ἀλλ᾽ εἴϑ᾽ ABCEabcdB Schol. ei9e δ' C e correctione 
metrici, ut videtur, κεφαλᾶς B. Schol. 


V. 295. 


ἁ τεκοῦσα νιν πάριν, quod est in omnibus libris, du- 


bitari non potest quin corruptum sit. ἅτις téxev ποτὲ Πάριν de sua 
interpolatione Musurus. G. Hermannus scripsit a rexovod vtr 


μόρον. Incerta omnia. 


V. 297. περὶ B. 


V. 296 κατοικίσαι C. κατοικῆσαι A ἃ m. sec. BCEabcdB, 


V. 298 fo0aocoe Acd. βόησε B. 


aversis trans caput iaciebantur. 
Aeschylus , Choeph. 90: Ἢ 
diy ἀτίμως, ὥςπερ ovv daolero 
Πατήρ, τάδ᾽ ἐχχέουσα, γάποτον 
χύσιν, Στείχω, καϑάρμαϑ' ὧς τις 
éxztéu bas, πάλιν, Ζικοῦσα τεῦχος 
ἄἀστρόφοισιν ὄμμασιν.  Explicavit 
Turnebus A'ivers. XIX, 929. 
Adde quos Barnesius indica- 
vit. Vergilium Ecl. VIII. 
199 'Pheocritum XXIV. 91 
seqq. PFLUGK. 

V. 296. παρὰ ϑεσπεσίῳ 
δαφνα)Ί Laucrum mediis in ae- 
dibus Priami memorat Verg. 
Aen. 11. 512., quam hoc quoque 
loco intelligendam pntat Mu s- 
grav. Arborem lianc utrum ex 
traditione  aeceperit Euripides 
necne, vix definins. Sin accepit, 
praestat referre ad δάφνας πὰρ 
νηὸν Φοίβοιο ap. Q. Calab. Lib. 
χα, quem idemindicavit M u ser. 
PFLUGK. 

V.29T. βόασε K. xraveiv] 
interfici iussit. Dionys. 
Hal. Ant. Rom. VII. 62: ἀπο- 
λύειν ἐβόα τὸν ἄνδρα. Hernaci. 
495: κἀμοὶ λέγει, ἡμᾶς μὲν di- 


λην γαῖαν εὑρίσκειν τινά. Vid. 
asd Hecub. 303. Schaefer. ad 
Soph. Oed. R. v 1287. Ceterum 
scite hoc oraculum  Casandrae 
tribuit, quae de se ipsa apud 
Aesch. Agam. 1183: ἔποιϑον 
οὐδέν᾽ οὐδέν. Ad Aesacum, Pria- 
mi f. eundemque somniorum in- 
terpretem, τοί} Apollod. 
IH 12,5. Vide Heynii Obss. 
p. 302. PFLUGK. 

V. 800. ποῖον ovx ἐλέσ- 
gato δαμογερόντων βρέ- 
Qos goresec;Y Qua quasi 
serie et quo ordine inter se ex- 
ceperint parentes, qui sunt 
domus aut dicam familiae do- 
mini, et πρεσβύτατοι ye- 
re9r$, qui sunt generis custo- 
des, et δημογέροντες, qui 
sunt praesides populi, apparet 
ex Phoeylidis v. 179: ἣν δέ 
τι παῖδ ἀλίτῃ, κωλτυέτω υἱέα μή- 
t70, ἢ καὶ πρεσβύτατοι γενεῆς, 7 
δημογέροντες. Cuins autem ge- 
neris et aetatis homines fuerint, 
docet Homerus lliad. Ilf, 146 
sqq. Οὐ δ᾽ ἀμφὶ Πρίαμον — Οὐ- 
καλέγων te καὶ ᾿Αντήνωρ, xexrv- 
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δαμογερόντων βρέφος φονεῦειν ; 
dructg. β΄. 
ovr&y àn Auc. ζυγὸν ἤλυϑε 
δούλειον, οὔτε OU, γύναι, 
τυράννων ἔσχες ἂν δόμων ἕδρας, 


παρέλυσε δ᾽ ἂν ᾿βλλάδος ἀλγεινοὺς 
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πόνους, or ἀμφὶ Towlav 

δεχέτεις ἀλάληντο νέοι λόγχαις, 
λέχη τ᾿ ἔρημ᾽ ἂν οὔποτ᾽ ἐξελείπετο, 
χαὶ τεχέων ὀρφανοὶ γέροντες. 


MENEA4A02. 


ἥχω λαβὼν σὸν παῖδ᾽, ὃν εἰς ἄλλους δόμους 


V. 802. οὔτ᾽ ἂν Ἰιυτὶ. οὔταν Kirehhoffius. ξυγὸς B[C] ἦλϑε ΒΕ. 

V. 808. δούλειος B[C], δούλιον a pr. m. B. οὔτ᾽ ἂν σὺ γύναι 
ABCEabedB τ᾿ οὔτ᾽ ἂν σύ, γύναι C. οὐδ᾽ d» scribi vult Kirch- 
hoffius. — δούλιον, σύ τ' ἄν, γύναι G. Hermannus. 


V. 904. 


τύραννον B. ἔσχες ἄν δόμον (— ὧν ἃ m. sec.) ἔδραξ 


ΑΒ ἔσχες ἂν δόμον ἕδρας Ο ἔσχες ἂν δόμους ἔδρας E. ἔσχες ἂν 
δόμων ἔδρας abcd ἔσχες ἂν δόμων ἔδραν B τάσδ᾽ ἔσχες ὧν δόμων 


ἔδρας C. 


V. 806. μόχϑουθ AB[ClEabcd. πόνους (B] μόχϑουθ corr. in 


μένω ἄμφω, Eíaro δημογέρονταϑ 
ἐπὶ Σκαιῇσι πύλῃσιν" Γήραϊ δὴ 
πολέμοιο πεπαυμόνου, ἀλλ᾽ ἀγο- 
ρηταὶ '"EoO10» κτέ, Eos autem 
cum rege, qui iis praesidebat, 
quam ob. rem ipse eliam rex 
δημογέρων appellatur in Iliad. 
Vl, 919: Ἴλου zfagbavióao πα- 
λαιοῦ δημογέρονεος, antiquissimo 
tempore summam rerum omnium 
obtinuisse, i. e. belli et pacis ac 
vitne et necis potestatem civi- 
um suorum habuisse, et ex hoc 
ipso leco apparet et ex Ari- 
stotelis Eth. Nicom. II, 9, 6: 
ἐν παντὶ δὲ μάλιστα φυλακτέον 
τὸ ἡδὺ καὶ τὴν ἡδονήν᾽ οὐ γὰρ 
ἀδέκαστοι κρίνομεν αὐτήν. Ὅπερ 
οὖν oí | δημογέροντες ἔπαϑον πρὸς 
τὴν Ἑλένην, τοῦτο δεῖ παϑεῖν 
καὶ ἡμᾶς πρὸς τὴν ἡδονήν, καὶ 
ἐν πᾶσι τ ὴν ἐκείνων “ἀντιλέγειν 
φωνήν' οὕτω γὰρ αὐτὴν ἀπο- 


πεμπόμενοι ἧττον ἁμαρτησόμεϑα, 
quod pertinet ad Antenorem ce- 
terosque δημογέροντας, qui pa- 
cis reddendaeque Helenae sem- 
per auctores (uerunt, conf. liad. 
VII, 350 sqq. Livii lib. ]. c. 1. 
Horatii epist. I, 2, 9  R. K. 

V. 309. ζυγὸν — δούλει 
ov] Quod olim praeceperunt 
grammatici ζυγὸν esse iugum, 
ζυγὸς autem pertinere ad sta- 
teram, id recte recentiore 
tempore statuerunt docti non 
usque quaque esse observatum, 
ut deteriorum librorum scriptura 
ζυγὸς — δούλειορ falsa per se 
non sit, etiam meliorum libro- 
rum scripturae praestare videri 
possit. R. Καὶ, 

V. 8306. δοκέτεις] i. e. δέκα 
ἔτη. V. Matth. Gr. 8. 446. 8. 
(Rost. gr. Gr. 97. 8. a. p. 404. 
ed, sept.] Hel. 656: o» ἔμενον, 








AeOpg ϑυγατρὸς τῆς ἐμῆς vntkédov. 


σὲ μὲν γὰρ ηὔχεις Üeag βρέτας σῶσαι τόδε, 
τοῦτον δὲ τοὺς χρύψαντας᾽ αλλ᾽ ἐφευρέδης 
ἧσσον φρονοῦαα τοῦδε Μενέλεω, γύναι. 
κεὶ μὴ TOÀ ἐχμποῦσ᾽ ἐρημώσεις πέδον, 


δδ᾽ ἀντὶ τοῦ σοῦ σώματος σφαγήσεται. 
οὖν λογίζου, πότερα κατϑανεῖν θέλεις, 


ταῦτ᾽ 


ἣν τόνδ᾽ ὀλέσϑαι σὴς ἁμαρτίας ὕπερ, 
ἣν εἰς ἔμ᾽ εἰς τε παῖδ᾽ ἐμὴν ἁμαρτάνεις. 


ὦ δόξα, δόξα, μυρίοισι δὴ βροτῶν 
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οὐδὲν γεγῶσι βίοτον ὥγχωσας μέγαν. 


πόνους, C. ὅτ᾽ 


ἀμφὶ τρωΐαν A. Ναποκίῃ 8. 


ὕτ᾽ ἀμφὶ τρωΐαις G. 


Hermannus. — οὖς ἀμφὲ τροίαν lihri, 

v. 801. ὠλώληντο a pr. m. D. ὅλλοιντο C. 

V. 308. ἂν οὔποτ᾽ Aa[bcd C] à» οὐπώποτᾳ B ἂν οὐπώκοτ' 
C E. ἂν οὐκ ἂν H. Mox ἐξελίπετο ΒΟΕ. 

V. 811. σὺ μὲν H. σωσδιν Dobraeus. 

V. 812. τοῦτον δὲ χρύψαντας B. 

V. 818. μενελάρυ c. 

V. 814. καὶ εἰ A. 

V. 315. πότερον C. 

V. 820. μέγα ἃ pr. m. BE. 


ἔμενον ἐκ Τροίας πολυδτῇ μολεῖν. 
PFLUGK. 

V.9308. xai τεκέων ὀρφα- 
voi yéoovtes] Scil. οὔποτ᾽ 
ἂν ἐλείποντο. Lysias c. Alcib. 
1. 99: καὶ tou)" ἡμαρτηχότι 
καὶ οὕτω δεινὰ καὶ πολλὰ καὶ 
μεγάλα πεποιηκότι οὔτε τῶν πε- 
πραγμένων αὐτῷ μεταμέλει 
οὔτε τῶν μϑλλόντων ἔσεσϑαι, scil. 
μέλει. PFLUGK. 

V. 809. Venit Menelaus cum 
Moloetto puero, quem quaesitum 
ierat; vide v, 78. PFLUGK. 
Vidimus supra ad v. 147. non 
semper personas, quae in scae- 
nam procederent, directa ora- 
tione annuntiari a clioro aut ab 
aliqua persons, quae loqueretur, 
sed interdum etiam adventum 
alicnius personae in scaenam 
etiam indirecta oratione specta- 
toribus denuntiari. Id alio modo 


cadit etiam in hunc locum, in 
quo adventus Menelai regis non 
indicatur spectatoribua nisi ab 
rege ipso, quod tamen eodem 
denique redit, ac si id ab alia 
persona fiet. Menelaus enim, 
qui manibus tenet Molottum, 
Andromachae filium, primum 
ipse praedicat quem  appor- 
tet, quod dicit Andromacham 
appellans: ἥκω λαβὼν σὸν παῖ- 
δα, deinde etiam de sua perso- 
na satis indicat auditoribus, 
quod dieit v. 313: ἧσσον φρο- 
»ovoa τοῦδε Mevélso, ut etiam 
de ipsius persona dubitari non 
possit. ἢ, K. 

V. 81D. ἀντὶ τοῦ σοῦ σώ- 
ματοΣ] i. e. ἀντὶ σοῦ, v. Er- 


"furdt. ad Sopli. Ant, 672. ed. 


min, Seidler. ad Troad. 206. 
PFLUGK. 
V. 820. βέοτον ὥγκωσας 
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εὔχλεια δ᾽ olg μὲν ἔστ᾽ ἀληϑείας ὕπο, 
εὐδαιμονίζω" τοὺς δ᾽ ὑπὸ ψευδῶν ἔχειν 
οὐχ ἀξιώσω πλὴν τύχῃ φρονεῖν δοχεῖν. 

σὺ δὴ στρατηγῶν λογάσιν ᾿Ελληνων ποτὲ 
Τροίαν ἀφείλου Πρίαμον, ὧδε φαῦλος ov; 
οςτις ϑυγατρὸς ἀντίπαιδος ἐκ λόγων 
τοσόνδ᾽ ἔπνευσας χαὶ γυναικὶ δυςτυχεῖ 
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V. 891. ἐστιν ABCEabcdH, fortaese etiam C. . Correxe- 
runt Lascaris, Aldus. 

V. 324. στρατηλατῶν c. ἀργείων BC. ὀλλήνων ceteri. 

V. 825. πρίαμον 9" 

Vv. 830. 331. adfert Stobaeus fl. CIV. 14. t. III. p. 


305. a Menandro, Kirchho!tius et A. Nauckius huc a Me- 
nandro ascriptos esse et v. 380 —332. suppositicios h. 1. habent, 
Kirchhoffius etiam Μενέλαε ex interpolatione ortum esse existimat 





μέγαν] i. e. dere μέγαν ytvé- 
σϑαι. Aesch, Choeph. 256: 
ἀπὸ σμικροῦ δ᾽ dv ἄρειας μέγαν 
δόμον. Plutarch. Anton, 18: 
μέγας ἀρϑείς. Iulian. orat. l. p. 
85.D: Ba μετέωρος. ef. Rost. 
gr. ἢ. 97. 4. ed. VII. 
PPLUGK 

. 922. «Plena loquntio es- 
B τοὺς δ᾽ ὑπὸ ψευδῶν ἔχο ν- 
rag εὔκλειαν οὐκ ἀξιώσω ἔχειν 
εὔκλειαν» MATTHIAE. Mox 
πλὴν» vertendum sed. PFLUGK. 
Immo est non arbitror ni- 
si... R.K. 

V.994. σὺ δή} orditur ora- 
tionem hand sine quadam indi- 
gnatione. Sic Hipp. 948: Σὺ 
δὴ ϑεοῖσιν, ὡς περισσὸς ὧν 
ἀνήρ, Σύνει; Verbo στρατηγεῖν 
dativus iungitur, ut verbo ἄρ- 
χειν infra 666. Iph. A. 337. Hel. 
404. PFLUGK. Adde Sopho- 
clis Antig. 428: σέ δή, σὲ τὴν 
νεύουσαν ἐς πέδον κάρα, qns 
ἢ καταρνεῖ μὴ δεδρακέναι τάδε; 
conf. R. Klotz. ad Devar. Vol. 
II. p. 401. R. K. 

V.8291. τοσονδ᾽ Exvsvoas] 
tanta quasi procella irae 
concitatus es, tam vehe- 
menter aestuas. Iph. A. 881: 
τί δεινὰ φυσᾷς; ibid. 195: οὐ 
μέγα φυσῶν ϑύυμον ἐπαίρει σοὶ 


ἧς πολὺς ἔπνει 


σῇ τ᾽ ἀλόχῳ; Dionys. Hal. 4. 
R. Vll. 51: τῆς τ᾽ αὐὖϑαδείας, 
τότε, ὑφεῖται 
γυνί, ΨΙ|ΠΠ. δ2: ἐν οἷς γὰρ ἄ»- 
ϑεῖν ἐδόκεις πολιτεύμασι καὶ A0- 
λὺς ἔπνεις ἐναντιούμενος ὑπὲρ 
τῆς ἀριστοκρατίας τοῖς δημοτι- 
xoi$ x. t. Δ. [Plene A eschyl. 
Choeph. 942. Ζίκα ---- ὀλέξριον 
πνέουσ᾽ ἐπ᾽ ἐχϑροῖς κότον. 
PFLUGK. Adde Hornt. sat. 
I, 1, 20: quid causae est 
merito quin illis Iuppiter 
ambas iratus buccas in- 
flet. Vide lo. Casp. Orelli 
ad ἢ. 1. R. K. 

V. 998 seq. Neque te di- 
gnum Troiae adversarium 
iwdico, et Troiae infra 
dignitatem accidisse pu- 
to, ut per te everteretur. 
In solacii parte censeri solet, si 
quis clari hominis manu perie- 
rit. Ovid. Met. V. 191: Magna 
feres tancitns solacia mor- 
tis ad umbras, A tanto ce- 
cidisse viro, οὔτ᾽ οὖν — οὔτε. 
Vid. infra 782. Hom. Od. a. 
414 s. f. 900. s οὔτε — οὔτ᾽ 
οὖν Hecub. 1243. s. μήτε — 
μήτ᾽ οὖν Soph. Oed. T. 270. 
ἄν τ᾽ οὖν — dv re μή Plato 
de Legg.l. p. 639. B. εἶτ᾽ οὖν — 
ere IX, p. 882. A. PFLUGK. 
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δούλῃ κατέστης εἰς ἀγῶν᾽ * ovx αξιῶ 

ovr οὖν σὲ Τροίας οὔτε σοῦ J'ooíav ἔτι. 
ἔξωϑεέν εἰσιν oi δοχοῦντες sU φρονεῖν 
λαμπροί, τὰ δ᾽ ἔνδον πᾶσιν ἀνθρώποις ἴσοι, 
πλὴν εἴ τι πλούτῳ" τοῦτο δ᾽ ἰσχύει μέγα. 
ἹΜενέλας, φέρε δὴ διαπεράνωμεν λόγους" 
τέϑνηκα τῇ σῇ ϑυγατρὶ καί μ᾽ ἀπώλεσε" 


* 


320. 


v. 983. Verius mihi videtur Valckenarius ad Hippol. 956. 
pronuntiasse sibi videri Menandrum ab Euripide sumpsisse haec 
mutato δὺ φρονεῖν in εὐτυχεῖν, nisi forte hoc statuendum est, a 
consuetudine proverbialis formulae accepisse utrumque hunc locam. 


V. 884. 


τέϑνηκα δὴ oj Reiskius. 


Id quod probavit G. 


H er mannus: cArticulo, inquit, nihil, valde autem parti- 
cula opus, fingi ista indican:e.» 


Adde me ad Devar. Vol. II. p. 
416. R.K. 


V.331 seq. Brevitas orntionis 
prope effecit, ut loco et ordine 
cedere cogeretur hic versus, Ver- 
te: intus omnium homi- 
num similes sunt; similes, 
inquam, nisi si quid divi- 
tiis differunt. PFLUGK. 
«Sine causa Brunckius hunc 
versum (232: ut spurium uncis 
inclusit. Acerbe tangitur Mene- 
laus, cuius opulentiam paullo 
ante iactaverat Hermiona.» G. 
HERMANNUS. 


V.389. τοῦτο] scil. τὸ πλου- 
. τεῖν, quod ex voce πλοῦτος re- 
petendum. Phoen, 552: Τί τὴν 
τυραννίδ᾽, ἀδικίαν εὐδαίμονα, Τι- 
μᾷς ὑπέρφευ καὶ μέγ᾽ ἤγησαι 
τόδε; ubi vid. A. Matthiae. 
'Yroad. 400: Φεύγειν μὲν οὖν 
χρὴ πόλεμον ὄξφτις εὖ φρονεῖ" 
Εὲ δ᾽ ἐς τόδ᾽ ἔλϑοι — scil. ἐξ 
τὸ πολεμεῖν, lsocrates ᾿Ατ- 
chid. ὃ. 15: οὐδὲ πώποτε δὲ λό- 
γους ἀγαπήσας, ἀλλ᾽ del νομίζων 
τοὺς περὶ τοῦτο διατρέβοντας 
ἀργοτέρους εἶναι πρὸς τὰς πρά- 
éew. Lysias in Philon. S. 28: 
μὴ αὐτῆς τῆς πόλεως ἐν κινδύνῳ 
οὔσης, ἀλλ᾽ ἑτέρους εἰς τοῦ το 
καϑιστάσης. Strabo XIV. 5. p. 


999. Tauchn. τῶν δ᾽ ἐπιχωρέων 
οὐ πολλοὺς οὔτ᾽ ἄν ἔξω φοιτῶν- 
τας ἴδοις κατὰ φιλομάϑειαν, ovt 
αὐτόϑι περὶ τοῦτο σπουδάζον- 
τας. Xenoph. Mem. 1. 3, 5: 
σίτῳ uiv γὰρ τοσούτῳ ἐχρῆτο, 
ὅσον ἡδέως ἤσϑιε: καὶ ἐπὶ» 
τοῦτον οὕτω παρεσκευασμένος 
ἤει, ὥςτε τὴν ἐπιϑυμέαν τοῦ σέ- 
του ὄψον αὐτῷ εἶναι. Sic edi- 
dit Schneiderus: reponendum 
e codd. ἐπὶ τοῦτο. Conf. Schiae- 
fer. Ind. ad Odyss. p. 170. 
PFLUGK. De Latinis conf. Ci- 
ceronis Disp. Tusc. I, 2, 4: 
Erzo in Graecia musici 
floruerunt discebantque 
id onines nec qui nescie- 
bat satis excultus doctri- 
na putabatur. et interpr. ad 
l c. R. K. 

V. 884. τέϑνηκα) fac me 
mortuam esse,  Monuit 
Mark!. ad Suppl. p. 82. ed. 
Lips. Aeschylus Choeph. 557: 
xal δὴ ϑυρωρῶν οὔτις dv gat- 
δρᾷ φρενὶ Ζ,έξαιτ᾽, ubi in. opta- 
tivo non haesisset Blomfiel- 
dius, si popularis sui adnota- 
tionem meminisset. Euripides 
Or. 1108: καὶ δὴ πάντ᾽ dmo- 
σφραγέζεται. Xenoph. Hell. VII. 
1. 19: ἤδη γὰρ ἡγήσεσϑε κατὰ 
ϑάλατταν. Vid, ad Med. 386. — 
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μιαιφόνον μὲν οὐκέτ᾽ ἄν φύγοι μύπος. 
πολλοῖς xai σὺ τονδ᾽ a yai 
συνδρῶν γάρ σ᾽ ἀναγκάσει χρέος. 


ἐν τοῖς δὲ 
qovov τὸ 


ἣν δ᾽ οὖν ἐγὼ μὲν μὴ ϑανεῖν ὑπεκδράμω, 


τὸν παῖδα 


μου χτενεῖτε; χᾷτα πῶς πατὴρ 
τέχνου ϑανόντος ῥᾳδίως óvibiras; 
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οὐχ ὧδ᾽ ἄνανδρον αὐτὸν ἡ Τροία χαλεῖ" 
ἀλλ᾽ εἶσιν οὗ yon: Πηλέως γὰρ ἄξια 
πατρός t ᾿Αχιλλέως ἔργα δρῶν φρανήσεται. 
ὦσει δὲ σὴν παῖδ᾽ ἐκ δόμων" σὺ δ' ἐχδιδοὺς 


f , , , 
ἄλλῳ τί λέξεις; πότερον wg xaxov πόσιν 
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V. 885. μῖσος ἃ pr. m. μέσος B. 

V. 889. xtaveite E 

V. 842. ἦ pro οἷ C, propter itacismum. 

V. 843. ἀχιλλέοσ Α 

V. 844 σοὶ δ᾽ Abc. 

V. 846. Corruptam huius versus clausulam pronuntiavit Por- 


sonus praef. ad Hecub. p. XXXVIL, sed emendationis reperien- 
dae palmam a viro egregio iuniorum sagacitati relictam vix tulerit 
Vir Doctus, qui in Censuris Britannorum trimestribus V. p. 396. 
corrigendum censuit, ἀλλ᾽ ἐψεύσεται, it will be spoken un- 
truly. Ceterum ne quis nimis rigidum se regulae Porsonianse 


* 


τῇ σὴ θυγατρί, Soph. Ai. 
910: ϑεοῖς τέϑνηκεν, οὐ κδίνοι- 
σιν, οὔ. 1121: τῷδε δ᾽ οἴχομαι. 
Oed, Col. 605: ὅτε σφ᾽ ἀνάγκη 
τῇδε πληγῆναι χϑονί. Aliquan- 
tum distat Philoct. 1030: ὃς οὐ- 
δέν εἶμι xal τέϑνηχ᾽ ὑμῖν πάλαι. 
PFLUGK. 

V. 886. Te quoque com- 
munis populi vox huius 
caedisreum faciet. οἱ zoài- 
iof, vulgus: v. S chaef. me- 
let. crit. p. 3. Mox τὸ συν- 
δρὼν χρέος est culpa in- 
eunda facinoris societate 
contracts, PFLUGK. 

v. 888. μὴ ϑανεῖν ὑπεκ- 
δράμω] Heracl. 507. gev£óue- 
σϑα μὴ Qaveiv. Plutarcli. Co- 
riol. 38. ἀλλὰ τῶν μὸν ϑείων τὰ 
πολλὰ καϑ᾽ Ἡράκλειτον διαφυγ- 
γάνει μὴ γινώσκεσθαι. V. Matth. 
Gr. ὃ. 584. not. 4. [R ost. gr. 
ἢ, 185. adn. 9. suppl. p. 760 sq. 
ed. sept.] PFLUGK. 


V. 846. ἀλλὰ ψεύσεται) 
Nisi ad Hermionam referenda 
sint: passive dici putem ψεύσε- 
ται: quod et saepe accidit in 
futuro medii (v. Matth. Gr. 8. 
495. e. Buttm. Gr. Ampl. II. 
1. p. 51.) et minus habere of- 
fensionis videtur in verbo ψεύ- 
δεσϑαι, quod natura ambiguum 
est et, ut ita dicam, ἐπαμφοτε- 
ede. ῬΕΓΌΘΚ. Si ἀλλὰ ψεύ- 
σεται obtinemus, id non poterit 
referri nisi ad Hermionae per- 
sonam, quae facile h. 1. intelligi 
poterit e voce φεύγει τὸ εαύτης 
σῶφρον. R. K. 


V. 848. πολιόν) pro vul- 
gari πολιάν. V. Buttm. Gr. 
Ampl. l. p. 241. PFLUGK. 


Mox ὦ τλήμων ἄνερ, de qua 
forma orationis multus est G. 
Hermannus in praef. p. XIV 
8Qq., quum ex summa nomina- 
tivi et vocativi cognatione tum 
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φεύγει τὸ ταύτης σῶφρον; ἀλλὰ ψεύσεται. 
γαμεῖ δὲ τίς νιν; ἢ σφ᾽ ἄνανδρον ἐν δόμοις 
χήραν καϑέξεις πολεόν; ὦ τλήμων ἄνερ, 
κοαχῶν τοσούτων οὐχ ὁρῷς ἐπιῤῥοας; 


Á) * ) Ml , ) 
πόσας αν εὐνᾶς Üvyatép 


βούυλοι᾽ 


ηδικημένην 
ἂν εὑρεῖν ἢ παϑεῖν ἀγὼ λέγω; 


900 


OU χρὴ ᾿πὲ μιχροῖς μεγάλα πορσύνειν xaxa, 
οὐδ᾽, εἰ γυναῖκές ἐσιιεν ἀτηρὸν καχόν, 


ἄνδρας γυναιξὶν ἐξυμοιοῦσϑαι qva. 
ἡμεῖς γὰρ εἰ σὴν παῖδα φαρμαχεύομεν 


satellitem praebeat, 


355 


legat quae circumspecte disputavit Herman- 


nus Elem. doctr. metr. p. 114 seqq. Musgrav. coni. ἀλλὰ ψευ- 
oréa, PFLUGK. . Probaverunt tamen ἀλλ᾽ ἐψεύσεται ἃ, Herman- 
nus. À. Nauckius, commendavit Kirchlioffius. 


V. 348. 
V. 850. 
HB [C). 
ex 951. βουλοιμ᾽ 
ἀνευρεῖν C. 
V. 852—354. 
V. 955. 


τλῆμον ABC. 


πόσας ἂν εὐνὰς A[B] C Ea[bcd] πόσας δ᾽ d» εὐνὰς 
ἂν εὑρεῖν Α. βούλει ἂν εὑρεῖν DB. βούλει 


habet Stobaeus f. LXXIV. 22. t. ΤΠ. p. 68. 
liabet Ioannes Philop. de m. 


ereat. Vl. 9. sis 


σὴν B., propter continuam scriptionem. 


inde explieandum est, quod in 
vocando, in coniunctis pluribus 
per appositionem vocativis, non 
tam prius vocabulum quam po- 
sterius clamando corripere so- 
lemus, unde etiam Latine A u- 
sonius dixit in Idyll, 8, 1: 
Iane, veni! novns anne, 
veni!, id quod eo facilius fieri 
solet, quo aptius intet se voca- 
bula coniuncta sunt. R. K. - 


V. 950. πόσας àv εὐνὰς 
xré.] Recte ex optimorum ac 
plurimorum librorum auctoritate 
δ᾽, quod vulgo post πόσας le- 
gebatur, nunc omissum est. 
Non enim, id quod 6, Her- 
mannusrectissimeobservat, ad- 
ditur aliquid praecedentibus aut 
per oppositionem — adiungitur, 
sed colligitur, quod ex illis se- 
quitur. R. K. 


V. 851. folo! d» — ἢ 
Supplent μᾶλλον», ut apud H om. 


a, 111: βούλομ᾽ ἐγὼ λαὸν 
ΠΣ ἔμμεναι ἢ ἀπολέσθαι. Ae- 
lian. de, N. A. XVII. epil. p. 
978. Gron. (vol. I. p. δῦ, 26. 
ed. Iacobs.] βουλοίμην γὰρ ἂν 
μάϑημα ἕν γοῦν πεπαιδευμένον 
περιγενέσθαι μοι ἢ τὰ ἀδόμενα 
τῶν» πάνυ πλουσίων χρήματά τὸ 
dua xal κεήματα, | Comparativi 


vim in verbo pu^ monuit 
Buttm. Lexil. I. p. 27. Euri- 
pides 'Telephi 4 XXII, 2: 


[n. 708. p. 459. ed. Nauck. ) 
Luí«o' ἂν ϑέλοιμε xal xaO ἡμέ- 
gar ἔχων "Aivxov oéxsiv flíooy 
ἢ πλουτῶν νοσεῖν. Anthol. Pa- 
Jat. V. 141: Ναὶ τὸν Ἔρωτα, 
ϑέλω τὸ παρ᾽ οὔασιν ᾿Ηλιοδώρας 
Φϑέγμα κλύειν ἢ τὰς Δατοΐδεω 
κιϑάρας. Vid. et V. 299. Welc- 
ker. ad Theogn. 101. PFLUGK, 

V. 858. Phrynichus App. 
Soph. p. 19, 17. ἀτηρὸν xa- 
xor: olor (tthóv xal βλαβερόν. 
PFLUGK.. 
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x«i νηδὺν ἐξαμβλοῦμεν, ὡς «αὐτὴ λέγει, 
ἑχόντες, οὐκ ἀχοντες, οὐδὲ βωμιοι 
πίτνοντες, αὐτοὶ τὴν δίκην ὑφέξομεν 
ἐν σοῖσι γαμβροῖς, οἷσιν οὐχ ἐλάσσονα 


βλάβην ὀφείλω, προρτιϑεῖσ᾽ απαιδίαν. 
τῆς δὲ σῆς φρενὸς 


ἡμεῖς μὲν οὖν τοιοίδε" 


800 


ἕν cov δέδοικα " διὰ γυναικείαν ἔριν 

καὶ τὴν τάλαιναν ὠλεσας Φρυγῶν πάλεν. 
XOPO 3. 

ἄγαν ἔλεξας, wg γυνὴ πρὸς ἄρσενας, 


᾿ M ^- / , 
χαί σου tO σῶφρον ἐξετόξευσεν φρενός. 


965 


V. 856. habet Choeroboscus in Bekkeri anecd. p. 1402 


νηδοῖν Α. αὕτη E. αὐτὴ ceteri. 
V. 958. 
vovvtes B[C]. 
V. 800. 
δίαν E(BC] Scholiasta. 
V. 863. πόλιν φρυγῶν E. 
V. 364. 


πιινόνεος À. πιινῶνεες CE. 


πίπτοντος aübcd. πε:- 


afoviavr ABOCbcd. ἀβουλίαν (yo. ἀπαιδίαν) a dxai- 


ἄγαν libri. ἄγαν γ᾽ Musurus. 
V. 865. ἐξετόξευσεν] Flor. 10. 15. 


Scribebatur ἐξετόξευσε. 


Vide P orsonum ad Orest. 64., cui frustra repugnant Langeus 


V. 856. Notavit propter cor- 
reptam ultimam in νηδύν Choe- 
roboscus in Bekk, Anecd. III. 
p. 1402. De hac re disserentes 
Schaef. Melet. p. 78. Spitz- 
nerum pros. gr. p. 41 s. (p. 
34 ed. 3) commemoravit Καὶ oer- 


nerus. PULUGK. 

V.9541. ἐκόντες, οὐκ ἄκον- 
τ66}] Or. 618: ὀκοῦσαν, οὐκ 
ἄκουσαν ἐπισείσω πόλιν. V. 
.Brunck. ad Soph. Oed. T. 
58. PFLUGK. 

V. 858. αὐτοὶ] sponte. v. 


Herm.ad Vig.p. 783. PFLUGK. 


V. 861. ἡμεῖς μὲν οὖν 
τοιο δε De genere masculino, 
quum mulier numero plurali 
de se praedicat, vide Rost. gr. 
Gr. 8. 100. adn. 12. p. 476. 
sept. Cf. infra ad v. 111. R. * 


V.8615q. τῆς δὲ σῆς goe- 
νὸς ἔν σου δέδοικα] Qued 
Brunckius de Musgravii 
coniectura scripsisset £v zov δέ- 


δοικα, recte opposuit G. Her- 
mannus nihil mutandum vide- 
ri: esse enim sententiam banc: 
Tuae meutis unum (mulie- 
rositetem) a te metuo, Con- 
tra Pflugkio visi sunt hi ge- 
netivi éx παραλλήλου positi, re- 
liquisse enim Euripidem inchoa- 
tam formam orationis, qua de 
re conferri iubet A. Matthiae 
gr. Gr. 8. 842. 3. Sophoclis 
Oed. Col. 503: τὸν τόπον δ᾽ 
ἕνα χρὴ στέμμ᾽ ἐφευρεὶν, τοῦτο 
βούλομαι μαϑεῖν. Praestare mihi 
altera ratio visa est, itaque 
comma a Pflugkio post φρενὸς 
positum delevi. Si dilatare vo- 
lumus id, quod pressius dicit 
poeta, est sententia fere eius- 
modi: Quum tuae mentis 
naturam considero, unum 
a te metuo. R. K. 

V. 362. ἔν cov δέδοικα: 
μὴ διὰ τὴν Ἑρμιόνην με ἀπολέ- 
σῃβ, ὥςπερ διὰ τὴν Ἑλένην τὴν 
Τροίαν. SCHOLIASTA. 
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γναι, ταῦδ᾿ ἐστὶ σμικρὰ xci μοναρχίας ͵ 

οὐκ ἄξι᾽, ὡς que, τῆς ἐμῆς, οὐδ᾽ ᾿Ελλαάδος. 

εὖ δ᾽ ἴσϑ᾽, ὅτου τις τυγχάνει χρείαν ἔχων, 

τοῦτ᾽ ἔσϑ᾽ ἑκάστῳ μεῖζον ἢ Τροίαν ἑλεῖν. 

xoyuw ϑυγατρί, μεγάλα γὰρ κρίνω. τάδε, 310 
λέχους στέρεσϑαι, σύμμαχος καϑίσταμαι. 

τὰ μὲν γὰρ ἀλλα δεύτερ᾽ ἄν: πάσχῃ γυνή, 

ανδρὸς δ᾽ ἁμαρταάνονα᾽ ἀμαρτώνει βίου. 


et Pinzgerus ad Aesch. Pers, 306. Margo ed. Lasc. ἐκεετό- 
devra, — Huc rettulerunt intpp. Hesychii [t. 1. p. 1288.] glos- 
sam: ἐξετόξευσεν, ἐξέπεσεν. Musgravius coni, ἐξετόξευσεν μένος, 
tanquam ex arcu profecit ira. lacobsius Exercit, erit. I. 
p. 60 s. ἐξετόξευσε χρέος, Necessitas effecit, ut e mulie- 
bris modestiae finibus nonnihil.egredereris. G. Her- 
mannus in notis MSS. ἐξετόξευσας. PFLUGK. 

V. 366. μικρὰ C. 

V. 311. 379. Stobaeus flor. LXXIV, 83. t. Ml. p. 68. 

V. 812. ἃν πάσχῃ] Sic Musgravius scripsit. ἂν πάσχῃ 
[3]BacdC. Stob. à» πάσχη E. dv πάσχῃ (cum v. l. πάσχοι) B. 


- 


ἂν πάσχοι C. 


V. 864. ἄγαν" ἀπηνῶς ὑπὲρ 
τὴν τύχην. SCHOLIASTA. 

V. 866. καέ σου «τὸ σῶ- 
φρον ἐξετόξουσεν φρδϑν ὁ 6] 
Quod b. Pflugkius verba 
haec sic coniungi voluit σοῦ τὸ 
σῶφρον φρενός, ut id esset: 
τὸ σῶφρον τῆς σῆς φρενός, etsi 
iudicio suo comprobavit 6. Η er- 
mannus, falsissimum est pro- 
pterea, qüod sic requireretur 
articulus ad nomen φρενός, quo 
in genere recte, quem attulit 
ipse,  Hierax dixit . apud 
Stobaeum vol. I. p. 263. αὐτοῦ 
τὸ σκαιὸν τοῦ ἤϑους, Apparet 
igitur φρενός non a nomine τὸ 
σώφρον, sed ἃ verbo ἐξετόξευ- 
06» esse suspensum, ut éxrzo- 
ἔεύειν φρενός nihil aliud sit nisi 
hoc in verbis emittendis 
migrare veram cogitandi 
ac sentiendi. rationem, 
supra morem moderatum 
invehi in aliquem. Τὰ in- 
primis cadere in lunc locum 


apparet ex antecedenti voce 
ἄγαν ἔλεξας. Similem tormu- 
lam ὑπὲρ τὰ ἐσκαμμένα. πηδᾶν, 
de qua dixit Dissenius Ex- 
plicatt. ad Pind. p. 397., com- 
paravit iam Pflugkius de trans- 
latione verbi ἐκτοξεύειν ad ora- 
tionem conferens adnot. ad He- 
eub. 608. 'T a fel. Dilucidd. Pind. 
I. 1. p. 68. K. R. 


V 369. Integrum versum hinc 


' in Amaltheaim transtulit Eu- 


bulus (indicatus a Boisso- 
nado) ap. Athen. 1l. p. 63. 
D. PFLUGEK. 


V. 810. τάδε aeque ac τόδε 
praemitti infinitivis docuit A. 
Matthiaead Alc.36. PFLUGK. 
Quamquam utrumque alio quoe- 
dam modo dicitur. τόδε enim est 
hoc, τάδε est res eiusmodi, 
qualis est etc,  R. 

V. 312. Similem huius sen- 
tentiam posuit Euripides in 
Med. 268 sqq. γυνη γὰρ τάλλα 
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δυύλων δ᾽ ἐκεῖνον τῶν ἐμῶν ἀρχεῖν γρεῶν, 


καὶ τῶν ἐχείνου τοὺς ἐμοὺς ἡμᾶς τε πρός" 
οἴτεινες φίλοι 


φίλων γὰρ οὐδὲν ἴδιον, 


ὀρϑῶς περφύχασ᾽, ἀλλὰ κοινὰ γρήματα. 
μένων δὲ τοὺς ἀπόντας, εἰ μὴ ϑήσομαι 


» 3 
ται 


ὡς ἄριστα, φαῦλος εἰμι xov σοφός. 
ἀλλ᾽ ἐξανίστω τῶνδ᾽ ἀναχτόρων ϑεᾶς" 


ὡς, ἢν ϑανηῃς σύ, παῖς 00 ἐκφεύγει μόρον, 


σοῦ δ᾽ 


οὐ ϑελοίσης χατϑανεῖν, τονδὲ χτενῶ. 


δυοῖν δ᾽ avayxi ϑατέρῳ λιπεῖν βίον. 


ANAPOMAXH. 


τῶν ϑεᾶς (ϑεῶν b) ἀναχεόρων abcd, 


οἴμοι, πικρὰν χλήρωσιν αἵρεσίν τέ μοι 
e 
V. 814. δ᾽ om. A. 
V. 380. 
V. 881. éxg Set bc. 
V. 882. xravó) B. 
V. 883 


ἀνάγκαιν ἡ ϑατέρῳ Β. 


ἀνάγκαιν ἦ ϑατέρωε A. 


ἀνάγκαιν ἢ ϑατέρῳ ΟΕ c 


ἀναγκαῖον ϑάτερον e corr. a. tum. d. drayxa 


5 ϑατέρω b ἀνάγκιν (— ἡ e corr. m, sec.) ϑατέρῳ Π ἀνάγκη Vo- 
τέρῳ C. Hinc recte collegit Kirchhoffius in archetypo fuisse 


?) 
ἀνάγκαιν. 


V. 884. γέ μοι Ad, γέ τοι bc. 
V. 886. λαχοῦσ᾽ ἀϑλέα bc λαχοῦσ' ἀγ᾽ ἀϑλώ dB λαχοῦσα y' 


ἐϑλία ceteri. 


μὲν φόβου, πλέα Κακὴ δ᾽ ἐς ἀλ- 
κὴν καὲ σίδηρον &isogdv* Ὅταν 
δ᾽ ἐς εὐνὴν ἠδικημένη κυρῇ, 
Οὐκ ἔστιν ἄλλη φρὴν μιαιφονω- 
τέρα. R. 


V. 816. φέλοι ὀρϑὼς πεφῆ. 


S oph. Antig. 99: τοῖς φίλοις 
δ᾽ ὀρϑῶς φάη. Restituit hanc 
formulam Valcken. (ad Hipp. 
925.) in Iph. T. 610, nbi vul- 
gabatur τοῖς p τ᾿ odor 
qiios, vide ad h. lI. Markl. 
Wyttenbach. s Plat. Phae- 
don. p. 162 s. Quae sequuntur, 
ἀλλὰ κοινὰ χρήματα, proverbii 
vim habent. Plato Lyside p. 
907. C: οὐκοῦν κοινὰ τά ys gí- 
λων λέγεται. PFLUGK. 
v.982. «Hermannus mo- 


' Recte enim 


net, ov ϑελούσης non esse pro 
μὴ ϑελούσης dictum, sed pro 
unda notione esse, fe recusamn- 
te» A. MAT'THIAE. 

V. 988. xal λαχοῦσά y] 
Quod y' mutari voluerunt inter- 
pretes, magno opere falsi sunt. 
singulare verbum 
per eam particulam lioc loco ef- 


fertur, qua de re iam nliquo- 


ties diximus. "Vide ad Devar. 
vol. 1]. p. 175 sqq. supra adv. 
939. R K. 

V.987. μεγάλα πράσσων]! 
res magnas aggrediens, 
quippe qui ne caedem quidem 
reformidet. PFLUGK. 

V. 891—405. Non bene co- 
haerere putant. Nihil vidi pul- 
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tov καϑίστης, καὶ λαχοῦσα y αϑλία 


385 


x«i μὴ λαχοῦσα δυςτυχὴς χκαϑίσεαμαι. 

ὦ μεγάλα πράσδων αἰτίας μικρᾶς πέρι, 
πεϑοῦ᾽ tí χαίνεις μ᾽; ἀντὶ TOU; πυίαν πόλιν 
προὔδωκα; τίνα σῶν ἔκτανον παίδων ἐγώ; 


ποῖον δ᾽ ἔπρησα δώμ᾽ ; ἐχοιμήϑων βίᾳ 


890 


σὺν δεσπόταισι" xGTt' ἔμ᾽, οὐ κεῖνον κτενεῖς, 
τὸν αἴτιον τῶνδ᾽, ἀλλὰ τὴν ἀρχὴν ἀφεὶς 
πρὸς τὴν τελευτὴν ὑστέραν οὖσαν φέρει; 
οἴμοι χακῶν τῶνδ᾽ " ὦ ταλαιν᾽ ἐμὴ πατρίς, 


t M 4 ,ὕ L EY «- 
ὡς Óttva πασχω" τί δέ ue xai τεχεῖν ἐχρῆν 


99ὅ 


ἄχϑος τ᾽ ἐπ᾿ ἀχϑει τῷδε προςϑέσϑαι διπλοῦν; 
ἀτὰρ τί ταῦτ᾽ ὀδύρομαι, τὰ δ᾽ ἐν ποσὶν 


V, 888. μ᾽ om. B a pr. man, Ceterum perperam Brune- 
kius ex Par. A. πιϑοῦ τι. καένεις μ᾽ ἀντὶ τοῦ; coll. Soph. Oed. 
T. 1484. ᾿ 

V. 391. σὺν AB. ξὺν [B]. 

V. 895 ἐχρὴν A. 

V. 8597. τέ ταῦτα δύρομαε Porson. ad Hec. 794. adversante 


Hermauno, Ceterum Musgrav. vv. 897—405. sic transposuit, 
ut versum 396 exciperent deinceps 404, 405, 399— 403, 807, 398. 
Persuasit Drnnckio. Ordinem sententiarum in vulgata lectione 
perturbatum putat, et consentire scholiastam. Sed hoc quidem iam 
refutavit A. Matthiae, deceptum esse Musgravium docens 
lemmatum perturbatione et interpolatione sclioliorum ἃ Barnesio 
facta. Idem tamen vv. 397, 8. post v. 403. traiiciendos putat. Vid, 


adnot. exeg. PFLUGK. 


crius.. Mortem mortisque cau- 
sam, susceptam ex Neoptolemo 
prolem, defleverat vv. 395 sq. 
ὡς δεινὰ πάσχω, scil. ἤτις μέλλω 
ϑανεῖν. «At non haec, inquit, 
lugenda erant, sed prae- 
sentia potius mala consi- 
deranda.» v. 397 sq. Quid 
ita? nimirum ut in tot malorum 
recordatione inducat animum, 
sibi optandam magis quam me- 
tuendam mortem esse. Quae 
igitur recenset mala? Praeter- 
ita, inquiunt, eontra quae pro- 
fessn erat. Immo, si quidquam 
aliud, praesentia: «careo ma- 
rito, eareo patria, capti- 
va sum, Hectoris interfe- 
etori nupsi» «Hisce re- 


Eurip. Vol. I. Sect. iil. 


bus omnibus, pergit v. 404 
sq., vitae mihi caritas ac 
dulcedo periit, nec quid- 
quam aut in praesenti re- 
rum statu aut in praeteri- 
ti temporis memoria hla- 
beo quo me consoler. 
Unus supererat filius, 
quem quum meo suppli- 
cio servare possim, mise- 
rosne ego demorer au- 
nos?» PFLUGK. Similiter 
etiam G. Hermannus expo- 
suit locum: «Quid querar, 
inquit (Andromaclia), quod 
prolem peperi, et non po- 
tius praesentia  defleo 
mala, quae Hectóre, pa- 
tria, libertate amissa ni- 


5 
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οὐχ ἐξιχμάζω καὶ λογίζομαι κακά; 
ἥτις σφαγὰς μὲν “ἔχτορος τροχηλάτους 


“ 4 “- ) X . 4 
xattióov οἰχτρῶς τ Àiov πυροῦμενον, 


400 


αὐτὴ δὲ δούλη ναῦς ἕπ᾽ ᾿Αργείων ἔβην, 
κόμης ἐπισπασιδεῖσ᾽ " ἐπεὶ δ᾽ ἀφιχόμην 
φϑίαν, φονεῦσιν "Exrogog νυμῴᾳεὔομαι. 
τί δῆτ᾽ ἐμοὶ (5v ἡδύ; πρὸς τί χρὴ βλέπειν ; 


πρὸς τὰς παρούσας ἢ παρελϑούσας τύχας; 


405 


εἷς παῖς 00 ἦν uos λοιπός, ὀφθαλμὸς βίου" 
τοῦτον χτανδὶν μέλλουσιν oic δοχεῖ rade. 

οὐ δῆτα τοῦ ᾿᾽μοῦ γ᾽ ov»ta ἀϑλίου fov: 
ἐν τῷδε μὲν γὰρ ἐλπίς, εἰ σωθήσεται" 


V. 899. τροχηλάτου Ab. 


V. 402. ἀποσπασϑεῖσ᾽ B[C]. «Emendavit Piersonus Ve- 


risimil. p. 73. et posta repertum est in libris. 


Vide infra 710. 


"Troad. 882. Helen. 116. Philostratus V. A. I. 38. p. 45. ἐπι- 


σπῶντες τῆς κόμης. Cf. ad Hecub. 68.» 


V. 405. λύπας ΒΟ. 
V. 406. λοιπόν C. 
V. 401. 


liil habeam, quo vita mihi 
iucunda sit, sive prae- 
sentem, sive praeteritam 
fortunam spectem. Unum 
mihi solacium relictum 
erat, filius, Hunc necare 
volunt» R.K. 

V.398. ἐξικμάξω De po- 
testate huius vocis non moeypie 
scholiastae constitit quam re- 
centioribus interpretibus, Verba 
ilius haec sunt: δακρύω, drvaf- 
τῶ, dgevyo. ἀπὸ τῶν ϑλιβόντων 
ἣ μεταφορά. Interim probo, 
quod primo loco posuit, δακρύω. 
PFLUGK. id idem comproba- 
vit iure etiam G. Hermannus. 
R. K. 

V. 399. «Barnesius post 
hunc versum de suo hunc inse- 
ruit non optimum xai παῖδ᾽ ἀπο- 
βληϑέντα Περγάμων ἄχρων, quia 
Astyanactis obitus commemora- 
tus sb Andromacha est in pro- 
logo v. 9. At.etiam infra v., 
594 sqq. (45b sqq.), quanquam: 


PFLUGK. 


κτενεὶν H2. V. Lobeck. ad Phryn. p. 74D sqq. 


ibi recte omisit Astyanactem. 
Neque híc non consulto praeter- 
missus videtur, quia vix com- 
mode mentio eius fieri poterat, 
nisi cum quadam comparatione 
praesentís mali, ut iterum sibi 
eripi filium et morti dari dice- 
ret,  Acerbior autem videri 
Astyanactis quam Molotti mors 
debebat, quorum alter legitimo 
coniugio et regio loco natus 
rex 'lroiae futurus erat, alter 
ex captiva servili obsequio ge- 
nitus originem habet non va- 
euam macula.» G. HERMAN- 
NUS. 

V. 406. Brunckius distin- 
xit, ut in Par, A., post μοι. 
Omnem interpunctionem tollen- 
dam putat A. Matthiae, Neu- 
ter recte. Sententia est: Unum 
superabat solacium, fili- 
us, decus et lux vitae 
meae. De ὀφϑαλμός vid. 
Boeckh. Explicatt. ad Pind. p. 
198. Aesch. Eum. 1101: 9op- 
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x s , , * χῳ { H 
ἐκεοὶ δ᾽ ὄνειδος μὴ ϑατεῖν ὑπὲρ réxvov 


410 


ἐδου προλείπω βωμὸν 13e χειρία 

σφαζξειν, φονεύειν, δεῖν, ἀπαςτῆσαι δέρην. 

ὦ τέκνον, n τεχοῦσαά σ᾽, ὡς GU μὴ Üavge, 
στείχω πρὸς AiÓN»: ἣν δ᾽ ὑπεχδράμῃς μόρον, 


μέμνησο μητρός, οἷα τλὰσ᾽ ἀπωλόμην, 


415 


xei πατρὶ TQ σῷ διὰ φιλημάτων lov 
ÓOexpva vs λείβων καὶ περιπεύσσων χέρας 
λέγ᾽ ol ἔπραξα. πᾶσι δ᾽ ἀνϑρώποις ap! ἦν 
τγυχὴ téxw * ὕςτις δ᾽ αὔτ᾽ ἄπειρος ὧν wéye, 


ἧσσον μὲν ἀλγεῖ, δυςτυχῶν δ᾽ εὐδαιμονεῖ. 


μα γὰρ πάσης χϑονὸς Θησῇδος 
éfinonu' dv, οὐκλεὴς λόχος Παί- 
δων, γυναικῶν xal στόλος πρε- 
σβυτίδων. Corinthum et Kartha- 
ginem oculos orae mariti- 
mae dixit Cic. de N. D. III. 
388. PFLUGK. 


V. 418. oi" ἔπραξα) Quod 
Pflugkius. Heathium lau- 
davit, qui o2 ἔπραξα verterit: 
qualia pnssa sim, non lau- 
do. ld magis ad v. 415b. οἷα 
ελὰσ᾽ ἀπωλόμην, pertinet, lioc 
autem loco o(' ἔπραξα paullo 
fortius dicitur et aliquid volun- 
tariae actionis Andromaclae in 
se continet, ut potius sit: qua- 
lia fecerim, quae susti- 
nuerim. R. K 


lbid. πᾶσι δ᾽ dv9 o. —y*- 
χὴ τέκν᾽] Laudat hanc senten- 
tiam Philostr. V. A. ll. 14. 
p. 66. ἄρ᾽ ἦν, imperfectum pro 
tempore praesenti, V. Schae- 
fer. Appar. ad Demosth. T. 


420 


habet Philostratus vit. Apoll. II. p. 30. 
90. Stobaeus fl. LXXVI. 8. t. Ill. p. 85. 
avt' ACa. ov om. a pr. m. DJ. λέγει C cum Stebaeo. 


V. 408. δἔνεκ᾽ E HD. ἕνεκ᾽ d. 
V. 419. ἀπαρτίσϑαι C. 

V. 418. τεκοῦσά 9" B. 

V. 414. ὑπερδράμῃς b. μόνος Ο. 
V. 415. ἀπωλόμαν B. 

V. 418. 19. 

V. 419. 

V. 419. 


. 898. Heindorf. ad Plat. 
Pinedon. 6. δῦ. ψυχή, vitae 
instar, ipsius vitae cari- 
tate dulciora. H esiod. Op. 
et D. 688: Χρήματα γὰρ ψυχὴ 
πέλεται δειλοῖσι βροτοῖσιν, quod 
expressit T imocles ap. Sto- 
baeum Vol Ill. p. 190: Τάρ- 
γύριόν ἐσειν αἷμα καὶ ψυχὴ βρο- 


tois. PFLUGK. 
^V. 490. Ovsrvzó» δ᾽ ev- 
óacuorci] Oxymoron, cuius 


slin exempla collegit W ytten- 
bach. ad Plut. Vol. VI. p. 118. 
PFLUGK. Quanquam jam a 
popularibus suis propter eam 
ipsam rem, quod nimio opere 
eius modi oxymora censectatus 
esse videretur, derisus est Eu- 
ripides, conf. Aristophanis 
Acliaru, 395 sqq. 41K. ἔνδον 
ἔστ᾽ Εὐριπίδης; ΚΗΦ. οὐχ £v» 
δον ἔνδον ἐστίν, &i γνώμην ἔχεις. 
Z1K. τὼν ἔνδον, 6it' οὐκ ἔνδον; 
ΚΗΦ. Ὀρϑῶς, à. γέρον. Ὁ νοῦς 
μὲν ἐξω ξυλλέγων ἐπύλλια Θὺκ 


* 
9 
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ΧΟΡΟΣ. 

ᾧχτειρ᾽ ἀχούσασ᾽ * οἰχερὰ γὰρ τὰ δυςτυχὴ 
βροτοῖς ἅπασι, x&v ϑυραῖος ὧν χυρῇ. 
εἰς ξύμβασιν δὲ γρὴν σε παῖδα σὴν ἄγειν, 
Μενέλαε, καὶ τήνδ᾽, ὡς ἀπαλλαχϑῇ πόνων. 

MENEA4A0Zx. 
λαβεσϑέ μοι τῆςδ᾽ ἀμφελίξαντες χέρας, 425 
δμῶες" λόγους γὰρ οὐ φίλους ἀκούσεται. 
ἔγωγ᾽, ἕν᾽ ἁγνὸν βωμὸν ἐχλίποις ϑεᾶς, 
προὔτεινα παιδὸς ϑάνατον, ᾧ σ᾽ ὑπήγαγον 
εἰς χεῖρας ἐλϑεῖν τὰς ἐμὰς ἐπὶ σφαγήν. 


καὶ ταμφὶ σοῦ μὲν ὧδ᾽ ἔχοντ᾽ ἐπίστασο" 430 
τὰ δ᾽ ἀμφὶ παιδὸς τοῦδε παῖς ἐμὴ χρινεῖ, 

V. 420. τ᾽ B. 

V. 421. 99. habet Stobaeus flor. XCIX. 13. t. 11]. p. 965. 

V. 492. κύρηι. 

V. 423. παῖδα σὴν ἄγειν Kirchhoffius. δὲ χρήν (χρῆν) δὰ 
σὴν παῖδ᾽ ἄγειν ABC δὲ χρῆν ge σήν ye παῖδ᾽ ἄγειν E. δὲ χρὴν 


ce σὴν παῖδ᾽ ἐξάγειν δὺ [ς dl, δὲ χρὴ σε καὶ σὴν παῖδ᾽ ἄγειν B. Po- 
test etiam fuisse: τὴν σὴν παϊδ' ἄγειν. 


V. 425. ἀμφελίξαντες δέμας abcd. χεῖρας A. 

V. 496. οὐκ ἀκούσεται φίλους nbcd. 

V. 427. ἔγωγ᾽ Lobeckius ad Soph. Aiac. p. 249. ed. I. 
(p. 151. ed. II). PFLUGK. V. Klotz. ad Devar. vol. II. p. 
296 sq. ἐγὼ δ᾽ G. Hermannus. ἐγώ σ᾽ libri. ἐκλείπηι A. ἐκλείπῃ 


a d. nuns Ebc. ἐκλίπης ΒΟ. ἐλίποις B, ἐλλίπης C. ἐκλέποις conie- 





eerat Brunckius ad Or. 653. ex regula Dawesiana. 


ἔνδον, αὐτὸς δ᾽ ἔνδον ἀναβάδην 
ποιεῖ Τραγῳδίαν. R. K. 
V.421. dxrecg' ἀκούσασ᾽" 
οἰκτρὰ γὰρ x1&.] De colore 
orationis conf, Electr. 671 8q. 
Ζεῦ πατρῷε xal τρόπαι' ἐχ- 
ϑρὼῶν ἐμῶν, Οἴκτειρέ ϑ᾽ ἡμᾶς" 
iss γὰρ πεπόνθαμεν. R. K. 
V. 429. xd» ϑυραῖος ὧν 
xv e?) scil ὁ Ovstvyóv. [ἴδ 
non est necesse, ut ad numeri 
enallagen confügiamus, Vide ad 
"Hecub. 1189. Contraria sen- 
tentia apud Pind. Nem. I. 54: 
εὐθὺς δ᾽ ἀπήμων κραδία xàbos 
ἀμφ᾽ ἀλλότριον. PFLUGK. 
Ὕ. 498, Ilooze(vsw plerumque 
significet aliquam^ obiicere 


KRecepe- 


fallaciam, qua  illicias 
hominem et decipias. Hel. 
97: Τουμὸν δὲ κάλλος, sí καλὸν 
τὸ Üvstugés, Κύπρις προτεένασ᾽, 
ὡς ᾿Αλέξανδρος γαμεῖ, Nixg. Εἰ. 
1067; σκῆψιν προτείνουσ᾽. Fragm. 
ine. LXXIV: Μή μοι προτείνων 
ἐλπίδ᾽ ἐξάγου δάκρυ. PFLUGK. 


V. 435. ὑπῆλϑ εε] dolo 
me circumvenisti. Suppl. 
138: , Qoífov u^ ὑπῆλθε δυετό- 
zact' αἰνέγματα. Vid. Iph. A. 
67. 444. Soph. Oed. T. 386. 
Phil, 1007. PFLUGK. 


V. 488. καὶ τοῖς ye Τροίᾳ) 
j. e. ἐν Τροίᾳ. Infra v. 462 
]ph. T. 991: τὰν Ἄργει "Hoar 
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ἤν τε xtavely νιν ἤν τε μὴ κτανεῖν ϑέλῃ. 
ἀλλ᾽ ἕρπ᾽ ἐς οἴχους τούςδ᾽, ἵν᾿ εἰς ἐλευϑέρους 
δούλη γεγῶσα μήποϑ᾽ ὑβρίζειν μάϑης. 


ANAPOMAXH. 
οἴμοι" δόλῳ μ᾽ ὑπῆλϑες, ἠἡπατήμεϑα. 435 
MENEA4AOQ0Z. 
κήρυσσ᾽ ἅπασιν" οὐ γὰρ ἐξαρνούμεϑα. 
ANAPOMAXH. 
ἢ) ταῦτ᾽ ἐν ὑμῖν toig naQ  Evowte σοφά; 
MENEA4A02. 
καὶ τοῖς γε Τροίῳ, τοὺς παϑόντας ἀντιδρᾶν. 
ANAPOMAXH. 


τὰ ϑεῖα δ' οὐ Od, ovO ἔχειν ἡγεῖ δίχην; 


runt hoc A. Matthíae, quem tamen eius rei poenituit, G. Ber- 
mannus, Kirchhoffins, A. Nauckius. Pflugkius tutatus 
est ἐκλίπῃς, coll. adn. ad Hecub. 27. nec per se falsum est, Ego 
tameff éxiixots anteferendum h. 1. puto, vide Sophoclis Antig. 
18. ἤδη καλῶς, καί σ᾽ ἐκτὸς αὐλείων πυλὼν Τοῦδ' οὔνοκ᾽ ἐξέπεμπον, 


ὡς μόνῃ κλύοις. ἈἘ. K. 
V. 429. σφαγὰν B E. 
V. 432. 
(cum v. 
491. παρ᾽ 


xravet. CE. νι» om. A abd. κεανοῖν [A]E(C] xtetvew 
l. κεανδῖν a m. sec.) B. κιείνδιν Cabjcd. xreivac B. 
εὐρώταις cd et a pr. m. a παρεστώταις b. 


omnia propter continuam scriptionem. Ceterum v. 487 — 63. con- 


tinuat Menelao a pr. m. B. 
V. 438. 


xal toic év τροίαι A καὶ τοῖς τ᾿ ἐν τροίᾳ Babcd. 


τοῖς ἐν τροία τὸ C καὶ τοῖς γ᾽ ἐν τροέᾳ B. xal tois ys τροίᾳ C. 
Kirchhoffius fortasse scribendum esse ait xd» τοῖς ys Τροίᾳ. 


Hel. 381: ὦ μάκαρ Ἀρκαδίᾳ xo- 
τὲ παρϑένδ. [on. 1007. El. 641. 
Heracl. 361. Schaefer. ad L. 
Bos. p. 697 s. PFLUGK, 
V.489. Quid? deosne non 
credis suo numine cuncta 
regere, neque curae la- 
bere iustitiam putas? For- 
mulae ἔχειν δίκην usum, ut ita 
dicam, forensem, quo est, cau- 
sam agere, litem habere 
coram iudice disceptan- 
dam, simul cum altera, ἔχειν 
τὴ» δίκην, ἢ. e. poenas dare 
vel sumere, exposuit Wyt- 
tenbach. ad Plut. Vol. VI. p. 
468. Sed ab hac loquendi nor- 
ma liaud raro discrepant scripto- 


res in argumento non iudicial 
versantes, Primum bh. 1 vidi- 
mus ἔχειν δίκην significare iu- 
dicandae culpae et poe- 
nae decernendae potesta- 
tem curamque habere. In 
Suppl. v. 183: οὐδὲ γὰρ δέκην 
ἔχει, reddendum: neque enim 
rei naturae consentane- 
um est, scil. ut, qui ipse mae- 
reat, alios voluptate afficere pos- 
sit. “Ζ)οῦναι δίκην, quod vulgari 
usu significat poenas persol- 
vere, in Hecub. 859. est ca- 
piendae ultionis potesta- 
dde facere. Apud Plat. Gorg. 

T4. p. A19. B. HSt. oí τὴν 
M gevyorvre$ non sunt qui 
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MENEA4402. 

ὅταν τόδ᾽ ἢ, τάδ᾽ olcousv; σὲ δὲ κτενῶ. 440 
ANAPOMAXH. 

$3 καὶ νεοσσὸν τόνδ᾽ ὑπὸ πτερῶν σπάσας; 
MENEA4403. 

ov δῆτα" ϑυγατρὶ δ᾽, ἣν ϑέλῃ, δώσω χτανεῖν. 
ANAPOMAXH. 

οἴμοι᾽ tí δῆτα σ᾽ οὐ χαταστένω, τέχνον ; 

V. 440. τόδ' ἢ τάδ᾽ οἴσομεν A. τόδ᾽ ἢ ταδ' οἴσομεν BCE 


abcd. τάδ᾽ ἢ τότ᾽ 


οἴσομεν [BC] et vulgo 


"Üra» μόλῃ sive ὅταν 


παρῇ proposuit Kirchhoffius, Scholinsta videtur legisse: ὅταν 


τόδ᾽ ἢ, τοι οἴσομεν. 


! V. 443. τέ om. abcd. σ᾽ 
σ᾽ οὐ CaC. σοῦ ceteri. 

V. 444. οὐκ οὖν A. 

V. 446 


certam ob causam rei facti sunt, 
sed qui se ín iudicium vocari 


factorumque rationem reddere 
nolunt. PFLUGK 
V. 440. ὅταν τόδ᾽ ἡ scil. 


τὸ δέκην ὑπέχειν, sive simplici- 
ter ἡ δίιη. PFLUGK. Ὅταν 
τόδ᾽ gj Ὅταν δοκῇ τῷ ϑεῷ καὶ 
ἐνστῇ τὸ τιμωρηϑῆναι ἡμᾶς ὡς 
eis αὐτὸν ἀσεβοῦντας, ὑπομενοῦ- 
pev rore, ἐπὶ μέντοι τοῦ “παρόν- 
τος [κακοῦ] οὐδεμία ἀναβολὴ 


τῆς σὴς ἀναιρέσθρως. SCHO- 
LIASTA. 
V. 441. νεοσσὸν tov] 


hunc infantem. Se et Ele- 
lectram »500002$ vocat Orestes 
ap. Aesclr. Choeph. 250. Eu- 
ripidea dedit Monkius ad Alc. 
414. ὑπὸ ntegóv. Or. 1458: du- 
gi πορφυρέων πέπλων ὑπὸ σκό- 
τον ξίφη σπάσαντες ἐν χεροῖν. 
Hom. Od, ὃ. 89: οἱ δ᾽ ἔππους 
μὲν ἔλυσαν ὑπὸ ξυγοῦ ἰδρώοντας. 
V. ad Hecub, 58. PFLUGK. 
V. 448. Sententia est: ὦρα 


ἄν εἴη σὲ καταστένειν, τέκνον. 


ov (cum v. ἰ. σοῦ ἃ m. sec) B. 


habent Scliol. Aristoph. Ach. 308. Pac. 1068. 'T zetzes 


Scilicet in Tlermionae  miseri- 
cordia nullam salutis pueri spem 


ponit. PFLUGK. 
V. 445 sqq Ταῦτα διὰ τῆς 
᾿νδρομάχης φησὶν Ἐὐρεπίδης 


λοιδορούμενος τοῖς Σπαρτιάταις, 
ὅτι παρεσπονδήκεισαν, xai φι- 
λοχρημάτοιις καλεῖ" ἐξ οὐ 
καὶ ἔπος" "4 φιλοχρηματία 
Σπάρταν ἕλοι, ἄλλο δέ γ᾽ 
οὐ δέν. SCHOLIASTA. Simi- 
᾿ΐα - habet Schol» ad Or. 861. 
Ὕπουλα, inquit , πάντα τὰ en. 
ματα τοῦ Μενελάου, ἐφ᾽ ὧν ὁ 
ποιητὴς τὸ ἄστατον τῆς “Ἵακε- 
δαιμονίων γνώμης κωμῳδεῖ, ὡς 
καὶ ἐν ᾿Δνδρομάχῃ" Ὦ πᾶσιν 
ἀνθρώποισιν ἔχϑιστοι 
βροτοί, Σπάρτης ἔνοιχοι, δο- 
λια βουλευτήρια. Πρὸ γὰρ 
Διοκλέους, ἐφ᾽ οὐ τὸν Ὀρέστην 
ἐδέδαξε, “Ἰακεδαιμονίων πρεσβευ- 
σαμένων περὶ εἰρήνης ἀπιστήσαν- 
τες ᾿Αθηναῖοι οὐ προςζήκαντο 
ἐπὶ ἄρχοντος Θεοπόμπου, ὃς ἣν 
πρὸ Διοκλέους, ὡς ἕστορεῖ Φι- 
λόχοροςς. Ceterum de colore 
orationis ὦ πᾶσιν ἀνθρώποισιν 
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MEAN EAsdd OX. 
Οὔκουν ϑρωαεῖα γ᾽ avrov ἐλπὶς. ἀναμένει. TE 


4N4POMAXH. 
ὦ πᾶσιν ἀνθρώποισιν ἔχϑιστοι βροτῶν, 


: 445 


«Φπαρτηὴς ἔνοικοι, δόλια βουλευτήρια, 
«τρευδῶν ἄνακτες, μηχανοῤῥάφοι xaxov, 
ἑλικτά, χοὐδὲν ὑγιές, ἀλλὰ πᾶν πέριξ 
φρρονοῦντες, αδίχως εὐτυχεῖτ᾽ cv ᾿Ελλᾶδα. 


τί δ᾽ ovx ἐν ὑμῖν ἔστιν; οὐ πλεῖστοι φόνοι; 


450 


οὐχ αἰσχροχερδεῖς; οὐ λέγοντες ἄλλα μὲν 
γλώσσῃ, φρονοῦντες δ᾽ ἀλλ᾽ ἐφευρίσκεσϑ᾽ ἀεί; 


in Lycophr. 1124. βονλεύματα C. 


V. 448, habet Charmus ap. Athen. I. p. 4. Plutarch. 
moral. p. 1078. C. et p. 1102. B. ἑλικτὰ καὶ οὐδὲν Cicero ad 
Att. lib. 11. ep. 25. 8. 1. πάντα πέριξ BC. 

V. 450. oi πλεῖστοε φόνοι Ab. et 1. v. ^ sec, m. B. Unde 
Kirchhoffins scribendum coniecit: ;í δ᾽; οὐκ ἕν ὑμῖν el i» οἱ 


πελεῖστοι φόνοι; 
videtur. 


ἔχϑιστοι βροτοί vide Med. 468 
sq. et 1823 sq. et quae ad eam 
fabulam adnotavi p. 56. ed. 
Goth. alt. R. K. 

V.446. βουλευτήρι αἹ Abs- 
tractum pro concreto, ut infra 
v. 1214: ὦ γενναῖα συγκοιμη μα- 
ται uxor nobilis. V. A. Mat- 
thiae $. 499. PFLUGK. 

V. 447. ψευδῶν ἄνακτες) 
i. e. ψευσταί, Aesch. Pers. 884: 
πᾶς ἀνὴρ κώπης ἄναξ. Eurip. 
Cycl. 86: κώπης τ᾽ ἄνακτες. 
Iph. A. 1260: ὅπλων ἄνακτες. 
Plato Comicus apud Mei- 
nek. Spec. quaest. scen, Il. p. 
98: ἄναξ ὑπήνης Eníxga1eg σα- 
κεςφόρε. PFLUGK, 

V. 448. ἐλικτά, κουδὲν 
ὑγιές Charmo Syracusio, ho- 
mini faceto, usurpatum, refe- 
rente Clearcho ap. Athen. 
lI. p. 4. B. adnotavit Boisson. 
Demosth. c. Theocrin. p. 1388, 
289. R. δεινὸς ydg ἔστε ψεύσω- 
σθαι xal μηδὲν ὑγιὲς εἰπεῖν͵, cfr. 
Eustath. ad Il. T. II. ed, Lips. 
p. 228, 25. PFLUGK. . 


Mihi οὗ ex errore aatis frequenti ortum «cesse 


V. 450 sqq. ov πλεῖστοι 
φόνοι!) Ad crudele Plataea- 
rum excidium rettulit Barne- 
sius, vid, Thucyd. lll. 68. 
Obstare videntur verba ἐν ὑμῖν, 
quae potius significent in sua 
ipsorum viscera saevisse Spar- 
tanos. Itaque illa spectare su- 
spicor ad detestabilem Helotum 
caedem, sive τὸ Ταινάριον ἄγος: 
quae res illis temporibus magna 
cum invidia Lacedaemoniorum 
cerebro iactata fuit. V. Thuc. 
[. 128. et confer quae idem de 
npecatis duobus milibus eiusdem 
sortis hominum narrat IV, 80. 
— οὐκ αἱἰσχροκερδεῖς, scil. 
ἐσιέ. Idem αἰσχροκερδείας op- 
probrium est in Aristoph. 
Pac. 694., quae fabula eodem 
fere tempore acta est, (V. schol. 
ad v. 446] Ad sequentia, οὐ 
λέγοντες ἄλλα μὲν xií, apprime 
convenit Herodot, 1X. δ4: 
ἐπιστάμενος τὰ — /dloxtdaiuovlov 
φρονήματα ὡς ἄλλα φρονεόντων 


καὶ ἄλλα λεγόντων. PFLUGK. 
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ὅλοισϑ᾽ * ἐμοὶ μὲν ϑάνατος οὐχ οὕτω βαρύς, 

ὡς σοί, δέδοκται. κεῖνα γάρ μ᾽ ἀπώλεσεν, 

ὅϑ᾽ ἡ τάλαινα πόλις ἀναλώϑη Φρυγῶν 455 
φόσις D" ὁ κλεινός, ὅς σε πολλάκις δορὲ 

γαύτην ἔϑηχεν avri yspoaíov xaxov. 

viv δ᾽ εἰς γυναῖχα γοργὸς ὁπλίτης φανεὶς 


V. 468. ἐμαὶ μὲν ϑάνατοης A. ἐμοὶ δὲ θάνατος μὲν BC. ἐμοὶ 
δὲ θάνατος ceteri libri et vulgo. 

V. 456. πόσις δ᾽ BC. 

V. 459. ἀπόκτεινον C. 

V. 462. 68. Stobaeus flor. CXII. 5. t. Ill. p. 858. 

V. 462. δ᾽ ἐν τροῖα y' A. δ᾽ i» τροίᾳ γ᾽ a[b] cd. πάσχω xa- 
κῶς B. 

V. 468. ov τοι Stobaeus. 

V. 464 sqq. Post finitam orationem Andromacha cum filio in 
interiorem aedium partem abripitur, credo ad Hermionam, cnius 
arbitrio pueri salutem commiserat Menelaus v. 442. Chorus autem 
re ipsa admonitus declarat, quanto ait in omni genere vitae prae- 
stabilius, si quis uni pareat quam pluribus: postremo hortatur 
Hermionam, ne iusto crudelius in supplicem animadvertat. Duo- 
bus stropharum paribus hoc carmen continetur, quarum metra bu- 
iusmodi sunt: 


στρ. α΄" 
, 
/ p 
— WU o NI NM— ND ὦ “τι, 
ΠΕΣ / 
bd M omo , -- 
- f / 
/ / 
πσπυ-π ππωσπυ - 
στρ. β΄. 
/ 
v-^v-olg-olo- 
/ / 
Miis. E 
- f CONRUIZER 
M om NU 0 ND AVAL A m A VM 
m 4 


V. 451. ναύτην ἔϑηκεν) formam tetigit Valcken. sd 
turpi fuga in naveste com- Herodot. VI. 32. ,PFLUGK. 
pulit. Fere ut apud Veirg. V. 459. ἀϑώπευτον — 
Aen. ||. 399. equi lignei late- γλώσσης] Constructionem ad- 
bras fusi repetunt.  Loquendi  iectivi cum genetivo illustravit 


r4 
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χτείνεις μ΄. ἀπόκτειν᾽ ' ὡς ἀϑώπευτόν γέ σε 


γλώσσης ἀφήσω τῆς ἐμῆς καὶ παῖδα σήν. 460 
ἐπεὶ σὺ μὲν πέφνχας ἐν Σπάρτῃ μέγας, 
ἡμεῖς δὲ Τροίᾳ γ᾽. εἰ δ᾽ ἐγὼ πράσσω κακῶς, 
μηδὲν τόδ' αὔχει᾽ xci σὺ yap πράξειας ἄν. 
ΧΟΡΟΣ. 
στρ. α΄. 
οὐδέποτε δίδυμα λέκτρ᾽ ἐπαινέσω βροτῶν 
οὐδ᾽ ἀμφιμάτορας χόρους, 465 


ἔριν μὲν olxwv, δυςμενεῖς τε λύπας. 
τὴν μίαν μοι στεργέτω πόσις 


Prioris strophae v. 1. compositus est ex choriambo, dipodia tro- 
chaica, cuius prior arsis soluta est, et ordine trochaico trium pe- 
dum eatalectico. v. 8. et 5. prorsus inter se similes ex pentliemi- 
mere ismb. et ithyphallico constant. Alterius strophae v. 4. est 
tetrameter dactylicus catal. in syll., sed huic qui respondet in an- 
tistropha id singulare habet, quod arsis tertii dactyli soluta est, 
Cuius rei exempla vide in Erfurdtii adnot. ad Soph. Ant. 799. 
ed. min. 

Absoluto hoc carmine, quum e domo rursus procederent An- 
dromacha et Molottus, ψήφῳ θανάτου κατακεκριμένοι, paucis ver- 
bis hoe indicat chorus, simul ut misericordia se commotum osten- 
dat, vv. 494—500. Versus sunt anapaestici, Inde lugubre carmen, 
versibus Glyconeis scriptum, ordiuntur Andromacha eiusque filius: 
«quod pertinet usque ad v. 536. Sed distinctum est hoc (quoque 
carmen in stropham et antistropham: quibus qui interpositi sunt 
anapaesti Menelai, v. 515 — 522., his respondet alia àzcec; eodem 
genere versuum scripta et pronuntiata ab eodem Menelao v. 537 
— 544. PFLUGK. 

V. 464. οὐδέποτε A(BJCEabcd[B] οὐδέποτ᾽ à» C. 

V. 46D. Schol. ad -esceh. Choeph. 72. ἀμφεματέρας A. 
ἀμφιεμάτορας (cum v. l. sec, m. ἀμφίματρας) B. ἀμφὶ ματέρας Ced 
ἀμφιμάτορας E[BC| ἀμφιμάτερας ab. 

V. 466. ἔριδας οἴκων ABCEabcdC. ἔριδ᾽ οἴκων B. ἔριν μὲν 
οἴκων Aldus, 

V. 469. τὴν μέαν Musurus. μέαν libri. 


Schaeferus Melet. criticis p. — 6583. cll. 655. Suppl. 1036. Ττο- 


137 seq. PFLUGK. 

V. 460. καὶ σὺ γὰρ nod- 
ξεεας d v] scil. κακῶς. PPLUGK. 

V. 466. Respondent interíse 
in hoc versu particulae μέν et 
tf. Nempe μέν et δέ copulant 
diversa: τὲ adiungit similia. 
Exemplorum abunde suppeditat 
Euripides, cuius vide infra v. 


ad. 194. ΕἸ. 146. Heracl. 239. 
cf. Matth. ad Orest, 94. Er- 
furdt. ad Soph. Trach. 1283. 
ed. Herm. Rariores tamen sunt 
tales loci, qui δέ omnino non 
recipiant: ex quo genere est is, 
in quo versamur. PFLUGK. 
Vide Klotz. ad Devar. vol. ἢ, 
p. 659 s4. 
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γάμαις ἀκοινώνητον ἀνδρὸς εὐναν. 410 
ἀντ. α΄. 
οὐδὲ γὰρ ἐν πόλεσι δίπτυχοι τυραννίδες 
μιᾶς ἀμείνονες φέρειν, — 
ἄχϑος τ᾿ ἐπ᾿ ἀχϑει καὶ στάσις πολίταις. 4158 
T&XTOVOuV ϑ᾽᾽ ὕμνου συνεργάταιν 
δυοῖν ἔριν ἹΜοῦσαε φιλοῦσι χραίνειν" 
στρ. β΄. 
πνοαὶ δ᾽ ὅταν φέρωσι ναυτίλους ϑοαί, 
χατὰ πηδαλίων διδύμα πραπέδων γνώμα 480 
σοφῶν τε πλῆϑος αϑρόον ἀσϑενέστερον 
φαυλοτέρας φρενὸς αὐτοχρατοῦς 
ἑνός, ἃ δύνασις ἀνά τε μέλαϑρα κατά τε πόλιας, 485 
ὁπόταν εὑρεῖν ϑέλωσι καιρόν. 
ἀντ. F. 


ἔδειξεν ἡ “άχαινα τοῦ στρατηλάτι: 
Μενέλα" διὰ γὰρ πυρὸς ἤλϑ᾽ ἑτέρῳ λέχει. 


V. 470. εὐνὰν ἀνδρὸς B. 

V. 471. πόλεσσν E, πόλαισε B, .πολίπτυχοι c. 

V. 413. - ἄμεινον ἐσφέρειν A E ἃ pr. πὶ ab. 

V. 414 ἄχϑος 9 legendum eenset Kirchhoffius. τ᾿ om.a 
pr. m. BEC, 

V, 416. τεκτόνων C 9? om. acd ὕμνοεν ABCHEabcdC. ὅμνοι 
B ἐργάται BC. ἐργάταιν libri ceteri, Zuvov συνεργάτην Duportus. 
at 


V. 478. xowti» C. 
V. 419. πνοιαὲ ἃ et, ut videtur, ceteri. πνοαὶ [B] C. ναυτέ- 
λοις abcd. 
V. 480. jióvuas — γνῶμαι Aabcd διδύμα (— d sec. m.) 
-— γνώμα (— ἃ a sec. m.) B. δίδυμα -- γνώμα C. διδύμα — γνώμα 
[e 6; 
V. 481. σοφόν τε CB, 


V. 470 seq. Sententia est: λεσιεῖ Notum Homeri dictum, 
ego non probo nisi talem ' 1l. 8. 204: οὐκ ἀγαθὸν πολυ- 
maritum, qui conubium κοιρανέη, quod adfert Scholia- 
viri non polluendum fur- stes. PFLUGK. 
tivis aliarum mulierum 
amoribus censeat. Quae si 
vera est, ut puto, interpretatio, 
nihil epus est Brunckii com- 
mentum . pluribus  refutemus. 


V. 476. τέκτονες ὕμνων 
sunt poetae, V. Iacobs, ad 
Anthol, Gr. Vol. II. P. IIL p. 
46. Scliol. laudat Hesiod. e 

" : 960: Καὶ πτωχὸς πτωχῷ φϑονέξε 
Male etiam A. Matthiae cum χ 
Schol, iungit ἀκοινώνητον ἀνδρός. καὶ ἀοιδὸς ἀοιδῷ. PFLUGK. 
PFLUGK. V. 484. ἃ δύνασεςἾ scil. 
V. 4Y9. οὐδὲ γὰρ ἐν no- ἐστί. "^A est neutrum plurale: 
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κεείνει δὲ τὴν τάλαιναν 'lAutóo κόραν 
παῖδα rs δύςφρονος ἔριδος ὑπερ. 
᾿ἄϑεος, ἄνομος, ἄχαρις ὁ φόνος. ἔτι σε, 
μετατροπὰ τῶνδ᾽ ἔπεισιν ἔργων. 

καὶ μὴν ἐςορῶ τόδε σύγκρατον 

ζεῦγος πρὸ δόμων, 

ψήφῳ ϑανάτου χαταχεχριμένον. 
δύστηνε γύναι, τλήμων δὲ Gv, παῖ, 
μητρὸς λεχέων ὃς ὑπερϑνήσκχεις, 

οὐδὲν μετέχων, 

οὐδ᾽ αἴτιος ὧν βασιλεῦσιν. 


ANAPOMAXH. 

στρ. γ΄. 

&Ó ἐγὼ χέρας αἱματη- 
ρᾶὰς βρόχοισι χκεχλῃμένα TTE 
πέμπομαι χατὰ γαίας .᾿. ᾿ 


500 


V. 48b. ἑνός, ἃ G. Hermannus in Elem. , doctr. metr. p. 
820., qui tamen postea in editione sua edidit 9 pro à. a fere 
libri, ὁ B. 

V. 487. στρατηλάτα [A B]C. a pr. m. Eacd, etiam Choe- 


id e cann, l. p. 92. στρατηλάτου BC. 
V. 489. Μενέλα A[B]C. etiam Choeroboscus l. ]. cóc 
E [b c d] B. μενελαὶ a. 
V. 494. μετατροπαὶ C. τῶνδ᾽ ἔπεισιν ἔργων om. B. 
V. 495. σύγπροτον E B. 
V. 496. προδόμων BC. 
V. 498. δύστηνε [B] C E. δυστυνε À. δύστανε ceteri librl. τλῆ- 
μον : τλήμον C. τλήμων ceteri libri. 
V. δ03. κεκλιμένα AC. κεκλημένα (χεκλειμένα ἃ m. 
destra ceteri libri. 
V. D04. yg. κατὰ γαῖαν a. 


sec.) B. 


intellige τὸ εἶναι 


φρένα ἑνός. PFLUGK. 


V. 488. διὰ γὰρ πυρὸς 
ἢ λϑ᾽ ἑτέρῳ λέχει) crudelem 
in modum  eXxagitavit alteram 
mulierem et tanquam igni 
grassata est in tori soci- 
am. Sic E! 1182: διὰ πυρὸς 


αὐτοκρατὴ auos laeduntnr supplicum iura. 
PFLUGK 

. V. 498. ἔτι σε. πότνια, 
μετατροπὰ τῶν δ᾽ ἕπέισεν 
ἔργων) «Πρὸς τὴν Ἑρμίονην. 
οἷον ἴσμεν ὅτι μετανοήσεις, ἐὰν 
πράξης. Διὸ βέλτιόν σοι μηδὲν 

προπετὲς ἐργάζεσϑα:, ἀλλὰ μᾶλ- 


ἔμολον ἃ τάλαινα ματρὶ τᾷδε. 
Ceterum extremo versu scriben- 
dum videtur Aéxzge. PFLUGK. 


V. 499. ἀἀϑεος propterea. 


λον φιλανθρώπως διατεθῆναι.» 
SCHOLIASTA. 
V. 495. τόδε 


cv yxQutov 


ζεῦγος) hoc maximis ami- 


citiae vincnlis coniunctum 
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MOAOTTOZ. 
μᾶτερ, μᾶτερ, ἐγὼ δὲ og 905 


πτέρυγι συγχαταβαίνω. 


ANAPOMAXH. 
ϑῦμα Ódiov, ὦ γϑονὸς 


φϑίας χράντορες. 


MOAOTTO Z2. 


y , 
ω πατερ, 


μόλε φίλοις ἐπίχουρος. 


910 


ANAJAPOMAXH. 
κείσεε δή, tíxvov, ὦ φίλος, 
μαστοῖς ματέρος ἀμφὶ σᾶς 
νεχρὸς ὑπὸ χϑονὶ σὺν νεχρῷ. 

MOAOTTOZ2. 
Quot uot, τί πάϑω; τάλας 


δῆτ᾽ ἐγὼ σύ τε, μᾶτερ. 


e 
Poxmdh 
e 


MENEA402. 
στρ. d. 


͵ϑ᾽ vnoyÓoOvi xci γὰρ ἀπ᾿ ἐχϑρῶν 


V. 505—510. Molotto continuant libri. 


mannus. 
V. 509. 


Correxit G. Her- 


d πάτερ — ἐπίκουρος choro tribuit a, 


V. D1l. κεέσει δή) Sic ooniecit Musgravius.] κεῖσ᾽ ἤδη 
libri. yg. xeico δή marg. a. Schol. cod. A fol. 1192: δίχα δύναται 


φοεῖσθαι κδῖσο δὴ καὶ κεῖσ᾽ ἤδη. 


V. 618. νεκρῷ libri. νεκρῷ τε Musurus, id quod ferri nullo 


modo potest. 
V. 520. 


ἄνοια fere libri, V. Meineke ad Menandr. p. 333. 


coll. Addend. p. 578. Brunck. Soph. Troad, 350. 


par, De v. ζεῦγος conf. adnot. 
ad v. 971. PFLUGK. 

V. DOT sq. ϑῦμα δαΐϊον, 
d χϑονὸς Φϑίας κράντρ- 
ρες Continuantur haec verba 
in libris quum editis tum mss. 
Molotto. Andromachae tribuen- 
da esse vidit Hermannus: 
ita demum, quod solent in ta- 
libus curare 'Tragici, accurate 
inter se respondet stropha et 
antistropha. — Ceterum χϑονὸς 
$0. κράντορες intelligendi sunt 
civesPhthiae, utapud Soph. 


Ant. 940: Θήβης ot κοιρανέδαι. 
Quanquam in illa' fabula hoc dif- 
fert, quod, quem adloquitur 
Antigona, chorus praesens est. 
PFLUGK. Multo honorificen- 
tius appellantur Phthiotae z5o- 
νὸς κράντορες, quam si simplici- 
ter dicerentur cives Pjhthiae, 
id quod cadit etiam in Sopho- 
clis locum de Antigona ἃ 
Pflugkio laudatum. Utroque enim 
loco non simpliciter cives, sed 
domini terrae et agrorum 
appellantur, quod ii, qui lo- 
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ἥκετε πύργων᾽ δύο δ᾽ ἐκ δισσαῖν 

ϑνήσκετ᾽ avayxoiv: σὲ μὲν ἡμετέρα 

ψῆφος ἀναιρεῖ, παῖδα δ᾽ ἐμὴ παῖς 

τύνδ᾽ ᾿Ερμιόνη " καὶ γὰρ avoia 

μεγάλη λείπειν ἐχϑροὺς ἐχϑρῶν, 

ἐξὸν χτείνειν 

καὶ φόβον οἴκων ἀφελέσϑαι. 

ANA4APOMAXH. 

"E ἀντ. γ΄. 

ὦ πόσις, πόσις, εἴϑε σὰν 

χεῖρα καὶ δόρυ σύμμαχον 

κτησαίμαν, Πριάμου παῖ. 
MOAOTTOZ. 

δύστανος, τί δ᾽ ἐγὼ μόρου 

παράτροπον μέλος εὕρω; 
ANAPOM A XH. 


520 


λίσσου γούνασι δεσπότου 


, y , 
χρίμπτων, ὦ τέχνον. 


V. 591. μεγάλη λιπεῖν A CEnbicd. μεγάλη λείπειν [B B], λε- 
πεῖν μεγάλη C. αἰχϑροὺς αἰχϑρῶν B. ἐχϑρῶν deletum in C. 
V. 599. ἐξὸν minio suprascriptum habet E. 


V. 523. 


οἶκον ἃ pr. m. ab B. 


id fuit olim οἶκον, id quod 


cadit in alios quoqne eius modi permutationum locos. 

V. 958. τέλος ABCE,. μέλος, ut videtur, ceteri. εὕροιμ᾽ d» 
E refictus per hos versus a manu recentiore. | 

V. 599. λίσσου γούνασι [A B]C λέσσουσι γούνασι (mrg. λίσ- 
cov cv) E refictus. λίσσου δὲ γούνασι ab [cd] B λίσσου γόνασι C. 


quuntur, eorum auxilium, implo- 
rant, ut illi etiam ipsa appella- 
tione ornandi esse videantur. 
Verumtamen nihil differre vide- 
tur utrum adsint qui appellantur 
necne. R. K. 

V. D14. τί naO8v;] quid 
faciam? V. ad Hec. 614. 
PFLUGK. G. Hermannus 
adfert Phoen. 909 (899.) R. K. 

V. 516. A monometro ana- 
paestico "IO? ὑποχϑόνιοι lanc 
stropham incipere putabat Lo- 
beck. ad Soph. Ai.134. deceptus 


vitiosa versuum|in veteribus edd. 
descriptione. PFLUGK. 

V.591. ἐχϑροὺς ἐχϑρὼν) 
i.e.hostes eosdemque hos- 
tibus natos. PFLUGK. Cete- 
rum recte G. Hermannus 
commemoravit h. |. notissimum 
illud ascriptum etiam a Victorio: 
Νήπιος, ὃς παιέρα κτείνας nai- 
δας κιταλείπει. 

V. 598. μόρου παράτρο- 
πον μέλος] querelae ad mise- 
ricordiam compositae, quibus 
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MOAOTTOZ. 
δὴ φίλος, 230 
φίλος ἄνες ϑανατόν μοι. 
ANAPOM AXH. 
λείβομαι δάχρυσιν κόρας, 
στάζω λισσάδος ὡς πέτρας 
λιβὰς ἀνήλιος & ταλαιν᾽. 535 


MOAOTTO2. 


Quot. μοι. τί δ᾽ ἐγὼ χαχὼν 


μῆχος ἐξανύυσωμαι; 


V. 5831. φίλος Matthine. & φίλος libri. $«ra του uc. E refictus. 
V. 582. Juxovo« A BCE. δακρύοισι 8 cd B. δακρύοις C. 


V. 534. 
V. 5306. 


V. 531. 


σταζων B. 


. D38. 


Ion. v. 1930. 


caedes arceatur. 


ϑανάιου  nagarQond, mortis 
effugium. PFL UGK. 
V. 530. ὦ φίλος, φίλος 


ἄνες ϑάνατον uoc] Animad- 
vertant tirones h. |. vix potuisse 
Menelaum appellari a Molotto 
e φίλε. φίλε, quod tum demum 
verum esset, si Menelaus omni- 
no amicus esset Molotti, qui 
est inimicus, sed dicendum fu- 
jase ὦ φέλος, φέλος ἄνες κτέὲ,, 
quod ista gppellatio non perti- 
net nisi eo, ut nuuc quidem in 
hac ipsa actione Molotto se 


amicum praebent eique vitam 
concedat. |dipsum deleta post 
alterum φίλος  lhuterpunctione 


etiam externa orationis fornia 
consequi studuimus,  R. K. 
V.531. évec Oa vato» uoi] 
remitte mihi mortem, li- 
bera me mortis periculo. 
Bekk. Anecd. I. p. 396, 10: 


ἀνεῖναει, ἀφεῖναι. Plut. 


τί δ᾽ ἐγὼ κακῶν [AD] ΟΕ κακὼν τί δ᾽ ἐγὼ abcdBC. 


0t 0 


ἐξανύσωμαι [A]be[B], ἐἀξανύσωικε (or et o additis 
a m. d B. ἐξανύσομαι CEadC 
προς πετνεῖς ABCE. προςπίπτεις ceteri. 


Phoc. 97: 1:2», φρουρὰν ἀνέντος 
αὐτοῦ τοῖς ᾿“ϑηναίοες. ἐν 
noph. Hist. Gr. ll. 8. 51: 
ἀνήσομεν ἄνδρα. Lysias E 
Agorat, p. 511. ed. Reisk. οὔκουν 
οὔτε ὅσιον οὔτε νόμιμον ἐστιν 
ἀνεῖναι ᾿Αγόρατον τουτονί F. I.] 
PFLUCK, 

V. D34 sq. ᾿λισσάδος ὡς 
πέτρας λιβὰς ἀνήλιος ἃ τά- 
λα εν) Quod putaverunt liquorem 
petrae uberiorem tum fieri, quum 
sole nives eius liquarentur, fue- 
runt antiquo tempore qui ἀνήη- 
λιος interpretarentur πολυήλεος, 
vid. Schol. ad h. 1]... qui tamen 
rem non satis recte existima- 
verunt, Dicuntur liquores ca- 
vis petrae a sole remotae, id 
est, in specu tenebricoso sca- 
tentes, ut. verbo d»jÀvg iure 
adiungatur à τάλαινα. Ceterum 
adlitterationem agaoscamus, qua 
litteris ac sono similia in- 
ter se vocabula componuntur, 


t 
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 MENEA2A40A. 
ἀντ, à. 
τί μὲ προςπίτνεις ἁλίαν πέτραν 


ἢ κῦμα λιταῖς ὡς ἱχτεύων; 
τοῖς γὰρ ἐμοῖσιν γέγον᾽ ὠφελία, 


940 


coi δ᾽ οὐδὲν ἔχω φίλτρον, ἐπεί τοι 
μέγ᾽ ἀναλώσας ψυχῆς μόριον 
“ραίαν εἷλον καὶ μητέρα σήν᾽ 


τ ) , 
ῆς ἀπολαύων 


“Αιδην χγϑόνιον χκαταβήσεε 


. 049 


ΧΟΡΟΣ. 
καὶ μὴν δέδορχα τόνδε Πηλέα πέλας 
σπουδῇ τιϑέντα δεῦρο γηραιὸν πόδα. 


V. 540. ἐμοῖσιν Brunckius et Musgravius. ἐμοῖς libri. 


Hinc Lentingius scribi voluit τοῖς u?» γὰρ ἐμοῖς, 


Mox ὠφελέα 


E, ὠφέλεια ceteri libri. Kirchhoffius laudat Zonaran p: 1897. 
σεαρὰ δὲ τῷ Εὐριπίδῃ εὕρηται καὶ ὠφελέκ, Pflugkius lsocr. 
panath. $. 219. Bekk. de permut. $. 164. Dorvill. ad Charit. 


P. 
p. 219. Etym. Magn. p. 190. 


partim etiam.ab eadem radice 
ducta : λείβομαι δάκρυσιν κόρας, 
orale λισσάδος ὡς πέτρας 
λιβὰς ἀνήλιος a ταλαιν᾽, ut etiam 
verborum similitudine ac mollitu- 
dine animus Andromacliae sum- 
má tristitiá centractus se prodat. 
Ceterum de ipsa 
conferas supra v. 116. raxoua. 
ὡς πετρίνα  nidexoecon , λιβάς. 


V.596. κακῶν μῆχος] το- 
medium malorum; Theo- 
crit. Id. Ης 95: χαλεπᾶς vooe 
εὖρέ τι μᾶχος. ῆχαρ, eiusdem 
et originis et significationis vo- 
cem, praeclare Elmsleius re- 
stituit A escbylo Prom. V. 625: 


ἀλλά μοι τορῶς τέημηρον Ó τε. 
p ἐπαιμμένξε παϑεῖν, Τί μῆχαρ,: 


16 φάρμακον νόσοι, δεῖξον, &- 
ntQ οἶσϑα, Mecte, puto, etiam 


A. Matthiae in, Herael. 495: 


μῆχαρ ἐξευρήσομεν, quanquam 


similitudine ' 


V. 546. Draco de metris p. 26. Cholerotboscus cann. I. 


suam ipse .coniecturam postea 
abiecit. [V. quae dixintua ad 
eum loeum in ed...alt. Goth. 
p. 80 sq, R. K.] Conf. Valck.et 


Wessel. ad Herod. IV. 151. 
PFLUGK. 
V. 588. Med, 928: ὡς δὲ πέ- 


100€ ἢ ϑαλάσσιος Κλύδων ἀκούεις 
νουϑετουμένη φίλων. Ubi vide 
adnot, p. 16. ed. Goth. alt. 
PFLUGK. 


V. 544, ἧς ἀπίολαύ ων] cui. 
hoc mali acceptum refers, 
quod ad inferos tibi eun- 
dum est. Iph. T. 536: ἀπέ- 
λαυσα κἀγὼ δὴ τε τῶν κεένης 
γάμων. Plato Plaedr. p. 255 
D: οἷον ἀπ’ ἄλλον ὀφϑαᾳλμίας 
ἀπολελαυκώς, 8 οοτγδί905 d.e. 
pace $. 81: ἀπολαύδιν τε gÀat-. 
gor. Die Chrysost. Oratt. l1l. 
p. 187. R. κακόν τι ὡπολιῦσαε. 
Vid. interpp. ad Lucian. TI. 
p. 100 s. ed. Amst. PFLUGK. 
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HHAEY X. 
ὑμᾶς ἐρωτῶ τόν τ᾽ ἐφεστῶτα Ggayi' 
Tí ταῦτα xci πῶς; xxx τίνος λόγου νοσεῖ 


δόμος ; tí πρασσετ᾽ ἄχριτα μηχανώμενοι; 


ἹΜενέλα᾽, ἐπίσχες" μὴ ταχυν᾽ ἄνευ δίχης. 
ἡγοῦ σὺ θᾶσσον" ov yc, ὡς ἔοικέ μοι, 


V. 549. 


τέ ταῦτα καὶ πῶς 1^ ἐκ τένος ABCE. τί ταῦτα xai 


πῶς xàx τίνος abed τέ ταῦτα πὼς ταῦτ᾽ ἐκ τίνος BC. 


V. 552. 


ὡς ἔοικέ μοι] haec evanida in cod. A. manus sec. 


refinxit in hunc modum: ὡς γέροντέ uos. Hinc Kirchhoffio le- 


gendum videtur ὡς ἐπεικάσαε. 


V. 549. τέ ταῦτα! Suppl. 
98: τί ταῦτα. μῆτερ; σὸν τὸ 
μηνύειν ἐμοί, Cfr. Or. 782. Hel. 
. 1000. Cycl. 208. Schaefer. ad 
Soph. El. 766. PFLUGK. 

Ibid. ἐκ τίνος Ào yov] qua- 
re, qua de causa? V. 
Aescli. Choeph. 508: ἐκ σμι- 
κροῦ λόγου ap. Soph. Oed. 
Col. 620. significat ἐπὲ βραχείᾳ 
προφάσει (v. Lobeck. ad Ai. 
1955.). ἐκ τοῦ vel ἐκ τίνος, qua- 
re? Suppl. 131. Hel. 92. 1290. 
El. 946. PFLUGK. 

V. 550. ἄκρετα μηχανώ- 
μενοι] indicta causa sup- 
plicia sumentes. PFLUGK, 

V.551l. ἡγοῦ σὺ ϑᾶσσον]) 
Cogita Peleum incedentem ἐπὶ 
ϑεράποντος γερονταγωγοῦ., nd 
quem ista dicuntur. PFLUGK. 
Comparativus θᾶσσον in liac 
formula etiam si id, quocum 
comparatio fit, non aperte pro- 
nuntiatur, tamen suam propriam 
vim obtinet. 18 enim, qui di- 
eit: ἡγοῦ σὺ ϑᾶσσον eius cur- 
sus, qui nsque adhuc factus. est, 
rationem habet, ut iam celerius 
praeire iubeatur comes senis. 
Kedem prorsus modo Latini 
ocius posuerunt in eius modi 
locis et Saxones montani di- 
cunt: Sei stiller, pro: Sei 
still, quod rationem habent 
modi, quo eadem res ante erat 
acta, Cf. Rost. gr. Gr. p. 415. 
ed. VII. R. K. 

V. 564. ῥώμην μ᾽ ἐπαινῶ 


Equidem nihil mutandum puto. 


Aen.) μ᾽ aptis exemplis tue- 
tur A. Matthiae Alc. 641: 
καί μ᾽ οὐ νομίζω παῖδα σὸν ns- 
φυκέναι. Sophocl. El. 471: 
πιχρὰν Δοκῶ gue πεῖραν τήνδε 
τολμήσειν ἔτι. -- ἐπαινῶ i, e. 
αὐτὸς ἐμαυτῷ παρακελεύομαι 6. 
À. Soph. Oed. C. 664: Θαρσεὶν 
piv οὖν ἔγωγε κἄνευ τῆς ἐμῆς 
Γνώμης ἐπιινῶ. Aesch. Suppl. 
997: μᾶς δ᾽ ἐπαινῶ μὴ καται- 
σχύνειν ἐμέ. Choeph. 574: Ὑμὶν 
d' ἐπαινῶ γλῶσσαν εὔφημον φέ- 
qe», col. v. 547: αἰνῶ δὲ 
κρύπτειν τάςδε συνθήκας ἐμάς. 
PFLUGK. 

V. 555. Sic loquitur Peleus, 
ut qui navem ἐξ οὐρέας δραμοῦ- 
ca» (Soph. Ai. 1083.) vel οὐ- 
Qe. ϑέοισαν (Aristoph. Lys. 
550.) appellere ad certum locum 
cupiat, aspirante et velis incum- 
bente secundo vento. Proprie 
ventus ἐμπνεὶ τοῖς ἑστίοις, qui 
οἱ ἃ puppi sutgit, κατ᾿ οὖρον 
spirare dicitur. Cfr. Blom- 
field. gloss. ad Aesch. S. c. 
Th. 687. Peleus vero, se ipsum 
concitans, ἐμπνεῖ κατ᾿ οὖρον 
ὥςπερ ἱσιίέοις. 7Τὴδε est adver- 
bium loci, partem indicans eam, 
quo venturus est, Quodsi de- 
traxeris ornatum orationis, egre- 
gie illum convenientem magna- 
nimo seni, nihil aliud dicit 
nisi hoc: primum huc 
dirigam gressum. Ali- 
ter sententiam expediit Schol.: 
09 τρόποι ἄνεμον ἱστίοις, οὕτω 
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«χολῆς τόδ᾽ ἔργον, ἀλλ᾽ ἀνηβητηρίαν 
ῥωμην μ᾽ ἐπαινῶ λαμβάνειν, εἴπερ ποτέ. 


ἫΝ y Y 7 ς 
σερῶτον μὲν οὖν xot οὔὐροὸν ὥςπερ ἱστίοις 


90 


ἐμεπνεύσομαι τῇδ᾽ * εἰπέ, τίνι δίκη χέρας 
θρόχοισιν ἐχδήσαντες οἵδ᾽ ἀγουσί cs 
καὶ παῖδ᾽ " ὕπαρνος γάρ τις ὡς ἀπόλλυσαι, 


V. 553. 
V. 534. 
V. 555. 
V. 558. 


ἀπόλλυται Eb. 

κἀγὼ ταύτῃ φανήσομαι, τουτέστι, 
τοῦ περιέχοντος αὐτὴν χειμῶνος 
ἀπαλλάξω. PFLUGK. Multo re- 


ctius quam Pflugkius intelle- 
xit hunc locum Scholiasta, 


qui τῇδε non pro adverbio loci . 


habait, quemadmodum  Pflog- 
kius, sed ad personam Andro- 
machae rettulit, cuni more ven- 
ti secundi tanquam velis 
aspirare atque opitula- 
ri iam in &nimo habet Pe- 
leus. ld adeo aperit ipse qui 
loquitur eo, quod se iam ad 
illam personam convertit oratione 
sua: einé, τέρι δίκῃ γέρας βρό- 
χοισιν ἐκδήσαντες οἵδ᾽ ἄγουσί da 
καὶ παῖδα; Tum autem cogitat 
Peleus ad Menelaum et eos, 
qui Andromacham vinculis te- 
nent, se convertere. Nam quid 
esset ἢ. 1. πρῶτον, si z50e ad lo- 
cum pertineret, quem, quoniam 
res iam ipsa satis demonstrata 
erat verbis: οὐ γάρ, os ξοικὸ 
uot, σχολῆς τόδ᾽ ἔργον x1é., nemo 
ignorate poterat ? Quin de loco, 
quo se conferre velit, Peleus 
dubitari non potest, tentum mo- 
do de ea persona, quam priorem 


appellare cogitet, quaeri potest. 


Haec igitur significatur prono- 
mine rg0e, quo iam etiam de- 
monstratur ad quam personam 
pertinest imperativus eíxé, R. K. 

V. 551. ἐκδήσαντος,͵ Pier- 
sonns ad Moer. p. 124. male. 
bat ἐνδήσαντες. Vulgatam lectio- 
nem ἃ. Matthiae ita conatur 


Eurip. Vol. I. Sect III. 


labet cum Suida Hesychius t. I. p. 573. 
ῥώμην μ᾽ (AB]JCE. μ᾽ om. ceteri. 
πρῶτον μὲν κατ᾽ ovgov BC. 


defendere, ut Andromacham et 
filium cogitet ex se nexos esse 
invieem.  1mmo éxógca»res est 
δήσαντες βρόχοις αὐτῶν ἐκδεδε- 
μένοις. PFLUGK. — Verba χέρας 
βρόχοισιν ἐκδύσαντες οἵδ᾽ dyovot 
σα proprie sic intelligenda sunt, 
ut Andromacha manibus conexis 
ex iisque aptis vinculis a Mene- 
lai satellitibus trahi videatur, ut 
sua ac propria vis maneat ver- 
bo ἐκδῆσαι, Recte in hanc ipsam 
sententiam disputavit G. Her- 
mannus: , Libri omnes** inquit 
"éxürgavtes, quod est adliga- 
tum, referturque ad eos, qui 
eam trahunt, Non dixit ἐχδησά- 
μενοι, quod non ad sese eam 
adligaverant satellites. .A, Mat- 
thiae, qui Andromacham et 
filium ex se invicem nexos si- 
gnificari putabat, eoque spectare 
v. 483 (495)., neglexerat solam 
Andromacham  vinctam esse, 
non puerum, quem neque opus 
erat vinciri, manusque [liberas 
habuisse eo patet, quod eam 
una secum exsolvere vinculis 
mattem Peleus iubet v. 709 sq. 
(793 sq.** R. K. 

V. 558. ὕπαρνος γάρ τιϑ 
ὧς ἀπόλλυσαι) Quod Andro- 
macha una cum pnero suo ad 
mortem abripitur, ὕπαρνος d$ 
occidere dicitur, i. e, ut pue- 
rum quasi agnum subter 
selabeat. Ridiculum Pflug- 
kii errorem, quem iam iure ta- 
xavit G. Hermannus, silentio 
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ἡμῶν ἀπόντων τοῦ τε xvQiov σέϑεν. 


ANAPOMAXKH. 


οἵδ᾽, ὦ γεραιέ, σὺν τέχνῳ ϑανουμένην 
&yovoi μ᾽ οὕτως, ὡς ὁρᾷς. tí σοι λέγω; 
oU γὰρ μιᾶς σε κληδόνος προϑυμίῳ 
μετῆλθον, ἀλλὰ μυρίων vm ἀγγέλων. 

ἔριν δὲ riv xar οἶχον οἶσϑα nov χλύων 
τῆς τοῦδε ϑυγατρὸς ὧν t ἀπόλλυμαι χάριν. 
καὶ νῦν μὲ βωμοῦ Θέτιδος, ἢ τὸν εὐγενῆ 
ἔτιχτέ σοι παῖδ, ἣν σὺ ϑαυμαστὴν σέβεις, 
ἄγουδ ἀποσπάσαντες, οὔτε τῷ δίκῃ 
κρίναντες, οὐδὲ τοὺς ἀπόντας ἐκ δόμων 
μείναντες, ἀλλὰ τὴν ἐμὴν ἐρημίαν 

γνόντες τέχνου τε τοῦδ, ὃν οὐδὲν αἴτιον 
μέλλουσι σὺν ἐμοὶ τῇ ταλαιπώρῳ κτανεῖν. 
ἀλλ ἀντιάζω 0, ὦ γέρον, τῶν σῶν πάρος 


en 
e 


910 


V. 559. vo» C. 

V. D62. αλῃδό νος" πρεσβείας Hesychius t. II. p. 216. 

V. 568. dyovo' (yo. ἄγειν) Α. ἄγουσ' ceteri libri. Ηδος scri- 
pturae discrepantia mihi minime eo pertinere videtur, ut locum cor- 
ruptum habeamus. Kirchhoffius enim recepto infinitivo ἄγδεν unum 
versum hinc excidis&e statuit ante verbum ἄγειν. Nam quae hoc 
Joco leguntur perspicua per se sunt, ut oratio deterior fieri videa- 


tur, si quid addas. 


V. 569. in mrg. habet E, bis scriptum b. 


premere malo quam verbo con- 
futare. Recte vocem explicavit 
Hesychius: ὕπαρνος πού: 
μνη ἄρνας ἔχουσα, Sicóts ὕπαρ- 
νος dicitur Callimacho hymn. 
in Apoll. 53. R. K. 

V. 563. uerrid ov] Schol. 
Base. μετεστειλάμην. 

V. 564. οἶσϑά x0v] sine in- 
terrogatione dici monuit Elm 5- 
leius ad Bacch, 462. et ad 
ΦΟΡΕΙ͂; 116. PFLUGK. 

. 566. ἢ — 2v] Hipp. 907: 
ἣν oor ἔλειπον, ἢ φάος τόδϑ 
Οὔπω χρόνον παλαιὸν εἰξεδέρκετο. 
Hel. 149: ἀγῶνας, ot μένουσιν, 
οὖς ἐλπίζομεν. PFLUGK, 

V. 568. τῳ δέκῃ ] dictum esse 
pro τινὲ δίκῃ adnotavit Valcken. 


ad Phalar. Lennep. p. XIX. (XXII. 
ed. Lips.), rem, ut videtur, levem : 
sed nihilo magis recondita ta. 
men fallere nonnunquam etiam 
primarios viros videas, PFLUGK. 

V. 569. Quod Lentingius 
pro οὐδὲ scribi voluit οὔτε, li- 
brorum scripturam iam tutatus 
est Pflugkius adlato G. H. 
Schaeferoad Dionys. decomp. 
verb. p. 299. et 4. Matthiae 
Gr. 8. 609. p. 1225. Poterat 
etiam adferri Rost. Gr. 8. 134. 
adn. 1. p. 730 ed. sept. etKlotz. 
ad Devar. vol. ll. p. 714. Nam 
quod G. Hermannus negavit 
inter se respondere h. l. o9:zs — 
οὐδέ, sed voluisse Andromacham 
sic fere conformare orationem 
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πίτνουσα γονάτων, χειρὶ δ᾽ ovx ἔξεστί μοι 


τῆς σῆς λαβέσθαι φιλτάτης γενειάδος" 


θῦσαί μὲ πρὸς ϑεῶν" εἰ δὲ μή, ϑανούμεϑα 


αἰσχρῶς μὲν ὑμῖν, δυςτυχῶς δ᾽ ἐμοί, γέρον. 


IIHAEYS. 
χαλᾶν χελεύω δεσμά, πρὲν χλαίξιν τινά, 
καὶ τῆςδε χεῖρας διπτύχους ἀνιέναι. 


MENEA4402. 


ἐγὼ Ó ἀπαυδῶ y ἄλλος ovy ἥσαων σέϑεν 


καὶ τῆςδε πολλῷ χυριώτερος γεγώς. 
IIHAEY X. 
πῶς; ἤ τὸν ἀμὸν οἶκον οἰχήσεις μολὼν 
δεῦρ᾽ ; οὐχ ἁλις σοι τῶν χατὰ Σπάρτην χρατεῖν; 


MENEAA02. 
εἷλον viv αἰχμάλωτον ix Τροίας ἐγω. 
IIH AEYZ. 


οὑμὸς δέ y αὐτὴν ἔλαβε παῖς παιδὰς γέρας. 


. 088 


V. δ12. xraveiv libri, xzerveiv Musurus. 
V. D'A. nitvovoa, ut videtur, BB. πιτνοῦσα A. 


V. 5117. Peleo tribuit 4. 


V. 518. κλαίειν [AB]Enhed[B]. x4ae C. 

V. 582. τὸν ἐμὸν ABCEabcdB. τὸν ἀμὸν C. Vide Ph. Butt- 
mann. Gr. Gr. ampl. $. 72. adn. 23. Rost Gr. Gr. p. 374. ed. sept. 
Lentingius, ut τὸν ἐμὸν tueretur, scribi voluit ἡ σὺ τὸν ἐμὸν xté., 
id quod non improbavit G. Hermannus. 


V. 585. δὲ ταύτην b. 


suam, ut diceret : xai τὴν ἐμὴν ἐρη- 
μέαν yvóvtes,eam autem mutavisse 
interpositis verbis: οὐδὲ τοὺς 
ἀπόντας ἐκ δόμων» μείναντες, mihi 
his ambagibus nihil, opus esse 
videtur, sed οὐδέ positum est 
propterea , quod fortius alterum 
iafertur membrum, quasi Latine 
dicas neque — neque vero. 
R. K. : 
V, Dil. ὅν refer ad τέκνον, 
ut ap. Homerum o ges τέ- 
xvov. Suppl. 12. V. Matth. 
Gr. 8. 494. 4. Rost. 8. 100. 
4. d. p. 414. ed. sept.) PFLUGK. 
V. D78. πρὶν κλαέδιν ziva] 
antequam malum accepe- 
rit. cf. v. 635. PFLUGE, .De 
industria videtur ambigue loqui 


Peleus ita, ut personam, quae 
malum acceptura esse videatur, 
non definiat, quemadmodum apud 
Sophoclem diciturinAntig.728: 
δ᾽ οὖν ϑανεῖται xal ϑανοῦσ᾽ 
olei τινὰ) qua voce Haemon se 
significat tectius, Creon autem 
se notari existimat. Apertius lo- 
quitur infra Peleus v. 685. R.K. 

V. 582. πὼς; ἡ τὸν ἀμὸν οἷ- 
xov οἰκήσεις μολὼν δεῦρ᾽ ;] 
De formula οἶκον οἰκεῖν in eius 
modi locis dixi ad Phoen. 489. 
p. 91. ed. Goth. R. Κὶ, 

V. 585. οὑμὸς ---παὶς παι- 
δός. Παῖς παιδάς pro una no- 
tione est υἱωνός: ita fit, ut recte 
dicatur ὁ ἐμός, quum exspecta- 
res to? ἐμοῦ, PFLUGK. 
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MENEA 405. 
οὕκουν ἐκείνου τάμα ταχείνον “τ dua; ᾿ 
ΠΗΖΕΥΣ. 
vol * ne 
δρᾶν εὖ, κακῶς δ᾽ οὔ, μηδ ᾿ἀποκτείνειν βίᾳ. 
MENEA4405. 
ὡς τήνδ᾽ ἀπάξεις οὔποτ ἐξ ἐμῆς χερός. 
ΠΗΖΕΎΥΣ. 
σκήπτρῳ δὲ τῷδε 'σὸν χαϑαιμαξω κάρα. 
MENEAA0. 


ψαῦσόν y, ἵν εἰδῇς, καὶ πέλας πρόςελϑέ μου. 


590 


M 586 οὔχουν (AB]aB ὀύχουν E. 


. 981. 


ἃ m. sec. 


val omnes libri habent, etiám C., 


in quo deletum est 


V. 589. δὲ om.a pr.m. B.gro quo Pf lugkius seribi voluit yeet 
locum sic constituit : σκήπτρῳ ye τῷδε σὸν καϑαιμάξας κάρα, scil. 
ἐπάξεις. σὴν--- χόρα.ς. σὴν — κάραν nd. 


V. 590. ψαῦσον 9" Aabed B 


V. 589. σκήπτρῳ δὲ τῷδε 
σὸν καϑαιμάξω κάρα] In- 
ἰαγία sutnma de particula δὲ hoc 
loeo dubitatum est, quae neque 
a "librorum auctoritate est suspe- 
cta neque omnino ad hunc locum 
non aptissima censenda est. Sae- 
pe numero enim Graeci simili- 
ter in responsione δᾶ particulà 
utuntur, qua de re exposui ad 
Devar. Vol. Il. p. 367 sq. Rost. 
Gr. Gr. 8. 134. b. àa adh. 3. p. 
191 sq. R. K. 

v. $90. [75 eibps.] Yl. «. 
784. ἐγὼ δὲ “κ᾿ ἄγω Βρισηΐδα -- 
ὄφρ᾽ εὖ εἰδὴς Ὅσσον φέρτερός 
εἶμι σέδεν. De verbd εἰδέναι in 
mihationibus vide ' Fritzsch. 
Quaest. Lucian. p. 71. Ad pro- 
kimum comparaveris ll. 7. 148: 
ἄσσον ἴϑ᾽, ὥς xsv ϑᾶσσὸν óAé- 
ϑρου πείραϑ' ἔκηαι. F. 1. 

"V. 591. có γὰρ μετ᾽ üv- 
i Ad ] seil. εἰ, sive βούλει ἐξε- 

ἄξεσϑαι.᾿ Iph. A. 944: ἸΕγὼ 
πλωτὸς ἣν ἄρ᾽ ᾿Αργείων ἀνήρ, 
᾿Σγὼ το μηδέν, Μενέϊδως δ᾽ ἐν 


ψαῦσον (9' add. man. sec.) D. 


ἀνδράσιν. PFLUGK. 

598. ὄφτες πρὸς ἀνδρὸς 
oo vyàs ἀπηλλάγης λέχος] 
Sic ut huic locum constitaere- 
mus, efflagitavit librorum aucto- 


Titss, nece tamen putaverim, qua 


in sententia fuit Kirchhoffius, 
vitium latere in verbo ᾿ἀπηλλάγης. 
Nam . etiamsi ysitatior dicendi 


.forma est ἀπαλλάτιεσϑαί τινος, 


quemadmodum, active dicitur 
ἀπαλλάττειν τινά τινος, tamen in- 
doles Graecae linguae alio quo- 
dam modo eti&m admisit dzai- 
λάττειν τινά τι, quoniam dicitur 
etiam' ἀπαλλάττειν τί ttvog , quo 
in genere Latini antiquissimi di- 
xerunt non solum privari ali- 
quem paulera re, sed etiam 
privari pulcram rem. Et 
accusativus remotioris rei alia 
quidern sententia, sed constru- 
ctioné eadem, adiunctus legitur 
ad verbum ἀπαλλάτεεσθαι, i m Med. 
729: ἐκ r55808 δ᾽ αὐτὴ γῆς ἀπαλ- 
λάσσον πόδα, ad quef locum 
vide quae dixi in ed. Goth. alt. 











ANDROMACHA 


HHAEYZ, "34 
σὺ yap. μετ' ἀνδρῶν, ὦ κάκιστε XQX κακῶν; Ἂν 
σοὶ ποῦ μέτεστιν ὡς ἐν ἀνδράσιν. ἀλόγου. 5. τ s 
ὅςτις πρὸς ἀνδρὸς Φρυγὸς: ἀπηλλάγηρ. λόχος, " ". 1 
&xÀgcr, ἄδουλα δώμαϑ' ἑσείας λιπών, . | 


ὡς δὴ γυναῖκα σώρρον ἐν δόμοις ἔχων 


πασῶν χακίστην. οὐδ ἂν εἰ βούλοιτα τις,.. ἱ 
σώφρων γένοιτο «Σπαρτιατίδων χόρης 

αὲ ξὺν νέοισιν ἐξερημοῦσαι δόμους c. 
γυμνοῖσι μηροῖς καὶ. πέπλοις cvegévotg: |. v .. .. 


δρόμους παλαίσεραρ t οὐκ ἀνασγετοὺς Met | 


IU 


ψαῦσον (C], item, eed correctum ia ψαῦσον δ᾽, tiet: *. μων 


δ᾽ C Dein μοι C. 
591. 
592. 
593. 
594. 
591 
600. 


σὺ ποὺ À. 


nbn" 


p. 80. B. K. e 

V. 594. ἄδουλα δώματα) 
aedes servorum custodia 
deslitutwe. At, inquit, omnem 
familiam secum abduxerst pere- 
gre profectus Menelaus? — Non 
puto: immo nec patentem do- 
mum relictam: sed Peleo irato 
hoc eondeno, st' Menelai negli- 
gentiae tribunt, quae quamvis 
clausis foribus et excubente in- 
tegra servorum cohorte evén- 
tura erant, Ceterum raptam esse 
Helenam ,' quam in Cretam pro- 
fectus esset Menelaus, monet 
Schol.P tolem. H eph.ap. Phot. 
cod. 160. p. 150b. 36: ὡς 'Ale- 
ξάνδρου dondfovtos Ἑλένην Me. 
vélaos ἐν Γορτύνῃ τῆς Κρήτης 
ἐκατύμβην ἔϑυετῷ dd. PFLUGK. 
Permirum est .G. Herman- 
num in verbis dxigot', ἄδουλα 
δωμαϑ' ἑστίας. λιπών, adeo offen- 
disse, ut quoniam δώμαϑ᾽ ὁστίας 
intelligi non posset, scribendum 
ease existimaret: &xiqur'; dflovia 
δαάμαϑ' ὁστίας λεπών, hac quidem 


᾿ 
ΓΕ] t aJ 
: 
|: sententia 
9, 


κάκιστε κακὼν Β. κάκιστε tv xaxov C. 


λέχος ABCEnac, λέχους, ut videtur, ceteri. 
ἄκλεισι᾽ BC. ὥδου δωμαϑ᾽ be.. 
σπαρτιάδων Α γυνὴ e cerr. EK. 

ἀνασχετὰς ἃ pr. m. BC. 


ut dmugpor , afovis 
ἑστίας coniungerentur intellige- 
returqie dómus, cuius: íin- 
te£ior et sanctissmus lo- 
cus (Larem homo Romanus 
diceret) neque occlusus et 
sine regimine faerit aMe- 
nelao relictus. :Quid enim ὃ 
Nonne mirandum est virum Grae- 
eae lipguae gnarissimum. nom vi- 
disse hac ipsa constructione 
&flovia ineptissime dici, ἄδουλει 
réctissime. Nam ἄκλῃστ᾽, ἄδουλα 
δώμαϑ'᾽ ὁστίαθ sunt eae ipsae 
aedes, quarum focus La- 
rium non ocelusus neque 
a servis custoditus est. 


R. K. 

V. 598. 599. Lwedat hunc lo- 
cum Plutarch. Compar. Lyc. 
c. Num. c, 8. et Schol. Aristi- 
dis p. 179. ed. Frommel. [t. III. 
p. 419.] De re ipsa: vid, ad He-- 
cub. 933. PFLUGK. In laudem 
vettituc lioc ipsum, quod oppróo- 
brio esse dicitur hic, Lacaenis 
virginibus in luco :poétae 'a Ci- 
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χοινὰς ἔχουσι. χᾷάτα ϑαυμάζειν χρεών, 

εἰ μὴ γυναῖκας σωφρονας παιδεύετε ; 
᾿Ελένην ἐρέσϑαε χρὴν τάδ᾽, ἥτις ἐκ δόμων 
τὸν σὸν λιποῦσα φίλιον ἐξεχώμασε 


νεανίου μετ ἀνδρὺς εἰς ἄλλην γϑόνα. 


χἄπειτ᾽ ἐκείνης ouvey Βλλήνων ὄχλον 
τοσόνδ᾽ αϑροίσας ἤγαγες πρὸς Ἴλιον᾿ 
ἣν χρῆν ὁ ἀποπτύσαντα μὴ κινεῖν δόρυ 
καχὴν ἐφευρόντ᾽, ἀλλ ἐᾶν αὐτοῦ μένειν, 


μισϑόν rs δόντα μήποτ᾽ εἰς οἴχους λαβεῖν. 


610 


ἀλλ οὔτι ταύτῃ σὸν φρόνημ inovpuag: 
ψυχὰς δὲ πολλὰς χαγαϑὰς ἀπώλεσας 
παίδων T ἀπαιδας γραῦς ἔϑηκας ἐν δόμοις 
πολιούς T ἀφείλου πατέρας εὐγενὴ τέχνα. 


ὧν εἷς ἐγὼ δύστηνος, αὐϑέντην δὲ σὲ 


V. 608. γρὴ 8 pr. m. B.- 


V. 604. yg. τὸ σὸν ἃ et sic C. gor A. 
V. 607. 5yays CE ἃ pr. m. abc. 


V. 610. οἶκον C. 
V. 611. 


ovte B. Dein videtur Hesychius quem recte cor- 


rexit A.Matthiae,bhincsumpsisseI. ».1407].ἐπούρισας, ἐφώρμησας. 


cerone in Disp. Tusc. iI, 15, 
96., quem attuli ad huius .fabu- 
lae v. 1724. R. Κ΄ . 

V. 604. σὸν — φέλιον)] ín 
sc. Ζεὺς φῴώιος, Rmicitiae et 
mutuae inter maritos caritatis 
praeses, pro matrimonio ipso 
commemoratur, ut Zevs 'Eoxetos 
apud Soph. Antig. 487. domum 
totam et familiam significat, cu- 
ius gerit tutelam,. Vide Ruhnk. 
ad Tim. p. 124. Creuzer. ad 
Proclum T. |. p. 288. PFLUGK. 
Verbum Zfexo oce recte expo- 
suit Hesychius t. I. p. 128]. 
éfexoauaaa: é&enóovevoe, quan- 
quam ai ipsum orationis colo- 
rem spectamus,subtiliusatqee ur- 
banius locutus est Euripides. R. K. 

V. 610. Pendet etiam λαβεῖν 
*b eodum verbo, unde xai» et 
ἐᾶν, hoc est, a χρῆν v. 608, 
quod moneo propter Koerne- 
rum... Verte: quam te non 
reeipere oportebat, mer- 


cede etiam adiecta, scil. ne 
eam reciperes unquam. Nam 
λαβεῖν h. |. idem est. atque dzo- 
λαβεῖν, sed res, puto, non erat 
tanti, ut Demosthenis in distin- 
guende illorum verborum usu 
diligentiam imitaretur Euripides. 
V. Plutarch. V. Demosth. c. 9. 
PFLUGK. 

"NV. 61]. ὀπούφισας)Ὶ sed 
non in hanc partem men- 
tem tuam, salubri mode- 
rans consilio, tanquam 
felici vento aspirante, di- 
rexisti,. Aesch. Eum. 132: 
τὸ δ᾽ αἱματηρὸν πνεῦμ᾽ ἐπουρί- 
σασα τῷ. |dem verbum restitui 
volebat Hermannus in Choeph. 
v. 914: Πατρὸς yàg αἶσα τόνδ᾽ 
ἐπουρίζει μόρον: sed propius a 
librorum vestigiis Blomfiel- 
dius: eó»vóe σουρίζει μόρον. (id 
quod nunc etiam recepit ὦ. H er- 
mannus Elimsleio tribuens.] Cfr. 
Brunck. et Musgr. ad Soph. 





615 
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μιάστορ ὡς τιν εἰςδέδορχ “χιλλέως. 

ὃς οὐδὲ τρωϑεὶς ἦλθες ἐκ Τροίας μόνος, 
καλλιστα τεύχη Ó ἐν χαλοῖσι σαάγμασιν 
ὅμοι ἐκεῖσε δεῦρο v ἤγαγες παλιν" 


χαγὼ μὲν ηὔδων tQ γαμοῦντι μῆτε σοι 


620 


κῆδος συνάψαι μήτε δώμασιν λαβεῖν 

καχῆς γυναικὸς πῶλον ἐκφέρουσι γὰρ 

μητρῷ ὀνείδη. τοῦτο χαὶ σχοπεῖτέ μοι, 

μνηστῆρες, ἐσϑλῆς ϑυγατέρ ἐκ μητρὸς λαβεῖν. 

πρὸς τοῖςδε δ᾽ εἰς ἀδελφὸν oi ἐφύβρισας, 625 
σφαξαι κελεύσας ϑυγατέρ εὐηϑέστατα; 

οὕτως ἔδεισας, μὴ οὐ χακὴν δάμαρτ'᾽ ἔχῃς. “« 

ἑλὼν δὲ Τροίαν, εἶμι γὰρ χανταῦϑα σοι, 

οὐχ ἔχτανες γυναῖκα χειρίαν λαβων" 


V. 618. Cramer. Anecd. Oxon. ll. p. 405 Suidas II, 2. 


. 650. σέγμασιν a pr. m. nB. 


V. 620. ηὕδων [ 4B]CEC. ηὔδουν B 59ov nbed. 


V. 691. ξυνάψαι 


(B], σώμασιν B. 


-ΟΥ̓͂, 621. ἔχεις ABCE 8 pr. m. acB. ἔχῃς ceteri, ut videtur, 
Brunckius ἔχοιβ, quo opus non est. 


Oed. T. v. 689. ed. Erf. min 
PFLUGK. 
V. 6183. παίδων τ᾽ ἅπαι- 


δας] πέτα 715: ἅπαιδας τέκνων. 
Suppl. 35. 810. Isocrates Pa- 
uath. $. 126: ἄπαις ἀῤῥένων 
παίδων, "Tetigit G. H erman- 
nus in diss. de ellipsi et pleon. 
p. 202 sq. PFLUGK. 


V. 617. ὃς οὐδὲ τρωϑεὶς 
ἦλϑεν ἐκ Τροίας μόν ο9] 
]ninria vituperat Lentingius 
Scholiastam, qui non cogitaverit 
iratum Peleum dicere potuisse 
etiam quod ab Homero esset tra- 
ditum. Recte ille: rgo els el- 
πεν, οὐ βληϑείς. καὶ γὰρ ἐ- 
βλήϑη. ὑπὸ Πανδάρου διαφέρει 
δὲ τὸ βληϑῆναι τοῦ τρωϑ ἢ- 
ναι Ὅμηρος [Π|84. 4, θ89.1 β ἐ- 
βληται μὲν ὁ Τυδείδης κρα- 
τερὸς Z vous, Οὕτασται 
δ᾽ Ὀδυσεύς. Exprobrat Menelao 
Peleus, quod non comminus sit 


cum hoste congressus,'* G. HER- 
MANNUS. 

V. 620. n3ov identidem mo- 
nebam et vatis in modum 
canebam.Musgrav., qui hoc 
primus recepit, laudat Soph. 
Oed. 'T. 1975: τοιαῦτ᾽ ἐφυμνῶν 
πολλάκις t& κοὐχ anzag. Ai. 292: 
ὁ δ' eine πρός ue fla, ἀεὶ δ᾽ 
ὑμνούμενα. Nostri Phoen. 441: 
πάλαι μὲν οὖν ὑμνηϑέν, ἀλλ᾽ ὅμως 
ἐρῶ. (Themist. Or. XXVII. p. 
915. B: σημεῖον αὐτὸ ποιοῦμαι 
τοῦ μὴ εὐιὴ λέγειν α λέγω, μηδὲ 
ἄλλως ἄδειν καὶ προξάδειν Suiv. 
PFLUGK. Haec vera omnia, 
sed optimorum ac plurimorum 
librorum auctoritas tamen fla- 
gitavit, ut ηὔδων reciperemus, 
quod iure iam G. Hermannus 
antetulit, 9o» vulgarius esse pro- 
nuntians, ΒΕ K.. 

V.622.x 010v] Vid.adnot.ad 
Hecub. 138. et comparo σκύμνον 
infra v. 1171. PFLUGK. 
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ἀλλ ὡς ἐρεῖδες μαστόν, ἐχβαλὼν ξίφος 


680 


φίλημ᾽ ἐδέξω, προδότιν αἰκάλλων κύνα, 
ἥσσων πεφυχὼς Κύπριδος, ὦ κάκιστε σύ. 
κἄπειτ ἐς οἴκους τῶν ἐμῶν ἐλϑὼν τέχνων 
πορϑεῖς ἀπόντων καὶ γυναῖκα δυοτυχῆ 


κτείνεις ἀτίμως παῖδα 0, ὃς χλαίοντα σε 63 


[ὦ}} 


χαὶ τὴν ἐν οἴχοις σὴν καταστήσει κόρην, 
καὶ τρὶς νόϑος πέφυκε. πολλάκις δέ τοι 
ξηρὰ βαϑεῖαν γὴν ἐνίκησε σπορὰ 

γόϑοι t& πολλοὶ γνησίων ἀμείνονες. 


ἀλλ ἐχχομίζου παῖδα. χύδιον βροτοῖς 


640 


V. 680. 81. habet Galenus t. V. p. 405. Clemens Alex. 
Strom. II. p. 175. Schol. Aristoph. Lysistr, 155. t. 630. σὺ δ᾽ 
ὡς Galenus et Clemens, liberius poetae verba laudantes. μασϑὸν 


ἃ pr. m. B. 


V. 632. κύπριδος om. pr. m B. 

V. 631. κε τρὶς ( *]abedC κεῖ τις (cum v. |. ἃ sec. m. ris) B. 
x&l'tug. yg. xe τρὶς [(C]B. κεῖ τις E. 

V. 638. oxogd. Aa pr B. σπορὰ Eab σπορά C(B]. De ceteris 


parum constat, 


V. 630. Libidinem et d»at- 
σχυντίαν Menelao exprobrat. Huc 
refer Aristopli Lysistr. 155: 
"O γ᾽ ov Μενέλαος τὰς 'Elévas 
τὰ μᾶλά πως Γυμνὰς nagsvibov 
ἐξέβαλ᾽, olo, τὸ ξίφος. Orest. v. 
1987: do' eis τὸ κάλλος ἐκκεκώ- 
φηται ξίφη; comparavit Cle- 
mens Alex. Strom. ll. p. 997. 
memoratus a Koernero. Νο- 
strum locum ob oculos habuit 
Aristides T. III. p. 511. D: 
δὲ δὲ τις αὐτῶν περὶ ἐγκρατείας 
διαλεγομένων ἀπαντικρὺ σταίη 
ἔχων ἔνϑρυπτα καὶ στρεπτοῦς, 
ἐχβάλλουσι τὴν γλώτταν, ὥξπερ 
Μενέλεως τὸ ξίφος. Αὐτὴν μὲν 
γὰρ ἐὰν ἴδωσι τὴν Ἑλένην-- Ἐλέ- 
vn» λέγω; ϑεράπαιναν μὲν οὖν, 
ὁποίαν ἐποίησε Μένανδρος τὴν 
Φρυγίαν, τῷ ὄντι παιδιὰν ἀπο- 
φαίνουσι τοὺς σατύρους τοῦ Ào- 
φοκλέους. Vide Menandrea 
Meinekii p. 284. PFLUGK. 

V. 681. aixdállov] i.q. cac 
νῶν, proprie de canibus. Vide 
Bekk. Anecd. I. p. 21, 96. 358, 
26.310, 30. Aristoph. Eq. 48: 


ἤκαλλ᾽ éd'oxev', éxoldxev' ἐξηπάτα. 
cfr. Tliesm. 875. 1ac ob s, ad Phi- 
lostr. p. 341. PFLUGK. 

V. 683. κἄπειτ᾽ ἐς οἴκους 
τῶν ἐμῶν ἐλϑὼν τέκνων 
πορϑεὶς ἀπόντων τῶν ἐμὼν 
— τέχνων — ἀπόντων non pos- 
sunt pertinere nisi ad unum Neo- 
ptolemum, qui erat nepos Pelei, 
sed recte tamen hic numerus 
pluralis i» invidiosa Pelei ora- 
tione se habet, quod in accusa- 
tione Menelai universa potius 
eius ratio agendi describitur, qua 
singulare factum reprehenditur. 

K 


V. 631. ,,Notum est τρίς em- 
phatice in aliis etiam rebus ad- 
liberi, at in τρὶς νόϑος videtur 
aliquid reconditaeadlusionis esse. 
Soph. O. T. 1081: οὐδ᾽ dà» ἐκ 
τρίτης ἐγὼ Μητρὸς φανῶ τρίδου- 
los. Philo lud. p. 594. ed. 
Turneb. τοῖς τ΄ ἐκ τριγενείας 
στιγματίαιξ. Aristid. Vol, II. 
p. 196. (IIl. p.279. B. ed. Can- 
ter.) ἐκ τριγονίας ἐδούλευον. Yn- 
dicant haec ultimam apud Grae- 
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πένητα χρηστὸν ἢ xaxov καὶ πλούσιον 

γαμβρὸν πεπᾶσϑαι καὶ φίλον" σὺ δ᾽ οὐδὲν εἶ. 
ΧΟΡΟΣ. NP 

σμικρᾶς ἀπὶ ἀρχῆς νεῖκος ἀνθρώποις μέγα ta 

γλῶσσ᾽ ἐκπορυίζει" τοῦτο Ó o6 σοφοὶ βροτῶν 

ἐξευλαβοῦνται, μὴ φίλοις τεύχειν ἔριν. 

MENEA4A0. 

τί δῆτ᾽ ἂν εἴποις τοὺς γέροντας, ὡς σοφοί, 

xai τοὺς φρονεῖν δοκοῦντας "EAÀnoiv ποτε; 

0v ὧν σὺ Πηλεὺς καὶ πατρὸς χλεινοῦ γεγώς, 


645 


V. 640—42, Stobaeus Flor. LXXII. 14. t. III. p. 43. V. 
640. κύδιστον ABCEabed xvii» BC cum Stobaeo. «Hesychius: 
κύδεον" κρεῖττον, αἱρετώτερον. Qui quum haud pauca ex Andro- 


macha in lexicon suum receperit, firmare videtur vulgatam scriptu- 


ram.» G. HERMANNUS. 
V. 642. xal gov om. BC. 


V. 648—495. Stobaeus flor. XIX, 1. t. I. p. 324. 


V. 64. 


cos ignobilitatis notam fuisse, 
si quis a tribus retro aetatibus 
ignobilis esset, *MUSGRA VIUS. 
Demosthenes c. Theocrin. p. 
1387, 3: πονηρὸς ἐκ τριγονίας, 
ubi vid. Schaefer. Apparat, T. 
V. p. 484. Adde notata Blo m- 
fieldio in glossario ad Aesch. 
Choeph. 308. PFLUGK. 

V. 638. ξηρὰ — σπορὰ] 
Recte ἃ Pfiugkio exponitur: 
seges in solo arido nata. 
R. K. 

V. 641. Inter se tueri po- 
terant hic locus et qui est inter 
fragm. Oedipi V1: Πότερα yevé- 
σϑαι δῆτα χρησιμώτερον Σύυνε- 


τὸν ἄτολμον 7 ϑρασύν τε κάμα-. 


92; Iu his ἀτολμόν τ᾽, in Andro- 
machae versu χρηστόν τ᾽ cor- 
rigebat Dobraeus ad Ari- 
stoph. Aves v. 705. Addam igi- 
tur tertium locum, non aeque 
facilem emeudatu, qui est inter 
Fragmenta falso citata T. 
II. p. 479. ed. Beck. “οῦναι 
δὲ μᾶλλον πλουσίῳ πᾶς τι xa- 
xg Πρόϑυμός ἔστιν ἢ πένητι κἀ- 
γαϑῷ.-- l'au fi cós h. |. εἰ Ηἵρρ. 


δοκεῖν φρονοῦντας ad, 


Post hune versum unum vel 


635. est socer. Nempe ab initio 
significat hominem nuptiis 
et affinitate coniunctum. 
PFLUGK. 

V. 645. μή] G. Herm. ad 
Vig. p. 810. — τεύχειν ἔριν 
|l. e. ἐρίζειν, | Sic. στάσιν τεύχειν 
Aesch. Pers. 193. PFLUGK. 


V. 646. τέ δῆτ᾽ — τοὺς yé- 
govras) De consiructione v. 
Matth. Gr. $. 416. f. not. 1. 
(Rost. Gr. δ. 122. 8. a. p. 647. 
ed. sept.] Aeschin. c. Ti- 
march. δ. 40: ἕνα μή μέ τις elg, 
ὡς ἄρα λίαν ἀκριβολογοῦμαι ἅπαν- 
τα. Mox ad verba xai τοὺς φρο- 
νεῖν δοκοῦντας "E. z. aut sup- 
plendum ὡς φρονοῦσιν aut re- 
petendum cs σοφοί, PFLUGK. 


V. 648. κῆδος συνάψας] 
scil. ἐμοί, Ita sententiam pro- 
babilem effici discas ex Lysiae 
orat. c. Diogiton. c. 1: E/ μὲν 
μὴ μεγάλα qv, à ἄνδρες δικασταί, 
τὰ διαφέροντα, οὐκ ἄν more εἰς 
ὑμᾶς εἰρελϑεῖν τούτους εἴασα, vo- 
μέξων αἴσχιστον εἶναι πρὸς τοὺς oc- 
κείους διαφέρεσϑαι κεό. ΒΕ ΌσΚ., 
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κῆδος συνάψας, αἰσχρὰ μὲν σαυτῷ λέγεις, 
ἡμῖν Ó ὀνείδη διὰ γυναῖχα βάρβαρον, 

ἣν χρὴν o ἐλαύνειν τήνδ᾽ ὑπὲρ Νείλου ῥοας 
ὑπέρ τε (Daaiwv, καμὲ παρακαλεῖν αεἰ, 

οὖσαν μὲν ᾿Ηπειρῶτιν, οὗ πεσήματα 

πλεῖσϑ' “Ελλάδος πέπτωκε δοριπετῇ νεχρῶν, 


650 


alteram versum accidisse dixit F. lacobs Exercit. crit. I. p. 62., 
quem sequuti sunt Matthiae, Kirchhoffius alii, 

V. 651. τήνδε varijs modis temptatum. est a V V. DD. εὖδε 
scripsit Barnes., quem sequitur Henathius: sed aliter ipse qui 
repperit, aliter qui post illum probavit interpretatur. Nam hic red- 
didit, huic Hermionae, eius gratia; ille in interpretatione La- 
tina posuit hoc modo. Reiskius coni. τῆλ᾽, pg coniectura 
assertorem nacta est Brunckium, lacobsius 1 c, p. 65. ἐλαύ- 
veu γῆς. Hermannus in notis MSS. τήν 9" — scil. ὁδόν: qui 
tamen postea mutavit sententiam, Denique L. Dindorfius ὅν 
χρῆν» ἐλαύνειν τήνδ᾽. Prorsus eadem virorum: doctorum quasi con- 
spiratio est in vulgatam lectionem versus 711. Uterque locus men- 





Similiter explicare studuit G, 
Hermaanus hunc locum, qui 
negavit opus esse statuere 
hinc excidisse aliquid, si refer- 
retur κῆδος συνάψας ad ἡμῖν δ᾽ 
ὀνείδη, lac sententia: quando 
tu, qui Peleus et claro 
patre natus es, adfinitate 
iuncta nec te digna et mi- 
hi oppobriosa dicis. R. K. 

V. 601. Πλεονάξειν videtur 
τήνδε post pronomen relativum. 
Ac fit id nonnunquam interpel- 
lato orationis tenore, ne quid 
aberrere a capite sententiae pos- 
sit et evagari, aut quo magis ap- 
pareant et tanquam in ocu- 
los incurrant quae inter sese 
opponuntur. Loquendi consue- 
tudinis notitiam exemplis col- 
ligere licet comparanti quae mo- 
nuerunt Her mann, ad Vig. p. 
109. Iacobs. ad Athen. p. 290. 
Schaefer. ad I4 Bos. p. 23. 
Appar, crit. ad Demosth. "T. I. 
p. 478. Eandem rem distinctius 
tradidit locorumque in genera 
quaedam digerendorum initium 
fecit 4. Matth. Gr. Vol. II. 
p. 881 aq. Tale est, quod legi- 
tur in Suppl. 174 sq. ἀλλ᾽ ὡς 
νδχροὺς ϑάψωσιν, ὧν αὐτὰς ἐχρῆν, 


Κείνων ταφείσας χερσίν, αἦραί- 
ὧν τυχεῖν. Et infra in hac fa- 
bula v. 1115 seq. ὦν Kivtai- 
μνήστρας τόκος Εἰς ἦν ἁπάντων 
τῶνδε μηχανοῤῥάφος: ubi non 
scripturus erat τῶνδδ, nisi intu- 
lisset εἷς, cui quod opponitur 
ἁπάντων τῶνδε, ita dictum est, 
ut vocem paullulum quiescere 
post τόχος appareat. Sed ab hioc 
genere discernendum esse eum 
in quo versamur locum facile 
animadverti poterat, si illud con- 
siderassent, quo pacto diceren- 
tur haec: διὰ γυναῖκα βάρβαρον. 
Sunt autem, ut equidem arbitror, 
ita capienda, ut nondum respi- 
ciat Menelaus ipsam Androma- 
cham, sed in universum dicat, 
magna cum turpitudine convicia 
iactari inter adfines propter mu- 
lierem ne Graeco quidem san- 
guine natam: qualis quum sit 
haec Andromacha, eiíci eam et 
in longinquas terras  relegari 
oportuisse, Prorsus eadem ra- 
tio est alterius loci v. 710. 111: 

καὶ παῖς drexvos, ἣν 08 ἐξ ἡμῶν 
yeyos Ἐλᾷ δ᾽ οἴκων τήν δ᾽ ém- 
σπάσας κύμῆς, i. e. et filia ad 
liberos procreandos non 
idonea, qualem illam hic 
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τοῦ σοῦ τε παιδὸς αἵματος κοινουμένην᾽ 
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Πάρις γάρ, ὃς σὸν παῖδ ἔπεφν ᾿Αχιλλέα, 
Exropog ἀδελφὸς ἥν, δάμαρ à ἥδ᾽ "Exrooog. 
καὶ τῇδε y εἰςέρχεν σὺ ταὐτὸν εἰς otéyog, 


καὶ ξυντράπεξον ἀξιοῖς ἔχειν βίον, 
τίκτειν Ó ἐν οἴχοις παῖδας ἐχϑίστους ἐᾷς; 


dosus videbatur Porsono ad. Phoen. 1613. 
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eandemque. Elme- 


leii esse sententiam suspicari licet ex iis, quae scripsit ad Mark- 
landi Suppl. p. 469. Nihil mutandum esse docebit adnotatio nostram. 


PFLUGK. 
V. 651. ze» Ba χρή b. 
V. 659. xal παρακαλεῖν B. 


- 


V. 653. 54. Choeroboscus cann. II. p. 639. (Anecd. Oxon. 


]V. p. 418, 15.) 
V. 654. δουρὶπετῇ B(C.] 


V. 655. ce om. E. κινουμένην he. 


V. 657. ἦν om. C. δ᾽ om. H. 


V. 660. δ᾽ om. A. 


a nobis genitus capillis 
arreptam domo eiiciet. 
PFLUGK. Pronomen demonstra- 
tivum in utroque huius fabulae 
loco et hic et infra v. 711. per 
contemptum eius personae, de 
qua sermo est, ponitur, quem- 
admodum Latini haud raro illam 
quidem et id genus alia infe- 
runt, nec ulla ratione mutandum 
est. Neque enim Graeci post 
pronomen relativum solum prono- 
men demonastrativum, verum sae- 
pe etiam alia nomina, quae rem ac- 
curatius designant, ponunt. Quod 
autem G. Hermannus nimiam 
exaggerationem restringi voluit 
et scribi: xav ὑπὲρ Νείλου. ῥοὰς 
ὑπέρ τε Φᾶσιν, non ita com- 
paratus est hic locus, ut iracun- 
dus Menelaus acerbitatem ora- 
tionis moderari debeat, praeser- 
tim in hac formula, quae nihil 
aliud nisi extremos: orbis ter- 
minos denotat. R. K. 

Ibid. ὑπὲρ JVeí(lov δοάς. 
Nili fluenta et Phasis extremas 
indicant terras et fines τῆς ol- 
κουμένης. Vid. Herodot. IV. 
45. Apte Pindarum memora- 
vit Koernerus Isthm. ll. 61. 
VI. 38. et adnotationem Wyt- 


70:0" C. 


tenbacl. ad Plat, Plaedon. p. 
999. PFLUGK. 

V. 692. κἀμὲ παρακαλεὶῖν 
c &(] Posita sunt διὰ uéaov/ Vid. 
ad v. 144. Verte: meque, ut 
idem agerem, adhortari de- 
bebas. PFLUGK. 

V. 653. os] scil. ἐν τῇ ἡπεί- 
ρῷ, quod ex adiectivo ἡπεερῶτις 
repetendum, V. Hecub. 711. 
PFLUGS. 

V. 656. 601. llapsic — δά- 
peo δ᾽ ἥδ᾽ "Exrogoc] Quod 
duos los versus omitti voleit 
A. Nauckius, qnasi recondi- 
tae sapientiae interpretamentum, 
id nullo niodo possum compra- 
bare. Nam quum verba τοῦ σοῦ 
τε παιδὸς αἵματος χοινουμένην 
nihil aliud in se contineant nisi 
universam caedis Pelidae com- 
munitatem  Andromachae, mea 
quidem sententia illud apertius 
erat in persona Menelai a poéta 
explicandum , praesertim quum 
remotius esse videretur ab hoc 
loco, quam tt statim ab omni- 
bus, quum in scaena diceretur, 
intelligeretur. R, K. 

γ. 089. ἐξεο ὃς dignam eam 
habes, quicum eidem ac- 
cumbas mensae. Alc. 588: 
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«ya προνοίᾳ τῇ τὲ σῇ χαμῇ, γέρον, 

χτανεῖν ϑέλων τήνδ᾽, ἐκ γερῶν ἁρπάζομαι. 
καίτονυ φέρ᾽ ἅψασϑαι γὰρ οὐκ αἰσχρὸν λόγου᾽ 
ἣν παῖς uà» ἡμὴ μὴ τέχῃ, ταύτης δ᾽ no 


βλαάστωσι παῖδες, τῆςδε γῆς Φϑιώτιδος 
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στήσεις tvoavvovc, βάρβαροι 8. ὄντες γένος 
“ἔλλησιν ἀρξουσ᾽ ; εἶτ᾽ ἐγὼ μὲν οὐ φρονῶ 
μισῶν τὰ μὴ δίκαια, σοὶ δ ἕνεστι νοῦς; 


xaxeivo vuv ἀαϑρησον᾽ 


εἰ σὺ παῖδα σὴν 
δούς τῳ πολιτῶν, εἶτ ἔπασχε τοιάδε, 
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σιγῇ καϑὴσ ἂν; ov δοκῶ" ξένης Ó ὑπερ 
ποιαῖτα λάσχεις τοὺς ἀναγκαίους φίλους; 
καὶ μὴν ἴσον γ ἀνήρ τὸ καὶ γυνὴ αϑένει 


V. 661. xàyoj fortasse scribendum esse suepicatur Kirclihof- 


e ore A. xduol B. 


662. ϑανεῖν E. ἐϑέλων A. χειρῶν e 


V 664. δ᾽ om. A. 
V. 665. om. bc. 


V. 666. yo. ϑήσειθ ἃ, σεήσει C et a pr. m. B. 

V. 612. Choeroboscus epim. p. 80. Hesych. t. II. p. 431. 
Ae oxevs* λέγειθ. Etym. M.:p. 555, 36. D5T, 53. Gud. p. 361, 32. 
p. 969, 15. Otion Theb. p. 98, 13. 187, 2. 


σέ τοι καὶ ὁ Πύϑιος. εὐλύρφξας 
᾿Απόλλων jit Ue ναίειν, PFLUGK. 
V. 661. ἀγὼ προνοίᾳ τῇ 
τε 05 xduj xii] , Reiskius, 
ut scloliastes, ἃ pro δι᾽ ἃ di- 
ctum habuit, mod ego, si sen- 
tentiam, non ellipsin spectamus, 
verum .psto, quum saepe sic 
ταῦτα dictum.* ἃ. HERMAN- 
NUS. Similiter etiam locus Phoen. 
882.cuius mentionem fecitP f1u g- 
kius, explicandus erit. R. K. 
. V.666.oz oec τυράννους] 
Soph. Antig. 666. ἀλλ᾽ ὃν πό- 
λις στήσειε, τοῦδε χρὴ κλύειν, 
" vid. Musgrav. PFLUGK. 
V. 666 aq. βάρβαροι δ᾽ ós- 
τεςγένμνος Ἕλλησιν ἄρξουσ᾽ ;) 
Quod contra debebat, Graecos 
imperare Barbaris. Vide A ri- 
stotelem politic, lib. 1. c. 1: 
8. 5: διό φασιν of ποιηταί" Bao- 
βάφων δ' Ἕλληνας ἄρχειν 
εἶχός, ὡς ταὐτὸ φύσει βάσβα- 
ρὸν καὺ δοῦλον ὄν. R. K. 


V. 669 sq. Inportassm cor- 
reetoris manum nemo non de- 
preheaderet, si quis offerret li- 
ber MS. id, quod reponi vole- 
bet Reiskius, ἔπασχες. Quae 
conieeturand sententiam tolerabi- 
lis est, sed versum vitiosum red- 
dit. Qusaquem talia, qui viri 
immertalis merita noverit, quis 
est quin libens cendenet, non 
dieam R eiskio, sed illius ae- 
tati? Mutavit poeta conastructio- 
nem, quae talis esse debebat: 
εἶτο πάσχουσαν τοιαδὲε ἑώρας. 
Herc. Fur, 185: 4íppv» δ᾽ ἐρω- 
τῶν, j c ἔϑρεψ᾽, ᾿Αβαντίδα, Qux 
avo ἐπαινέσειεν. P. Matth. Gr. 
8. 428. 2. PFLUGK. 


V. 611. σιγὴ xa zo ἅν; 
Subest ignaviae et inertiae notio. 
Pind, Olymp. I. 82: τέ κέ re 
ἀνώνυμον Fac iv σκότῳ xa- 
ϑήμενος Yyos μάταν; Calliri 
Eleg. fr. 3: ἐν epu», δὲ δοκεῖτε 
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αδικουμένη πρὸς ἀγδρος᾽ ὡς δ᾽ αὕτως ano 


γυναῖχα μωραίνουσαν iv δόμοις ἔχων... 


καὶ τῷ μὲν ἔστον ἐν γεροῖν μέγα σϑένος, . 
τῇ δ᾽ ἐν γονεῦσι xci φίλοις τὰ πράγματα. 
οὔχουν δίχαιον. τοῖς y ἐμοῖς ἐπωφελεῖν: 
γέρων, γέρων si τὴν δ᾽ ἐμὴν στρατηγέαν 


» 


λέγων ἔμ ὠφελοῖς ἂν ἢ 


'βλένη Ó ἐμόχϑησ οὐχ éxoVG, αλλ ix ϑεῶν, 
καὶ τοῦτο πλεῖστον ὠφέλησεν. λλαδα- 
ὅπλων γὰρ ὄντες καὶ μάχης αΐάτορες 


ἔβησαν sig τανδρεῖον 


πάντων βροτοῖσι γέγνεται διδάσχαλος. 
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σιγῶν πλέον. 080 
9? δ᾽ ὁμιλία 
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V. 608 — 9. Stobaeus flor LXXIV. 24. t. p. 63. V. 613. 


y om. BC. ἴσον t abcd 


V. 6014. αὕτως libri. azzo om. 


ἃ. 


V. 678. τοῖσ γ᾽ ἐμοῖσ ἐπωφελεῖν. A. τοῖς y (* corr. ἃ m. sec.) 


ἐμοῖς γ᾽ 


ἐπωφελεῖν B. τοῖς v' ἐμοῖς γ᾽ ἐπωφελεῖν C. tolg y 


" ἐμοῖς 


εὐ τν ceteri. τοῖς ἐμοῖς, ἔμ᾽ ὠφελεῖν Stobaeus. 
V. 680. ὠφελεῖς AC. ἢ om. bc. ' 
V. 683. ἀνέστορες ABCkEabcd dlozoges BC. deíozoges: ἄπειροι 
Hesychiusti.p.108.díozoQes- UUNOME ib. piov: 684. ἐς [B]. 


V. 685. διδάσκαλον ^. 


Ἤσϑει. Vergil. Aen. XI, 460: 
Cogite concilium et p&- 
cem iaudate sedentes, Vid. 
W yttenbach. ad Plut. Vol. 
Vi. p. 181. PFLUGK.  Simil- 
limus est. Aristophauis locus de 
A.ccharn. 543. etiam nd totius 
sententiae cenformotionem: dép, 
δὲ “ακεδαιμονίων τὸς ἐκπλεύσας 
σκάφεε An£dvro φήνας κυνίδιον 
“Σεριφίαν,͵ Καϑῆσϑθ᾽ ἂν ἐν δύμοι- 
σεν; κ πολλοῦ γε δεῖ., quem lo- 
eum miror a nullo adhue inter- 
prete cum hoc esse compositum. 


V. 672. Duplicis accusativi 
structuram illustravit A. Mat- 
thiae Gr. 8. 416. 8. [Rost 8. 
104. 4. d. p. 503. ed. sept.] 
PFLUGK. 


V. 615. μωρπέμουισαν) ii- 
licitis amoribus peccantem. Sic 
uegíe: libido. Hipparch. 644. 
PFLUGK. | ; 


V. 618. οὔκουν δίέκαιον 
τοῖς γ᾽ éuoic ἐπωφελεῖν: 
Quod Stobaeus l. supra c. 
legit τοῖς ἐμοῖς ἔμ᾽ ὠφελεῖν, recte 
viderunt interpretes minime opus 
esse in hac sententia pronomine 
ἔμ᾽. quin etiam multo subtilius 
omittitur quam adiungitur pro- 
nomen. Conf. Sophoclis Antig. 
48. ἀλλ᾽ οὐδὲν αὐτῷ τῶν, ἐμῶν 
εἴργειν μέια., de quo loco recte 
existimavit A.. Doeckhius p. 
9229. Vide quae dixi ad Heraci. 
v. 95. p. 81. ed. Goth, R. K. 


V. 683. ὄντες) οἱ scH Ἕλλη- 
ψὲς. Praecessit Ἑλλάς. ἀΐστο- 
eec, | ignari, Grammaticus 
Bekk. Anecd.l. p.863, 18: ἀΐστωρ, 
ἄπειρος xal à ua 26. Troad. 13183: 
drag ἐμᾶς ἀΐστος €. PFLUGK. 


V. 684. Hinc illa apud No- 
strum guome in Peliasi Append. 
ad $teb. Vol. IV, p. 400: ἀλλὰ 


I 
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εἰ δ᾽ εἰς npogoyw» ἐλθὼν τῆς ἐμῆς ἐγὼ 
γυναιχὸς ἔσχον μὴ χτανεῖν, ἐσωφρόνουν. 
οὐδ, ἂν σε (Duxov ἤϑελον κατακτανεῖν 
ταῦτ᾽ εὖ φρονῶν δ᾽ ἐπῆλθον, οὐκ ὀργῆς χάριν" 


ἣν δ᾽ ὀξυϑυμῇς, σοὶ μὲν ἡ γλωσσαλγία 
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μείζων, ἐμοὶ δὲ κέρδος ἡ προμηϑία. 
ΧΟΡΟΣ. 
παύσασϑον ἤδη — λῷστα γὰρ μαχρῷ τάδε — 
λόγων ματαίων, μὴ δύο σφαλῆϑ'᾽ ἅμα. 
IHAEY-X. 
οἴμοι, xai? ᾿λλαδ᾽ ὡς κακῶς νομίζεται. 


ὅταν τροπαῖα πολεμίων στήσῃ στρατός, 
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V. 681. ἔσχον μὲν μὴ E ap. Brunck ϑανεὶν bB. 


V. 689. εὐ φρονῶν A. 


V. 690. γλωσσαλγέα" φλυαρία Hesychius t. l. p. 840. 
V. 691. nouns (προμηϑίέα a sec, m.) B. προμήϑεια Cc. 
V 
V 


. 698. μαχραίων bc. 
. 694. habet Plutarch. 


Alex. 51. coll. 


Themist. XXXIV. 


p. 464. V. 694. et 695. habet [ulianus Caes, p. 831. 


τὰς ὁμιλίας Εσϑλὰς διώκειν, ὦ 
ψέοι, σπου δάζειε. Nostrum locum 
Phalaridi adhibuit 1, 6 ἢ ἢ epi- 
u s Ep. 19. p. 298: δύναιτο γὰρ ἂν 


xai và πόῤῥωθεν διεστῶτα συν- 


ἀγαγεῖν εἣἰς ταὐτὸν ὁμιλία, 
PFLUGK. 
V. 681. Hipp. 685: οὐκ a» 


xot ἔσχον μὴ οὐ 14D ἐξειπεῖν 
πατρί. Quem locum comparavit 
A. Matthiae. PFLUGK, 

V. 688. Phocus Pelei et Te- 
lamonis fretrum insidiis cecidit, 
qui ob id facinus patria Aegina 
expulsi dicuntur. V. Apollod. 
IH. 11, 6. 7. et Heynii Obss. 
p. 909. C. O. Mueller, Aegin. 
p. 22. PFLUGK. 

V. 689. ἐπὴ λϑον] i. e. erov- 
ϑέτησα, Iph. A. 849: ταῦτα μέν 
σε "Qt ἐπῆλθον. PFLUGK. 

V. 696 80. οὐ τῶν πονούν- 
Teo" τοῦ ero m jyoUvtat c0- 
δε, ἀλλ᾽ ὁ στρατηγὸς xv.) 
Quemadmodum ' hic Euripides 
in persona Pelei extenuare. lau- 
des bellicas studet imperatorum, 
quod eas militibus potius quam 


ducibus vendicat, sic etiam Ci- 
cero loquitur, quamvis non ob- 
trectandi causa in Marcelliana c. 
9. $6. Nam bellicas lau- 


'des solent quidam exte- 


nuare verbis easque de- 
trahere ducibus, commu- 
nicare cum multis,nepro- 
priae sint imperatorum. 
Et certe in armis militum 
virtus,locorum opportuni- 
tas — multum iuvant etc. 
et Nepos in Thrasyb. c. i. ὃ. 
4. 'Sed illa tamen omnia 
communia imperatoribus 
cum militibus et fortuna, 
quod in proelii concursu 
abit res a consilio ad vi- 
res vimque pugnantium. 
Itaque iure suo nonnulla 
ab imperatore miles — 
vendicat etc. ]lpsos autem 
Euripidis versus in ore habuisse 
Clitum olim Alexandri laudibus 
obtrectantem rettulit Plutar- 
chus in Alex. c. 51. conf. Iu- 
τὸ in Caes. p. 46 (p. 381). 
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οὐ τῶν πονούντων τοὔργον ἡγοῦνται τόδε, 
ἀλλ᾽ ὁ στρατηγὸς τὴν δόχησιν ἄρνυται, 

ὃς εἷς μετ ἄλλων μυρίων παλλων δόρυ 
οὐδὲν πλέον δρῶν ἑνὸς ἔχει πλείω λόγον. 


s ᾽ - e i] , 
σεμνοὶ Ó ἐν ἀρχαῖς ἥμενοι χατὰ πτόλιν 
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φρονοῦσι δήμου μεῖζον ὄντες οὐδένες" 
oí Ó εἰσὶν αὐτῶν μυρίῳ σοφώτεροι, 

δὲ τόλμα προςγένοιτο βουλησίς S ἅμα. 
ὡς καὶ σὺ σός v ἀδελφὸς ἐξωγκωμένοε 


Τροίᾳ κάϑησϑε τῇ v ἐκεῖ στρατηγέῳ, 
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uóy oiv ἄλλων xci πόνοις ἐπηρμένοι. 


δείξω 


V. 695. 

V. 697. 

V. 699. ἔχῃ bed ἔχεις B. 
V. 100. eiuévo: B. 

V. 101. 


a m. sec.) B. οὐδένες [CEBC). 


δ᾽ ἐγώ cot μὴ τὸν lóoiov Πάριν 


τρόπαια ACa. τρόπαιον lulianus. 
habet Olympiodorus iu Plat. Alcib. p. 78. 


οὐδενόσ (yg. odüéves) A. οὐδονός ncd οὐδένες (— ós 


V. 102. μυρίων, B, id quod ortum est ex scriptura μυρέωι. 


V. Q0l. ὄντες οὐδένες] 
Iph. A. 968: βαρβάρους τοὺς 
οὐδένας, lon. 894: ὁ μηδὲν ὧν 
κἀξ οὐδένων. Mox οἱ δ᾽ intell. 
τοῦ δήμου vel οἱ δημόται. 
PFLUGK. 

V. 705. Τροίᾳ] rebus con- 
tra Troiam gestis. Helen. 957: 
τὴν Τροίαν γὰρ ἄν Δειλοὲ γενό- 
μενος πλεῖστον αἰσχύνοιμεν ἄν, 
Cycl. 198: ἐπει τὰν μεγάλα y 
ἢ Tooíu στένοι. Εἰ φευξόμεσϑ' 
ἕν ἄνδρα. PFLUGK, 

V. TOT sq. δείξω δ᾽ ἐγώ σοι 
μὴ τὸν Ἰδαῖον Πώριν ἥσσω 
νομίζειν Πηλέως ἐχϑρόν 
σεοτε] Sic nobis uno consensu 
testium haec verba antiquitus 
tradita sunt. Nam quod est uec- 
ζω pro ἥσσω in cod. B. scriptum, 
id e correctione ortum esse in 
ceterorum librorum consensu fa- 
cile doceri potest, quod autem 
ἐχθρόν τε nore in cod. A. legi- 
tur pro ἐχϑρόν notre, id appa- 
ret non esse natum nisi e mero 
librarii oscitantis errore. Ac ta- 
men fere omnes critici in ea 


opinione versati sunt, ut verba, 
quae in libris scripta essent, in- 
telligi posse non arbitrarentur. 
Quapropter plerique eorum aut 
μείζω pro ἥσσω ediderunt aut 
aliis in verbis vitium inesse su- 
spicati sunt, Mihi verba, quae 
in libris sunt, quae Scholia- 
sta iam recte intellexit, sic ex- 
plicanda esse videntur: Clarum 
tibi faciam factis, aut di- 
cam, ita te adficiam, ut 
non [daeum Parim mino- 
rem quondam Pelei inimi- 
cum fuisse putes, quam 
te. Quibus verbis aperte indicat 
quanto sibi odio sit Menelaus. 
Quis enim Peleo pariter inimicus 
esse poterat olim atque Peris, 
qui eius filio Achilli telo inmisso 
mortiferum vulnus inflixit? Is 
igitur existimari debebat infe- 
stissimus esse inimicus Pelei, 
Quem si non arbitraretur mi- 
norem fuisseinimicum Pelei quam 
se, summas oportebat Peleum in- 
ter et Menelaum intercedere ini- . 
micitias, R. K. 
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ἥσσω νομίζειν liniéog ἐχϑρὸν ποτε, 
εἰ μὴ φϑερεῖ τῆφδ᾽ ὡς ταχιστ ἀπὸ στέγης 


^ PA » «^ L4 ) € ^ ET 
xai παῖς ἄτεχνος, ἣν οὐ ἐξ ἡμῶν γεγὼς 


ἐλᾷ δι οἵ ἴκων τήνδ᾽ ἐπισπάσας κόμης, 

ἣ στεῖρος οὖσα μόσχος οὐχ ἀνέξεται 
τίχτοντας ἄλλους οὐκ ἔχουσ αὐτὴ τέκνα. 
ἀλλ εἰ τὸ κείνης δυςτυχεῖ παίδων πέρι, 


ἅπαιδας ἡμᾶς δεῖ καταστῆναι τέχνων; 
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Arti τῆςδε, δμῶες, ὡς ἂν ἐχμάϑω, 
| τίς μὲ λύειν τῆςδςε χωλύσει χέρας. 


V. 108. μείζω B. ἥσσω habent ceteri libri et agnoscit Scho- 


liasta. ἐχϑρόν τέ ποτε A. 
V. 110. a5 pro ἣν B. 


V. 711. τῆσδ᾽ B. Vide quae notata sunt ad V. 651. 


V. 1712. στερρόσ Aab. 


. 109. εἰ μὴ φϑερεὶ) nisi 
in um rem hiuc abibis. 
Sic infra v. 716. discedere ser- 
vos iubens, φϑείρεσθε, inquit, 
τῆςδε, δμῶες, quod vernacule 
reddas: hinweg mit euch, 
ihr Sklaven, vel, si non fa- 
stidias τὸ ἀγροῖκον τῆς συνηϑείας, 
zum Henker mit euch. Cf. 
Heracl. v. 285. Aristoph. Plut. 
598. 610. PFLUGK. 

V. 71. ἐλὰ δὲ olii nivd 
ὀπισπάσας κόμης} Iam ad 
v. 601]. adnotavi propterea re- 
ctissime τήνδε post pronomen 
relativum positum videri, quod 
per contemptum quasi descri- 
ptio personae institueretur, qua- 
lis esset Hermiona, ut lioc quo- 
que: loco, etsi paullo tectius, 
idem factum esse videretnr, quod 
iuré G. H ermannus ad, v. 576. 
observavit saepe altercantes fe- 
eisse, ut etiam externa orationis 
forma eadem nterenter qua ad- 
versarii δὶ essent. Nam quum 
Menelaus v. 631. dixisset contem- 
ptm : ἣν χρῆν o ἐλαύνειν τήν δ᾽ 
ὑπὲρ Νείλου ῥοὰς xté., eadem ora- 
tionis forma etiam Peleus: utitur, 
quod dicit : ἣν δὅδ' ἐξὴ μῶν γεγὼς ἐλᾷ 
. 6 οἴκων τήνδ᾽ ἐπισπάσας κο- 
μῆς, eoque aptior: est bh. l. per- 


sonae repetita descriptio, quod 
iam sequitur rursus pronomen 
relativum ad τήνδε 88 quodam- 
modo applieans, ἡ ἣ στεῖρος ovod 
μόσχος οὐκ ἀνέξετιιςε τέκτοντας 
ἄλλους, ut facile intelligi possit 
quo iue G. Hermannus ἣ 
in εἰ mutari voluerit, qua mu- 
tatione ipsa sententia non adiu- 
vatur, sed pessumdatur. R. K. 

V.'119. τέχτοντας ἄλλους 
pro τέκτοισαν ἄλλην dictum esse 
monuit Brunckius ad Soph. 
Antig. 926. Ceterum dignn est, 
quae huc transferatur, pars ad- 
notationis G. H. Schaeferi ad 
Demosth. T. [. p. 810. *Idem stu- 
dium oppositionis fecit, ut Επ- 
ripides πλεοναστικῶς "loquutus 
videatur Androm. 102 sq. Matth. 
jj o1 eigo s — ovx ἔχουσ᾽ αὐτὴ τέκνα, 
ubi cum antecedens στεῖρος οὖσα 
μόσχος Seusum absolvat, tamen 
quod sequitur zéxrorzeg ἄλλους 
poetom movit, ut ἐναργεέας ya- 
qo &dderet οὐκ ἔχουσ᾽ αὐτὴ τέ- 
κνα PFLUGK. 

V. 116. τῆς δὲ) Recte Koer- 
nerus: «Constructio est, quasi 
praecesserit ἀπέρχεσιε.» Soph. 
Oed. T. 149. ὕὕτασϑε βαϑρυων. 
Infra 1061: gy χθονός. S cho- 
liasta: πρὸς τοὺς οἰχέτας φησὶ 
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ἔπαιρε σαυτὴν" ὡς ἐγώ, χαίπερ τρέμων, 
σιλεκτὰς ἱμάντων στροφίδας ἐξανήσομαι, 


ὧδ᾽, ὦ κάκιστε, τῆςδ᾽ ἐλυμήνω χέρας; 
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βοῦν ἢ Aéovi ἤλπιζες ἐντείνειν βρόχοις; 

ἢ μὴ ξίφος λαβοῦσ ἀμυνάϑοιτό σε 
ἔδεισας; ἕρπε δεῦρ ὑπὶ ἀγκάλαις, βρέφος, “ 
ξυλλυε δεσμὰ μητρὸς" ἐν φϑίᾳ σ᾽ ἐγὼ 


ϑρέψω μέγαν τοῖςδ᾽ ἐχϑρόν. εἰ δ᾽ ἀπὴν δορὸς 
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τοῖς “Σπαρτιάταις δόξα xol μαχῆς ἀγών, 
vGÀÀ ὄντες ἴστε μηδενὸς βελτίονες. 


V. 120. τήνδ᾽ C. 


V. 128. ἀγκάλαις ABCE. ἀγκάλας ceteri libri. 
V. 124. ξύνλυε A. μητρὸς δέσμ' ἐγώ σ᾽ ἐν τῇ qOéa C. δεσμὰ 
μητρὸς H eathius. μητρὸς δεσμά libri. φϑίᾳ δ᾽ C. 


τοὺς κατέχοντας τὴν ᾿Ανδρομια- 
x». PFLUGK. 

V. 718. ἔπαιρε σαυτήν) 
Adhuc enim iacebat genibus Pe- 
lei advoluta, necdum ausa erat 
adsurgere inter illias et Mene- 
lai iurgia. Vid. v. 5189. PFLUGK. 

V. 191. ἤλπιζες ἐντείνειν 
De re, quae vere facta est, non 
de futura loquitur: inde prae- 
sentis infinitivum posuit. An- 
docides ec. Alcib. 8. 15. τέ χρὴ 
προςδοκὰν τοῦτον negl τοὺς ἐν- 
τυχόντας τῶν πολιτῶν διαπράε- 
τεσϑιες Conf. δὰ Hecub. 9283. 
PFLUGK. 

V. 793. ἕρπε δεῦρ᾽ n 
ἀγκάλαις] SicauctoreKirch- 
hoffio ex optimorum  libro- 
rum auctoritate scripsi. Non 
enim hoc dicitur, ut repat puer 
sub brachia matris, quippe qui 


sese iam sic ad eam applica- " 


verit, sed ut δεῦρο, i. e. hue 
repat sub brachiis, ubi iam 
vincula exsolvere possit. R. K: 

V. 494. Sv Alves δεσμα μη- 
vQ0$* ἐν Φϑία σ᾽ ἐγὼ ϑρέ- 
wo κτί. Quod in libris lege- 
batur μητρὸς δεσμά, correxit 
Hesathius non male sic, ut 
verba transponeret. Ad haec 


Eurip. Vol. t. Sect. III. 


G. Hermannus sic disputavit; 
«Et sane transpositio duarum 
contigzuarum vocum creberrima 
est. Non contenderim tamen 
certam hanc esse emendationem, 
quum scribere poeta potuerit 
ξύλλυε μητρὸς δέσμ᾽ * I? d» Φϑίᾳ 
σ᾽ ἐγώ κιξ, Idque ego non so- 
lum quia quodammodo nectit 
sententias reponendum iudicavi, 
sed etiam quia usitatum inu mi- 
nando est ἔτι. Sophocles Ai. 
98: dcr οὕποτ᾽ Zluv9! oià^ ἀτι- 
μάσουσ᾽ ἔτι. Electr. 65: ὡς καρ 
ἐπιυχῶ τῆςδε τῆς qq no ano Ζ1ε- 
δορκυτ᾽ ἐχϑροὶς ἄστρον ὡς λαμ- 
ψειν ἔτι, 'Trach. 256: 9 μὴν τὸν 
ἀγχιστῆρα τοῦδε τοῦ na Oovc ZU» 
πειδὲ καὶ γυναικὶ δουλώοειν ἔτε,ν 
Haec vera omnia, sed partieulae 
tamen collocatio in hoc loco 
mihi videtur non esse aptissi- 
ma, ut ego quoque tutius pu- 
taverim verba transponere, R. K. 

V. 725. εἰ δ᾽ ἀπὴν δορὸς 
τοῖς Σπιιρρτειάταιις δόξα 
xtí.] «Anachronismus hic est. 
Nam illa Spartanorum fortitn- 
do ab Heraclidis ducit origi- 
nem. G. HERMANNUS. 

V. 126. toic Zn.) i. e. ὑμῖν 
τοῖς Zz. PFLUGK. -— 
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ΧΟΡΟΣ. 


ἀνειμένον τι χρῆμα πρεσβυτῶν ἔφυ 
καὶ δυςη ύλαχτον ὀξυϑυμίας ὕπο. 


MENEA4A402. 


ἄγαν προνωπὴς tlg τὸ λοιδορεῖν φέρει" 
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ἐγὼ δὲ πρὸς βίαν μὲν εἰς Φϑίαν μολὼν 
οὔτ᾽ οὖν τι δράσω φλαῦρον οὔτε πείσομαι. 
xai νῦν uáv: οὐ γὰρ ἄφϑονον σχολὴν ἔχω" 
&n& ἐς οἴκους" ἔστι γάρ τις -οὐ πρόσω 


Σπάρτης πόλις τις, 9 πρὸ τοῦ μὲν ἤν φίλη, 
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νῦν Ó ἐχϑρὰ ποιεῖ" τήνδ᾽ ἐπεξελϑεῖν ϑέλω 
στρατηλατήσας yUnoytigtov λαβεῖν. 

ὅταν δὲ ταἀχεῖ DG κατὰ γνώμην ἐμῆν, 
ἥξω. παρὼν δὲ πρὸς παρόντας ἐμφανῶς 


γαμβροὺς διδάξω καὶ διδάξομαι λόγους. 


{4 


xüv μὲν κρλάζῃ τήνδε καὶ τὸ λοιπὸν ἢ 
σώφρων, καϑ' ἡμᾶς σώφρον ἀντιλήψεται. 


V. 198. 99. Stobaeus flor. CXVI. 37. t. IIl. p. 381. d.Cra- 
mer anecd, Oxon. t. II. p. 427, 25. 

V. 798. πρεσβυτῶν γένος AB[C] cum Stobaeo et anecá, 
πρεσβυτῶν ἔφυ (yg. γένος ἃ sec. m.) B. ἔφυ CEabe. Vide P fluc- 


kit adn. ad v. [8]. 
V. 129. ὕπερ C. 
V. 189. φαῦλον CE. 


V. 186. τῶν»δ᾽ ἐπελϑεῖν ovv ϑέλω abcd. 

V. 181. χὐποχείριον λαβεῖν C. τ' ὑποχείριον λαβεῖν B. xai ὑπο- 
χείριον λαβεῖν ABCWE. καὶ λαβεῖν ὑποχείριον abcd. ὥσϑ'᾽ ὑποχείριον 
λαβεῖν scripserat Musurus, ὥρτε χειρέαν λαβεῖν PiersonusVe- 


V. 784 sq. De repetito pro- 
nomine τὲς vid. ad Hecub. 1179. 
PFLUGK. Recte vidit G. Her- 
mannus quos locos huius si- 
miles Porsonus in Addendis He- 
cubae attulisse diceretur, eos 
eo esse dissimiles, quod non de 
eadem persona dictum esset τές. 
Sed qnod ipse ait Euripidem 
Menelai quandam trepidationem 
ista repetitione exprimere vo- 
luisse, ex tempore praetextum 
aliquem circumspicientis, quo se 
praesenti periculo subduceret, 
comprobare non possum Mihi 
potius in fine orationis τὶς re- 


petitum esse videtur, quo aptius 
cum eo coniungeretur quod se- 
quitur 7 ngo τοῦ μὲν ἣν güm 
xté. Ceterum recte adnotavit 


Hermannus Argos intelligi, 
ita ut haec Euripidis fabula 
Olymp. LXXXIX. anno IV. 


scripta esse videretur, qua de 
re conf. quae sunt in prooemio 
dieta p x. R K. - 

V. 149. xaÓO' ἡμᾶς aw 
φρον᾽ ἀντιλη etes; «Inter 
pungebatur sic: xà» μὲν xolal; 
τήνδε, καὶ τὸ λοιπὸν ἢ σαὐφρῶων 
καϑ' ἡμᾶς. σώφρον᾽ αντελήψεται, 
Id non potest, quod volunt, si- 
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ιϑυμούμενος δὲ τεύξεται ϑυμουμένων, 
ἔργοισι Ó ἔργα διάδοχ ἀντιλήψεται. 


τοὺς σοὺς δὲ μύϑους ῥᾳδίως ἐγὼ φέρω. 


σκιὰ γὰρ ἀντίστοιχος ὡς φωνὴν ἔχεις, 
ἀδύνατος, οὐδὲν ἄλλη πλὴν λέγειν μόνον. 


ε σιν , o 3 t») , , & 

ἡγοῦ, τέκνον, μοι δεῦρ ὑπ αγχαλαις, σταϑεὶς 
, 3 , , ' , po 

σύ T, ὦ ταλαινα᾿ χείματος γὰρ αγρίου 


τυχοῦσα λιμένας ἤλϑες εἰς δεὐηνέμους. 


ὦ πρέσβυ, ϑεοί σοι δοῖεν εὖ καὶ τοῖσι σοῖς 
σώσαντι παῖδα χαμὲ τὴν δυςδαίμονα. 

ορα δὲ μὴ νῷν εἰς ἐρημίαν ὁδοῦ 
στήξαντες οἵδε πρὸς βίαν ἀγωσί με, 


γέροντα uiv cd ὁρῶντες, ἀσϑενὴ δ᾽ ἐμέ, 


145 
IIH.AE YZ. 
190 
ANAPOM A XH. 
155 


4 »Ὡφς , [4 ? ; 
καὶ παῖδα τόνδε νήπιον" σχοόπει τάδε, 
—- 2 e ^ 
μὴ νῦν φυγόντες εἶϑ' ἀλῶμεν ὕστερον. 


risim. p. 64., quem sequutus erat P flugkius. 


Mihi de recepta 


a me scriptura dubitari plane non posse videtur, 

V. 143. 44. om. b., quod oculus librarii ab ντιλήψεται, quod 
est v. 742 , abetravit ad ἀντιλήψεται, quod est v. 744, 

V. 148. 9vuovuévovs pro Qvuovuévov acd. 

V. 146. σκιὰ A. σκιὰ [B]CEa[DC] σκιᾶς γὰρ ἀντίστοιχον go- 
νὴ» ἔχεις Etym. M. p. 114. Gud. p. 61. Cramer anecd,. Oxon. 
t. II. p.468. ὧν pro ὧς Musgraviuset Reiskius, quod oxi scri- 


bentes receperunt multi. 


V. 748. ἡγοῦ σὺ τέκνον μοι δεῦρ᾽ B 


V. 151. δὖ om. bcd. 
V 758. νῦν B νῶϊν ceteri. 


gnificaremodestus ergano s. 
Coniungenda sunt καϑ' ἡμᾶς σώ- 
φρον᾽ ἀντιλήψεται, quod est 8 
nostra parte. Attulit quae- 
dam non dissimilia Lobeckius 
ad Aiac. 775. Magis comparari 
potest hoc in Aiace v. 1398: 
σὺ δὲ vig x«9' pues ἐσθλὸς 
ὧν ἐπέστασο. male illud explica- 
tum ἃ Moschopulo Sched. p. 27., 
quod verti potest nostra sen- 
tenti&.» G. HERMANNUS. 
Eum vera praecipientem recte 
recentiores critici sequuti sunt. 
R.O E . 

V. 744. Fragm. inc. XCIII. 


ἡγοῦ σὺ τέκνον δεῦρ᾽ C 


4oyo» δίκαιον μισϑὸν ἂν λόγου 
φέροις, ἔργων δ᾽ ἐκεῖνος ἔργ, ἃ 
[xai] παρέσχετο. Malim ἅπερ πα- 
ρέσχειτο. PFLUGK. 

V. 746. ἀντίστοιχος] scil. 
σώματι, monente Brunckio, 
Sententia: Innnis iste est 
strepitus verborum, cui. 
corporis vis &c robur de- 
est. Melanipp. fr. XVIII: 
Τί δ᾽ ἄλλο; φωνὴ xal σκιὰ γέ- 
Qe» ἀνήρ. --- Post finitam ora- 
tionem v, 747. discedit Mene- 


laus, PFLUGK. 


V. 751. δοῖεν ev] Alc. 1004: 


-.- 3 Y , x 
χαῖρ᾽. ὦ ποτνι, εὖ δὲ δοίης. 


ris 
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IH AEYZX. . 
οὐ μὴ γυναικῶν δειλὸν εἰςοίσεις λόγον ; 
χώρει, τίς ὑμῶν ἄψεται; κλαίων ἄρα 


ψαύσει. ϑεῶν γὰρ οὕνεχ ἱππικοῦ T ὄχλου 
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πολλῶν ϑ' ὁπλιτῶν ἄρχομεν φῳϑίαν κάτα" 
ἡμεῖς δ᾽ ἔτ ὀρϑοὶ xov γέροντες, ὡς δοκεῖς, 
ἀλλ εἴς γε τοιόνδ ἀνδρ ἀποβλέψας μόνον 


uev 


4444 £4 


. 108, δειλὼν (— ον supra scriptum a m. prima) B. δειλῶν B. 
. 160. 9c» [AD]CRab 2eo5 ΒΟ. 


161. €' om. B ἄρχομαι ἃ ἄρχομαι bcd. 

. 762. ἡμεὶς δὲ x ὀρϑοὶ (δέ τ᾿ ἃ aec. manu) B. καὶ οὐ A. 

. 104. τρόπαιον Ana. πρεσβυτέρων Abc. 

. 765. 66. habet Stobaeus flor. Ll. 13. t. II. p. 323. Ce- 


terum male Brunckius scribi voluit: τί λύοι δειλὸν ὄνε᾽' εὐσωματεῖν, 


ne γὰρ repeteretur. 


V. 16 sqq. 
στρ. 
/ / 
—— "A ——— XA — Wu — 
Medi AUi Se oe χοῦ 


Or. 667: Ὅταν δ᾽ ὁ δαίμων εὖ 
διδῷ, τί δεῖ φίλων ; Iph. A. 390: 
ϑεοῦ σοι τὴν τύχην διδόντος εὖ. 
Cf. Suppl. 408. Soph. Oed. C. 
642. Oed. T. 1081. PFLUGK. 

V. 7588. ov μὴ clcotíctsq;] 
Formula vetantis: noli pavi- 
dis uti dictis mulierum. 
Hipp. 606: οὐ μη) προςοίσεις 
χεῖρα μηδ᾽ ἅψει πέπλων: i. e. 
cave maánum admoveas, 
neve vestem atirectato. 
Plura licebat similia e Tragicis 
cumulare, quae comprehendit 
Elmsleius adnotatione ad 
Marklandi Suppl. v. 1069. ad 
Med. v. 1120. ad Soph. Oed. 
Col. 177. Vellem vero Elms- 
leius, quum rationem M huius 
constructionis explicare aggre- 
deretur, non a tali processisset 
initio, ut ei necesse esset ita 
definire vim usumque illarum 
particularum, ut vetantis esse 
diceret. Etenim, si verum di- 
cere volumus, non magis ve- 


tandi vim habet οὐ μὴ μενεῖς, 
quam iubendi hoc, οὐ μενεῖς, 
sed utrumque interrogat. In in- 
terrogatione autem inest non- 
nunquam vis iubendi, proprium- 
que eiusmodi interrogationis, qua 
simul quid fieri velimus indica- 
mus, ut futurum tempus habeat. 
Sed neque cum futuro semper 
οὐ ita dicitur interrogative, ut 
simul iubendi vis insit, neque 
non licet eti&m alii cuilibet 
tempori οὐ particulam ita ad- 
iungere, ut aut simpliciter in- 
terrogemus aut quandam simul 
voluntatis nostrae significatio- 
nem admisceamus. Idemque de 
οὐ μή dicendum: quae parti- 
eculae ubicunque  indiegtivum 
verbi adiunetum habent, nun- 
quam non interrogant. Quodsi 
sequitur indicativus futuri, po- 
test haee interrogatio ita.com- 
parata esse, ut vetandi vis imn- 
sit, siquidem vetat qui, sisne 
aliquid non facturus, imperiose 
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τροπαῖον αὐτοῦ στήσομαι, πρέσβυς nep ὦν. 

- , A » 9 Ww 3 à 
πολλὼν νέων γὰρ xev γέρων εὔψυχος [ 165 
xotíGGuv: τί γὰρ δεῖ ÓsiÀov Ovt εὐσωματεῖν ; 

ΧΟΡΟΣ. 
στρ. 

ἢ μὴ γενοίμαν, ἢ πατέρων αγαϑῶν 

/ — 

— WAV oc NM 008 MAJ — MAJ 

LO00-oo-Oo- 

D / / 
Uv —— XA —w————u-— 
/ / 
——— A —— — AJ AJ — 
/ / 
-- τὸ - - -- XA —XA — ᾿ 
“ὡσπὸυ - - : 
ἐπωδ., 

Ws CAD RU dde 

/ d / M 

“͵ιπ- πώ πω ——— 4 π- ππ-σω πων, - 

AUS, cdi ΤΣ UU li a 

VU LEN ΟΝ E ST 


- 


- 2 - οὖ -- 
interrogat: sed est hoc prorsus 
non necessarium, recteque de- 
fendit tres locos, temptatos ab 
Elmsleio, Soph. Oed. Col. 
177. El. 1052. Aristoph. Ran. 
508. Hermann. in adnotatio- 
nibus ad Elmsileii Medeam p. 
888 sq. ed. Lips. PFLUGK. 

V. 759. κλαίων ἄρα wav- 
ots] Ploratum ibit, s. ma- 
lum dedero huic, qui vos 
attingere m&usus fnerit. 
Aesch. Suppl. 996: xà«oi d», 
el pus otiac. Noster Hippol. 1086 : 
κλαίων τις αὐτῶν aQ ἐμοῦ ys 
ϑέξεται, ubi vidé Monkium. 
PFLUGK. 

V.160. θεῶν γὰρ ov vex in- 
πικοῦ τ᾽ ὄχλου πολλῶν θ᾽ 
ὁπλιτῶν ἄρχομεν κτὲἪ, ] Quod 
gloriatur Peleus summis copils 
virorum atque equorum, quam 
ipsam copiam indicat repetita 
particula τέ, qua de re dixi su- 
pra ad v. 97 sq., invidiae de- 
precandae causa adiungit senex 


prudens ac moderatus ϑεῶν ov. 
νεκα, id est, quod nos dicamus 
dis volentibus aut, ut nune 
homines loquuntur, deorum 
gratia. R. K, 

V. 765. « Coniiciat quis for- 
tasso κἂν γέρων εὔψυχος ov. Sed 
etiam apud Stobaeum est ἢ. 
Dixit etiam si senex ani- 
mosus est pro etiamsenex 
si animosus est.» G. HER- 
MANNUS. 

V. 166 τέγὰρ δεῖ] Vim ver- 
borum recte cepit Brunckius, 
qui scribi voluit τέ Avec wr, 
quid iuvat imbellem va- 
lido esse corpore? Sed 
mutatione non opus erat. Sic 
Suppl. 450: Κτᾶσθϑαι δὲ πλοῦ- 
vo» καὶ βίον τί dei τέκνοις, ἸΏ ς 
τῷ τυράντῳ πλείον ἐχμοχϑῇ 
βίον; PFLUGK. 

V.161 sqq. Argumentum car- 
minis duplex est. Priore parte 
chorus commemorat, quantass 
praesertim in malis, utilitates 
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εἴην πολυχτήτων τε δόμων uéroyog: 
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εἴ τι γὰρ ἂν naoyos τις ἀμήχανον, 
αλχᾶς οὐ σπάνις εὐγενέταις" 

, ) ) A , 
κηρυσσομένοισι Ó am ἐσϑλὼν δωμάτων 


τιμὰ καὶ χλέος" 


οὕτοι λείψανα τῶν ἀγαϑῶν 115 


ἀνδρῶν ἀφαιρεῖται χρόνος" ἃ Ó ἀρετὰ΄ 


xai ϑανοῦσι λαμπει. 
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Tertius stropliae versus est tetrameter dactylicus acatalectus, sed 


is in antistropha brevior est una syllaba quam oportuit. 
Lachmannus, 
Ceterum iu strophis regnat nume- 


scribendum foorois ἔνι. 
arbitratus, coniiciebat ἀμήχαν᾽. 


Fortasse 
vitium in stroplia latere 


rus dactylicus; idem genus numerorum initio epodi est; sed illi 
sensim sensimque in artiora spatia contrahuntur fluntque sedatiores; de 
inde interposito iambico dimetro (v. 6.) succedunt Glyconei. PFLUGK. 

V. 1171. eol γὰρ ἃ pr. manu ab. d», quod est in libris omnibus, 
delendum censuit primus Guil. Dindorfius. Secuti sunt multi. 


adferant splendida natalia et 
avitae opes; sed his qui abu- 
tatur ad corrumpendam iusti- 
tiam, eum parum et commodis 
suis et famae prospicere ( v. 767 -- 
190). Spectant haec aperte Her- 
mionam (nam  Amndromacham 
qui respici putat Scholiastes 
falitur), quae iniurias mariti 
pellicisque vi patris persequuta 
erat. Utriusque sceleri tam . for- 
titer se opposuerat quamvis se- 
nio infirmus Peleus, ut ex ea 
re chorus redeat in memoriam 
rerum illarum, quas idem iuve- 
nis magna cum gloria adversus 
Centauros, iu Argonautarum ex- 
peditione et contra Troiam ges- 
serat (v. 791—802.). PFLUGK. 

V. 711—118. Nequein ms- 
lis praesidio caret, si 
quis nobili genere natus 
est, et, quos claris fami- 
liis oriundos fama tan- 


quam praeconis vooe ce- 
lebrat, eorum et honos 
omnibus et gloria curae 
est: quorum quidem ta&n- 
tum &best, ut tollat ve- 
stigis omnia vis tempo- 
ris et longa dies, ut etiam 
mortuis virtutis memoria 
superstes sit. Simonides 
in carmine, quo laudavit caesos 
ad Thermopylas, apud Diod. 
Sic. XI. 11: ἐνεάφιον" δὰ τοι- 


οὔτον ὀὔτ᾽ εὐρὼς οὔ 9. ὃ πανδα- 


μάτωρ ἀμαυρώσει xeovac ἀν- 
δρῶν ἀγαϑῦν. — εἰ — ἂν σά- 
σχους i. e. ἐὰν — πάσχῃ, ὅπερ 


d» πάσχοι. ΛΙά6 α Herman- 
num ad Vig. p. 830. A. Mat- 
thiae Gr. 8. 525. 7. a. [Kost. 
Gr. Gr. 1291. C. adn. 15. 2. p. 639 
84. ed. sept.) Reisig. de ἄν part. 
p 104. 106 ss. llornem. ad 
Xenoph. OConviv. IV. 8. p. 101 s. 
Quibus &dde quos laudat S ta 1 lb. 
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ἄνψι. 


χρεῖσσον δὲ νέκαν μὴ κακόδοξον ἔγειν 


180 


ξὺν φϑόνῳ σφάλλειν δυνάμει τε δίκαν, 
ἡδὺ μὲν αὐτίκα τοῦτο βροτοῖσιν, 
ἐν δὲ χρόνῳ τελέϑει ξηρόν, 


καὶ μὴν καὶ ὀνείδεσιν ἔγκειται δόμων. 


Alii in antistropha mutationem faciunt. 


[ABCEBC|, πάσχῃ abcd. 
V. 112. ϑὐεργέταις abcd. 


185 


Incerta haec omnia, πάσχοι 


V. (83. κηρυσσομένοισι Lnd, Dindorfius. κηρυσσομένοις E. 


κηρυσσομένων ceteri libri. 


V. 715—118. habet Stobaeus flor. I. 2. t. I. p. I, ultima etiam 


Orion anth. VII. 7. p. 51. 


Y 780. ἔχειν videtur om. C. 


V. 181. ξὺμ B. 


V. 188. ἡδὺ μὲν Musurus. ἡδὺ μὰν m libri. G. Hermannus 
expuncto in antistropha d» hic scribi voluit ἡδὺ μέντἄρ᾽. 

be 184. post ξηρόν in D. ἃ sec. m. additum καὶ δέ, in Ο. in- 
sertum dgayés , quo videri possit indicari id , quod in archetypo 


fuit, 
oru. 


V. 188. 


xal uj» δὴ Musurus. καὶ libri, 


legi amplius non potuisse, nisi est e glossemate vocis ξηρὸν» 


ὀνείδεσι νϑίκη τε 


δόμων Ac. ὀνείδεσιν elxete δόμων a pr. m. ab. ὀνείδεσιν ἔγκειται 


δόμων ceteri libri. 


ad Plat. Symp. p. 150. ad Me- 
non, p. 50 seq. PFLUGK. — 
τῶν ἀγαθῶν ἀνδρῶν ἀφαι- 
οεἶταε, De constructione vide 
A. Matthiae Gr. Gr. ampl. 
&. 418. adn. p. 766. ed. alt. Rost. 
Gr. Gr. p. 545, ed. sept. R. K. 

V. 119 —182. Ordo verborum 
hic essé videtur: χρεῖσσον δὲ μὴ 
ἔχειν νέκαν xaxodoEov ἢ ξὺν φϑό- 
ro δυνάμει τε αφάλλειν δίκαν, 
melius est autem remit- 
tere studium vincendi, 
Si victoriam consequatur 


turpitudo, quam abuti 
invidiosa .potentia ad 
evertendum ius. Nimis mi- 


hi quidem ieiuna videntur quae 
in interpretatione Latina posuit 
Barnesius. PFLUGK. 

V. 188—185. ἡδὺ μὲν -- δό- 
μων} Est hoc in praesens 
quidem dulce mort&libus, 
eupiditatem quamvis contra fas 


explere; sed non mansuram 
ea res habet voluptatem, 
neque exoptatos fructus 
reddit: quin etiam ali- 
qua labe et «contumelia 
domum inficit, Τὰς πα- 
ραυτέκα ἡδονάς, cito pe- 
rituras voluptates, saepe 
legas apud philosophos: vid. 
Heindorf 8 Plat Protag. p. 
620. Ast. ad Phaedr. p. 261 
seq. ξηρόν ab agro, qui sicci- 
tate exaruit neque alendis fru- 
gibus aptus est, ad res et facta 
hominum translatum, significat 
ea, quae in' vanum cadunt, fru- 
otu et utilitate carent, postre- 
mo, ut Euripidea utar loquu- 
tione,quae ψυχρὰν τέρψιν habent. 
Ὀνείδεσι δόμων ἐγκεῖσθαι 
h. l.:est reprehendi cum 
aliquo etiam eorum, qui 
eiusdem familiae sunt, 
famae detrimento, Est hoc 
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ταύταν ἤνεσα, ταύταν xci φέρομαι fhorav, 
μηδὲν δίκας ἔξω χράτος àv ϑαλάμοις 


xai πόλει δύνασϑαι. 


490 


ἐπῳδ. 


* , , 
ὠ γέρον Jiaxióa, 


πείϑομαι καὶ σὺν “απίϑαισί as Κενταύροις 
ὁμιλῆσαι δορὶ xÀtworatq, 

καὶ ἐπ .4oyqov δορὸς "Αξενον ὑγρὰν 

ἐχπερᾶσαι ποντίαν Ξυμπληγάδα 195 

κλεινὰν ἐπὶ ναυστολίαν, 


V. 186 sq. ταύτην---ταύτην Β. 


V. 189. κράτους EC. 


V. 191. conf. Schol. Pind. OI. VIII. 60. 

V. 192. λαπίϑεσι B ce om. Cbc re ad καὶ om [BC] E. Mox 
καὶ ante xevr. add. Libri. κενεαύρων (BC] xevratQot (0 add. m. 
sec.) A. κενταύροις (— ὧν sec. m.) B. κενταύροις [C]Eabed. ld 


iure nunc restituerunt omnes. 


V. 194. ἄξεινον AB cum ceteris excepto C., qui ἄξενον habet. 
V. 195. zovriàv Svunigyabov G, Hermannus. συμπληγάδα C. 


τὴν ποντίαν acd. 


autem praecipuum ad vitandas 
res iniustas incitamentum, ut 
ne, dum tibi indulgeas, inno- 
centes alios maximeque propin- 
quos in criminis societatem tra- 
has. ἰπ qua re usitatum est, 
quo commode uteretur Graecus 
interpres, zgocto/BeaQes αἰτέαν 
τινί, expositum ἃ W yttenbach. 
ad Plut. Vol. Vi, p. 308. De 
καὶ μέν in media sententia vide 
Bornemann.ad Xenoph.Conv. 
IV. 15. p. 114. PFLUGK. 


V, 186--190. Hane laudo, 
hanc et sequor rationem 
vivendi, qua ne quis adeo 
sit aut in matrimonio aut 
in re publica potens, utei 
iustitiae fines egredienti 
vincere liceat. ἤνεσα vim 
praesentis habet, Vid. ad Med. 
293. Simile erat supra v. 421: 
ᾧκτειρα. 1290: παρήνεσα. Phoen. 
685: ἐκάλεσα. Hel. 887: φίλαι, 
λόγους ἐδεξάμαν. Autolyci fr. III. 
18: ἐμεμψάμην. Deinde recte 


Schol τὸ xgagog πρὸς τὸ δύ- 
νασϑαι. 861}. σηναπτέον. ΡΕΤ ΘΚ. 

V. 191.--- 802. Ordo verbo- 
rum est: πείϑομαί σε σὺν 4. 
ὁμιλῆσαε δορὲ κλεινοτάτῳ Κεν- 
ταύρων, fidem habeo, quod 
aiunt te socia Lapitharum 


arma sequutum cum Cen- . 


tauris manum contulisse. 
'Onuskeiv de hostili congressu, 
quod vwlgo est ὁμόσε χωρεῖν. 
Hom. Od. 4. 345: αἱ γὰρ -- 
Toioc ἐὼν μνηστῆρσιν ὁ μελήσειεν 
Ὀδυσσεύς, Πάντες κ᾿ ὠκύμοροί 
τε γενοίαξο πεκρογαμοί τε. | Re- 
cte disputavit Pfiugkius de 
vi ae significatione vetbi oju- 
λῆσαι, in eo tamen falsus, quod 
κενταύρων pro κενταύροις obti- 
nuit. Bene de hoc loco iudica- 
vit G. Hermannus: 'Mirifice 
inquit 'argutatur A. Matthiae, 
non eredens quemquam ita lo- 
quuturum fuisse, πεέϑομαέ ot 
σὺν “Μαπέϑαισι Κενταύροις ὁμι- 
λῆσαν δορί, ita ut “απίϑαισι 
e praepositione σύν, Κενταύροις 
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lag τε πόλιν ὅτε πάρος 


δευδόχιμος ὁ 4ióg ἕνις 


ἀμφέβαλεν φόνῳ, 


800 


κοιγᾶν τὰν εὔκλειαν ἔχοντ᾽ 


Εὐρώπαν ἀφιχέσϑαι. 


TPOWwv0 4. 
ὦ φίλταται γυναῖκες, ὡς κακὸν κακῷ. 
διάδοχον ἐν τῇδ᾽ ἡμέρῳ πορσύνεται. 


δέσποινα γὰρ κατ᾽. οἶκον, 'Ερμιόνην λέγω, 


805 


πατρός t ἐρημωϑεῖσα συννοίᾳ ϑ᾽ ἅμα 


V. 199. 
Διὸς deleri. 


ϑεράπαινα, habent. 


εὐδόκιμον scribi voluit G. Hermannus aut ὁ ante 


ἀμφέβαλλε Babcd. ἀμφέβαλε fere ceteri. φόνον B. 
V. 802. εὐρώταν A. ἃ pr. m. 


B. item [(Eabced] B. εὐρώ- 


V. 808. gArare B. κακῶν BC. xaxóc BC.  Haéc nata omnia 
e scriptura καχῶι. κακῷ ceteri libri. 


autem e verbo oui oa: pende- 
ret, cui alia ratione adiunctum 
esset δορί. 1) quibus omuibus 
nihil prorsus difficultatis est, 
Quod autem quaerit, cur non 
Centauris δόρυ χλεενότατον tri- 
bui possit, plane oblitus vide- 
tur Peliadis hastae, de qua ἢ e- 
merus lliad. XVI. 140: Ἔγχος 
δ᾽ οὐχ ἕλετ᾽ οἷον ἀμύμονος Zl«- 
κίδαο, Βριϑυ, μέγα, στιβαρόν" 
τὸ μὲν οὐ δύνατ᾽ ἄλλος ᾿Αχαιῶν, 
ἤαλλειν, ἀλλά μιν οἷος ἐπίστατο 
πῆλαι ΑἸχιλλεύς. Πηλιάδα με- 
λίην, τὴν πατρί φέλῳ πόρε Χαί- 
oo» Πηλίου ἐν κορυφῆς, φόνον 
ἕωμεναε ἡρώεσσιν.᾽ R. K.] La- 
pitharum cum Centauris bellum 
enamat Diod. Sic. IV. 170. 
Peleum cum fratre 'Telamone in 
Argonautis recenset Apollon. 
Rhod. I. 91. De Symplegadi- 
bus dictum ad Med. 2. cf. Len- 
nep. ad Phalar. Ep. ΙΧ. p. 50 
— ὅθ. Eundem Herculis in ex- 
peditione adversus "'roiam (v. 
Diod. IV. 82. coll. 42.) socium 


fuisse Pindari testimonio do- 
eet Schol. Vid, Pindari 
fragm. ine. 55b. Boeckhium in 
Explicatt. p. 182. Magis inno- 
tut Telaemonis in eodem bello 
ἀριστδία, de qua v. Soph. Ai. 
463. 1299. PFLUGK. 


V. 808 seqq. Α nutrice haec 
dici et quae alia ad eandem 
nunc referuntur, non ab ancilla 
sive ϑεραπαίνῃ, cui tribuuntur 
in libris, argumento est com- 
pellatio ista, qua Hermionam 
adloquitur vv. 829. 867: ὦ mai. 
833. 875. 879: τέκνου. Atqui 
ab eadem et liec et illa dici 
perspicuum est. Quo magis mi- 
ror non ignaros huius rei Bar- 
nesium et Musgravium ni- 
hil tamen de vitio h. 1. suspi- 
catos esse, PFLUGK. 


V.806sq. συννοίᾳ ϑ᾽ ἅμα 
οἷον δέδρακεν ἔργον, Av- 
δρομώάώχην κτέ,} Non satis re- 
cte olim Pflugkius et Her- 
mannus post ἔργον colon po- 
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oiov δέδρακεν ἔργον, ᾿εἰνδρομάχην χτανεῖν 

καὶ παῖδα βουλεύσασα, κατϑανεῖν Déc, 

πόσιν τρέμουσα, μὴ ἀντὶ τῶν δεδραμένων 

ἐκ τῶνδ᾽ ἀτίμως δωμάτων ἀποσταλῇ, 810 
y κατϑάνη, κτείνασα τοὺς οὐ χρὴ xcaveiv. 

μόλις δέ νιν ϑέλουσαν ἀρτῆσαι δέρην 

εἴργουσι φύλακες ὅμῶες ἔχ τε δεξιᾶρ. 

ξίφη καϑαρπάζουσιν ἐξαιρούμενοι. 

οὕτω μέγ᾽ ἀλγεῖ, καὶ τὰ πρὶν δεδραμένα 815 
Éyvwxs πρώξασ᾽ οὐ καλὼς. ἐγὼ μὲν οὖν 

δέσποιναν εἴργουσ᾽ ἀγχόνης κάμνω, qiio 

ὑμεῖς δὲ βᾶσαι τωγὸς.. δωριάτων ἔσω 


V. 809. μὴ ᾽ντὲ C. μῆντι C. ' 
κτείνασα [A]acd C χιείνουσα B CE[b] B. 


V. 811. 


perunt G. Hermannus ét A, Nauckius. 
fius et Pflugkius tutati sunt. 


Hoc rece- 
lllud A. Kirchliof- 
Vide adn. exeget. Dein χρὴ 


libri. χρὴν Elmsleius ad Heraclid. 959. Denique πιανεῖν [( A]CEs. 


κιανεῖν (yp. 


δεῖξαι abcd. σϑένεν ἃ pr. m. BB. 


θανεῖν ἃ m. sec.) B. ϑανεῖν ceteri. 
ὁμῶες φύλακες [C] sec. apogr. Paris. 


σαϑένες etiam C. 


V. 813. 
V. 818. ἡμεὶς C. 
V. 820. εὐτυχέστεροι a pr. m. abc. 
V. 822. ἀγγέλσυσα Ancd. 
V. 823. 
mund veri simile est. 
. 825. 


πόϑῳ κτανεῖν E, ϑανεῖν πόθῳ abod. 


Ὑ..896. Numeris poeta quae dicentem fecit mortis cupiditate 
Tee puellam illigavit commotioribus, apteque ad illud mae- 


rentis animi 


incendium effervescentibus. 


Plerique enim versus 


dactylici sunt et dochmiaci, interpositis mutricis, quae sedare 


suerunt. Kecte iam Scholiasta 
ostendit, quemadmodum — baec 
intelligenda essent: λογιζομένη 
ὁποῖον ἐβουλεύσατο ἔργον, go- 
νεῦσαι ϑελήσασα τὴν ἐπε ἐν. 
χήν καὶ τὸν παῖδα, | R. 

V. 811. χτείνασα) unice 
verum:  nam' praeteriit nunc 
quidem etiam conatus et volun- 
tas interficiendae Andromachae. 
Verte: veretur Hermiona, 
"pre a marito aut eiiciatur 
domo, saut capitis pericu- 
lu m adeat, qued occidere 
quos'non oportebat voltue- 
rit. Quodsi scriptum esset xrel- 


.vindicavit 6. 


. v0vot, hoc diceret nutrix, ve- 


reri Hermionam, he, quum in- 
terficiendne Andremachae conasi- 
lin agitet, ἐπ᾿ αὐεοφώρῳ de- 
prehensa ^ poenas luat. Recte 
habet aoristus etiam lon. v. 1991 : 
ἔχτεινα δ᾽ ὄντα πολέμιον δόμοις 
ἐμοῖς. 1500: ἔκτεινα σ᾽ dxovoa: 
quos locos mendi suspectos 
Elmsieio ad Heracl. 1008. 
Hermann. ad 
Soph. Ai. 1105. (1126. Br.). Cf. 
Schaefer. ad Orest. v. 906. 
Pors. Albert,: 2d Hesych. T. 
M. c. 502. PFLUGK. Mihi quo- 
que κτείνασα rectius se habere 
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Ü'«varov νιν ἐχλύσασϑε" τῶν γὰρ ἡϑάδων 
φέλων νέοι μολόντες evnstÓÉartpo:. 820 
XOPO0.. 
καὶ μὴν ἐν oíxoig npognóÀev ἀχούομεν 
βοὴν ἐφ᾽ οἷσιν ἦλϑες ἀγγέλλουσα σύ. 
δείξειν δ᾽ ἔοιχεν ἡ τάλαιν᾽ ὅσον στένει 
πραξασα δεινά" δωμάτων γὰρ ἐχπερᾷ 
φεύγουσα γξεξῖρας προςπόλων, πόϑῳ ϑανεῖν. 825 


EPMIONH. 
iw μοί μοι. 
σπαράγμα κόμας 
ὀνύχων r& δαὶ ἀμύγματα ϑήσομαι. 


hunc furorem studet, senariis. Perspicuam autem habeht respon- 
sionem illa, quae usque ad v. 841. dicuntur: quae ex duobus stro- 
. pharum paribus constant: 826 — 829 — 830 — 833. 884 — 837 — 
. 888 — 841. Cetera an eidem legi adstricta sint, dubitari potest: 
sed redigere in stropharum formam conatus est Seijdler. de 
Verss. Dochm. p. 302. Alia ratione idem efficere voluisse Her- 
mannum in notis MSS. narvat A, Matthiae. PFLUGK, Duas 
strophas atque antistroplias quum  distinxisset Barnesius, non 
erat quod eum sequi Matthiae propterea vereretur, quod quae se- 
querentur non essent antistrophica, Nam adempto mucrone magis 
perturbata Herimiona magis etiam inaequabilia loquitur. G. HER- 
MANNUS. 

V. 826. ἰώε Aa. ὦ b. 

V. 897 sq. Sic distinximus, ut prior versus esset ex cho- 
, riambo cum anacrusi, alter similis v. 194. xai ἐπ᾿ 2pyuov δορὸς 
 "4ievo» ὑγράν. PFLUGK. Mox κόμης CBC. óàin μυγματα. ut 
videtur, B. 


. videtur hoc loco, quam κιεέ- 
»ovco*, quod poenitet Hermio- 
. nam conatus suscepti. lllud au- 
tem minime opus est scribi 
etiam χρῆν pro χρὴ auctore 
Elmsleio. Saepe numero enim 
Graeci in secmndaria sententie, 


quod referri poterat ad tempus. 


praeteritum, quod est in prima- 
rio enuntiato, id alacriore ora- 
tione ponunt ia tempore prae- 
senti, id temporis momentum 
spectantes, in quo illa res fieri 
videtur, non in quo ut facta 
narratur. R. K. 

V. 819. Medii ἐκλύεσθαι prae- 


ter nostrum locum duo exempla 
adnotavit Wyttenbach. ad 
Plut. Vol. VI. p. 391. Hom. 
Od. x, 986. X enoph. Hell. VI]. 
1.18. Adde Aesch. Eum. 169: 
καὶ τὸν οὐκ ἐκλύαεται. Soph. 
Antig. 1112: αὐτός τ᾽ ἔδησω xai 
παρὼν ἐκλύσομαι.  Trach.. 90. 
Ὃς εἰς ἀγῶνα τῷδε συμπεσὼν 
μάχης Ἐκλύεταέ ue. PFLUGK. 


V. 825. πόϑῳ ϑανεῖν] 
Sic Or. 118: φόβῳ. προςελϑεῖν. 
Conf. A. Matth. Gr. Vol. II. 
p. 1064. [Rost. p. 511. ed. 
sept.] PFLUGK. 
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7POwO0Z2. 
ὦ nai, tí δράσεις; σῶμα σὸν καταικιδῖ; 
EPMIONH. 
«iai coi. 830 
ἔῤῥ᾽ αἰϑέρεον 
πλοχάμων ἐμῶν ἄπο, λεπτόμιτον φαάρος. 
TPOqOO0.. 
τέχνον, καλυπτε στέρνα, συνδησαι πέπλοις. 
EPMIONH. 


tí δέ μὲ δεῖ καλύπτειν πέπλοις στέρνα ; 
δῆλα xai ἀμφιφανῆ xci ἄκρυπτα Mis m 


πόσιν. 
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TPOw«0Z. 
ἀλγεῖς φόνον ῥάψασα συγγάμῳ σέϑεν; 


V. 829: io. praefixum in AB C. rgog. ín Ea. χορ. in B. 


"E in C. item v. 833. 836. 
. B30. 


αἱ al al A. αἱ al ai (αἱ infra lineam add. m. pt) 


B. at m ai E. a? quater, ut videtur, ceteri. 


V. 832. 
t. II. p. 452. 


V. 833. 


λεπτόμιτον φάρος" λεπτὸν ἱμάτιον Hesychius 


σύνδησον E. πέπλους A Ebc. πέπλοες ceteri. 


V. E84. "Vix certo definias, qua mensura sit hic versus: πιᾶ- 
xime tamen placet esse eum huius formae: 


lj 
diim, 7 7 


“ ΜΝΙ -- Momo NJ 


/ -—— 
-— M 


Similis est infra v. 842. τί μοι ξίφος ἐκ χερὸς ἡγρεύσως 


/—-— 
haie up 


|i. 
nisi quod deest in fine trochaeus, 


Sed dubitationem iniicit anti 


atrophae comparatio, ubi si recte vulgo legitur ἂν ἔρεξ᾽, in stro- 
pla verba δῆλα καί creticum efficiant necesse est, quod abhorret 


V, 831. ἔῤῥ᾽ αἰϑέρεον]) i. 
e. εἰςξ αἰϑέρα, ut supra v. 516: 
ἔθ᾽» ὑπυχϑόνιοε. Troad. 82: 
πάλλε πόδ᾽ αἰϑέριον. Alexis 
Athen. IV. p. 165. A: ἤδη yag 
πέτεται διαπόντιος. Vid. ad He- 
cub. 927. A. Matth. Gr. 8. 446. 
8. [Rost. p. 405 sq. ed. sept.] 
PFLUGK. 

V. 8843. φόνον ῥάψασα 
H o m. Od. y. 118: κακὰ ῥάπτο- 


μεν. Aesch Eum. ὃ6: ἤπενϑεὶ 
καταῤῥάψας μόρον. infra v. 912. 
. PFLUGK. 

V. 842. ἡγρεύσω] Notar 
dus in fine dochmii hiatus, quem 
certis locis admisisse 'l'ragicos 
docnit Seidler. in Epist. ad 
Lobeck. p. 435 seq. et de 
Verss. Dochm. p. 86seqq. Ex 
eadem observatione praesidium 
petere licebit vulgatae lectioni 





ANDROMACHA. 
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EPMIONH. 
κατὰ uiv ovv στένω δαΐας τόλμαρ, 
ἂν ἔρεξ᾽, « κατάρατος ἐγώ, χατάρατος ἀν- 


δράσιν. 


δ40 


ΤΡΟΦΟΣ. 


συγ γνώσεταί σοι τηνδ᾽ ἁμαρτίαν πόσις. 


EPMIONH. 
Tí μοι ξίφος ix χερὸς ἡγρεύσω; 
ἀπόδος, ὦ φίλη, ἀπόδος, [ἵν᾿] ἀνταίαν 


ἐρείσω nàayav: τί μὲ βρόχων εἴργεις ; 


845 


T POO0 2. 
ἀλλ᾽ εἴ σ᾽ ἀφείην μὴ φρονοῦσαν, ὡς ϑάνοις. .. 


a numerorum dactylicorum natura. 


scribendum videbatur: 


Hermanno in antistroplia 


κατὰ μὲν οὖν στένω Óoiav τόλμαν, ἂν 


ἔρεξ᾽ | ὦ κατάρατος ἐγώ, κατάρατος ἀνδράσιν. Fortasse vere: etsi 
wec in priorem versum reiecta verba δῆλα καί admodum placent. 


PFLUGK. 
v. 834. 


personae notam om. Α. δεῖ om. abcd. 


, 
καλυπτεῖν 


πέπλοις στέρνα Musurus. στέρνα καλύπτειν πέπλοις libri, 


Υ. 886. 


μόρον C. 


V. 851. δικαίας bc δεμέας d. 


VW. 840. ἔρεξ᾽ a κατάρατος B. ἔρεξα κατάρατος C. ἤρεξ᾽ jj κα- 
τάρατος E. ἔρεξ᾽ ὦ κατάρατος ceteri. ἀνδράσιν Musurus, ἀνθϑρώ- 


ποες libri. 


V. 841. 9:9. ABC. τροφ. ἃ yog. D. τὴν E. 
V. 842. τὸ ξίφος E. χειρὸς libri, γερὸς Seidlerus., 


V. 844. ὦ gà Musurus, 


C. Vide adnot, exeg. 
V, 845. πληγὰν C. 


ὦ φῇ ABCEacd. ὦ φίλος (B] 


V. 846. τροφ. ἃ. χορ. B. ϑέρ. ceteri. ϑάνεις B. θάνῃς ceteri. 


Ou»oi; Aldus. 
Kirchhoffius. 


sequentis versus, ἀπόδος, ὦ 
φέλη: sed, ne suam versus nen- 
suram excedat, delendum simul 
v»', quod fieri voluit etiam, nar- 
rante A. Metthiae, 1o. Ul- 
ricus Faesi. Suaserat Elm s- 
leius quoque ad Heracl. 559. 
et ad Med. 1242., ubi docet 
remota hac vocula nihil detri- 
menti capere atruücturae ratio- 
nem. Seidler. tamen et Her- 


Ceterum οὐκ d» o' ἀφείην legendum proposuit 


mann. praeferunt, quod est 
iu quibusdam libris, «& qoc. 
PFLUGK. 

V. 844. ἀπόδος ::1i.] «Di- 
cit hoc Hermiona domesticorum 
aliquem in mente habens, qui 
ei ferrum eripuerat, de quibus 
nutrix v. 818 sq. ἔκ rs δεξιὰς 
ξίφη καϑαρπαζουσιν ἐξαιρούμενοι. 
Elmsleius ad Heracl, 559. et ad 
Med. 1242. quum ὦ φίλη lege- 
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EURIPIDIS 


EPMIONH. 
οἴμοι πῴσμου. ποῦ μοι πυρὸς φίλα gÀot; 
ποῦ δ᾽ εἰς πέτρας αἀδρ- 


ϑῶ xara πόντον ἢ xaO ὕλαν ὀρέων, 


820 


iva ϑανοῦσα νερτέροισιν μέλω; 
ΤΡΟΩΦ ὦ Σ. 
τί ταῦτα μοχϑεῖς; συμφοραὶ ϑεήλατοι 
πᾶσιν βροτοῖσιν ἢ τότ᾽ ἦλθον ἢ τότε. 
EPMIONKH. 
ἔλιπες, ἔλιπες, ὦ πάτερ, μ᾽ ἐπαχτίαν 


μέλλω (μένω m. sec.) B. μέλλω bcd. μένω C. 


V. 849. πέρας cB. 

V. 860. 5 καιὰ πόντον Seidlecus. 
V. 851. 

V. 852. 


χορ. praefixum in AB. ϑὲερ. BE. Scholinsta 


ἄμεινον ἂν τῆς τροφοῦ εἴη τὸ πρόςωπον. 


V. 858. βροτοῖς a pr. m. B. 


V. 854. ἔλειπες bis abcd, μ᾽ om. δ [6]. 


V. 856. 


ἐναλίου libri. ἐνάλου Seidlerus. 


V. 857. δηλαδὴ πόσις (πόσιν B) addunt fere libri in fine, om. 


ret, metri causa eiici voleb»t 


i». Defendi id quidem, etiam si 


ὦ φίλος legitur, potest, produ- 
ctione in fine prioris dochmii 
admissa: sed tamen non dubi- 
tavi cum Th. Bergkio in Zim- 
mermanni diurn. antiq. 1835. 
10. p. 948. praeferre ἀπόδος, 
ἀπόδος. ὦ φίλος ἵν᾽ ἀνταίαν.» 
G. HERMANNUS, Et sane 
haec ratio anteferenda esse vi- 
detur. R. K. 

V. 851. ἕνα ϑανοῦσα vtp- 
τέροεισιν uélo]i. e. ut apud 
inferos degam, ut recte in- 
terpretatur Incobs. Animadvv. 
p. 47. Iph. T. 642: xazologv- 
ρομαέ ot τὸν χδρνίβων ῥανίσι 
μελόμενον ῥανίσιν αἱμακταῖς. 
Hel, 194: ναύτας ᾿Αἰχκιῶν τις 
ἔμολεν, ἔμολε, δάκρυα δάκρυσι 
pos φέρων, ᾿ἴλία.υ κατασκαφὰν 
πυρὶ μέλουσαν δαΐῳ. 1176: νῦν 
δ᾽ οἱ μὲν “Μιδᾳ μέλονται κάτω. 
Quae exposita ab Elmsleio 
ad Soph. Aiac. 599. (Maus. crit. 
III. p. 864. ed. Lips. p. 310.) 
si meminisset Koernerus, abs- 


tinuisset, opinor, inutili con- 


iectura μόζω, PFLUGK. 

V. 858. καὶ τότ᾽ ἢ τότε 
Schol. ἀντὶ τοῦ 2 ταχὺ ἢ βρα- 
δύ. .-Aechylus Agam. 740: 
Tot! ἢ τόϑ᾽ ὁππόταν τὸ κύριον 
poly. PFLUGK. 

V. 854 seqq. Mutavit hic non- 
nula Seidler., quippe qui 
haec verba usque ad νυμφεδίῳ 
στέγᾳ antistropham velit esse 
strophae, quam verbis οἴμοε πό- 
τμου — μέλλω (v. 848 — 851) 
comprehendit. Equidem, etsi 
dubito an haec iniuria ad istam 
formam cogantur, tamen si ha- 
riolari licet, fateor me huius- 
modi exoptare lectionem, quae 
totum hunc locum usque ad 
verba γούνασε προςπέσω doch 
miacis versibus describi patiatur: 
id quod sdsequimur initio in 
hunc modum refingendo: "'EL- 
πες, l'Àunec , ὦ πάτερ. ἐπακτίαν 
Μοναδ᾽ ἔρημον ὡς alo, xe- 
πας: cetera deinde cum Seid- 
lero sic: 'Oiei, ὀλεὶ με" 14d 





ANDROMACH A. 


t * ^l » 3 
ωὡςδε μοναδ ἔρημον ovGav 


ἐναλίου χωπας. 
ὁλεῖ μ᾽, ὀλεῖ με. 


οὐκέτι τῷδ᾽ ἐνοικήσω 


νυμφιδίῳ aríyq. 


τίνος ἀγαλμάτων ἱχέτις ὁρμαϑω; 


11] 
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ἢ δούλα δούλας γούνασι προςπέσω ; 


ϑιάδος ἐκ γᾶς 
κυανόπτερος ὄρνις 


SO εἴην, r πευχᾶεν σχάφος, ὃ 


C. Antea ὀλεὶ, οὁλεῖ pe Seidlerus et Hermannus. 


Repeti- 


tum pronomen per se nihil habet offensionis, vide Alcest. 966. 
μέϑετέ με, μέθετέ μ᾽ ἤδη et Wunder. ad Sophoclis Oed. reg. 


1192. 


V. 859. στέγη ABCEacd στέγᾳ [BC]. 
B 


V. 860. 


ἑκέτης a pr. m. 


V. 869. δούλασ δούλασ A. 


δοῦλα δούλας Da. δοιλα δούλας 


€ b d[B] et ex emend. C. δοιλα δούλοις E. Tum γόνασε Α Βαῦ 


[c?]d. γούνασι ceteri, ut videtur. 


οὐκέτ᾽ ἐνοικήσω Νυμφιδίῳ στέγα. 
Quae sequuntur mutatione non 
egent. Sed in hac critices parte, 
quae in restituenda gennina me- 
trorum forma versatur, quis est 
qni se decurrere pede inoffenso 
posse speret? Interpretatio hu- 
ius loci nusquam haeret, nisi 
forte in verbis ὀλεῖ, ὀλεὶ με: 
quae recte intellexit, quisquis 
fuit ile, qui, quod eiecimus 
additamentum δηλαδὴ πόσις, ad- 
levit. Vide adnot. ad v. 70. 
Prioribus illis, ἔλεπες — ἐναλέον 
κώπας, subiecta est comparatio 
cum navicula in litore constitu- 
ta, unde periculum est, ne, quum 
destituta sit remigio, rapta iu 
altum pereat. Ad similitudinem 
eandem refertur, quod infra Ore- 
stem, cuius adventu spem aalu- 
tis refovet, χεέματος λιμένα ap- 
pellat v. 892. Adde quod χει- 
μαζεσθϑαι, quod proprie est ie- 
ctari fluctibus et procel- 
lis, loquendi consuetudo etiam 
pedestcium scriptorum eo defle- 
xit, ut esset quovis malo 


vexari. V. Lobeck, ad Phry- 
nich. p. 387 seq. PFLUGK. 


V.861. ἢ δουλαὴ an meae 
ego servae serviam et 
supplex fiam? PFLUGK. 


V. 862. Φϑιαδος ix yà«] 
Recte interpretatur sclholiastes 
codicum Gu. Taur. εἴϑε μετα- 
μορφωθείην ὡς ἡ. Πρόκνη xai 
Φιλομήλη" αὐτὰς γὰρ ἴσως αἷ- 
νἕτεται" ἢ εἰς τὴν doyo μετα- 
βληθεῖσα, ἵνα διαδράσω ταχέως 
ὅποι βούλομαι, ἔξω τῆς D9:d- 
δος γῆς. —  Celeritatem Ατ- 
gus innuit Theocritus, quum 
illam cum aquila comparavit Id. 
lH. 93: ἀλλὰ διεξαῖζε͵ βαϑὺν 
δ᾽ εἰςέδραμε Φᾶσιν, «Αϊετὸς ὥς 
μέγα λαῖτμα. | Eadem πρωτό- 
nioog πλάτα: nam, ut refert 
Schol. Apollon. Rh. I. 4. 
ταύτην φασὶν πρώτην ταῦν γενέ- 
σϑαι μακράν. PFLUGK. Οεῖο- 
rum ego ὃ pro vulgato ἃ scri- 
psi, ut id referretur ad πευχᾶεν 
σκάφος, quod primum pert, 
Cyaneas rupes transmisit 
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διὰ Κυανέας ἐπέρασεν αἀχτὰς 


πρωτόπλοος mata. 


EURIPIDIS 


le 9 
Gc. 
e 


ΤΡΟΦΟΣ. 
3 “ὦ M , y» —» ἢ) , 
ὦ παῖ, τὸ λίαν ovt ἐχεῖν ἐπήνδεσα, 
e » ^a [4 ^e) : 
ὅτ᾽ εἰς γυναῖχα Τρῳαδ᾽ ἐξημάρτανες, 
οὔτ᾽ αὖ τὸ νῦν cov δεῖμ᾽ ὃ δειμαίνεις ἄγαν." 


οὐχ ὧδε κῆδος σὸν διώσεται πόσις, 
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φαύλοις γυναικὸς βαρβάρου πεισϑεὶς λόγοις. 
οὐ γὰρ τί σ᾽ αἰχμάλωτον ix Τροίας ἔχει, 
ἀλλ᾽ ἀνδρὸς ἐσϑλοῦ παῖδα, σὺν πολλοῖς λαβὼν 


V. 864. 


ἢ A. $ B(abcd] B[C] ἃ E. 


[ἃ mihi olim δ΄ fuisse 


videtur, quod propter antecedens ; primum in 7, tum ín 7, de- 
nique in 4 mutatum est. χυνέας A B. dxzáàc. BEB[C). 


V. 866. 
V. 861. 


πρωτοπλόος Eab. 


*Qog. 8. ϑερ. ceteri, τότε C. 


V. 869. οὔτ᾽ αὐτὸ νῦν A. οὔτ᾽ αὐτὸ νῦν ἃ pr. m. B. οὔτ᾽ 


remus. De ipso optandi ge- 
nere vide adn. ad Phoen. 163. 
R. K. 

V. 867. τὸ λέαν] Quidquid 
modum excedit, h. |. nimia irae 
impotentia et ulciseendae An- 
dromachae cupiditas. "Vide He- 
cub. 592. et adnot. ἐκεῖν᾽ i. e. 
ἐκεῖνα, illa prius acta, Ea- 
dem structura Soph. Ai. 1381: 
πάντ᾽ ἔχω σ᾽ ἐπαινέσαι. | Cete- 
rum ἐκεῖνα, ὅτε — ἐξημάρτανες 
dictum, ut v. 454: κεῖνα γάρ 
jp ἀπώλεσεν, 005 ἡ τάλαινα πό- 
λις ἀναλώϑη Φρυγῶν. V. etiam 
v. 214. et adnot, PFLUGK. 
Multo mihi simplicior illa ex- 
plicandi ratio videtur, ut ἐκεῖν᾽ 
non ἐκεῖνα, sed ἐκεῖνο fuisse 
statuamus et ro λέαν ἐκεῖνο, id 
est, nimiam illam ulcis- 
cendi cupiditatem, qoum 
Hermiona malieri Troianae in- 
iuriam inferret, et τὸ νῦν δεῖμα 
inter se opponamus. Sic enim 
nihil, quod ullam offensienem 
habeat, in Euripidis oratione 
est. Nec aliter videtur intel- 
lexisse Scholiasta: ro λέαν 
οὔτ᾽ ἐκεῖν᾽ ἐπήνεσα’ οὔτε 
το ὑπερβάλλον τῆς ὀργῆς ἐπή- 


rton, ὅτε τῇ ᾿ΑἸνδρομάχῃ nolla 
παρεσκεύαζες κακώ, οὔτε νῦν σε 


ἀποδέχομαι ἄγαν φοβουμένην. 
R. K. 


V. 872. Heracl. 194: Οὐ 
γάρ τι Τραχίς ἐστιν οὐδ᾽ yai 
xov Ποόλεσμ᾽, ὅϑεν σὺ τούςδε — 
ἥλαυνες. Hipp. 192: Οὐ yap τί 
p^ ὡς θεωρὸν ἀξιοῖ δόμος ἤυ- 
λας ἀνοίξας εὐφρόνως προςεννέ- 


zu», ubi vide Valcken. 
PFLUGK. 
V. 844. οὐ μέσως" οὐ με- 


τρίως, ἀλλὰ μεγάλως. SCHO- 


LIASTA. 


V.879. Brunckius, ut so- 
let esse morosior in ferenda eo- 
rundem repetitione . verborum 
(vid. V. L. ad v. 766.), ne 
τῶνδε, lectum iam v. 876. 818, 
tertia vice recurreret, scripsit 
πρόσϑεν μελάϑρων ὧδ᾽ δρωμέ- 
γῇ. τέκνον, id est, iR eo, quo 
es, statu conspecta. Sed 
talia qui corrigere apud Euripi- 
dem velit, infinitum quendam 
vanumque suscipiat — laborem. 
Ceterum vere monuit A. Mat- 
thiae, conspici in publico iam 
per se dedecüuisse mulierem. 


ANDROMACH A. 


ξδνοισι, πολεὼως τ οὗ μέσως εὐδαίμονος. 


σεκατὴρ δέ σ᾽ οὐχ ὧδ᾽, ὡς σὺ δεειμαίψεις, τέχνον, 
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σεροδοὺς ἐάσει δωμάώεων τῶνδ᾽ ἐχπεσεῖν. 


αλλ᾽ εἴριϑ' 
πάροιϑε τῶνδε, μή τιν᾽ 


E 


εἴσω, μηδὲ φαντζου δόμων 
αἰσχύνην Aa fec 


πρόσϑεν Lacie T0XÀÓ ὁρωμένη, réxvov. 
2 QX0POX 


"E 


καὶ μὴν 00 αἀλλόχρως “τις ΜΕΡΌΗΝ ξένος 
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ὅτ; i] € M- , , 
σπουδὴ ngog ἡμᾶς δωκαάτων πορεύεται... 


αὐτὸ νῦν b. σοε bc. “21, 
V 87l. φαύξης BCE . 
S 874. πολεώς τ᾽ ἀμέσως bc. 
. 817. 


exeget. 


Vid. Phoen. 92 seqq. PFLUGK. 
I!!iud de repetitis vocibus depa- 
τῶν τῶνδ᾽ ἐκπεσεῖν, dope πά- 
ροιϑὲ τῶνδε, 
τῶνδε debebat Pflugk?ts armo- 
nere lectorem, ut- atímadrerte- 
ret alio modo did δωμάτων 


τῶνδ᾽ ἐκπεσεῖν, ubl aedes com- ' 


meniorantür ut sedes' familiae, 
alio todo φαντάζεσθαι δόμων 
πάροιθε τῶνδε, ubi locus ante 
regiam in quo versatur Her- 
miona significatur, alia denique 
ratione dici πρόσϑεν μελάϑρων 


τῶνδ᾽ δρωμίνη, ubi Ritid οἴου. 


tur, quod extra domum, rion 
in aedibus, : comspiciatür , Yve- 
petitiones autem eiusmodi et 
Graecis et Latinis esse 'usita- 
tissimas ac psene cotidianas, 
ubi similes voces diversa sen- 
tentia usurparentur. Ilii autem, 
qui ὧδε pro τῶνδε extremo loco 
scribi volwerünt, ne illüd qui- 
dem íntellexerunt. τίῦνδε᾽ ipsum 
quoqüe esse adverbii loco, ut 
19000:»' μελάθρων τῶνδε sW: 
hier vor dem Palaste, V. 
Rost. p. 457. ed, sept. R. K. 

N. 880 sq. xul μὴ» "ὃ δ᾽ 
di eic τις ξένον" omov- 


Eurip. Vol. 1. Sect. lll. 


προσϑὲν pela O pw» 


. plerique 


φαντάζου ϑόμῳ: ψαίνον Hesychins t. 11. p. 1493. 
v. 881. RECOUERE - (rues ov 


brunckius. — Vide adnot, 


V 


δὴ πρὸς ἡμᾶς δωματων no- 
ρεύεται) ln genetivo δωμάτων 
ith offensus ést. Dvunckius, 
et pro: eo βημάτων .&cribedum 
esse- pronuntieret, quem sequuti 
sunt aut certe eins 
eoniectaram qnasi probabilem 
€ommeudaverunt. Verum ut ἐξ- 
vai πεδίοιο est currere pec 
campum, über das Feld 
hingehen, ἑλκέμεναι. νειοῖα 
ἄφατρον, aratrum per πὸν ἃ- 
lem trahere, über daa 
Braclhiand ziehen, Il. r, 
989., sic recte dicitnr σπουδῇ 
πρός τινα δωμάτων πορεύεσθαι, 
celeriter ad aliquemprae- 
ter nedes proficisci, an 
dem Hause vorbei auf Je- 
mauhden loskommen. Ali- 
qoid eius rei videtur sensisse 
S'eholiasta cod. Taurin.: cs. 
πρὸς ἡμᾶς δωμ. που. γραφε 
διαπορεύεται πρὸ δωμάτω». Re: 
ctissime genetivi vim in elus 
modi locis exposuit Rostins 
€. Gr. p. 044. ed. sept. De 
Euripidis quidem usu quaedam 
significavi ad Phoen. 501. p. 98. 
ed. Goth. R. K. 


8 
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, BUBIAPIDIS 


OoPA5ZXTH:2. 
ξέναι γυναῖκες, 39: τάδ' dur dyMéog ΄΄. 
παιδὸς μέλαϑρα "αὶ τυραννεχαὺ wrpáéyda ; 
: . XO0OPOAX... 4 
ἔγνως" ἀτὰρ δὴ πυνϑάκνει τίς ὧν τάδε; - 
OPEXTHZBI. - 


"Ayouéuvovog τε xci Κλυταιμνήστρας roxog, 


ὄνυμα δ᾽ ᾿Ορέστης" ἔρχυμαι δὲ πρὸς Διὸς 
μαντεῖα AwÓwvel " ἐπεὶ δ' ἀφικόμην 
QOiay, δοκεῖ μοι ξυγγενοῦς μαϑεῖν πέρι 
γυναικός, εἰ ζῇ κεὐτυχοῦσα τυγχάνει 


ἡ :Σπαρτιᾶτις ᾿ξρμιόνη" τηλουρὰ γὰρ 


890 


ναίουσ᾽ . ἀφ᾽ ἡμῶν πεδί ὅμως ἐστὲν quiim. 
EPMIOUNH, ^; 

ὦ ναυτίλοισι χείματος λιμὴν φανείς, 

᾿γαμέμνονυς παῖ, πρός 66 τῶνδε γουνάτων, 


V. 882. καὶ Α.. ἀν ἢ 


᾿ 
D: 


2) aD 


V. 884. ἀτὸφ δὴ πυνθάνῃ τίς ὧν τάδε si, ut corrigi voluit 
Reiskius, C. ἀτὰρ δὴ τές ὧν πυνθανῇ τδε ABEabcd B. ἀτὰρ 


τίς ὧν γε πυνθάνῃ τᾷδε 


Barius, quem plurimi critici sequati aunt, 


. ἀτὰρ τίς ὧν αὖ πυνθαάηῃ vade Valcke- 


Equidem causam nul- 


lam video quamobrem illud, quod est in cod. C., verum esse non 
possit. τές ὧν σὺ mihi aliquid contemptus in se habere videtur, 


V. 885. 
periore. 
V. 889. καὶ εὐτυχοῦσᾳ Β.. 


4 . 


V. 886. ἔρχαμα: dà πρὸς 
«sóc μαντεῖα wii, ] . Quod 
Scholiasta adnotavit ad h.].; 
Ἐκιβληϑεὶς τοῦ "Ἄργους ὁ 'Ogé 
στῆς ἀπήει εἰς τὸ dagà» τοῦ 
Αιὸς τὸ ἐν τῇ Δωδώνῃ μαγτευ- 
σόμενος ποίαν οἰκήσεν nol. 
Vini» ov» ἔρχεται εἰς τὴν Φϑ» 
«v, Δίδυμος δὲ ταῦτα φησὶν εἰ- 
vay ψευβὴ καὶ ἄπεστα., videtur 
Euripides iam. a grammaticis 
vitnperatus esse, quod fortuito 


Orestis adventu, qui nulla etiam . 


historia confirmatus esset, ser- 
vati Herimiousan- fecit. 1d idem 
vituperaus tamen sensit G.. H er- 
mauouus praef. p. XII. Euri- 


esset. metu. Neoptolemi. 
Jdit.etiam. hoc ipsum, de quo in 


γόνος aed. τάδε b, id quidem tractum e versu su- 


pidem ipsum lnné fortuitum ad- 
ventum $90 tegere  gtuduisse, 
qaod olim desponsam fuisse di- 
ceret Oresti Hermionam, hunc 
nutem exspectasse, quid factura 
Acce- 


prooemio .a. nobis dictum est, 
tragoediam omnibus numeris ab- 
solutam ne voluisse quidem Eu- 
ripidem condere, et in leviore 
hoc fabulae genere étiam for- 
taito eventui aliquid tribui po- 
tmisse. R.K 


. V. 882. χείματος λεμή»} 


Vid., ed. 749. A.esch. Suppl. 


444, . λεμὰν κακῶν, ubi non pi- 
ME opem 
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οἴχτειρον ἡμᾶς, ὧν ἐπισχοπεῖς τύχας, 
σεράσσοντας οὐχ εὖ. στεμμάτων δ᾽ οὐχ, ἥσαονας 899 
σοῖς προςτίϑημο γόνασιν ὠλένας ἐμᾶς. ἮΝ 

: OPEZXZTHZAZ. 


ἔα" 


τέ χρῆμα; μῶν ἐσφαλμεϑ᾽ ἢ σαφῶς ὁρῶ 
δόμων ἀναῦσσαν τήνδε Μενέλεω χόρην; 
EPMIONH. 


νπερ μόνην ys T'uvóagig τέχτει γυνὴ 


“λένη xat οἴχουρ πατρί" μηδὲν ἀγνόει. 
ΟΡΕΣ 


900 


ΤΗΣ. 


ὦ Φοῖβ᾽ ἄκεστορ, πημάτων δοίης λύσιν. 

τί χρῆμα; πρὸς ϑεῶν ἢ βροτῶν πασχεις xoxa; 
EPMIONH. 

τὰ μὲν πρὸς ἡμῶν, τὰ δὲ πρὸς ἀνδρὸς Og μ᾽ Ryu, 

τὰ δ᾽ ix ϑεῶν του. πανταχῇ δ᾽ ὀλώλαμεν. 


V. 898. γονάτων ABC, 
V. 895. δ᾽ οῃ. C. "' 
ν. 896. 
V. 899. 


dixit Kirchhoffius esse natum e versu superiore. 


pro κόρη habent γυνή. 
V. 901. ἀκέστορ ABC. 


γούνασιν abcd γούνασιν τ᾽ C, ὠλένας τ᾿ Ὁ, ; 
χορ. ΑΔ. μόνη Ab cíxres κόρη solus C., quod rect 


Ceteri libri 


ἀκέστωρ ceteri. Scbol. cod, ^. fol. 


1969: ὦ φοῖβ᾽ ἀκέστορ: γράφεται καὶ ἀκέστων ἀντὶ τοῦ ἀϑε- ὁ 
φαπεύτων ἀνθρώποις, θεραπευτῶν δὲ μόνοις θεοῖς" τουτέστιν" δοίης 
τούτων λύσιν, ἃ οὐκ [ἀν] ἄνθρωποι ϑεραπεύσειαν. 


V. 902. πάσχει abcd κακά [4] BC. κακόν ἃ pr. m. BEabcd. 


gcbit consuluisse, quam in Com- 
snentarium rettulit Schütz, 
animadversionem . Abreschii. 
PFLUGK. 


V. 8983. [πρός σε τῶνδε 
γουνάτων) Suppl. ἐκετεύω, sa- 
tis noto ellipseos genere, de 
quo diximus in Gr. Gr. $. 139. 
€. p. 710. ed, sept. V. C. F. R.J 


V. 895. στεμμάτων) Ra- 
mos intellige oleae lana vinctos, 
quos manibus gerebant suppli- 
ces. 7Ixrjoa ϑαλλὸν vocat Suppl. 
10. PFLUGK. 

V. 899. μόνην) Auctor Ho- 
merus Odyss. δ. 12. Exquisita 


quaedam, ut ad v. 223., sic hpc 
loco dedit Scholiasta: .fv- 
σέμαχος xal ἄλλοι ἱστοροῦσί τι- 
ψες γενέσθαι ἐξ ᾿'Βλένης Ἔρμιό- 
wg» καὶ Νιικόστρατον᾽ ὁ δὲ τὰς 
Κυπριακὰς — bovogíac ἔμναψας 
Π|λεισϑένην φησί, μεθ᾽ οἱ εἰς 
Κύπρον ἀφὶχθαε τὸν ᾿Αλέξανδρον. 
Vide Valcken. ad Theocr. 1d. 
XVMI. 51. PFLUGK. . ; 


V. 909. ὦ oif" ἄκεστορ) 
Mdem, qui alibi 4norgonaios, 
᾿Αλεξέκακος dicitur: quem prae- 
fantur averruncandi mali ceusa. 
Vid. C. O. Müller, Dor, T.I. 
p. 296. PFLUGK. 
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OPEZTHZ. 

τίς οὖν ἂν εἴῃ wr πεφυχότων γέ πω 900 

παίδων γυναικὶ συμφορὰ πλὴν εἰς λέχας; 
EPMIONH. 

τοῦτ᾽ αὐτὸ καὶ vocoUusy* εὖ μ᾽ ὑπηγαγου. 
ΟΡΕΣΊΗΣ. 

ἄλλην τίν᾽ εὐνὴν ἀντὶ σοῦ στέργει πόσις; 
EPMIONH.- 

τὴν αἰχμάλωτον "Exropoc ξυνευνέτιν. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 

χαχόν γ᾽ ἔλεξας, ἄνδρα δίσσ᾽ ἔχειν λέχη. 910 
EPM IO N H. 

τοιαῦτα ταῦτα" xQT ἔγωγ᾽ ἠμψνάμην. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 

μῶν εἰς yvvaix ἔῤῥαψας οἷα δὴ γυνή; 
EPMIONH. 


φόνον y ἐκείνῃ καὶ τέκνῳ νοϑαγενεῖ. 


V. 910. ἄνδρα δίσσ᾽ ἔχειν E. ἄνδρ᾽ ἕνα δίσο᾽ ἔχειν C, ἕν᾿ ar 


ὅδρα δϑίσσ᾽ ἔχειν ceteri libri. 
V. 914. 


V. 908. εὖ μ᾽ ὑπηγάγου) 
eScite callida oratione 
tua me illexisti, ut quae 
enuntiare  nolebam — faterer.» 
MA'TTH. Noster Hel. 835: 
TÍv' ὑπάγεις μ΄ ἐς ἐλπίδα; 
PFLUGK. 

V. 910.  Heraci. 807: Koi 
τὰς δῆὲυκήνας οὐδὲν ἐργάσει xa- 
«o», ᾿Ανδρὸς στερήσας, id est, 
δνγὸς ἀνδρός. Recte ibi nostrum 
locum comparavit Elmaleius. 
Hom. Od. π. 88: Πρῆξαε δ᾽ 
ἀργαλέον τε μετὰ πλεόνεσσιν 
ἐόντα "Mvdga καὶ ἴφϑεμον. V er- 
gll. Aen. ΧΙ. 397. Et.quos 
mille die victor sub Tar- 
tara misi. PFLUGK. Etiam 
aliis locís Latini id ipso mumero 
nominis efficiunt , quod adiectis 


- 


συμφορά σ᾽ E et a sec. m. B. συριφορᾶς ceteri. 


numeralibus ab aliis linguis ef- 
ficitur, veluti si Cicero de ora- . 
tore lib. II. c. 26. δ. 111. sic 
loquitut: quum- idcirco ali- 
quid ambigitur, quod aut 
verbum aut verba sint 
praetermissa, ubi exspecta- 
veris: ubi aut verbum unum 
aut plura sint praeter- 
miss^, ipse autem nominis nu- 
merus rem conficit. R. K. 

V. 919. οἷα δὴ γυνή) scil. 
ῥάπιειν φιλεῖ, | Nisi forte ῥά- 
z1t)» absolute dixit. ut πλέκειν 
Ion. 1410. Hom. Od. ὁ. 8922: 
δυςμενέες γὰρ nollol ἐπ᾿ αὐτῷ 
μηχανόώνται. δ aliter expli- 
canda quae praeposui.verba. V. 
Thucyd. VIII 84: οἷα δὴ vai- 
ται, 3c, ὄντες. Soph. ΡΠ, 584 
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0OPEXTH 3. 

κἄκτεινας, ἤ τις συμφορά σ᾽ agsíAera; 
EPMIONKH. 

γέρων yt Πηλεύς, τοὺς καχίονας σέβων." , 915 
0PEZTH 3. | 

σοὶ Ó ἦν tig Ogtig τοῦδ᾽ ἐκοινώνει φόνου; 
EPMIONKH. 

πατήρ y ἐπ᾿ αὐτὸ τοῦτ᾽ ἀπὸ Σπάρτης μολῶν, 
ΟΡΡΣΊΤΗ Σ. ul 

κἄπειτα τοῦ γέροντος ἡσσήϑη χερί; 
EPMIONKH. 

αἰδοῖ γε" καὶ μ' ἔρημον οἴχεται λιπῶν. 
ΟΡΕΣΤΉΗΣ. , 

συνήχα᾽ ταρβεῖς τοῖς δεδραμένοις πόσιν. 920 


EPMIONH. 
ἔγνως" Οολεῖ γάρ μ᾽ ἐνδίκως. τί δεῖ λέγειν; 
ἀλλ᾽ ἀντομαί σε Δία καλοῦσ᾽ ὁμόγνιον" 


v. 917. 


V. 918. ἡττήϑη C. 


V. 991. μ᾽ om. B. τί δὴ B. 


oi ἀνὴρ πένης. Oed. T. 763. ex 
emendatione G. Hermanni: 
o£? ἀνὴρ δοῦλος. ἢ erod. Ill. 63: 
οἷα ἀνὴρ ἀγαθός, PFLUGK. 
V. 916. ἦν τες ὅςτις —] 
Disputandi materiam haec pro- 
nominum coniunctio praebuit 
Elimsleio et Hermanno ad 
Medeam v. 775., quorum ille 
exemplorum auctoritate rem di- 
judicat, hic totum genus loquendi 
ed rationis subtilitatem revocat, 
Hoc certum est, quod solum 
potuit hoc loco, fiurpasse Eu- 
ripidem, quum ita interrogare 
Orestem  sppareat, ut neque 
quis homo fuerit teneat, neque 
an habperit omnino adiutorem 
caedis Hermiona sciat. Itaque 
ὅς dici omnino non potuit: lice- 


ολῶν 8 pr. m. B. 


bat, sed sensu diverso, σοὶ ὁ᾽ 
ἣν τίς, 0g co. τοῦδ᾽ ἐκοινώνει 
φόνου: h. e. quem fu socinm 
caedis habuisti, eum ede, quis : 
fuerit. — Citatis ab Elmsleio 
adde Iph. 'T. 1209: καὶ πόλει 
πέμψον τίν᾽ oque σημανεῖ, Ari- 
stoph. Eccles. 80ῦ: οἴσειν do- 
κεῖς τεν᾿ ὅςτις αὐτῶν τοῦν ἔχει. 
PFLUGK. 
. W. 922. .4í« ὁμόγνιον) 
lovem gentilicium, cogna- 
torum tutelam. Vide /Kuhn- 
ken. ad Tim. p. 192 seq. 
PFLUGK. Similis est Ζεὺς £g- 
κεῖος, quippe. qui eorum, qui 
eiusdem domus sunt, tutelam 
gerat, de quo vide quae adno- 
taverunt interpretes ad Sopho- 
clis Antigonam v, 460. R. K. 
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EU RIPIDIS 


πέμψον μὲ χωρας τῆςδ᾽ ὅποι προσωτάτω, 
ἢ πρὸς πατρῷον μέλαϑρον' ὡς δοκοῦσί γε 


δόμοι t' ἐλαύνειν φϑέγμ᾽ ἔχοντες οἵδε us 


925 


μισεῖ τε γαῖα ᾧϑιάς" εἰ δ᾽ ἥξει πάρος 
(Doíflov λιπὼν μαντεῖον εἰς δόμους πόσις, 
κτενεῖ μ᾽ ἐπ᾽ αἰσχίστοιδιν, ἢ δουλεύσομεν 
νόϑοισι λέχτροις, ὧν ἐδέσποζον πρὸ τοῦ. ᾿ 


“- 3 ^e c » , 
πῶς OUY ταῦδ᾽, ὡς sitos tig, ἐξημάρτανες ; 


930 


καχῶν γυναιχῶν sigoooí μ᾽ ἀπώλεσαν, 
αἴ μοι λέγουσαι tovgÓ ἐχαύνωσαν λόγους" 


V. 028. δπη C. 


'σὺ τὴν χαχίστην αἰχμάλωτον ἐν δόμοις 


v. 994. δοκοῦσέ t libri. óoxoZo£ uo. M usurus. 
V. 925. δόμοι γ᾽ AB(CJE. B(C]. δόμοι μ᾽ δὺ α ἡ. δόμοι τ᾽ 
Α. M atthiae. Nauckius superiore versu δοκοῦσί τε scripsit, hic 


C γ᾽ retinuit. 


Deinde φϑέγματ᾽ ἔχοντες BC 


V. 950. qui ih libris Oresti tribuitur, recte Lentingius 


Hernionse restituit. 


V. 981. habent Plutarch. coniug. praec. p. 143. Stobaeus 


flor. LXXIV. 95. t. ΠῚ. 
Plin. hist. nat. XXIX. 5. 


V. 924 "o ὡς δοκοῦσί γε 
δόμοι τ᾽ ἐλαύνειν κιΉξ. Sic 
rectius restituisse A. Matth. 
videtur quam nuper A. Nauc- 
kius, qui δοκοῦσί τε δόμοι γ᾽ 
ἐλαύνειν κτέ. scribi voluit. Nam 
etsi δοκοῦσί τε et μισεῖ τε, quum 
externam orationis formam spe- 
ctamus, melius inter se respon- 
dere videntur, tamen multo se- 
cus est, quum ipsam sententiam 
consideramus, ac primum illud 
ipsum, quod ponitur, universum 
adseverandum erat, quod fit, si 
ὡς δοκοῦσέ γε legimus , deinde 
δόμοι οἵδε et γαῖα Φϑιάς inter 
se quasi diversae res componun- 
tur, ut ob eam ipsam rem re- 
ctius δόμοι v? ἐλαύνειν — μισεῖ 
τε γαῖα ὥϑιάς dici videatur, 
quam si universa ista adsevera- 
tio, quae est in γέ particula ad 
singulare nomen δόμοι vocare- 
tur. lind enim nos non poterit 
offendere, quod ia altero mem- 
bro ad nomen, in altero ad 


p. 64. Menander monost, 699. conf, 


verbum coniunctio apposita est, 
conf. Med, 983 sq. R. K. 


V. 995. δόμοι v? ἐλαύνειν 
φϑέγμ'᾽ ἔχοντες V. ad Phoen. 
1322. R. K. 


ν. 980. πῶς ov» ra, ὡς 
εἴποι τις, ἐξημάρτανες: 
Scholiasta ad h. |. hoc ad- 
notavit: πῶς οὖν τα δ᾽" ἀλλ᾽ 
εἰ ἐρωτήσειέ τις, πῶς ταῦτα ἔξη- 
μάρτανες, πῶς ἂν διηγήσαιτο 
τις: Unde Lentingius recte 
collegit eum hnnc versum non 
Oresti tribuisse, sed orationi 
Hermionse continuavisse, cui 
restituit. adferens Supplic. 184 
sq. τάχ᾽ οὖν ἂν εἴποις Πελοπίαν 
παρεὶς γϑόνα πῶς ταῖς ZO ἥταις 
τόνδε προςτάύδσεις πόνον; Pote- 
rat etiam conferre Aristopha: 
nis .Acharn, 589 sq. κἀντεῦϑεν 
ἤδη πάταγος ἣν τῶν ἀσπίδων. 
ἐρεῖ τις, οὐ χρῆν' ἀλλὰ τέ ἐχρὴν 
εἴπατε. quem ipsum — locum 
Scholiasta ait eese expres- 
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δούλην ἀνέδει σοὶ λέχους κοινουμένην ; 
μεἃ τὴν ἄνασσαν, οὐκ ἂν ἔν γ' 
(ϑλέπουσ᾽ ἂν αὐγὰς τἄμ᾽ ἐχαρποῦτ᾽ ἂν λέχη. 


ἐμοῖς δόμοις 


2εοεγὼ χλύουσα τούςδε “Σειρήνων λόγους, 


“οφῶν, πανούρλων, 
ἐξηνεμώϑην μωφέψ. 
σεόσιν φυλάσδειν,. 7) 


ποικίλων. λαλημαάτων, 
τί γάρ μ᾽ ἐχρῆν 
πωρὴν ὅσων ἔδει, 


940 


σεολὺς μὲν ὄλβος, δωμάτων... δ᾽ «ἠνάσσωμεν, 
σεαῖδας δ᾽ ἐγὼ μὲν γλησίους. ἔτιχτον ἂν, 
Ὦ Ó ἡμιδούλους r0ig ἐμοῖς νοϑαχγενεῖς. 
ecÀÀ' οὔποτ᾽, οὔποτ᾽, οὐ γὰρ εἰςάπαξ ἐρῶ, 


v. 882. 
V. 984 et 988. 
934. ἀνέξεε σοῦ C. 


om. 


αὐχένωσαν" a pr. m. B. E 
b. propter rudis vocem δόμος. v. 


V. 936. βλέπουσαν Ἀ 8 pr. m. BEcC. 


V. 939. ἐχρήν 4. 


V. 940. φυλάττειν AB B, δσον ἃ pr. m. B. ὅσον » C. ὧν 
V. 944— 964. habet Stobaeus flor. LXXIV. 4, t. Il. p: 


51. 58. 


sum &b Aristophane ex Busipidis. 
"oelephe; B, K. ὡς εἴποι. . reg] 
Sie Aristoph. Av. 180: sene. 
εἴποι τις; De ἄν particula amissa 
Mor Reisigii Commebtationem 

. 194. s. Matth. ed Hippol 
A68. Gr. Gr. Vol. lH. p. 986. 
Klotz. ad Devar. vel, ll. p. ἴον! 
PFLUGK. - 

V. 982. . ἐχαύνωσαν͵ E 
gt. Cycl, 616: ὅς μοι δοὺς τὸ 
πῶρια κατέκλασεν," Vid; Porson. 
ad Med. 784. Schaefer. ad 
L. Bos. p. 59. ἐκχαυκοῦν Ao yos, 
vanitatis implere,  Sappl. 
412. cf. In cobs. Auimadv. p. 
49. . PFELUGK. 

V..988. oogar, maso Q- 
yu, ποικίλων 4aÀqpa 1 o»] 
cogo» iu malam partem dici.ap« 
paret, quo in genere apud Se- 
phoclem in-Philoct. 438: $e: 
τὸς γλώσσῃ δεινοῦ. καὶ. σαφοῦ 
mentio fit, et'apud Euripid em 
in Alcest. 58. dicitur: πῶς el- 
xag; ἀλλ᾽ ἢ 'καὶ σοφὸς λέληθας 


€», ubi Scholiasta nomen 
sic explicat quasi πανοῦργον 
eum dixerit. An, inquit, ᾿4πόλ- 
λων φησὶν αὐτὸν πανούργως εἰ- 
ρηκέναι. R.. Κα, λαλημάτωνΪ] 
De homine λάλῳ idem usurpa- 
vit vocabulum Soph. Antig. 
920: οἴμ᾽ ᾿. ὡς λάλημα δῆλον ἐκ- 
πεφυκὸς εἶ, ubi vid. Brunck, 
À Critia apud Athen. XIII. 
p. 600. D. Anacreontem vocari 
ἠπερόπευμα γυναικῶν pro ἢ πε: 
ροπευτήν monuit Lobeck. ad 
Soph. Ai, p. 280. Vide supra 
v. 446. . Similia notavit Mus- 
grav. ad Soph. O. T. 1248. 
ur Erf. min, PFLUGK. . 

. V. 989. τέ yáo μ᾽ ἐχρῆν) 
AUN δὰ minus stulta fuissem, 
quid me oportebat de ma- 
rito importune esse solli- 


citaem* PFLUGK. 


V. 944 sqq. His praeceptis 
dissimilia hortatur in fragu ento 
ad tragicae orationis grav; atem 


. composito et fortasse hirc ex- 
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χρὴ τούς ys νοῦν Éyovrag, olg ἔπτιν γυνή, 


EURIPIDIS 


945 


πρὸς τὴν ἐν οἴχοις ἄλοχον εἰςιροιτᾶν ἐᾶν 
yvvaixag'.«Uro» γὰρ διδάσχαλοι χαχῶν᾽ 
7 μέν τι χερδαέναυσα ᾿ισυμεεύϊείρει λέχος, 
ἢ δ᾽ ἀμπλαχοῦσα συπνοσεῖν αὑτῇ ϑέλει, 


"πολλαὶ δὲ μαργότητι. καντεῦϑεν' δόμοι 
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νοσοῦσιν ἀνδρῶν. πρὸς ταδ᾽ sv quAudOsré 
χληϑροισι καὶ μοχλοῖσι δωμάτων πύλας" 
ὑγιὲς γὰρ οὐδὲν ai.Dvpaftey εἴςρδοι 
δρῶσιν γυναιχῶν, ἀλλὰ πολλὰ καὶ xcxe. 


V. 948. συμφέρει n bcd. 
V. 949. αὐτῇ 
nesiu s. 
ν᾿ 959. κλεέϑροισε B B. 
. 955. 
UN a sec, m, BC. 
V. 956 


ABEaHB et ceteri, ut videtur. 


LI 


αὖ εἢ Dar- 


[| LI 


ἄγαν γ᾽ Musprus, sine jdonea cansa. γλῶτταν B. 


ξυγγνωστὰ [B B] μὲν o)» oos AB. et ceteri, cox μὲν 


οὖν C. μέν νυν σοε Valckenarius ad Hippol. 20. μὲν νῦν σοι 


Canteru s. 


presso Menander p. 185. ed. 
Meinek. PFLUGK. 


V.950. πολλαὶ d? napyo- 
1575) His verbis hoc Euripides 
indicare videtur, multas earum 
mulierum non alia de causa ma- 
gistras nequitiae esse, uisi cu- 
piditaste, ut nulla alia re du- 
cautur nisi ipsa nequitia, quo 
in genere Terentius And. I, 
1, 186 sq. haec habet: SOS. 
Quapropter? SIM. Rogas? 
Mala mens, malus animus. 


R.K. 


V. 9571. κοσμεῖν] Rei vi- 
tiosae aliquam conciliare spe 
ciem virtutis. Troad. 982: . τὸ 
σὸν κακὸν κοσμοῦσα. lou. 833: 
ev υυντιϑέντες τἀδικ᾽ εἶτα μη- 
χαναῖς Κοσμοῦσε. Idem fere sos 
nat Aristoplianica loquutio, 
ὀνόματε περιπέττουσι τὴν MO- 
χϑηρίαν. Plut. 159, quam tra- 
ctavit Valcken. Diatr. p. 958. 
A. PFLUGK.  Permirum est, 
quod b. Pflugkius, qui re 
ctissime vim atque signifientio» 


nem verbi κοσμεῖν exp licavit, 
non vidit multo melius in lis, 
quae sequantur, verbis legi τὰς 
χυναικείας νόσους. quam illud, 
quod a libris nullam omnino ha- 
bet guctoritatem, τὰς γυναικείας 
φύσεις, hn yvrnsasirs vócoe sunt 
mores mulietam ac .natu- 
rae deteriores, nos dica 
mus: die sehwachen Seiten 
des weiblichen 4 Ge 
schleehts, quas ornando po- 
tius dissimulare debebat quam 
vltaperando ὈΑΒΗΘΕΓΕ Hermiona. 
K. 


v. 958 sg. Recte Bergler. 
in Comment. .ad Aristoph. Vol. 
V. p 411. Lips. Euripidis lo- 
cum comparavit enm his "Comici 
verbis , Vesp. 140. non “σοφὸς 
ἦν ὅςτις ἔφασκε, πρὶκ. T1 ἀμφοῖν 
μῦϑον ἀκούσῃς, οὐκ ἄν δικα- 
σαιξ. Uterque poeta Phocy- 
l^deum dietam reddidit, quod 
wsurpavit Noster etjam in He- 
racl. 180. et Auctor Demodoci 
d. 383. D. Qucd .iudici com- 
mendabat: Phocilides, . ne qnid 
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ΧΟΡΟΣ. 


ἄγαν ἐφῆχας γλῶσσαν εἰς τὸ σύμφυτον. 


959 


συγγνωστὰ μέν νύν σοι TGÓ , ἀλλ᾽ ὅμως γρεὼν 

κοσμεῖν γυναῖχας τὰς γνυναιχείας νούσους. 
ΟΡΕΣΤΗΣ. 

σοφόν τι γρῆμα τοῦ διδάξοντος βροτοὺς 

λόγους a&xoutv τῶν ἐναντίων πάρα" 


ἐγὼ γὰρ εἰδὼς τῶνδε σύγχυσιν δόμων 


900 


ἔριν τε τὴν σὴν καὶ γυναικὸς Βχτορος, 
φυλαχὰς ἔχων ἔμιμνον, εἴτ᾽ αὐτοῦ μενεῖς, 
εἴτ ἐχῳφοβηϑεῖσ αἰχμαλωτίδος φάβῳ 
γυναικὸς οἴκων τῶνδ᾽ ἀπηλλάχϑαε ϑέλεις. 


V. 957. γυναικείας ACE. χυναικεέους ceteri. Mox »poovq 
libri nisi quod io Cod. 8. aseriptum: yg. φύσεις, quod olim M u- 


surus reposuerat. 


V. 958—1217. 


Om. ἃ. 


V. 062. μένεις A. ἃ. pr. D. μενεῖς CE[BC). 


- 


V. 964. om. a pr. m. 2. 


decerneret, nisi audita etiam al- 
fero parte. (τῶν ἐναντέων), id 
Orestes in sua ipsius causa uti- 
liter se observasse snnimadrertit. 
Cognovit enim consensu Her- 
miouae fieri posse quae dudum 
ipse agitaverat. PFLUGK. De 
compuni hoe veterum Graeco- 
rum praecepto, |. quod falso 
Pflugkius Phocylideum dixit, di- 
xi muper ad Heracl. v. 180. p. 
49 sq. ed. Goth. sec. Quan- 
quam hoc quidem |oco illud 
ipsum praeceptum certe non to- 
tum obversari videtur animo 
poétae, qui omnino id voluit 
commendare, ut aliorum quoque 
hominum orationem exaudieau- 
dam esse  existimaremus, si 
quando ipsi nobis non setis fa- 
ceremus, vide Hl esiodi ἔργ. x. 
gu. 290 sqq. Sophoclis An- 
tig. v. 119. Ciceronis orat, 
pro Α. Cluentio c. 81. 8. 84. 
Livii lib. XXII. c. 29, R. K. 

V. 962. Sana omnia et in- 
corrupta esse non dubitassent 
interpretes, si.quo haec refe- 


renda essent perspectum habuis- 
sent.  Cohaerent autem cum 
laude Plocylidese sententiae. O 
prudentem hominem, iuquit, qui 
alterius partis sermones audien- 
dos esse dixit. Nam quum do- 
mesticas has discordias compe- 
rissem., ea ipsa erat causa, cur 
de statione et tanquam de spe- 
cnla non decederem, vt tua co- 
gnoscerem consilis, mansurane 
esses, bn hiuc te eripere velles. 
ltaque veni mandata quidem tua 
nulla habens, sed, si tu fugae 
forte mentionem  iniicerea, te 
abducturus. PFLUGK. 

. V, 968. εἴτ᾽ ἐκφοβηϑεὶῖ σ᾽ 
αἰχμαλωτίέδος φόβῳ} «Li- 
bri φόβῳ, quod Lentingius 
in φόνῳ mutavit, ut eodem, mo- 
do dictum quo v. 920. τοῖς δε- 
δραμένοις. Eodemque modo et- 
δια v. 1060. gore pro qofo 
scribendum iudicavit. Non opus, 
quum αἰχμαλωτέδος φόβῳ inter- 
pretari liceat metu propter 
captivam. Sic Sophocles 
Oed. R. 988: ἀλλὰ τῇς ζωσῆς 


192 


ἤλθον δὲ cag μὲν οὐ σέβων ἐπιστολας, 
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965 


e ἐνδιδοίης, ὡςπὲρ ἐνδίδως, λόγον, 

πέμψων σ᾽ ἀπ᾽ οἴχων τῶνδ᾽. ἐμὴ γὰρ οὖσα πρὲν 
σὺν τῷδε ναίεις ἀνδρὲ σοῦ πατρὸς καχὴ. ᾿ 

ὅς, πρὶν τὰ Τροίας εἰςβαλεῖν ὁρίσματα, 


γυναῖχ᾽ ἐμοί σὲ δούς. ὑπέσγεϑ᾽ ὕστερον 


910 


τῷ νῦν σ᾽ ἔχοντι, Togaó εἰ πέρσει πόλιν. 
ἐπεὶ δ᾽ ᾿Αχιλλέως δεῦρ᾽ ἐνόσεησεν γόνος, 
σῷ μὲν συνέγνων πατρί, τὸν δ᾽ ἑλισσόμην 
γάμους ἀφεῖναι σούς, ἐμὰς λέγων τύχας 


καὶ τὸν παρόντα δαίμον᾽, ὡς φίλων μὲν ἂν 


915 


πέμψων Heathius. τῶνδε μὴ a m. 


V. 965. σὰς οὐ μένων B. 
V. 966. ἐνδίκως bcd. λόγους B. 
V. 967. πέμψω libri. 
sec. BC. 
V. 910 


εἶϑ᾽ ὑπέσχεϑ'᾽ 


ἐμοί σε δοὺς ὑπέσχεϑ᾽ [3)BCEbcdC. ἐμοί σε δοὺς 


Υ. 911. πέρσει ABCEbcdB πέρσοι C., quod verius videtur 


cus 


. 9718. τόνδ᾽ cum v. l. τῶνδ᾽ B. 
V. 976. γῆμαί m A et ἃ sec. m. B. δ᾽ om. bcd, ῥᾳδίως 


qo ' Boc. Quod declaratur responso 
nuntii: ποίας δὲ καὶ γυναικὸς 
ἐκφοβεῖσθ᾽ ὕπερ: ut in Andro- 
air Scholiastae verbis: 

Q φόβῳ τῷ ὑπὲρ τῆς alypalo- 


zer. ad v. 1060.» ΘΟ. HER- 
MANNUS. 
V. 965. σὰς μὲν οὐ σέβων 


ἐπιστολάς Quod hoc loco 
μένων pro σέβων reponi volue- 
runt multi critici, id probare 
propterea non possum, quod, 
etiam si ferri potest μένων, ta- 
men illud ipsum, quod est in 
libris tentum non omnibus scri- 
ptum σέβων, sententiam efficit 
aptissimam. σέβειν enim. ἐπιστο- 
λάς nihil est aliud nisi obse- 
qui mandatis, Sic usurpatur 
hoc verbum etiam in Sopho- 
clis Antig. v. 744., ubi Creon 
hoc dicit: ἁμαρτάνω γὰρ τὰς 
ἡμὰς ἀρχὰς σέβων; cui quod 
respondet Haemon: oJ γὰρ at- 
tie, τιμάς γε τὰς ϑεῶν πατῶν; 


non obstat flli explicationi, quam 
nos secuti sumus. Alio enim 
modo Creon, alio modo Hae- 
men hoc verbum usurpat, nec 
vero ego hoc ita dictum emxisti- 
mari velim, quasi ego nihil in- 
teresse putem in eiusmodi lo- 
cis inter σέβειν et πείθεσθαι. 
Hoc enim simpliciter rem elo- 
quitur, alterum cum honoris si- 
gnificatione, quae ipsa ad h. 1. 
maxime idonea est. R. K. 

V. 966. Ενδιδόναι λύ- 
yovc] ij. q. λόγον προςφέρειν, 
agere cum aliquo de ali- 
qua re, mentionem ali- 
cuius rei iniicere. "Aliud 
est, nisi fallor, ἐνδιδόναι λόγον, 
| e. σκῆψιν, ἀφορριήν. Ari 
stopli. Lys. 613: λαβὴν ἐνδιδο- 
vi, Aristides T. Ill. p. 491. A: 
τῆς κοινῆς ἀπολογίας, ἣν αὐτὸς 
Πλάτων ἐνδίδωσιν. PFLUGK. 

V. 969. Τὰ To. εἰςβ. o ρί- 
cuarta] Infra v. 984: συμφο- 











ANDROMACHA. 


γήμαιμ᾽ ἀπ᾽ ἀνδρῶν, ἔχτοϑεν δ᾽ ov ὑφδίως, 
φεύγων ἀπ᾿ οἴχων ἃς ἐγώ, φεύγω φυγάς. 
ὁ δ᾽ ἦν ὑβριστὴς εἴς τ᾽ ἐμῆς μητρὸς φόνον 
τας Ü αἱματωποὺς ϑεὰς ὀνειδίζων ἐμοί, 


2 4 ' * , ES » 
xc yu ταπεινὸς ὧν τύχαις ταῖς οἴχοθϑεν 


980 


ἤλγουν μὲν, ἤλγουν, συμφοραῖς δ᾽ ἠνειχόμην, 
σῶν δὲ στερηϑεὶς ὠχόμην ἄχων γάμων. 
νῦν οὖν, ἐπειδὴ περιπετεῖς ἔχεις τύχας, 


καὶ ξυμφορὰν τήνδ᾽ 


εἰρπεσοῦσ᾽ ἀμηχαγεῖς, 
ἄξω σ᾽ an οἴχων καὶ πατρὸς δώσω χερί. 


980 


τὸ συγγενὲς γὰρ δεινόν, ἔν τὰ τοῖς χαχοῖς 
οὐκ ἔστιν οὐδὲν κρεῖσσον οἰκείσυ φίλου. 


[A B]CE ed[B] ῥάδιον C. 


. 919. αἱματοποιοὺς bc. 
V 981 
V. 982. σοῦ BC ὄγκων (v. ! 
V. 984 συμφοράν τιν᾽ bed. 
V, 985. χεροῖν bcd. 


V. 986. 81. 


συμφοραῖς libri, συμφορὰς Scaliger. 
. ἄχων ἃ m. sec.) B. 


nüper auctore G, Hermanno A. Nauckius 
et A, Kirchhoffius choro dederunt contra libros. 


Hermannus 


etiam vo, pro yag restituit et ἐν χακοῖσί te pro ἔν τὸ roig κακοῖς. 


ea» τήνδ᾽ εἰςπεσοῦσα. Alc. 178: 

ϑαλαμον εἰςπεσοῦσα. cf. Matth. 

Gr. ᾷ. 426. Eustathius δά 
Od. ὅδ. p. 1479: Σοφοκλῆς δέ 
φασιν ἐν Ἑρμιόνῃ ἱστορεῖ, d» 
Τροίᾳ ὄντος ἔτι Μενελάου ἐκ- 
δοθῆναι τὴν Ἑρμιόνην ὑπὸ τοῦ 
Τυνδάρεω τῷ Ὀρέστῃ. εἶτα ὕστε. 
ρον ἀφαιρεϑεῖσων αὐτοῦ ἐκδὸ ϑῆ- 
vna τῷ Νεοπτολέμῳ κατὰ τὴν ἐν 


Τροίᾳ ὑπόσχεσιν. ῬΕΤΌΘΚ. 


V. 916. Obsequendum hic est 
plurimorum librorum auctoritati, 
qui habent ῥᾳδίως, non ῥάδιον, 
ita tamen ut íd quoque διὰ 
μέσου ponatur, non trahatur ad 
sequentia; nam γήμαιμ᾽ d» ex 
antecedentibus cogitatione ad- 
sumendum est, quo de genere 
vide quae Pflugkius dixit ad 
Hecub. 605. p. 63. ed. sec. R. K. 


V. 918. Verbi ὀνδιδέζειν du- 
plex struetura est, τινὰ ele re, 


et τινί τε. Utramque hoc loco 
coniunxit Euripides: prior est 
in his, εἴς τ᾽ ἐμῆς μητρὸς qo- 
γον ὀνειδίζων, scil. ἐμέ: poste- 
rior in altero membro, τάς 9" 


. αὗματωποὺς ϑεὰς ὀνειδίζων ἐμοί. 


PFLUGK. Sit hoc ita, ut vo- 
luit Pflugkius, ex eo tamen 
non efficitur discrepare ab hoc 
loco locum eum, quo Dobraeus 
ad hunc ipsum defendendum 
usus est ad Aristoph. Equit. 
90., Euripidis e Med. 547. ἃ δ᾽ 
εἰς γάμους uos βασιλικοὺς ded: 
ϑισας. R. K. 


V.981. συμφοραῖς à vec 
χόύόμην} «propter meum in- 
fortunium ferebam.» Her- 
mann, ad Bacch. 783. Recte: 
ἀνέχεσθάε idem est hoc loco, 
quod στέργειν. — Absolute posuit 
etiam Thucyd. V. 45: e 
"dÓqvaio. οὐκέτε — jreíyovro. 
PFLUGK. 
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EPMIONKH. 


νυμφευμάτων μὲν τῶν ἐμῶν πατὴρ ἐμὸς 
μέριμναν ἕξει, κοὐκ ἐμὸν χρίνειν τόδε. 

ἀλλ᾽ ὡς τάχιστα τῶνδέ μ᾽ ἔχπεμψον δόμων, 
μὴ φϑῇ με προςβὰς δῶμα xoci μολὼν πόσις, 
οἴχους [τὸ τούςδε] μ᾽ ἐξερημοῦσαν μαϑὼν 
“Πηλεὺς μετέλϑῃ πωλιχοῖς διώγμασιν. 


ΟΡΕΣΊΗ Σ. 


ϑάρσει γέροντος χεῖρα" τὸν δ᾽ Δχιλλέως 
μηδὲν φοβηϑῆς παῖδ᾽, 00 εἰς ἔμ᾽ ὕβρισε. 
. τοία yap αὐτῷ μηχανὴ πεπλεγμένη 


rade 


V. 989. ἐμοὶ a pr. m. B. λέγειν C. 1:00 AbcdB C. 
(τόδε a sec. m.) B. ταῦε (C]E. 


V. 992 οἴκους μ᾽ ἐξερημοῦῖσαν μαϑών AE, item B, nisi quod 
ie habet a sec. m. ofnouc ze τούς τὰ σ᾽ ἐξερημοῖσαν μαθών. οἴκους 
τε τούςδε μ᾽ ἐξερημοῦσαν μαθών C. ἢ πυέσβυς οἴκους μ᾽ ἐξερημοῦ- 
, oa» μαϑών bcd οἴκους μ᾽ ἐξερημοῦσαν μαϑὼν (ἢ παιδὸς in initio 

λείπει 
versus a sec. fn. additum) B. οἴκους μ᾽ ἐξερημοῦσαν μαϑὼν C. Unde 
apparet olim ab initio versus aliquid excidisse, quamobrem Kirch- 
hoffius coniecit: μόνον δ᾽ ἄρ᾽ οἴκους μὴ ᾿ξερημοῦσαν μαϑών͵ 
Nauckius edidit: οἴκους [τε τούς δε] μ᾽ ἐξερημοῦσαν μαθών, quem 








sequutus sum in re prorsus incerta. 


V. 986. δεινόν) Quid est 
enim, quod non cogat vi 
sua necessitudo et san- 
guinis societas?  Aescl. 
Prom. 39: τὸ σιγγενές τοι δει- 
»ó» ἢ O^ ὁμιλία. Sept. c. Th. 
1082: δεινὸν τὸ κοινὸν σπλάγ- 
χνον, οὗ πεφύκαμεν, Conf, Valk- 
k en. ad Phoen, 358. PFLUGK, 
Quod G. Hermannus haec 
choro tribuit, probare non pos- 
sum. Orestes enim non tam in 
laudem suam haec loquitur 
quam in honorem smicitiae do- 
mesticae, quae pertinet etiam 
ad Meneleum patrem , ut recte 


τὸ συγγενὲς γὰρ δεινον᾽ ipsius 


Menelai causa dixisse videatur, 
eui se aittraditurum esse filiam 
Hermionam. R. K. 


V. 9983. πωλικοῖς δεώγμα- 
σεν" τοὶς διὰ τῶν ἁρμάτων δεώ- 
γμασιν Hesychius t. 1]. p. 
1091. R. K. 


V.994. ϑάρσει γέροντος 
χεῖρα) De senis manu noli 
6886 sollicita, a sene vim 
ne timeas. Aesch, Suppl. 
603: ϑαρσεῖτα, παῖδες, εὖ τὰ 
τῶν ἐγχωρίων. Soph. Oed. C. 
649: θάρσει τὸ τοῦδέ γ᾽ dr- 
δρός. Xenoph. Anab. III. 2, 
20. Ia cobs. ad Athen, p. 224. 
ad Philostr. p. 419. Heia- 


 ANDROMACH A. 


βρόχοις. ἀκινήτοισιν ἕστηκεν φόνου | ] 
πρὸς τῆςδε χειρὸς, ἣν παρος μὲν ovx ἐρῶ, 
τελουμένων δὲ Δελφὶς εἴσεται πέτρα. 


ὃ μητροφοόντης δ᾽, ἣν δορυξένων ἐμῶν 
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μείνωσιν ὄρχοι Πυϑιχὴν ἀνὰ γϑόνα, 
δείξει γαμεῖν σφὲ μηδέν᾽ ὧν ἐχρὴν ἐμέ. 
πεχρῶς δὲ πατρὸς φονιον αἰτήσει δίχην 
ἄναχτα Φοῖβον" οὐδέ νιν μετάστασις 


γνώμης ὀνήσει, ϑεῷ διδόντα νῦν δίχας. 


1005 


αλλ᾽ ἔχ τ᾽ ἐκείνου διαβολαῖς vs roig ἐμαῖς 
xexug ὀλεῖται" γνώσεται Ó ἔχϑραν ἐμήν. 
ἐχϑρῶν γὰρ ἀνδρῶν μοῖραν εἰς ἀναστροφὴν 
δαίμων δίδωσι, xovx ἐᾷ φρονεῖν μέγα. 


V. 998. μετέλϑοι ἃ BCE[b]cd BC. 
V. 995. μηϑὲν A. φοβηϑεὶς A ἃ pr. m. Bc. ὃς libri, δο Lo- 
beckius ad Soph. Ai. p. 319. ed. prim. 


V. 998. τῇδε a pr. m. B. 


V. 1000. δ᾽ om. bcd. δοριξένων B. 
V. 1002. μηδ᾽ ἕν᾽ A. μηδέν᾽ a pr. m. BC. μηδὲν ceteri, àyor» 


A ἃ pr. m. B. 


V. 1008. πικρόσ A. 
A. Kirchhoffius, 


V. 1004. οὐδ᾽ ἕνε bc. 


Mox ἤτησεν pro αἰτήσει seribi voluit 


V. 1005. ϑεῶν νῦν διδόντα δίκας B. 


V. 1007. 


dorf. ad Plat. Phaedr. $. 35. 
PFLUGK. 

V. 999. τελουμένων) V. 
Matth. Gr. $. 563. [ndn. ad AI- 
cest. 88.] Δελᾳὶς πετρα, pro- 
pter situm urbis in arduo edito- 
que loco. Sopli. Oed. TT, 463: 
Τίς, ὅντιν d ϑευσπιέπεια Δελφὶς 
εἶπε πέτρα; Nonn. Dionys. 
Xl. 192: σοφὴ παρὰ Μελφίδι 
πέτρη ἀγχίποροε Φωκῆες. Πυ- 
ϑίαν πέτραν dixit Euripides Ion. 
550. PFLUGK, 

V. 1000. δορνυξένμων} Ve- 
terum testimonia «de hac voce 


exposui ad Med. 687. Conf. 
Valcken, animadv. ad Am- 
mon. III 10. Bachmanni 


ἐμοί E C. θεοῦ scribendum videtur Kirchhoffio. 


Aneed. Gr. Vol. 1]. p. 320. 379. 
PFLUGK. 


V. 1008. ἐγδυῶν γὰρ á»- 
δρῶν Refer ad illa, Ix τ᾿ ἐκεί- 
yov. linvisorum enim sibi 
hominum s80ortem deus 
convertit mutatque in de- 
terius, neque eos super- 
bire patitur. el; ἀναστροφὴν 
διδόναι i, q. ἀναστρέφειν. Suppl. 
9891. ὁ γὰρ ϑεὸς παντ᾽ ἀναστρέ- 
ge« παλιν. Rhes. 882: ὅρα τὸ 
μέλλον' πολλ᾽ ἀναστρέφει ϑεος. 


PFLUGK. 


V. 1009. ταῦτα ekwo» loys- 
tta. (0 Ὀρέστης) ἔχων τὴν Ἔρ- 
μιόνην. SCHOLIASTA. | 
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στρ. α΄. 
wi Φοϊῖβ᾽ ὁ πυργώσας τὸν ἐν Ἰλίῳ εὐτειχῆ πάγον 1010 
καὶ Πόντιε, χυανέαις ἵπποις διφρεύων 
ἅλιον πέλαγος. 
τίνος οὕνεκ ἄτιμον ὀργάναν χέρα τεχτοσύνας 1010 
᾿Ενυαλίῳ δοριμήστορι προςϑέντες τάλαιναν 
τάλαιναν μεϑεῖτε Τροίαν; 


στρ. β΄. 
ofo--Jlos-wu- 


/ / 
— — Mom o om NA) — MAJ c 


TODA ENS 
/ / / / 
WAS m WAV m o Uo om o ὦ.» 
/ / / Ww 


V. 1010.  Solacium chorus I. 1. p. 3800) pessumdederat, 
Hermionae, cuius matrimonium εἰ Oresti necandae matris aucter 
(Troiana mulier turbaverat, ex fuerat, idemque ultionis a Neo- 
varietate ac multitudine petit — ptolemo: sumendae adiutor fu- 
malorum, victis pariter ac vi- turus est... PFLUGK. 
ctoribus incumbentium, — quae V. 1010. πάγον εὐτεεχῇῆ] 
Troiae excidium  consequuta τετειχισμένον ἐν ὄρεε Hesy- 
sünt. Scite autem orditur car- chius t. ll. p. 886. Sic enim 
men ab Apollinis invocatione,. eius verba restituenda esae de- 
qui et "Troiam a se et Neptuno — monstrant. Suidaa et Zona- 
conditam (vid. Apollod. II. rus p. 908: εὐτειχεῖ mdyw' 
5, 9. Tafel. Dilucidd. Pind. καλῶς τετειχισμένω. Ἄ. K. 
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ἀντ, «. 
σελείστους δ᾽ ἐπὶ ἀκταῖσιν Σιμοεντίσιν svtnnovg ὄχους 
ἐξεύξατε καὶ φονίους ἀνδρῶν ἀμίλλας 


ἔϑετ᾽ ἀστεφανους" 


1020 


eno δὲ φϑίμενοι βεβᾶσιν ᾿Ιλιάδαι βασιλῆς, 
οὐδ᾽ ἔτι πῦρ ἐπιβώμιον ἐν Τροίῳ ϑεοῖσιν 


λέλαμπεν χαπνῷ ϑυωδει. 


1025 


στρ. β΄. 
βέβακε δ᾽ ᾿Ατρείδας ἀλόχου “παλάμαις" 


V. 1010. 


1011. 
mid 


V. 1015. ὀργάνων bcd. 


lo libri.  Musurus. Φοῖβ᾽ ὁ πυργώσας Aldus. 
velt, πυργώσας libri. εὐτυχῇ Eb. 
κυανέοις ἃ sec. m. BC. ἕπποισε libri. 


ἕπποια M u- 


V. 1016. δορὲ μήστορι Α. δορὶ μήστωρα C. προϑέντες ACE 


b dC. προς ϑέντες [Β Bj. 


V. 1018. dxraiogo b. ἀκταῖς B. 


V. 1019. 
V. 1020. 
V. 1023. 
V. 1025. 
V. 1026. . 
ἀτρείδϑαις ἃ m. 


ἐζεύξατε om, E. 
ἔνϑετ᾽ A. 
οὐδέ τε CE. 


v. 1014. Junge ὀργάναν χέρα 
τεκτοσύνας. Dixit, ut poeta, 
quod in soluta oratione est re- 
κτοσύναν ὀργάνας χερός. Sic in 
Med. 647: τὸν ἀμηχανίας αἰῶνα. 
Aristoph. Eccl. 1009. ed.Dind. 


τρυφῆς πρόςωπον. — Vid. G. 
flerm. ad m m. : d A. 
S ei dler. utip. 651. 


ad Iph. T. 139. Mi ad 

Phoen. 660. Gramm. $. 816. f. 

PFLUGK. Vere de hoc loco 

S choliasta: Τίνος ἕνεκα τὸ 

τῆς χειρὸς τῆς ὑμετέρας ero» 

ἀτίμως παραδεδώκατε τῷ ptt; 
K. 


V, 1016. προςϑέντε He- 
cub. 368: 4485 προςτιϑεῖσ' ἐμὸν 
ϑέμας. Suppl. 948: ὅταν δὲ τούς- 
δὲ προςϑῶμεν πυρί. ΡΕ LUGK 


V. 1091. ἀστεφάνο v c] 
tristes, infaustos, qui, ut 
Trogicorum more loquar, στέφα- 
vo» ἀστέφανον pariunt. PFL. 


Aclapnras C. λάμπει E. 
ἀτρείδας ᾿ (supra scripto d« & m. pr. et corr. in 
sec.) B. drge(dai; B. 


V. 1026. Ad versum 1036: 
ὦ δαῖμον, ὦ Φοῖβε, πῶς ne(Oo- 
μαεξ haéc adnotavit M usgrav.: 
«Elegantissimus hic versus opti- 
me totam oden clauderet; ut 
paene suspicer strophen esse, 
quam nunc antistrophen dici- 
mus.» Sic ille, ἐμβαλὼν σπιν»- 
θῆρα μικρόν, quantum excitavit 
incendium! Nam  transposuit 
Brunckius: 'quid? quod ne 
dubitare quidem nos patitur ex 
sensu totius carminis manifestam 
rem esse attente legenti dicens. 
Tu vero, quicunque haec tiro 
legis (nihil enim dicam de sensu 
carminis) disce, quanti sit gram- 
maticae disciplinae diligentia, 
qua illam egregie refutavit te- 
meritatem G. Hermann. jn 
notis MSS. «Initium, inquit, 
strophae βέβακε δέ tam aperte 
ad praegressum βεβᾶσι spectat, 
ut nihil certius sit quam omnin 
$uo loco posita esse.» PFLUGK. 
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«vta τ᾿ ἐναλλαξασα φόνον ϑανάτῳ 


πρὸς τέκνων ἀπηύρα" 


ϑεοῦ, ϑεοῦ νιν κέλευσμ᾽ ἐπεστραςφὴ 


μαντόσυνον, ὅτε γιν 
᾿Α4ργόϑεν πορευϑεὶς 
} , / 

““γαμεινόνιος κέλωρ 


ἀδύτων ἐπιβὰς ἔχτανεν ματρὸς φονεύς, 


1030 


1035 


f a» 3 ^ - , 
ὠ δαῖμον, ὦ (Ῥοῖβε, πῶς πείϑομαι;ς 


| V. 1080. »» om. B. κέλευμ᾽ AB. 


, V. 1082. deoyoc BC, doyoO*» ceteri, 
9 


dio voci& ἀργόϑεν, quod eret ἀργός natum videtur. 


Illud ἄργος e compen- 


Vide Fr. 


Iae. Bastii comment, palaeogr, post C. H. Sclaeferi Gregor. 
Corinth. p. 820., ut frustra esse videatur quod Lentingius con- 
iecit scribendum: 24oyoc ἐμπορευϑθ είς, 

V. 1083. ἀγαμεμνόνιος [Ala d [B] ὠγαμέμνονος b. ἀγαμεμνό- 


ψειος Ceteri. 
V. 1035. 
V. 1086. δαίμων B. 


ἔκτανεν Henathius χτεάνων libri. 


V. 1088. ἀν [AD B] ἂν ceteri, ut videtur, Deinde ἀγορὰσ 
dyoQgova Α. ἀχόρους (ante quod add. ἀγορῶς a sec. m.) B. dyogai 
ἀχόρους Cb. ἀγορὰς E. dyogat ἀγόρους cd ΒΟ. Vacile intelligitur 
scripturae diversitatem ortam esse e διττογραφίᾳ. 


In editione sua G. Herman- 
nus rectissime argumentum car- 
minis chori sic exposuit: Cur 
conditam a vobis Troiam 
delevistis? cur frustra si- 
vistis pugnare Troianos? 
unde. occiderunt ab I[o 
orjundi [orti?] reges; oc- 
cidit etiam Atrides, cuius 
caedem ultus est filius; 
multaeque in Graecia 
uxores aut filios luxe- 
runt, aut ad alios conces- 
serunt maritos: non tibi 
soli, Hermiona, haec sors 
configit, sed tota Grae- 
cia laborat, Phrygumque 
clades in eius agris effu- 
dit caedem. Ε. EK. 

V. 1028. ἐναλλάξασα φό- 
ya» ϑανάτῳ) caedem mor- 
te luens, et tauquam conm- 
mutans. De dativi structura 
vid. Matth. Gr. 8. 365. 2. — 


ἀπηύρα, i.q. ἀπέλαυσε, cf. 85- 
pri v. 544. et Buttm. Lewuil 
I p. 83. PFLUGK, 

V.1081. ἐπεστράφη] adi- 
it, petiit, in illáàm animad- 
vertit. Compares vernaculum 
heimsuchen. — Abest infesti 


. consilii aignificatio ab his eius- 


dem poetae, Hel. 82: πόϑεν 
γῆς τῆςδ᾽΄.  intarodquc πέδον; 
quod similiter dixit in Med, v. 
666: πόϑεν γῆς τὴςδ᾽ ἐπεστρω- 
gà πέδον; PFLUGK. 

V. 1035. Mihi reponendum 
videtur εδύτων ἐπιβὰς στεμ- 
μάτων, quod vide an confirmare 
possit locus lonis v. 1309 sq. 
Κρ. Ἤν γ᾽ ἐντὸς ἀδύτων τῶνϑέ 
με σφάξαι ϑόλης. 1. Τίς ἡδονή 
σοι, ϑεοῦ ϑανεῖν ἐν στέμμασιν; 
PFLUGK. Ego Henatlii con- 
iecturae obsequutus sum. R. K. 

V. 1086. Schol. ϑαιμιαζει, 


€ 


εἰ ὁ ᾿Απολλων τοῦτο προςέταξεν" 
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ἀνε. β΄. 
πολλαὶ δ᾽ av^ 'EÀÀavwv ἀγόρους στοναχὰς 
μέλποντο δυστάνων τεκέων ἀλοχοι"͵ 


ἐκ δ᾽ ἔλειπον οἴχους 


ον 1040 


πρὸς ἄλλον εὐνάτορ᾽ * οὐχὶ σοὶ μόνᾳ 


δύρφρονες ἐπέπεσον, 
ov φίλοισι, λῦπαι", 


νόσον ᾿βλλὰς ἔτλα, νόσον᾽ 


1045 


διέβα δὲ GQovyov [καὶ] πρὸς εὐκάρπους γύας 


σχηπτὸς σταλάσσων τὸν "Aube. φόνον. 


V. 1089. τοκέων BCE. τεκέων ceteri. Schottasta, qui 'to- 
κέων in contextu legit: ἐὰν δὲ 5, inquit, ἡ γραφὴ τενχέων (τεκέων 


Cobetus), λύεται (λείπει Cobetus) τὸ ἕνεκα. 
V. 1040. ἔλιπον BCEbB[C]. 


V. 1041. 
recepto glossemnte. 
V. 1043. 


Deinde ἄλοχον C. 


, 


ἄλλων A. εὐνάτορας a m. sec, D. coi d Ἑρμιόνη E, 


δυύσφρονες ἔπεσον ( — ἂν m. sec.) AB. δύςφρονες 


ἔπεσον CEbcd, δύςφρον᾽ ἐπέπεσον B. δυςφρονες ἔννεπον C. ἐπέλα- 


σαν &cribendum coniecit Kirchho 


V. 1044. 


καὶ φίλοισι b. 


f fius. 


V. 1046. διέβᾳλεν b. δὲ καὶ gQvydr πρὸς bcd qvec [8Β]6 


yvíac ceteri, 


V. 1047. ἀϊδα AE. δα, [B)C[B] ἀΐδαι b. dda C. Kirch- 


hoffius fortasse ἀειλῆ φόνον scriptum fuisse suspicator. 


πῶς πείϑομαι τοῦτο εἰρῆσδαι 
παρὰ σοῦ: PFLUGK, 

V. 1087. à»' Ἑ. dyo gov«] 
In publico lugebant iisque in 
locis, qui totius populi conven- 
tibus frequentes erant, quod ibi 
et cognoscere iacturam facillime 


poterant, si quae de suis sli-. 


quem amisissent, et commune 
gandium non potuit non proprii 
doloris incitementum esse, — 
στοναχὰς τεκέων, luctum 
ob filios morte ereptos. 
Iph. T. 1268. φϑόνῳ θυγατρός. 
PRELUGK,. 

V. 1040. àx δ᾽ ἔλειπον — 
πρὸς d. ev», ] i. e. ἐκλιποῦσαι 
ἤλθον. cf. Rost. Gr. 5. 139. 
9. c. [p. 772 sq. ed. sept.] H e- 
rodot,. VI. 100: oi μὲν yag αὖ- 
τέων ἐβούλοντο ἐκλιπεῖν τὴν πό- 
λιν ὃς τὰ ἄκρα τῆς Εὐβοίης, 
ubi νἱἰά. Valcken. Herodoti 
locum imitate Pausanias, 


Eurip. Vol. 1. Sect. 11l. 


'sunt, 


LI 


it& temen, ut loquendi formu- 
lam suppleverit, Lib, IV. 84, 
6: ἐκλιπεῖν τὴν noÀw xai ἀνά- 
φυγεῖν ἐς τὰ ἄχρα τοῦ Παρνασ- 


σοῦ. PFLUGK. 


V. 1042. σὺ ἢ Hermionam ad- 
loquitur. Mox φίλοισι ad Atri- 
das referendum. PFLUGK, Ce- 
terum de hoc consolationis ge- 
nere, non firmissimo, sed tamen 
saepe utili, vide quiae dixi ad 
Med. 1017. p. 105. ed. Goth. 
At. R. K.. 


V. 1046. καί traiectum est 
in codd. nonnullis ante Φρυγῶν, 
ad sensum bene, non item ad 
versus modulum. Sed fit hoc 
nonnunquam, ut particulae se- 
dem teneant non suam: cuius- 
modi loci recitatione.  iuvandi 
Hoc quidem loco ipsa 
flagitat sententia et oppositionis 
ratio, ut ordinem verborum liunc 
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IH A4 EY X. 
φῳϑιώτιδες γυναῖκες, ἱστοροῦντί μοι 
σημήνατ᾽ " ἡἠσϑόμην γὰρ oU σαφῆ λόγον, 
ὡς δώματ᾽ ἐχλιποῦσα Μενέλεω χόρη 
φρούδη τάδ᾽" ἥκω δ' ἐχμαϑεῖν σπουδὴν ἔχων, 
εἰ ταῦτ᾽ ἀληϑῆ᾽ τῶν γὰρ ἐχδήμων φίλων 
δεῖ τοὺς κατ᾽ οἶκον ὄντας ixnovsv τύχας. 

ΧΟΡΟΣ. 
ἸΠηλεῦ, σαφῶς ἤχοναας" οὐδ᾽ ἐμοὶ καλὸν 
κρύπτειν ἐν οἷςπερ οὖσα τυγχάνω καχοῖς" 
βασίλεια γὰρ τῶνδ᾽ οἴχεται φυγὰς δόμων. 
 HHAEY-X 
τίνος φόβου τυχοῦσα; διαπέραινέ μοι. 
ΧΟΡΟΣ. 
μὴ δόμων νιν ἐχβαληῃ. 
II H AE Y z. 
μῶν ἀντὶ παιδὸς ϑανασίμων βουλευμάτων: 
! ΧΟΡΟΣ. 
γαΐ, καὶ γυναικὸς αἰχμαλωτίδος φόβῳ. 
' IH H 4E Y 3x. 
σὺν πατρὶ Ó οἴχους, ἢ τίνος λείπει μέτα; 


1050 


1055 


πόσιν τρέμουσα, 


1060 


V. 1054. σαφῶς πηλεὺς ἤχουδας b. σαφῶς πηλεῦ ἤκουσας cd 
οὐδ᾽ ἐμοὶ fere libri. οὐδέ uo. Kirchhoffius. 


V. 1056. 


φυγὰς τῶνδ᾽ οἴχεται BC. 


V. 1059. μῶν ἀντέποινα Nauckius. i 


V. P dad ἢ 
scripsit ἢ 
t a 
esse —: διέβα δὲ σκηπτὸς 
σταλάσσων τὸν da 'φᾷνον͵ xal 
πρὸς εὐκάρπους γύας Φρυγῶ». 
PFLUGRKE. 

V. 1055. Melius intellizerem, 
si scriptum esset ἐν οἷςπερ. οὖσα 
τυγχάνει xaxoic. PFLUGK. 
Sied multo tamen melius dicitur 
Tuyyave quam τυγχᾶνει. Aperit 
enim quae chorum ducit. 60, 
quod se ipsam in, illis malis 


fere, [in po legi ait Kirchhoffíujs. 


Ipse 


versari aif, suam propensam vo- 


, luntatem in dominos, qua quae 


illorum sunt incommoda. etiam 
sua esse existimat. HR. K. 

V. 1059. παιδὸς ϑανασ. 
βουλ.) i. e. διὰ τὴν κατὰ τοὺ 
παιδὸς ἐπιβουλήν. PFLUGRK. 
Ut μῶν ἀντὶ παιδὰς Θανασ. ov. 
retiueamus, non auctore Nauc- 
kio recipiamus μῶν ἀντέποινα, 
et res ipsa et qui sequitur ver- 


Fr 
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XOPU02. 
yautuvovog νιν παῖς βέβηκ᾽ ἄγων χϑονός. 
ΠΗΖΕΥΣ. 
ποίαν περαίνων ἐλπίδ᾽ ; ἢ γῆμαι ϑέλων; 
ΧΟΡΟΣ. 
καὶ σοῦ γε παιδὸς παιδὶ πορσύνων μόρον. 
II H A E Y X. 
χρυπτὸς καταστάς, ἢ xar ὄμμ᾽ ἐλθὼν μάχῃ; 1065 
ΧΟΡΟΣ. 
&yvoig ἐν ἱεροῖς ““οξίου Δελφῶν μέτα. 


ΠΗΜΖ“ΕΥΣ. 
οἴμοι" τόδ᾽ ἤδη δεινόν. οὐχ ὅσον τάχος 


χωρήσεταί τις Πυϑιχὴν πρὸς ἑστίαν, 


καὶ τανϑάδ᾽ «ὄντα τοῖς ἐχεῖ λέξει φίλοις, 
πρὶν παῖδ᾽ ᾿“χιλλέως χατϑανεῖν ἐχϑρῶν Vno; 10170 


ΑΓΓΕ.ΖΟΣ. 


ᾧμοι μοι. 


οἵας 0 τλήμων ἀγγελῶν ἤἥχω τύχας 
σοέ τ᾽, ὦ γεραιέ, καὶ φίλοισι δεσπότου. 
II H A4 E Y S. 


eie; πρόμαντις ϑυμός, ὡς τι προςδοχῶν. 


V. 1068. Πυϑικὴν ἀνὰ γϑόνα (cum v. lect. πρὸς ἑστίαν ἃ 
manu sec.) B. πυϑικὴν ἀνὰ χϑονα CE., quod Kirchhoffius e v. 


1001. petitum esse dicit. 


V. 1071. opos. uo. [AB] epos pos B, ὦ μοι μοι Ccd. io 


μοέ po« ceteri, ut videtur, 


V. 1079. ἀγγέλων Α. ἀγγέλων (— ὧν & sec. m.) B. ἀγγέλλων cd C. 


sus suadent. Nam id ipsum de- 
bebat perniciei esse Hermionae, 
quod non solum Andromacham, 
sed etiam eius puerum ex Neopto- 
lemo natum pessumdere voluit, 
atque id ipsum etiam eo, qui 
sequitur, versu indicatur. Nam 
ναὶ particula  adseveratur de 
puero et etiam captivae mulie- 
ris metus indicetur. Recte enim 
haec vetba: γυναικὸς αἰχμαλω- 


1ídoc φάβῳω, Scholiasta interpre- 
tatur: τῷ φύβῳ τῷ ὑπὲρ τῆς 
αἰχμαλωτίδος. R. K. 

V. 1067. Noster Chrysippi 
fr. II. dioi, τόδ᾽ ἤδη θεῖον d»- 
ϑρώποις xaxov, Ὅταν τις εἰδῇ 
τἀγαϑόν͵ χρῆται δὲ μη. PFLUGK. 

V. 1069. τάἀνϑαδ᾽ ὄντα) 
quae bic acta sunt, inter- 
pretatur G. Hermann. ad Soph. 
Oed. Col. 42. p. 18. PFLUGK 
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AIDIEAOZX 
οὐχ ἔστι GOL παῖς παιδάς, ὡς μάϑης, γέρον 


Πηλεῦ" 'τοιάςδε φασγάνων πληγὰς ἔχει 


1015 


Δελφῶν vn ανδρῶν xci Mvuxmvoiov ξένου. 
ΧΟΡ ΟΣ. 

*y 3*3 / , *y , 

ἃ ἃ tí δράσεις, ὦ γεραιέ, μὴ πέσης" 


ἔπαιρε σαυτόν. 


ΠΗΜΕΥΣ. 


οὐδέν εἰμ᾽" 


ἀπωλόμην. 


φρούδη μὲν αὐδή, φροῦδα δ᾽ ἄρϑρα μου κάτω. 
AIDEAOA2. 


ἄχουσον, εἰ xoi σοῖς φίλοις auvvaO civ 


10δ0 


χρήξεις, τὸ πραχϑέν, σὸν κατορϑώσας δέμας. 
ΠΗΜΔΕΥΣ. 

ὦ μοῖρα, γήρως ἐσχάτοις πρὸς τέρμασιν 

οἵα μὲ τὸν δύστηνον φμφιβασ᾽ ἔχεις. 

πῶς δ᾽ οἴχεταί μοι παῖς μόνου παιδὸς μόνος, 


σήμαιν᾽ " 


ἀχοῦσαι δ᾽ οὐχ ἀχούσϑ᾽ ὅμως ϑέλω. 1085 


ΑΓΓΕ.40ΟΣ. 
ἐπεὶ τὸ χλεινὸν ἤλθομεν Φοίβον πέδον, 


V. 1074 — 11. 
mannus, ex al a? et dd. 
V. 1074. 


δοκῶν [B] et vulgo. 


om. b. errore erto, ut recte dixit G. Her- 


προςδοχᾷ CEcdC. προσδοκὰ Α. προσδοκῶ B. , goc- 
Id ego retinui, quia id ipsum προσδοκῶ scri- 


ptum ansam ad mutationem προσδοκὰ dedisse videtur. 


V. 10/5. ἔχων BCE. 


V. 1076. om. A cd. 
V. 1011. αἱ αἱ Ab. 
Y. 1080. 


εἰ δὲ καὶ b. εἴπερ G. Hermannus. Kirchhof- 


fius proponit el καὶ μὴ tow. Deinde ἀμυνάϑεικ libri. ἀμυνάϑην ἃ 


Υ. 1017. μὴ πέσῃς" ἔπαιρε 
ααυτόν] Similiter dicitur in 
Alcest. 250. ἔπαιρε σαυτήν, ὦ 
τάλαινα, μὴ προδῷς. R. K. 


V. 1080, εἰ xat] si non 
inerti tantum dolori in- 
dulgere, sed opem etíam 


cupis ferre amicis tuis. 
PFLUGK. 


V. 1089. 


ce 


καὶ τοῦ ϑ᾽ vUno- 


nro» ἣν ἄ ρ' ] et hoc suspe- 
ctum scilicet erat. Iph. T. 
1910: σὺ δὲ war! οἶκον ἦσϑ᾽ 
&Q«. Sic in formula τὸ δ᾽ ἢν 
doge , quam illustravit Wytten- 
bach. ad lulian. p. 179 «sq. 
Lips. PFLUGK. 

^ V. 1098 86. Ordo est: ἀρχαί 
τε (i. 6, καὶ ἀρχαὶ) εἴς τε fov- 
λευτήρια ἐπληροῦντο, ἰδίᾳ O9 
ὅσοι — ἔφέστασαν φρουῤὰν ἐτι- 
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τρεῖς μὲν qusvvag ἡλίου διεξόδους 


Ség διδόντες ὑμματ᾽ 


ἐξεπίμπλαμιεν. 
xai τοῦϑ᾽ ὕποπτον ἦν ἄρ᾽" 
κύκλους t' ἐχώρεν λαὸς οἰκήτωρ ϑεοῦ. 


εἰς δὲ συστάσεις 


Ayeuéuvovog δὲ παῖς διαστείχων πόλιν 

εἰς οὖς ἑχάστῳ δυομενεῖς ηὔδα λόγους" 
ὁρᾶτε τοῦτον, ὃς διαστείχει ϑεοῦ 

χρυσοῦ γέμοντα γύαλα, ϑησαυροὺς βροτῶν, 


τὸ δεύτερον παρόντ᾽ ἐφ᾽ οἷσι καὶ πάρος 


δεῦρ᾽ ἦλθε, Φοίβου ναὸν ἐχπέρσαι ϑέλων; 
xax τοῦδ᾽ ἐχώρει ῥόϑιον ἐν πόλει κακόν, 


ἀρχαί τ᾽ ἐπληροῦντ᾽ 


ἰδίᾳ ϑ᾽ ὅσοι ϑεοῦ γρημάτων ἐφέστασαν 


φρουρὰν ἐταξαντ᾽ ἐν περιστύλοις δρόμοις. 


ἡμεῖς δὲ μῆλα, φυλλάδος Παρνησίας 
παιδεύματ᾽, οὐδὲν τῶνδέ πω πεπυσμένοι, 
λαβόντες ἦμεν, ἐσχώραις τ᾽ ἐφέσταμεν, 
σὺν προξένοισι μαντεσίν τε Πυϑικοῖς. 


, / 
χαί τις tOÓ εἶπεν" 


1090 
1095 
εἴς τὸ βουλευτήρια, 
1100 
ὦ γεανία, τί σοι 1108 


ϑεῷ κατευξωμεσϑα; τίνος ἥκεις χάριν; 


V. 1081. xentes a pr. m. B. 


V. 1084. πῶς δ᾽ [AB] CEb. πὼς B[CI]. pov a pr. m. BCE. 


ἀκοῦσαι οὐκ C. οὐκ dxojo A[b] 


ἔταξαν v E. δρόμοις A bc. δόμοις ceteri. 


κατευξώμεσθϑα A. κατευξώμεϑα B. xazeu E ioba ceteri. 


Heraclidis v. 664: στρατὸν xa- 
ϑίζει τάσσεται Q^ ov ἤἦλϑ᾽ ἔχων. 


V. 1085. ἀκοῦσαι xoj)x C. 
cB C. oix ἀκούσϑ᾽ [B] E. 

V. 1081. qae c. 

V. 1095. καὶ τὸ δεύτερον C. 

V. 1097. xdv a pr. m. B. 

V. 1100. 

V. 1108. ἦμεν Brunckius. ἦμεν libri. 

V. 1104. πυϑικῆς Β. 

V. 1106. 
ἕαντο, iamque et in curias 
conveniebant — magistra- 
tus, et seorsim qui dei 


thesauris praeerant prae- 
sidia disposuerunt. 
PFLUGK. 

V.1100. φρουρὰν ἐταξαντὶ 
ἐν περιστύλοις δρόμοις] 
lure G. Hermannus dixit 
φρουρὰν ἐτάξαντο esse sibi cu- 
stodias disponebant, ut in 


N 


Quod deinceps δρόμοις auctore 
A. Kirchhoffio recepi, nemo 
reprehendet, qui consideraverit 
quam facile δρόμοις, quod mi- 
nus saepe legitur in his fabulis, 
in usitatissimum δόμοες commu- 
tari potuerit, Quemadmodum 
ab Euripide δρόμοι περίστυλαοι 
commemorantur, sic apud P'la- 
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EURIPIDIS 


AIDLIEAOS. 
οὐχ ἔστι σοι παῖς παιδός, ὡς μάϑης; γέρον 


Πηλεῦ" 'τοιαςδε φασγάνων πληγὰς ἔχει 


1045 


Δελφῶν vn avóoov xai Μυχηναίου ἕξένου. 
ΧΟΡ ΟΣ. 
ἃ & τί δράσεις, ὦ γεραιέ. μὴ πέσης" 


ἔπαιρε σαυτόν. 


ΠΗΜΕΥΣ. 


οὐδέν εἰμ᾽ " 


ἀπωλόμην. 


φρούδη μὲν αὐδή, φροῦδα δ' ἀρϑρα μου κατω. 
AIDIEAOA. 


ἄχουσον, εἰ xci σοῖς φίλοις ἀμυναϑεῖν 


10δ0 


χρήξεις, τὸ πραχϑέν, σὸν κατορϑώσας δέμας. 
II H A4 E Y 2.. 

ὦ μοῖρα, “γήρως ἐσχάτοις πρὸς τέρμασιν 

οἵα μὲ τὸν δύστηγον φμφιβᾶσ' ἔχεις. 

πῶς δ᾽ οἴχεταί μοι παῖς μόνου παιδὸς μόνος, 


σήμαιν᾽᾿ 


ἀχοῦσαι δ᾽ οὐχ ἀχούσϑ'᾽ ὅμως ϑέλω. 1085 


ATTEAOZX. 
ἐπεὶ TO χλεινὸν ἤλθομεν Φοίβον πέδον, 


V. 1014 -- 71. 
mannus, ex aj αἱ et dg. 


V. 1074. 
δοκῶν [B] et vulgo. 


om. εν. errore erto, ut recte dixit G. Her- 


προς δοκᾷ CEcdC. προσδοκὰ Α, προσδοκῶ B. , eec 
Id ego retinui, quia id ipsum προσδοκῶ scri- 


ptum ansam ad mutationem προσδοκὰ dedisse videtur. 


V. 1018. ἔχων BCE. 
V. 1076. om. Acd. 
V. 1074. αἱ αἱ Ab. 


V. 1080. 


εἰ δὲ xal b. εἴπερ G. Hermannus. Kirchhof- 


fius proponit εἰ καὶ μὴ φίλοις. Deinde ἀμυνάϑεικ libri. e uwvvd Om» A. 


V. 1017. μὴ πέσῃς" ἔπαιρε 
σαυτόν] Similiter dicitur in 
Alcest. 250. ἔπαιρε σαυτήν, o 
τάλαινα, μὴ προδῷς. R. K. 


V. 1080. εἰ xat] si non 
inerti tantum dolori in- 
dulgere, sed opem etiam 


cupis ferre amicis tuis. 
PFLUGK. 


V. 1089. xai τοῦ 9? ὅπο- 


nro» ἣν ἄρ᾽ ] et hoc suspe- 
ctum scilicet erat. Iph. T. 
1810: σὺ δὲ κατ᾽ οἶκον ἦσϑ᾽ 
ἄῤα. Sic in formula τὸ δ᾽ ἣν 
ἄρα, quam illustravit Ἢ γεξοη- 
bach, ad lulian. p. 172 sq. 
Lips PFLUGK. 

V. 1098 sq. Ordo est: ἀρχαί 
τε (i. e. xai ἀρχαὶ) εἷς τὲ βου- 
λευτήρια ἐπληροῦντο, ἰδίᾳ 9O' 
ὅσοι --- ἐφέστασαν φρουρὰν àr«- 
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τρεῖς μὲν qusvvag ἡλίου διεξόδους 

ϑέᾳ διδόντες ὄμματ᾽ ἐξεπίμπλαμεν. 

καὶ τοῦϑ᾽ ὕποπτον ἦν ἄρ᾽" εἰς δὲ συστάσεις 
κύκλους t' ἐχώρεν λαὸς οἰκήτωρ ϑεοῦ. 
᾿““3γαμέμνονος δὲ παῖς διαστείχων πόλιν 

εἰς οὖς ἑχάστῳ Óvgusveig ηὔδα λόγους" 
ὁρᾶτε τοῦτον, ὃς διαστείχει ϑεοῦ 

χρυσοῦ γέμοντα γύαλα, ϑησαυροὺς βροτῶν, 
τὸ δεύτερον παρόντ᾽ ip οἷσι xci πάρος 
δεῦρ᾽ ἦλθε, Φοίβου ναὸν ἐχπέρσαι ϑέλων; 
xax τοῦδ᾽ ἐχώρει ῥόϑιον ἐν πόλει χακόν, 
ἀρχαέ τ᾿ ἐπληροῦντ᾽ εἴς τὸ βουλευτήρια, 
ἐδίᾳ ϑ᾽ ὅσοι ϑεοῦ χρημάτων ἐφέστασαν 
φρουρὰν ἐταξαντ᾽ ἐν περιστύλοις δρόμοις. 
ἡμεῖς δὲ μῆλα, φυλλαδος Παρνησίας 
παιδεύματ᾽, οὐδὲν τῶνδέ πω πεπυσμένοι, 
λαβόντες ἦμεν, ἐσχώραις τ᾽ ἐφέσταμεν, 
σὺν προξένοισε μαντεσίν τε Πυϑικοῖς. 

καί τις τόδ᾽ εἶπεν ὦ γεανία, τί σοι 

ϑεῷ κατευξωμεσϑα; τίνος ἥκεις χάριν; 


1090 


1095 


1100 


1105 


V. 1081. xentes a pr. m. B. 
V. 1084. πῶς 9 [ΑΒ] CEb. πῶς B[C]. μον ἃ pr. m. BCE. 
V. 1085. ἀκοῦσαι xoüx C. ἀκοῦσαι οὐκ C. οὐκ dxojo  A[b] 


c B C. oix dxovoO? [B] E. 


V. 1087. φαεινάς c. 

V. 1095. xai τὸ δεύτερον C, 

V. 1097. κἀν ἃ pr. m. B. 

V. 1100. ἔταξάν T E. δρόμοις A bc. δόμοις ceteri. 

V. 11083. μεν Brunckius. ἦμεν libri. 

V. 1104. πυϑικῆς B. 

V. 1106. κατευξώμεσθϑα A. κατευξώμεϑα B. κατευξόμεσθα ceteri. 
tavro, iamque et in curias  Heraclidis v. 664: στρατὸν xa- 
conveniebant  magistra- ϑίζει τάσσεται 9? ὃν ἢλϑ᾽ ἔχων. 
tus, et seorsim qui dei Quod deinceps δρόμοις auctore 


thesauris praeerant prae- 
sidia disposuerunt. 
PFLUGK. 

V. 1100. φρουρὰν ἐταξαντ 
ἐν περιστύλοις δρόμοις] 
lure G. Hermannus dixit 
φρουρὰν ἐτάξαντο esse sibi cu- 
stodias disponebant, ut in 


N 


A. Kirchhoffio recepi, nemo 
reprehendet, qui consideraverit 
quam facile δρόμοις, quod mi- 
nus saepe legitur in his fabulis, 
in usitatissimum oor; commu- 
tari potuerit. Quemadmodum 
ab Euripide δρόμοι περίστυλοι 
commeinorantur, sic apud P'la- 
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o δ᾽ 


δίχας naoacysiv βουλομεσδ᾽ " 


EURIPIDIS 


Φοίβῳ τῆς παροιϑ᾽ ἁμαρτίας 


ἤτησα γὰρ 


πατρός not αὐτὸν αἵματος δοῦναι δίκην. 


κανταῦϑ᾽ Ὀρέστου μῦϑος ἰσχύων μέγα 


1110 


ἐφαίνεϑ᾽, ὡς ψεύδοιτο δεσπότης ἐμὸς 
ἥχων ἐπ᾿ αἰσχροῖς. ἔρχεται δ᾽ ἀναχτόρων 
κρηπῖδος ἐντός, ὡς πάρος γρηστηρίων 
εὔξαιτο Φοίβῳ, τυγχάνει ὃ ἐν ἐμπύροις" 


τῷ δὲ ξιφήρης co! ὑφειστήχει λόχος 


1115 


deivg σχιασὥ εἰς" ὧν Κλυταιμνήστρας TOXOG 
εἷς ἦν ἁπάντων τὠνδε μηχαναῤῥάφος. 

χω μὲν κατ᾽ ὄμμα στὰς προςεύχεται Dig 
οἱ δ᾽ ὀξυϑήκχτοις φασγάνοις ὡπλισμένοι 


χεντοῦσ ατευχῆ παῖδ᾽ ᾿4χιλλέως λαϑοᾳ. 


tonem est δρόμος κατάστεγος 
in Euthyd. p. 273. A. R. K. 


V.1107. «Aliter Pindarus 
Nem. VII. 61. κρεῶν ὑπὲρ μά- 
χας, ubi vide Schol. et Heyn. 
in excursu XIT. ad Vers. Aen. 
IIl. Matthiae ad schol. Orest. 
1649. ltem μοερεῶν περὲ τιμᾶν 
Pindarns fragm. 94» 6. 
HERMANNUS. 


V. 1114. τυγχάνει δ᾽ ἐν 
duni Qo:c] Vide, ne dictum 
sit pro  évrvyyavts ἐμπύροις,͵ 
exta consulit, ut ne licue- 
rit quidem adiicere participium 
&y, quod ut recte omitti posse 
doceret, hunc attulit locum L o- 
cella ad Xenoph. Eph. p 2606., 
quod contra dixit Porsonus 
ad Hecub, 782., qui quidem du- 
bitat, an egendum sit ἔτυχε δ᾽ 


1120 


drevy5 ἄνοπλον Hesychius t. I. p. 600. 


V. 1108. γὰρ om. C. 

V. 1110. καὶ ταῦτ᾽ C. 

V. 1111. ἐφέρετ' (I. v. ἐφαίνετ᾽) HJ. 
V. 1115. ἄρ᾽ (v. 1l. ἀεί & sec. m.) B. 
V. 1116. πυκασϑεὶς bcd. 

V. 1120. 

V. 1191. χωρεὶ δὴ B 

V. 1122. 


legendum ἐξήρκει esse sit Kirchhoffius. 


ὧν ἐν ἐμπύροις. Vulgatam [6- 
ctionem iure tuetdur Schaefer. 
comparans Hecub. 971. i» τῷδε 
nórue τυγχάνουσ᾽. Vide Hein- 
dorf. ad Plat. Gorg. p. 190 
sq. Lobeck. ad Phryn. p. 277. 
PFLUGK. 

V.1116. δάφνῃ oxiacO etc] 
Etsi iure commemoravit A, 
Matthiae saepius ἃ gramma- 
ticis verhum avxate per σχιά- 
ζειν esse explicatum, οἱ, He- 
sych. v. v. 7ztvxaLovo: et Zonara 
p. 1099. et Photio s. v. πυκά- 
ζουσε. tamen auctore etiam 
Kirchhoffio sc Nauckio 
optimorum librorum auctoritate 
σκιασθεὶς retinendum — putavi. 
Saepe enim factum est, ut usi- 
tatius. verbum alio minus usi- 
tato ^ glossstoribus explicare- 
tur. Qua de re iam superiore 








χωρεὶ δὲ πρύμναν' 


ἐτυγχαν᾽. ἐξέλκει δέ, καὶ παραστάδος 


ἔστῃ ni βωμοῦ, γοργὸς ὁπλέτης ἰδεῖν," 
Bog δὲ Δελφῶν παῖδας, ἱστορῶν ταδε". 


τίνος μ᾽ ἕχατι χτείμες εὐσοβεῖς ὁδοὺς 
ἤχοντα; ποίας ὄλλυμαι πρὸς αἰτίας; 
τῶν δ᾽ οὐδὲν οὐδεὶς μυρίων ὄντων πέλας 


ANDROMACHA. 135 
QU γὰρ δὶς καιρὸν τυπεὶς 
χρεμαστὰ τεύχη πασσάλων οἰαϑαρπασας,. " 
1125 
ἐφϑέγξατ᾽, eA ἔβαλλον ἐκ χειρῶν .πέτροις. 
1180 


πυχνῇ δὲ νιφαδὲ παάντοϑεν σποδούμενος, 


προῦὔτεινε τεύχη χαφυλάσσες ἐμβολᾶς, 
ἐχεῖσε καχδῖσ ἀσπίδ᾽ ἐκτείνων χερί. 

ἀλλ᾽ οὐδὲν qpxav: ἀλλὰ πόλλ᾽ ὁμοῦ βέλη, 
oloroí, μεσαγκυλ᾽ ἔχλυτοί τ᾽ ἀμφώβολοι, 


V. 1194. 
V. 1130 - 1920. 
V. 1181. 
βολάς libri. 
V. 1133. 


ceteris. 


V. 1134 RUMMOLU DCEC. μεσάγευλα 


chius t. ll. p. 875. 


tempore dixi ad Luciani Gall. 
s. somnium $. 3. p. 17 sqq. conf. 
etiam huius fabulae v. 1151., 
ubi pro rvneic in bc legitur da. 
μείς e glossemate natum. R. K, 


V. 1116 sq. 
651.' PFLUGK. 
V. 1121. χωρεῖ δὲ novp- 
»a»] retro cedit. "Thucydi- 
deam dictionem πρύμναν χρούε- 
σθαι de navibus esse se reci- 
picaHibss comparavit Scholiastes 
. 50. PFLUGK. 


V. 1192. ἐξέλκει) Intransi- 
tive dictum videtur, quo sensu 
alibj ἐξέλκειν πόδα. Comparari 
possunt quae ad muniendam 
coniecturam soam [ἐξέλκει ᾿ δὲ 
ποδα xaj πασταάδος) attulit. 1 8- 
cobsius, Soph. Phil 290: 
Eurip. Phoen. 310: γήρᾳ 190- 


Explícavi ad v. 


ἰδεὶν 


ἰδεῖν (v. 1. φανείς ἃ m. sec.) B. ὀφϑείς C. 
om, folio exciso d. ᾿ 
κἀφυλασσετ᾽ ἐμβολᾶς Reiskius. καὶ φυλαάσσετ᾽ ἐμ- 


j»t* [A]. ἤνιυεν (um v. l. ἦνεν ἃ sec, m.) Β cum 


ἀκόντια Hes y- 


poi» ἕλκω παιδὶ ποδὸς Bao. 
Adde Med. 1181. ΕἸ. 491. 
PFLUGK. «Recte Heathius 
ἐξέλκεν interpretatur extra hit 
gladium e vagina. Plene di- 
ctum in Hecuba 544: φάσγανον 
ἐξεῖλκε κολεοῦ. Et glossa: ἐξέλ- 
κω, evagino. Gladium sem- 
per gestebant antiqui Graeci, 
neque erat quod Matthiae quae- 
reret, num qui: gladio cinctus 
esset dici posset d revygc. Nam 
ἀτευχὴς is est, qui nec scutum 
neque galeam habet. Haec ar- 
ma Neoptolemus de. portibus 
deripit iisque se tegit: unde ex 
v. 1131: προὔτεινε τεύχη κάφυ- 
λάσσετ᾽ ἐμβολάς, ἐκεῖσε κἀκεῖσ᾽ 
ἀσπίδ᾽ ἐκτεένων χερί.» G. HER- 
MANNUÜS, 

V. 1134. ueaayxvA ) Vide 
Schol, ad Phoen, 1141: eoe y- 
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σφαγῆς ἐχώρουν βουπόροι ποδῶν παρορ΄ 


"EURIPIDIS 


1135 


δεινὰς δ᾽ ἂν εἶδες πυῤῥίχας qpovoovuévov 
βέλεμνα παιδός. ὡς δὲ νιν περισεταδὸν 
κύχλῳ κατεῖχον, οὐ διδόνεες ἀμπρμοᾶς, 
βωμοῦ κενώσας δεξίμηλον ἐσχάραν, 


τὸ Τρωΐχον πήδημα πηδήσας ποδοῖν 


1140 


χωρεῖ πρὸς αὐτούς" oí Ó ὅπως πελειάδες 
íépax' ἰδοῦσαι πρὸς (μυγὴν ἐνώτισαν. 

πολλοὶ δ᾽ ἔπιπτον μεγάδες ἔκ τὸ τραυμκτων 
αὐτοί Ü' ὑπ᾽ αὐτῶν στενοπόρους xot ἐξόδους, 


κραυγὴ δ᾽ ἐν εὐφήμοισι δύςρφημος δόμοις 


πέτραισιν ἀντέχλαγξ " 


ἔστη φαεννοῖς δεσπότης στίλβων ὅπλοις, 
πρὶν δή τις ἀδύτων ἐκ μέσων ἐφϑέγξατο 
δεινὸν τε καὶ φρικῶδες, ὦρσε δὲ στρατὸν 


V. 1135. 


V. 1186. δ᾽ om. ὶ et a pr. m. B. φορουμένου [C]. 


V. 1131. 


1145 
ἐν εὐδίᾳ δά πως 
σφαγῆς [4]b. σφαγεῖς B. cum ceteris. 
zodo; ACbcC. παιδὸς ceteri, ut videtur. μὲν A 


[(CEbc] B. qur (εν sec. m.) B. νιν c. Kirchhoffius fortasse legen- 


dom esse ait: 
v 1188. 

V. 1141. 

v. 1144. 

V. 1145. 

V. 1146. 


ἐπεί γε μὴν xii. 
ἀνιεπνοάς. C. - 


δὐφήμοισ Α. 


à ὅπως Lentingius. 


AU λοις, toic ἀκοντίαις , διὰ 
τὸ κατὰ μέσον τοῦ ξύλου τὰ 
ἀπόντια ἀγκύλον τι καὶ κοῖλον 
ἔχειν ἐγγλυφέν, εἰς" ὃ ἐμβαλόντες 
τὸν δάντυλον τὸν. δεύτερον xal 
τοῖν δυοὶν δκατέρωϑεν κατέχαντες 
τακτικώτεορον ῥίχτουσεν οὗ πολέ- 
βιοι. R. K. 
V. 1189. 
ταλεπιόν. Bacch. 128: Kdyo '£e- 
πήδησ᾽ ὡς ,gurapmáons diu», 
“Μόχμην κερῷσας, 09^ ἐκρυύπτο- 
μὲν δέμας. Μουυΐϊ -.G. Her- 
mann. ad Soph. Ai. p..118. 
PFLUGK. in ed 
V.1140.  Schoeliasted: ὁποῖον 
ἐν τῇ Τροίᾳ ἐπήδησεν Vd yiAMUs. 


ἀντέκλαγξεν εὐδία δέπως ABCE. 
δία 3E πως CC. ἀντέκλαγξεν εὐδίᾳ δέ πως B. dare 


κενώσας] i.q. κα-. 


τοὺ δ᾽ ὅπως a pr. m. BE. 
ὑφ᾽ αὐτῶν Vossius. 


ἀντέχλαζεν εὐ- 
ἐν εὐδία 


οὗ γὰρ συντεταχότες τὰ Tooixa 
φασιν; ὡς τόπος Boi» ἐν Τροίᾳ 
καλούμενος ᾿Αχιλλέως πή δη- 
μα, ὅπερ ἀπὸ τῆς νεὼς ἐπήδη- 
σεν, οὕτως δέ φησιν ἥλατο, ὡς 
καὶ ὕδωρ ἀναδοϑῆναι, PFLUGK. 
Addit G. Hermannus Tzetzen 
ad Lycophr. 245. R. K. 

V, 1142. ἐνωτεσαν) in fu- 
gam terga dederunt. Soph. 
Oed. T. 198. παλέσσυτον δρά- 
μήμα᾽ νωτίσαε πάτρας, cf. Val. 
ck en. ad Phoen. 657. ΡΕ ΘΚ. 

V. 1146. à» εὐδέᾳ δέ πως 
ἔστη w:£] Recte adsimulavit 
8G. Hermannus quod est apud 
Aeschylum Sept. adv. Theb. 
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otgéyag ngog ἀλκήν. ÉvO" ᾿Αχιλλέως πίξτνει 1150 
παῖς ὀξυϑήχτῳ πλευρὰ φασγάνῳ τυπεὶς 
Δελῳροῦ πρὸς ἀνδρός, ὄὅςπερ. αὐτὸν ὦλεσε 
πολλῶν μετ᾽ GÀÀov' ὡς δὲ πρὸς γαῖαν πίτνει, 
τίς οὐ σίδηρον προσφέρει; τίς οὐ πέτρον 
βάλλων, ἀράσσων; πᾶν δ' ἀνάλωται δέμας 

τὸ χαλλίμορφον τραυμάτων ὑπ᾽ ἀγρίων. 


1155 


νεχρὸν δὲ δή νιν, χείμενον βωμοῦ né£Aag, 
ἐξέβαλον ἐχτὸς ϑυοδόχων ἀνακτόρων. 
ἡμεῖς Ó ἀναρπάσαντες ὡς τάχος χεροῖν 


κομίζομέν νίν σοι κατοιμῶξαι γόοις 


1100 


κλαῦσαί τε, πρέσβυ, γῆς τε κοσμῆσαι τάφῳ. 
τοιαῦϑ'᾽ ὁ τοῖς ἄλλοισι ϑεασπίζων &vo£, 

ὁ τῶν διχαίων πᾶσιν ἀνϑρώποις χριτής, 
δίκας διδόντα παῖδ᾽ ἔδρασ' ᾿Αχιλλέως, 


V. 1149. 
V. 1150. 
V. 1151. 
V. 1152. 
V. 1153. 
V. 1158. 
V. 1160. 

C. γόοις (γόους E) ceteri. 
V. 1161 


V. 1162. 
V. 1163. 
V. 1164. 


δαμεὶς bc. 


ϑυοδότων bc. 


κοσμέζων bc. 
ἀνθρώποισι À. 
παῖς δ᾽ C. 


801: πόλιες δ᾽ ἐν εὐδίᾳ. R.K, 
V. 1148. ἐγϑθέγξαίτο δει- 
vo» ve καὶ φρικῶδες) Simi- 
liter dicitur in Hippol. 1216: 
φοικῶδες ἀντεφϑέγγετο.  R. K. 
V. 1152. Δελφοῦ πρὸς d»- 
deóc] Bchol. αχαιρέα φασὶν 


αὐτὸν καλεῖσθαι. Sacerdotem 
huac Apollinis fuisse — tradit 


Pherecydes apud Sohol. Eur. 
Orest. 1649. Matth. Pausan. 
X. 24, 4. Sttabo IX. p.421. 
Cas. Eustatli. ad Odyss. ὃ. p. 
1479. Euseb. Chron. 1. p. 81, 
8. cf. Vellei. Paterc. E. 1, 
3. Operae pretium est etiam 
ilam vere καινὴν. ἱστορίαν co- 


δεινόν τε Lentingius. Fortasse vere. 
ὁλκὴν ἃ pr. m. B. πιενεῖ Α et fortasse alii. 


αὐτὸν ἃ 566, m. additur in B. 
πιτνεῖ À et fortasse alii. 


κομίζωμεν A. γέρον (v. ]. γόοις ἃ sec. m.) B. γέρον 


xoiujoas a m. sec. B. 


gnovisse, quam exposuit Pto- 
lemaeus Hephaest. ap. 
Phot. c. 190. p. 148b. 21. Bekk. 
καὶ ὡς ᾿Αχιλλέως xal 4Δηϊδαμέας 
δύο ἐγενέσθην παῖδες, IVeonro- 
λεμος καὶ Ὄνειρος" καὶ ἀναερεῖ- 
ται κατ᾿ ἄγνοιαν ὑπὸ Ὀρέστου 
ἐν Φωκίδι ὁ Ὄνειρος, negl σχη- 
νηπηγίας αὐτῷ μμαχεσάμενος. 
PFLUGK. 

V. 1160. Apte Koernerus 
comparavit Phoen. 1486: JVe- 
κροὺς φέρουσιν ἐνθάδ᾽ οἰκτίσαι 

ἕλοις. Pindar. Pyth. XII. 22. 
Ius γεν εὑροῖσ᾽ ἀνδράσι Óvu- 
τοῖς ἔχειν ὠνόμασεν κεφαλᾶν πολ 
λᾶν νόμον. PFLUGK. 
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ἐμνημόνευσε δ᾽, ὥςπερ ἄνϑρωπος καχῦς, 
πῶς ἂν οὖν εἴη σοφός: 


παλαιὰ νείχη. 


. EURIPIDIS 


1165 


ΧΟΡΟΣ. 
x«i μὴν oÓ ἀναξ ἤδη φοράδην 
Δελφίδος ἐκ γῆς δῶμα πελαζει. 
τλήμων 0 παϑών, τλήμων δέ, γέρον, 


καὶ σύ" δέχει γὰρ τὸν ᾿ΑΙχίλλειον 


1110 


σχύμνον ἐς οἴκους, οὐχ ὡς σὺ ϑέλεις " 


τε χαχοῖς πήμασι κύρσας 


d : 
o γηρον E. γέρων (- or man. sec.) B. 


αὑτός 
εἰς ἕν μοίρας συνέκυρσας. 

V. 1166. πὼς oi» à» B. 

V. 1167. ἡδη om. B. 

V. 1169. τλήμων δ᾽ 

o 

γερων C. 
V. 1172. 


ἔκυρσας Abc. κύρσας ceteri. A. Kirchhoffius et 


A. Nauckius e versu sequenti ἕκυρσας huc relatum esse aiunt, 
illud autem, quod eo loeo fuerit omissum3 idem ism ante eos fe- 
cit et Hermannus, qui eo loco reposuit τοῖς τοῦδ᾽. 


V. 11713. om. Cbc. 
V. 1114. ἰώ μοέ uo, B. 


V, 1175. χεροῖν C. δωμασί 9 ἁμοῖς AUC. δώμασί τ᾽ ἐμοῖς 


E. δωμασί ϑ᾽ ἀμοῖς b. 
Nauckius. 


V. 1165 sq. Nihil minus, quam 
subditos esse hos versus ab ho- 
mine Christiano, suspicari debe- 
bat Koernerus. Adeo illam 
Euripideam de deorum natura 
philosophiam referunt, PEL. 


V. 1168. δῶμα πελάζει) 
Notanda est haec structura: usi- 
tatior erat dativus ve] genetivus. 
PFLUGK. 

V. 1171. οὐχ ὡς σὺ 2d 
λεις] Herodot. . 16: ἀπὸ 
μέν vuv τούτων οὐκ ὡς 5 Oe- 
λεν ἀπήλλαξεν, ἀλλὰ προςπταί- 


σας μεγάλως. PFLUGK. 


V; 1172 8q. αὐτός τε κα- 
κοῖς πήμασιε κύρσας εἰς 8» 
μοέρας συνέκυρσας] Quod 
plerique nunc in ea sunt opinio- 
ne interpretes, ut participium 


δώμασιν ἀμοὶς [B]C. δώμασί τ᾽ 


ἀμοὶς 


κύρσας alienum locum occupasse 
existiment, eoque loco aliud 
olim scriptum fuisse, id nullo 
modo probare possum. Sive 
enim .ipaam librorum auctorita- 
tem spectas, nihil est. quod eam 
rem confirmet: nam quod in A. 
scriptum eat ἔκυρσας pro κύρσας, 
id ex.eo natum videtur, quod 
librarii oculus σννέκυρσας in se- 
quenti versu vidit: quin etiam 
ex libris eis, qui omittunt ver- 
sum sequentem, Cbc. concludi 
potest, id factum non esae nisi 
ob ὁ μοιοτέλευτον, quo ii libra- 
rii, qui scripserunt codices bc, 
aperte ducti sunt, quia ἔχυρσας 
pro χύρσας scripserunt, wt ap- 
pareat eorum oculos ad versum 
sequentem  aberrasse, qua re 
eorum librorum testimonio, in 
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II H 4 E Y x. 


στρ. «εἴ. 
Ν , ' E d e y “- , 
Qo, ἐγώ, κακὸν οἷον ὁρῶ TOt 


καὶ δέχομαι χερὶ δώμασί τ᾿ ἀμοῖς. 


1175 


ἰώ μοί μοι, αἰαῖ, ὦ πόλει 
Θεσσαλία, διολώλαμεν, olyousO" * 
οὐχέτε μοι γένος, οὐχέτε pos τέχνα 


λείπεται οἴχοις. 


ὦ σχέτλιος παϑέων ἐγώ. εἰς τένα 


1180 


δὴ φίλον αὐγὰς βάλλων τέρψομαι; 
ὦ φίλιον στόμα καὶ γένυ καὶ χέρες. 


V. 1176. lo po. C. πόλιες (in loco rescripto a m. sec. AB 


CEbBC. 


V. 1177. ϑεσσαλίας b. ὀχόμεϑ᾽ (ὠχόμεσθ᾽ 8 m. sec) B. 


ὠχόμεϑ'᾽ ceteri. 


V. 1178 
V. 1119. 


vtilgo. 


οἰχόμεϑ᾽ Lud. Dindorfius. 
οὐκεστε pos τέκνα (in loco rescripto a sec. m.) 4. 
οὐκέτι μοι τέκνα [B E]C. οὐκέτε τέκνα C. οὐκέτι 


c B. 


λείπεται Δ. ἃ pr. m. ΒΟὺ 6. λεέίπετ᾽ [EBC] et 


V. 1180. ὦ σχέτλιος παϑέων A, ἃ pr. m. BCE. ὦ σχέτλια 


παϑὼν ceteri. 


: rn 
V. 1181. güov AbcBC. güo» E. βαλὼν ABCE([bcB[C]. 
Ceterum A. Nauckius verba βάλλων τέρψομαι subditicia esse putavit. 


V. 1189. gor a pr. m. BC 


quibus is versus omissus est, 
confirmatur potius quam infrin- 
gitur ceterorum librorum aucto- 
ritas: sive ipsam sententiam spe- 
etes, nihil in illis verbis inest, 
quod nos offendere possit: di- 
xit enim ut Euripides κακοῖς 
πήμασε κύρσας, sic Hestodus 
Foy. x. ἡμέρ. 691: δεινὸν yag 
πόντον μετὰ κύμασν πήματε κῦρ- 
ori, eoque minus offensionem 
habere κύρσας hoc loco potest, 
quod in sequenti versu dicitur 
συνέκυρσας nlio quodam modo 
et alia verbi constructione: im- 
mo si quis recte existimat de 
eloquentia antiquorum Graeco- 
rum, is in hoc ipso lusu verbo- 
rum etiam in re tristi agnoscet 
summam istam eloquendi artem, 
qua veteres et oratores et poé- 


tae tum usi sunt, si quando ma- 
gis commotus erat Jloquentis 
animus, ut verbis similibus aut 
ab endem radice ductis sensum 
suum intimum etiam externa 
orationis forma repraesentarent. 
Eiusrei similitudines adferre opus 
non est, etiam non quaerenti se 
ipsae offerunt, dum modo quis 
sensum subtilem et exercitatum 
ad antiquorum scriptorum lectio- 
nem adferat. Ceterum de formula 
εἰς ἕν Euripidi usitatissima dixit 
G. Hermannus ad Helen. 


1554. p. 168. R. K. 


V. 1174 —1185. Sunt tetra- 
metri dactylici, uno interposito 
dimetro v. 1179. De extremo 
vide Herm. Elem. doctr. metr. 
p. 647. PFLUGK. 
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εἶϑε σ᾽ vn ᾿Ιλίῳ ἤναρε δαίμων 
“Σιμοεντίδα παρ᾽ axtav. 


ΧΌΡΟΣ. 


T , ϑ. ν t “ ᾽ - 3 M 
oUtOg T ἂν ὡς ix ruvÓ ἐτιμᾶτ ἂν, γέρον, 


1185 


, 1 , 3 , r , 
ϑανών, τὸ σὸν δ᾽ ἣν ὧδ᾽ ἂν εὐτυχέστερον. 
ΠΒΆΑΡΥῪΥΣ. 
ἀντ. κ΄. 

, , 3 " 
* * * ὦ γάμος, ὦ γάμος, 
* , 4 4 ) UL 
0g ταδὲ δώματα καὶ πόλιν ἀμὰν 
ὠλεσας, αἰαὶ αἰαὶ. ὦ moi, 


μήποτε σῶν λεχέων τὸ δυςώνυμον 


1190 


ὠφελ᾽ ἐμὸν γένος εἰς τέκνα xoi δόμον 


ἀμφιβαλέσϑαι 


“ξρμιόνας αΐδαν ἐπὶ σοί, τέκνον, 
αλλὰ χεραυνῷ πρόσϑεν ὀλέσϑαι, 


μηδ᾽ ἐπὶ τοξοσύνῳ φονίῳ πατρὸς 


V. 1185. 


1195 


οὕτως E. (μὲν οὖν xd)x :0»0' B. litteris, quae un- 


cis saeptae sunt, in litura scriptis, ὡς om. C. Kirchhoffi io scri- 


bendum videtur: 
&» ε ἐκ τῶνδ᾽ 


V. 1188. 


ovro$ yàg ὡς ἐκ τῶνδ᾽, 


Hermanno: οὕτως γ᾽ 


ὡς BC. καὶ πόλιν ἐμὰν ABCB, καὶ πόλιν καὶ πό- 


λιν duy b xal πόλι xal πόλι ἐμὰν c xal πόλει ἐμὰν C. duàv Mu- 


suru s. 


. 1189 
al αἱ δ ὃ ἔ Ὁ8. 
V. 1191. 


"A * 


ai ai al αἱ 8 € 4. αἱ αἱ € ξ B[C] cC. ai αἱ ὃ 8 E. 


ὥφειλ᾽ BCbcB, Mox ἐμοὶ γέρας ἃ. Hermannus. 


V. 1196. φοίβου libri. Φοῖβον Hervagiana secunda, 


V. 1198 (1201). 


V. 1185. ὥς ἐκ τῶνδ᾽] 
isto rerum statu; v. adnot. 
ad Med. 459. et Kost. in Pas- 
sov. Lex. s. v. og A. Ll. 1. ἃ. 
bl. y. p. 2630. ed. quint. Ad 
sententiam comparari potest H o- 
mer. Od. α. 289 sq. PFLUGK. 

V.1190. Levem si admiseris 
mutationem versu sequente iutoi 
scribendo pro ἐμόν, quod video 
placuisse etiam Musgravio 
curis secundis, et structuram 
verborum faciliorem reddideris 
et sententiam huic loco conve- 


OttotOtotoí( A. διτοτοτοτοι B. 


ótototorot C. 


nientem — habebis. Ordo est: 
μήποτε τὸ δυςώνυμον εἰς τέκνα 
καὶ δόμον γένος σῶν λεχέων Eg- 
μιόνας ὥφελεν ἀμφιβαλέσθαι at- 
δαν ἐπὶ σοί, τέκνον x1i, d est, 
utinam ne infaustum il- 
lud liberis meis domui- 
que genus coniugis tuae 
Hermionae perniciem ti- 
bi attulisset, fili, sed ful- 
mine prius perisset, De 
Atridis loquitur, quibus et Achil- 
les et Neoptolemi mortem im- 
putat, ᾿μφιβαλέσϑαι ἐπὶ σοί, 
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αἷμα τὸ διογενές ποτε Φοῖβον 
βροτὸς εἰς ϑεὸν αναψαι. 


ΧΟΡΟΣ. 
στρ. B. 
ὀτοτοῖ οτοτοῖ. 
ϑανόντα δεσπόταν γόοις 
νόμῳ τῷ νερτέρων χατάρξω. 


II H A4 E Y 5. 
avr, β΄. 


1200 


ὀτοτοῖ οτοτοῖ. 
διάδοχα δ᾽ ὦ τάλας ἐγὼ 
γέρων xai δυςτυχὴς δαχρύω. 


ΧΟΡΟΣ. 
στρ. y. 
ϑεοῦ γὰρ αἶσα, ϑεὸς ἔκρανε συμφορᾶν. 


ὀτεοτοὶ E. ὀττοτοί b. óttotroi c. ὁτοτοὶ ὀτοτοὶ B. ὀττοτοτοὶ C. 


Ns 1199. 


δεσπότην EBC. 
. 1900. τῶν AB cum ceteris, ut videtis: τῷ [B] E. lllud 


ues ex scriptura τῶι. V. ad Alcest, 1095. adn. crit, ., ubi falso 
in editione nostra v. 3. πολλὼν δὲ μόχϑων pro πολλῶν δὲ μόχϑωι 


scriptum est. " 


Deinde κατάρξω [A]a pr. m. B C. tum bc. κατάρξο- 


μαι E B[C). 

V. 1902. διάδοχα δ᾽ ὦ τάλας solus E. διάδοχα τάλας ceteri. 
in B. initium versus corrosum nec quidquam apparet nisi τά- 
lag ἐγώ. 

V. 1208. δακρύων C. : 

V. 1204. συμφορὰν (sed in loco ἃ manu sec. ecripto) A. 


συμφορὰν [B] CEbcC. συμφοράς Β. 


pro simplici σοί. Sic Electr. 
1891: περί μοι στέρνοις στέρνα 
πρόζςαψον. Conf, supra δα v. 
115. PFLUGK. , 


V.1195. Ordo est: μηδ᾽ (ώφε- 
λές) ποτε ἐπὶ τοξοσύνᾳ qovío 
πατρὸς ἀνάψαι αἷμα τὸ διογενὲς 
εἰς Φοῖβον, βροιὸς εἰς ϑεόν, 
neque propter jacta in 
patrem mortifera tela 
istius Iove orti sangui- 
nis poenas ab Apolline, 
mortalís a deo, exigere 


debebas Homerum attulit 
Musgrav. Od. B. 86: “ἐθέλοις 
δέ xe μῶμον ἀνάψαι. Anthol. 
Palat. IX. 391: αἷσχος ἀνάπτϑιν. 
— Alua τὸ διογενόφ, non quod 
Iove natus Achilles, sed quod 
rex ; hi enim Quoyeveie, PFLUGK. 


V. 1199. δεσπόταν γόοις 
— κατάρξω] i. e. γοᾶσϑαι ἄρ- 
ἔξομαι. Vid. Herm. ap. Seid- 
ler. ad Troad. 123. PFLUGK. 


V. 1202 διάδογα pro adver- 
bio ἐκ διαδοχῆς, PFLUGK. 
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I1 H A4 E Y 3. 
o qiAog,; δόμον ἔλιπες ἔρημον, 
γέροντ᾽ ἄπαιδα νοσφίσας. 
ΧΟΡΟΣ. 
ϑανεῖν ϑανεῖν σε, πρέσβυ, γρὴν napog τέκνων. 


IH AE Y 2. 

στο. à. 
ov σπαραξομαιν χόμαν, 
οὐχ ἐπιϑήσομαι δ᾽ ἐμῷ 
καρῷ κτύπημα χειρὸς OÀoOv; ὦ πόλις, 
διπλῶν τέχγων μ᾽ ἐστέρησε Φοῖβυς. 

ΧΟΡΟΣ. 

στρ. ε΄. 
ὦ καχὰ παϑὼν ἰδών τε δυοτυχής, γέρον, 1215 
τίν᾽ αἰῶν εἰς τὸ λοιπὸν ἕξεις ; 
| II H 4 E Y X. 

ἄντ, ε΄. 
ἄτεκνος, ἔρημος, οὐχ ἔχων πέρας κακῶν 
διαντλήσω πόνους ἐς ᾧδαν. 


1206 


1210 


V. 1905. ὦ gos (in loco rescripto) A[B]. /Ó gos CEbc 
C. ἔλειπες A B, ἔλιπες [BJCEC. Deinde post ἔρημον legitur 
ὥιμοι uo. ἃ. ὦ uot μοι B. d μοί μοι CE. ἰώ uoé uoc [B] ὦ μοί 
μοι Ο. Omisit haec cum bc. Pflugkius, qui metrum huius ver- 
sus, cui responderet v. 12920., putavit esse eius modi: 


/ 
Jo Sg | vvv —Uu 
]dem ταλαίπωρον ἐμὲ ante γέροντ᾽ ἅπαιδα xré. auctore A. Mat- 
thiae omisit. Secutus Pflugkium est A. Nauckius, 

V. 1907. θανεῖν ose πρέσβυ χρὴν πάρος τέχνων A ...... ge 
πρέσβυ χρὴν πάρος τέκνον (— ov m, sec.) B. ϑανεῖν oe πρέσβυ 
χρῆν πάρος τέκνων C. ϑανεῖν ϑανεῖν oe πρέσβυ χρὴν πάρος τέκνων 
E. ϑανεῖν o8 πρέσβυ χρὴν πάρος πηλεῦ τέκνων be. ϑανεῖν σα πρέ- 
. σβυ χρῆν πάρος τῶν σῶν τέχνων B. ϑανεῖν ce πρέσβυ χρὴ πάρος 
τέκνων C. 

V. 1211. hinc rursus incipit 8. ἐπιϑήσω ΒΟ. "Mox δ᾽ est ab 
:'Hermanno Elem. doctr. metr. p. 536. 

V. 19129. χειρὸς ἃ χερὸς ceteri, 

V. 1918. μ᾽ ἐστέρησ᾽ ὃ φοῖβὸς C. 

V. 1915. δυετυχὲς Kb. 


V. 1910. Quartam stropham γάμοισιν ὥλβισαν  Oeot) 








et antistropham constituit H er- 
mann. Element. doctr. metr. 
p. 536. PFLUGK. 

V. 1919. μάτην δὲ σ᾽ ἐν 


Bene instituit Euripides, ut cho- 
rus, etiam si de pristina Pelei 
nuptiarum felicitate conqueritur, 
tamen illum 2admoneret vitae 
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μάτην δέ σ᾽ ἐν ydlioiuiy ὥλβισαν ϑεοί. 
IL H 4A E Y 2. 
ἀμπτάμενα φροῦδα πάντα κεῖται, — , 1220 
χόμπων μεταρσίων πρόσω. 
ΧΟΡΟΣ. 


μόνος μόνοισιν ἐν δόμοις ἀναστρέφει. 
II H 4 E Y 5. 


ἄντ. Ó. 
οὔτε μοι πόλις πόλις, 
σκῆπτρα τάδ᾽ ἐῤῥέτω '" γᾶν, 
σύ τ᾽, ὦ κατ᾽ ἄντρα μύχια Νηρέως κόρη; 1125 
naywAsÜQOY μ᾽ ὄψεαι mírvovra. 


ΧΟΡΟΣ. 
ἰὼ ἰω. 
τί χεχίνηται; τίνος αἰσϑαάνομαι 
ϑείου; χοῦραι, λεύσσετ᾽, αϑρήσατε" 


Me 1917. xaxà» πέρας abc. 

. 1918. διαντλήσομαι B. εἰς ἀΐδαν AB. is enotatum ex E. 

ἐς dos (5]. 

V. 1219. γάμοις ABCEabcC. γάμοισιν [B]. 

V. 1290. πάντα φροῦδα B. 

v. 1921. κόμπων ueragoíov Reiskius, κόμπῳ κεϊδρθίῳ libri. 
ἐφ᾽ deua: κούφῳ habet gloss. in E. 

. 1222. ἀναστρέφων a pr. m, ΒΟ. 

E 1993. ovxér E. ovx ἔτι B. οὔτο μοι sive οὔτ᾽ ἐμοὶ. ceteri. 
V. 1224, σκῆπτρα τάδ᾽ ἐῤῥέτω ᾿πὶ γᾶν G. Herma nnus, 
quem L. Dindorfius et Pflugkius sequuti sunt. σκῆπειρά τ᾽ 
ἐῤῥέτω τάδ᾽ ἐπὶ γαῖαν libri. 
βύϑια 
V. 1995. νύχια E. yg. βύϑια margo a. νύχια ceteri, μύχια 
G. rm annus. 

. 1996. πιενόντα AC, zéyovta. (πιενοῦνεα ἃ sec. m.) B. 
zuvovta E. πίτνοντα abcd[B]. πιτνοῦντα C, post πιενόντα in di- 
bris additur πρὸς γᾶν, 

V. 1929, κόραι E BC. κόρα acd. χόραν b. λούσετ᾽ A. λευσατ᾽ 
C E. λοεύσσατ᾽ Ὁ. ἀϑροίσατε Ὁ. αϑροίσετε B. 


ante actae, qua ipsa admonitio- vulgato νύχια, quod et,id verbum, 

ne quodam mywdo laetior faba- — ipsum glossemate, quod est in li- 

lae exitus praeparatur, quem bris quibusdam, significatur, nec 

efücit adventus Thetidis. R. K. τρίς ἄντα νύχια hoc loco dici 
V. 1995. HRecepi μύχια pto videtur, R.K. 
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δαίμων 00€ rig, λευκὴν αἰϑέρα 


πορϑμευόμενος τῶν ἱπποβότων 


1290 


dag πεδίων ἐπιβαίνει. 
ΘΕΤΙΣ. 
IlgÀsV, χάριν σῶν τῶν πάρος νυμφευμάτων 
ἥχω Θέτις λιποῦσα Νηρέως δόμους. 
χαὶ πρῶτα μέν σοι τοῖς παρεστῶσιν χακοῖς 


μηδέν τι λίαν Óvggoptiv παρήνεσα" 


1235 


καγὼ γάρ, ἣν ἀχλαυστ᾽ ἐχρὴν τίκτειν τέχνα, 
ἀπώλεσ᾽ ἐκ σοῦ παῖδα τὸν ταχὺν πόδας 
᾿Αχιλλέα τεκοῦσα, πρῶτον ᾿Ελλάδος. 

τ ᾽ e » Ὁ - 1 , , 
ὧν δ᾽ οὐνεκ mÀOov σημανῶ, σὺ δ᾽ ἐνδέχου. 


τὸν μὲν ϑανόντα tOvÓ ᾿Αχιλλέως γόνον 


1240 


ϑαάψον, πορεύσας Πυϑικὴν πρὸς ἐσχάραν, 
Δελφοῖς ὄνειδος, ὡς ἀπαγγέλλῃ τάφος 
φόνον βίαιον τῆς Ὀρεστείας χερός" 


V. 1229—91. habet "Tzetzes exeg. p. 105. In B adnota- 
tum: γράφεται λδυκὸν αἰϑέρα. Idem est in margine cod. a. 


V. 1994. μὲν δὴ C. 
V. 1935. 


V. 1236. 


V. 1931. παῖδασ A. 
V. 1941. ἐπ᾽ ἐσχάραν E. 


συμφορεῖν E. ἐπήνεσα B. 
ἄκλαυτ' ἐχρήν A. ἄκλαυτ᾽ acd. dxavt' b. Quattuor- 
decim qui sequuntur versus om. a. 


V. 1949. dzayyéig Acd. ἀπαγγέλει (— ἡ m. sec.) Β dzay- 
γδλεῖ C. dxayyétàg E([C). ἀπαγγέλῃ B. 
V. 1945. χρὴν A[C]B. χρὴν D. χρὴ EbcdC, κατοικέσας C. 


V. 1246. 


ad hunc versum in libro Paris. D. ascriptum: ἐν 


τοῖρ. πολλοῖς τῶν ἀντιγράφων οὐ φαίνεται ὅ lauflos οὗτος.  Endem 
in eodem libro ad marg. posita ad v. 1955. contra in cod. B. 


V. 1284. Vide Matth. Gr. 
&. 399. c. [Rost. $. 106. p. 
521. ed..sept.] PFLUGK. 

V. 1240. Quod Delphis se- 
pultum dicit, communem famam 
sequitur. V. Pherecydem 
apud Schol. (Is habet haec ver- 
ba ad h. v. aseripta: ὅτε μὲν ἐν 
ZJelgeis ὁ Νεοπτόλεμος τέϑα- 
πται, καὶ Φερεκύδης ἱστορεῖ, ὅτι 
δὲ νεκρὸς ἐλϑὼν ele dO(iav sis 
“]ελφοὺς ἐπέμῳφϑη, διόφψευσται. 
Strabon. IX. p. 42]. Pau- 
san. X. 24, 5. Sed ante se- 
pulturam corpus in Phthliam 


traductum indeque remissum ex 
fabulae ratione finxit. PFLUGK. 

V. 1944. Vide Pausan. I. 
11. Strab. VH. p. 324. Ia- 
stin. XVII. 8. Eustath. ad 
Odyss, p. 1468. PFLUGK. 

V.1946. συναλλαχϑεῖσα»]) 
Sophocl. Ai. 498: εὐνῆς τὲ 
ts σῆς, fj συνηλλάχϑης ἐμοί 
Eurip. Hipp. 653: “Δέκερων 
ἀϑίκων ἦλθεΓ οἷς avvallayds. 
PFLUGK, . 

V.1949. ἄλλον δι᾽ ἄλλου] 


ἵν e ἄλλον ἄλλῳ διαδοχόμεονον. 


διαπερᾶν Μολοσσΐα»} Er- 
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γυναῖκα δ᾽ αἰχμάλωτον, ᾿νδρομάχην λέγω, 
ἹΜολοσσίαν γὴν χρὴ κατοικῆσαι, γέρον, 
“βλένῳ συναλλαχϑεῖσαν εὐναίοις γάμοις, 
καὶ παῖδα τόνδε, τῶν ἀπ᾿ Αἰακοῦ μόνον 
λελειμμένον. δή" βασιλέα δ᾽ ix τοῦδε γρὴ 
ἄλλον δι᾽ ἄλλου διαπερᾶν Μολοσσίαν, 
εὐδαιμονοῦντας" οὐ γὰρ ὧδ᾽ ἀνάστατον 
γένος γενέσθαι δεῖ τὸ σὸν xapóv, γέρον, 
Τροίας τε" καὶ γὰρ ϑεοῖσι χἀκείνης μέλει, 
καίπερ πεσούσης Παλλάδος προϑυμίᾳ. 

σὲ δ᾽, ὡς ἂν εἰδῇς τῆς ἐμῆσ εὐνῆς χάριν, 


1250 


Pj 1 αν ^ “Ψ- i 
Üta γεγῶσα καὶ ϑεοῦ πατρὸς tíxog, 
κακῶν ἀπαλλαξασα τῶν βροτησίων 


1255 


ἀϑάνατον ἄφϑιτόν te ποιήσω ϑεόν. 
κἄπειτα Νηρέως ἐν δόμοις ἐμοῦ μέτα 
τὸ λοιπὸν ἤδη ϑεὸς συνοικήσεις ϑεᾷ' 


verba: ἐν τοῖς πολλοῖς τῶν ἀντιγράφων οὐ φέρεται ὁ ἴαμβος, relata 
sunt ad v. 1158, Denique scholia cod. Taurinensis ad v. 1955. 
habent: ἐν τοῖς πολλοῖς τῶν ἀντιγράφων οὐχ εὕρηται ὃ στέχος, eum- 
que versum delendum censet Kirchhoffius. 


V. 1947. τὸν ABCE. τόν B. τῶνδ᾽ bed. τόνδ᾽ C. 
V. 1948. βασιλέα κἀκ τοῦδε [B]C. 
V. 1949. Mo2ocoía; G. Hermannus, Modlocoíav libri. 
'' WV. 1251. δὴ B. 
V. 1258. Vide ad v. 1246, προμηϑίᾳ BC. et v. lect, a. m. 
sec. in B. 
V. 1255. Vide ad v. 1946. toxoc BC. 
V. 1951. σε pro ve BC. 
V. 1958. ὁμοῦ μέτα Acd. ἐμοῦ μέτα ceteri. 
V. 1959. καὶ θεὸς B. ϑεῷ pro ϑεῶ C. 


ravit G. Hermannus, quod 
genetivum ολοσσίας restitui 
voluit, qui tum demum verus 
esset, si de vero itinere per 
Molossiam suscipiendo sermo 
esset: nunc autem translate di- 
citur διαπερᾶν, quod est pe-r- 
tractare, pertemptare, ut 
in Platonis Sophist. p. 9261. 
A. dicitur et alias. Quod au- 
tem εὐδαιμονοῦντας vitiosum esse 
putavit A, Kirehhoffius, obli- 
tus est vír doctissimus hoc loco 
id ipsum verbum in precationi- 
bus aut vaticiniis eiusmodi esse 


Eurip. Vol. I. Sect. ΠῚ. 


paene sollemne, v. Alcest. 567 
sqq. μηδ᾽ — Cave» ἀώρους nai- 
dac, ἀλλ᾽ εὐδαίμονας ἐν γῇ na- 
τούς τερπνὸν ἐχπλῆσαε βίον. 


Υ, 1955. Equidem minime ad- 
sentiri possum eis, qui hunc 
versum supervacaneum aut sup- 
positicium esse aiunt, quo The- 
tis fere rationem reddit, quam- 
obrem ipsa possit immortalem 
reddere Peleum: id se posse 
efficere significat, quod et ipsa 
dea sit et ex deo nata, Nec 
tamen video aptius hoc idem 
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ἔνϑεν χομίζων ξηρὸν ἐκ πόντου πόδα 
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τὸν φίλτατον σοὶ παῖδ᾽ ἐμοί τ᾽ yo 
ὄψει δόμους ναίοντα νησιωτικοὺς 

“ευκὴν κατ᾽ ἀχτὴν ἐντὸς Evitivov πόρου. 
ἀλλ᾽ ἕρπε Δελφῶν εἰς ϑεόδμητον πόλιν 


vexgov κομίζων rovós, καὶ χρύψας χϑονί, 


1265 


ἐλϑὼν παλαιᾶς γοιράδος κοῖλον μυχὸν 
Σηπιάδος ἴζου" μίμνε δ᾽, ἔςτ᾽ «v ἐξ ἁλὸς 
λαβυῦσα πεντήχοντα Νηρήδων χαρὸν 
ἔλϑω χομιστήν σου" τὸ γὰρ πεπρωμένον 


δεῖ σ᾽ 


ἐχχομίζειν * Ζηνὶ γὰρ δοκεῖ τάδε. 


1210 


παῦσαι δὲ λύπης τῶν τεϑνηκότων ὕπερ" 

πᾶσιν" γὰρ ἀνθρώποισιν ἥδε πρὸς ϑεῶν 

ψῆφος χέχρανται κατϑανεῖν τ΄ ὀφείλεται. 
ΠΗΜΕΥΣ. 

ὦ πότνι᾽, ὦ γενναῖα συγκοιμήματα, 


V..1968. λευκήν τ᾽ ἀκτήν (λουχὴν ἐπ᾽ ἀκεὴν corr. m. sec.) B. 


ρου 


πόντου (πόρου corr. m. pr, πόνεου m. sec.) B. πόντου C. πόν- 


του bc. 


V. 1961. μεῖνα b. μεῖναι c. usive d. ἐξ ἄλλοσ Α. 


V. 1268. 
V. 1269. 
V. 1271. 


495. 
V. 1278. 
V. 1271. 


1214. 


significari, si versum hunc revo- 
ces post v. 1557, quod fecit G- 
Hermaunus. KR. K. 

V. 1260. «Recte Scholiasta 
hoc tanquam ϑειότητος indicium 
, & poeta positum esse existimat. 
Sic Nonno dua Neptuni ἄβρο- 
1ov dicitur XI. 275. et XX. 
168. ἀδίαντον XXI. 196. Bacchi 
ipsius ἄξων d[lgexros XXIV. 
111. Pantherae, Bacchi satelli- 
tes, , Hydaspem. traiiciunt ἀδιάν- 
τῳ ὄνυχε XXI. 121. Exercitus 
eius ἀβρέχτοις πεδάοις XXI. 
169. Maenades denique dxiv- 
στοισι πεδίλοις XXL. 187.» MUS- 
GRAVIUS. 

V. 1263. 


1 4 
ἀευκὴν xat 


νηρηΐδων ABB. νῃηρϊίάδην bcd. 
κομιστήρ ἃ pr. m. BC. 
habet Stobaeus flor. CXXIV. 28. tom. III. 


xéxgatat bcdB. τ᾽ om. solus E. 
παύω δὲ λύπης B. παύσω δὲ λύπηθ C. 


d κεήν) Intellige Leucen insulam, 
quam eodem nomine commemo- 
rat in ]ph. T. 436: Aevxà» d- 
xtü», ᾿Αχιλῆος δρόμους καλλιστα- 
δέους, Εὔξεινον κατὰ πόντον. 
Vide, quos laudant intpp., P hi- 
lostr. Heroic. p. 1745 8sqq. 
Pausan. Ill. 19, 11. Anto- 
nin. Lib. IX. 27, Schol. Pind. 
Nem. IV. 79. Conon. Narrat. 
XVIII. PFLUGK. 

V. 1207. 295nz:1450$]) Sa- 
cram hanc regionem Thetidi ce- 
terisque Nereidibus fuisse do- 
cuimus initio adnotationis ex 
Herod. VII 3191. Schol. 
A poll. Rhod. 1. 582: “Σηπιάς, 
ἀκρωτήφιον ἐν ᾿Ιωλκῶ, οὕτω κα- 
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Νηρέως γένεϑλον, γαῖρε" ταῦτα Ó ἀξίως 


141 
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σαυτῆς τε ποιξὶς xai τέχνων τῶν ix σέϑεν. 
παύσω δὲ λύπην σοῦ κελευούσης, ϑεα, 
καὶ τόνδε ϑάψας εἶμε Πηλίου πτύχας, 
οὗπερ σὸν εἷλον χερσὶ κάλλιστον δέμας. 


κᾷτ᾽ οὐ γαμεῖν δῆτ᾽ ἔκ τε γενναίων χρεὼν 


1230 


δοῦναί τ᾿ ἐς ἐσϑλούς, ὅςτις εὖ βουλεύεται, 
κακῶν δὲ λέχτρων μὴ ᾿πιϑυμίαν ἔχειν, 

μηδ᾽ εἰ ζαπλούτους οἴσεται φερνὰς δόμοις; 
οὐ γάρ ποτ᾽ ἂν πράξειαν ix ϑεῶν χαχῶς. 


ΧΟΡΟΣ. 


πολλαὶ μορφαὶ τῶν δαιμονίων" 


1285 


πολλὰ δ᾽ αἕλπτως κραίνουσι ϑεοί' 


x«i τὰ δοχηϑέντ᾽ οὐχ ἐτελέσϑη, 


τῶν δ᾽ ἀδοχήτων πόρον εὗρε Dog. 
τοιόνδ᾽ ἀπέβη τόδε πρᾶγμα. 


V. 1280 -- 1283. 

V. 1980. 
bei τ᾿ C. 

V. 1281. 

V. 1982. 

V, 1983. 

V. 1984. 


habet Stobaeus flor. LXXII. 3. t. lil. p. 41. 
ei χρὴ γαμεῖν χρὴ tà ἔκ τὰ γενναίων γαμεῖν Stob. 


δοῦναι rey! C. δοῦναί τ᾿ ἐπ᾽ ἐσθλοὺς bcd. 

καχῶν δὴ a pr. m. BH. 

ξαχρύσους Stob, εἴσεται (C]. δόμους ^ pr. m. B. 
καλῶς a m. sec. BC. Ceterum hunc versum ex 


Antiopa laudans Stobaeus flor. LXX. 10. t. li. p. 88. habet 


ἐς rélos pro ἐκ ϑεῶν. 
fius et Nauckius. 


Hoc loco omittendum censent Kirchhof- 


V. 1289. εόδε τὸ πρᾶγμα B, fortasse etiam C. 


Aosuevov διὰ τὸ τὴν Θέτιν ἐν- 
ταῦϑα eis σηπίαν μεταβληϑῆναι 
διωκομένην ὑπὸ Πηλέως. Huc 
refer v. 1278 sq. coll. Apol. 
lod. lil. 18. 5. et Heynii 
Obss. p 314. PFLUGK. 
V.1977. Παύσω δὲ λύπην 
κτό.} Ex' his verbis apparet iam 
laetum omnino esse fabulae 
eventum nec amplius ad tristi- 
tiam compositum, ut facile ve- 
rum esse agnosci possit, quod 


ego dixi in prooemio p. XII. 
R. K. 


V 1984. πράξϑια»ν} scil. 
oí οὕτω βουλευόμενοι, quod re- 
petendum ex praecedentibus ó$- 
τις οὖ βουλεύεται. Vide ad v. 
180. PFLUGK. 


V. 1985 sqq. De loc exitu 
vide quae diximus ad Med. v. 
1415. p. 130 ed. Goth. sec. 
R. K. 
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EURIPIDIS HERACLIDAE. 


— áH— Ó— — À — — —— 


PROOEMIUM. 


Ενώ δε fabulam fuerunt qui graviter vituperarent 
atque in earum numero tragoediarum ponerent, quae 
neque inventionis sollertia laudabiles neque ita tracta- 
tae essent, ut in iis aut ingenii quandam vim excel- 
lentem aut magnam prudentiam agnosceres. Esse 
enim hanc fabulam ex eo genere, quod sit totum 
quasi ad captandam auram popularem compositum et 
teniporis causa fictum atque conflatum videatur. Ab 
horum ego iudicio quum nullo eane studio ductus aut 
amoris occaecatus cupiditate, sed rei iniquitate mo- 
tus vel maxime abhorream, tamen non imitabor eos, 
qui quae quodam praeclaro modo facta arbitrantur 
ambitiosius ad aliorum laudem atque admirationem 
cofnmendare student, et illa saepe quasi ex mercen- 
naris poetarum carmina sua recitantium  auditoriis 
usurpant, Pulcre! Bene! Kecte! sed breviter at- 
que ita, ut et huic loco et meorum temporum rationi 
convenire puto, eas res commemorabo, quibus recte. 
iudicandi praesidium contineatur. 

Atque illud quidem recte dictum est, populare 
gratumque in vulgus huius fabulae argumentum esse; 
sed id qui putant ad reprehensionem valere oportere 
vehementer falluntur. Qua de re et dixi in praefa- 
tione et amplius dicendum est hoc loco atque, ut 
puto, alias saepe. Neque enim una et simplex huius 
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rei ratio est; de qua ne quid cupidius decernas, va- 

riae &aepe viae deliberandi ineundae, magnaque et 
prudentia et doctrinae subtilitas adhibenda est. Omni- 
noque de antiquo poeta nemo aut debet aut potest 
iudicare, nisi qui didicerit prius, illorum temporum 
qui mores et qualia studia fuerint, quo ne aut se 
ipse decipiat aut in errorem alios inducat nominum 
fraude, quae plerumque eadem rebus valde diversis 
imposita sunt, Quo in genere nulli frequentius gra- 
viusque peccaverunt quam ii, qui de poetis tragicis 
Scripserunt: quorum in magna multitudine perpauci 
reperiuntur, qui inter illam veterem et hanc nostram 
tragoediam quid intersit, et probe intellexerint, nec 
id excidere unquam ex animo patiantur. Multo au- 
tem pauciores sunt qui, ut temporum discrimina 
agnoscant, pulerum tamen aliud esse concedant, nisi 
quod a magistris probare didicerint. | 

Ac ne quis criminandi faciliorem quam meliora 
docendi provinciam me suscepisse dicat, tollam deni- 
que omnem dissimulationem et profitear nihil sane 
quod doctos homines atque egregie in his literis ver- 
satos ignorare existimem , sed quod a multis tamen, 
nec iis quidem exigua ingenii vi praeditis, mirabilem 
saepe in modum neglectum videam. Etenim Grae- 
corum tragoedia non habet, tanquam civitas bene 
constituta legibusque devincta, ulla eiusmodi prae- 
cepta, quae si quis egrediatur, continuo ut iuris vio- 
lator in iudicium atque ad poenam rapiatur; non for- 
mam ullam descriptam eiusmodi, qua ab omni vel 
scribentium vitio vel iudicantium errore satis cautum 
esse videatur; denique tanta est in hoc genere liber- 
tas, quantam probabile est ab iis usurpatam esse, qui, 
quid maxime probaretur, experiendo cognoscebant, 
meque inventis iam paratisque bonis fruebantur, sed 
in aliorum ipsi exemplum abituri erant. 

Ecquid igitur quosdam quasi legibus solutos in- 
duco infinita potestate, vel potius "iccntis? artem, 
qua nihil moderatius, nihil quod magis expetat et 
quasi desideret rationis et consilii vincula, ad teme- 
riiatem et libidinem revoco? et tamen aut defendo 
aut etiam laudo? Nihil ego quideme horum facio, 
nec tanto me unquam piaculo obstringam: sed illud 
scio et intelligo, leges esse alias velut ab ipsa natura 
inventas atque in hominum animis insitas, alias more, 
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exemplo, auctoritate invaluisse: quarum illae sui sem- 
per similes sunt, neque eas disciplina imbibimus, sed 
nobiscum natas amplectimur; quas et Graeci tenue- 
runt et omnes omnium gentium poetae. Alterum ge- 
nus inutile non dixerim: sed est tamen varium et mu- 
tabile, in quo qui nec doctrinae satis afferunt nec 
liberum incorruptumque praeiudicatis opinionibus ani- 
mum habent, facilime errant faciuntque iniuriam iis, 
qui ab eo, quod ipsi probaverint, discrepant. Atqui 
in hoc genere aliud Graecis placuisse, aliud iis qui 
dissimilima vitae temporumque condicione nati sunt, 
quum coniectura probabile est, tum res ipsa docet. 
Quare videndum est, ne, dum nostra admiramur, il- 
lorum iudicium parum considerate reiiciamus, et ne- 
gligamus illud, quod in omni re laudatur, ut suum 
cuique tribuamus. Atque ego quidem sic statuo: si 

vid in Graecorum poetarum carminibus ad imitan- 
um non satis aptum sit, posse id tamen semel at- 
que ab uno temptatum placere; si non receptum con- 
suetudine usuque communi, id pro vitii argumento 
non esse habendum, denique si quid ciuninodis quod 
ad aequales tantummodo pertineat, id ita laudandum 
esse, ut memoria ac cogitatione in prisca tempora 
redeamus, atque eo animo ad talia accedamus, quasi 
spectemus fabulam, non quasi legamus. Quod qui- 
dem si fecissent semper qui de Euripide iudicaverunt, 
non ego quidem tam ridiculam spem ac prope impu-- 
dentem concipiam, ut eum ab omni vitio ac repre 
hensione vindicác posse putem; quod quis tandem 
aut in hoc poeta exspectet aut in quoquam postulet? 
veruntamen et lenius multa reprehendissent, et quae 
a nonnullis vehementer contemnuntnr vehementer lau- 
danda esse intellexissent. Postremo illud velimfco- 
gitent qui hos poetas tractant, non esse eorum quasi 
vatum ac divinorum caecum quendam furorem, sed 
lena omnia consili, ut, si quid novum atque inso- 
[5s acciderit, id non repudiandum potius quam quae 
eius rei causae rationesque fuerint investigandum vi- 
deatur. 

Id nunc facere in Heraclidis Euripidis proposi- 
tum est. Quae fabula argumentum habet ex iis re- 
bus depromptum, quae quum ad rei publicae Athe- 
niensium laudem illustres, tum temporum ratione gra- 
tae atque in illis gravissimi belli turbis, quod Lace- 
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daemoniorum auspiciis, viribus universae prope Grae- 
ciae contra Athenienses gestum est, valde populares 
essent. Nam etsi quo anno acta sit haec fabu a, nec 
testis ullus exstat, néc coniecturam de ea re satis 
certam capere licet, illud tamen dubitari non potest, 
quin superstitum Euripidis tragoediarum nulla anti- 
quior sit quam Medea, quae edita est Olymp. 87, 1. 
Ex quo sequitur quum ceteras fabulas tum Heraclh- 
das doctam esse tempore belli Peloponnesiaci. Hoc 
igitur bellum quibus de causis susceptum sit et quae 
vel consili ratio vel discriminis vis ac necessitas 
Graeciam ad civiliá arma compulerit, aliorum est in- 
quirere; iia quidem ipsis, qui petebantur, et qui co- 
ram populo verba faciebant, scelus illud ac ἔτους 
arricidium videbatur. Praecipue autem illa haesit 
invidia in Lacedaemoniis, qui cetera quidem com- 
munia cum universa Graecia beneficia habuerunt; il- 
lud bis singulare contigerat, quod Herculis liberi, 
cuius de stirpe reges etiam tum Spartae creabantur, 
profugi olim atque Eurysthei opibus oppressi, Athe- 
niensium non modo sedibus hospitioque recepti, sed 
etiam armis defensi sunt. Atque horum etiam patrem, 
dum in vivis esset, datis acceptisque benefici con- 
iunctum habuerant, et postquam ad superos evasit, 
primi caelestibus honoribus affecerant. De his testis 
estt Diodorus Siculus Lib. IV, 39: 4Unvaio 
πρῶτοι τῶν ἄλλων ὡς ϑεὸν ἐτίμησαν ϑυσίαις τὸν 
Ἡρακλέα, xai τοῖς ἄλλοις ἀανϑρώποις παράδειγμα τὴν 
ἑαυτῶν εἰς τὸν ϑεὸν εὐσέβειαν ἀποδείξαντες προετρέ- 
ψαντο τὸ μὲν πρῶτον ἅπαντας λληνας. μετὰ 
ταῦτα καὶ τοὺς κατὰ τὴν οἰκουμένην ἀνϑρώπους &nor- 
τας ὡς ϑεὸν τιμᾶν τὸν ᾿Ηρακλέα, Quanquam eam sibi 
laudem haud iniuria, ut videtur, pars populi Attici, 
Marathonii, vindieabant, atque ἃ se coeptam hanc 
caerimoniam ferebant, teste Pausania Lib. I, 14, 
ὃ. 32, 4. Ac fani Herculis, quod apud illos fuit, 
mentionem iniecit Herodotus VI, 108. 116. He- 
raclea Marathonia haud uno loco celebrat Pindarus 
(vide Boeckhii Expliecatt. p. 193.). Eundem etiam 
aliis in locis Atticae cultum esse constat (C. O. Mül- 
ler. Dor. T. I. p. 438.), maxime in eo gymnasio, 
. quod Cynosarges dicebatur (cf. Menag. ad Diog. 
Laert. VI. 18.). Ipsis belli Peloponnesiaci temporibus, 
quum Athenienses morbo gravissimo vexarentüur, no- 
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vum dedicatum est templum Herculis Averrunci sive 
Asia xov in eo pago, cui Melite nomen fuit (Schol. 
Aristoph. Ran. 504. Apollodorus apud Zenob. V, 
22. p. 395. Heyn. Mueller. l. c. p. 455). Eodem 
loco accidisse dicunt, quod ante Herculom nemini 
alienigenarum . contigerat, ut adoptione adscitus a 
Pylio mysteriis initiaretur (A pollod. II. 5, 12. Heyn. 
Obss. p. 176). Natalem Herculis, τὴν τετράδα, con- 
viviis celebratum constat (Meinek. ad Menandr. p. 
110. Hemsterhus. ad Aristoph. Plut. p. 425). Ac 
fuit idem affinitatibus Atticarum familiarum immixtus, 
ut Lysidis, nobilissimi adolescentis, de quo est 'apud 
Platonem Lys. p. 205. C. Sed multo clarior illa 
necessitudo est, quae ei intercessit cum Theseo, de 
qua et Euripides dixit in Heraclidis v. 208., et lucu- 
lenter sane Plutarchus in vita Thesei c. 8. Quare 
hunc et virtutis suae aemulum et socium expeditionis 
adversus Ámazonas susceptae habuit; postremo quum 
ad inferos Hercules descendisset, Theseum, nimiae 
amicitiae poenas luentem vinctumque, quod cum Pi- 
rithoo Proserpinam raptum isset, liberavit. 

Sed ad Heraclidas redeo, qui defuncto patre et 
mortalibus curis exempto Mycenis profugerunt atque 
ad Ceycem, hospitem paternum, T'rachine habitan- 
tem se contulerunt. Unde eiecti vi minisque Eury- 
sthei, multorum frustra implorato auxilio, Athenis 
tandem invenerunt ubi ex longinquo errore atque a 
fugae miseriis requiescerent. Historiam narrat Apol- 
lodorus Biblioth. IL, 8, 1: Τεταστάντος δὲ :Hoa- 
κλέους εἰς ϑεούς, oi παῖδες αὐτοῦ φυγόντες Evgv- 
σϑέα πρὸς Κήδκα παρεγένοντο" ὡς δὲ éxeivovg ixói- 
δόναν λέγοντος δύρυσϑέως καὶ πόλεμον. ἀπειλοῦντος 
ἐδεδοίχεσαν, Τραχῖνα χαταλιπόντες διὰ τῆς ᾿Βλλάδος 
ἔφυγον. Διωκόμενον δὲ ἦλθον εἰς ᾿άϑήνας καὶ χκαϑε- 
σϑέντες ἐπὶ τὸν '"EAéov βωμὸν ἠξίουν βοηϑεῖσϑαι" 
᾿ϑηναῖοι δὲ οὐκ ἐχδιδόντες αὐτοὺς πρὸς τὸν EVov- 
σϑέα πόλεμον ὑπέστησαν, καὶ τοὺς μὲν παῖδας αὐτοῦ 
AAéEavópov , ᾿Ιφιμέδοντα, Εὐρύβιον. ἹΜέντορα, Περι- 
μήδην ἀπέχτειναν᾽ αὐτὸν δὲ Εὐρυσϑέα ' φεύγοντα ἐφ᾽ 
ἅρματος χαὶ πέτρας ἤδη παριππεύοντα ὩΣ χειρωνίδας 
χτείνει διώξας Ὕλλος. Καὶ τὴν μὲν χεφαλὴν ἀποτε- 
μὼν ᾿Δλχμήνῃ δίδωσιν" ἡ δὲ κερκίσι τοὺς ὀφθαλμοὺς. 
ἐξώρυξεν αὐτοῦ. |n his sunt tamen quae neque cum 
alüs scriptoribus nec cum Euripide conspirent, ut, 


-- 
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qui tragicos plerumque poetas ac saepe Euripidem 
sequutus est, Apollodorus in hac re alium aucto- 
rem habuisse videatur. Ac proxime ad illum accedit 
Diodorus Siculus Lib. IV, c. 57., discrepat ali- 
ud, qui Pherecydem sequutus est, Ántonius 
Diborshs fab. 33. Eurysthei necem in Attica bre- 
viter tetigit Thucydides I. 9, accuratius Strabo 
VIII. p. 311. Casaub. 209. Tauchn.: Εὐρυσϑεὺς μὲν 
οὖν στρατεύσας εἰς Μαραϑῶνα ἐπὶ τοὺς ᾿Ηρακλέους 
παῖδας xoi Ιόλαον, βοηϑησάντων ᾿“ϑηναίων. icro- 
osito, πεσεῖν ἐν τῇ μάχῃ" xci τὸ μὲν ἄλλο σῶμα 


^ Ζαργηττοῖ ταφῆναι, τὴν δὲ κεφαλὴν γωρὶς ἐν τῇ Κο- 


ρίνϑῳ (ἐν Τῤῥιχορύϑῳ C. O. Muellerus Dor. T. 
I. p. 55. recte, ut opinor), ezoxowaevrog αὐτὴν lo 
À«ov περὶ τὴν κρήνην τὴν ᾿᾿Ικαρίαν (corrige Moxagiay 
auctore Heynio ad Apollod. p. 203.) ὑπὸ ἁμαξι- 
τόν (?) xai ὁ τόπος καλεῖταν ξυρυσϑέως χεφραλῆ. 
Denique Pausanias I, 44, 10, ubi de Scironis ru- 
pibus pervulgata illa memoravit, προελϑοῦσι δέ, inquit, 
ἐς τὸ πρόσω μνῆμα ἐστιν EvgvaOéug* φεύγοντα δὲ 
ἐχ τῆς Δττικῆς μετὰ τὴν πρὸς “Ηρακλείδας μάχην ir 
ταῦϑα ἀποϑανεῖν αὐτὸν ὑπὸ ᾿Ιολάον λέγουσιν. 

Ab his omnibus quae diversa habet Euripides partim 
80 aliis auctoribus duxit, partim non sine idonea ratione 
finxit. Ac primum, nisi fallor, non sponte Heraclidas 
cedentes Trachine, sed iussos ἃ Ceyce propter Eurysthei 
metum fecit, etsi Ceycis ne nomen quidem memoravit, 
idque, ut in re homini ceter& optimo minime decora, 88- 
tis prudenter. Idem tradidit Hecataeus, cuiug ipsa 
verba conservavit Longinus σ. ὕ, c. 27 (Fragm. an- 
tiq. hist. ed, Creuzer. p. 54.): Κηὺξ δὲ raUr« δεινὰ ποι- 
οὕμενος αὐτίκα ἐκέλευε τους Ηραχλείδας àxymosity. Οὐ 
γὰρ ὑμῖν δυνατός εἰμι ἀρήγειν" ὡς μὴ ὧν αὐτοί τε ἀπό- 
λησϑε καμὲ τρώσητε, ἐς ἄλλον τινὰ δῆμον οἴχεσϑε. 
Misericordiae aram plerique sane scriptores in hac 
historia memorant, indicati ab I. Tayloro ad Ly- 
siam p. 69 Reisk. Quae erat in media Athenarum 
urbe, teste Pausania I, 17, 1. Euripides suppli 
ces àd 4(óg A4yopaíov βωμὸν consedisse dicit (v. 70. 
80. 122.), qui Marathone fuisse.putandus est. Nam 
eo loco, ut loquantur Grammatiei veteres, ἡ 'ὄ σχηνὴ 
τοῦ δράματος ὑπόχειταν, quod docet v. 32, et v. 80. 
Qua quidem in re prorsus cum Euripide conspirat 
Strabo, cuius verba aupra posui, nec diesentit, qui 
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Heraelidas τὴν τετράπολιν τῆς ᾿Αττικῆς tenuisse dieit, 
Autonius; denique et Diodorum facile ad con- 
sensum revoces, ut qui Lib. IV, 57. Tricorythum, 
unum ex quattuor illis pagis, libro autem XII, 45. 
universe τέτράπολιεν memoret. Longius discedit A pol- 
lodorus, qui sane Marathonem et ipse obtinuisse. 
Heraclidas tradit, sed reduces ex Peloponneso, quam 
ficto occisoque Eurystheo occupatam anno post pe- 
stilentia depulsi rursus reliquerant. Sed Iovis Ago-. 
raei aram vereor ne Athenis Marathonem iade: 
rit Euripides. ^ Auctor Hesychius T. I. p. 62: 
Ayopelov Διὸς βωμὸς ᾿4ϑήνῃσι. οἱ Grammaticus Bekk. 
Anecd. vol I. q. 327, 9: ᾿4γοραῖος Ζεὺς ᾿᾿Ιϑήνησι 
καὶ Ἑρμῆς. p. 988, 32: ᾿“γοραῖος Ζεύς: βωμὸς AOn- 
νῇσιν ὃς ἐκαλεῖτο ἀγοραίου Διός. Atque hanc aram 

nata mihi cst suspicio eandem esse, quae dicitur 
βωμὸς '"ÉAéov, cuius nominis inde ratio repetenda 
videtur, quod in ea ara íxetzoía poni soleret. 

Nihil apud ullum eorum scriptorum , quos indi- 
eavi, de Copreo, Eurysthei praecone, nisi quod eius 
ministerio usum esse eundem adversus Herculem con- 
stat ex Hom. Il. o, 689. et Apollod. IL, 5, 1. Unum 
invenio Philostratum, qui aliquid ad rem tradi- 
derit. Nam is in Vit. Soph. I. p. 550. de Herode 
Attico scribit: μετεκόσμησε δὲ xoi rovg ᾿Ιϑηναίους 
ἐφήβους ἐς τὸ νῦν σχῆμα. χλαμύδας πρῶτον ἀμφιέ- 
σας λευχάς" τέως γὰρ δὴ μελαίνας ἐνημμένοι τὰς ix- 
χκλησίας περιδκάϑηντο" καὶ τὰς πομπὰς ἔπεμπον, πεν- 
ϑούντων δημοσίῳ ᾿ϑηναίων τὸν κήρυχα τὸν Κοπρέα, 
ὃν αὐτοὶ ἀπέχτεινον τοὺς Ἡρακλείδας τοῦ βωμοῦ 
αἀποσπῶντα δ). Etsi caedem quidem Coprei aut igno- 
ravit Euripides aut dissimulavit; apud quem minas 
ac prope iam iniectam manum, sed nihil ultra verba, 
ut in populo divini humaniqne iuris observantissimo, 
videas (v. 211... Ne de Demophonte quidem , quem 
tum regem Athenarum videmus, auctor ullus, nisi 
Pherecydes; nam Diodorus IV, 57. et Pausa- 
nias I, 32. Theseum etiam tum superstitem fuisse 
tradunt. Videlicet huic imputabant Athenienses quid- 


*) Hunc locum neglexerunt qui de chlamyde ephebica scripse- 
mmt, Locella ad Xenoph. Ephes. p. 157. et lacobsius 
Aslmedv. ad Anth. Gr. Y. 1. p. 34. 
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quid ilis temporibus praeclare .geetum videretur; 
filios Thesei post cyclicos poetas maxime ornaverunt 
tragici. 

Illud vero permirum est, nec Macariae nec Iolai 
ab Apollodoro mentionem iniectam esse. Ac Ma- 
caria, quam in LX XII liberis unam Hercules filiam 

enuisse dicitur (Antig. Caryst. c. 120. aliter Eurip. 

eracl. v. 41.), digna sane fuit propter animi magni 
tudinem et Hercule patre et Euripidis praeconio. 
Quae, quum oracula virginis immolationem poscerent, 
ut hostium acies vinci posset, ultro nec sortis fortu- 
nam experta caput suum obtulit, seque pro civium 
propinquorumque salute devovit. Ex quo haesit eius 
nomen in fonte prope Marathonem atque, ut putant, 
in proverbio βαλλ᾽ εἰς μαχαρίαν, de quo memoriae 

rodiderunt Schol. Aristoph. Equit. v. 1159 Dind. 

uidas vol. I. p. 4183. Zenob. II, 61. Timaeus 
Lex. Plat. p. 59., ubi vid. Ruhnk. 


| Iolaum, Herculis ex fratre filium eiusque et au- 
rigam et laborum voluntarium socium, commemorant 
sane Diodorus, Straboque et Pausanias; sed 
hórum nemo meminit rei valde admirandae, de qua 
Graecorum soli, quod sciam, Pindarus et Euri- 
pides mentionem fecerunt; eandem breviter perstrin- 
xit Ovidius Metam. IX. 397. Pindari verba haec 
sunt Pyth. IX. 81. 





ὁ δὲ καιρὸς ὁμοίως 

παντὸς ἔχει κορυφαν" ἔγνων ποτὲ xai ᾿Ιόλαον 

ovx ατιμασαντά νιν ἑπτάπυλοι Θήἤβαι" τὸν. Evov- 
σϑῆος ἐπεὶ κεφαλὰν 

ἔπραϑε φασγάνου ἀχμᾷ, χρύψαν ἔνερϑ᾽ ὑπὸ γᾶν 
διφρηλάτα ᾿μφιτρύωνος 

σάματι, πατροπάτωρ ἔνϑα οἱ Σπᾶἄρτων ξένος 

κεῖτο λευκίπποισι Καδμείων μετοικήσαις αἀγυιαῖς. 


Ad quem locum Schol. ὁ γὰρ ᾿Ιόλαος τεϑνηχώς, ἐπειδὴ 
ἔμαϑεν EUpvoO ta ἐξαιτούμενον παρ᾽ ᾿᾿Ιϑηναίων τοὺς 
ἩΗρακλείδας xoi ἐπαπειλοῦντα πόλεμον, εἰ μὴ δώσου- 
σιν, εὔξατο ἀναβιῶναν (vel, ut alius schol., ἐπὲ μέαν 
ὥραν ἡβῆσαι). καὶ ἀναβιοὺς ἀπέκτεινε τὸν δυρυσϑέα 
καὶ πάλιν τέϑνηκχεν᾽ οἱ δὲ πρὸς τὸ πιϑανώτερον ἕλ- 
χουσι τὴν ἱστορίαν, ὅτι γέρων ὧν ηὔξατο ἀνηβῆσαι, 
καὶ τελέσας τὸν ἄϑλον εὐθέως ἐτελεύτα. Koc ipsum, 
nisi quod de morte, quam statim consequutam esse 
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ait scholiastes, reticuit, Euripides sequutus est: cui 
fortasse ne illius quidem dissensionis causa idonea 
defuit. Pausanias quidem, quem, suspiceris ea 
ipsa rettulisse, quae domesticis Atheniensium fabulis 
celebrarentur, Lib. I. 29. 5. ᾿“ϑηναῖοι δέ, inquit, 
ἰδίᾳ μετ᾽ ᾿Ιολάυυ τὲ ἐς “Σαρδὼ xai δεύτερα ig τὴν 
νῦν Ἰωνίαν ἐστράτευσαν. καὶ τρίτον δὴ τότε ἐς τὴν 
Θρῴκην. Pindarus utrum senem et ipse Iolaum, 
ut,putat C. O. Müllerus Dor. T. I. p. 55, 3., re- 
cuperato iuventae flore, istud facinus perpetrasse, an 
defunctum prius, in vitam redisse cretliderit, anceps 
sane et difficile diiudicatu est: sed ego tamen me fa- 
teor in eam sententiam propendere, ut huác poetam 
id, quod est insolentius propiusque, ut videtur, ab 
huius fabulae origine abest, sequutum esse censeam. 


Sed Euripidem in lolai persona reprehendit 
Elmsleius in adnotatione ad v. 39, ridicule poe- 
tam fecisse arbitratus, quod lIolaum simul et Alcme- 
nam, nepotem et aviam, senes induxerit. Qua qui- 
dem in re fefellit ratio virum doctissimnm. Neque 
enim Euripidis hoc peccatum est, si modo peccatum 
est; sed 1n ea re, ut docent scriptorum testimonia 
supra exposita, veterem. famam sequutus est. Ac 
nescio an aliud quoque genus defensionis pateat, Ne- 
que enim putavit, ut opinor, fore qui in tanta rerum 
quae agerentur gravitate computaret, quo illi inter 
se gradu affinitatis distarent, praesertim quum id ipse 
nusquam indicasset. Unam omnino rem invenio, in 
qua non habeo quem auctorem sequutum esse Euri- 
pidem dicam. Nam Eurystheum quum ceteri in pugna 
occisum tradidissent, ipse vivum ad Alcmenam ad- 
ductum fecit *): qua de re amplius quaerere operae 
pretium. est. Etenim et cetera satis prudenter insti- 
tuit, velut quod Iolai illam admirabilem conversio- 
nem aetatis non visu, sed nuntii oratione, ac ne eius 
quidem ^ej/rózrov, nos cognoscere voluit; et cur 
communem famam relinqueret idoneam rationem ha- 


*) Scripsit sane etiam 1socrates Paneg. δ. ὅ9. Εὐρυσθεὺς δὲ 
βιάσασθαι προςδοκήσας αὐτὸς αἰχμάλωτος γένομενος ἱκέτης 
ἠναγκάσθη καταστῆναι κτλ, Sed hunc vix dubites aut Euri- 
pidem aut alium qui idem tradiderit poetam trogicum sequu- 
tum esse, 
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buerit necesse est, praesertim quum fore intelligam 
quibus Alcmenae illa in extrema fabula muliebris 
iracundia atque in victum acerbitas displiceat. Qua 
de re ita disputabo, ut simul omnem fabulae ratio- 
nem aperiam, speroque id me consequuturum, ut 
non modo venia, sed etiam laude dignus videatur 
poeta, si minus lis, qui vetera et recentia aut ne- 
queunt discernere aut nolunt, at ilis tamen, qui de 
causa non solent, antequam  cognorint, iudiegre. 
Etenim si quem hodie eae res, quae hac fabula tra- 
ctantur, minus delectant, at longe aliter videri de- 
buit Atheniensibus. .Qui quibus in rebus summam 
" laudem posuerunt, ut et pietate erga deos praestare 
omnibus et in miserorum patrocinio suscipiendo for- 
tissimi viderentur *): earum rerum longe clarissimum 
exemplum in scaena exhibitum viderunt: idque et 
atum propterea, quod tanti beneficii oblivio Lace- 
aemoniis exprobraretur quodammodo, et bonae spei 
plenum ad reliqua belli. Nec recte obieceris rem 
esse ex eorum temporum memoria repetitam, de qui- 
bus ne docti quidem homines quidquam certi tene- 
rent: quoniam non illud nunc quaeritur, quam vere 
haec atque talia dicantur, sed quam valde probata 
fuerint. Atque Athenienses quidem quanti istam glo- 
riolam fecerint, hoc potest argumento esse, quod 
eiusdem rei mentio iniecta est in decreto populi, 
quod est apud Demosthenem de Coron. ὃ. 186. 
x quo minime mirum est eam oratorum laudibus 
celebrari, ut Isocratis Panegyr. ὃ. 56. Panath. ὃ. 
194. Lysiae Epitaph. S. 11. Demosthenis, sive 
quis alius auctor est, Epitaph. ὃ. 8. Aristidis vol 
l. p. 175. Dind. Oratorum consuetudinem imitatus 
est Herodotus in iis, quae dicentem fecit Athe- 
niensium nescio quem Lib. IX. c. 27. Nec Lace- 
daemonii quidem veteris famae auctoritatem spernere 
ausi sunt: quorum quum in illo funestissimo bello 
expeditiones quotannis in Atticam fierent et longis- 
sime pateret populatio, iis tamen locis abstinuerunt, 
In quibus supplices quondam Heraclidae consedisse 
dicerentur, teste Diodoro XII. 45. et Istro apud 
Schol. Soph. Oed, Col. 701. Sed quam non* modo 


am——— — — MÀ ... -- 


*) Diodor. Sic. XIII. 26. 
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aptum temporibus argumentum Euripides delegerit, 
verum etiam exitum fabulae praeclare instituerit, non 
opinione et coniectura, sed scriptorum "testimoniis 
demonstrari posse puto. Etenim, ut fit in magno 
discrimine, ut intentius homines res divinas prodigia- 
que et vatum praedicta rimentur, tantum 1110 tem- 
pore aec tam insanum oraculorum veterum studium 
exarserat, ut id nec Thucydides, ceteroqui talium 
nugarum contemptor, praetereundum putarit (II. 54), 
et eadem res comicis poetis ridendi materiam prae- 
buerit. Vide Aristophanis Equit. v. 804. 829. 
967. inprimis autem v. 1003 seqq. Avium v. 956 seqq. 
Neque alienum fuerit hoc loco meminisse oraculo- 
rum, quae collecta a Pisistratidis et in arce asser- 
vata Cleomenes rex Spartam detulit: in quibus ea 
scripta fuisse de Atheniensibus tradit Herodotus 
Lib..V. c. 39, ut Lacedaemonii ἃ summa benevolen- 
tja ad.suspicionem ac paene àd hostilem in illos ani- 
mum mutarentur. Quae quum ita sint, non dubito 
laudare poetae inventum, qui Eurystheum non prius 
de vivis sublatum fecerit, quam civitati et supplicum 
miserorumque conservatrici et in hostes devictos cle- 
menti fausta omnia edidisset: in quibus sic puto et 
cives Euripidis acquiescebant et ego acquiesco, ut 
non solum nihil desiderem amplius, verum etiam cor- 
rumpl illud, quidquid ex vaticiniis sanctitatis et gra- 
vitatis accesserat, ceriseam. 

Sed cave putes ita nos haec scribere, ut quovis 
modo laudare Euripidem cupiamus: quem non sic di- 
ligimus atque in deliciis habemus, ut eius etiam nae- 
vis delectemur. Quare dicam de rebus nonnullis, in 
quibus est sane quod haereas. Ac primum mireris, 
quid illum impulerit, ut Demophonti, qui solus regis 
partes peragit, adiungeret fratrem Acamantem (v. 
118 seq.) quasi χωφὸν δορυφόρημα *). Huic rei vide 
an satisfaciat, quam unam reperio, excusatio. Ete- 
nim quum vetus illa et simplex ratio ac consuetudo 
iragoediae tertias partes fere regibus tribuisset, nec 
facile fieri posset, ut aut dividerentur inter duas per- 
Sonas quae unius essent, aut aliud fingeret poeta, 


*) Cf. Spanhem. ad Aristoph, Ran. 940. vol. III. p. 230. ed. 
Lips. Lobeck. ad Soph. Ai. 1104. 
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uod ab antiqua fama vulgique opinione discreparet, 
T hesidas fratres simul regni munia obiisse: nihil sane 
relinquebatur, nisi ut alterum fratrum, quamvis in 
scaena ostentatum, ab actione tamen ipsa procul ha- 
beret et satellitum, quibus stipatus haud dubie in- 
trojt Demophon, agmini quasi ducem adiungeret. 
Qua de re certius iudicare liceret, 8i veteribus poe- 
tis, qui non scribebant modo fabulas, sed etiam do- 
cebant, idem placuisset, quod faciunt hodie, ut quas- 
dam quaei notas brevesque admonitiones adiicerent, 
quas sequerentur qui vel legere eorum scripta vel 
ipsis non ut olim moderantibus in scaenam inducere 
vellent. Nunc vero et illud coniectura nititur, quod 
Demophontem dixi non sine stipatorum comitatu in- 
cessisse, et, quoniam talia in personarum indice an- 
notari non solebant, item de illi ex ipsa fabula con- 
ieectura capienda est, quos praeterea poeta induxit. 
Sunt autem satis multi. Nam et Herculis prolem 
virilem, quae quidem adhuc tenera aetate esset, una 
cum Iolao ad aram constituit; cuius rei quum multa 
indicia sint, satis est memorare v. 40. 122 seqq., et 
Nuntius, qui Eurystheum captum adducit v. 928, non 
solus, sed circumfuso militum e pugna redeuntium 
agmine intrare putandus est. Quos v. 1050 Opec 
appellat Alcmene: scilicet eadem illi condicione fue- 
runt, qua pui v. 30 inducitur "YA4ov πενέστης. Po- 
stremo v. 41 mentio fit etiam puellarum. Hae in 
conspectum non prodierunt, sed in templo, cuius ad- 
versae fores conspiciebantur, sepositas tutabatur Alc- 
mene; commemoratque Ilolaus, cur procul a multitu- 
dine habeantur: 
véag yap nagd vovg αἰδούμεϑα 
ὄχλῳ πελάζειν χαπιβωμιοόστατεῖν, 


Huic rationi aliam adiicias licet, quae in eo posita 
est, quod illum puellarum coetum finxit poeta contra 
historiam: neque enim, ut supra monui, ullam Her- 
cules filiam genuisse dicitur praeter Macariam, quam 
non dubitavit e penetralibus producere. 


Sed in Macariae rebus altera offensionis causa 
est. Haec enim quum fortissimo animo mortem pro 
fratrum salute oppetere decreviaset, et discedit igno- 
rante Alemena, neque absens postea ab avia deside- 
ratur; denique ne nuntius quidem, qui de pugna re- 
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fert, eius immolationem nisi breviter suppressoque 
ipsius nomine commemoravit. Quae res eo maiorem 
excitat admirationem, quod talis obitus egregiam stu- 
dioseque alias quaesitam Euripidi materiam orationis 
et ad luctum compositae et splendidis sapientium sen- 
tenüis ornatae suppeditare poterat. Non latuit ea 
res Schlegelium et Hermannum: quorum ille 
in eo libro, quem scripsit de arte dramatica, vol. I. 
P 260 graviter reprehendit Euripidem. Sed contra 

chlegelium disputare non libet, iniquum huius 
poetae censorem, in lis vero, quae scripsit de He- 
raclidis, tam negligenter versatum, ut facile adduca- 
ris virum egregium iocari tantummodo voluisse. H er- 
manni sententiam perscripsi& A. Matthiae vol 
VIII. p. 251 his verbis: ,,Fabulae extrema pars vi- 
detur intercidisse, in qua fieri non poterat, quin de 
Macaria referretur, eaque res solitis celebraretur la- 
mentis. Potuerunt in ea fabulae parte locum habere . 
duo isti trimetri, quos Stobaeus in Floril Tit. 
LXXIX. (p. 335. Grot. LXXVII. p. 454. Gesn.) ex 
Heraclidis affert. Quanquam in ed. Trincav. omis- 
sum est fadulae nomen *).* "Trimetri illi sunt apud 


Stobaeum CGaisfordii vol. III. p. 92. 


*) Dixit de l'ac re etiam A. Nauckius in praef. p. XXVII sq. 
et Kirchhoffius ad v. 627., 84 quem locum is haec adno- 
tavit: Post hunc versum multa desunt; intercidere enim nuri- 
tii sive Demophontis de morte Macariae narratio et Alcme- 
nae matris [aviae?] lamentationes cum cliori cantico integro. 
novit hanc fabulae partem auctor argumenti: ταύτην μὲν εὖ- 
γενῶς ἀποθανοῦσαν ἐτίμησαν" αὐτοὶ δὲ τοὺς πολεμίους àni- 
γνόντες παρόντας εἰς τὴν μάχην ὥρμησαν. cf. schol. Aristoph. 
Equitt. 1151. monuit ea de re Hermannus, male is tamen 
extremam fabulae partem desiderari pronuntians. recte contra 
idem videtur huc retulisse quae ex Euripidis Heraclidis ap- 
posuit Stobaeus LXXIX. 3. III. p. 92. et auctiora Orion 
anth. 6. 7. p. 56: 

ὅςτις δὲ τοὺς τεκόντας iv βίῳ σέβει, 

δ᾽ ἐστὲ καὶ ζῶν καὶ ϑανὼν ϑεοῖς φίλος. 

ὅςτις δὲ τὼ φύσαντε μὴ τιμᾶν Θέλει, 

ΜΉ nos γένοιτο μήτε συνθύτης ϑεοῖς 

μήτ᾽ ἐν θαλάσσῃ κοινόπλουν στέλλοι σκιΐφος, 
accedit schol. Aristoph. Equitt, v. 914: τάραττε καὶ χόρδευ᾽ 
ὁμοῦ rà πράγματα] παρῴδησε γὰρ τὸν ἴαμβον ἐξ Ἡρακλειδῶν 
Εὐριπίδον. addit Nauckius versus, quos cum lemmate Εύρε-" 
πίδης Ἡρακλεῖ [quod Nauckius fortasse legendum esse sit: 
Ἡρακλείδαις) habet Stobaeus Fl. VII. 9. I. p. 175., omisso 
et poetae et fabulae nomine citat Ploterchus mor. p. 4417: 
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ὅςτις δὲ τοὺς τεχόντας ἐν βίῳ σέβει, 
ὁ δ᾽ ἐστὶ χαὶ ζῶν xal ϑανὼν ϑεοῖς φίλος. 
Quos ex incerto dramate petitos censuit Valckena- 
rius Diatr. Eurip. p. 228; cur ad illam funebrem 
Macariae laudationem pertinuisse putemus, nullum 
ex ipsis argumentum duci potest; denique illud ipsum 
valde dubium est, utrum ad Heraclidas referendi sint 
necne, quum propter librorum dissensionem, tum 
quod Stobaeum 1n commemorandis scriptorum no- 
minibus librorumque titulis perambiguae fidei esse 
constat. Postremo noluit omnino poeta, ut equidem 
arbitror, pluribus verbis virginis immolationem ornare: 
qua in re 8] quid peccavit, at illud et leve peccatum 
est, quippe quod in eo tantum positum sit, quod 
eam rem paullo aliter, atque in vita communi fieri 
consuevisset, tradiderit, et compensatum est iis re- 
bus, quas multo pluris facere debuit. Etenim Alc- 
mena si de imminente Macariae nece rescivisset, quid 
aliud nisi aut virginis voluntati repugnare aut neces- 
sitatem deflere potuit? Quae res plurimum sane tri- 
stitiae offudisset rebus laetissimis. Sic enim et su- 
ra dixi et iterum dico institutam esse ab Euripide 
gum tragoediam, αὖ et pietatem Atheniensium 1illu- 
stri simulque hostibus patriae suae acerbo exemplo 
ostendere et ex regis potentissimi clade felicem ci- 
vibus suis belli duod tum gerebatur exitum augurari 
voluisse videatur. Quare nolo sane laudare poetam, 
quod quae minus ad rem pertinerent non eadem, qua 
reliqua, diligentia persequutus est: sed et illam re- 
prehensionis acerbitatem iniquam censeo, et quam 
Hermannus movit suspicionem relinquendam iudico. 
Ducit'nos ipse iam disputationis cursus ad alium 
quendam versum, quem ex Heraclidis Euripidis πα- 
ρῳδημένον dicit Schol. Aristoph. Equit. 214. 


T«gorrs xai y0gÓtv' ὁμοῦ τὰ πραγματα. 
Cuius nihil simile in ea, quam superstitem habemus, 
fabula inveniri monuit Elmsleius ad v. 11. Sed 


digna sunt quae expendantur reliqua illius annotatio- 
nis: ,,Nescio cuius Pamphili Heraclidas memorst 


τὸ μὲν σφαγῆναι δεινόν, εὔκλειαν δ᾽ ἔχει" 
τὸ μὴ Θανεῖν δὲ δειλόν, ἡδονὴ δ᾽ ἔνι. 
Quibus non habeo quod adiiciam. R. K. 
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Aristophanes Plut. 385. Picturane an tragoedia 
fuerint Pamphili Heraclidae, incertum est, Gramma- 
ticorum coniecturas recenset Scholiastes. [ἡ his 
nihil sane decernit vir doctissimus: pronus tamen vi- 
detur in.eam sententiam, ut tragoediam putaret fuisse 
et inde ductum esse eum versum, quem parodia ri- 
sisse dicitur Aristophanes. In eadem sententia fuit 
olim C. O. Muellerus Dor. T. I. p. 55, sed re- 
tractavit eam in Prolegg. mythol. p. 400, docuitque 
nuper de Pamphilo Amphipolita pictore, quem ma- 
Eium Apelles habuit, cogitandum esse I. Sillig. 
atal. Arüf. p. 313 seq.  Helinquitur, ut Equitum 

interpres in illo versu, quem neque Euripidis esse 
nec Pamphilo tribui posse vidimus, aut erraverit 
omnino aut Euripidem pro alio poeta tragico nomi- 
naverit. Cuiusmodi peccata apud istos scriptores 
haud raro viri docti animadverterunt, Ac scripsit 
Heraclidarum nomine tragoediam Aeschylus: sed 
eius tam obscura memoria est et reliquiae adeo te- 
nues (apud Schützium vol. V. p. 56 s. (Tragico- 
rum Graecorum fragm. ed. A. Nauck. (Lips. 1856) 
p. 19.]), ut sine summa temeritate ne coniecturam 
quem periclitari possis. Sophoclis eodem, ut vi- 
etur, argumento füit lolaus: unde adumbrata esse 
nonnulla ab Aristophane in Equitibus Scholiastae in- 
dicie novimus. Sunt autem haec, v. 501. ed. Dind.: 

ἀλλ᾽ ἴϑι χαίρων καὶ πραξειας 

κατὰ νοῦν τὸν ἐμόν, καί σὲ (ρυυλάττοι 

Ζεὺς ἀγοραῖος" xoi νικήσας 

αὖϑις ἐκεῖϑεν πάλιν ὡς ἡμᾶς 

ἔλϑοις oreqavoig κατάπαστης. 

Ubi Schol. ταῦτα δὲ παρὰ τὰ Σοφοκλέους «ἐξ ᾿Ιολαου. 
Α΄ sunt illa sane eiusmodi, ut ne verbo quidem mu- 
tato — etsi omnia ἃ Sephocle sumpta esse non proba- 
bile est — potuerint aptissime pronuntiari a choro, 
digrediente ad pugnam Iolao. Praeterea illud ani- 
madvertas velim, hoe quoque loco commemorari /íe 
'"yopeior: quem etsi disputat Schol. cur apte ad rem 
memoraverit Aristophanes, tamen magna suspicio est 
ex fabula Sophoclea huc translatum esse. Atque ex 
eadem vide ne ductus sit is, a quo processit dis- 
putatio nostra, Equitum versus 214, qui non ine- 
pte poni potuit in altercatione chori cum Eurysthei 
praecone. 
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Sed video me in eiusmodi materiam atque in 
tam lubricam disserendi viam incidisse, quam si se- 
mel ingressus fueris, difficile sit et errorem cavere 
et temeritatis crimen evitare. Quare haec quidem 
iam relinquam, et ad illud transgrediar, quod solum 
restare videtur, ut de tempore editae fabulae Euri- 
pideae quaeratur. De quo coniecturam proposuit 
À. Boeckhius (de Trag. Gr. p. 190.), cuius ipsa 
verba afferam: j 

Postremo etiam Heraclidae ad res publicas 
pertinet: ex conviciis in Argivos ibi iactis apparet 
doctam esse, quum bellum Argivi pararent adversus 
Athenienses; quod longius foret, si vellem singillatim 
persequi: unus sufficiat locus vs. 289. 

(DOtíoov* τὸ σὸν γὰρ oyoc ov δέδοικ᾽ ἐγώ, etc. 
Cf. praecipue vss. 354 sqq. 759 seqq. etc. Itaque 
coniicio actam tragoediam Ol. XC, 3, quum rupto 
foedere Argivi pacem cum Laconibus facerent, Athe- 
niensibus autem bellum inferrent, efficientibus opti- 
matibus (Thucyd. V, 76 sq.), qui ipsi in Heracli- 
dis Euripidis iniuriam faciunt: anno tamen proximo, 
restituto Argis populari imperio, cum Atheniensibus 
in gratiam redeunt (Thucyd. V, 82. coll. Dod- 
well. Annal. Thucyd. p. 687.), unde calculus noster 
fit etiam firmior. * Um 

Haec Boeckhius, cuius, fateor, satis proba- 
bilis disputatio est. Sed ego si non singula verba et 
quasdam callide quasi exceptas ex ore loquentium 
sententias specto, sed universam fabulam perpendo, 
illud quidem assentior viro praestantissimo, et quivis, 
ut opinor, harum rerum -non rudis, quod eam ad res 
publicas pertinere censet: sed pleraque video ita com- 
parata esse, ut ad Lacedaemoniorum inimicitias multo 
aptius, quam ad illam com defectionem, et 
brevem et priusquam hostilia perpetrarentur rursus 
compositam, referri possint. Atque indicabo non- 
nulla, quae hanc coniecturam firmare videantur, sed 
fassus prius singula, si seorsim speotentur, esse le- 
viora, et ita me aliquid ex his effiei posse putare, 
si in unum omnia conveniant. Etenim Atheniensium 
" in supplicibus fides ac religio facile admonet Lace- 
daemoniorum in iisdem perfidiae ac crudelitatis: cu- 
ius insigne documentum fuit, quod omnibus illo 
tempore in ore et sermonibus erat, τὸ Ταινάριον 
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ἄγος, lidem prorsus contra morem Graecorum atque 
aliter ac fit ab Atheniensibus in Eurystheo (vid. 
Heraclid. v. 966. et adnof.) Plataeenses im deditionem 
acceptos necaverunt. Tum sunt quaedam indicia pa- 
cis haud ita pridem disiectae, ut v. 311, volebantque 
Athenienses provocati potius ad bellum quam id 
Bponte sumpsisse videri: quod item fit in hac fabula. 

xpeditionum in Atticam factarum mentio v. 1034 
aperte spectat Lacedaemonios: quae quidem certe 
maiorem vim habitura erat, ei brevi temporis spatio 
illam, de qua supra dixi, violandae tetrapoleos reli- 
gionem consequeretur. Quae res erat eiusmodi, ut 
et veterum fabularum memoriam renovare et vaticinio 
ab Eurystheo accepto aliquid fidei conciliare posset. 
Denique si Pun ipsum Spartanorum nomen requirit, 
ne hoc quidem abest, memoratque lolaus v. 740 
Spartae excidium ab Hercule illatum ita, ut de con- 
silio poetae nemo dubitare possit. Scilicet, ut eius 
rei mentionem iniicere posset, finxit Euripides, quod 


memo praeter illum tradidisse videtur, Iolaum huius 


expeditionis socium fuisse. Ceterum quod saepius 
multo, et magna quidem cum invidia, Argivi nomi- 
nantur, nemo obiecerit. Nempe hoc ferebat argu- 
menti ratio: quo quidque traheretur et quid indicare 
poeta voluisset, aliud indicium erat, nec verba pre- 
menda sunt, sed illud animo repetendum, quo modo 
affecti cives ipsius ad spectandam fabulam accesse- 
rint. His igitur rationibus adducor, ut aliud tempus 
inveniendum putem atque illud est, quod a Boeckhio 
positum est. Et annum quidem definire non audeo: 
sed ilud videor affirmare posse, nec prius editam 
esse hane fabulam quam Οἱ mp. L VII, 2/f3, 
nec multo recentiorem esse Olymp. LXXXVIII, 2 Ὁ. 
Certe ante Olympiadem nonagesimam scriptam esse 
vel hoc argumento est, quod haec fabula in earum 
numero est, quae quod ad numeros attinet diligen- 





*) Non discrepat, inmo maximo opere concordat cum hac com- 
putatione, quod Aristophanes videtur hanc Euripidis fabu- 
lam irrisisse quum in Acharn. v. 91., qua de re dixi ad huius 
fabulae v. 939., — est enim illa Aristophanis comoedia 
acta Olymp. 88. a. 3. — et in Equit. v. 214.,. qua de re 
Kirchhoffius dixit, cuius vide adnotationem supra p. 19. adn. *). 
Ἐπ "Ἔν enim Aristophanis fabula acta est Olymp. 88. a. 4. 


OLD 
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tius compositae sunt, Qua de re post CGrodofr. 
Hermannum monuit Eduardus Wunderusin 
Adversariüs in Soph. Philoct. p. 38. Elmsleius 
autem tam morosum se iudicem in eo genere prae- 
buit, ut Heraclidarum v. 212 emendandum putaret, 
quod is in ea fabula solus duos pedes trisyllabos 
haberet. ! 

Finem hic facere poteram prooemio, nisi pauca 
dicenda viderentur de ratione adnotationis meae: cu- 
ius quod eam partem, quae in recensenda scripturae 
varietate versatur, haud paullo in hac fabula dih- 
gentius? quam in tribus prioribus tractavi, gratam 
rem me fecisse spero iis, qui in veterum monumentis 
poétarum, quid antiquum et genuinum, quid adven- 
ticium sit, celari nolunt, neque in illa verborum bre- 
vitate molestam iis, qui talia minus curanda putant. 
Ac fecissem id etiam antea, nisi me quibusdam 
exemplis deterreri passus essem: post intellexi non 
posse unam$eandemque omnibus scriptoribus regulam 
constitui, maluique, quam primum occasio data es- 
set, corrigere de quo melius hodie iudicare viderer, 
quam, dum aequalitatem commentariorum retinerem, 
in errore perseverare. PFLUGK. Libri, quorum 
certas auctoritates habemus, huius fabulae hi sunt: 

Codex Palatinus inter Vaticanos n. 287. (Rom. 
C. sive Palat.), membranaceus saec. fortasse XIV, 
forma maxima, scriptus binis per paginam columnis. 
Scholia addita nulla neque frequentes glossae et va- 
riae lectiones. — Videtur olim inter Marci Musori li- 
bros fuisse. "Vide Ad. Kirchhoffium in editione fa- 
bularum Euripidearum vol. I. praef. p. VIII sq. A no- 
bis notatus est littera B. ' 

Codex Florentinus plut. XX XII. n. 2. (Flor. 2. 
A. Matthiae sive Laurentianus P. Elmsleii)), charta- 
ceus 8860. XIV, varia manu scriptus. Textum pas- 
sim ex arbitrio correxit manus recentior. Usus est 
eo libro olim P. Victorius. Vide Ad. Kirchhoffium 
l. e. p. IX sq. A nobis notatus est littera C. 

Belge libros vix possumus numerare, quod 
sunt apographa codicis Florentini, quem modo no- 
minavi, tum demum recte ἃ Kirchhoffio in subsidium 
vocata, ubi de scriptura codicis Florentini minus 
constabat; vide Kirchhoffium l. c. p. K. K. 
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᾿]όλαος υἱὸς μὲν ἦν "IquxMove, ἀδελφιδοῦς δὲ Ἥρα- 
xÀéovg: ἐν νεότητι δ᾽ ἐκείνῳ συστρατευσάμενος ἐν 
γήρᾳ τοῖς ἐξ ἐχείνου βοηϑὸς εὔνονς παρέστη. τῶν 
γὰρ παίδων ἐξ ἁπάσης ἐλαυνομένων γῆς ὑπ᾿  Evgv- 
σϑέως ἔχων αὐτοὺς ἦλθεν εἰς ᾿άϑήνας, κἀκεῖ προς- 
φυγὼν τοῖς ϑεοῖς ἔσχε τὴν ἀσφάλειαν Δημοφῶντος 
τῆς πόλεως χρατοῦντος. Κοπρέως δὲ τοῦ Εὐρυσϑέως 
κήρυχος ἀποσπᾶν ϑέλοντος τοὺς ἱχέτας ἐκώλυσεν 
αὐτόν" ὁ δὲ ἀπῆλϑε πόλεμον ἀπειλήσας προςδέχε- 
σϑαι. Δημοφῶν δὲ rovrov μὲν ὠλιγώρει" χρησμῶν 
δὲ αὐτῷ νικηφόρων γενηϑέντων, ἐὰν Δήμητρε τὴν 
εὐγενεστάτην παρϑένων σφάξῃ, τοῖς λόγοις βαρέως 
ἔσχεν" οὔτε γὰρ ἰδίαν οὔτε τῶν πολιτῶν τινὸς ϑυγα- 
τέρα χάριν τῶν ἱκετῶν ἀποχτεῖναι δίκαιον ἡγεῖτο τὴν 
μαντείαν δὲ προγνοῦσα μία τῶν Ἡρακλέους παίδων, 
Μακαρία, τὸν ϑάνατον ἑχουσίως ὑπέστη. ταύτην μὲν 
οὖν εὐγενῶς απ ϑανοῦσαν ἐτίμησαν" αὐτοὶ δὲ τοὺς 
πολεμίους ἐπιγνόντες παρόντας εἰς τὴν μάχην ὧρ- 
HQORM τ. ὦ de debe Ἰρῳ Ἰὰς de) dw τῷ 





YIIOO., v. 16. ηγεῖται libri. v. 18. ἐτίμησεν libri. 
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RDÉ liio, nóv iori τοῦτ᾽ ἐμοὶ δεδογμένον" 
ὁ μὲν δίχαιος τοῖς πέλας πέφυκ᾽ ἀνήρ, 
ὃ δ᾽ εἰς τὸ κέρδος λῆμ᾽ ἔχων ἀνειμένον 


V. 1. τοῦτό uoi] Stobaeus Floril. X, Ἷ, vol. I. p. 248., 


qui laudat v. 1 — 4. 


V. 1. Quod A. Matthiae 
auctore etiam Blomfieldio in 
censura ed. Elmsleianae in Quart, 
rev. 18. p. 351. anteponendum 
putavit τοῦτό. uo«, quod nega- 
vit esse emphasin ín hoc loco, 
quae esset in Medeae v. 82?: 
λέξης δὲ μηδὲν τῶν ἐμοὶ δεδογμέ- 
*wv, recte id novissimi editores 
repudiaverunt. Iure enim is, 
qui loqui incipit, etiam si aperta 
oppositionis ratio non constat, 
pronomine ὀρϑοτονουμένῳ suam 
personam effert, eodem plane 
modo, quo Latini, quum loqui 
inciperent, dixerunt: Credo 
ego, et quae sunt eiusmodi. 
R. K 


V. 2. . Ordo: à μὲν πέρυκ᾽ 
ἀνὴρ δίκαιος τοῖς πέλας. Salva 
oppositio inter hanc et sequen- 
tem sententiam, immo haud 
paullo elegantior et quae plus 
acuminis habeat quam illud 
Elmsleii: o μὲν δίκαιος ἀνὴρ 
πέφυκε τοῖς πέλας, in quo idem 
dici vult de Iolao, quod est de 


Catone apud Lucanum Phars. 
]M.383. Non sibi, sed totli 
genitum se credere mun- 
do. Hoc dicit me iudice Io- 
laus, res esse insociabiles iu- 
stitiam et prosperam fortunam, 
PFLUGK. Recte Pflugkius 
Elmsleii rationem  improbavit, 
falsus tantum modo in eq, qüod 
dixit Iolaum his verbis hoc sibi 
velle, res esse insocabiles 
iustitiam οἱ prosperam 
fortunam. Nihil aliud dicit 
Iolaus nisi hoc, homines par- 
tim esse iustos adversus 
proximos, partim iniquos 
in ceteros, quod suae uti- 
litatis causa facerent 
omnia. Qua communi sen- 
tentia transitum sibi parat ad 
aequam condicionem suam de- 
clarandam, iniquam autem Eu- 
rysthei. R. K. 

V.3. εἰς τὸ κέρδος ---ἀνει- 
μένον] Plutarchus V. Num. 
c. 16: τὸ δὲ εἰς ἀδικίαν καὶ 
πλεονεξίαν ἀνειμένον ἐκκέκοπται. 
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ἄχρηστος xoi συναλλάσσειν βαρῦς, 

αὑτῷ δ᾽ ἀριστος" οἷδα δ᾽ οὐ λόγῳ μαϑών. 9 
ἐγὼ γὰρ αἰδοῖ καὶ τὸ συγγενὲς σέβων, 

ἐξὸν xar' "doyog ἡσύχως ναίειν, πόνων 

πλείστων μετέσχον εἷς avro ᾿Ηρακλέει, 

ὅτ᾽ ἦν μεϑ᾽ ἡμῶν" νῦν δ᾽, ἐπεὶ κατ᾽ οὐρανὸν 
ναΐει, τὰ κείνου τέχν᾽ ἔχων ὑπὸ πτεροῖς — 10 
σώξζω τάδ᾽ αὐτὸς δεόμενος σωτηρίας. 


πόλει τ᾽ 


ν. ἢ. πόλει) φίλοις Stobaeus l. c, Idem συναλλάξαε pro 
συναλλάσσειν. ὶ 

V. 8. εἷς ἀνὴρ ὧν ἡρακλεῖ B. εἷς ὧν ἀνὴρ ἡρακαεῖ (cf. apogr. 
Pariss.) C. in Apogr. eius (Ald.) omissum ὦν. Hinc nuper Kirci- 
hoffius edidit: πλείστων μετέσχον εἷς ἀνὴρ ὧν Ἡρακλεῖ. Mihi ex 
ipsa verborum collocatione, quae varia est in libris, apparere vi- 
sum est ὧν interpositum esse ab iis, qui versum complere stude- 
rent, quem recte mihi eo videtur sustentasse Porsonus, quod 
scripsit Ἡρακλέεν ad Med. 672. cf. Bekker. Anecd. vol. Ill. p. 


Plura Elmsleius, qui inter- 


pretatur, lucro deditum. 
PFLUGK. 
V. 4. συναλλάσσειν Ba- 


Qv«c] Plat. Polit. p. 302. E: 
ἄνομος δὲ (μοναρχία) χαλεπὴ 
καὶ βαρυτάτη ξυνοικῆσαι. S yne- 
sius de Regno p. 2. C: βαρεῖς 
ἐντυχεῖν, p. 8. C: τραχεῖα τε ἐκ 
φροιμίου καὶ χαλεπὴ φιλοσοφία 
προςφέρεσϑαι. Eurip. fr. inc. 
CLXV. (n. 589. p. 508 sq. ed. 
Nauck.] προςομελεῖν ἥδιστος. De 
verbo συναλλάσσειν (i. q. ὄμι- 
Àei») vid. ad Androm. 1246. 
Brunck. ad Soph. Oed, T. 33. 
W yttenbach. ad Plutarch. vol. 
VI. p. (838 PFLDGK. 

Y.95. οἶδα δ᾽ οὐ λόγῳ μα- 
Θων] Scil. suis ipse rebus ex- 
pertus est. ^ Apposite Hero- 
dotum laudavit Elmsleius, 
Lib. V. 24: τοῦτο δὲ οὐ λόγοι- 
σε, ἀλλ᾽ ἔργοισε οἷδα μαϑών. 
Euripides Fraam. inc. III. b. 
[n. 890. p. 509. ed. Nauck.]: 
Τεκμήριον δὲ μὴ λόγῳ μόνον 
μάϑης, Ἔργῳ δὲ δείξω τὸ σϑέ- 
voc τὸ τοῦ (fort. τῆς) ϑεοῦ. 
PFLUGK. 

V. 6. alóoi] Ut in miseris 


iisdemque cognatis: «ido; καὶ 
ἐλέῳ iungit Appianus Bell. 
Civ. IV, 17. Sancti enim utri- 
que et inviolabiles, quod idem 
dici potest de omnibus, quibus 
αἰδὼς tribuitur, quorum in nu- 
mero inprimis saepe commeno- 
rari videas deos et senes et quid- 
quid propter aetstem sexumve 
imbecillum est, hospites, sup- 
plices, duces atque imperatores, 
amicos. Haud pauca huius rei 
exempla haec ipsa fabula sup- 
peditabit, velut de miseris v. 
401: πολλῆφ yag αἰδοῦς xai di- 
κῆς τις d» τύχοι: de supplici 
bus v. 101: εἰκὸς ϑεῶν íixrgoa 
αἰδεῖσθαι, ξένε. Cf. Med, 349. 
Hec. 286. Herodot. VII, 14. 
lolaus quidem et hominum fa- 
mam [v. 28.] et quid se ipso 
dignum esset spectasse videtur. 
Cf. v. 813. .PFLUGK. 

Ibid. τὸ συγγενές) i. e. τὴν 
συγγένειαν, ut v. 241. Andron. 
986. Aesch. Prom. 39. — »:- 
B». cfr. Orest. 1079: ἑταερείαν 
σέβων. Soph. Phil. 1163: εἴ τι 
σέβει ξένον. PFLUGK. 

V. 1. quod E!msleius 8 ἡσυ- 
χως, Blomfieldius autem ἡσι- 
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ἐπεὶ γὰρ αὐτῶν γῆς ἀπηλλάχϑη πατήρ, 

πρῶτον μὲν ἡμᾶς ἤϑελ᾽ Εὐρυσϑεὺς xravely: 

αλλ᾽ ἐξέδραμεν. χαὶ πόλις μὲν οἴχεται, - 
ψυχὴ δ᾽ ἐσώϑη. φεύγομεν δ᾽ ἀλώμενοι 15 
ἄλλην ἀπ᾿ ἄλλης ἐξορίζοντες πόλιν. | 
πρὸς τοῖς γὰρ ἄλλοις xai τόδ᾽  EvgvoOsUg κακοῖς 
ὑβροισμ᾽ ἐς ἡμᾶς ἠξίωσεν ὑβρίσαι" 


1191. "Vide iufra v. 9881. 
V. 10. 


κἀκείνου B. τἀκείνου [(C.] Correxit Barnesius. 


ὧν Butem necessarium certe non esse 
ostendunt loci a Pflugkio infra positi. 


R. K. 
Sic 


τἀκεῖϑεν dederat Aldus Or. 851. Bacch. 668, ubi nunc recte legi- 
tur τὰ κεῖθεν: contrario vitio τὰ κείνου pro ràxeírov in Soph. 


El. 949. PFLUGK. 
V. 14. 


ἐξέδραμεν Reiskius. 


Vid. Buttmann. Gramm. 


uber. Vol. II. p. 110. ἐξέδραμον Ald. et codd. 


V. 18. 
Ald. 


xe pro eo, quod est in libris, 
5ovxwc scribi voluerunt, aperte 
falsi sunt. Etenim quum hoc 
loco non tam id efferret lolaus, 
licuisse sibi Argis habitare, ve- 
rum licuisse sibi quiete et 
placide Argis vitam tra- 
ducere, at se, tamen pluri- 
morum Herculis laborum par- 
ticipem fuisse, ob eam causam 
multo magis buic loco adver- 
bium convenit, quod modum 
ac rationem vilae apertius signi- 
ficaret, quam appositio illa per 
nomen adiectivum instituta. Quod 
quum ita sit, et G. Herman- 
nus putandus est recte in Ae- 
schyli Suppl. v. 694 sq. reti- 
nuisse: ἀλλ᾽ ἡσύχως χρὴ καὶ σε- 
σοφρονισμένως πρὸς πρᾶγμ᾽ 0Qtó- 
σας τῶνδε μὴ ἀμελεῖν θεῶν, et 
nos recte nobis videmur tutati 
esse idem adverbium in Medea 
v. 550: ἀλλ᾽ ἔχ᾽ ἡσύχως, ad 
quem locum vide quae adnota- 
vimus p. 63. ed. Goth. alt. R. K. 


V. 8. Sophocles Trach. 
459: οὐχὶ χἀτέρας πλείστας ἀνὴρ 
εἷς Ἡρακλῆς ἔγημε δή; Eurip. 
Or. 743: Ποῦ στιν, 5; πλεί- 


ἐς ἡμᾶς Drodaeus. ((B.]C. sec, app. Parr.), ἐς ὑμᾶς 


σιους ᾿Αχαιῶν ὥλεσεν γυνὴ μίας: 
PFLUGK. 

V. 10. ὑπὸ πτεροὲς] Dixi 
ad Androm. 441. Cf. infra v. 
239. Infantes Sophocli Oed. 
T. 16. dicuntur οὐδέπω μακρὰν 
πτέσϑαι σθένοντες. Ceterum ad 
explicandam comparationis vim 
et originem facit Platonis lo- 
cus de Legg. Vll. p. 814. B: 
πολλή nov κακία πολιτείας οὗ- 
τως αἰσχρῶς τὰς γυναῖκας εἶναι — 
τεϑραμμένας, ὡς μηδ᾽ ὥςπερ 
ὄρνεϑας περὶ τέκνων μα- 
χομένας πρὸς ὁτιοῦν τῶν 
ἰσχυροτάτων ϑηρίων ἐϑ έ- 
λεεν ἀποθνήσκειν τε καὶ 
πάντας κινδύνους ὑπομέ- 
γειν, ἀλλ᾽ εὐϑὺς πρὸς ἑερὰ 
φερομένας πάντας βωμούς τε καὶ 
γαοὺς ἐμπεπλάναι καὶ δόξαν τοῦ 
τῶν ἀνθρώπων γένους καταχεῖν, 
ὡς πάντων δειλότατον φύσει θη- 
ρέων ἐστίν. Postrema in memo- 
riam revocant rerum faciem qua- 
lis est apud Aeschylum in S. 
adv, Theb. v. 78 seqq., quem 
haud scio an notare voluerit 
philosophus. PFLUGK. 

V. 16. Vid. ad Med. 424. p. 
99. ed. sec. 


N 
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πέμπων ὅπου γῆς πυνϑανοιϑ'᾽ ἱδρυμένους 


κήρυχας ἐξαιτεῖ τὸ καξείργει χϑονὸς 20 
πόλιν προτείνων ᾿4ργος οὐ σμικρὰν φίλην 
ἐχϑράν τὰ ϑέσϑαι χαὑτὸν εὐτυχοῦνϑ᾽ ἅμα. 
οἱ δ᾽ ἀσϑενὴ uiv tan ἐμοῦ δεδορχότες, 
σμικροὺς «δὲ rovQÓs καὶ πατρὸς τητωμένους, 
τοὺς κρείσσονας σέβοντες ἐξείργουσι γῆς. 25 
V. 19. ónov BC. ὅπη ex spp. Parr. aitero Aldus. ὅποι 
ΕἸΠῈ ΕἾ ΜΕ quod probavit Reisigius Comment. crit, in Soph. 
Oed. Col. 
V. 21. ᾿ προτείνων Ceanterus, προτιμῶν libri. φίλην G. Dindor- 


fius. φίλων libri. 


ἔσο hic et in sequentibus novissimos editores 


sequutus sum, quamquam locum nondum persanatum esse exi- 


stimo. 


V. 19. ὅπου γῆς πυνϑα- 
ψοιϑ᾽ ióQupérovc] Quam ad 
hunc locum Elmsleius et Pflug- 
kius moverunt quaestionem, num 
ab Atticis unquam dictum esset 
sj vel ὅπη γῆς, eam rem recte 
iam existimavit G. H. Schaefe- 
rus, quod dixit hanc causam 
tum demum recte iudicari posse, 
si casuum obliquorum, unde 
haec adverbia omnia essent pro- 
fecta , ratio et usus aliquanto 
magis essent perspecta, non 
ille quidem reprehendendus nisi 
in eo, quod munus, quo ipse 
defungi poterat, δά posteros 
tramisit; facile enim apparet ὅποι 
plane respondere Latinorum 
quo, quod fuit olim quoi, 
communis forma dativi et abla- 
tivi eius linguae, qua locus, in 
quem aliquid moveretur, uti 
in notissima formula: it cla- 
mor caelo, designaretur, non 
solum vi ac potestate, verum 
etiam ipso tomine ac forma 
nostro wohin respondens. Con- 
tra ónov ea casus forma est, 
quae specie quidem externa cum 
genetivo casu congruit, re vera 
autem et ipsa significatione ad 
dativum casum accedit, quocum 
antiquitus videtur communis fu- 
isse, quae eadem mansit in ad- 


verbio αὐτοῦ etsimilibus. Haec 
forma non hoc significat, mo- 
veri aliquid in aliquem lo- 
cum, sed illud, esse aut fieri 
sut versari aliquid in ali- 
quo loco. Denique ὁ ὅπη, quod 
fuit olim ὅπηε vel ὅπῃ, casu 
congruit plane cum adverbio 
ὅποι, genere autem et signifi. 
catione ita differt, ut, quum 
ὅποε locum, in quem aliquid 
moveatur, denotet, ὅπη contra 
partem, qua aliquid sit aut 
fiat aut versetur, significet 
aut in.qua m versus aliquid 
moveatur. Ut igitur ὅποι 
Latino quo, similiter ὅπη La- 
tino qua respondet. His dis- 
putatis facile apparebit ὅπου 
γῆς, quod solum est in libris, 
recte hoc loco dici ac recipien- 
dum fuisse, quod ἐδρύεσθαε, ut 
Latinorum sedem in aliquo 
loco collocare, cum adver- 
bio, quod designat aliquid in 
aliquo loco esse aut fieri, 
coniungi recte potest. Etiam 
illud apparebit, multo saepius 
onov et ὅποι cum genetivo eo, 
quo locus ille, qui adverbiis il. 
lis denotaretur, pars esse.ma- 


ioris alicuius spatii aut loci si- 


gnificaretur, coniungi debuisse, 
quod minus cadit in adverbium 
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ἐγὼ δὲ σὺν φεύγουσι συμφεύγω τέκνοις, 

x«i σὺν XcXüg πράσσουσι συμπράσσω κακῶς 

ὀκνῶν προδοῦναι, μή τις ὧδ᾽ εἴπῃ βροτῶν᾽ 

ἔδεσϑ᾽, ἐπειδὴ παισὶν οὐκ ἔστιν πατήρ, 

᾿Ιόλαος οὐκ ἤμυνε συγγενὴς γεγώς. 80 
πάσης δὲ χώρας ᾿Βλλάδος τητώμενοι 

Μαραϑῶνα καὶ. σύγκληρον ἐλθόντες χϑόνα 


V. 22. ἴχϑραν τε θέσθαι [B.] ἔχθραν γε ϑ9έσθαι C. secun- 
dum Vietorium et apogr. Parr. ἐχϑράν τε ϑέσθαι G. Dindorfius. 


V. 2T. 


συμπάσχω B. συμπράσσω [C]. Recepit illud Kirch- 


hoffius, ego cum Nauckio lioc retinui, quod poéta in summa 
sententiarum concordia summam etiam orationis concinnitatem con- 


sectatus esse videtur. 


ὅπη. ut recte et hoc loco et 
infra v. 46. flagitante etiam ]i- 
brorum auctoritate ὅπου γῆς 
pro eo, quod olim legebatur 
ὅπη γῆς, restitutum esse viden- 
tur. R. K. 1 


V. 21. προτείνων mina- 
citer ostentans interpreta- 
tur Musgr., qui primus Can- 
teri emendationem recepit, a 
me relictam propter admirabilem 
interpretum consensum.  [Scri- 
pserat Pflugkius auctore Mus- 
gravio: πόλιν προτείνων "Aoyoc 
οὐ σμικρὰν φιλεῖν. ἔχϑραν τε 8έ- 
σθαι.) Etsi dubito an προτιμῶν 
defendi possit: Argivorum 
civitatem ezaggerans ia- 
ctansque eius nec amicitiam 
levis momenti esse et vim 
timendam,si hostilia sum- 
pserit. "alia concisius dicta 
saepe legas, velut infra v. 811. 
στρατὸς δ᾽ ἐπήνεσ᾽ εἴς τ᾽ ἀπαλ- 
λαγὰς πόνων καλῶς λελέχϑαι μῦ- 
Sor» εἴς τ᾿ εὐψυχίαν, Thucyd. 
111. 53. προκαταγνόντες ἡμῶν 
τὰς ἀρετὰς ἥσσους εἶναι τῶν 
ὑμετέρων. Plutarch. Demetr. 
30. παρητεῖτο συγγνώμην ἔχειν 
τὸν ᾿Αλέξανδρον, εἰ τάχιον ἀπαί- 


ρει. Appian. B. C. V. 89. ὁ 


δέ ut τῷ στρατῷ διέβαλλε κω- 


λύειν τὰς κληρουχίας ἐλέῳ τῶν 
γεωργῶν. ῬΕΙΌΘΚ. 


V. 23. «τὰἀπ’ ἐμοῦ, i. e. 
τὰ ἀπὸ ἐμοῦ, opem, quam 
ego fortasse feram.» Mat- 
thiae. Troad. 74: ?ro,j! ἃ βού- 
À& τὠπ᾽ ἐμοῦ. 1154: τἀπ’ ἐμοῦ 
τε κἀπὸ σοῦ, ἘΠ. 280: λέγω τάδ᾽ 
αὐτῷ καὶ βέβαια τἀπὸ σοῦ; Ὠ 6- 
mosth,. de Cherson. ὃ. 5: τά 
€ ἀφ᾽ ὑμῶν ἕτοιμα ὑπάρχοντα 
ὁρῶ. PFLUGK, 

V. 25. τοὺς κρείσσονας 
σέβοντες ἐξείργουσι γῆς 
Facile ex iis, quae ante dicta 
sunt, colligi potest quos a fi- 
nibus suis arceant; verum 
tamen alius color orationis est 
et maiore vi omittitur accusati- 
vus quam adiungitur. Hinc in- 
telligi potest, quantum praestet 
in Sophoclis Antigona v. 48. 
librorum auctoritas: ἀλλ᾽ οὐδὲν 
αὐτῷ τῶν ἐμῶν εἴργειν μέτα, ei, 
quod de coniectura erat reposi- 
tum: ἀλλ᾽ οὐδὲν αὐτῷ τῶν ἐμῶν 
μ᾽ εἴργειν μέια. Similis causa 
est v. 30. et v. ὅ2. R. K. 

V. 32. Μαραϑῶνα xai 
σύγκληρον ἐλθόντες xOo- 
»«] Scaenam fabulae non te- 
mere Marathone collocavisse Eu- 
ripidem quum alii significave- 
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ἱκέται καϑεζόμεσϑα βωμιοι ϑεῶν 


προφωφελῆσαι" 


πεδία γὰρ τῆςδε χϑονὸς 


. 


δισσοὺς κατοικεῖν Θησέως παῖδας λόγος à 35 
κλήρῳ λαχόντας, ix γένους Πανδίονος, 
τοῖςδ᾽ ἐγγὺς ὄντας" ὧν ἕχατι τέρμονας 


κλεινῶν ι᾿Αἀϑηνῶν τήνδ᾽ ἀφικόμεσϑ᾽ 


ὁδόν. 


δυοῖν γερόντοιν δὲ στρατηγεῖται φυγή" 

ἐγὼ μὲν ἀμφὶ τοῖςδε καλχαίνων τέκνοις, 40 
ἡ δ᾽ αὖ τὸ ϑῆλν παιδὸς ᾿Δλχμήνη γένος 

ἔσωϑὲε ναοῦ τοῦδ᾽ ὑπηγκαλισμένη 


σωζει" 


νέας γὰρ παρϑένους αἰδούμεϑα 


ὄὕχλῳ πελάζειν χἀπιβωμιοστατεῖν. 


V. 33. καϑεζόμεσθϑα [B C] καϑεζώμεσθα εχ altero apogr. Pa- 


ris. Aldus. 
V. 38. 


τόνδ᾽ 
τῶνδ᾽ B. 


τόνδ᾽ 


τῶνδ᾽ etiam alterum apogr. 


Par., unde 


K irchhoffius item τῶνδ᾽ esse in archetypo suspicatur et mavult 


scribi: τούςδ᾽ 


runt interpretes. tumipse P f1u g- 
kius explicavit in prooemio fa- 
bulae p. 12 sq. 

V.83. [unge ἑκέται προςωφε- 

λῆσαι, ut infra v. 345. ἑκέται 
μένοντες ἐνθάδ᾽ εὖ πρᾶξαι no- 
λιν. Iph. A. 1212: ἑκέτης γίγνου 
πμτρὸς τὴν σὴν ἀδελφὴν μὴ 9α- 
ψεῖν. — βώμιοι. Cf, infra 196. 
288. Andr. 357. βώμιοι πιτνόν- 
vec. Suppl. 08: μητέρα γεραιὰν 
βωμίαν ἐφημένην. PFLUGK. 
à 94. τοὶς δ᾽ ἐγγὺς o»- 
τα c] Heraclidis coguatos. Vide 
infra v. 203 seqq. Homerus 
Od. «4, 205: ine σῴεσιν ἐγγύ- 
9«» εἰμέν, PFLUGK. 

V. 38. τηνδ᾽ ἀφικ. ὁδόν) 
Androm. 1195: εὐσεβεῖς ὁδοὺς 
ἥκοντα. Iph. T. 1112: νόστον 
βάρβαρον ἤλθον. Hel. 600: πᾶ- 
σαν πλανηϑεὶς τήνδε βάρβαρον 
idt V. Matth. Gr. S. 402. 

(Rost. gr. 8. 104. 3. b. p. 
493 De Latinis vid. Muncker, 
ad Hygin. p. 99 5. PFLUGK. 


ἀφικόμεσθα νῦν (δή). τηνδ᾽ — ὁδόν H. Stephanus. 


99. δυοῖν γερόντο ιν) 
Ἔν: et Alcemenae. PFLUGK,. 
Propterea autem Iolaus duali 
numero usus est in denotanda 
sua et Alcmenae persona, quod 
coniunctis viribus quasi consocia- 
tum par huic profectioni libero- 
rum Herculis, praesunt, conf. 
etiam infra v. 653. et vide quae 
dixi ad Alcest. v. 19. p. 80 ed. 
Goth. sec. R. K. 


V. 40. ἐγὼ ---καλχαένω 
quasi praecesserit. δύο δὲ γέρον- 
τὲς στρατηγοῦσι τῆς φυγῆς. Conf. 
Phoen. 1471: ἢν δ᾽ ἔρις στρα- 
τηλαταις, Οἱ μὲν πατάξαι τ 
σϑε Πολυνείκην δορέ, Oi δ᾽ ὦ 
θανόντος οὐδαμοῦ νέκη xs. 
PFLUGK. De eo loco vide quae 
ipse adnotavi ad Phoen. v. 1467 
sq. p. 216 sq. ed. Goth. R. Κ. 


V. 4M. πελάζειν xánife- 
μιοστατεῖν) [Intransitive ca- 
piunt Musgravius et Elms- 
leius, quorum M hic comparet 
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Ὕλλος δ᾽ ἀδελφοί ὃ. οἷσι πρεσβεύει γένος 
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ζητοῦσ᾽ ὅπου γῆς πύργον οἰκιούμεϑα, 

ἣν τῆςδ᾽ ἀπωϑωμεσϑα πρὸς βίαν γϑονός. — 
b i 4 Leod 5, , - 

ὦ τέκνα, τέκνα, δεῦρο, λαμβανεσϑ᾽ ἐμῶν 


σᾳζέπλων * 


ὁρῶ κήρυκα τόνδ᾽ Εὐρυσϑέως 
στείχοντ᾽ “ἐφ᾽ ἡμᾶς, οὗ διωκόμεσϑ'᾽ ὕπο, 


50 


πάσης ἀλῆται γῆς ἀπεστερημένοι. ---- 

ὦ μῖσος, εἴϑ᾽ ὄλοιο yo πέμψας ἀνήρ. 
ὡς πολλὰ δὴ καὶ τῶνδε γενναίῳ πατρὶ 
ἐκ τοῦδε ταὐτοῦ στόματος ἤγγειλας κακα. 


KOIIPEY 2. 


ἢ nov καϑῆσϑαι τήνδ᾽ ἕδραν καλὴν δοκεῖς 


ν. 40. 
Aldus. 

V. 42. 
altero Aldus, 

V. 46. ζητοῦσ 


καλχαίνων [B]C. xyaÀlxaíro ex apogr. 
ὑπηγκαλισμένη [B]C. 
Barnesius: 


habet Tiberius ap. Walzium rhet, Gr. t. VIIT. 


90 


Paris. altero 
ἀπηγκαλισμένη ex apogr. Par. 
BC. ὅπη 


p. 599. 


e 
οπου 


ζητοῦσιν BC. 


Musorus. — Vide quae diximus ad v. 19. 
V. 48. 
V. δῶ. πέμψας σ᾽ Barnesius. 


" 


Phoen. 513: πρὸς δὲ τοῖς δ᾽ αἱ- 
σχύνομαι Ἐλθόντα σὺν ὅπλοις 
τόνδε καὶ πορϑοῦντα γῆν Tv- 
χεῖν ἃ γρήζει. Vereor ut recte. 
PFLUGK. Nec tamen video, 
quo alio modo ea verba expli- 
cari possint. R. K. 

V. 45. ἀδελφοί 9? οἷσι πρ. 

y.] Adultos et aetate provectio- 
1 intelligi, quos Ὁμηρικῶς di- 
688 γενεῇ προτέρους (ll. o, 182.), 
viX operae pretium erat monere, 
nisi mirum in modum a vero 
aberrassent nonnulli interpretum. 
PFLUGK. 

V. 59. μῖσος} De homine 
qui odio .est, ut infra v. 941: 
ὦ μῖσος, ἥκεις; Aesch. Eum. 
43. de Furiis, μισήματ᾽ ἀνδρῶν 
καὶ θεῶν Ὀλυμπίων. Sept. 170. 
(mulieres) σωφρόνων μισήματα. 
Cf. Bernhardy Syntax. p. 45 
sq. PFLUGK. , ^Me Med. v. 
1323: ὦ μῖσος, ὦ μέγιστον ἐχϑέ- 
στὴ γύναι ϑεοῖς τε κἀμοὶ παντί 
τ᾽ ἀνθρώπων γένει, quo maxime 

Eurip. Vol. f. Sect. IV. 


Vide quae adnotavimus ad v. 25. 


loco summa eius vocis acerbi- 
tas agnosci potest. ln sequen- 
tibus autem verbis eo minus 
necesse erat adiungi o£ prono- 
men post πέμψας, quod iam ex 
voce κήρυκος Εὐρυσϑέως, qua 
appellaverat, lolaus — Copreum, 
apparebat, quorsus πέμπεεν etiam 
non addito pronomine spectaret. 


V. 93. ὡς —] i. e. inet, ut 
recte monet Blomf. Nec ma- 
iore jure hoc loco ὅς substituit 
Elmsleius quam Bacch. v. 
800 seq. πόρῳ γε τῷδε συμ- 
πεπλέγμεθα ξένῳ, “Ὡς οὔτε πά- 
σχω» οὔτε δρῶν σιγήσεται. Orest. 
v. 130: Θεοί σε μισήσειαν, ὡς 
μ᾽ ἀπώλεσας. Sed reddendum 
ὃς pro ὡς Aeschylo Suppl. 
v. 419. ed. Schuetz. [401. Herm.] 
PFLUGK. 


V. 55. Syntacticam rationem 
aperiet unus Xen oplontis lo- 
cus Anab. VI. 8, 26: oi δὲ πο- 


à 
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πόλιν τ᾿ ἀφῖχϑαι σύμμαχον, χακῶς φρονῶν" 

οὐ y&Q τις ἔστιν ὃς παροιϑ᾽ αἱρήσεται 

τὴν σὴν ἀχρεῖον δύναμιν avr  LvgvoOteg: 

χώρει" τί μοχϑεῖς ταῦτ᾽ ; ανίστασϑαί σὲ xor, 

εἰς "Moyog, οὗ σε λεύσιμος μένει δίκη. 60 
I04402, , 

ov δῆτ᾽ ' ἐπεί μοι βωμὸς ἀρχέσει ϑεοῦ 

ἐλευϑέρα τε γαῖ᾽, ἐν ἢ βεβήκαμεν. 
KOIPEY 3. 

βούλει πόνον uos τῇδε προςϑεῖναι χερέ; 


V. 56. καχῶς (B]C. ut coniecerat Tyrwhittus. καλῶς Musarus. 


V. 58. 
Nauck.] ἀχρείους ἡδονάς. 


ἀχρεῖον libri. Cf. Autolyci fragm. 1Π{. 15. [p. 350. ed. 
Aldus ἀχρεῖαν, unde dyge/a» fecit Bar- 


nesius, propagatum non solum in editiones poetae, sed etiam in 
commentarios virorum doctorum, ut Lobeckii ad Aiac. p. 240. 


Biomfieldii ad Aesch. 
Phryn. p. 106. PFLUGK. 


Prom. 341. Sed vide Lobeck. ad 


V. 60. μενεῖ C. secundum "Victorium et apogr. Par. alterum. 


λέμιοε ὑπέμενον, τομίζοντες xa- 
λὸν ἔχειν τὸ χωρίον. Οτάο ver- 
borum, qualis in nostro loco, 
est Helen. 698: εἰ καὶ τὰ λοιπὰ 
τῆς τύχης εὐδαίμονος τύυχοιτε. 


PFLUGK. 


V. b6. καχῶς φρο» ὦν] Vi- 
de Med. v. 250. ibiq. adnot. Si- 
milia ex Plutarchi libris col- 
legit Baehr. in Creuzeri Me- 
let. P. ]]l. p. 30 seq., quibus 
adde Plat. Plileb. p. 19. D. 
Synesium Fpist. 136. p. 274. 
A. PFLUGK. 


V. 08. 
Hippol. 389: oí δ᾽ ἡδονὴν ngo- 
ϑέντες ἀντὶ τοῦ καλοῦ "4λλην 
τινά. Phalaris Epist. ]. p. 4. 
Lips. οὔτε ἄνδρα ἕτερον ἀντὲ τοῦ 
Φαλάριδος 029^ υἱὸν ἀντὶ Παυ- 
ρόλα προτιμήσασα.  Abundat in 
his similiter praepositio, ut post 
comparativos. Vid. Xenoph. 
Mem. 11. 5, 4. Plat. Criton. 
p. 94. B. Phaed. p. 99. A. 
Matth. Gr. $. 450. adnot. 1. 
8. 379. PFLUGK. 

WV.59. ἀνέστασϑθαι — εἰς 


— 


ἀντ᾽ Εὐρυσϑέως 


"Ἴ9γος i. e. ἀναστάντα ἱέναι. 
Plato Phaedon. p. 116. A: 
ἀνίστατο εἰς οἴκημα τε, ubi vid. 
Heindorf. Aptecomponas etiam 
talia, quale est ilud Xeno- 
pheontis Anab. l1, 2, 24: ταύ- 
9» τὴν πόλιν ἐξέλεπον οἱ 
ἐνοικοῦντες μετὰ Συεννέσιος εἰς 
χωρίον ὀχυρὸν ini τὰ δρῆ, 
et geminum huic Euripidis 
Androm. 1030., ubi vid. adnot. 
— λεύσιμος δίκη, i. e. δίκη 
τοῦ xarzalsvoO vas. Or. 619: σοὶ 
σὴ τ᾽ ἀδελφὴ λεύσιμον δοῦναι 
δίκην. cf, Bacch. 356, lon. 1985. 
λευστῆρα δήμον μόρον dixit 
Aesch. Septem adv. 'Th. 183. 
Nec sbsurde comparaveris Q- 
πτὸς μόρος Soph. 'Trach. 357. 
PFLUGK. : 

V. 63. nov — τῇδε χερί) 
Eurip. Herc. F. 401: 9 »a:oi: 
γαλανείας τιϑεὶὶ ἐρετμοῖς. 
Bacch. 619: τῷ δε περὲ βρόχους 
ἔβαλλε γόνασε καὶ χηλαῖς 
ποδῶν, quod immerito reprehen- 
dit Bernhardy Syntax. p. 120. 
Vide ad Med. 991. [p. 109. ed. 
alt.] PFLUGK. 
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10.440 3. 
οὔτοι βίᾳ γέ μ᾽ οὐδὲ τούςδ᾽ ἄξεις λαβών. 
ΚΟΠΡΕΥΣ. 
γνώσει cU * μάντις δ᾽ ἦσϑ᾽ ἄρ᾽ οὐ καλὸς ταδε. OD 
Ι10.140Σ. 
οὐκ ἂν γένοιτο τοῦτ᾽ ἐμοῦ ζῶντός ποτε. 
Κ OIL PE y 2. 


eno ^ ἐγὼ δὲ τούςδε, x&v σὺ μὴ ϑέλης, 
ἄξω νομίζων οὗπέρ εἰσ᾽ Εὐρυσϑέως. 


μένει, manet vel exspectat, per sese ad tempus futurum spectat. 

V. 64. οὔτοε βίᾳ γ᾽ ἔμ᾽ auctore Reisigio ad Sophoclis 
Oed. Col. p. 316. Kirchhoffius et Nauckitüs acripserunt. Vulgo 
et in BC..legitur γέ μ᾽, quod servavit Pflugkius collatis Phoen. 


440. Or. 130. Iphig. Taur. 


1081. Bacch. $03. Rhes. 


155. G. 


Hermann. ad Soph. Phil, 47. Ipse de re dixi ad Phoen. l. c. p. 


84. ed, Goth. 
V. 65. 
V. 65. μάντις — τάδε] 


Proba structura, quam asseruit 
A. Matthiae Gr. 8. 422. citans 
ex Platonis Apologia p. 18. B: 
τὰ μετέωρα φροντιστήν. Et bo- 
num factum, quod omisit quem 
interpretando pervertit quamvis 
egregius Sophoclis editor Ai. 
v. f035. Perite etiam illud fe- 
cit, quod neutta pronominum 
quanto plus ad constructionem 
libertatis habeant quam cetera 
animadvertit, adnotatione — ad 
Bacchas v. 548. p. 169. Sed 
hoc prorsus non probo viri do- 
ctissimi, quod quasi demirans 
syntaxeos insolentiam exempla 
illa memoravit, «Neque enim 
perinde est; secundo an quarto 
casu utare. Velut si illud, quod 
vel inter tirones pernotuit, gav- 
τις xaxo», immutes hoc modo, 
μάντις τὰ κακά: aliud dices, 
elium ljiominem significabis: nem- 
pe talem, qui nihil satis prae- 
sagiat et enuntiet nisi mala. 
Sed in illo accusativi usu, quem 
celebrant scholarum — magistri, 
Graecum  usurpantes, doctos 


ἦσθ᾽ (B]C Reiskius. o7c9^ Aldus. 


etiam homines saepius quam de- 
cebat pedem offendere videas: 
cuius rei haec ipsa fabula aliquot 
exempla praebebit. PFLUGK. 
Rectius in his locis enucleandis 
versatus est V. C. F. Rostius 
gramm. Gr. ὃ. 104. 2. adn. 8. 
p. 492., quam A. Matthiae l. c. 
et Pflugkius ipse, quod is verba- 
lem vim ac potestatem maxime 
in illa constructione, quae se 
aut verbo substantivo adiuncto 
aut alio quodam modo prodit, 
spectari existimavit. Nam hoc 
quoque loco non tam simpliciter 
μάντις cum accusativo rade iun- 
ctum est quam avro» εἶναι. 
Eodemque modo Latine ex ali- 
quo quaerimus, quid nobis 
auctor sit, quibus in verbis 
non auctor cum accusativo 
compositum est, sed auctorem 
esse. Quanquam infitiari non 
possumus liberius etiam Grae- 
cos in hoc loco versatos et plus 
ausos esse quam Latinos. R. K. 

[V. θᾶ, vou (Gov οὗπέρ eic 
Εὐρυσι έως i. e. νομίζων αὐ- 
τοὺς εἶναι Εὐρυσθέως, οὗπέρ 
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IU04A05. 
ὦ τὰς ᾿“ϑήνας δαρὸν οἰκοῦντες χρόνον, 
ἀμύνεϑ᾽ " ἱκέται δ᾽ ὄντες ἀγοραίου Διὸς 10 


βθιαζόμεσϑα καὶ στέφη μιαίνεται, 
πόλει τ᾽ ὄνειδος καὶ ϑεῶν ατιμία. 
ΧΟΡΟΣ. 
(στρ. α΄.) 


ἔα ἔα. τίς ἡ βοὴ βωμοῦ πέλας 
ἕστηχε; ποίαν συμφορὰν δείξει ταχα; 


.. 104402. 
ἴδετε τὸν yépovr ἁμαλὸν ἐπὶ πέδῳ 
qUutvov* ὦ τάλας. : 15 


V. 70. ἀγοραίου Διός} habet haec verba Hesychius t. f. 
p. 62. in voce Myopaíov Διός". βωμὸς ᾿ϑήνησε. Id quemad- 
modum explicandum sit docet Pflugkius in prooemio p. 12 sq. 

V. 18 seqq. |n stropharum descriptione sequutus sum Seidle- 
rum de Verss. Dochm. p. 331 ss. Alternis inter se excipiunt iembici 
et dochmiaci versus, quorum ita inter colloquutores vices commu- 
tantur, ut, quid cuique conveniret, accurate poeta expendisse vi- 
deatur. Quo quidem in genere tametsi difficile est modum tenere, 
ut, si quid casus tulerit, id ne consilio tribuas, tamen ego non 
cupidius iudicare dixerim, si quis nec illam trimetri formam, quae 
est v, 73., ineptam putet, quamvis dubitante Hermanno. Illud 
vero certus fidensque affirmaverim, haud temere factum esse, quod, 
qui in prima stropha sunt dochmiaci, eos poeta lolao assignavit, 
deiecto in terram necdum ab hostili vi tuto: sed postquam super- 
veniente choro ad fiduciam hic erectus, praeco ad modestiam re- 


εἰσι. Male Barnesius: ubi o ἕένοι, με etc. idque in simili- 
'sunt. V. C. F. R.] bus tenendum putat Fritz- 

V. 69. δαρὸν yo.] Sic, non schius Quaest. Lue. p. 27. Mi- 
, δηρόν, poetae tragici. vid. Or. — hi potior videtur F. A. Wolfii 
55. Iph. A. 1339. al. Porson. ratio, prodita praefatione ad 
ad Or. 26. Lobeck. ad Phryn. . Hom. lliad. p. LXXXI. seq. 
p. 428 seqq. PFLUGK. Cf. Buttmann. Gr. uber. I. p. 
63. II. p; 3&5. In Iph. Α. 1436. 


ἑ ; , - " i recte scribitur, ut nuper etiam 
ἁπαλόν, ἀσϑενῆ. Εὐριπίδης H- ὡς ch eferus "edt, ad De- 


φακλείδαις ógloi. PFLUGK. mosth. T. I. p. 697., παῦσαί pe 
V. 7T. ἐν yj] Exspectabas — μὴ κάκιζε. Alc. 313.: σὺ δ᾽ ὦ 
tl; γῆν. Sed vide Begnhardy τέκνον μοι πῶς κορευϑήσει xa- 
Synt. p. 208, PFLUGK. Àdc; — Quid sibi velit rezga- 
V. 78. Vulgo distinguunt 00, πτολις λαός de Atheniensibus 


V. 75. Hesych. dygalow: 


- 
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XOPOZ. 
πρὸς τοῦ mor ἐν γῇ πτῶμα δύστηνον πίενεις ; 
* * * 
10.44 40x. 
| (ete. B^.) 
00 ὦ ξένοι us σοὺς ἀτιμάζων ϑεοὺς 
ἕλχεν βιαίως Ζηνὸς àx προβωμίων. 30 
ΧΟΡΟΣ. 


ὅδ᾽ ἐκ τίνος γῆς, ὦ γέρον, τετράπτολιν͵ 
ξύνοικον ἦλϑες λαόν; ἢ πέρα- 
ϑὲν ἁλίῳ πλαάτᾳ 
χατέχετ᾽ ἐκλιπόντες Evfoió axrav; 85 


dactus erat, lis utrumque numeris utentem fecit, qui et responden- 
tem et de iure ambigentem decerent, hoc est compositis ad quie-. 
tem et sedatis. Ceterum asterisci v. 77. subiecti excidisse versum 
indicant: id quod colligitur ex antistropliae comparatione. PFLUGK, 

V. 19. γέροντα μᾶλλον libri et Ald, Hesychio t. I. p. 
259. auctore emendarunt Hemsterliusius et Wesselingius 
Probab. cap. V. p. 38. 

V. 81. σὺ δ᾽ ἐκ τένος γῆς Tyrwhittus, quod recepit cum 
Kirchhoffio Nauckius. Mox τετράπολιν B 

V. 85.  Karéoyev! libri et Ald. Καιέχει᾽ Hermannus de 
Metris p. 245. κατέσχετε λιπόντες Reisigius Coniect. I. p. 71. 
et Lachmannus de chor. syst. Addend. ad p. 254. — — Evfoió' 





Seidlerus ad El. 440. et Hermannus. E/fgó Elmsleius. 
Vide Lobeckium ad Phryn. p. 39 seq. Hermannum ad Soph. 


'Trach. 74. Evfotó" libri. 


dictum, illustratum est in Prooe- 
mio p. 13. PFLUGK. 

V.81. 40e pro eo quod est 
δεῦρο — positum — interpretatur 
Elmsleius. Itectius, me iu- 
dice, A. Matthiae: lieus tu. 
Etsi quo loco ὅδε ita dicatur, 
non reperio: saepe οὗτος, ut 
Hecub. v. 1280. Alc. 773. A ri- 
stoph. Ran. 859: ἐπέσχες or rog, 
ὦ πολυτίμητ᾽ “ὶἰοχύλε. PFLUGK. 
Quo aequiores esse debemus 
iis, qui de Tyrwhlitti coniectura 
σὺ δ᾽ pro δ᾽ δ᾽ reponi voluerunt, 
R. K. 


V. 86. xaréyt1!) Praeseus 
pro praeterito, ut apud Verg. 
Aen. VII. 196: auditique ad- 
vertitis aequore cursum. 
Nec minus nostrates: woher 
kommt ihr? Anceps est Ho- 
meri illud, πόϑεν πλεῖτ᾽ ὑγρὰ 
κέλευϑα; Odyss. ε, 202. Cete- 
rum verbum κατέχειν in liac re 
sollemne: I10om. h. Cerer. 106: 
vit Gor Θορικονδὲ xatéoyeQov; 
Noster Helen. 1226: ποδαπὸς δ᾽ 
o0. ἀνήρ; καὶ πόϑεν κατέσχε 
γῆν; Thucyd. ΙΝ. 42. ΡΙυ- 
tarch. Cleom. 31. PFLUGK, 
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οὐ νησιώτην, ὦ ξένοι, τρίβω βίον, 
ἀλλ᾽ àx Μυχηνὼν σὴν ἀφίγμεϑα χϑόνα. 


ΧΟΡΟΣ. 


ὄνομα ti 65, γέρον, Μυχηναῖος w- 


νόμαζεν λεώς; 


1044023. 
τὸν Ἡράχλειον ἴστε που παραστάτην 90 
lóÀaov: οὐ γὰρ σῶμ᾽ ἀκήρυκτον τόδε. 
ΧΟΡΟΣ. 
(μεσωδός.) 


οἶδ᾽ 


εἰραχούσας xoi πρίν᾽ ἀλλὰ τοῦ 


ποτ᾽ ἐν χειρὶ og κχομίζεις κόρους 


γνεοτρεφεῖς ; φράσον. 


V. 89. λεώς (B] 


Eimsleius, 


Hermannus. Legebatur 


λαός. quod est in C. sec. apogr. Paris. 

V. 92. Sic, nisi fallor, disposuit versus etiam Hermannus 
in notis MSS., aliam olim rationem sequutus, narrante Boeckhio 
Not. crit. ad Pind. Olymp. VI. 53. Aliter etiam R eisigius 


V.86. Rhes. v. 701. compa- 
ravit Elmsleius, Ἢ νησιώτην 
σποράδα κέχτηται βίον. |. Adde 
Sophoclem El. ed δυρενχῆ 
τρίβει βίον. PFLUG 


V.96. «τέ χρέος non tantum 
est, Quid rei est? sed Quid 
est quo indigeatis quod- 
que assequi velitis?» Mat- 
thiae. Spectant haec ad Em s- 
leii adnotnationem, qui illam 
formulam comparaverat cum illa, 
quae est intra v. 663. 646. 109. 
τί χρῆμα: Cl. ad Hecub. 977. 
PFLUGK. 


V.9*. Quod Kirchhoffius 
nuper verba: μήτ᾽ ἐχδοϑῆναι 
μήτε προς βίαν ϑεῶν τῶν σῶν 
ἀποσπασϑέντες εἰς "Moyoc μολεῖν, 
quia infra v. 222 sq. similia le- 
gerentur: uz: ἐκδοθῆναι μήτε 


πρὸς βίαν ϑεῶν τῶν σῶν ἀπο- 
σπασϑέντες ἐκπεσεῖν γϑονός, ita 
de interpolatione suspectos ba- 
buit, ut is hoc loco contra li- 
brorum auctoritatem pronuntia- 
ret scribendum esse: μὴ ϑεῶν 
ἀποσπασϑέντες εἰς 74oyoc μολεῖν, 
recisis ceteris, contra autem 
Piersonus Veri similium p. 
177. versus eos, qui infra le- 
guntur altero loco, pro suppo- 
siticiis habuit, id ad eam quae- 
stionem pertinet, quam iam ali- 
quoties in harum fabularum enar- 
ratione movimus et novissime 
quidem ad Alcestin v. 207 sq. 
p. 598 sq. et rursus ad eius fa- 
bulae v. 312. p. &sq. Et de lioc 
quidem loco rectissime iam C. 
G. Firnhaberus iudicavit in 
illo libro, qui inscribitur: Ver- 
dachtigungen |. Euripidei- 


HERACLID A E. 39 
I04403. 
ἩΗρακλέους οἵδ᾽ εἰσὶ Aids: ἢ ξένοι, 
ἱκέται σέϑεν τὲ xoi πόλεως ἀφιγμένοι. 95 
XOPO0 3. 
τί χρέος; ἢ λόγων πόλεος, ἔνεπέ μοι, 
μελόμενον τυχεῖν ; 
104403. 
μήτ᾽ ἐχδοϑῆναι μήτε ngog βίαν ϑεῶν 
τῶν σῶν ἀποσπασϑέντες εἰς "᾿Αἴργος μολεῖν. 
KOIIPE Y x. 
(ἀντ. β΄.) 
ἀλλ᾽ οὔτι τοῖς σοῖς δεσπόταις τάδ᾽ ἀρχέσει, 100 


oi σοῦ κχκρατοῦντὲς ἐνθάδ᾽ εὑρίσκουσί σε. 
ΧΟΡΟΣ. 
εἰχὸς ϑεῶν ἱκτῆρας αἰδεῖσϑαι, ξένε, 
καὶ μὴ βιαίῳ χειρὶ δαιμόνων 


Coni. I. p. 71. PFLUGK, Mox ἀλλὰ τοῦ [B.], ἀλλὰ ποῦ alterum 


apogr. Paris. 
V. 96. 


πόλεος Elmsleius et Hermannus, πόλεως libri. | 


Iidem post ἔννεπε. — — μελομένῳ libri et Ald. Emendarunt Cante- 


rus et Scaliger. 


V. 103. xe] Hervagiana sec., casu, ut videtur. χερὶ BC. 


scher Verse usw., p. 40 sq., 
quod dixit repetitionem similium 
verborumhic propterea non posse 
offensioni esse, quod et argu- 
mentum totius fabulae potissi- 
mum in illa ipsa sententia con- 
sisteret, ut eam primum coram 
ehoro, tum apud ipsum Demo- 
phontem eisdem fere verbis de- 
clarari mirum non esset, et 


simplex haec precationis formula 


ita esset usitata et paene sol- 
lemnis, ut eam similibus ver- 
bis utroque loco enuntiari non 
esset mirandum, ut nihil iam 
amplius adiiciendum esse viden- 
tur nisi hoc, his verbis, quae 
decurtata proposuit Kirchhoffius, 
ne ilud quidem ipsum, quod 
dicendum erat, satis definite de- 
clarari, si omittas illa verba, 
quae in libris anteposita sunt. 


Conferas praeterea quae in si- 
mili causa  disputavimus ad - 
Phoen. v.. 759. p. 131 sq. ed. 
Goth. 

V. 103 sq. καὶ μὴ βιαίῳ 
χειρὶ δαιμόνων ἀπολιπεῖν 
σ᾽ ἔδη Setvata hac librorum 
scriptura hoc dicitur a clioro: 
Aequum est supplices de- 
orum revereri, liospes, et 
non violenta manu deo- 
rum relinquere te delu- 
bra, quae sententia certe pror- 
sus inepta ad hunc locum non 
est, quanquam locus fortasse 
alio modo scribi poterit. R, K. — 
ἕδη simulacra deüm an templa 
intelligas, ambiguum est. Eu- 
stath. ad ll. à. p. 372. Rom. 
διι δὲ τὸ ἕδος λέγεται καὶ τὸ 
ἵδρυμα καὶ ἄγαλμα, o Παυσα- 


lag φησίν. Vid. Rulinken. ad 
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ἀπολιπεῖν σ᾽ ἔδη" 


πότνια γὰρ δίχα ταδ᾽ οὐ πείσεται. 105 
KOIIPE Y zx. 
ἔχπεμπέ νυν γῆς τούςδε τοὺς EvgvoOéug, 
κοὐδὲν βιαίῳ τῆδε χρήσομαι χερί. 
ΧΟΡΟΣ. 
ἄϑεον ἱκεσίαν μεϑεῖναι πόλει 
ξένων προςτροπαν. 
ΚΟΠΡΕΥΣ. 
καλὸν δέ γ᾽ ἔξω πραγμάτων ἔχειν πόδα, 110 
εὐβουλίας τυχόντα τῆς ἀμείνονος. 
ΧΟΡΟΣ 
οὐχοῦν τυράννῳ τῆςδε γῆς φρασαντὰ σε 
χρῆν ταῦτα τολμᾶν, ἀλλὰ μὴ βίᾳ ξένους 
ϑεῶν ἀφέλκειν, γὴν σέβοντ᾽ ἐλευϑέραν. 
ΚΟΠΡΕΎΥΣ. 
εἰς Ó ἐστὶ χώρας τῆςδε καὶ πόλεως ἄναξ; 116 


V. 104. ἀπολείπειν σ᾽ libri. ἀπολιπεῖν Α. Seidlerus,. σφ᾽ de 
Musgravii coniectura Kirchhoffius. 

V. 108. προςτροπάν] Canterus. πρὸς τὸ πᾶν libri. 

V. 110. καλὸν δ᾽ ἔξω Stobaeus flor. LVIII. 4. IT. p. 369. 


ubi laudatur v. 110. et 111. 
Post v. 111. 

' derent v. 99 —94. 
V. 114. 


'lTimaeum p. 93. Schaefer. ad 
Soph. El.11374. Welcker. Syll. 
Epigr. Gr. p. 4 seq. PFLUGK. 

V. 106. ἔνπεμπέ vvv γῆς 
τούςδε τοὺς Εὐρυσϑ'έως] 
Quod Elmsleius γῆς τῆςδὲ hoc 
loco scribi voluit, magno opere 
falsus est vir doctissimus. Nam 
οἱ γῆς recte articulo et prono- 
nomine in eius modi locis ca- 
rere potest, ut mox v. 109. no- 
λὲὲ et infra 223. y9ovoc, et 
summo iure τούςδε dicitur de 
Heraclidis praesentibus, quos 
quasi Eurysthei mancipia abdu- 
cere cupit Copreus, et, si omisso 
pronomine demonstrativo τοὺς 


excidisse videntur Kirchhoffio quae respon- 


σέβοντ᾽ ] (B]C. σέβου τ᾽ Aldus. 


Εὐρυσθέως diceretur, certe sen- 
tentia minus expresso esset. 
Nunc hoc dicitur: 'Missos 
iam fac e terra hosce, qui 
sunt Eurysthei, R. K. 


V. 108.. Iungo ἄϑεον (15) zo- 
λὲὲε (scil. ἡ μῶν)  ixeola» ξένων 
προςτροπὰν μεθεῖναι, i, e. ngo- 
δοῦναι, προέσϑαι. Xenophon 
Anab. 1, 9, 9: οὗτοι δὲ ot: οὐκ 
ἤϑελε τοὺς φεύγοντας προέ- 
σϑαι ἐφοβοῦντο αὐτόν. De v. 
πόλις sine articulo posito dixit 
Schaeferus ad Soph. Oed. T. 
630. PFLUGK. ᾿ 


V.110seq. Aeschylus Pro- 
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ΧΟΡΟΣ. : 
ἐσθλοῦ πατρὸς παῖς Δημοφῶν ὁ Θησέως. 
- ΚΟΠΡΕΥΣ. 


A αι ε N Ύ - - ’ 
προς τοῦτον αγὼν αἀρα τοῦδε τοῦ Aoyot 


μαλιστ᾽ 


* . 
ἂν εἴη" ταλλα Ó 


εἴρηται nata. 


ΧΟΡΟΣ. 
καὶ μὴν 00 αὐτὸς ἔρχεται σπουδὴν ἔχων 


᾿χαμας τ᾽ ἀδελφός, τῶνδ᾽ ἐπήχοοι λόγων. 
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ΔΗΜΟΦΩΝ. 
ἐπείπερ ἔφϑης πρέσβυς ὧν νεωτέρους 


βοηδρομήσας τήνδ᾽ ἐπ᾿ ἐσχάραν 4ióg, 


λέξον, τίς ὄχλον τόνδ᾽ αϑροίζεται τύχη ; 
ΧΟΡΟΣ. 
ἑκέται κάϑηνται παῖδες οἵδ᾽ ἩΗρακλέους 
βωμὸν καταστέψαντες, ὡς ὁρᾷς, ἄναξ, 125 
πατρός τὸ πιστὸς ᾿Ιόλεως παραστάτης. 


τόνδ᾽ 


V. 117. πρὸς τοῦτον ἀγὼν ἄρα B. πρὸς τοῦτον ἀγών τις ἂρα C. 
ἀγὼν Scribendum esse omisso pronomine τις vidit Fr. V. Fritz- 


schius in Quaest. Lucian. p. 20., 


falsus tamen in eo, quod au- 


ctore G. Hermanno ad Soph. Oed. Colon. p. XXVIII. τἄρα pro 
ἄρα scribi voluit, ἄρα post me recte tutati sunt Na uckius et 


Kirchhoffius. 


Vide quae quum de uniferso usu ἄρα particulae 


in eius modi locis tum de hoc ipso loco dixi ad Devarium vol. 


HM. p. 188 sqq. R. K. 


meth. 263: 'Elagooó» ὅςτις πη- 
μάτων ἔξω πόδα "Eyes, παραι- 
ψεὶν νουϑετεὶν TE τοὺς καχῶς 
Πράσσοντας, ubi similia indica- 
vit Blomfieldius gloss. ad 
v. 2711. — τῆς ἀμείνονος. 
Phrynichus p. 3. τῆς ἀμείνο- 
νος γενέσϑαι μοίρας, ubi Gre- 
gor. Naz. Or. IX. p. 236. c. 
laudat Lobeckius, ἐκνήψαει 
xai γενέσθαι τῆς ἀσφαλεστέρας 
μοίρας καὶ κρείττονος. [Phi- 
lostr. Vit. Apoll. VI. 3. P. 232. 
ἣν ἀγροικοτέρας τε καὶ ἀτέγκτου 
μοίρας]. Similis comparativi vis 
in ilis cernitur, quae vulgaris 
loquendi consuetudo frequenta- 


* 


vit, ἄμεινον, λῷον xal ἄμεινον, 
(Xenoph. de rep. Lac. VIII. 
5.) οὐ κάκιον, (Oecon. VII. 25.) 
οὐ χεῖρον. Cf. Matth. Gr. Vol. 
II. p. 854. ed. sec. Rost. Gr. 

130. 5. p. 717 sq. ed. sept. 
PFLUGK. 

V. 121. ἔφϑης — βοηδρο- 
p5uoac] v. Matth. Gr. $.553.2. 

V. 125. βωμὸν καταστέ- 
ψαντες) ln ara deponebant 
supplices ramos oleae lana vin- 
ctos (ἱκετηρίας, στέφη, στέμ- 
pate), id quod vulgo dictum í£xe- 
τηρίαν θεῖναι, ut apud eum, quem 
Eimsi. laudat, Andocidem 
de myst. 8. 112. PFLUGK. 


* 
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ΔΗ ΜΟΦΩΝ. 
τί δητ᾽ ἰυγμῶν ἥδ᾽ ἐδεῖτο συμφορά; 
ΧΟΡΟΣ. 
βίᾳ vw οὗτος τῆςδ᾽ ἀπ᾽ ἐσχάρας ἄγειν 
ζητῶν βοὴν ἔστησε xacqmAsv γόνυ 


γέροντος, ὥςτε μ᾽ ἐχβαλεῖν οἴχτῳ δάχρυ. 
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4HMOqO2O9N. 
καὶ μὴν στολήν y “ἔλληνα καὶ ῥνθμὸν πέπλων 
ἔχει, τὰ δ᾽ ἔργα βαρβάρου χερὸς τάδε. 
σὸν δὴ τὸ φράζειν ἐστί, μὴ μέλλειν ἐμοί, 
ποίας ἀφῖξαι δεῦρο γῆς ὅρους λιπών; 


V. 120. ὥςτε μ᾽ ἐκβαλεῖν Sic emendavit Reiskius, ὥστε μὴ 


οι 


μ 
βαλεῖν B. ὥςτε μὴ βαλεῖν C. Olim legebatur ὥςτε μοὲ βαλεῖν. ut 


est in apogr. Paris. altero. 
V. 132. 


Bekk. Anecd, gr. IIL p. 1431. 


Elnsleius mavult χειρός. 
πολλή ἐστιν Ἃ χρῆσις τῆς χερὸς 


Clhoeroboscus apud 


γενικῆς οὐ μόνον παρὰ ποιηταῖς, ἀλλὰ καὶ παρὰ τραγικοῖς xai ἐαμ- 


βογράφοις. 
de suo. 


Paulo ante τὰ δ᾽ ἔρα [B]C. τὰ δ᾽ ἀλλα Musurus 


V. 133. μὴ μέλλειν ἐμοί B. μή μέλλειν τ᾽ ἐμοί (C]. 


V. 131. Ἕλλην feminino ge- 
nere usurpatum nec ipsum mo- 
numentorum auctoritate caret, 
et tantum habet a similium com- 
paratione praesidii, ut neminem 
posthac fore augurer, qui tan- 
quam παρέγγραφον loco movent. 
Utrumque exemplorum genus 
erudite persequutus est Lo- 
beckius ad Soph. Ai. v. 323, 
commemorans ille primum e tra- 


gicis "EAlgvoc ἐκ γῆς ]ph. T. 


341. Ἕλληνα φατιν Aesch. Ag. 
1263. tum X enoph. 
II. 4. Ἕλληνα φωνήν. Photii 
Bibl. p. 211. Ἕλληνα θρησκείαν. 
Apollodorum Comicum apud 
Athen. QE 281. E. “Ἕλλην ἀλη- 
ϑῶς οὖσα, adiecit Meinekius 
ad Philem. p. 374. Nec pro 
corrupta liabuit librorum scri- 
pturam Bastius ad Greg. Cor. 
p.108. Adde G. Bernhardy 
Synt. p. 48. PFLUGRK. 

V. 133. σὸν δὴ τὸ φρά- 


de venat. 


ζειν ἐστί, μὴ μέλλεεν ἐμ oi] 
Quod olim hic legebatur μὴ 
μέλλειν τ᾽ ἐμοί, id recte vide- 
runt C. Reisigius ad Oed. 
Col. p. 287. et A. Matthiae non 
esse Graece dictum, . quorum 
alter μέλλειν δ᾽ scribi voluit, al- 
ter μέλλοντ᾽. Recte nuper Kirch- 
hoffius auctore cod. B. τ᾽ omi- 
sit, quocum non discrepo nisi 
in eo, quod uno tenore ea verba 
posuit có» δὴ τὸ φράζειν dori 
μὴ μέλλειν ἐμοί, quae erant ita 
interpuugenda: σὸν δὴ τὸ quc- 
De» ἐστί, μὴ μέλλειν ἐμοί, Di- 
recta enim oratione id ita di- 
ceretur: φράζε, μὴ μέλλε. Nam 
quod in extrema demum voce 
ἐμοὲ additur, id propterea nibil 
habet offensionis, quia verba 
φραζειν et μὴ μέλλειν c&d unum 
idemque spectant; etenim si 
recte rem reputes, ad μὴ μέλλε 
aut μὴ μέλλειν cogitatione re- 
petendum est φράζειν, Vide 


΄ 
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KOIIPE Y 2. 


'Aoysiog εἰμι" τοῦτο γὰρ ϑέλεις μαϑεῖν" 
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ἐφ᾽ olo: δ᾽ ἥκω xoi παρ᾽ ov λέγειν ϑέλω. 
πέμπει Μυκηνῶν δεῦρό μ᾽ Εὐρυσϑεὺς ἄναξ 
ἄξοντα τούςδε' πολλὰ δ᾽ ἦλϑον, ὦ ξένε, 
δίκαι᾽ ὁμαρτῇ δρᾶν vs καὶ λέγειν ἔχων. 


᾿Αργεῖος ὧν γὰρ αὐτὸς ᾿Αργείους ἄγω 


140 


ἐχ τῆς ἐμαυτοῦ τούὐςδε δραπέτας ἔχων, 
νόμοισι τοῖς ἐκεῖθεν ἐψηφισμένους 


ϑανεῖν" δίκαιοι δ᾽ ἐσμὲν οἰκοῦντες πόλιν 


V. 130. καὶ παρ᾽ ov [B]. Olim legebatur, ut est in C. καί- 


περ οὐ. quod correctum erat in editione Stibliniana. Mox ϑέλων 
BC. Correctum est in editione Stibliniana. Putavit librarius se 


videre compendium ϑέλω, quum simplex ϑέλω scribendum esset. 

V. 139. ὁμαρτῇ (C.] ἁμαρτὴ B. 

V. 141. ἐκ γῆς ἐμαυτοῦ Bernhardy Synt. p. 183. Con- 
fundi ista docet Dorvillius ad Charit, p. 160. Sed vulgatam 
tuentur Plat. Euthyd. p. 279. B. Xenopli, Mem. III. ὅ. 4. et 
quae scripserunt viri docti ad L. Bosii Ellips. p. 78. PFLUGK. 


Mox τούςδε δραπέτας [H.], ut correxerat Scaliger. τούτους ye Óga- 


πέτας C. 


Rost. ὃ. 139..6. p. 770. R. K. 
V. 136. Phoen. 466. ἐφ᾽ oi- 
Ot» ἥκει, ταῦτα χρὴ μόνον σκο- 
πεῖν. [ρὲ!. T. 1040. βρέτας, ἐφ᾽ 
o πεπλεύκαμεν. PFLUGK. 
V. 140 sq. Moyeioc ὧν γὰρ 


αὐτὸς — Exov| Quanquam de . 


hoc loco novissimi editores. ve- 
hementer dubitaverunt, quorum 
Nauckius scribi voluit: ᾿Δργεῖος 
ὧν γὰρ αὐτὸν ᾿Αργείους ἐγὼ ix 
τῆς ἐμαυτοῦ τούςδε δραπέτας 
ἄγω, Kirchhoffius vero relictis 
ceteris pro ἔχων aut ἐγὼ aut 
χϑονὸς restituendum esse pro- 
nuntiavit, tamen neutri adsentiri 
possumus. Nam neque ἐγὼ ne- 
que χϑονὸς ullo modo ab ipsa 
sententia requiritur, illud autem, 
quod scriptum est in libris, ἔχων 
altero versu aptam mihi videtur 
habere sententiam hanc: quum 
ego e patria mea hosce 
fugitivos habeam ideoque 
vindicare debeam, ut to- 


tius loci sententia haec siti 
'Argivua enim quum ipse 
sim Argivos deduco, quip- 
pe qui e patria terra ho- 
sce fugitivos habeam et 
iure meo vindicem. R. K. 


V. 142. τοῖς -ἐκεῖ 9 ev] Hipp. 
567. αὐδὴν τῶν ἔσωϑεν ἐκμάϑω. 
Hecub. 731. τἀκεῖϑεν γὰρ εὖ 
Πεπραγμέν᾽ ἐστίν, ubi vide ad- 
notationem. Cf. Dorvill. ad 
Clarit. p. 106. Hermann. ad 
Soph. El. 135. Lobeck. ad 
Phryn. p. 128, Schaefer. ad 
Demosth. T. 1V. p. 119. Ibid. 
ἐψηφισμένους θανεῖν, i. e. οὕς 
ϑανεῖν ἐψήφισται vel ψῆφος κέ-. 
xqa»im, — Vid. Matth. Gr. p. 
929. ed. sec. PFLUGK. 


V. 1483. δέκαιοι — xgat- 
νειν] i. e. δίκαιόν ἔστιν ἡμᾶς 
χραίνειν. Aristoph. Nub. 1268: 
πῶς οὖν ἀπολαβεῖν τἀργύριον 


δίκαιος εἶ; Infra v. 779. Suppl. 
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αὐτοὶ καϑ᾽ αὑτῶν κυρίους χραίνειν Óíxag. 


πολλὼν δὲ x&AÀwv ἑστίας ἀφιγμένων 
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ἐν τοῖσιν αὐτοῖς τοισίδ᾽ ἕσταμεν λόγοις, 
κοὐδεὶς ἐτόλμησ᾽ ἴδια προςϑέσϑαι κακα. 
ἀλλ᾽ ἡ τιν᾽ εἰς σὲ μωρίαν ἐσκχεμμένοι 


V. 146. 


ἂν τοῖσι δ᾽ αὐτοῖς τοῖσιν libri. 


Emendavit Canterus. 


V. 148. ἀλλ᾽ ἢ τιν᾽ Correxit Elnmsleius. Libri ἀλλ᾽ e£ τιν᾽. 


186. lon. 1574. Matth. Gr. $. 
297. PFLUGK. 

V. 144. αὐτοὶ x«9! αὖὐ- 
τῶν] i. e. xa9? ἡμῶν αὐτῶν. 
Sic Bacch. 722: κρύψαντες αὖ- 
τούς. Aesch. S. c. Th. 178: 
αὐτοὶ δ᾽ ὑφ᾽ αὐτῶν ἔνδοϑεν nog- 
ϑούμεϑα. Haec atque talia cor- 
rigenda censebat El msleius ad 
h. l. lenique spiritu utendum: 
postmodum ad Bacch. |. c. exe- 
mit huius praescripto formulae 
pluralem. Cuius decretum acute 
impugnavit G. Hermannus ad 
Soph. Trach. 451. Sed in ea- 
dem cum Ei!msleio sententia 
versatur G. Bernhardy Synt. 
p. 272. Mihi, quum probabilia 
multa habeam, tamen nondum 
liquere fatendum est; . interim 
indicabo, qui de isto loquendi 
usu, quamvis diversas saepe in 
sententias, scripserunt Dorvill. 
ad Charit. p. 159. Ruhnken. 


ad Tim. p. 92. Reiz. ad He- : 


siodi Theog. 470. Boissonad. 
ad Eunap. p. 342. Blomf. ad 
Aesch. Agam. 809. Matth. Gr. 
' 8. 489. Il. breviter Fritzsch. 
Q. L. p. 156. Stallb. ad Plat. 
Protag. p. 29., sed egregie nu- 
per Il. H. Vossius ad Hom. h. 
Cer. v. 103. p. 55 ss. PFLUGK. 
Summo iure G. Hermannus 
etiam in altera editione 'Trachi- 
niarum Sophoclis suum illud 
praeceptum, quo in eius modi 
locis αὐτὸν recte ad primam et 
secundam personam quum asin- 
gularis numeri tum pluralis re- 
ferri posse statuerat, confirma- 
vit p. 78 sq., falsus tamen in 
eo, ut opinor, quod putavit 


αὐτοῦ initio poétarum et in his 
tragicorum licentia de prima 
secundaque persona dictum esse 
videri, inde paullatim in corm- 
munem usum venisse non so- 
lum poétarum, verum etiam 50- 
lutae orationis scriptorum. Haec 
perversa ratio mihi esse vide- 
tur. Nunquam enim illo modo 
quidquam se in uilius linguae 


- consuetudinem "insinuare atque 


vulgari solet, Potius ex prima 
illa cognatione, quae intercede- 
bat inter pronomen ἑαυτοῦ at- 
que ἐμαυτοῦ et σεαυτοῦ haec 
dicendi ratio profecta est et fre- 
quentata ibi maxime est, ubi 
Graeci pro consuetudine sermo- 
nis sui sono similia verba con- 
iungere atque componere sole- 
bant, veluti in his αὐτὸν καϑ' 
αὐτοῦ, αὐτοὶ xaO! αὐτῶν et 
quae sunt id genus alia. [πὰ 


. vix est quod dicam plane inuti- 


lem ac prorsus supervacaneam 
esse coniecturam Nauckii, qui 


ἀστοὶ κατ᾿ ἀστῶν Scribendum 
proposuit. R. K. 
[V. 145. Construe: ἀφεγμέ- 


vov» (sc. τῶν Ἡρακλειδῶν) ἑστέας 
πολλῶν καὶ ἄλλων (sc. ἐϑ'νῶν). 
V. C. F. &.]] 


V. 148. Mogía», ut opinor, 
dicit eam, quae quamvis cum 
periculo puleri honestique spe- 
ciem consectatur: quae alio vo- 
cabulo est εὐήϑεια, Thucydi- 
des III, 53: τὸ εὔηϑες, οὗ τὸ 
γενναῖσν πλεῖστον μετέχεε. Ubi 
plura Goellerus. Ceterum 
σκέπτεσϑαί τε εἴς τινα est in- 
tuendo in aliquem inve- 
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δεῦρ vzÀOov ἢ κίνδυνον ἐξ ἀμηχάνων 


Fw b » L4 
ῥιπτοῦντες, εἴτ᾽ οὖν εἴτε μὴ γενήσεται" 
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ov γὰρ φρενήρη y ὄντα σ᾽ ἐλπίζουσί ftov 
μόνον τησαύτης ἣν ἐπῆλθον ᾿λλαδος 


V. 149. 


ἢ κίνδυνον Elmsleius; libri εἰς κένδυνον, 


V. 150. ῥιπτοῦντες libri. ῥίπτοντες Efmsleius. 


stigare aliquid et depre- 
hendere. Itaque sensus, quasi 
dicas: χαταγνόντες σον μωρίαν 
τινά. PFLUGK. Sententiam 
quidem verborum vere perspe- 
xit Pflugkius, sed habet oratio 


Graeca alium tamen colorem, 


ita ut σκέπτεσθαι μωρίαν elc τινα 
fere respondere videatur nostro 
lemaudem eine Thorheit 
zumuthen, vel, ut nostri iure 
consulti loquuntur, lemandem 
eine Thorheit ansinnen. 
id quod recte iam A. Matthiae 
et G. Hermannus perspexerunt, 
quorum illeexplicat:'quia stul- 


tum ac temerarium ali- 
quod facinus excogita- 
runt, ad quod adiuvan- 
dum te exciterent', hic: 


"profecto quandam stulti- 
tiam, quam tu in te ad- 
mitteres, commenti huc 
venerunt etc. Quod contra 
ἐξ ἀμηχάνων κίνδυνον ῥιπτεῖν est 
periculum facere nulla 
eins modi ansa vel occa- 
sione data, ut in incertis ac 
desperatis prorsus rebus. R. K. 


V. 149 sq. χένδυνον ῥι- 
πτοῦντες Ab alea, nt illud 
Caesaris, ἀνεῤῥίφϑω xv Boc 
(Plutarch. Caes. 32. Appian. 
B. C. 1I. 35. vid. Casaub. ad 
Sueton. Caes. 32.)  lnprimis 
aptum in re bellica: quaedam 
Thucydidis et Herodoti in 
hanc rem commemoravit Elm s- 
leius, neque attinet plura cu- 
mulare. Sed digna notatu el- 
lipsis voc. xévóvvoc in hac for- 
mula, apud Pausan. lll, 6, 6: 


xai μὴ ἀφειδῶς ἐπ’ ἀλλοτρίοες 
ἀναῤῥιίψαι. 1n. eadem compara- 
tione versantur Aeschyli illa 
Sept. 410: ἔργον δ᾽ ἐν κύβοις 
one κρινεῖ. Κυβεύειν καὶ κιν- 
δυνεύειν iungit Plato Protag. 
p. 314. A. PFLUGK. Hoc 
unum addo permirum mihi vi- 
deri, potuisse olim interpretes 
Elmsieio adsentiri, qui ῥιπτεῖν 
a poétis tragicis  abiudicavit, 
quod nihil aliud est ac si quis 
dicat Latinos poétas potuisse 
iacere dicere, non item ia- 
ctare. Rectissime autem ῥι- 
πτεῖν, quod ab optimis acripto- 
ribus Atticis usurpatur, et hoc 
loco legitur et in Sophoclis An- 
tigona v. 129., tum autem in 
Helena v. 1113. ed. Herm. et 
aliis locis multis. Vide Lobec- 
kium. ad Soph. Ai. 239. Nam 
quod A. Matthiae auctore Elms- 
leio commemoravit librarios pro- 
nos fuisse ad ῥέπτειν in ῥιπτεῖν 
mutandum, id quod appareret 
ex Herc. Fur. v. 921.; ubi AI- 
dina haberet: ἐχχεῖτε πηγὸς, Qi- 
πτεῖτ᾽ ἐκ χειρῶν xard, prorsus 
ineptum est. Ibi enim propter 
praecedens ἐχχεῖτε librarius er- 
ravit, non illud hinc sequitur, 
quod isti voluerunt. R. K. 
lbid. ἐξ ἀμηχάνων] El. 
624: ὁρῶ γὰρ ἐλπίδ᾽ ἐξ ἀμηχά- 
vor, Soph. Ai. 716: ἐξ ἀέλ- 
πτων, Siquidem recte hunc ἰο- 
cum emendavit Hermannus. 
Plat. Legg. Ill. p. 699. B: οἷς 
ἐξ ἀπόρων καὶ τότε ἐφαένετο γε- 
νέσϑαι τὸ νικῆσαν μαχομένους. 
Similia indicavi ad Med. 459. 
PFLUGK. De εἴτ᾽ οὖν εἴτε μὴ 
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τὰς τῶνδ᾽ ἀβούλους συμφορὰς κατοικτιεῖν" 


φέρ᾽ ἀντίϑες yap, τούςδε τ᾽ 
ἡμᾶς t ἐάσας ἐξαγειν τί χερδανεῖς; 


εἰς γαῖαν παρεὲς 
155 


τὰ μὲν παρ: ἡμῶν τοιάδ᾽ ἔστι σοι λαβεῖν, 
Αργους τοσήνδε γεῖρα τήν τ᾿ Εὐυρυσϑέως 
ἰσχὺν ἅπασαν τῇδε προςϑέσϑαι πόλει. 

ἢν δ᾽ εἰς λόγους τὸ καὶ τὰ τῶνδ᾽ οἰκτίσματα 


βλέψας πεπανϑῆῇς, εἰς πάλην χκαϑίσταται 


100 


δορὸς τὸ πρᾶγμα' μὴ γὰρ ὡς μεϑήσομεν 


V. 153. 
coniecit Kirchhoffius. 


τὰς τῶνδ᾽ ἀβούλους)] Sic libri, τὰς σφῶν ἀβούλως 
Mox κατοικτιεῖν Elmsleius. κατοικτέσεες libri, 


nisi quod apogr. Par. alterum κατοικτέσειν e correctione habet. 


V. 154. 
V. 160. 


τούςδε τ᾽) Reiskius. zorcóe γ᾽ libri. 
πάλιν] Sic B. a pr. manu. πάλην C. ἃ correctione. 


V. 162. Ante Barnesium legebatur δόξης et χαλυβεκοῦ. 


Stephanus Byz. s. v. XaAvBec: λέγεται δὲ xoi μετὰ τοῦ d. χαλυ- 
βδικὸς τὸ κτητικόν. “Δυκόφρων (v. 10001.) xa AvBO.x o κνώδοντι. 


PFLUGK. 


vide quae dixi ad Devarium vol. 
M. p. 535. R. K. 

V. 1583. τὰς τῶνδ᾽ ἀβού- 
λους συμφορὰς κατοικτι- 
£i») Quod Kirchhoffius σφῶν 
pro τῶνδ᾽ scribi voluit, videtur 
sane tum fílagitari, si omnia ab 
ἐλπίζουσε  suspendimus. — Nibil 
tamen mutare volui, quod mihi 
totus Jocus nondum persanatus 
esse videtur. Nam. libri x«ros- 
κτίσεις. non κατοιχτιεῖν habent. 


R. K 


V. 194. παρείς] intrare 
passus, Suppl. 467: γὼ ὁ᾽ 
ἀπαυδῶ πᾶς τε Καδμείων λεὼς 
"᾿Αδραστον εἰς γὴν τήνδε μὴ πα- 
ριέναι, Οἵ. Plat. de rep. VIIT. 
p. 560. D. 561. B. PFLUGK. 


V. 159. τῶνδε ad utrumque 
substantivum pertinere, λόγους 
et οἰκτέσματα, monuit Elms- 
leius ad v. 131, conferens Med. 
v. 1365. ἀλλ᾽ ὕβρις οἵ τε col 
νεοδμῆτες γάμοι. Ion. 1275. ἀλλ᾽ 
οὔτε βωμὸς οὐτ᾽ ᾿Απόλλωνος δό- 
μος Σώσει σε, et alia. Non ad- 
sentior. Contenduntur inter se 


ab altera parte quae ἔργῳ pro- 
futura sunt, ab altera λόγοι. 
His quod adiicitur, xai τὰ τῶνδ᾽ 
οἰκτίσματα, quasi — explicandi 
vim habet, Sed Elmsleius 
ne haec quidem sine suspicione 
praetermisit. «Non male, in- 
quit, legeretur τὰ rou δ᾽ olxié- 
σματα. lolai scilicet, cui soli 
convenit sermonum mentio. Sed 
nihil obstat, quo minus plurale 
τῶνδ᾽ ad unum referatur.» [0- 
laus credo viro doctisaimo ob- 
loqueretur: Οὐκ ἐμὸς ὃ gu- 
ϑος, ἀλλὰ τῶν τέκνων πάρα. 
PFLUGK. 

V. 162. χαλυβδικοὺῦ] scil. 
σιδήρου. Auctor poéta Alcest. 
v. 988. τὸν i» Χαλύβοισι σέδα- 
eo». Quae ellipsis mihi non per- 
inde dura videtur ac plerisque 
interpretum, Recte Musgra- 
vius comparavit, quod comicis 
poetis Anglorum usitatum esse 
dicit, ἃ Toledo, [et nostrati- 
bus: ein Damascener], 
Elmsleius Δωρίδα (scil, μα- 
χαιραν) in. El. v. 819. De Chz- 
lybum gente praeter  Aescl. 
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δόξης ἀγῶνα τόνδ᾽ ἄτερ χαλυβδικοῦ. 
τί δῆτα φήσεις, ποῖα m0 ἀφαιρεϑεὶς 
Ζιρυνϑίοις ϑεὶς πόλεμον "Aoytioig ἔχειν, 


στοίοις δ᾽ ἀμύνων συμμᾶχοις, τίνος δ᾽ ὕπερ 


ϑάψεις νεκροὺς πεσόντας; ἢ κακὸν λόγον 
κτήσει πρὸς ἀστῶν, εἰ γέροντος οὕνεκα 
τύμβου τὸ μηδὲν ὄντος, ὡς εἰπεῖν ἔπος, 
παίδων τε τῶνδ᾽ εἰς ἄντλον ἐμβήσει πόδα. 


ἐρεῖς, τὸ λῷστον, ἐλπίδ᾽ εὑρήσειν μόνον. 


V. 164. ϑείς Musgravius. 


170 


ϑῆς Ald. λῆς Scaliger, coll. 


Etym. M. p. 564, 22. Koen. ad Greg. Cor. p. 252. Τιρυνϑίας 
γῆς corrigebat Tyrwhittus et El msleius ad Marklandi Suppl. 


469. et ad Med. p. 84. (72. Lips.) not. x. — 
PFLUGK, Kirchhoffius scribi 


addidit A. Matthiae. 


τί QvowtoO cle πόλεμον "Moysloic ἔχειν: 


coniicit. 
V. 169. 
ἂμβησῃ ποδί. 


Prom. 739. Sept. c. Th, 724. 
Xenophon Anab, V, 5. 1. 
οὗτοι ὀλίγοι ἤσαν xai ὑπήκοοι 
τῶν Μοσυνοίκων; καὶ o βίος ἣν 
τοῖς πλείστοις αὐτῶν ἀπὸ σιδη- 
οείαις, Eudoxus apud Steph. 
Byz. s. v. ἐκ δὲ τῆς Χαλύβων 
χώρας ὁ σίδηρος ὁ περὶ τὰ στο- 
“μώματα ἐπαινούμενος ἐξάγεται. 
PFLUGK. Adde Vergilii Ge- 
org. l, 58: At Chalybes nu- 
di ferrum '(mittunt), et quae 
Servius ad h. |. adnotavit. R. K. 


V.165. τένος δ᾽ ὕπερ] scil. 
ἀμύνων αὐτοῖς, PFLUGK. 


V.167. γέροντος τύμβου) 
Vide Med. 1209. ibiq. adnot. 
Eustathius ad Hom. Od. f£. 
p. 1431. Rom. δὅϑεν xai τυμβο- 
γέροντες οἱ αὐτοὶ καὶ σορόπληκτοι 
καὶ σοροπλῆγεςς. Adde Bekk. 
Anecd, Gr. I.p.66, 6. PFLUGK. 
Respondet hoc fere Latino si- 
licernium, quod dicitur de 
sene gravi annis et morti pro- 
ximo. R. K. 

V. 169. εἰς ἄντλον] He- 
cub. 1095: ἀλέμενόν τις ὡς ἐς 


Post ᾿“ργείοες τ᾽ 
vult: 
Nauckius qc pro ϑῆς 


τε om. B. ἐμβήσεις πόδα Reiskius. Possis etiam 
KIRCHHOFFIUS, 


dvrlo» ntow». Ab eadem com- 
paratione praeco in Suppl. 473: 
Κἂν μὲν πίϑη uos, κυμάτων ἅτερ 
πόλιν Σὴν ναυστολήσεις" εἰ δὲ 
μή. πολὺς κλύδων Ἡμῖν 16 καὶ 
σοὶ ξυμμάχοις T' ἔσιαι δορός. 
Elmsleius quae disputavit 
de voc. ἄντλος, vereor ut 
satis considerate scripta sint. 
PFLUGK. 

Ibid. ἐμβησει πο ὃ α] Infra 
v. 802: ἐκβὰς τεθρίππων Ὕλλος 
ἁρμάτων πόδα. El. 1173: βαί- 
γουσιν ἐξ οἴκων πόδα. Dinar- 
chus in Demosth, $. 82: οὐκ 
ἄν ἔφαικεν ἐκ τῆς πόλεως ἐξελ- 
ϑεῖν οὐδὲ τὸν ἕτερον πόδα. Vid. 
Porson. ad Or. 1497. Rost. 
Gr. 8. 137. 3. b. [p. 165 sq. ed. 
VIl.] PFLUGK. 

V. 140. τὸ λῷστον] Herc. 
Eur. 195: Ὅσοι δὲ τόξοις χεῖρ᾽ 
ἔχουσιν εὔστοχον, Ἕν μὲν τὸ 
Àgoro», μυρίους οἱστοὺς ἀφεὶς 
"Ἄλλοις, το σῶμα ῥύειαε μὴ κατ- 
ϑανεῖν. Lucianus Nigr. $. 29: 
ἔνιοι μὲν γάρ, τὸ καινότατον, 
οὐδὲ νοσεῖν σχολαζουσιν. — Vid. 


Matth. Gr. 8. 432. 8. Dicitur 
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xai τοῦτο πολλῷ τοῦ παρόντος ἐνδεές" 
καχῶς γὰρ doytíioww οἵδ ὡπλισμένοι 
μαάχοιντ᾽ ἂν ἡβήσαντες, εἴ τι τοῦτο σε 
ψυχὴν énaígs, γοὺν μέσῳ πολὺς χρόνος, 


ἐν ᾧ διεργασϑεῖτ᾽ ἀν. ἀλλ᾽ ἐμοὶ πιϑοῦ" 


175 


δοὺς μηδέν, ἀλλὰ τἄμ᾽ ἐῶν ἀγειν ἐμὲ 


V. 172. 
niam diceretur. 
V. 173. 
τες libri. 


καλῶς scribi voluit 6. Hermannus, ut id per iro- 
Sine idonea causa. 

ἄν ἡβησαντες} Piersonus Verisim. p. 176. ἀνηβήσαν- 

Tum εἴ τε Elmsleius. τε om. libri. εἴπερ Barnesius. 


V. 176. ϑοὺς [B]C. δὸς Aldus. Conf. Dobree ad Aristoph. 


Plut. 913. 
V. 179. 


a τοῦτο πάϑῃς suspensum esset. 


hoc: quodsi id quod solum ali- 
quam speciem habet commemo- 
rare volueris, nihil profecto aliud 
offeres, nisi suscepto miserorum 
patrocinio id te adsequuturum, ut 
us sperare liceat. PFL UGK. 
V. 171. xal τοῦτο] scil. τὸ 

ἐλπίδα εὐρίσκειν, Βῖνα referre 
malis ad ἐλπίδα, illa syntaxeos 
liceritia, de qua dixi ad Androm. 
332. Herodianus ll, 6. p. 
37, 29. Bekk. παάλεν τε τνραν- 
ψίδος ἣν δέος, ἐπεὶ τούτῳ 
χαίρειν τοὺς στρατεώτας jim- 
tor. Plutarch, Anton. 62: τού- 
τοις ἀντικομπαΐζων ᾿Αντώνιος αὐὖ- 
τὸν μὲν εἰς μονομαχ (a v προὺ- 
καλεῖτο, καίπερ ὧν πρεσβύτερος. 
εἰ δὲ φεύγοι τοῦτο, περὶ Φαρ- 
σαλον ἠξίουν διαγωνίσασθαι. Ac 
vide jie recte habeat apud Xe- 
nopl. Conviv. IV. 43: nag οὗ 
ἐγὼ τοῦτο ἐκτησάμην. Cf. 
Goeller. ad Thucyd. VI. 10. 
p. 131. Bernhardy Svnt. p. 
281. PFLUGK. 

lbid. ἐνδεές] edeterins. 
Noster Phoen. 708: πολλῷ yag 
ηὗρον ἐνδεεῖς διαλλαγάς. Andro- 
meda fr. 24: Τῶν γνησίων γὰρ 
οὐδὲν ὄντες ἐνδεεῖς Νόμῳ νοσοῦ- 
cw.» ELMSLEIUS. 

V. 172. οἵδ᾽] pueri isti, ad 
aram sedentes, Herculis proles. 
PFLUGK. 


λάβῃς) Kircehhoffius scribi voluit λαβεῖν, ut id 


Contra Nauckius nuper totum 


V. 116. δοὺς μιηϑδέ» i.e 
nulloimpendio facto. 
PFLUGK. 

V. 471. Xenophon de Re- 
publ. Athen. III. 10. citatus a 
G. Dindorfio:: δοκοῦσε dà oi 


"A8q9voior καὶ ToU TO uos οὐκ 0Q- 


ϑῶς βουλεύεσθαι, ὅτι τοὺς χεί- 
ρους αἱροῦνται ἐν ταῖς πόλεσι 
ταῖς στασιαζούσαις" oí. δὲ τοῦτο 
γνώμῃ ποιοῦσιν. Ubi qui sint 
οὗ χείρους. discas ex iis, quae 
disputavit vir in paucis egre- 
gius, F. Th. Welckerus Pro- 
legg. ad Theogn. p. XXI seq. 
peli 

178 sq. πάϑῃς — λα- 
ése) Loquendi genus satis usi- 
tatum (epexegesin vocant), inde 
ab Homero, v. c. Od. ,, 511 
s. aC saepe usurpatum ab Eau- 
ripide, in hac fabula v. 1956. 
182 s. Iph. Taur. v. 999. Orest. 
v. 512. Demostlienes adv. 
Aphob. 1. 8$. 45: ἕνα δυοῖν ϑά- 
τερὴν διαπράξαιτο, ἢ. διὰ τὰ 
διδόμενα βελτίους αὐτοὺς εἶναι 
περὶ τὴν» ἐπιτροπὴν προτρέ- 
ψειεν, ἢ. εἰ κακοὶ γέγνοιντο͵ 
μηδεμιᾶς συγγνώμης παρ᾽ ὑμῶν 
τυγχάτοιεν. --- Inprimis frequens 
hoc schemate Plato, vid. lon. 
p. 333. D. E. de Kepubl. III. 
p. 416. B. de Legg. 1V. p. 708. 
B. Stalibaum. ad Apol. p. 29. 
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'κτῆ σαι 


Μυκήνας, μηδ᾽, ὕπερ φιλεῖτε δρᾶν, 


παϑης σὺ τοῦτο, τοὺς ἀμείνονας παρὸν 


φίλους 


ἐλέσϑαι τοὺς κακίονας λαβῇς. 


4HMOqO£N. 


, 41 
τις ἂν 


δίχην κρίνειεν 7 γνοίη λόγον, 


180 


πρὶν àv παρ᾽ ἀμφοῖν μῦϑον ἐχμάϑη σαϊρῶς; 


locum ita conformari voluit: μηδ᾽, ὅπερ φιλεῖτε δρᾶν, πάθης o9 
μηδὲ τοὺς ἀμείνονας παρὸν φίλους ἔλέσθαι, τοὺς κακίονας λάβης. 
Vide quae Pflugkius in adnotatione epposuit. 


V. 180. 181. 


hahet Stobaeus XLVI. 2. {{. p. 224. κρίνειεν 


Portus. xgírow» libri et Stobneus. δοίη λόγον Stobaeus |. c. 


V. 181. 


σαφῶς libri et Stobaeus. σαφῇ Aldus.. Ceteram 


h»nc Demophontis orationem choro tribuerunt auctore El msleio 


Pflugkius, Nauckius, Kirchhoffius. 


ad Menon. p. 22. Bornemann., 
ad Xenoph. Cyrop. |l. 2, 8. 
A. Matthiae Gr $. 639. 9. 
e. et ad Hecubam 777. p. 85. 
Memorabilis praeter ceteros lo- 
cus Thucydidis IL 60: πῶς 
οὐ χρὴ πάντας ἀμύνειν αὐτῇ 
καὶ μὴ ὃ νῦν ὑμεῖς δρῶᾶτε, ταῖς 
πκειτ οἴκον κακοπραγέαις ἐκπε- 
πληγμένοε τοῦ χοιρυῦ τῆς σωτῆ- 
οέας ἀφέεσϑε καὶ ἐμέ τε τὸν 
παραινέσαντις πολεμεῖν καὶ ὑμᾶς 
σὐτοὺς, οἵ ξυνέγνωτε, δι᾽ αἰτίας 
ἔχετε. Plat. Tim. p. 27. C: 
ἀλλ᾽, ὦ Σώκρατες, τοῦτό γε δὴ 
πάντες ὅσοι καὶ κατὰ βραχὺ σω- 
φοοσύνης μετέχουσιν (supplen- 
dum, ποιοῦσιν), ini παντὸς ὄρ- 
pi xad σμικροῦ καὶ μεγάλου πρά- 
γματος Θεὸν ἀεί nov καλοῦσιν, 
Cui loco simillimus Soph. Ai. 
1058 seq., quem enxplicavit G. 
Hermannus, p. 157. ed. I. 
PFLUGK. 

V. 1£0. 4HMOq2N] Per- 
mire mili accidit, ut, quum 
ΠΡΟ hanc Euripidis ^1bulam 
relegerem et in manibus liabe- 
rem recentiorem eius fabulae 
editionem, in qua hi duo ver- 
sus non regi, sed cloro tribue- 
rentur, excitarer iu legeudo hoc 
loco ac vitium mihi animadrer- 
tere viderer propterea, quod 
non satis tecte, si clorus haec 


Eurip. Vol. I. Sect, IV. 


Vide adnot. exeget. 


verba pronuntiaret, quid facien- 
dum regi essct praescribere ille 
videretur, adnotaremque Demo- 
plhontis potius nomen quam 
chori lis verbis apponendum 
esse, ne auctoritas regis, in 
quo uno huius rei arbitrium po- 
situm esset, infringi atque in- 
firmari chori oratione videretur. 
Quum autem antiquiores huius 
tragoediae editiones evolverem, 
cognovi non novum meum in- 
ventum esse, sed antiquum 
prorsus ac plane translaticium, 
quum in libris et antiquioribus 
editionibus omnibus liaec verba 
recte Demoplionti, non cloro 
adscriberentar, HKegis igitur no- 
men reposui. Is enim liac vo- 
ce lolaum pro sua parte di- 
cere iubet. De praecepto au- 
tem ipso, quod deinceps sequi- 
tur, lioc adnoto, non satis re- 
ete  Phocylidea haec dixisse 
Pfüuugkium hoc loeo et ad An- 
drom. 958R., quae erant ex an- 
tiquiesimo illo genere praece- 
ptorum Graecorum, quae ἧι 
ore populo erant sine certo au- 
ctore, quia non scripta erant, 
sed nata cum populo ipso et im 
unius cuiusque pectore vigebant. 
Cicero quidem, ad Atticum 
lib. VIL ep. 18. ψευδησεύδεια 
laec appellat. "Vide C. Gótt- 
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10.4440. 
M t € , 1 δ᾽ ὲ ^ m 9 , 
ava, ὕπαρχει μὲν τόδ᾽ ἐν τῇ σὴ zOovi, 
εἰπεῖν ἀχοῦσαί v ἐν μέρεε παρεστί μοι, 
κοὺὐδείς μ᾽ ἀπωώσει πρόσϑεν, ὥςπερ ἀλλοϑεν. 


ἡμῖν δὲ χαὶ τῷδ᾽ οὐδέν ἐστιν ἐν μέρει" 
ἐπεὶ γὰρ "ἥργους οὐδὲν ἔσθ᾽ 


ἡμῖν ἔτι, 


ψήφῳ δοχῆσαν, ἀλλὰ φεύγομεν πάτραν, 
πῶς ἂν δικαίως ὡς μκηναίυυς aye 


Υ, 184, 
V. 185. 


ἄλλοθϑε El msleius, Nauckius. 
ἐν μέρει} ἐν μέσῳ de Valckeuarii coniectura δή 


ἘΦΡΟΙ v. 22}. dubitanter proposita recentiores fere omnes. 


. 186. 
v. 189. 


οὐδὲν !a9^] οὐ μέτεσϑ᾽ Dobraeus, Kircchhoffius 
δδ᾽ [B.] Tyrwhittus, ὧδ᾽ C. secundum apogr. Pa- 


riss. ἀπήλασαν [B]C. ἀπήλασε de suo Masurus. 


Jingii Hesiodi fragm.p. CLXXXM. 
P. Law sq. ed, ll. R, K. 

V, 182 — 184. - Laudat illam, 
qua nihil et saepius et ambitio- 
sius iaotabant Athenienses, ἐοη- 
yopé«r. PE LUGK. 

V. 184. ὥςπερ ἄλλοϑεν] 
Pro ἀλλοϑὲν El msleius seribi 
volnit. ἀλλοϑε, non tamen ut 
quod esset in libris falsum esse 
putaret. — Iniuris hoc recepit 
Kirehhoffius. ἀλλρϑὲν diwxit 
respiciens ad ἀπωσεν, ut laec 
ei obversaretur sententia : qu e m- 
admodum aliunde, id est, 
ex nliis loeia nos eiece- 
runt atque expulerunt. 
R. K. 
|: V. 185... ἡμῖν δὲ καὶ τῷ δ᾽ 
οὐδέν ἔστεν ἐν μέφει) Quod 
vulgo de Valckenarii coniectura, 
quam ijs fecit ad Euripidis Hip- 
polyti v. 224. admonitus loco 1o- 
nia v. 1286. τέ δ᾽ io: Φοίβῳ cot 
τε κοινὸν ἐν μέσῳ; scripserunt, id 
tantum abest ut idoneam senten- 
tiam habeat boc loco, ut plane 
contrarium οἱ declaret , quod hic 
requiritar. Si enim diceretur 
bie, quemadmodum illi voluut: 
ἡμὶν δὲ καὶ τῷδ᾽ οὐδὲν ἔατιν ἐν 
γιέσῳ, hoc nihil significaret aliud 
B5isi hoc: Nihil nobis cum 
Hio est negotii, id quod 


recte iam vidit Pfugkius, qni 
tamen non vidit hoc ipsum a 
huuc locum ineptum esse. Nam 
negotium sane lolao est cum 
Copreo, quod ille eum cum 
suis ab aris deorum abstrahere 
et Argos abducere conatur. At- 
que ea ipsa causa iam coram 
Demophonte disceptetur. Appa- 
ret igitur non hoc ab 1olao di- 
cendum fuisse, nihil sibi cum 
Copreo negotii intercc- 
dere, sed illud potius se ni 
hil cum illo commune la- 
bere, id quod non per ἐν 
μέσῳ, sed per ἐν μέρεε | expri- 


.mitur. Et in eo loco ipso, unde 


errorem suum adripuit Valckena- 
rius, non verhum ἐν μέσῳ rem 
conficit, sed illud potius, quod 
est adiunctum xo;»o». Dicitur 


enim ibi non simpliciter: τί δ᾽ 


ἐστὶ Φοίβῳ σοί τ᾽ ἐν μέσῳ, sed 
τί δ᾽ ἐστὶ Φοίβῳ σοέ τε κοινὸν 
à» μέσῳ: Nihil igitur aliud of- 
ficere scripturae, dy μέρεε vide- 
tur, nisi quod i» μέρεε tertio 
ab hinc versu legitur, alia qui- 
dem verborum collocatione ac 
formula paene sollemni, Verum 
famen lioc ipsum non eam vim 
habet, ut ἐν μέρες hic dici non 
potuerit. Saepe enim optimus 
quisque scriptor similes voces 
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δ᾽ ὄντας ἡμᾶς, ovg ἀπήλασαν χϑονός; 


ἀένοι γὰρ ἐσμεν. ἢ τὸν ᾿Ελλήνων ὅρον 


190 


φεύγειν διχαιοῦϑ᾽ ὅςτις ἂν " Aoyog φύγῃ; 
οὔχουν ᾿Αϑήνας γ᾽" οὐχ ἄρ᾽ ᾿Αργείων φόβῳ 
τοὺς ἩΗραχλείους παῖδας ἐξελῶσι γῆς. 

οὐ γάρ τι Toayig ἐστιν οὐδ᾽  dyoixóv 


΄ 3 Ww ᾿ , b , 1 » 
σεολισβ, OUtv σὺ rovgÓs tij Óixg μὲν οὔ, 


V. 190. 
Y'ar. alterum. 
V. 191. 
V. 192. 
Nauckius et Kirchhoffius. 


195 


τὸν Ελλήνων [B] C. secundum Victorium et apogr. 
τῶν 'ElÀlnvo» ex apogr. altero Aldus. 

φύγῃ A. Matthiae et Elmsleius. gvyos libri. 
οὐκ ἄρ᾽] Sic libri. o γὰρ de Stephani coniectura 


V. 194. ov γάρ τι [Β.] οὐκ ἄρ᾽ τε C. sec. Furiam. οὐ yag 


ve apogr. Pariss, 


usurpat, praesertim si alia sen- 
tentia subest eaque ita declara- 
tur, ut perspicua oratio sit ne- 
que quidquam inde obscuritatis 
aut ambiguitatis nascatur, ut 
hoc ipso loco, ubi nemo pote- 
rit dubitare, quid verba οὐδέν 
ἔστιν ἐν μέρει significent. Vide 
quae mox dicam ad v. 199. 
R. K. 

V. 187. δοκῆσαν͵] Suppl. 
129: ióí« δοχῆσαν σοὶ τόδ᾽ ἢ 
πάσῃ πόλει: vid. Matth. Gr. 
$8. 904. PFLUGK. 

V. 189. Iunge: πῶς 90e δι- 
καίως ἄγοι ἡμᾶς ὡς αυκηναίους 
ὄντας, οὗς (αὐτοὶ) ἀπήλασαν. 
PFLUGK. 

V. 191. Moyoc) Neque hoc 
loco neque infra v. 196. sine 
idonea ratione articulum adiun- 
xit ad 44oyoc nomen poéta in 
Jolai oratione. Etenim quem- 
admodum aliis locis articulus 
propterea ad nomina urbium 
propria adiunctus legitar, ut 
maiorem vim nomini addat, quo 
claritas ac dignitas illorum lo- 
corum magis  agnoscatur illa 
demonstrativa articuli potestate, 
veluti in Phoenissis v, 515. ταῖς 
γὰρ ἂν Θήβαις τόδε γένοιτ᾽ ὄνει- 
δος xrí., ad quem locum vide 
quae ego dixi p. 94. ed. Goth. 


Mox fradcxo» B. 


et post me Geelius, qui adfert 
Suppl. v. 82. οὐκ οἶδ᾽ ἐγὼ Κρέ- 
οντα δεσπόζοντ' ἐμοῦ, οὐδὲ σϑέ- 
φονταὰ μεῖζον, ὥστ᾽ ἀναγκάσπε 
δρὰν τὰς ᾿ϑήνας ταῦτα, sic 
hoc loco ob eam causam Iolaus 
"oyoc ornat articulo, ut quasi 
ex Coprei mente, quippe' qui 
eius urbis potestatem exagge- 
rare et amplificare omni modo 
cupiat, eam urbem honoris 
causa sic appellare videatur, re- 
vera autem praeconis nimium 
Argis suis confidentis orationem 
irrideat. Conferas etiam v. hu- 
ius fabulae 9*8: τὸ σὸν γὰρ 
“Ἄργος ov δέδοικ᾽ ἐγώ. R. K. 

V. 102. οὔκουν O0y5yvac 
y ] Herc. F. 1251: οὔκουν ro- 
σαῦτά γ᾽. Plato Legg. VII. p. 
810. E: εἰ δὲ ἐλάττοσιν, οὔκουν 
χείροσέ γε. Cf. Heind. ad Ἐπ- 
thyd. 8. 82. Doeckh. in Min. 
et Legg. p. 59. PFLUGK. 

V. 4194. οὐ γάρ τι] Notavi 
ad Androm. 872. Adde Phoen. 
112. Suppl. 117. Alc. 208. 417. 
632. 815. Ceterum quod 'Arai- 
κὸν πόλισμα dicit, raro) c Φϑιω- 
τας intellige. Apposite Strab. 
IX. p. 433: οὕτω xai Σοφοκλῆς 
τὴν Τραχινίαν (Τραχῖνα coni. 
Eimsleius) Φϑιῶτεν εἴρηκεν. 
PFLUGK. 
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τὸ δ᾽ oyog ὀγχῶν, οἷάπερ xoi νῦν λέγεις, 
ἤλαυνες ἱκέτας βωμίους χαϑημένους. 

εἰ γὰρ τόδ᾽ ἔσται xoà λόγους χρίνουσι σούς; 
οὐχ oi ᾿4“ϑήνας τάςδ᾽ ἐλευϑέρας ἔτι. — 


ἀλλ᾽ οἷδ᾽ ἐγὼ τὸ τῶνδε λῆμα «cl φύσιν" 


ϑνήσχειν ϑελήσουσ᾽ " ἡ γὰρ αἰσχύνη πάρος 
τοῦ ζὴν παρ᾽ ἐσϑλοῖς ἀνδράσιν νϑμίζεται. 


V. 198. 
Elmsleius, Pflugkius, Nauckius. 


κρίνουσι Sic BC. κρινοῦσι Kirclhoffins, κοανοῖοι 
Vide adnot. exeget. 


V. 201. παᾶρος om. B. βάρος C. 


V. 196. Supple in hunc mo- 
dum: τὸ δ᾽ "yoc ὀγκῶν [καὶ 
λέγων} οἷάπερ καὶ νῦν λέγεις, δὶς 
lon. 1523: Ὅρα σύ, μῆτερ, μὴ 
σφαλεῖσ᾽, & παρϑένοις ᾿Εγγίγνε- 


ται νοσήματ᾽ εἰς κρυπτοὺς γά-. 


μους, Ἔπειτα τῷ ϑεῷ προςτι- 
Oz« τὴν αἰιέαν, ld est, σφιω- 
λεῖσα [καὶ νοσήσασα)] 4 m. à. v. 
PFLUGK. 

V. 198. εἰ γὰρ τόδ᾽ ἔσται 
καὶ λόγους xgívovos σούς] 
Hoc loco duae res commemo- 
ratione d!gnae sunt, quae ta- 
men, si vere existimantur, nihil 
offensionis habere possunt. Ac 
primum quidem quod tempus 
futurum ἐκ παραλλήλου cum 
tempore praesenti componitur, 
id quibusdam offensioni fuit, ut 
aut xoirovc« aut pro re nata 
κρανοῦσε Scribi vellent. Mihi iu 
ea re minime haerendum vide- 
tur propterea, quod alio modo 
τόδ᾽ ἔσται, alio xg£ovcs dicitur. 
Illud enim ab eventu rei futurae 
suspenditur εἰ τόδ᾽ ἔσιαι, si 
hoc erit, nempe ut repel- 
lantur,. idque semel fit ct ni- 
hil in 86 continet, quod manere 
ac perdurere amplius videatur, 
lioc. etsi ad eandem causum spe- 
ctare videtur, tamen alio modo 
dicitur: καὶ (d) λόγους xgírovos 
σούς, ἃς (8i) tuam oratio- 
nem in iudicando sequun- 
turaut, dicam, si secundum 
tuum orationem iudicant, 


id est, si id, quod tu ce 
pis, nunc et fortasse et- 
iam futuro tempore iudi 
cant, persuasum mihi est 
lasce Athenas non ampli- 
us esse liberas. Qua ii 
oratione invidiosius etiam prae- 
sens tempus ponitur quam fu- 
turum, ut non ad hanc prae- 


sentem causam, quae mox 
iudicanda — fuerit, | quam δέ 
omnem iudicandi morem mo- 


dumque pertinere videatur. Al- 
terum, quod commemorandum 
lioc loco est, est illud ipsum ver- 
bum χρένρεειν, quod parum intel- 
lexerunt ili, qui κραένεεν pro 
eo scribi voluerunt.  Quemad- 
modum enim in Latino sermone 
non solum ea res iudicari 
dicitur, quae in disceptatione 
versatur, et modo liac ratione, 
modo illa decernitur, verum 
etiam id iudicari dicitur, quod 
ἃ iudicibus in iudicando ohtine- 
tur atque de sententia iudicum 
decernitur ut verum ratumque, 
sic etiam Graece χρώ ξεν non 
solum aliquid in iudicium 
vocare significat, sed pro re 
nata etiam aliquid in iudi- 
cando sequi iudicioque 
comprobare et pro vero 
ratoque pronuntiare, At. 
que eodem prorsus modo, quo 
hic, dicitur χρένειν bis in uno 
loco apud Euripidem in Phoe- 
nissis v. 1662 sq. ed. nostr. 
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, E , -4 . , : , 4, 
σιολιν μὲν uoxe' xai γὰρ ovy. àníiqovov 
λέαν ἐπαινεῖν ἐστι, πολλάχις δὲ δὴ 


, i] 4 *vc)» » " , 
ξαῦτος βαρννϑεὶς otó ἀγαν acivovutvos. 


20 


coií δ᾽ wg ἀνάγχη τούςδε βούλομαι φράσαι 
φώξειν, ἐπείπερ τῆςδε προστατεῖς γϑονός. 

74Πιτϑεὺς μέν ἐστι Πέλοπος, ἐκ δὲ Πιτϑέως 
«ἡΐϑρα, πατὴρ δ᾽ ἐκ τῆςδε γεννῶται σέϑεν 


Sine idonea causa. 


Aa» D. λίαν γ᾽ c. secundum apogr. Pariss. 
* C. secundum apogr. Pariss, 


V. 203. πόλει Kirch hoffius. 
V. 204. 

V. 2032. ἄγαν B. ἄγαν y 

V. 296. σὺ δ᾽ B. σοὶ δ [C]. 


KP. ἵνριν᾽ ὁ δαίμων, παρϑέν᾽ : 
οὐχ ὦ gol δοκεῖ. 4T. xdkei- 
με κέκριται, μὴ ᾿φυβυίζεσθαι 
φεχρούς, et saepe alias apud 
. alios scriptores, veluti in Xe- 
uophontis Hist. Graeca I, 
7, 3A. τούτων δὲ Qwyrigorovov- 
μένων τὸ μὲν πρῶτον ἔκριναν 
τὴν Εὐρυπτολέμου" ὑπομοσημέ- 
vov δὲ Μενεκλέους xni παλιν 
δεκχεεροτονίας γενομένης ἔκρεναν 
τὴν τῆς βουλῆς. et in eiusdem 
Memorab. Socr. IV, 4, 16. oi- 
ge δ᾽ ἐγὼ ταῦτα γίγνεσθαι οὐχ 
ὅπως τοὺς αὐτοὺς χοροὺς ,ret- 
veciw οὗ πολῖται, οὐδ᾽ ὅπως 
τοὺς αὐτοὺς adiqide ἐπταινῶσε 
οὐδ᾽ ἵνα τοῖς αὐτοῖς ἥδωνται 
x:£., ad quem locum vide quae 
Bornemannus adnotavit et Po- 
1ybius. p. 890, B. πριϑεέσης 
δὲ τῆς ταῦ Ζεύξιδος γτωμῆς, 
Vide Musgrav, ad Rhes. 6595. 
tom: Ill. p. 411. Beck. R. K. 
. 199. οὐκ oi0' MO vag 
A ἐλευϑέρας ἔτι) 
Kirchhoffius nuper in repc- 
tito oid« offensus, quod hoc 
Joco e sequenti versu petitum 
putavit, .Ppro οὐκ οἶδ᾽ scribi hie 
voluit οὔ φημ᾽. Verum tamen 
eo ninus hoc loco in repetito 
verbo οὗἷδα haerendum erat, quod 
aperte pausa est post hunc ver- 
sum, et etiamsi hoc non ita es- 
set, tamen liaec repetitio nihil of. 
fensionis habere posset. R. K. 
V.201 sq. Bonorum virorum 


/ 


est magis curare, ne quid dede- 
coris subeant, quam ut vitam 


tueantur. PFLUGK,. 
V. 203. nos» μὲν ἀρκεὶ]) 
stil. τοιαδὲ ἐπαινέσκε, [quod 


Bd civitatem attinet, s2- 
tis dictum est. AElmslciu:.] 
PFLUGK. 

V.205. Iunge βαρυγϑεὶς οἶδα 
(vid. ad Hecub. 397.) et sequen- 
tia interpretare, εἰ ἄγαν (i. e, 
πέρα τοῦ μετρίου) Sdn 
PFLUGK. 

V. 208. Egregiam Iolai ora- 
tioni lucem adfert Plutarchus 
Thes. 7, quo loco Herculis et 
(Thesei necessitudinem declsra- 
vit: ἐιύγχανον δὲ χαὶ γένους 
κοινωνοῦντες ἐξ «ἀνεψιῶν ὄντες. 
Aion μὲν γὰρ ἣν Πιτϑέως ϑυ- 
yaino* “Πλκμήνη δὲ “ιριδίκης" 
“υσιδίχη δὲ καὶ Πιτϑεὺς ἀδελ- 
qoi, γεγονότες ἐξ “πποδαμείας 
καὶ Πέλοπος. Cuius loci aucto- 
ritate abstersi etiam ex v. 212. 
veterem maculam, reponendo 
αὐτανεψέίων pro vnlgato αὐτανε- 
φίω. ldem fecerat Reisigius 
ad Soph. Oed. Col. p. 332. Ce- 
terum de Lvsidice Alemenes πιᾶ- 
tre cum Plutarcho conspirat 
Schol. Τόν. ad Hom. 1l. τ, 
193. apud Heynium ad Apoll. 
p. 127. s. apud Bekk, 'T. M. 
p. 920, 42. Apollodoro II. 
4, 9. &. 7. dicitar Anaxo, Al- 
cael filia; unde cmendandus 
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Θησεύς. πάλιν δὲ τῶνδ᾽ ἄνειμί σοι γένος. 


210 


Ἡραχλέης ἦν Ζηνὸς ᾿Δλχμήνης τε παῖς, 
κείνη δὲ Πέλοπος ϑυγατρός" αὐτανεψίω 
πατὴρ ἂν εἴη σός τε χαὶ τούτων γεγώς. 
γένους μὲν ἥκεις ὧδε τοῖςδε, Δημοφῶν" 


ἃ δ᾽ ἐχτὸς ἤδη τοῦ προφήκοντός σὲ δεῖ 


215 


τῖσαι λέγω σοι παισί" φημὶ γάρ ποτε 
σύμπλους γενέσϑαι τῶνδ᾽ ὑπασπίζων πατρί, 


Υ. 212. 


αὐτανεφψέω) Sic [B]C. secundum apogr. Pariss. 


αὐτανεφίω Ald. αὐτανεψίέων C. Reisigius ad Oed. Colon. p. 332. 


V. 213. 


xal τοὐτων}] ro τούτων Kicchhoffias. — 


Re- 


petito articulo opus non est; vide adnot, ad Phoen. 477. ed. Goth. 


V. 215. 


Kirchlioffius scribendum ait: φησὶ γάρ ποτε σύμ- 


πλους γενέσθαι τῶνδ᾽ ὑπασπίζων πατήρ. 


Sehol. ἢ. ξ, 823. PFLUGK. 
Si vere rem existimas, non de- 
bebst Iolaus dicere αὐτενεψέω, 
sed ἐξανεψίω, ut Nauckius scribi 
voluit, aut etiam ἐξ ἀνεψέων vel 
αὐτανεψίων, ut Reisigius con- 
jecit. Sed non recte tamen age- 
res, si haec corrigere velles. 
Nam quum ἀνεψιοί non solum 
fratres patrueles, verum etiam 
cognati alio gradu consanguini- 
fatis coniuncti dicantur, quid 
impedit quo minus Euripidem 
eam libertatem , qua Graeci in 
illa voce usi eunt, etiam in illa 
voce usurpavisse statuamus, quae 
ex illa aperte ducta est. Fecit 
autem hoc, ut maiorem gradum 
consanguinitatis quam re vera 
fuit poneret, ex usu quidem 
Graecorum paene cotidiano, eo 
censilio, ut maior etinm iuvandi 
uecessitas Demophonti impone- 
retur. Quod quum ita sit, sine 
dubio a/:avtyío, quod est in 
libris scriptum, obtinendum est. 
Dualis enim numerus, quod 
par coniunctum οἱ  consimile 
plaue significat, aptissimus ad 
hunc locum est. R. K. 


V. 2910. ἄνεεμε) δ)» ori- 
gine repetam. Ion. 932. et 
Phoen. 1241. ἀνελθέ uoc πάλιν, 


repete ista mihi, quaeso. 
PFLUGK. 

V. 214. ἥκεις] Frequens 
Herodoto et Aeliano verbi 
ἥκειν structura, convenieus illa 
cum ea, qua utuntur in verbo 
ἔχειν. Alc. 291. καλῶς μὲν αὐ- 
τοῖς κατϑανεῖν ἧκον βίου, ubi 
v. Monk. Adde Valck. ad 
Phoen. 364. intpp. ad Greg. Cor. 
p. 497. A. Matth. Gr. 8. 337. 
Alienus est, quem citavit Matth. 
ad ἢ. 1. Soplioclis Oed. Col. 
v. 199, de quo vid. Scliaefer, 
ad Greg. p. 966. PFLUGK. 


V.915. ἐκτὸς τοῦ προςή- 
xovtoc] i. €. τῆς σιιγγενεέας. 
PFLUGK. 


.V.916 sq. φημὶ γάρ nore 
σύμπλους γενέσθαι xii] 
Quod mnper Kirchhoffius 
in vulgata horum verborum 
seriptura offendit, eumque mul- 
tis modis mutari voluit, id mi- 
nime possum probare. Verba 
enim, ut nunc scripta sunt, opti- 
mam sententiam mihi videntur 
habere lianc: Aio enim ego 
quondam me consortem 
navigationis lorum patri 
fuisse, quum eius essem 
satelles, ut balteum nultae 
caedis auctorem Theseo pe- 
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ζωστῆρα Θησεῖ τὸν πολυχτόνον μέτα, 
"Aiov τ᾿ ἐρεμνῶν ἐξανήγαγεν μυχὼν 


πατέρα σόν᾽ 


τ ) ^ , , ) J - , 
ὧν αντιδουναί σ οἵἷδ απαιτοῦσιν χαριν, 
, 3 - [4 Α ? m . 
pnt ἐχδοϑῆναι μήτε πρὸς βίαν ϑεῶν 
τῶν σῶν ἀποσπασϑέντες ἐχπεσεῖν yOovóg. 
σοὶ γὰρ TOÀ αἰσχρόν, χωρὶς ἐν πόλει καχόν,. 


ἱκέτας aÀnrag συγγενεῖς ---- οἴαοι καχῶν, 


V. 219. 


βλλᾶς πᾶσα τοῦτο μαρτυρεῖ. 220 
220 
ἐρυμνῶν libri et Ald. Correxit Barnesius. Con- 


fundi illa etiam Wassius animadvertit ad Thucyd, T. 1l. p. 172. 


Bekk. PFLUGK. 


libri. 


teret — hanc enim éententiam 
habent illa verba, quae legun- 
tur: ζωστῆρα Θησεῖ τὸν no- 
λυκτόνον μέτιε, conf. Medeae 
V. 9 8q. oi τὸ πάγχρυσον δέρος 
Πελίᾳ μετῆλθον —, ex Orci- 
que obscuris templis re- 
duxit (horum pater) patrem 
tuum, id quod tota.Grae- 
cia testatur. Quibus in ver- 
bis nihil offensionis habet, quod 
prima actio per praepositionem, 
quae postposita est, μέτα tota 
describitur, non per verbum 
finitum — res enim eadem est 
—, rectissimeque horum, id est, 
Heraclidarum pater ἃ Demo- 
phontis patre (πατέρα cor), id 
est, "Theseo distinguitur. De 
balteo autem Hippolytae, quem 
Kuripides in Herc. Fur. v. 415. 
ed. Pflugk. denotavit his verbis: 


ζωστῆρος ὀλεθρέους ἄγρας, lege 


praeter ea, quae attulit Pflug- 
kius, Hygini fab. 30., unde et- 
iam apparebit qua tenus res spe- 
ctet ad Theseum. Nemo autem 
dubitare potest quin Martis ille 
baiteus, quo Hippolyta omnium 
caedium ac pugnarum victrix 
evadere solebst, summo iure 
πολυκτόνος dicatur, quippe qui 
multis mortalibus caedis causam 
attulerit. Nam de hoc quoque 


V. 224. χωρὶς ἐν node G. δα οὐαί χωρὶς ἔν τὲ πόλει 


nomine iniuría dubitavit Khrch- 
hoffius. R. K. 

V.918. ter^] Historiam 
pete ab Apollod, II. 519. et 
ex Heynii Obss. p. 154, . Dise- 
sensum scriptorum super liac 
re notavit Plutarch. /Thes. c, 
26. De 'Fheseo ex inferis libe. 
rsto Apolod. II. 5, 12. et 
Heynius v. 177. Vide Nostri 
Herc. Fur. v. 6021. PFLUGK. 


V. 222 seq. spurii videbantur 
Piersono Verisim. p. 177. In- 
iuria. PFLUGK. Vide ad v. 98. 


V. 224. Egregie convenit. 
Plato de Legg. VII. p. 814. 
B: οὐ μὰ Δία, ὦ ξένε; οὐδαμῶς: 
εὔσχημον γίγτοιτ᾽ ἂν, τοῦ κα 
κοῦ χωρίς, τοῦτο ἐν πόλεε ὅπου 
γίγνοιτο. PFLUGK. ; 

V. 225. "Virgulam interposui 
inter ἀλήτας et avyysvüg.: Ne- 
que enim adsentior Hermanno 
ad Soph. Oed. T. 1493. tria 
ista vocabula ita coniungenti, 
ut συγγενεῖς pro substantivo, ce- 
tero adiectiva sint. Auctor, ut 
puto, ipse poeta v. 318: πτω- 
χοὺς ἀλήτας εἰςορῶντες. v. 8365: 
ϑεῶν ἱκτῆρας ἀλάτας. PFLUGK, 
Recte quidem Phflugkius vidit 
cuyytyig nón esse pro substan- 
tive. Sed illud tamen non re- 
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βλέψον πρὸς avrovg, βλέψον — ἔλχεσϑαι βίᾳ. 
ἀλλ᾽ dvrouai σε xai καταστέρω χεροῖν 
xa) πρὸς γενείον, μηδαμὼς ἀτιμάσῃς 


τοὺς Ἡρακλείους παῖδας εἰς χέρας λαβών. 
γενοῦ δὲ roigÓR συγγενής, γενοῦ φίλος, 


290 


πατήρ, ἀδελφός, δεσπότης" ἅπαντα yag 
ταῦτ᾽ ἐστὶ χρείσσω, πλὴν vm ᾿Αργείοις πεσεῖν. 


ΧΟΡΟΣ. 
ᾧχτειρ᾽ ἀχούσας τούςδε συμφορᾶς, ἄναξ. 


V. 293. 
heffíus. 


καὶ πρὸς γενείον libri, μὴ πρὸς γενείον Kirch- 


V. 939. λαβεῖν Elmsleius, coll. Herc, F. 603. oUx ἀτεμάσω 


ϑεοὺς προςειπεῖν πρῶτα τοὺς κατὰ στέγει. 


Satis eleganter: nec 


tamen necessaria correctio. Plato Euthyphr. p. 15. D. ἀλλὰ y; 
με ὠτιμάσης, ἀλλὰ παντὶ τρόπῳ προςέχων τὸν νοῦν o τὸ μάλιστα 


νῦν εἰπὲ την ἀλήϑειαν. 


Ac videtur sententia paullo gravior, si te- 


neas vulgatam scripturan: Noli committere, ut, quorum 


ete fecit, quod comma post 
dijrae posuit. Hoc dicitur: 
supplices vagos, quum 
sint consanguinei huic, 
turpe est vi distrahi abs. 


ris. R. K. 
V. 921. xai καταστέφω) 
“Διὰ μέσου: nam baec iungi 


oportet a»rouaí σε χεροῖν καὶ 
πρὸς γενείου. Lycurgus c. 
Leocr. 143: δεήσεται καὶ ἑκετεύ- 
des ἐλιῆσαι αὐτὸν τίνων. Xe- 
noph. Hell. VII. 3, 7: 30e» 
yàg, ὅτε καὶ ὑμεῖς τοὺς περὲ 
"Mox(a» καὶ Ὑπατην — οὐ ψῆ- 
gov» ἀνεμεδίνατε, ἀλλὰ, 
onore πρῶτον ἐδυνάσϑητε,, ἐτι- 
μωρήσασθϑε. Anab. T. 10, 1: βα- 
σιλεὺς δὲ x«à ob σὺν αὐτῷ 
διώκων alcnínrte εἰς τὸ Κυρεῖον 
σερατόπεδον. — Vid. ad Hecub, 
9085. ad Androm. 144. Χεροῖν 
genetivus est, sive ille ea ra- 
tione positus, qua Or. 671. (663. 
ed, Porsoni, quem vide) et 
Hecub. 752: '"yapiuvo», íxe- 
τεύω σε τῶνδε γουνάτων Kal 
σοῦ γενείου δεξιᾶς τ᾽ εὐϑαίμο- 
voc) seu pendens et ipse ab ea 
quae subiicitur praeposit'ore, 


καὶ πρὸς γενείου, Sic infra v. 
1395: μέλλω rà πατριώτεδος γᾶς, 
μέλλω περὶ τῶν δύμων κένδυτνον 
πολιῷ τεμεῖν σιδάρῳ. Aesch. 
Suppl. 313. Κάνωβον κἀπὶ Μέμ- 
qu», Vid. Matth. Gr. 8. 595. 4. 
PFLUGK. De his locis ita exi- 
stimare Pflugkius debebat, ut 
simplicem casum, qui in priore 
membro sine praepositione po- 
nerfetur, ipsa vi ac potestate 
sua idem declarare diceret, 
quod idem casus cum praepo- 
sitione iunctus in altero mem- 
bro  siguificaret, sed tamen 
enm, qui ita loqueretur, for- 
tasse eam orationis formam non 
admissurum fuisse, quod parum 
perspicua causa per sese esse 
videretur, nisi cogitasset in al- 
tero membro paullo explicatius 
se esse loquuturum, qua ipsa 
re etiam constructio — prioris 
membri facilius agnosci atque 
intelligi posset. Sic adiuvat il- 
lud, quod sequitur, intelligea- 
tiam eius, quod antecedit, noa 
tnmen ita, wt quod sequitur 
plane ad ea, quae antecedunt, 
adsumendum esse videatu r. R. Καὶ 
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τὴν δ᾽ εὐγένειαν τῆς τύχης νιχωμέμην 


γῦν δὴ μαλιστ᾽ ἐρεῖδον" οἵδε γὰρ. πατρὸς 


ἐσθλοῦ γεγῶτες δυςτυχοῦσ᾽ ἀναξίως. 


4HMOQOJDN. 
τρισσαί μ᾽ ἀναγχάζουσι συμφορᾶς ὁδοί, 
'"lóàae, τοὺς σοὺς μὴ παρώσασϑαι ξένους" 


τὸ μὲν μέγιστον Ζεύς, ἐφ᾽ οὗ σὺ βώμιος 
ϑαχεῖς νεοσσῶν τήνδ᾽ ἔχων πανήγυριν, 


240 


τὸ συγγενές τὸ καὶ τὸ προὐφείλειν καλῶς 


in tua manu salue posita est, Herculis liberos irritis 


precibus eiicias. 


PFLUGK. 


V. 988. tovg)s συμφορᾶς (B]C. secundum apogr. Pariss. et 
Victorium. τάςδε συμφορὰς e correcto apogr. Aldus. 


V. 281 — 36. 
V. 93M. 
Scribendum λόγους. » 


plianus. 


V. 230. γενοῦ δὲ τοῖςδε 
συγγενής, γενοῦ φέλος, 
πατήρ xií.] Colorem. orationi 
suae Euripides adsumpsit ab 
H omero, cuius vide ll. 6, 429 
8. Ἕκτορ, ἀτὰρ σύ μοί ἐσσι πα- 
τὴρ καὶ πότνια μήτηρ, 9) κα- 
σέγνητος, σὺ δέ μοι ϑαλερὸς 
παρακοίτης, indeque Menander 
sa duxerat, quae expressit 
'Terentius in Andria act. !. 
sc, V. v. 60. Te isti virum 
do,amicum, tutorem pa- 
trem. d. ib. act. 1V. sc. lll. v. 
8. et quae ad eum locum dixit 
Donatus vol. I. p. 132. ed. 
Klotz. R. K. . 

V. 991. ἅπαντα γὰρ ταῦ T 
ἐστὶ κρεέσσω κτέ.) Haec di- 
cuntur propter extremam vocetn 
δεσπότης. R. K. 

V. 932. Apte comparavit 
Elmsieius Temen. Fr. VII: 
οὐκ ἔστε κρεῖσσον ἄλλο πλὴν κρα- 
iei» δορί. — ὑπ᾽ ᾿4ργείοες 
πεσεῖν, l. q. ὑποπεσεῖν ᾿Δργεί- 
ow, Argivorum decretis 
obtemperare. PFLUGK. 

V.233. Xenopli Conv. IV, 
31: τούτους μὲν οὖν ἔγωγε καὶ 


habet Stobaeus Flor. CVII. 6. t. III. p. 321. 
«ξένους non dubito quin librariorum errori debeatur. 
KIRCHHOFFIUS. 

V. 939. βωμίους BC. secundum spogr. Pariss. βώμιος Ste- 


πάνυ οἰχτείρο, τῆς ἄγαν χαλεπῆς 
vógov. vid. Matth. Gr. $. 363. 
a. PFLUG K. 

V. 234. τῆς τύχης νεκω- 
μένην) Vid. ad Med. v.315.. p. 
44. ed. sec." Noster Dict. Fr. 12: 
χρημάτων νικωμένῳ, Aeschines 
de fails. leg. 152: ποίων χυατη- 
94i; ἡδονῶν: Neque inutiliter 
compares lilla, de quibus acri- 
pserunt viri docti in L. Bosii 
Kllips. p. 18. PFLUGK. 


V. 237. «τριεσσαὶ συμφο- 
ρᾶς ὅδ δοί dictum accipio pro 
τρισσαὶ συμφοραί,» Matthiae 
Récte Thes. fr. 4: Φυγάς τ᾽ 
ἐμκυτῷ προςτιϑεὶς πάτρας ἐμῆς. 
Θανάτους v! ἀώροιυς κιὶ κακῶν 


ἄλλας ódovg. PFLUGK. 


. V.938. τοὺς σοὺς μὴ na- 
ρώσασϑαι ξένου ἢ Quod. 
ΕΠπιδιεἶθι9 pro τοὺς σοὺς iu his 
verbis seribi voluit τούςδε. id 
recte iam improbavit Pílugkias 
idemque pertinet etinm ad Kirch- 
hoffium , ' qui λόγοις pro ξένοιις 
scribi voluit, quod ne satis qui- 
dem aptum est ad verbum πα- 
φώσασθαι. τοὺς συὺς ξένους 408 
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πράσσειν παρ᾽ 


? 
ἡμῶν τούςδε πατρῴαν γάριν, 


τὸ δ᾽ αἰσχρόν, ovnto δεῖ μάλιστα φρο τέσαε * 
εἰ γὰρ παρήσω τόνδε συλάσϑαι βίᾳ 


ξένυυ πρὸς ἀνδρὸς βωμόν, οὐχ ἐλευϑέραν 
οἰκεῖν δυχήσω γαῖαν, ᾿“Ιργείωις δ᾽ 
καὶ raÓ ἀγχόνης πέλας. 


ἱχέτας προδοῦναι" 
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ΜΝ 
οχνῷ 


ἀλλ᾽ ὠφελες μὲν εὐτυχέστερον μολεῖν" 
ὅμως δὲ καὶ νῦν μὴ τρέσῃς, ὅπως σέ τις 


σὺν παισὶ βωμοῦ τοῦδ᾽ ἀποσπάσει βίᾳ. 
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σὺ δ᾽ ᾿“ργος ἐλϑὼν ταῦτα τ᾿  LvovoOc φράσον, 
πρὸς τοῖςδέ T, εἴ τι τοισίδ᾽ ἐγχαλεῖ ξένοις, 


δίχης κυρήσει" 


τοὐςδὲ δ᾽ οὐχ ἄξεις ποτέ. 


KOII PE Y S. 
. ὃ 3 4 ^" 4, 
οὐκ, ἢν δίκαιον ἢ τι καὶ νιχῶ λόγῳ; 


ΔΗΜΟΦΩ͂Ν. i 


xci πῶς δίχαιον tov ἱχέτην ἄγειν βίᾳ; 
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συλᾶσϑαι | B.) συλλᾶσθαι C, secundum apogr. Pariss, 
ἐλευθέραν (B]C. ἐλεύϑερον ex altero apogr. Pariss. 


Sine idonea cansa. 


εὐτυχέστερον [B.) εὐτυχέστερος C. secundum aposr. 


V, 249. τὸ δ᾽ αἰσχρὸν B. τό v? [C.] et vnlgo. 

V. 244. 

V. 245. 
Aldus. Vide infra 288. 

V. 246. ὄκνω [B] Musjgravius. ὀκνῶ C. secundum apogr. 
Pariíss. 

V. 2AT. τάδ' libri. τόδ᾽ Elmsleius. 

V. 248. 
Pariss. 

V. 2900. ἀποσπάσει Elmsleius. ἀποσπάσῃ libri, 


dicit hospites, quos quem a4lo- 
quitur tutandos susceperat. R. K. 

V. 242. πατρῴαν χάρι») 
j. e. τὼν τοὶς παϊράσιν ἢ μῶν 
ὑπηργμένων γάριν. Dixit simile 
quid modo liaud dissimili Or. 
828: μὴ, πατρῴαν τιμῶν ya- 
Qi», ἐξανάφη δυςκλειαν dai, 
PFLUGK. 

V. 943. τὸ δ᾽ ᾿αἰσχρ)ν] 
Sic scripsi auctoritate codicis 
B. et oratione ipsa flagitante. 
"Tria enim illa, quibus maxime 
se .commoyveri εἷξ Demoplion 
ut servet confogas supplices, 
sunt primum Iuppiter ille hospi- 
talis, euius. fidem  Heraclidae 


imploraverunt, :tum consanBgui- 
nitas generis et gratia ab illo- 
rum patre de patre suo inits, 
tertium declinatio dedecoris, 
quod suscepturus esse videretur, 
si illos ab aris abstrahi a pere- 
grino lomine pateretur. n his 
apparet non co. τ᾽ αἰσχρόν, sed 


adsurgente oppositionis ratione 
τὸ δ᾽ αἰσχρὸν κιξ. dicendum 
fuisse. R. K. 


V.241. Comparant A τὶ sto ph. 
Aclarn. 129: τοῦτο δῆτ᾽ οὐκ 
dyyorg; Aeschin. de fals. leg. 
8. 39: τοῦτο δ᾽ ἄρ᾽ ἦν ἀγχόνη 
καὶ λύπη τούτῳ. Hinc profe- 
ctus estt Sophocles Oe4, T. 
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ΚΟΠΡΕΥΣ. 

-UxoUr» ἐμοὶ τόδ᾽ αἰσχρόν, ἀλλὰ σοὶ βλάβος. 
ΔΗΜΟΦΩΝ. 

ἐμοί γ᾽, ἐάν σοι τούςδ᾽ ἐφέλκεσϑαι μεϑῶ. 
ΚΟΠΡΕΥΣ. 

σὺ δ᾽ ἐξόριζε xgr' ἐκεῖϑεν ἄξομεν. 
ΔΗΜΟΦΩ͂Ν. 

σχαιὸς πέφυχας τοῦ ϑεοῦ πλείω φρονῶν. 


KOIIPEYz23. 


t» » € - - 
δεῦρ᾽, ὡς ἔοικε, τοῖς καχοῖσι φευχτέον. 
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ΔΗΜΟΦΩ͂Ν. 
ἅπασι κοινὸν ῥῦμα δαιμόνων ἕδρα. 
ΚΟΠΡΡΥῪΥΣ. 
ταῦτ᾽ οὐ δοχήσει τοῖς Μουχηναίοις ἴσως. 
ΔΗΜΟΦΩ͂Ν. 


οὔχουν ἐγὼ τῶν ἐνθαδ᾽ εἰμὶ κύριος; 


πρὸς τοῖςδέ τ᾽ εἴ τε τοῖσιδ᾽ B; πρὸς τοῖσδ᾽ ἔτ᾽ εἴ τι 
κυρήσεε [C.] et vulgo. χυρήσειε B. χυρήσειν Kirch- 


οὐδ᾽ ἣν Nauckius. ἢ τε H eathius. 
οὔκουν vulgo. ἀλλὰ σοὶ βλάβος sic in apogr. Par, al- 


tero coniectum est. ἀλλὰ σὺ βλάβος BC. 
V. 959. πλείω [B]C. πλεῖον Musurus de suo. conf. iufra v. 


933. μείζω τῆς τύχης φρονῶν πολύ. 


V. 263. οὐκοῦν Kirchhoffius. τῶν ἐνθάδ᾽ (B.] Reiskius. τῶνδ᾽ 
ἐνθάδ᾽ C. secundum apogr. Pariss. 


v. 4314: ἔργα κρείσσον ἀγχόνης. 
PFLUGK' τ ^ 
V.949. μὴ τρέσης, ὅπως 
vid. Matth. Gr. δ. 520. adnot. 
1. [Rost. gr. Gr. 8. 122. adn. 
10. p. 664. ed, VIl.] PFLUGE. 
V. 251. σὺ δ᾽ Ad praeconem 


convertit orationem. PFLUGK. 


V. 256. Respondet Copreus, 
qua est insolentia: Esto: mi- 
hi id turpe, ut tibi noxa. 
Conveniunt quae sequuntur De- 
mophontis: Noxa sane, in- 
quit, si nimirum raptari 
supplices permisero. — 
non, ut tute reris, si de- 
fendam. PFLUGK. 


V. 258. σὺ ὁ᾽ ἐξόριζε] In 
lis quamvis δὲ particula prono- 
mini subiecta est, tamen non 
persona personae, sed res rei 
opponitur. Quanquam si quis il- 
Jud alterum genus oppositionis 
non abesse putet, sed obscurius 
esse tentummodo et subtiliori 
sententiarum comparatione eru- 
endum, non valde repügnem. 
Sic infra v. 569: σὺ δ᾽ ἀλλὰ 
τοῦδε χρῆζε. ἘΠ. v. 532: σὺ Φ᾽ 
εἰς ἴχνος βᾶσ᾽ ἀρβύλης σκέψαι 
βάσιν. Xenophon Hell. III, 4, 
96: ἀποχρεναμένου δὲ τοῦ zdyn- 
σιλάου,. ὅτε οὐκ ὧν ποιήοειε 
ταῦτα ἄνευ τῶν οἴκοι τελῶν, σὺ 
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KU IIPLE Y Xx. 


βλάπτων ἐκείνους κηδέν, ἣν σὺ σωφρονῆς. 


4HMOqOXN. 

βλαάπτεσϑ᾽, ἐμοῦ ys μὴ μιαίνοντος ϑεούς. 200 
KOIIPE Y X. 

ov βουλομαί σε πόλεμον oyeioig ἔχειν. 
4 H M 0 wd 9 N. 

χαχὼ τοιοῦτος" τῶνδε δ᾽ οὐ pt ncopgat. 
ΚΟΠΡΕΥΣ. 

ἄξω γε μέντοι τοὺς ἐμοὺς ἐγὼ Aa(fev. 
4H M 0 0 £N. 

οὐχ &p' ἐς doyoc ῥᾳδίως ἄπει παλεν. 
ΚΟΠΡΕΥ͂Σ. 

πειρώμενος δὴ τοῦτό γ᾽ αὐτίκ᾽ εἴσομαι. 210 


V. 261. βλάπτων libri, βλάπτων γ᾽ Elmeleius. 7» σὺ σωφροτῇς 
Elmsleius, ὧν σὺ σωφρονὴς libri, 5» τε σωφροντὴς Nauchius. μηδὲν 


ἄν ov σωφρονοὶς Kirchhoffius, 


Υ. 269. οὐκ ἄρ᾽] οὔ vag" Elmsleius, De vi ac potestate 
particularum οὐκ ἄρα vide quae scripsi ad Devarium vol, II. p. 


135 sqq. 


δ᾽ alla, ἕως dv πύϑῃ τὰ παρὰ 
τῆς πόλεως, μεταχωρησον, ἔφη, 
ἐς τὴν Φαρναβαξον. 
942. p. 93. ed. see. PFLUGK. 
 W,264. βλάπτων ἐκείνους 
μηδέν, ἢν σὺ σωφρονῇς) 
Sententia horum verborum laec 
est: Sis tu tuarum rerum 
arbiter et dominus, mo- 
do ne illos (Mycenenses) la e- 
das, si tu sapias. Quibus 
in verbis γὲ particula propterea 
non opus est, quod verbum fi- 
nitum: κύριος εἰ σὺ τῶν ἐνθάδε, 
ex antecedentibus adsumitur οἵ 
μηδὲν prohibitiva vi sua satis 
declarat condicionem, qua re- 
rum suarum arbiter esse possit, 
Quod contra si Kirchlioffio an- 
ctore scribas: βλάπτων ἐκεί- 
νοις μηδὲν dv o) σωφρονοὶς, 
exspectes potius οὐδὲν pro μιη- 
δέν, quia tum prohibitiva vis in 


Cf. ad Med. 


μηδὲν nulla esse potesf.  Pro- 
nomen autem σὺ lioc loco tan- 
tum abest ut cum τε, quod fe- 
cit Nauckius, conmutendum esse 
videatur, ut. vim suam optime 
obtineat, quod oppositionem, 
quae inter Mycenenses et De- 
mophontem intercedat, ['effert, 
id quod fit in minando aptissime. 
R. K. 

V. 265. Per me licet quid- 
vis patiamini, dummodo ego 
fidem religionemque deüm íinvio- 
latam conservem. PFLUGK. 


V. 267. κἀγὼ τοιοῦτος] 
Qr. 1680: κἀγὼ τοιοῦτος. σπέν- 
δομαε δὲ συμφοραῖς. Aesch. 
Agam. (38|: xdyo τοιοῦτός 
εἰμ᾽ — [i e. κἀγὼ τοῦτο βού- 


λομαι.)] PFLUGK. 


Ὑ.21ι. κοὐκ ἐς dupolac] 
Alibi οὐ μάλ᾽ εἰς μακράν." Helen. 
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AHMOqJ N. | 
χλαίων ἀρ᾽ ἄἅψει τῶνδε xovx ig ἀμβολάς. 
ΧΟΡΟ.- 
μὴ πρὸς ϑεῶν κήρυχα τολμήσῃης ϑενεῖν. 
4HMO OON. 
εἰ un γ᾽ ὁ κήρυξ σωφρονεῖν μαϑήσεται. 
|. ' ΧΟΡΟΣ. 


& aA 0 6* 


8, : y »! * ἐὰν ν t 
καὶ σὺ τοῦδε μὴ ϑίγῃης, ἀναξ. 


ΚΟΠΡΕΎΣ. 


στείχω * 


μιᾶς γὰρ χειρὸς ἀσϑενὴς μαχη. 


ἥξω δὲ πολλὴν "ÁAosog ᾿Αργείου λαβὼν 
neyyalxov αἰχμὴν δεῦρο. μυρίοι δέ μὲ 
μένουσιν ἀσπιστῆρες υρυσϑεὺς τ᾿ ἀναἕ 


αὐτὸς στρατηγῶν" 


V. 212. 
altero Al dus. 


ine. 17. p. 40t. 
ὅπως μὴ 


et versu seq. πάλεν ἔν" 


᾿λχάϑου δ᾽ ἐπ᾽ ἐσχάτοις 


τπολμήσης [B]C., τολμήσεις e corr. in. apogr. Par. 

Vide G. H. Schaeferum ad poet. gnom. p. 318. 
V. Fritzsch. ad Luciani Demon. p. 268. 
Meinek. scribendum videtur σὺ τὴν δαυτοῦ πατρίδ᾽ 
ovyxaiveic. ἔξεσπι, 92. b. malim uj ἀφήνης vel μὴ παρῇς, 
εἶναί σου φίλον. 


In Philomenis fragm. 


PFLUGK. Mox ϑενεὲν 


[B]C. secunduni apogr. Paris. 9éres» Aldus. 


1317: οὐκ ἐς ἀμβολὰς εὐεργετή- 
oe σ΄. Vid. lacobs. ad Phi- 
leur Imag. p. 538. PFLUGK. 

V. 21. εἰ By 7) Alc. 492: 
Οὐκ εὐμαρὲς χαλινὸν ἐμβαλεῖν 
γνάϑοις, Ho. Ei ui γὲ nig 
πνέουολ μυκτήρων dno. Xe- 
noph. Conviv. VI. 6: οὐκοῦν 
κάλλιον, Egg, ἢ) εἰ ἀφρόντισιος 
novum. — ΕἸ μή γε ἐδύκεις 


τῶν μετεώρων φροντισιὴς εἶναι.. 


Οἱ Herm. ad Vig. p. 825. 
Elmsl. ad A ristopli. Aclarn, 
41. Fritzsch. ad. Lucian. D. 
D. p. 9v. PFLUGK. Adde 
Klotz. ad Devarium vol. 14. 
p. 920. 

V. 2106. ἥξω δὲ πολλὴν 
“ρεος Δ γείουλαβὼν παγ- 
χαλκον αἰχμὴν δεῦ Qo] 
Animadvertant tirones iam iu 
minatione orationem Coprei ad- 
surgere et grandius quodammo- 


do dicendi genus, quam quod 
in simplici dialogo usque adliuc 
fuit, introduci, ut oratio etiam 
adliterationibus, quales — sunt 


"Ἄρεος Muoyelov εἴ με μέ- 


ψνουσεν coloretur, Vide quae 
aliquoties lac de re dixi ad 
Medeam v. 340. p. 46. et rursus 
ad v. 473. p. 91. ed. Gotli, sec. 
Conf. infra v. J5R sq. ἀλλὰ τῶν 
φρονημά των Ὁ Ζεὺς κολα- 
στὴς τῶν ἄγαν ὑπερ ϑόνων. 


v. 919. "M4ixdÓov — τέρ- 
paci] «Intellige Megaren- 
sium finibus, sic dictis ab 
Alcathoo, Pelopis filio, qui Me- 
garis paullo ante regnavit. Vide 
Drodaeo citatos Pausaniam 
]. 41, 2. 42, t. Theozn. v. 
711. Ovid. Metam. vill, 7. 
Trist. I. 10, 93.» MUSGR i- 
VIUS. 
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καραδοχῶν τανϑένδε τέρμασιν μένει. 


280 


λαμπρὸς δ᾽ ἀχούοας σὴν ὕβριν φανήσεταε , 
Got καὶ πολίταις γῃ τὲ τὴδε καὶ φυτοῖς " 
μάτην γὰρ ἥβην wób γ᾽ ἂν κεκτῴμεϑα 
πολλὴν ἐν "Aoyen, μή σὲ τιμωρούμενοι. 


φἡείρου * 


ΔΗΜΟΦΩ͂Ν. 


τὸ σὸν γὰρ "doyog οὐ δέδοιχ᾽ ἐγώ. 292 


ἐνθένδε δ᾽ οὐχ ἔμελλες αἰσχύνας ἐμὲ 

ἄξειν βίᾳ τοὐςδ᾽. οὐ γὰρ ᾿Αργείων πόλει 

ὑπήκοον τῆνδ᾽, ἀλλ᾽ ἐλευϑέραν ἔχω. 
ΧΟΡΟΣ. 


ὥρα προνοεῖν, πρὶν ὅροις πελάσαι 


€t 


V. 280. μένει μένειν B, μένειν C. 

V. 283. ἥβην] Sic (C.] ὕβριν B. De forms πεκτῴμεθα vid. 
quae G. Hermannus in Opusc. vol. T. p. 241. Ph. Buttmar- 
nus in Museo antiqu. stud. vol, I, p. 239. idemque in gramm. 


ampl. I. p. 432 sq. 


V. 281. λαμπρός) «vehe- 
.mens, rapidus, potens. 
Aristoph. Equit. v. 428: ἔξει- 
με yag 00€ λαμπρὸς ἤδη xai μέ- 
γας καϑεείς, ibid. v. 753: πρὸς 
ταῦϑ᾽ ὅπως ἔσει πολὺς x«l λαμ- 
πρὸς εἰς τὸν ἄνδρα...  MUS- 
GRAVIUS, Euripides Plisth. 
fr. 2. v. 9: μή σοι τύραννος λαμ- 
πρὸς ἐξ αὐτοῦ φανῇ. [ducta me- 
taphora a ventis. Vid. Dorvill. 
ad Chariton. p. 1131. Werns- 
dorf. ad Himer. Ecl. XIII. 10. 
p. 215.] PFLUGK, 
V. 289. φϑείρου͵ Vid, ad 
Androm. 709. PFLUGK. 
lbid. τὸ co» yag "4oyo«] 
Id est δ᾽ κομπεῖς “Ζ“ργος, inter- 
prete Brunckio adnotatione 
ad Sophoclis illa in Antigona, 
v. 5713: ἄγαν γε λυπεῖς xai σὺ 
καὶ τὸ σὸν λέχος. Eiusdem poe- 
tae compares Phil. 1251: ξὺν 
τῷ δικαίω τὸν σὸν οὐ ταρβῶ 
φόβον. Nostri Hippolytam lau- 
davit Elmsleius v. 113: τὴν 
oj» δὲ Κύπριν πόλλ᾽ ἐγὼ χαί- 


Dein V. Chr. Fr. Rostius in gramm. ὃ. 64. 


qu» λέγω. PFLUGK. V. ad 
R. K 


v. 191. : 

V. 281. οὐ γὰρ ᾿“ργείων 
πόλει ὑπήκοον τήν δ᾽) Quod 
Eimsleius πόλὲν scribi voluit pro 
πόλει, quod diceret veteres li- 
bentius dixisse vngxooq oo 
quam ὑπήκοος cot, id recte iam 
confutavit Gottholdus, qui cita- 
vit Xenoph. Hist. Graec. lll, 
1, 3. VI, 1, 4. Eiusd. Exped. 
Cyri VII, 7, 20. recteque eandem 
structuram etiam verbi ὑπακου- 
εἰν esse docu G. H. Schae- 
ferus ad Appar. ad Demosth. 
I p. 681. PFLUGK. 

V. 992. ini τοῖσε] pro ἐπὶ 
τούτοις. Alc, 264: οἰκτρὸν φί- 
λοισιν, ἐκ δὲ τῶν μάλιστ᾽ ἐμοί. 
Suppl. 207: πρὸς δὲ τοῖσι χεί- 


μάτος Προβλιματ᾽. ΞΞ- Vid. 
Brunck. ad Soph. Oed. T. 
1082. Monk. ad Alc. 21. 


Blomfield. ad Aesch. Prom. 
860. ad Sept. c. Th. 181. — 
μᾶλλον ἔτ᾽  me(w, scil ὀξὺς 
ἔσται. PFLUGK. 
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στρατὸν doysiuv* 
μαλα δ᾽ ὀξὺς gne 
o Μυχηναίων, 


200 


ἐπὶ τοῖσι δὲ δὴ μᾶλλον ἔτ᾽ 5 πρίν. 
πᾶσι γὰρ οὗτος κήρυξι vouog, — 
δὶς τόσα πυργοῦν τῶν γιγνωμένων. 
ποσὰ νιν λέξειν βασιλεῦσι δυχεῖς, - 
ὡς δείν᾽ ἔπαϑεν καὶ παρὰ μιχρὸν 
ψυχὴν ἤλϑεν διαχναῖσαι. 
I040-2X. 
οὐχ ἔστι τοῦδε παισὶ κάλλιον γέρας, 
ἢ πατρὸς ἐσϑλοῦ καἀγαϑοῦ πειρυκέναι 


γαμεῖν τ᾿ ἀπ᾽ ἐσϑλῶν" ὃς δὲ νιχηϑεὶς πόϑῳ 


adn. 5. p. 171. disputaverunt. 


300 


V. 280. ἐνθένδ᾽ οὐκ HB. ἐνθένδε δ᾽ οὐκ [C]. 
V. 294. βασιλεῦσι [Ὁ]. βασιλεύσει H. 


V. 298 — 305. 


habet Stobaeus Flor LXXXVIII. 7. t. MM. 


p. 180. vv. 205», 299. idem ib. LXXIX. 3. t. Ill. p. 922. Orion Eur. 
9. p. 90. παιοὲ τοῦδε Stob. altero loco et Orion l. c. 


V. 9. τῶν yiyvouér wv] 
quam quae vere fiunt, Xe- 
uopl. de re equ. IX. 7: τάνων- 
1ím γιγνώοχεε τοῦ γιγνομένου. 


[πυργοῦν" μεγαλύνειν, exag- 
s erare: nisi vertere malis, 


fingere, fabricari. Aristoph. 
Ran. 1004: πυργώσας ῥηματα σε- 
αν, ELMSLEIUS.] PFLUGK. 

V. 296. παρὰ μεκρὸν — 
ἢ λϑενὴῆ non multum afu- 
isse quin vita spoliatus 
fuerit. 'fhucyd, VIII. 76: 


Σάμος nag! ἐλάχιστον ἦλϑε τὸ. 


᾿ϑηναίων κράτος τῆς θαλάσσης 
ἐφελέσϑϑαι. Plutarch. Tib. 
Gracch. 21: παρὰ μικρὸν Ἶλθὲεν 
ἐκπεσεῖν καὶ στέρεσθαι τῆς πρὸς 
τὸν δῆμον (fort, παρὰ τοῦ δή- 
pov) εὐνοίας. Isocr. AÁreop. 
$. 6. Dio Chrysost. or. LH. 
p. 270. R... Eadem vi παρ᾽ οὐ- 
9i» ἐλϑεῖν frequens Plutarcho, 
Aristid. 20. Pyrrh. 14. Cat. min. 
11. 23. Cic. 36. PFLUGK. 

V. 208. οὐκ ἔστι τοῦ δε] 
Menander Fragm. inc. CIX. 


Οὐκ ἔστε μείζων ἡδονὴ ταύτης 
παιρὲ Ἢ σωφρονοῦντα καὶ φρο- 
τοῦντ᾽ Div τινα Τῶν ἐξ ἑαυτοῦ, 
Vide Med. v. 553. et adnot. 
p. 64. ed. sec. Goth, Stall- 


baum. ad Plat. Gorg, p. 15». 
ldem loquendi genus redden- 


dum Sophocli in Τυμπανισιῶν 
fragm. I. v. 2. sive apud Sto- 
baeum vof. II. p. 316. Lips. 
Ne Latini quidem scriptores ab 
eo abhorrent, ut Cicero pro 
Quinctio c. 2, 8: Nam quid 
hoc iniquius aut iudi- 
gnius, C. Aquili, dici aut 
commemorari potest, 
quam me priore — loco 
causam dicere? PFLUGR. 

V. 900. γαμεῖν τ᾿ dn! 
ἐσθλῶν) Vide Androm. 975: 
ὡς φίλων μὲν ὧν Dope! ἀπ᾿ 
ἀνδρῶν, et ibid, v. 1280: χὰ ε᾿ 
οὖν γαμεῖν δῆτ᾽ ἴχ τὲ γενναίων 
χρεών, Δοῦναί τ᾽ ἐς ἐσϑλούς, 
ὅρτις εὖ βουλεύεται, ut frustra 
Musgravius scribi voluerit γάμων 
τ᾽ ἀπ᾿ ἐσθλῶν, RB. K. 
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xaxoig ἐχοινώνησεν, οὐχ ἐπαινέσω, 

τέχνοις ὄνειδος οὕνεχ ἡδονῆς λιπεῖν. 

τὸ δυςτυχὲς γὰρ ηὐγένει[ ἀμύνεται 

τῆς δυςγενείας μᾶλλον" ἡμεῖς γὰρ xaxov 


εἰς τοὔσχατον πεσόντες εὕρομεν φίλους 


xai ξυγγενεῖς τούςδ᾽, οἱ τοσῆςδ᾽ οἰχουμένης 
᾿ξλληνίδος γῆς τῶνδε προὔστησαν μόνοι. 
δότ᾽, ὦ réxv, αὐτοῖς χεῖρα δεξιάν, δότε, 
ὑμεῖς τε παισί, καὶ πέλας προςέλϑετε. 


ὦ παῖδες, εἰς μὲν πεῖραν ἤλθομεν φίλον" 


910 


* , - ᾽ , . ^- 
ἣν δ᾽ ovv noD ὑμῖν νόστος εἰς πάτραν φανῇ 


. 304. 
. 909. 
306. 
. 910. 
311. 


εἰ 10vaznro» B. 


PE 


δυςμενείας Cod. A, Stobaei. 


ἢ τοσῆῇςδ᾽ B. οὗ τοοῆςδ᾽ [C]. 
ἤλθομεν (B] Ὁ ἔλθωμεν Musurus de suo. 
ὑμῖν Barnes. ἡμὶν BC. secundum apogr. Pariss., 


quotum famen alterum vpiv a pr. manu. 
V. 313. aie. BC. secundum apogr. Pariss. 


V. 302. Copia redundat ora- 
tio, et lic versus, ai fas est 
ita loqui, πλεονάζει. Scilicet 
satis era& alterutrum dixisse, 
ὃς δὲ νικηθεὶς πύϑῳ κακοῖς 
ἐκοινώνησεν, οὐκ ἐππινέσω, aut 
οὐκ ἐπαινέσω τέκνοις ὄνειδος 0U- 
νεχ᾽ ἡδονῆς λιπεῖν. Nisi malis 
tertium, ὃς δὲ --- ἐκοινώνησεν, 
τέκνοις ὄνειδος --- λείπει. Sed 
talia qui corrigendo removere 
studet, nec quid usus et licen- 
tia Graecorum scriptorum ma- 
ximeque poetarum ferat, satis 
cognitum habere, neque illam, 
quae sponte et quasi natura 
fluit, orationis ubertatem quid 
deceat, recte perpendisse putan- 
dus est.  Nounulla qw«ae huc 
faciant scripsi δά Androm. 18. 
PFLUGK. | 

V. 305. Orest, v. 447: ὦ 
μέλεος, ἥκεις ξυμφορᾶς πρὸς 100- 
οχατον, Conf. L. Bosii Ellips. 
p. 222. PFLUGK. 

V. 308. do v? , ὦ τέκν᾽, αὐ- 
τοὶς χεῖρα δεξιάν, δότε 
κτί, 1 Recte Elmsleius δ εἰ- 


mulavit Sophoclis Oed. Col. 
1632: £4o« μοι χερὸς σῆς πέστεν 
ἀρχαίαν τέχνοις. "Yutiq τε nai- 


δες, τῷδε R.. K. 


V. 309. ὑμεῖς τε παισί) 
Διὰ μέσου, Vide ad τ. 291. 
PFLUGK. 


V. 312. xai τιμὰς πατρός] 
scil. λώβητε, κατάσχητε, quod ex 
οἰκήσητε repetendum, Nam quod 
censuit Reisigius ad Soph. 
Oed. Col. p. 193. dici posse 
τιμὰς οἰκεῖν, pro eo, quod est 
hDonores instituere, non 
adducor ut recte fecisse virum 
doctissimum credam, cuius ne 
ad sententiam quidem satis con- 
venit interpretatio. Syllepsin ia 
li. 1. notavit G. A. Schaeferus 
nd Dionys. de comp. verb. p. 
106., et sunt huius figurae quum 
alibi minime rara exempla, tum 
in hac fabula v. 839: ὦ τὰς 
L9nvac, ὦ τὸν Moytluv γύην 
Σπείροντες. v, 85 : Οὐ μὴν ἑκὸν- 
Tu γ᾽ αὐτόν, ἀλλὰ πρὸς βίαν 
"Exef ἀνάγκη. Adde v. 1040 seq. 
Ion. v. 1053: ἢ θηκτὸν ξίφος 
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καὶ δώματ᾽ οἱἰκήσητε καὶ τιμὰς πατρός, 
σωτῆρας ἀεὶ xaà φίλους νομίζετε, 
καὶ μήποτ᾽ sig γῆν ἐχϑρὸν αἴρεσθαι δόρυ, 


μεμνημένοι τῶνδ, ἀλλὰ φιλτάτην πόλιν 


91ὅ 


σικασῶν νομίζετ᾽. ἄξιοι δ᾽ ὑμῖν σέβειν, 
οἱ γῆν τοσήνδε καὶ Πελασγικὸν λεὼν 
ἡμῶν ἀπηλλάξαντο πολεμίους ἔχειν, 
πτωχοὺς ἀλήτας εἰςορῶντες" ἀλλ ὅμως 


οὐκ ἐξέδωχαν, οὐδ᾽ ἀπήλασαν γϑονός. 


820 


ἐγὼ δὲ xoi ζῶν καὶ ϑανών, ὅταν ϑάνω, 
LJ » r , 7*3 -— 
πολλῷ 4 ἐπαίνῳ Θησέως, ὦ τᾶν, πέλας 


V. 316. ἄξιοι δ᾽ Elmaleius. ἄξιοί  Musurus, ἄξιον BC. 
V. 918. ἀπηλλάξαντο libri, 4. Matthiae de coniectura Mus- 


gravii edidit ἐνηλλάξαντο. 


Pflugkius coniecit scribendum ὑπηλ- 
λάξαντο, adferens Philonis iud. de Ioseph. 


p. 323. D. δουλείαν 


ὑπαλλαττύμενος Θανάτου. Kirchhoffius proposuit; ἡμῶν ἄρ ᾿[]λλά- 


vm Dobr aeus xar ηλλάξαντο. 
Correxit Brodaeus. 


V. 321. ὅταν θάνῃς libri. 


ἢ λαιμῶν dice βρόχον ἀμφὲ 
δεέρην. PFLUGK. 

V. 314. «loec $a.) Infinitivus 
pro imperativo. Troad. 421: Σὺ 
δ᾽ »ríX ἄν σε Μαρτίου χρήζη τό- 
κος “γειν. ἕπεσθαι. lon. [0]. 
Erechth. fr. II. v. 25. Soph. 
Oed. T. 462. Philoct. 1411. El. 
9. ibiq. Schaefer. Adde Do- 
braeum ad Aristoph. Plut. 5985. 
Heind. ad Plat. Soph. p. 218. 

A. ad Lys. p. 211. B. H. St. 
PFLUGK. 


V. 917. Ilelaoyixo»] «i, 
e. Argivum. vid. Orest. v. 933. 
Aesch. Suppl. v. 259 et seq.» 
MUSGRAVIUS. 


V. 321. Aldinam scripturam 
tuetur A. Matthiae, interpre- 
fans; mortuus mortuum 
laudabo. Quod quo minus 
probem , vel illa impediunt, ev- 
γενὴς δ᾽ ἀν᾽ Ἑλλάδα cotes 
πατρῴαν δόξαν. Nostrae lectio- 
nis elegantiam asseruit Elms- 
leius ex Alc, 720: Θανεῖ yt 
μέντοι δυςκλεής, δταν ϑάνης. Quo 


Eurip. Vol. I. Sect. 1V. 


addas licet plus minus similia 
Platonis Euthyd. P. 2:0. B: 
σοφίας παρούσης, ᾧ ἂν παρὴὶ, 
μηδὲν προςδεῖσθαι εὐτυχίας. Με- 
non. p. 100. B: ϑείᾳ μοέρᾳ ἡ- 
μὲν φαίνεται παραγεγνομένη ἥ 
ἀρετή, oig παραγίγνεται. — Vid. 
Heind. ad Phaedrum p. 296. 
E. H. St. Stallbaum, ad Eu- 
thyphr. p. 50. Reisig. ad Soph. 
Oed. Col. p. 235. PFLUGK. 
V. 322. ὦ τάν] De liac voee 
dixerunt et quidem ὦ τάν scri- 
bens Reisigius Conieect. I. p. 
217. € sa» Buttmannus gr. 
uber. I. p. 224. ὦ ':à» Her- 
mannus ad Soph. Pbiloct, 1378. 
Tragicorum poetarum locos ad- 
notavit Elmsleius ad Bacch. 
801. Heracl ti88. Cycl. 534. 
Soph. Phil. 1383. sie petas 
s Rohnkenio ad Tim. p. 281 
s. Baehr. in Creuzeri Melt; 
P. Hl. p. 66. Goeller. ad 'Tha- 
cyd. V, 19. PFLUGK. Adde 
nunc C. Góttlingium Allg. 
Lehre vom Accent der grie- 
chischen Sprache p. 261. R. K. 
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ὑψηλὸν ἀρῶ xui λέγων τάδ᾽ εὐφρανῶ, 

ὡς εὖ τ ἐδέξω χαὶ τέχνοισιν ἤρκεσας 

τοῖς Ἡρακλείοις, εὐγενὴς δ᾽ αν ᾿λλάδα 

σώζεις πατρῴαν δόξαν, ἐξ ἐσϑλῶν δὲ qug 

οὐδὲν χαχίων τυγχάνεις γεγὼς πατρὸς 

παύρων μετ' ἄλλων" ἕνα γὰρ ἐν πολλοῖς ἴσως 

εὕροις ἂν Ogtig ἐστὶ μὴ χείρων πατρός. 
ΧΟΡΟΣ. 

ἀεί ποϑ' ἥδε γαῖα τοῖς ἀμηχάνοις 

σὺν τῷ δικαίῳ βούλεται προςωφελεῖν. 

τοιγὰρ πόνους δὴ μυρίους ὑπὲρ φίλων 


395 


330 


V. 823. αἴρω libri. ἀρῶ Elmsleius, quem vide accurate ad 
h. 1. de ea forma disputantem, cl. G. Hermanno ad Soph. Tra- 
chin. 491. p. 81. ed. sec. Choerobosco ap. Etym. M. p. 38, 31. 

V. 394. ὡς δ᾽ εὖ v B. ὡς εὖ [C]. 

V. 333. ὁρὼ)] ὁρᾷ Nauckius. Vide infra adnot. exeget. 


V. 335. μνημονεύσεται χάρις} Sic [B]C. μνημονευσεϑ᾽ 


V.923. ὑψηλὸν doo] Suppl. 
554: ὁ δ᾽ ὑλβιός νιν, πνεῦμα Óti- 
μαίνων λιπεῖν, ὑψηλὸν αἴρει, 
Plato de rep. VI, p. 494. D: 
xul inà τούτοις ὑψηλὸν ἐξαίρειν 
αὐτόν. Plutarch. Galb. 7: 
ταῦτ᾽ ἀπαγγελλόμενα λαμπρὸν 
ἢρε τὸν Τάλβαν. Oth, 4: ἀλλ 
οὕπω τοιοῦτος ἤρθη πρότερον. 


Vide infra ad v. 575. PFLUGK. 


V. 825. Plene interpungeba- 
tur in Ald. post τοῖς Ἡρακλείοις, 
quod recte mutavit Musgra- 
vius. Necdum enim finivit Io- 
laus eorum expositionem, quae 
Theseo coram de Demophonte 
praedicaturus sit. Ceterum si de- 
sinit Euripides pro more suo ín 
γνωμολογίᾳ quadam, facile in- 
telligit lector extrema ista iam 
non pertinere ad illam apud in- 
feros expromendam laudationem. 
Sententia ipsa ab Homero 
Odyss. 8, 276. Παῦροι γάρ τοι 
παῖδες ὁμοῖοι πατρὶ πέλονται" 
Οἱ πλέονες κακέους, παῦροι δέ τε 
πατρὸς ἀρείους. PFLUGK. 
^. V. 380. ἀεί πο ϑ᾽ -- βού λε- 
ται] Semper et fuit hoc animo 
et est nostra civitas, ut iustas 
inopum preces iuvare velit, Rhes. 


-ad Alcest. 4f. 


053: ᾿Δεί nor εὖ φρονοῦσα rvy- 
χάνεις πόλεε, Cír. Ion. 1329. 
Rhes. 610. Aristoph. Av.1539. 
Herodot. VH, 102. Xenoph. 
Conv. VIIT, 41. — προςωφελεὶν 
eum dativo, ut Suppl. 326: »r- 
xgoics προςωφελήσῳν. et infra v. 
681: qlo« παρόντες --- ὠφελεῖν. 
v, Matth, Gr. 8. 391. ΡΕ ΘΚ. 
Confer quae naper dicta sunt 
p. 33. ed. sec. 

R. K. j 
V. 8889. xal νῦν τόν δ' 
ἀγῶν᾽ ὁρῶ πέλας] Quod nu- 
per A. Nauckius pro σρῶ 
scribi voluit δρᾷ. ut id quoque 
referretur ad vocem δὲ γαῖα, 
in ea re, ut meaopinio fert, vehe- 
menter falsus est. Nam quanquam 
non nego ita dici ab Euripide po- 
tuisse, tamen illud, quod in libris 
scriptum est, multo etiam ac- 
commodatius videtar ad hunc 
ipsum locum, in quo quod iam 
instat atque imminet ita ab ea 


-persona, quae loquitur, decla- 


ratur, ut non solum rem ipsam 
ponat aut, ut vulgo loquuntor, 
obiective rem designet, sed 
una illad significet, eam ipsam 
rem ad se ipsam quoqueper- 
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X x D , » - ) € ew 
ἤνεγχε, xci νῦν τόνδ «yov» ὁρῶ πόλλ. 6ῺἜ7 2". 


σοί T εὖ λέλεχται καὶ τὰ τῶνδ᾽ αὐχῶ, γέρον, 
μνημονεύσεται χαρις. 


τοιαῦτ ἔσεσϑαι" 


2 il , -- 
καγω μὲν ἀστῶν σύλλογον ποιήσομαι, 

, 3 e * , Ml . 
ταξω δ᾽, ὅπως ἀν τὸν ιυχηναίων στρατὸν 


στολλῇ δέχωμαι χειρί. πρῶτα μὲν σχοποὺς 
πέμψω πρὸς αὑτόν, μὴ Aag μὲ πρόςπεσων " 
ταχὺς γὰρ "doyt. πᾶς ανὴρ βοηδρόμος" E 

μάντεις T ἀϑροίσας ϑυσομαι" 


.. 940 
σὺ Ó εἰς δόμους ) 


σὺν παισὶ χώρει Ζι,νὸς ἐσχάραν λιπών. 


05 es 


» χάρις ex apogt. Paris. alteró Aldus. E 
. 387. τάξω δ Sic libri, τάξω 9 EImsleius, quod diceret 
ad ila κἀγὼ μὲν — referri haec v. 941. σὺ δ᾽ εἰς τονε σὺν’ παισὺ 


χώρει. τάξας δ᾽ Kirchhoffins, 


V. 340. ἄργει [B]C. eloyes de suo Misi Eua: 


V. 341. 


tinere et a se ipsa percipi 
ac sentiri, ut etiam subie- 
ctive, quemadmodum dicitur, 
res exprimatur. "Vide quee de 
ea re dixi in Annal. philol. et 
paedag. vol. ΧΙ]. p. 39 sqq. et ad 
Ciceronis Disputat. Tusc. lib. 
I. c. 8. 8. 15. p. 22. et rursus 
ad c. 34. ὃ, 82. p. 112. Graeca 
exempla ibi posui haec De- 
mosthenis ex orat. contr. 
Philippum quarta $. 40. Bekk. 
p.141.Reisk. οὐδὲ yàg iv ταῖς ἰδίαις 


οἰκίαις ὁρῶ τὸν ἐν ἡλικίᾳ πρὸς | 


τοὺς πρεσβυτέρους οὕτω διακεί- 
μενον —, ὥςτε, εἰ “μὴ ποιήσουσιν 
ἅπαντες óc à» αὐτός, οὐ φάσ- 
κοντα ποιήσειν οὐδὲν οὐδ᾽ αὐτόν. 
et eiusdem ex or. Olynthiaca 
tertia S. 3. Bekk. p. 28. Reisk. 
τοὺς μὲν γὰρ λόγους περὶ τοῦ 
τιμωρήσασθαι Φίλιππον ὁ ρῶ yv 
γνομένους κτέ. De Latinis con- 
feras Ciceronis Disp. Tusc. 
lib. I. c. 8. δ. 15: nunc vi- 
d eo calcem,ad quam quum 
sitdecursum,nihilsit prae- 
terea extimescendum. et 
rursus c, 34.8.82. Video te alte 
spectare et velle in cae- 
lum migrare. Spero fore 


 mortefn, 


ἀϑροίσας (B]C. ἀϑρήσας Ald. 


utconptingat id nobis. Sed 
fac, ut isti volunt, ani- 
mos non remanere post 
video nos, si 
ita sit, privari spe bea- 
tioris vitae, et eiusdem Phi- 
lipp. L c. 11. 8. 27: Video 
autem quam sit odiosum 
habere eugdem iratum et 
armatum,quum tantaprae- 
sertim sit gladiorum im- 
punitas. R. K. 


V. 338. πρῶτα μὲν oxo- 
πούς] Respondent his illa v. 
341: μάντεις v ἀϑροίσας ϑύσο- 
μαι. Sic Hipp. 996: ἐπέσταμαι 
yàp πρῶτα μὲν ϑεοὺς σέβειν, Φί- 
λοις τὲ χυῆσϑαι. Vid. ad An- 
drom. 466. Ex quo perspicitur 
errayisse Elmsleium, quum 
hmec, πρῶτα μὲν σχο ποὺ c— floy- 
δρόμας, perentheseos signis in- 
clusit. Duplex videlicet Demo- 
pHonti consilii ratio est. Nam 
et ad pepulum referre de bello 
perandaque exercitu ei propo- 
situm vst et quae sui arbitrii 
esse iptelligit atatim facturus est, 
ut et speculatores mittat et exia 
consulat, PFLUGK. 


5* 
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εἰσὶν γὰρ oi cov, κἂν ἐγὼ ϑυραῖος ὦ, 
μέριμναν ἕξουδ. αλλ ἴϑ' εἰς δόμους, γέρον. 


104402. 


ovx ἂν λίποιμε βωμόν. ἐζώμεσϑα δὴ 245 
ἱχέται μένοντες ἐνθάδ᾽ εὖ πρᾶξαι πόλιν" 
ὅταν δ᾽ ἀγῶνος τοῦδ ἀπαλλαχϑῆ καλῶς, 
ἵμεν πρὸς οἴκους" ϑεοῖσι Ó οὐ κακίοσι 
χρώμεσϑα συμμαάχοισιν ᾿Αργείων, &va£: 
τῶν μὲν γὰρ Ἥρα προστατεῖ, Διὸς δάμαρ, 350 
ἡμῶν δ᾽ 4Ocve. φημὶ δ᾽ εἰς εὐπραξίαν 
καὶ roUVO ὑπάρχειν, ϑεῶν ἀμεινόνων τυχεῖν" 
TON 345. ἐξώμεσθα Elmsleius. ἐζόμεσθα libri. Mox δὲ pro 
δὴ maluerunut Kirchhoffius et Nauckius. 
V. 341. ἀπαλλαχϑῇ B. ἀπαλλαχϑὴῆς [C] et vulgo. 


V. 851. '49ava Elmsleius, auctore Porsono ad Orest. 
26. ἀϑηνᾶ libri. 
V. 354. 


στρ. 
Yg wh / 1 
Dp —A oc om MAJ - 
S OQA. eU eem 
X ,. 
cu em E - - 


une RUND ua C Umen rs 

uu d CAU ER ES ec 

CAU ΑΨ ΡΟ τ 
ἐπῳδ, 

X , 
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γνικωμένη γὰρ Παλλὰς οὐχ ἀνέξεται. T 
ΧΟΡΟΣ. dE Ne 
DEF (στροφή.). 
εἰ συ μέγ αὐχεῖς, ἕτεροι 
σοῦ πλέον οὐ μέλονται, 
ξεῖν, ᾿4ργόϑεν ἐπελθών" 
μεγαληγορίαισι δέ y ἐμὰς 
φρένας οὐ φοβῆήσεις. 
μήπω ταῖς μεγάλαισιν οὕτω 
χαὶ καλλιχόροις ᾿Αϑαναις 
εἴη" σὺ Ó ἄφρων ὅ T "Aoye. 
«Σϑενέλου τύραννος᾽ 
(ἀντεστρ.) 
ὃς πόλιν ἐλϑὼν ἑτέραν 
οὐδὲν ἑλάσσον "Aoyovc, 
ϑεῶν ἱχτῆρας ἀλάτας 


960 


96ὅ 
Versus sunt ab initio choriambici, conf. ἃ. H erm. Elem. D.M. p. 
425., sed ii sensim ad Glyconeos deflexi. Dixeris numeros prope 
seniles, sed fortium tamen senum et quales esse oportet, qui, aequi 
iustique cultores, neque inferre iniuriam nec pati velint. Aculeos 
quosdam praeconis reliquerat insolentia, ne regis qnidem. auctori- 
tate satis cohibita, Itaque tanquam praesente illo verba facit chorus, 
nihil se vanis eius minis moveri, quippe Athenarum ciyem, sed 
quamvis pacis amantem vim armis propulsaturum. PFLUGK. ^ 

V. 355. μέλλονται B. 

V. 856. ξεῖν᾽, oyoOa» ἐπελθών libri, Ut metrum consteret, 
Erfurdtius scribi volnit ὦ ξεῖν᾽, 'Mgyo9ev ἐπελθών, quod receperat 
Pflugkius. Nauckius proposuit ξεῖν᾽, Moyeioc ἐπελθών, quae quum 
omnia incerta essent, reliqui quae in libris leguntur, quanquam 
vera esse non possunt, nisi corrigas antistropham. R. K. 

V. 357. μεγαληγορίαισι δ᾽ ἐμὰς B. μεγαληγορίαισε dé γ᾽ ἐμὰς 
C. secundum apogr. Paris, ' 

V. 360. ἀϑήναις B. ἀϑάναις [(Ί. 

VW. 306. ἀντεχομένους libri. ἀντομένους Nauckius. ἀντισχο- 


μένους ΘΟ. Hermaunus et G. Dindorfius, id quod receperat 


P flugkius. 


V. 359. une] Vid, ad He- 
cub. 1978. PFLUGK. 

V. 8601.. M4eye«] 4 q. P 
"Ἄργει, ut v. 340. Vid. ad An- 
drom. 438, Sthenelus pater Eu- 
rysthei. Ceterum loquendi forma 
eadem in Soph. Phil. 1023: 
τῶν ᾿Ατρέως δισσῶν στρατηγῶν. 
PFLUGK. 

V. 863. ὃς] Referendum ad 


εὺ 


cv v. 961. Cf. supra v. 52 seq. 
H om. Od. B, 283: ϑάνατον xai 
Κῆρα μέλαιναν, Ὃς δή σφι σχε- 
δόν ἐστιν. 'llheognis v. 613. 
Br. Τοιάδε καὶ. Μάγνητας ἀπώ- 
λεσεν ἔργα καὶ ὕβρεις, Οἷα τὰ νῦν 
ἱερὴν τήνδε πόλιν κατέχει. V. 


Lobeck. ad Soph.. Ai. p. 294 


s. PFLUGK. 


V. 366. ὀντεχαμένους] 
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καὶ ἐμᾶς χϑονὸς ἀντεχομένους 


ξένος ὧν βιαίως 


KAxsig, οὐ βασιλεῦσιν εἴξας, 
οὐχ ἄλλο δίκαιον tire. 


ποῦ ταῦτα καλῶς ἂν εἴη᾽ 
, y T» 
παρά y εὖ φρονοῦσιν; 


310 


(ἐπωδος.) 
εἰρήνα μὲν ἔμοιγ ἀρέσκει" 


1 » 34 , : y 
σὺ δ᾽, ὦ χαχοφρων ἄναξ, 

' λέγω, εἰ πόλιν ἥξεις, 
οὐχ οὕτως ἃ δοκεῖς κυρήσεις. 


e 


810 


V. 8138. σὺ δῚ coi δ᾽ Oanterus, id quod nuper recepit 


Nauckius et Kirchhoffius. 
V. 314, 


let ἐστιν v. 311, quod 


λέγω δ᾽ coniecit Hermannus. Idem vv. 372—374. 
315—311. stropham et antistropham contineri putat, 
uncis inclusit L. Dindorfias. PFLUGE. 


ideoque de- 


V, 378. ἀλλ οὐ πολέμων ἐραστάς [cum libris]. Ald. ἀλλ ὦ πο- 


λέμων ἐρασιά Musgravius, quod receperat Pflugkius. 


Nihil in 


verbis mutat Fr. G. Graserus Specimine Adversariorum in Ser- 


mones Platonis p. 56., 
tionem putat, hoc modo: 
συνταράξης κεό. At non conti 


Soph. Creus, fr. IV: τοῦ κέρ- 
δους ἀντέχεσθαι. v. Matth. Gr. 
$. 330. PFLUGK. 

V. 310. ποῦ] Infra v. 911: 


noü τάδ᾽ àv χρηστοῖς πρέπεε; 


Quae sequuntur compares cum. 


Hecub. 7324: εἴ τι τῶνδ᾽ ic:iv 
καλῶς, ibiq. adnot. — παρὰ y 
εὖ φρονοῦσιν, prudentium 
certe iudicio. Infra v. 8981: 
nag ἡμῖν μὲν ri οὐ σοφὸν τό- 
ds. Fragm. inc. 120: σοφὸς παρ᾽ 
ἡμῖν. Soph. Trach, 589: δοκεῖς 
παρ᾽ ἡμῖν οὐ βεβουλεῦσθαι χα- 
κῶς. Cf. Matth. Gr. $. 388. a. 
PFLUGK. ' i 
V. 373. σὺ δέ] iungendum 
ésse cum κυρήσεις vidit Elms- 
leiua: λέγω interiectum, ut infra 
v. 508: tod, stque alibi alia. 
PFLUGK. ᾿ 
ἐν. 474. εἰ πόλιν ἥξεις 
Hoc de hostiti impetu in' ur- 
bem dici recte observavit Elm a- 
leius eomparans Soph. Tra- 


sed interpunctione adiuvandam interpreta 
dÀX οὐ. πολέμων ἐραστάς, μη uos δορὶ 
nget, bellorum machinator, - 


chin, 259. στρατὸν λαβὼν ἐπα- 
χτὸν ἔρχεται πόλιν τὴν  Evgv- 


. τείαν. R. K. 


V. 31D. οὐχ οὕτως} Non 
tu nullo negotio quaespe- 
ras consequeris. Alc. 683 
citatus ab Elmsleio, οὐ fa- 
λὼν οὕτως ἄπει. Sic et Latini; 
Cicero de Fin. V,9, 7. Tum 
:Piso: Etsi hoc' inquit 
«fortasse non poterit sic 
abire.' Vide Valcken. ad 
Hipp. 41. Adfinia haec sunt: Iph. 
A. 899: Μέμφομαε κἀγὼ noon 
σῷ κοὐχ ἁπλῶς οὕτω φέρω. Soph. 
Ai. 1207: κεῖμαι δ᾽ ἀμέριμνος | 
οὕτως. Pleni exemplorum libri 
Platonis: οὕτως εὐθὺς Legs. 
ViL p. 799. C: ῥαδέως οὕτως 
p.Bt7: €: εἰκῆ οὕτως Xenoph. 
Disc. Oyr. H. 2, 22: οὕτω πὺυς 
ιἄνεν πραγμάτων — Demosth. 
Olynth. I. 8. 20: οὕτω δημοτι- 
κῶς Lucian. Scyth. - $. 5. Vide 
Heindorf. ad Gorg. S. [2]. 
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οὗ σοὶ μόνῳ ἔγχος, οὐδ᾽ 
ἰτέα χαταχαλχὸς ἐστιν. 

ἀλλ οὐ πολέμων ἐραστας" 
μή μοι Óogi συνταράξης 


τὰν εὖ χαρίτων ἔχουσαν 980 
πόλιν, αλλ avacyov. 
10.4.40 X. 
ὦ παῖ, τί μοι σύννοιαν ὄμμασιν φέρων ᾿ 
ἥκεις ; νέον τε πολεμίων λέγεις πέρι; 
μέλλουσιν ἢ πάρεισιν ἢ τί πυνϑάνει; 
οὐ γάρ τι μὴ ψεύσῃ ys κήρυκος λόγος" 985 


tu ut ferro mihi perturbes Gratiarum munere floren- 
tem urbem, PFLUGK. Nauckius scripsit ἀλλ᾽ oy, πολέμων ἐρα- 
gta, ἔχ μοι dogs σινξαθα: εἰς xí. 


. 919. συναράξης Ald, Emendavit Barnesius. συνταράξεις BC. 
Y. 980. εὐχαρίστως BC. εὐχαρίστων de suo Musurus. εὐχαρέτως 


A. Matthiae, cui accessit C. Reisigius ad Oed. Col. 


p. 3895. 


cf. Dorvill. ad Charit, p. 680. εὐ χαρίτων P. El msleius ad Mark- 


landi edit. Suppl. 


792. et Erfurdtius. 


V. 833. λέγεις libri. λέξεις de Kirchhoffii coniectura Nauc- 


οὐ γάρ tos B. λόγους B C secundum apograph. Paris., 


kius. 

V. 885. 
quorum alterum 8 pr. manu λόγος habet. 
coll. Reiz. ad Vig. p. 744. 
PFLUGK. 


V. 918. De scripturae veritate 
ut rite iudicari possit, res est 
paullo altius repetenda. Est au- 
tem, si quid video, minacis plena 
animi tota epodus, cuius initio 
quod pacis se amantem chorus 
profitetur, id non hanc vim ha- 
bet, ut quovis modo civitatis 
quieti prospicere velle videatur; 
sed potius non tanti istam sibi 
tranquillitatem esse significat, ut 
digna indigna patiatur. Atque 
com isto chori impetu egregie 
omnia conspirant, si ita scriptum 
h. 1. reliquit Euripides, ut L. 
Dindorfius egoque edidimus. 
Contra vim omnemi pervertit vul- 
gata lectio, ἀλλ᾽ οὐ πολέμων ἐρα- 
στάς: in qua, ut sabaudiri pos- 
sit, quod voluit EImsleius, 
εἰμί, at postrema tamen mirifice 
franguntur et precum quam mi- 
narum  similiora sant, Neque 


vero Graseri rationem in ad- 
notatióne critica commemoratam 
probo: in qua nec ἀλλὰ parti- 
cula ab initio convenit, nec ex- 
trema illa, ἀλλ᾽ ἀνάσχου, quid 
requirerent, cogitasse videtur 
vir optimus. Nimirum aut im- 
perativum aut quod imperativi 
simile esset, ut μὴ συνταράξης. 
PFLUGK. Equidem Eimsleii ra- 
tionem minime improbo, Neque 
enim aut ellipsis aut asyndeton 
hoc loco nos offendere potest. 
R. K. 

V. 380. Bipp. 465: xag? ἔχον- 
τας εὖ φρενῶν. Plato de rep. 
Il. p. 401. D: ἀνδράσι μέλλου- 
σιν εὖ σώματος ἕξειν. Diony: 
sius A. R. VIL 26: χρημάτων 
ἔχοντες εὖ͵, Vid. Lobeck. ad 
Phryn. p. 280 seq. Matth. Gr. 
8. 331. PFLUGK. 

V. 382. ὦ παῖ] Demophon- 
tem adloquitur, senior iuvenem. 
PFLUGK. 
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ὁ γὰρ σερατηγὸς εὐτυχὴς τὰ πρόσϑεν ὧν 
εἶσιν, σάφ᾽ οἶδα, xai μάλ᾽ οὐ σμιχρὸν φρονῶν, 
εἰς τὰς ᾿4ϑήνας" ἀλλὰ τῶν φρονημάτων 

ὁ Ζεὺς χολαστὴς τῶν ἄγαν ὑπερφρόνων. 


ΔΗΜΟΦΩΝ. 


ἥκει στράτευμ "Aoysiov ύρυσϑεύς τ ἄναξ" 


890 


ἐγώ γιν αὐτὸς εἶδον. ἄνδρα γὰρ χρεών, 
ὅρτις στρατηγεῖν φησ ἐπίστασϑαι χαλῶς, 
οὐχ ἀγγέλοισι τοὺς ἐναντίους ὁρᾶν. 

πεδία μὲν οὖν γῆς εἰς τόδ᾽ οὐχ ἐφῆχέ πω 


στρατόν, λεπαίαν Ó ὀφρύην καϑήμενος 
δόχησιν δὴ τόδ᾽ ἂν λέγοιμέ σοι" 


σχοπεϑὶ" 


395 


V. 386. «à πρόσϑεν ὧν Tyrwhittus, τὰ πρὸς Θεῶν libri. 

i 3RT. εἶσιν Elmsleius, ἐστὲν libri. Mox μαλλ BH. 

V. 359. habet Stobaeus flor. XXII. f&. t. 1. p. 365. 

v. 391. ἀνδρὰ γὰρ χρεὼν [B] C. ἄνδρα δὲ χρεὼν ex apogr. Par. 
altero Aldus. 

V. 395. Àenaíav primus edidit Stiblinus. “επάραν (sic) Ald. 
λεπάραν codices: in Flor. 2. adscriptum: ὄνομα τόπου. Cfr. Iph. 
T. 324, φυγῇ λεπαίας ἐξεπίμπλαμεν νάπας. Hipp. 1248. λεπαίας 
οὐ χάτοιδ᾽ ὅποι χϑονός. PFLUGK, 

V. 896. σκοπεῖν B. σκοπεῖ (C]. 

V. 3897. ποία Ald. Iota subscriptum addidit Portus, Sed 
magnam corruptelae suspicionem etiam sequentia praebent: quum 
nec τὰ νῦν δορὸς iungi posse videatur, nec στρατόπεδον δορὸς usi- 
tatum sit aut sua se elegantia commendet. Musgravius coni. 
ποίᾳ προςάξει στρατόπεδόν v^ ἄνευ δορός: quod recepit ΕΟ 1 πὶ 5} ε- 
ius, non probat A. Matthiae, nec ego. Suspiceris scripsisse poe- 
tam, ποίᾳ προςάξει orgard ntdo» τὰ νῦν. γέρον. Orellii quidem, 


coniectura, append. ad Isocr. z. 


V. 387. Iunge εἶσιν "Tf τὰς 
“4θήνας — καὶ ual οὐ σμεκρὸν 
qeoro». Aesch. Prom. 753: 
καὶ ual ἀσμένως. Soph. El. 
1455: πάρεστε δῆτα καὶ ga 
ἄζηλος ϑέα. Vid. Stallbaum. 
ad Plat. Protag. p. 39. Sed 
unice convenit Platonis locus 
de Rep. V. p. 467. C: xai μάλα, 
ἔφη. οὐ σμικρὸν κῦμα διαφεύγεις, 
PRELUGE. De articulo ante ᾽4- 
$4»ac posito vide quae dixi 
supra ad 191. R. K. 

V. 9388. ἀλλὰ τῶν φρονη- 
τάτων ὁ Ζεὺς κολαστὴς 
μῶν ἄγαν ὑπερφρόνων] Si- 


ἀντιδ. p. 389... . τὰ νῦν 


milis orationis color est apud 
Aeschylum Pers. 829: Ζευς 
τοι κολαστὴς τῶν ὑπερκόπων 
ἄγαν φρονημάτων ἔπεστεν εὖϑιυ- 
νος βαρύς. et apud Soplio- 
clem Antig. 125: ,Ztiq γὰρ με- 
γάλης γλώσσης TORRE UREQ- 
eyOnlors xvi. R. 

V. 394. rais i μὲν οὖν γῆς 
εἰς τό δ᾽ οὐκ ἐφῆκέπω Zroa- 
τόν] Falsi sunt Stephanus et 
Victorius, qui pro εἰς τόδ᾽ con- 
jiecerunt εἰς raó', ut id cum 
voce πεδία coniungeretur. εἰς τοῦδε 
h. 1. non ad locum spectat, sed 
ad tempus et est usque adliuc. 
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ποίᾳ προςάξει στρατόπεδον τὰ νῦν δορός, 

ἐν ἀσφαλεῖ τε τῆςδ᾽ ἱδρύσεται χϑονός. 

καὶ ταμὰ μέντοι πάντ ἄραρ᾽ ἤδη καλῶς" 

πόλις 7 “ἐν ὅπλοις σφαγιά D ἡτοιμασμένα 400 
ἕστηχεν οἷς χρὴ ταῦτα τέμνεσϑαι ϑεῶν, 
ϑυηπολεῖται Ó ἄστυ μάντεων ὕπο, 

τροπαῖά v ἐχϑρῶν καὶ πόλει σωτήρια. 

χρησμῶν δ᾽ ἀοιδοὺς πάντας εἰς ἕν ἁλίσας 

ἤλεγξα καὶ βέβηλα καὶ χεχρυμμένα- 405 
λόγια παλαιά, τῇδε γῇ σωτήρια. 

καὶ τῶν μὲν ἄλλων διάφορ᾽͵ ἐστὲ ϑεσφάτων 

σιόλλ᾽" ἕν δὲ πάντων γνῶμα ταὐτὸν ἐμπρέπει" 4 
σφαξαι κελεύουσίν μὲ παρϑένον κόρῃ 


χϑονὶ, ᾿Εν ἀσφαλεῖ τε τῆςδ᾽ ἱἰδρύσεται δορός, minime satisfacit. 
PFLUGK. 

V. 899. xai τἀμὰ μέντοι πάντ᾽ ] xol τἀμὰ μὲν πάντ᾽ B., 
xal τἀμὰ μέντοι πάντ᾽ (C). Kirchhoffius igitur μὲν δὴ pro uév- 
τοι scribi voluit. Mox ἀραρ᾽ [B] Brunckius ad Med.. 323. ἄρηρ᾽ 
C secundum apogr. Paris. Aldus. 

V. 404. ἁλίσας libri, Quod Scaligero auctore Barnesius 
scripsit συναλίσας, id recte improbavit Musgravius, qui primam 
syllabam ἁλίσας habere longam ait etiam in Herc. fur. 412. Conf. 
Spitzneri prosod. Gr. p. 814. 

V. 407. ϑεσφάτοις Kirchhoffius, quod mihi etiam vulgata 
scriptura deterius videtur, 

V. 408. παντων libri, πᾶσε Schol, Soph. Ant, 174. et TTrachin. 
593. πάντων recte se habet. 

V. 409. κόρη Barnesius. χόρην libri, id quod ortum est aut 
e scriptura χόρηι aut ex adsimulatione ad antecedens παρϑένον 
facta. 


πεδία autem accusativus usitato V. 402. ϑνυηπολεῖται) Ti- 
ac paene cotidiano dicendi ge- | maeus Lex. Plat. p. 148: ϑυη- 
nere 8 verbo ἐφῆκε στρατὸν sus- πολοῦσι: περιπολοῦσε διὰ ϑυ- 
pensus est, ut haec sententia σιῶν ὑπισχνούμενος ϑεοὺς ἐξιλα- 
lociesset:camposterraequi- σκέσθαι, ubi vide Rulinke- 
dem igitur usque adhuc nium. Ceterum ad hanc sen- 
nondum occupavit immit- tentiam adiunguntur illa, τρο- 
tendo exercitu, Nam in ho- παῖα τ᾽ ἐχϑρῶν x:é. eodem modo, 
stili impetu declarando recte ac- — quo supra v. 72: πόλει τ᾽ óve- 
cusativus coniungitur cum voce δὸς καὶ θεῶν ἀτιμία. Med. 1035: 
σερατὸν ἐφιέναι. Vide quae dixi ^ ζηλωτὸν ἀνθρώποισι. Or. 30: 
ad v. 374. R. K. μητέρα κτεῖναι, πρὸς οὐχ ἅπαν- 

V. 395. ὀφρύην] Huc per- τας εὔκλειαν φέρον. Vana 681 igi-- 
tinet Photius p. 364, 21. Pors. tur Musgravii et Tyrwhitti 
ὀφρύ qv: τὸ μετέωρον, Εὐριπίδης. — suspicio, versuum 402. 408. sedem 
Β. K. commutandam esse. PFLUGK. 
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Δήμητρος, ἥτις ἐστὶ πατρὸς εὐγενοῦς. 


410 


ἐγὼ δ᾽ ἔχω μέν, ὡς ὁρῷς, προϑυμίαν 
τοσήνδ ἐς ὑμᾶς᾽ παῖδα Ó οὔτ᾽ ἐμὴν κτενῶ 
οὔτ᾽ ἄλλον ἀστῶν τῶν ἐμῶν ἀναγκάσω 


ἀχονὥῶ " 


ἑχὼν δὲ τίς κακῶς οὕτω φρονεῖ, 
ὅςτις τὰ φίλτατ᾽ ἐκ χερῶν δώσει τέκνα; 


415 


καὶ νῦν πιχρὰς Qv συστάσεις ἂν εἰςίδοις, 
τῶν μὲν λεγόντων, ὡς δίχαιον ἦν ξένοις 
ixéteig ἀρήγειν, τῶν δὲ μωρίαν ἐμὴν 


κατηγορούντων" 


εἰ δὲ δὴ δράσω τόδε, 
οἰκεῖος ἤδη πόλεμος ἐξαρτύεται. 


420 


ταῦτ οὖν ὅρα σὺ xci συνεξεύρισχ ὅπως 
αὑτοί τε σωϑήσεσϑε καὶ πέδον τόδε, 
καγὼ πολίταις μὴ διαβληϑήσομαι. 

οὐ γὰρ τυραννίέδ᾽ ὥςτε βαρβάρων ἔχω" 


V. 410. δήμητρος [B]. δήμητρί γ C secundum apogr. Paris. 


4 Ἴμητρος Barnesius, 


. 412. xrevo Elm 51 οἷ 88. χτανῶ Jibri. 
v. 416. πικρὰς à» (B] C. πικρὰς ὃν ex apogr. Par. ait. corr. 


Aldu s. 


V. 417. ἦν [B]. y C secundum apogr. Par. 


V. 418. 
fius et Nauckius adoptarunt. 


V. 416. συστάσεις Simili 
significatione legitur in Androm. 
1089. Thucyd. 11, 21: κατὰ &v- 
στάσεις τε γιγνόμενοι ἐν πολλῇ 
ἔριδι ἦσαν. Plutarch. Corioi. 
δ: ϑόρυβοι καὶ συστάσεις. 29: 
ἐν συστάσεσι xci λόγοις στασικ- 
στικοῖς. Cf, Plat. de rep. VIII. 
p. 946. A. Plut. Tib. Gracch. 
20. Diog. Laert. V, 10. PFLUGK. 

V. 417. ὡς Bisaray ἦν] Po- 
terat ἐστί, sed aliquo ad sen- 
tentiam discrimine. Faceret enim 
dicentes quid recte fieret, non 
quid recte factam esset a De- 
mophonte. Sic infra v. 632. ar- 
miger Hylii ad Iolaum, ἥκιστα 
πρὸς σοῦ μῶρον ἣν εἰπεῖν ἔπος. 
Nempe dixerat lolaeus qualia, 
ut ille putat, non ,oportuerat. 
Thucyd. IIl, 40: ἀξιώσατε μὴ 
d'valyqróreQos ol διαφεύγοντες 
τῶν ἐπιβουλευσώντων φανῆναι, 


ἐμὴν libri. ἐμοῦ Elmsleius, id quod Kirchhof- 


ἐνθυμηϑέντες ἃ εἰκὸς ἦν αὐτοὺς 
ποιῆσαι κρατήσαντας ἡμῶν. Sae- 
pissime Plato, ubi disputandi 
ratio fert ut respicintur ad ea, 
de quibus prius convenerat: e. 
c. Cratyl. p. 987. C: οὐχοῦν xai 
τὸ ὀνομάζειν πρᾶξίς τίς dors, 
εἴπερ καὶ τὸ λέγειν πρᾶξίς τις 
ἦν (t. e. εἶναε ὡμολόγητο. ntoi 
τὰ πράγματα, De Republ. IV. 
p. 411. D. Boissonad. ad Eu- 
nap. T. l. p. 554. PFLUGK. 

V. 423. 9iaBicg &naoguas] 
Plutarch. Philopoem. 12. παν- 
τώπασιν ἐξεμισήϑη καὶ διεβλήϑη 
πρὸς τοὺς Ἕλληνας. Vid. ad He- 
cub. 863. Wesseling. ad He- 
rodot. VII, 64. Duker. ad 'Thu- 
cyd. VIII, 109. Wyttenbach. 
ad Plutarch. vol. Vl. p. 151 seq. 
PFLUGK. 

V. 496 sq. Recte Elmsleius 
interrogative liaec'accipit. Nam 
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«xÀX ἣν δίκαια δρῶ, δίκαια πείσομαι. 


425 


ΧΟΡΟΣ. 
ἀλλ 7» πρόϑυμον οὖσαν οὐκ ἐᾷ ϑεὸς 
δένοις ἀρήγειν τήνδε χρήζουσαν πόλιν; 
| 104402. 


ὦ τέκν᾽, ἔοιγμεν ναυτίλοισιν, οἴτινες 

χειμῶνος ἐχφυγόντες ἀγριον μένος 

εἰς χεῖρα γῇ συνῆψαν, εἶτα γερσύϑεν | UU 490 
πνοαῖσιν ἠλαϑησαν᾽ εἰς πόντον naÀw. ^ ^ c7 - 
οὕτω δὲ χἡμεῖς τῆςδ' ὀπωϑούμεσθϑα γῆς, 

ἤδη πρὸς αχταῖς ὄντες ὡς σεσωστιένοι. 


οἴμοι" 


τί δῆτ' ἔτερψας ὦ. t keivu ue 
ἐλπὶς τότ᾽ οὐ μέλλουσα διατελεῖν γαάριν; 


435 


συγγνωστὰ γάρ τοι κἀὲ τὰ τοῦδ᾽, εἰ μὴ Oe 


V. 420. ἀλλ᾽ 


ἢ] ἄλλως A. Matthiae. Contra Kirchliot- 


fius pro ea voce, quam repetitam putavit e versu 425, scribi 
n ἢ nov, Uterque niihi falswe esse LE 


V. 498. καντέλλοισεν B. 


V. 431. πνοαῖσιν [B]. πνοιαῖσεν C. 
V. 434. ἔτερψας (C]. ἔτρεψας B. 


V. 436. 
ElImsleius. θέλοι libri. 


quod obiecit A. Matthiae, in- 
terrogationem non decere cho- 
rum, intelligo ego quidem, quo 
spectet viri doctissimi dispnta- 
tio, sed eam rem, ut equidem 
arbitror, cautius omnino tracta- 
tam oportuit; quandoquidem nec 
ratio nec poetarum consuetiido 
patitur, ut interrogationem a 
choro alienam esse dicamus. Ne 
illud quidem ullam vim ad infrin- 
gendam vulgatae lectionis fidem 
habet, quod quaea choro quaerun- 
tur eiusmodi sunt, ut de iis sibi 
ipse respondere potuerit, [ile 
vero ne exspectat quidem, ut 
aliquis respondeat, sed quasi 
deliberans secum quaerit de iis, 
ad quae prope iam paratom re- 
sponsionem habet: ita ut ista 
speciem magis quam vim inter- 
rogationis habeant. '422? ἡ. an 
ergo? ut apud Platónem 


τοῦδεν B. corr. ab altera manu τοῦδ᾽ &. Mox 2n 


Gorg. pr. ἀλλ᾽ n» τὸ λεγάμενον, 
κατόπιν ἑορτῆς ἥκομεν καὶ ὕστε- 
ροῦμεν;ς Xenoph. Anab. VII. 
6, ἃ: ἀλλ ἢ δημαγωγεῖ ὁ ἀνὴρ 
τοὺς ἄνδρας; Trngicorgm exem- 
pla posuit Elmsieius.ad ἢ. I. 
[Vide quae ego de ea re dispu- 
tavi ad Devar. vol. II.. p. 31 
sqq. R. K.] Ceterum notandum 
illud genus παραλλήλων», quod 
valde usitatum esse tragicis dixi 
ad Androm. 18., πρόϑυμον ov- 
σαν — χρήζουσαν. PFLUGK. 
V. 430. εἰς χεῖρα γῇ συγῆς- 
yar] Elegans dictio, quasi χεῖ- 
ρα ὀρεγούσῃ τῇ yy συνῆψαν. - Cf. 
Xenoph. Hell. V.2, 17: τού- 
των γε μὴν ἀκολουϑούντων χαὶ 
τὰ ἐν τῷ Παγγαίῳ χρύσεια χεῖ- 
φα ἂν αὐτοῖς ἤδη δρέγοι. Sed 
constructionem ilJustravitE1 m s- 
leius, conferens Phoen, 709: 
ὡς εἶδ λόγους ξυνῆψα Πολυνείκει 
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χτείνειν πολιτῶν παῖδας, αἰνέσας δ᾽ ἔχω 
καὶ τανϑαδ᾽" εἰ ϑεοῖσε δὴ δοκεῖ τάδε 
πράσσειν ἔμ, οὕτοι σοί γ᾽ ἀπόλλυται χάρις. 


ὦ παῖδες, ὑμῖν δ' οὐχ Éyo τί χρήσομαι. 


440 


ποῖ τρεψόμεσθα: τίς γὰρ ἄστεπτος ϑεῶν.: 

ποῖον δὲ γαίας ἔρχος οὐχ. ἀφέγμεϑα; 

ὀλούμεϑ', ὦ τέκν᾽, ἐκδοϑησόμεσϑα δή. 

κἀμοῦ μὲν οὐδὲν εἴ μὲ χρὴ ϑανεῖν μέλεε, 

πλὴν εἴ τὶ τέρψω τοὺς ἐμοὺς ἐχϑροὺς ϑανών. 440 
ὑμᾶς δὲ xÀaíe χαὶ χατοικτείρω, τέχνα, 

xai τὴν γεραιὰν μητέρ᾽ ᾿Δλχμήνην πατρός. 

ὦ δυςτάλαινα τοῦ μαχροῦ βίου σέϑεν, 

τλήμων δὲ κἀγὼ πολλὰ μοχϑήσας μάτην. 


χρῆν, χρῆν àg ἡμᾶς ἀνδρὸς εἰς ἐχϑροῦ χέρας 


450 


πεσόντας αἰσχρῶς xoi καχῶς λιπεῖν βίον. 
ἀλλ᾽ οἶσϑ'᾽ ὅ οι σύμπραξον; οὐχ ἅπασα γὰρ 


V. 438. εἰ ϑεοῖσε δὴ δοκεῖ τάδε ϑῖο libi. Kirchhof- 
fius proposuit : εἰ ϑεοῖσε μὴ δοκεῖ καλῶς. Alii alia. Equidem nihil mu- 
tandum censeo. lolaus magis significat quam declaratinfortunium suum. 


V. 439. ἐμὲ B. 


V.492.ovy ána ca] Sic scripsit H.Stephanus. οὐχ ἅπασι libri. 


V. 455. σωϑήτω B. δωθήτῳ C. 


Paris. habent σωϑήτω. 

πολών. 1198: κεὶς ufo ᾿Αγείων 
ὅπλα Evvzwa» ἴἔγχη. Dionysius 
A. R. IX. 4. ut in prosa ora- 


tione συνάπτουσε τῇ πόλει. 
PFLUGK. 
V. 488. τάδε πράσσειν) 


hace fortuna uti. Androm. 
418: 4£y o? ἔπραξα. Or. 1352: 
ἔπραξεν οἷα γρὴ πράσσειν xa- 
κούς. Οἵ. Alc. 227. 803. oxo- 
τεινὰ πράσσειν Suppl. 324: ἔν- 
δικα Or. 5838. Vid. Brunck. 
ad Soph. Oed. T. 1006. ΡΕ ΘΚ, 


V.440. τέ χρήσομαι] Pla- 
to Gorg. p. 521. C: οὐχ ἕξει δ' 
τι χρήσεται αὐτοῖς, ubi vide 
Stallbaum. p. 248 s. eundem- 
que ad Apol Soer. p. 112. 
Matth. Gr. $. 409. 6. Rost. 
Gr. $. 104. adn. 7. p. 498 ed. 
VII. PFLUGK. 

V. 448. Óvczá Aa va — βέο υἹ 


, nisi Furia erravit. Nam apogr. 


Aesch. Pers, 451: οἵ ᾿γὼ τά- 
Àewa συμφορᾶς κακῆς. 523: oi 


᾽γὼ τάλαινα διαπεπραγμένου στρα- 


τοῦ. Vid. ad. Hec.661. PFLUGK. 


V.'492. Vide ad Hecub. 225. 
PFLUGRK,. 

V. 455. μήτε κινδύνευνε 
σωϑήτω τέ unos] De parti 
culis μήτε -- τὸ inter se respon- 
dentibus vide quae attuli ad 
Devar. vol. If. 713 sq. conf. infra 
v. 606 sq. R. K. 


V. 457. μάλιστα δ᾽ Εὐύ- 
ρυσϑεύς ue βούλοιτ᾽ ἂν 
λαβὼν x:i.] Non video qui 
sit quod Kirchhoffius ad 
hunc versum adscripsit vix sanum 
sibi videri. His enim verbis, quae 
in omnibus libris sine varietate 
habentur, illud dicitur, quod est 
ad ἢ. l eptissimum: Maxime 
vero Eurystheus me vo- 
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πέφευγεν ἐλπὶρ. τῶνδέ μοι σωτηρίας. 
ἔμ᾽ ἔχδος ᾿Αργείοισιν. ἀντὶ τῶνδ᾽, ἄναξ, 


καὶ μήτε κινδύνευε σωϑήτω τέ μοι 


455 


zéxy : οὐ φιλεῖν δεῖ τὴν ἐμὴν ψυχήν ἔτω. 
μάλιστα ὃ ἐυρυσϑεύς us βούλοιτ᾽ ἂν λαβὼν 
τὸν Ἡράκλειον σύμμαχον καϑυβρίσαι". 
σκαιὸς γὰρ ἁνήρ. τοῖς. σοφοῖς δ᾽ εὐκτὸν σοφῷ 


ἔχϑραν συνάπτειν, μὴ ἀμαϑεῖ φρονήματε" 


460 


πολλῆς γὰρ αἰδοῦς καὶ δίκης τις ἂν τύχοι. 
ΧΟΡΟΣ. 

ὦ πρέσβυ, μή νυν τήνδ᾽ ἐπαιτιῶ πόλιν" 

r&y ἂν γὰρ ἡμῖν ψεῦδος, ἀλλ ὅμως κακὸν 

γένοιτ᾽ ὄνειδος, ὡς ξένους προὐδώχαμεν. 


4HMOqQ f£ N. 


γενναῖα μὲν τάδ᾽ εἶπας; ἀλλ ἀμήχανα. 


465 


oU σοῦ χατίζων δεῦρ ἄναξ στρατηλατεῖ. 


V. 456. δῆ B. δεῖ [6]. 


V. 459. ἁνὴρ EImsleius. ἀνὴρ libri, 
V. 460. μὴ μαϑεῖν, sed a manüsec. μὴ ἀμαϑεῖ B, μὴ ᾽μαϑεῖ (C]. 


etrore. 


V. 461. καὶ δίκης B C. καὶ τύχης Aldus mero, ut videtur, 
Mox τύχοι Elmsleius, τύχῃ libri. 


V. 462. μή νυν L. Dindoffius. μὴ νῦν libri. 
V.463. ψεῦδος BC. yevóicNanckius. κέρδος Musurus de suo. 


luerit deprehensum Her- 
culis armorum socium in- 
iuria ignominiaque adfi- 
cere. R. K. 


V. 459. Herc. F. 299: gev- 


γειν σκαιὸν ἄνδρ᾽ ἐχϑρὸν χρεῶν, 
Σοφοῖσε δ᾽ εἴκειν καὶ καλῶς τε- 
ϑραμμένοις "Piov γὰρ αἰδοῦς 
ὑποβαλὼν φίλ᾽ αν τύχοις. --- μὴ 
ἀμαϑεῖ φρονήματι, i.e. μὴ 
ἀνδρὶ ἀμαϑὲς φρόνημα ἔχοντι, 
Electr, 294: ἕνεστε δ᾽ οἶκτος, 
ἀμαϑίᾳ μὲν οὐδαμοῦ. Σοφοῖσε 
δ᾽ ἀνδρῶν, Polyid, Fr. VII (IIT): 
οὗ τὰς τέχνας δ᾽ ἔχοντες ἀϑλιώ- 
TtQOe τῆς φαυλότητος, i. e. τῶν 
φαύλων καὶ ἀχόμψων. De crasi 
μὴ ἀ — vid. ad Hec. 1249. cf. 
Suppl. 304. 362. Hel. 841. de 
μὴ ἀλλὰ Dindorf. ad Aristoph, 
Av. 109, PFLUGK. 


V. 461. πολλῆς γὰρ αἱἷ- 
δοῦς καὶ δίκης τις ἂν τύ- 
xo») Haec verba, quae nunc 
ex libris recte constituta sunt, 
nuper in interpolationis suspicio- 
nem venetunt Nauckio. In- 
iuria, opinor. αἰδώς enim et δίχη 
recte inter se comparantur, quod 
haec (óíxq vel iustitia) nihil 
exigit nisi quod iure ac praece- 
ptis sive civitatis alicuius sive 
etiam naturae fieri potest, illa 
autem '(aldwc vel dicam cle- 
mentia atque aequitas) 
aliquantum etiam de illo, quod 
jure exigi potest, remittit, et 
hac sententia, opinor, dicitur 
Sophocli in Oed. Col. v. 1270. 
Zw σύνϑακος ϑρόνων  Alówc, 
cui alias Δίκη ξύνεδρος esse di- 
citur, conf..ib. v. 1384, R. K 

V. 462. μή νυν -- παετεῶ) 
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τί γὰρ γέροντος ἀνδρὸς. ξὐφυσϑεῖ πλόον 
ϑανόντος ; ἀλλὰ τούςδε βούλεται κτωνεῖν. 
δεινὸν γὰρ ἐχϑροῖς βλασταγόντες εὐγενεῖς 





νεανίαι τε χαὶ πατρὸς μεμνημένον 


λύμας᾽ 


ἀλλ εἴ τιν ἄλλην οἶσϑα καιριωτέραν 
βουλήν, ἑτοίμαξ, ὡς ἔγωγ ἀμήχανος 


χρῃσμῶν ἀχούσας 


ξένοι, ϑράσος μοι μηδὲν ἐξόδοις ἐμαῖς 


410 
ἃ χεῖνον πάντα προσχοπεῖν. χρεών. 
εἰμὶ καὶ φόβου πλέως. 
MAKAPI 4. 
415 


προςϑῆτε᾽ πρῶτον γὰρ τόδ ἐξαιτήσομαε" 
γυναιχὶ γὰρ σιγή τε καὶ τὸ σωφρονεῖν 


boffius. 


V. 471. λύμας libri. λύμης El msleius, Nauckius, Kirch- 


V. 418. εἴσω 9" Elmsleius. εἴσω δ᾽ libri. 


i. e. μὴ αἰτίᾳ περιβάλῃς. Id enim 
facit quodammodo qui talia pe- 
tit quae nisi cum dedecore et 
flagitio concedi non possint. 
Sunt autem chori verba coniun- 
cta quodam vinculo artiore cum 
His, quae modo dixerat Iolaus, 
esse Eurystheum tali ingenio, ut 
misericordiam eius nemo facile 
sperare possit. Quare recte, ut 
opinor, mutavit L. Dindor- 
fius vulgatam lectionem μῇ viv. 
PFLUGK. 

V. 467. τέ yàg—Ev qvoO ei 
πλέον scil. γένοιτ᾽ £v; Helen. 
330: Πρὶν δ᾽ οὐδὲν ὀρϑῶς εἰδέ- 
vas, τί σοι πλέον «Δυπουμένῃ yé- 
νοιτ ἄν: Plat. Symp. p. 217. 
C: οὐδὲν γάρ μοι πλέον ἣν, ubi 
vid. Stallbaum, Hinc pendent 
similes loquutiones, πλέον λαμ- 
βάνειν, ἐργάζεσθαι. πράσσειν, 
ποιεῖν, Alc. 72. 400. Iph. T. 496. 
Hipp. 284. Iph. A. 1373. Plat. 
Apol. p. 19. A. Andoc. de 
myst. 8. T. Cf. Matth. Gr. 8. 
391. adnot. 1. PFLUGK. 

' NV. 410 sqq. πατρὸς pt- 
μνημένοι λυ μας] Νοὴ 5815 con- 
siderate Nauckius ac Kirch- 


hoffius nnper Elmsleii conie- 
cturam, qui quum falso λυμας 


Doricam formam genetivi esse 


putaret corrigendum esse exi- 
stimavit λυίμης, nuper secuti sunt. 
,Nam. λύμας accusativum — esse 
recte iam viderat A. Matthiae. 
Poéta enim, quum et genetivum 
et accusativum reciperet oratio, 
accusativum maluit, qui non so- 
lum rectissime cum hoc verbo 
componitur, vide A. Matthiae. 
gr. Gr. nmpl. ὃ. 347. adn. 2. 
verum huic ipsi loco etiam ac- 
commodatior est quam geneti- - 
vus. Accusativus enim hoc si- 
gnificat, non solum memorem . 
esse alicuius rei, sed etiam ipsam 
rem quasi praesentem in animo | 
habere ac volvere, id quod recte - 
docuit Rost. gr. Gr. p. 537. 
ed. Vll. . adiato Platonis loco 
Soph. p. 205, B. H. Steph. εἰ με- 


,urjutQa τὰ κατ᾽ ἀρχὰς Àey9év- — 


τὰ (wenn uns noch gegen 
würtig ist), aliisque id ge- 
nus locis, Pluralem autem nu- 
merum nominis λύμη etiam aptio- 
rem esse quam singularem vix 
est quod verbo significem. R. K. 











Ld 


res. 


κάλλιστον εἴσω ϑ᾽ govyov μένειν δόμων. 
τὼν σῶν Ó ακούσασ', ᾿Ιόλεως, στεναγμάτων 


ἐξῆλθον, οὐ ταχϑεῖσα πρεσβεύειν 'γένουρ. 
αλλ εἰμὲ yao πὼς πρόφφορος" μέλει δέ μοι 


pair ἀδελφῶν τῶνδε καμαντῆς πέρι 
ϑέλω πυϑέσϑαι, μὴ ᾽πὶ τοῖς πάλαι κακοῖς 


“προρχείμενον τι πῆμα σὴν δάχνει goé»a. 
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ὦ παῖ, μαλιστά σ᾽ οὐ νεωστὶ δὴ τέκνων 


τῶν ἩΗραχλείων ἐνδίκως αἰνεῖν ἔχω. 
ἡμῖν δὲ δόξας εὖ προχωρῆσαι δόμος 
πάλιν μεϑέστηκ αὖϑις εἰς ταμήχανον᾽ 


V. 488. εἰς τἀμήχανον͵ Sic BC. εἰς ἀμήχανον Aldus mete 


errore, ut videtur, 


Ψ. 415. it odo«c ἐμαῖς) i. 
οι ἕνεκα ἐξόδων ἐμιῶν, dta recte 
Eimsleius. Sic Orest. 460: 
oU μάλεστ' αἰδώς μ᾽ ἔχεε Ἐς ὅμ- 
pav ἐλϑεῖν τοῖσιν ἐξειργεισμένοιες. 
fon. 940: ἀπαντᾷ δακρυά μοι 


τοῖς σοῖς λήγοες, Xenoph. Anab. 


V, 5, 24: ἐκ τούτου μώλα μὲν 
δῆλοι ἦσαν oí συμπρέσβεες τῷ 
ÉxateriMe χαλεπαίνοντες τοὶς 
εἰρημένοις. Vid. δὰ  Androm. 
241. PFLUGK. 

V. 471. Sophocles Ai. 293. 
Br. ἔύναι, γυναιξὶ κόσμον ἡ σιγὴ 
φέρει, ubi v. Lobeck. PFLUGK, 

V. 481. πρόςφορος] Subau- 
diendum putabat Musgravius 
πρεσβεύειν. Quod merito reie- 
cit El msleius; sed ipse quae 
scripsit de hoc loco nom magis 
probanda sunt. *Malim", inquit, 
"πρόςφορος πυϑέσθαι.  Propior 
scilicet ostio quam avia et soro- 
' Ego certum vocabulum nul- 
lum subaudiendum censeo: cete- 
rum si requiras quod ad sen- 
tentiam  declarandam adhibeas, 
intellige quasi scriptum sit προς- 
qoQos τοὺς πράγμασιν. [Vel po- 
tius: ut exirem. R. K.] Vi- 


Oo. μή μὲ κτείνειν doi. 


delicet mascula, virgo suo quo- 
dam iure in partem virilium cu- 
rarum venire ibi videbatur. 
PFLUGK. 

V. 483. μὴ ---δάκνει Troad. 
171: ἐπακουσομένα, βασίλεια, σέ- 
71o- 
γείοις κεῖται utar, Soph. 
Ant. 1253: ἀλλ᾽ εἰσόμεσθα, μή 
τι καὶ κατάσχετον Κρυφῇ xalv- 
δτει καρδίᾳ ϑυμουμένῃ. Indica- 
vit hos locos EImsleius. Dif- 
fert autem in huiusmodi sen- 
tentiis uz ab εἰ eo, quod alte- 
rum suspicionem simul quandam 
eius, qui interrogat, indicat. Cf. 
Wex. ad Antig. l|. c. Stallb. 
ad Apol. Plat. p.52. PFLUGK. 

V. 489. οὐ νεωστὶ δή] 'In- 
terpretare salas δή. ELMS- 
LEIUS. | 

V.-488. πάλιν — avis] 
Pleonasmus ex eo genere, quod 
valde quondam suspectum, ue 
Brunckio in Sopliocle, prae- 
sertim si accederet etiam tertia 
particula, αὖϑις av πάλιν, hodit 
omnes et tolerant et probant, 
Cf. infra v, 708. 796. Or. 219. 
Phoen. 400, Iph. T. 371. Hel. 
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χρησμῶν γὰρ φδούς φησι σημαίνειν 006 


οὐ ταῦρον οὐδὲ μόσχον, ἀλλὰ παρϑένον 


490 


σφάξαι χελεύειν πατρὸς ἥτις εὐγενοῦς, 

εἰ χρή μὲν ἡμᾶς, χρὴ δὲ τήνδ᾽ εἶναε πόλιν. 
ταῦτ᾽ οὖν ἀμηχανοῦμεν" οὔτε γὰρ τέχνα 
σφάζξειν 00 αὑτοῦ φησιν οὔτ᾽ ἄλλου τινός, 


xauoi λέγει μὲν oU σαφῶς, λέγει δέ πως, 


V. 491. πατρὸς Brodaeus. Conf. ν, 409. 


495 
et v. 513. libri μητρός. 


Facile compendia μρος et πρὸς confundi inter se poterant, Sed 
totus locts nondum persanatus esse videtur. 
V. 492. χρὴ — χρὴ 6. Hermannus. χρῆν — χρῆν libri. 


V. 494. σφαζεῖιν — libri, 


σφάξειν Elimsleius, 


Nauckius, 


Κ irchhoffius et saepequidemt ettlitterae inter se permutatae sunt, 
V. 495. κἀμοὶ λέγε: μὲν) Sic B., ut videtur. xdpoà δὲ λέγε 
μὲν C. δὲ iam Barnesius deleverat. 


V. 496. 


ἐξαμηχανήσομεν B C. id, quod corruptum videtur. A. 


Matthiae improbetá eoniecturá suà μῆχαρ ἐξευρήσομεν coniecit 


941. al, Vid. intpp. sd Greg. 
Cor. p. 44. PFLUGK. 

V. 489—491. enuaiíveuw — 
xalesedu] Hunc quoque pleo- 
nasmum, non valde probatum 
A. Matthiae, ab EimsIeio 
autem perversa interpretatione 
remotum, negarem equidem δῖ- 
trectandum esse, etiamsi dees- 
sent similia exempla: quoniam 
non temere admissum esse qui- 
vis, modo ne obdormiat lectioni, 
perspiciet. Sed possunt aptissi- 
me duo Aristophanis loci 
comparari, quos exprompsit R e i- 
sigius Comment, crit. ad Soph. 
Oed. Col. p. 387., Nub. 380: 
οὐ γὰρ μὰ 4 olo" ὁτιὴ πλδεί- 
στουϑ αὖται βόσκουσι σοφι- 
σιάς, — — Οὐδὲν δρῶντας β ὁ- 
σκουσ᾽ ἀργούς. Thesmoph. 504. 
Inv. ουδ᾽ ἐκεῖν᾽ efonxé πω, 
"e ἡ γυνὴ — — τὸν μοιχὸν ἐξὲ- 
zeutev, οὐκ εδἴρηκέ πο. 
PFLUGK. 

' VW. 494. Anceps plerumque et 
difficilis quaestio proponitur de 
' dis loquendi formis, quae suos 
fines egressae et quasi in alie- 
nam possessionem irrupisse di- 
cuntur. Velut quod hoc loco 
praesentis infinitivum pro infmi- 


tivo futuri positum volunt, est 
id dictu facilius quam intellectu. 
Ac Reisigius quidem recte 
id fieri posse censuit, ubi in 
verbo eo, unde penderet infini- 
tivus, futuri notio inesset. Cu- 
jus sententia eo nomine vitu- 
peranda est, quod iusto longius 
patet, et eam vim habet, ut ple- 
risque locis, ubi legitimus fü- 
turi usus est, sine ullo discri- 
mine praesens inferre liceat. 
Multo cautius G. Hermannus: 
qui praesenti ibi locum esse ait, 
ubi id, quod quis futurum di- 
xerit, iam munc fiat, ius ge- 
neris nonnulla indicavi ego ad 
Hecub. 283. Sed si verum di- 
cere licet sine invidia, ne H er- 
mannus quidem ita praecepit, 
ut aut rei satisfaceret aut id, 
quod hoc loco reposuit Elms- 
leius, ogaéew, melius esse 
quam vulgatam lectionem de- 
monstraret. Nam ille si recte 
sensit, tantum abest ut de utrius- 
que temporis permutatione co- 
gitandum sit, ut multo rectius 
qui praesens quam qui futurum 
posuit scripsisse videatur. Quare 
aut negandum est ista tempora 
inter se permutari aut eius rei 
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εἰ μὴ τι τούτων ἐξαμηχανήσομεν, 

ἡμᾶς μὲν ἄλλην γαῖαν εὑρίσκειν τινά, 

αὐτὸς δὲ σῶσαι τήνδε βούλεται γϑόνα. 
MAKAPI A. 

ἐν τῷδε χαχόμεσϑα σωθῆναι λόγῳ; 
10.405. 


ἐν τῷδε, τἄλλα γ᾽ εὐτυχῶς πεπραγότες. 


500 


ecribendum μηχανὴν εὑρήσομεν. Elmsleius verbum, quod alibi 
non legeretur, significare dixit se ex angustiis et ditficulta- 
tibus prudentia liberare. Contra Nauckius hos quattuor 
versus v. 495—498. Euripide dignos esse negavit eosque tanquam 


suppositicios notavit. 


V. 498. βούλεται libri. βούλεσθαι Reiskius. 


* 


V. 499. κἀχόμεσθα Elmsleius. κεὐχόμεσθα libri. 
V. D00. τἄλλα γ᾽ C. ex altero apogr. Paris. τάλλα δ᾽ enotatur. 


τάλλα Ó etiam B. 


alia ratio et aliud praeceptum 
inveniendum. Atqui permutantur 
certe: sed id recte fieri non po- 
test nisi in eiusmodi locis, in 
quibus si praesenti utare, non 
res ipsa, sed loquendi tantum 
forma mutetur: quod saepe fit 
in oratione plena ardoris et ve. 
hementiae, non facile cadit in 
disputandi tranquillitatem. Nam 
oratoris est ea consectari, quae 
graviter et cum vi dicantur, dis- 
putantis non modo sedatum ge- 
nus dicendi, sed plenum subti- 
litatis et adstrictum logices prae- 
ceptis. Quodsi haec ad eum 
locum unde profecti sumus trans- 
tuleris, dubitari non potest quin 
gravius aliquanto scripserit Eu- 
ripides σφάξειν quam σφάξειν. 
Nam illud est: negat Demo- 
phon ullo modo se adduci 
posse, ut aut suorum aut 
alius cuiusquam  libero- 
rum sanguinem ad aras 
profundat. Unum addiderim, 
si tam verbosam adnotationem 
etiam longius producere [88 est, 


eiusmodi disputationum ita pro- | 


bandam esse subtilitatem, si ea- 
rum modumquendam statuas et 
quid in his rebus usus valeat, 


Eurip. Vol I. Sect. IV. 


probe memineris. Nihil est enim 
quod frequentius illam tempo- 
rum permntationem secum ferat 


quam οὐ φάναι, negare. 
PFLUGK. 
V. 495. Phoen. 164. Παιδ. 


Ὁρᾷς; 'A. Ὁρῶ δῆτ᾽ οὐ σαφῶς, 
ὁρῶ δὲ πως. Quem locum ad- 
notavit Elmsleius. Aristo- 
planes Equit. v. 100. (γρη- 
σμὸς) ποικίλως πὼς καὶ σοφῶς 
ἠνιγμένος, ubi pronum est su- 
spicari κοὐ σαφῶς. Certe σαφῶς 
omnes libri, ne Ravennate qui- 
dem excepto. Ceterum 4éye« — 
εὑρίσκειν est iubet nos 
invenire, Vid. ad Hecub. 303. 
ad Androm. 297. PFLUGK. 
V. 499. à» τῷδε κἀχόμε- 
σϑαὴ Melius emendavit hunc 
locum Elmsleius quam ex: 
plicavit, ut qui comparaverit ''hu« 
cyd. I. 25: ἐν ἀπόρῳ εἴχοντο 
ϑέσϑαι τὸ παρόν. Aptius pote- 
rat Xenoph. Anab. Vl. 1, 9: 
xal τὰ μὲν ἄλλα ὡμολόγητο αὖ- 
τοῖς, ὁμήρους δ᾽ οὐκ ἐδίδοσαν 
οἱ Θρᾷκες, αἰτούντων τῶν 'Eà- 
λήνων, ἀλλ᾽ ἐν τούτῳ ἴσχε- 
to. Nec male componas talia, 
quale est hoc de Phoen. 1260: 
IIoisvetwes$, ἐν σοὶ Ζηνὸς dg- 
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MA4KAPI A. 

μή vvv τρέσῃς ἔτ ἐχϑρὸν doysiov» δόρυ" 
ἐγὼ γὰρ αὐτὴ πρὶν κελευσϑῆναι, γέρον, 
ϑνήσχειν ἑτοίμη καὶ παρίστασϑαι σφαγῇ. 
τί φήσομεν γάρ, εἰ πόλις μὲν ἀξιοῖ 
χίνδυνον ἡμῶν οὕνεχ αἴρεσϑαι μέγαν, 
αὐτοὶ δὲ προςτιϑέντες ἄλλοισιν πόνους, 
παρὸν σεσῶσϑαι, φευξόμεσϑα μὴ Davey; 
οὐ δῆτ᾽, ἐπεί τοι xoi γέλωτος ἄξια, 
στένειν μὲν ixérag δαιμόνων χαϑημένους, 
πατρὸς δ᾽ ἐχείνου φύντας, οὗ πεφύκαμεν; 
καχοὺς ὁρᾶσθαι" noU ταδ᾽ ἐν χρηστοῖς πρέπει - 
χάλλιον, οἶμαι, τῆςδ᾽, ἃ μὴ τύχοι ποτέ, 
πόλεως ἁλούσης χεῖρας εἰς ἐχϑρῶν πεσεῖν, 
χάπειτα δεινὰ πατρὸς οὖσαν εὐγενοῦς 
παϑοῦσαν “Διδην μηδὲν ἧσσον εἰριδεῖν. 
αλλ ἐχπεσοῦσα τῆςδ᾽ αἀλητεύσω γϑονός, 

V, 501. 


V. 508. 
V. 905. 


89 


210 


515 


τρέσης [C]. τρέσεις B. 
ἑτοίμη [81 C. ἑτοίμα ex apogr. Paris. altero Aldus. 
οὕνεχ᾽ αἱρεῖσθαι (αἴρεσθαι B) libri. Emendavit E lm s- 


leius. 

v. 510. 
corr, Aldus. 

V. 511. 
ectura sua et Nauckiu s. 

V. 514. κάπειτα δεινα] 


ϑῶσαι βρέτας τροπαῖον, a quo 
ita differt Alcestidis v. 278: ἐν 
σοὶ γάρ ἐσμεν xal ζῆν καὶ μή, 
ut à Xenophonteo hic, in quo 
versamur,  Heraclidarnm. — Cf. 
Valck. ad Phoen. 1. c. Ei msl. 
ad Med. 223. PFLUGK. 

V. 503. ϑνήσκειν ὁτοέμη 
De omisso verbo substantivo 
vide quae ego ad Phoen, 973. 
p. 158. Pflugkius ad Med, 
612. p. 69. ed.sec. diximus. R. K. 

V. 505. κένδυνον — afos- 
09a.) Frustra, ut equidem ar- 
bitror, aí(gsic2a: tuetur A. Mat- 
thiae: neque enim video quid 
probet Isocratis locus, quem 
commemoravit, Epist. ΤΊ. ᾷ. 9: 
ἀμιλλᾶσϑαι τοῖς eo τοὺς κιν- 


φύντας [B]. φῦντας C. φύντες ex apogr. Par. altero 


ποῦ τάδ᾽ ἂν χρηστοῖς πρέποι Kirchhoffius de con- 


Sic B. ab altera manu, et item 


δύνους προαιρουμένοις, — Aptius 
laudare poterat Xenoph. Anab. 
II. 6, 6: ταῦτα οὖν φιλοπολέμου 
μοι δοκεῖ ἀνδρὸς ἔργα εἶναι, 0$- 
τις, ἐξὸν μὲν εἰρήνην ἄγεεν ἄνευ 
αἰσχύνης καὶ βλάβης, αέρεῖται 
πολεμεῖν. Quanquam ne hic qui- 
dem locus ad defensionem  vul- 
gatae lectionis valet. Altera fre- 
quens loquutio, verbique a(pe- 
σϑαι multis in formulis usus ce- 
lebratur. Thucydide m II. 71. 
et Demosthenem Epitaph. δ. 
20. indicavit H. Stephanus in 
Thesauro; adde huius orat. de 
coron. $. 208. Thuc. IV, 10: 
vélxog, δυεμένειαν, πόνους al- 
ρεσϑαι dixit Euripides infra v. 
986. 991. Ion. 199. πένθος αἵ- 
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xovx αἰσχυνοῦμαι δῆτ᾽, ἐὰν δή τις λέγῃ, 
τέ δεῦρ aqíxscÓ' ἱκεσίοισε σὺν χλάδοις 
αὐτοὶ φιλοψυχοῦντες  ἔξιτε γϑονός" 


κακοὺς γὰρ ἡμεῖς οὐ προςωφελήσομεν. 


Ὁ20 


ἀλλ οὐδὲ μέντοι, τῶνδε μὲν τεϑνηχότων, 
αὐτὴ δὲ σωθϑεῖσ ἐλπίδ᾽ εὖ πράξειν ἔχω" 
πολλοὶ γὰρ ἤδη τῇδε προὔδοσαν φίλους. 
τίς yap κόρην ἔρημον ἢ δαμαρτ' ἔχειν 


7 παιδοποιεῖν ἐξ ἐμοῦ βουλήσεται. 


025 


ovxoU» ϑανεῖν ἄμεινον ἢ τούτων τυχεῖν 
ἀναξίαν. ἄλλῃ δὲ xoi πρέπει τινὶ 
μᾶλλον τάδ᾽, ἥτις μὴ ᾿πίσημος wg ἐγω. 
ἡγεῖσϑ' ὅπου δεῖ σῶμα χατϑανεῖν τόδε 


xai στεμματοῦτε xci χαταάρχεσϑ', εἰ δοκεῖ" 


530 


νιχᾶτε δ iyOpovg: ἥδε γὰρ ψυχὴ πάρα 
ἑχοῦσα χοὺχ ἀκουσα" καξαγγέλλομαι 


coniecerat Tyrwhittus: 


dé τινα [C]. Hinc Kirclhhoffius scripsit κἄπειτ᾽ ἄτιμα. 


κἄπειτα τινὰ Ba prima. manu. κάπειτα 


Non ac- 


cipio. δεενὰ propter pronuntiationis perversitatem facile in τεναά mu- 
tari potuit ab oscitanti librario nec minus errore scribentis in δέ 


τινα Ore p: 


. 916. 


ἜΗΝ 
V. 518. συγκλάδοις ἃ pr. m. B., ut etiam saepe in aliis libris 
' continuae scriptionis vestigia habemus. 


-—— --. EE v^ uot. ox 


ρεσϑαι Herc, F. 147. φυγὴν at- 

ρεσϑαι Rhes. xt quocum com- 
pares S o ph. 241. ποδοῖν 
κλοπὰν ἐρέσθαι. PFLUGK. 

W. 907. φευξόμεσθϑα μὴ 
€avsiv] Herodot. VH. 194: 
βασιλέα μὲν δὴ Zlageiov οὕτω 
διαφυγὼν μὴ ἀπολέσθαι, Vid. 

nad Androm. 338. Heind. ad 


. Plat. Soph. 8. 43. ad Parm. 8. 


— — — 0. o— 


| 8. 113: αὐτὸς ov, οἶμαι, 9av- 


41. Schaefer. ad Demosth. T. 
IV. p. 164. PFLUGK. 

V. 512. 
dici hoc loco animadvertit Bro- 
daeus. Sic: infra v. 968: χρῆν 
δ᾽ αὐτόν, οἶμαι, τῇδ᾽ ἀπιστῆσαι 
χϑονί, Demosth. de fals. leg. 
Ζεῦ. 


μάσιος σιρατιώτης, ὦ 


oíiuat] cum ironia 


ἀλητεύσω [B] et A. Stephanus. ἀλητεύω [C] et 


PFLUGK. 

lbid. à με τύχοι moré] In 
hac formula sane usitatius ὃ μὴ 
εὐχοι ποτέ, quemadmodum in 
simili à μὴ γένοιτο lonis v. 731,- 
quod adnotavit Elinsleius d 
μὴ γένοιτο legi, correxit A. Mat- 
thiae et probavit G. Herman- - 
nus, etsi: dubitationem iuiiciat 
Aésch. Sept. 422: ἃ μὴ xgatvot ' 
9e0s, PFLUGK. 

V. 523. τῇδε] i. e. τοιαύτῃ 
li énagDévtes. "PFLUGK. 

V. 530. κατάρχεσϑ'᾽ ἃ sa- 
cris. V. Buttmann. Lexil. I. p. 
109. Valcken. ad Phoen. 5760. 
PFLUGK. 

V. 582. ἑκοῦσα κοὐκ &xov-, 
v a] Androm. 357: éxóvres, οὐκ 
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ϑνήσχειν ἀδελφῶν τῶνδε xapavtnc ὕπερ. 
εὕρημα γάρ τοι μὴ φιλοψυχοῦσ᾽ ἐγὼ 
χάλλιστον εὕρηκ, εὐχλεῶς λιπεῖν βίον. 
ΧΟΡΟΣ. 
φεῦ φεῦ, τί λέξω παρϑένου μέγαν λόγον 
χλύων, ἀδελφῶν ἣ πάρος ϑέλει ϑανεῖν; 
τούτων τίς ἂν λέξειε γενναίους λόγους 
μᾶλλον, τίς ἂν δράσειεν ἀνθρώπων ἔτι; 
19.440 Σ. 
ὦ τέκνον, οὐχ ἔστ ἄλλοθεν τὸ σὸν xac, 
ἀλλ ἐξ ἐκείνου σπέρμα τῆς ϑείας φρενὸς 
πέφυκας ἩΗρακλῆος᾽" οὐδ᾽ αἰσχυνομαι 
τοῖς σοῖς λόγοισι, τῇ τύχῃ Ó ἀλγύνομαι. 
ἀλλ᾽ 5 γένοιτ᾽ ἂν ἐνδικωτέρως qoaou 
πάσας ἀδελφὰς τῆςδε δεῦρο χρὴ καλεῖν, 
xq ἡ λαχοῦσα ϑνησκέτω γένους ὕπερ" 
σὲ δ οὐ δίκαιον χατϑανεῖν ἄνευ πάλου. 
MAKAPI 4. 
οὐκ ἂν ϑάνοιμι τῇ τύχῃ AeyoUo ἐγώ" 
χάρις γὰρ οὐ πρόρεστι" μὴ λέξῃς, γέρον. 


ἀλλ εἰ μὲν ἐνδέχεσϑε καὶ βούλεσϑέ μοι 550 


V. 540. ἔστ] [B]C. quod occupaverat Elmsleius. ἔτ᾽ AI. 

V. 542. Ἡράκλειος Elmsleins, qui comparavit Or. 1512. ; 
Τυνδάρειος παῖς. Adde Soph. Trach. 51. τὴν Ἡράκλειον ἔξοδον. 
Librorum scripturam Ἡρακλῆος restituit L. Dindorfius. ᾿ζχελχος 
legitur in melico carmine Iph. 'T. 421. Νηρῆος ibid. v. 206. ex 
coniectura Seidleri. PFLUGK. 

V. 549. λέξῃς [C]. λέξεις B. 

V. 550. βούλεσϑε (C]. βούλοισϑε B. 


ἄκοντες, ubi v. adnot. Hero- 
dot. liL, 25: ἐμμανής ze ἐὼν xal 
οὐ φρενήρης. PFLUGK. 

V. 584. εὔρημα — εὕρηκ᾽ 
Med. 553: τέ τοῦδ᾽ ἂν εὕρημ' 
εὗρον εὐτυχέστερον; lbi notatis 
addantur quae observavit 7. Τὸ u- 
pius ad Longin. p. 236. Oxon, 
PFLUGK. 

V. 542. λόγοισι] Herc. F. 
1160: αἰσχύνομαι γὰρ τοῖς δεδρα- 
μένοις κακοῖς. Demosth. adv. 
o p: 8. 52: ἀνιῶμαι μὲν ovv 
xal αἰσχύνομαι — οἷς μέλλω λέ- 


yew πρὸς ὑμᾶς. V. Matth. Gr. 
&. 399. c. PFLUGK. 


540 - 


V. 555. ὑπερφέρεες-- toi 


μανΊ Optime habet structun 
verborum, quam non satis sub- 
tiliter exegit Elmsleius com- 
paratis eiusmodi locis, in quibut 
ὑπερφέρειν genetivo — iungitur. 


Qui tales sunt, ut aut res cum | 


re aut persoaa cum persoma com- 
paretur: quemadmodum apud 
Soph. Oed. 'T. 380: τέχνη ut 
vns ὑπερφέρουσα. H erodot.IX 
06: κάλλεῖ τὸ xal μεγάϑεϊ ὑπερ’ 
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χρῆσϑαι προϑύμῳ, τὴν ἐμὴν ψυχὴν ἐγὼ 
δίδωμ ἑκοῦσα toigÓ, ἀναγχασϑεῖσα Ó οὔ. 


I044023. 


εὖ" 


€ «23 Y ’ t. 4 , " 

οὗ αὖ λόγος σοι TOU πρὶν εὐγενέστερος᾽" 
, E Ύ , , 3 € ; 

κακεῖνος ἣν ἄριστος, ἀλλ ὑπερφέρεις 


τόλμῃ τε τόλμάν καὶ λόγῳ χρηστῷ λόγον. 


555 


OU μὴν κχελεύω y οὐδ᾽ ἀπεννέπω, τέκνον, 

ϑνήσχειν σ᾽" ἀδελφοὺς Ó ὠφελεῖς ϑανοῦσα σούς. 
MAKAPI A. 

σοφῶς κελεύεις" μή τρέσῃς μιάσματος 

τοὐμοῦ μετασχεῖν, αλλ ἐλευϑέρως ϑάνω.. 


ἕπου δέ, πρέσβυ' σῇ γὰρ ἐνϑδανεῖν χερὶ 560 
ϑέλω" πέπλοις δὲ σῶμ᾽ ἐμὸν χρύψον παρών᾽ 
ἐπεὶ σφαγῆς ys πρὴς τὸ δεινὸν sip ἐγώ, 
εἴπερ πέφυκα πατρὸς οὗπερ εὔχομαι. ' 
IO 4 A0 X. 
ovx ἂν δυναίμην σῷ παρεστάναι μόρῳ. 
| MAKAPLA. 
ov δ᾽ ἀλλὰ τοῦδε. χρῆζε, μή M ἐν ἀρσένων, 568 


V. 551. προϑύμῳφ Barnesius. προϑύμως libri, quod fuit olim 


προϑύμω: scriptum. 


V. 552. τοῖσδ᾽ [C]. τῆσδ᾽ B. 


V. 597. ϑνήσκειν σ᾽ B. et Reiskius. θνήσκειν y [C]. Mox 
δ᾽ post piss quod primus addidit Barnesius, videtur ha- 


bere. B., om. 
V. 564. σὴν, corr. in oo B. 


φέρων Περσέων. Cautius omnino 
de hoc genere universo iudica- 
bunt qui meminerint talia, quale 
est illud Leonidae Alex. 
Epigr. XXVII. 4 (Anthol. Pal. 
IX. 344): ὁππόσον Οὐρανίην 
Καλλιόπη προφέρει. Diodor. 
Sic. II. 5: τῷ xdAlet πολὺ τὰς 
ἄλλας παρϑένους διαφερούσηξ. 
Adde Matth. Gr. 8. 358. ad- 
not. PFLUGK. 

V. D98. σοφῶς κελεύει) 
Inbetne tandem? At ille modo 
dixerat se nec iubere nec veta- 


re.'3 Nempe suo, non alieno con- 
silio uti Macariam in re tam an- 
cipiti voluit. ldque ipsum se 
facturam pollicetur illa his ver- 
bis, ἐλευϑέρως ϑάνω. PFLUGK. 

V. 965. τοῦδε χρῇ ζε) »ab 
hoc, Demophonte scilicet, pe- 
te.» Heathius. Scilicet is cum 
Tyrwbhitto et Musgravio 
Demophlionti tríbuit, quos Iolao 
assignavit Aldus, vv. 967—519. 
Idem fecit Elmsleius. Recte, 
ut opinor: nam qui istos versus 
chore tribuit G. Hermanno au- 
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ἀλλ ἐν yvvaixav χερσὶν ἐχπνεῦσαι (Xov. 
4HMUOO)0N. 

dera. τάδ, ὦ τάλαινα παρϑένων᾽" ἐπεὶ 

καμοὶ τόδ᾽ αἰσχρόν, μή σε χοσμῆσαι χαλῶς, 

πολλῶν ἔχατι, τῆς T8 σῆς εὐψυχίας 


καὶ τοῦ δικαίου" τλημονδστατὴν δὲ σὲ 


510 


πασῶν γυναικῶν εἶδον ὀφϑαλμοῖς ἐγώ. 

ἀλλ εἴ τι βούλει τούςδε τὸν γέροντα τε; 

χώρει προςειποῦσ᾽ voraroug προςφϑέγμασιν. 
MAKAPI A. 

ὦ χαῖρε, πρέσβυ, χαῖρε xoi δίδασχέ μοι 


τοιούςδε τούςδε παῖδας εἰς τὸ πᾶν σοφοῦς, 


ὥρπερ σύ, μηδὲν μᾶλλον" ἀρχέσουσι yag. 
πειρῶ δὲ σῶσαι μὴ ϑανεῖν πρόϑυμος wv: 


V. 567 sqq. lolao tribuunt libri. Demophontis esse vidit EHea- 


thius. 


V. 568. κοσμῆσαι [C]. κοσμεῖσθαι B. ᾿ 

V. 573. ὑστάτοις προσφϑέγμασιν Blomfieldius. Libri vara- 
τον nQocp2eyua μοι, nisi quod B. a pr. m. ὕστατος. ὕστατον προς- 
φϑεγμα δή El msleíius, id quod probaverunt Pflugkius, Nauc- 


kius, Kirchhoffius. 


V. 516. ἀρκέσουσε γὰρ [DB]C, si silentio Furiae fides. Olim 


ἀρέσκουσι γὰρ legebatur. 


ctore A. Matthiae, Demo- 
phontem post v. 47i..scaenam 
reliquisse putans, non cogitavit 
minus apte lolaum v. 489. 494. 
uti pronomine 69e, quo praesen- 
tem Demopliontem significari pro- 
babile est, Abiit autem Demo- 
phon, ut opinor, post v. 574, re- 
licta fortasse parte satellitum, 
qui Macariam, postquam suos 
valere iussisset, ^ abducerent. 
PFLUGK. 

V. 572. et t« βούλει} scil. 
προξειπεῖν, Qnod est valedicen- 
tium. Hipp. 1098: ἔτ᾽, ὦ νέοι 
μοι r5s0e γῆς ὁμήλικες, lIloos- 
εἰπαϑ'᾽ ἡμὰς καὶ προπέμψατε χϑο- 
νόξ. Sic etiam προδηγορήσων 
Phoen. 996. PFLUGK. 

V. b14. δίδασκέ μοι τοι- 
ovs$be] i. e. coste τοιούτους 
γενέσθαι. Med. v. 294: χρὴ δ᾽ 
οὔποδ᾽ Oftt$ ἀρτίφρων πέφυκ' 


ἀνὴρ Παῖδας περισσῶς ἐκδιδά- 
σκεσϑαι σοφούς, Apollodori 
duos locos, in quibus est κυνη- 
yós ἐδιδάχϑη et Oretgoxgis 
διδαχϑείς, adnotavit Creuze- 
rus Fragm. antiq. hist. p. $185. 
Sed hoc genus patet longissime 
et per omnem Graecorum sermo- 
nem, maximeque poetarum, dif- 
fusum est. Noster Suppl. v. 353: 
ἐλευϑερώσας τήνδ᾽ ἐἰσόψηφον πό- 
A». Herc Fur. 1010: ἀπόχρυ- 
φον δέμας ὑπὸ μέλαϑρον κρύψω. 
Soph. Trach. 240: 02" ἤρει 
τῶνδ᾽ ἀνάστατον δορὲ χώραν yv- 
ναικῶν. Plat. de τερ. X. p. 606. 
B: ϑρέψαντα γὰρ ἐν ἐκείνοις 
ἐσχυρὸν τὸ ἐλεεινὸν οὐ ῥάδιον 
ἐν τοῖς αὐτοῦ πάϑεσε κατέχειν. 
Conf. adnot. ad v. 323. et ad 
Androm. 320. Stallbaum. ad 
Plat. Protag. p. ?6. PFLUGK. 
V. 576. ἀρκέσουσι γαρ) 
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σοὶ παῖδές ἐσμεν" σαῖν χεροῖν τεϑραμμεϑα. 

ὁρᾷς δὲ καμὲ τὴν ἐμὴν ὥραν χάμου 

διδοῦσαν ἀντὶ τῶνδε χατϑανουμένην. | 580 
ὑμεῖς δ᾽, ἀδελφῶν ἡ παροῦσ᾽ ὁμιλία, 

εὐδαιμονοῖτε καὶ γένοιϑ' ὑμῖν ὅσων 

ἡ uy πάροιϑε καρδία σφαγήσεται, 

καὶ τὸν γέροντα τήν v ἔσω γραῖαν δόμων 

τιμῷτε πατρὸς μητέρ᾽ ᾿ἀλχμήνην ἐμοῦ 585 
ξένους τε τούςδε. xàv ἀπαλλαγὴ πόνων 

καὶ νόστος ὑμῖν εὑρεϑῇ ποτ ἐκ ϑεῶν, 

μέμνησϑε τὴν σώτειραν og ϑάψαι χρεών" 

καλλιστά τοι δίκαιον" οὐ γὰρ ἐνδεὴς 

ὑμῖν παρέστην, ἀλλὰ προὔϑανον γένους. 590 
ταδ᾽ ἀντὶ παίδων ἐστί μοι χειμήλια 


δ18. μὴ θανεῖν libri. καὶ ϑανεῖν Kirchhoffius. 
981. ὑμεῖς δ' B. ὑμεῖς v |C]. 
982. εὐδαιμονεῖτε B. εὐδαιμονοῖτε [C]. 


. πάροιϑε B. πάροιϑεν C, secundum apogr. Paris. 


984. habet Ammonius p. 50. Etym. Gud. p. 176. 
. 989. τιμῷτε C. secundum apogr. Par. τιμῶτε B. τιμῶ τε 
Aldus. Vulgo τεμᾶτε, τεμῶτε scripsit Kirchhoffius commate pro 


9444224 
Q 
A 
O3 


puncto post σφαγήσεται posito. 
V. 988. σώτηραν B. 


Scil. τοιοίδε ὄντες, i. e. ἀρκέ- 
σει αὐτοὺς τοιούςδε εἶναι.» Μ at- 
thiae. Soph. Antig. 547: dg- 
πέσω ϑνήσκουσ᾽ ἐγώ. cf. Krü- 
ger. Untersuchungen u. s. w. 
ΗΠ. p. 436. PFLUGK. 

V. 591. τάδ᾽ ἀντὶ παίδων 
éotéí μοι κϑιμήλια κτό. Ge- 
nerosa virgo non veretur etiam 
de liberis profari, quos non sit 
procreatura , quoniam suscepe- 
rit mortem voluntariam, ut vic- 
tima esset pro genere süo. Ad- 
monemur hoc loco illius So- 
plioclei loci, qui, quod minus ve- 
recunda esset Antigona in com- 
memorandis his rebus, etiam 
in interpolationis suspicionem 
adductus est. Pronuntiat enim 
in. ilo loco v. 869 sqq. lheec: 
οὐ γάρ ποτ᾽ οὔτ᾽ ἄν, et τέκνων 
μήτηρ ἔφυν, Οὔτ᾽ εἰ πόσις μοι 
xatÜavo» ἐτήκετο, Βίᾳ πολιτῶν 


τόνδ᾽ ἂν ἠρόμην πόνον, Τίνος 
νόμου δὴ ταῦτα πρὸς χάριν λέ- 
yo; Πόσις μὲν ἄν μου, κατϑα- 
νόντοξ, ἄλλος jv, Καὶ παῖς ἀπ’ 
ἄλλου φωτός, εἰ τοῦδ᾽ ἤμπλακον 
xté , quae quum recte jam ab 
A. Boeckhio aliisque explicata 
atque defensa sint tum lioc ipso 
loco non parum confirmari vi- 
dentur. Nec maiorem offensio- 
nem habere] debebit, quod paulo 
post v. 598 sqq. Macaria ita 
philosophatur, ut ipsum philoso- 
phum decebat: neque enim in- 
culta puella nec vulgaris, sed 
generosa et animo sapienti ac vere 
regio praedita fingitur Macaria, 
quanquam verba: δὲ γὰρ ἕξομεν 
xdxei μερέμνας κτό. -philosopho- 
rum morem paene nimio opere 
redolent. Tirones conferant Ci- 
ceronis Tusculanarum disput. lib. 
I. c, 5. 8. 9. c. 8. 8. 15. R. K. 
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καὶ παρϑενείας, εἴ τε δὴ κατὰ yOovog* 
εἴη ys μέντοι μηδέν" εἰ γὰρ ἕξομεν 
χαχεῖ μερίμνας οἱ ϑανούμενοι βοοτῶν, 


οὐχ οἷδ ὅποι τις τρέψεται" TO γὰρ ϑανεῖν 


595 


xaxov μέγιστον φάρμακον νομίξεται. 
10.1.40 Σ. 

ἀλλ, ὦ μέγιστον. ἐκπρέπουσ εὐψυχίᾳ, 

πασῶν γυναιχῶν, ἔσϑι, τιμιωτατη 

xci ζῶσ ὑφ ἡμῶν καὶ Davovc ἔσει πολύ᾽ 


καὶ χαῖρε" δυρφρημεῖν γὰρ ἄζομαι ϑεᾶν, 


7 có» χατῆρχται σῶμα, Δήμητρος κόρην. 
ὦ παῖδες, οἰχόμεσϑα" λύεται μέλη 


λύπῃ" 


λάβεσϑε κεὶς ἔδραν μὲ ἐρείσατε 


V. 592—597. habet Stobaeus flor. CXX. 6. t. III. p. 402. 
xarà χθονὸς Euripidis libri, xaze χϑονὸς Stobaeus. 


V. 595. o'da πῆ Stobaeus. 


V. 596. xaxo» B. 


V. 597. ixngénovo B. εὐψυχίᾳ [B], ut coniecerat Scaliger, 
εὐψυχίας C., quod fnit olim, ut saepe alias, εὐψυχέαι. 
... V. 602. λύεταε Miltonus, δύεται libri. 


V. 608 sqq. 

LA) — vA) — MAP 
ΕΝ LSU 
LOU — AJ — A) — VA 

gr ei 
LANE QE CENE 
d A) - τ πω 
ΕΑ ἀπ ὙΠ eene 
LOU — UA — AJ 


V. 604. πέπλοισι Vid. ad 
Hecub. 1151. PFLUGK. 

V. 605. ἤδομαιπεπραγ μέ- 
voté] De re futura loquitur 
tanquam de praeterita, ELMSL. 
V. 606 seq. Conf. Troad. 481: 
κοῦτ᾽ ἐξ ἐκείνων ἐλπὶς os ὁφ- 
ϑήσομαι, Αὐτή τ᾽ ἐκείνας ο ὑ- 
xét ὄψομαι ποτϑ. lph. Ῥ. 1330: 
Keivot τε γὰρ σίδηρον οὐκ εἶχον 
χεροῖν, Ἡμεῖς t8. Thucyd. II. 
39: οὗ te γὰρ Aaxebaiuóvtot -— 
-— τήν te τῶν πέλαϑ αὐτοὶ éxel- 
ϑόντες οὐ χαλεπῶς κρατοῦμεν. 
PFLUGK. "Vide quae dixi ad 
Devar. vol. Il. p. 713. et p. 


740. et supra ad v. 455. R.K. 


V. 608. Theognideam sen- 
tentiam v. 165. citavit Bro- 
daeus, Οὐδεὶς ἀνθρώπων οὔτ' 
ὄλβιος οὔτο πενιχρὸς, Οὔτε κα’ 
κὸς νόσφιν δαίμονος oUr' dya- 
90$. Quam facile crederes, pro- 
pter auctoritatem huius poetae 
expressam esse ab Euripide, 
nisi talia cuivis in mentem ve- 
nire necesse esset. Sophoclit 
Creus. fr. V.jexpressum e 'Theo- 
gnideis v. 249. adnotavit B runc- 
EUN PFLUGK. 

V. 610.8 Be B áv at — εὐτὺυ- 
χίᾳ i. q. vulgo ἐν εὐευχέία, ut 
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αὐτοῦ πέπλοισι τοῖςδε χρύψαντες, τέκνα. 
ὡς οὔτε τούτοις ἥδομαν πεπραγμένοις 
χρησμοῦ ts μὴ χρανϑέντος ov βιωσιμον" 
μείζων γὰρ ἄτη, συμφορὰ δὲ καὶ ras. 


XOPO0 2. 


(στροφή.} 
οὔτινα φημι ϑεῶν ἄτερ ὄλβιον, 
οὐ βαρύποτμον ἄνδρα γενέσϑαι, 
οὐδὲ τὸν αὐτὸν ac βεβάναι δόμον 
᾽ , M 3) Μ 
εὐτυχίᾳφ' παρὰ Ó ἄλλαν ἄλλα 
* μοῖρα διώκει" 
Α 2 LI € - 4 Μ 
τὸν μὲν a ὑψηλῶν βραχὺυν ᾧχισε, 


605 


610 


/ 
“χ᾽, om LAU 0m MAU 


10 25 UP RAUS NOCENDI 


lolao caede virginis consanguineae fracto et in maerorem defixo 
solacium accinit chorus, mutabiles res humanas esse docens et 
penes deos utriusque fortunae potestatem esse, ut et potentes de- 
primant et erigant miseros; eum denique sapientissime facere, qui 
ea, quae vitari nequeant, ferenda putet. 'Tum Macariae tam glo- 
ríiosam esse mortis condicionem , ut eam non lugere, sed venerari 
fas sit. — — Versus sunt dactylici: et primus quidem, tertius, quar- 
tus, sextus, septimus tetrametri acatalecti, de quibus v. Herm. 
Elem. doctr. metr. p. 321 seqq., secundus e duobus Adoniis con- 
stat, ut Pind. Nem. Il. 5., quintus Adonius; octavus et nonus tri- 
metri acatalecti; extremus denique pentameter, de quo Herm. 
Y. c. p. 326. 

V. 611. παρὰ 9 ἄλλαν ἀλλα] Seidlerus. παρὰ δ᾽ ἄλλον y 
ἄλλα C. παρὰ δ᾽ ἄλλον ἄλλα B. 


spud Sophoclem, quem cita- 
vit Musgr., El. 1004: μοέρα 
μὲν οὐκ ὃν ἐσθλὰ βεβώῶσαν. 
PFLUGK. 

V. 612. δεώκει] intransitive, 
properat, ut recte Musgra- 
vius, comparans Herc. Εἰ, 1053: 
ἀποπρὸ δωμάτων διώκετε, φεύ- 
yere μάργον ἄνδρ᾽ ἐπεγειρόμενον. 
Ceterum miror A. Matthiae, 
qui vulgatam lectionem, παρὰ 
δ᾽ ἄλλον γ᾽ ἄλλα μοῖρα διώκει, 
defendi posse putat Alc. v. 896: 
συμφορὰ δ᾽ érégovs ἑτέρα πιέξει 
φανεῖσα ϑνατῶν. Quasi vero ea 
res eiusmodi exemplis confici 


possit aut illud quaeratur, quid 
apte de hominum sorte dici pos- 
sit, nec potius quid huius loci 
ratio postulet. Atque in Alce- 
stidis versu hoc docetur, mise- 
ros esse omnes mortales. sed 
alium alia calamitate premi: hoc 
loco, incertam esse liominum 
fortunam et secundarum adver- 
sarumque rerum vices celeriter 
commutari. PFLUGK. 


V. 613. ἀφ᾽ 995iàí»]t. e. 
ὑψόϑεν. Cf. ad v. 149. Com- 
parat Elimsleius ἴποη. Fr. 
XVI: xai u4' ἡμέρα Τὸν uà» xa- 
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τὸν δ᾽ arírav εὐδαίμονα τεύχει. 

μόρσιμα δ᾽ οὔτε φυγεῖν ϑέμις" 

οὐ σοφίᾳ τις ἀπωσεται" 

αλλὰ μάταν ὁ πρόϑυμος ἀεὶ πόνον ἕξει. 
(ἀνειστρ.) 

ἀλλὰ σὺ μὴ προπεσὼν τὰ ϑεῶν φέρε, 

μηδ᾽ ὑπεραάλγει φροντίδα λύπᾳ" 

εὐδόχιμον γὰρ ἔχει ϑανάτου μέρος 

ἃ μελέα πρό T ἀδελφῶν καὶ γᾶς, 

οὐδ᾽ ἀκλεής νιν 

δόξα πρὸς ἀνϑρωώπων ὑποδέξεται" 

ἁ Ód ἀρετὰ βαίνει διὰ μόχϑων'᾽ 

ἄξια μὲν πατρός, ἄξια δ' 

εὐγενίας τάδε γίγνεται. 

εἰ δὲ σέβεις ϑανάτους ἀγαϑῶν, μετέχω σοι. 


615 


625 


Φ Φ Φ Φ Φ * . e e e Φ Φ Φ . e e . 


* Φ Φ . Φ e. Φ . * ς΄ e e. . Φ e e υ 


V. 614. τὸν δ᾽ ἀτίταν Fixius et Lobeckius, τὸν δὲ nle- 
vn A. Boeckhius de princ. tragic. p. 262. τὸν δ᾽ àA£za» G. 
Hermannus ad Soph. Oed. Col. v. 372. id quod receperat 
Pflugkius, τὸν δ᾽ ἀλήταν libri. 





V. 615. 17. habet Stobaeus Ecl. L. 5. 6. t. I. p. 64, 


V. 616. fie [B]. Fi& y C., ut videtur. 


^ 
3561 vo 


V. 618. προπεσὼν Kirchhoffius, προσπεσὼν B. 7tQogntoor. 
Ὁ. Vulgo προπιτνὼν legunt. Mox φέρε Elmsleius. ὕπερ libri. 
V. 622. πρὸς ἀδελφῶν libri. πρό τ᾽ ἀδελφῶν Barnes., P flugk., 


, Kirchhoffius. 


V. 629. liabet Stobaeus flor. XXIX. 5. t. II. p. 2. 


V. 6271. 


9 * 


ϑεῖλεν ὑψόϑεν, τὸν δ᾽ go' dvo. 
PFLUGK. 

V. 614. τὸν δ᾽ ἀτέταν ev- 
δαίμονα τεύχει] ἀτίτης pas- 
eiva significatione, ut eum si- 
gnificet, qui honoratus non 
sit, iam confirmatur ab He- 
sychio sub ea voce et legitur 
apud Aesclhylum in Eumen. 
294. et in Agamemn. 72., ut ea 
coniectura mihi quoque hoc loco 
maxime idonea visa sit quae re- 
ciperetur. Vide de ea re L o- 
qeckium ad δορὶ), Ai. v. 241. 
atque in Paralipom. 'p. 428. G. 


ἄξια δ᾽ εὐγενείας τάδε yirezae B. ἄξια δ᾽ εὐγενίας τ, 


Hermannum ad Aeschyli Aga- 
memn. v. 72, vol. Ij. p. 310. 
Sclhneidewinum ad Aeschyl. 
Agam. v. 72. p. 14. R. K. 

V. 615. ἀπώσετα εἾ a sere- 
pellet. Archilochus Fragm. 
IL. v. 10: γυναικεῖον πένθος dzo- 
σάμενοι. Simonides περὲ yvr. 
vs. 101: οὐδ᾽ aja λεμὸν ἐκ δό- 
μων ἀπώσεται. PFLUGK. 

V. 617. ὁ πρόϑυμος scil. 
ἀπώσασϑαι. PFLUGK. 

V. 618. μὴ mxeoxsoov] 
*Erecto corpore atque 
animo. Ilolaum humi iacentem 
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ὦ τέχνα, χαίρετ᾽. ᾿Ιόλεως δὲ ποῦ γέρων 


680 


μήτηρ τε πατρὸς τῆςδ᾽ ἕδρας ἀποστατεῖ; 


| [04402. 
πάρεσμεν, οἵα δή y ἐμοῦ παρουσία. 
OEPAIIS N. 
tí χρῆμα κεῖσαι καὶ xaTnpég Opp ἔχεις; 
104402. 
φροντίς τις ἦλϑ' οἰκεῖος, tj συνεσχόμην. 
OEPAIION. | 
ἔπαιρέ vvv σεαυτόν, ὄρϑωσον x«pa. 635 
1044023. 
γέροντές ἐσμεν κοὐδαμῶς ἐρρώμεϑα. 
OEPAILH9 N. 
ἥχω γ8 μέντοι χάρμα σοι φέρων μέγα. 
I0.4A402. 


τίς δ᾽ εἶ σύ; ποῦ cot συντυχὼν ἀμνημογῶ: 


7. C. secundum apogr. Paris., quorum alterum in margine adacri- 
ptum habet yo ἀξια δ᾽ ἀδελφῶν, quod recepit A Idus. 

V. 629, εἰ δὲ σέβεις θανάτους [B]. εἰ δὲ σέβεις (hic addidit 
σύ γε slia manus) θανάτους C. De iis, quae post hunc versum 
omissa esse videantur, vide quae dicta sunt in prooemio p. 11. adn. 

V. 630. γέρων | BJC. γέρον Aldus. 

V. 631. μήτηρ τε [B]. μήτηρ δὲ secundum apogr. París, 

V. 633. κατηφὲς [B]. κατηφϑὲν C. secundum Furiam, at κατηφὲς 


apogr. Paris. 
V. 631. 
Eimsleius. 


surgere iubet Chorus.** ELMS- 
LEIUS. Idem apte compara- 
vit Phoen. 395: δεῖ φέρειν τὰ 
τῶν 2eov. PFLUGK, 

V. 692. πρό τ᾽ ἀδελφῶν» 
καὶ yàs] i. e. καὶ πρὸ yàs: 
Hom. ||. 9, 97: μάχεσϑαι πρὸ 
re παίδων xai πρὸ γυναικῶν, V. 
Schaefer. ad poet. gnom. p. 
366 seq.. Cf. Ion. 278. Hel. 1660. 
Iph. A. 1201. PFLUGK. 

V. 625. βαίνει διὰ μό- 
χϑων Xenoph. Cyrop. II. 2, 


24: ἡ yàg πονηρία διὰ τῶν xag- 


αὐτίκα ἡδονῶν πορευομόέμη. V. 


ἢλϑ᾽ Darnesius. 


ἦλθεν libri. Mox ξυνειχόμην 


adnot. ad Androm.175.PFLUGK. 
Nos 4110 quodem modo dicimus: 
der Weg der Tugend geht 
oder führt durch Mühsal. 
R. K. 

V. 632. οἵα δή γ᾽] e εἴ 
τι δὴ ὄφελοε τῆς ἐμὰς παρουσίας. 
PFLUGK. 


V. 633. χε» αι V. ad He- 
cub. 496. PFLUGK. 


V. 634. y συνεσχόμην) 
Passive. Vid. Matth, Gr. $. 
496. 8. Buttmann. G*. uber. 
Vol. 1I. p. 99. PFLUGKE. 
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OEPAII£ N. 
Ὕλλου πενέστης᾽ oU us γιγνώσχεις ὁρῶν; 
10.4 A40 Σ. 


ὦ φίλταϑ'᾽, ἥκεις ἀρα νῷν σωτὴρ βλάβης. 


640 


OEPAIION. 
μάλιστα xai πρός γ᾽ εὐτυχεῖς τὰ νῦν τάδε. 
104403. 
ὦ μῆτερ ἐσϑλοῦ παιδός, ᾿ἀλχμήνην λέγω, 
ἔξελϑ᾽, ἄκουσον τούςδε φιλτάτους λόγους 
πάλαι γὰρ ὠδίνουσα τῶν ἀφιγμένων 


ψυχὴν ἑτήκου νόστος εἰ γενήσεται. 


645 


4 4KMHNH. 
τί χρήμ᾽ αὑτῆς müv τόδ' ἐπλήσθη στέγος. 
loÀae, μῶν τίς σ᾽ αὖ βιάζεται παρὼν 


V. 640. ἥκεις [8]. ἧκες C. apogr. Paris. alterum zxec, alterum 


ἥκεις. 
ed. Lips. tert. 


Dein νῷν σωτὴρ Porsonus praef. ad Hecub. p. XXXIV. 
Librorum scripturam σωτὴρ νῷν» tutatur G. Her- 


mannus Elem. doctr. metr. p. 116. 


V. 643. 
Nauckius et Kirchhoffius. 


τούςδε libri. τοῦδε Elmsleius, qued receperunt 


V. 646. τέ χρῆμ᾽ ἀὐτῆς [B]C. τό χρῆμ᾽ ἀύτεὶς Musurus 


ν. 639. πονέστη ς Propriam 
vocis potestatem declaravitGram- 
maticus Bekkeri Anecd. 1. p. 292, 
Y. mevéOotat: oí δοῦλοι τῶν 
Osrraldv πενέσται καλοῦνται, 
ὡς οἱ τῶν “ακεδαιμονέων εἴλω- 
τε, καὶ τῶν Κρητῶν κλαρῶται 
(sic emendavit Meinek. ad Eu- 
phor. p. 142). Cf. Ruhnk. ad 
Tim. p. 212. Kortüm zur 
Gesch. He!l, Stantsvetf. p. 77. 
211. C. O. Müller Dor. II. p. 
66. Wachsmuth Hell, Alter- 
thumskunde, ]. 1. p. 168 ss. 
Apud Euripidem significat fa- 
mulum: qua potestate ἢ, v. 
posuit idem, ut videtur, in Phrixo 
fr. XV]: λάτρις πενέστης ἁμὸς 
ἀρχαῖος δόμων. PFLUGK. 

V. 641. τὰ νῦν τά δὲ] «No- 
ster Iph. A. 587. (ῆς ἠπόρημαι 
πρὸς ϑεῶν τὰ νῦν τάδε. Herc, 
F. 245. οὐχ ὃ κατθανὼν Kga- 
rei χϑονὸς τῆςδ᾽, ἀλλ᾽ ἐγὼ τὰ 


φτῦν τάδε.» KElmsleius. Ari- 
stoph. Pac. 811. Dind. εὐδαι- 
μονικῶς γ᾽ ὁ πρεσβύτης — τὰ 


νῦν τάδε πραττει. Vid. Schae- 
fer. ad Greg. Cor. p. 120 seq. 
PFLUGK. 


V. 613. ἄκουσον τούςδε 
φιλτάτους λόγους] Non sa- 
tis recte illi mihi existimavisse 
videntur, qui pro τούςδε, quod 
est in libris, τοῦδε hie reponi 
voluerunt. Neque enim persona 
nuntii tam efferenda erat ora- 
tione quam illud ipsum, quod 
ille nuntiat. Id recte dicitur: 
ἄκουσον τούςδε φιλτάτους λόγους, 
Vernimm diese Freuden- 
botschaft, Nam laetum eum 
esse nuntinm, quem apportaret, 
iam famulus Hylli ipse effatus 
erat. Eos autem locos, quibus 
Eimsleitus usus est, ut con- 
iecturam suam confirmaret, ἰυ- 
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κήρυξ ἀπ᾿ "Aoyovg; ἀσϑενῆς μὲν ἢ y ἐμὴ 
ῥώμη, τοσόνδε δ᾽ εἰδέναν σὲ χρή, ξένε" 


οὐκ ἔστ᾽ ἄγειν σε τούςδ᾽ ἐμοῦ ζώσης ποτέ. 


050 


ἤταρ᾽ ἐκείνου μὴ νομιζοίμην ἐγὼ 

μήτηρ ἔτ᾽" εἰ δὲ τῶνδε προςϑέίξεις χερί, 

δυοῖν γερόντοιν οὐ καλῶς ἀγωνιεῖ. 
10.4.40Σ. 

ϑάρσει, γεραιᾶ, μὴ τρέσῃς" ovx ᾿Αργόϑεν 


κήρυξ ἀφΐκται πολεμίους λόγους ἔχων. 


655 


AAKMHNH. 
τί yag βοὴν ἔστησας ἄγγελον φόβου; 
104403. 
σέ, πρόσϑε ναοῦ τοῦδ᾽ ὅπως βαίης πέλας. 


de suo. 
V. 049. 
Dobraeus. σ᾽ ἐχρῆν libri. 
V. 650. 
mann. gr. Gr. ampl. vol. Il. 
gr. Gr. I. p. 327. 


τοσόνδε δ᾽ [Β)Ο΄. τὸ σὸν δ᾽ Aldus. 


Dein σε χρή 


προςϑίξει E1msleius, id quod probavit Ph. Butt- 
p. 149. conf, tamen A. Matthiae 


V. 664. γραέα Zonaras p. 453. 


ius esse prorsus dissimiles non 
est quod dicam. — Comparavit 
enim Euripidis lphig. Ant. 
239: ἄχουε καινῶν ἐξ ἐμοῦ χη- 
ρυγμάτων. et Soplioclis Ocd. 
reg. 0352: ἄκουε τἀνδρὸς τοῦδε 
καὶ σκόπει κλύων, τὰ σέμν᾽ i» 
ἥκει τοῦ ϑεοῦ μαντεύματα, quae 
omnia rectissime se habent, sed 
nihil ad hunc locum faciunt. 
R. K. 


V. 644. ὠδίνονσα)͵ animi 
pendens, cum dolore a n- 
quirens. Soph. Aj. 704 : ὥςτε 
μ᾽ ὠδίνειν 10 φης. Hipp. 258: 
TO δ᾽ ὑπὲρ δισσῶν μίαν ὠδίνειν 
ψυχὰν χαλεπὸν βάρος. Ceterum 
junge, ψυχὴν ἐτήκου, εἰ νόστος 
τῶν ἀφιγμένων γενήσεται. ΪΝό- 
στον dicit reditum, non in Atti- 
cam, quam ingressi nondum fue- 
rent, sed ad matrem ceterosque 
propinquos. PFLUGK. 


V. 691. od] «sc. ἐβόησα, quod 
inest in βοὴν ἔστησας.» Mat- 
thíae. Non male. Aliam, eam- 
que, ut puto, veriorem ratiouem 
hi loci demonstrant: Aristo P hi. 
Equit. v. 932. Dind. ἐγὼ γὰρ 
εἰς τοὺς πλουσίους Σπεύσω o 
ὅπως ἄν ἐγγραφῇς. Soph. Phi- 
loct. 54: τὴν Φιλοχτήτοιυ σε δεῖ 
Ψυχὴν ὅπως λόγοισιν ἐκκλέψεες 
λέγων. Aiac. ὅδ: óei σ᾽ ὅπως 
πατρὸς “4εἴξεις ἐν ἐχθροῖς οἷος 
ἐξ οἵου ᾽τράφης, ubi vid. Her- 
mann. PFLUGK. Rectius quam 
b. Pflugkius de hoc loco iudi- 
cavit A. Matthiae. Est enim 
profecto ἀπὸ τοῦ κοινοῦ ad il- 
lum accusativum σὲ aliquid verbi 
adsumendum. Conf. Sopho clis 
Antig. 498: σὲ 5, σὲ τὴν ψει- 
ovqu» ἐς πέδον κάρα, φὴς ἢ κα- 
ταρνεὶ μὴ δεδρακέναε τάδε. et 
quae ad eum locum attulerunt 
interpretes. R. K. 
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44 KMH NH. 


οὐχ ἧσμεν ἡμεῖς ταῦτα" τίς γάρ ἐσϑ᾽ 


ὅδε; 


10.4.40Σ. 
ἥχοντα παῖδα παιδὸς ἀγγέλλει σέϑεν. 
4 4KMHNH. 


ὦ χαῖρε καὶ σὺ τοῖςδε τοῖς ἀγγέλμασιν. 


660 


ἀτὰρ tí χώρῳ τῇδε προςβαλὼν πόδα 
ποῦ νῦν ἄπεστι; τίς νιν 8δῖργε συμφορὰ 


σὺν σοὶ φανέντα δεῦρ᾽ ἐμὴν τέρψαι 
OEPAII 9 N. 


φρένα ; 


στρατὸν καϑίζει τάσσεταί ϑ᾽ ὃν ἦλϑ᾽ ἔχων. 
AAKMHNH. 


τοῦδ᾽ οὐχέϑ᾽ ἡμῖν toU λόγου μέτεστι δή. 


10..40Σ. 
μέτεστιν" ἡμῶν Ó' ἔργον ἱστορεῖν τάδε. 
OEPAIION. 
τί δῆτα βούλεε τῶν πεπραγμένων μαϑεῖν; 


ἦσμεν 6. Hermannus. ἴσμεν libri. 
ὡ χαῖρε καὶ σὺ Sic libri. ὦ χαῖρέ uos σὺ 


Kirch- 


hoffius, ὦ χαῖρε, χαῖρε Nauckius. 


V. 662. 


V. 661 seq. τέ-- ποῦ νῦν 
ἄπεστι: Duplex interrogatio 
eodem verborum ambitu com- 
prehensa. Recte interpretatuc 
Matth. ἀτὰρ τί νῦν ἄπεστε καὶ 
ποῦ νῦν ἄπεστε: Sic lon. 798: 
πῶς δὲ ποῦ νιν εἰςιδών; Hel. 
1563: πώς ἐκ τίνος νεώς ποτε 
᾿Αἰχαῖδος ϑραύσαντες ἥκετε σκά- 
qos; Phoen. 1295: πότερος ἄρα 
πότερον  aíuate; 1547: ποίᾳ 
μοέρᾳ πῶς ἔλιπον φάος; Trond. 
244: τίν᾽ ἄρα τίς ἔλαχε; ]ph. T. 
1360: τένος τές ὧν o) τήνδ᾽ ἀπεμ- 
πολᾶς χϑονός; Cf. Herm. ad 
Soph. Ai. 1164. Seidler. ad 
Antig. 2. PFLUGK. 

V. 668. πόσον τι πλὴ 9 o c] 
Plene πόσον τε πλῆϑος (τὸ πλὴῆ- 
ϑος) συμμάχων pae ἔχων; 
Xenoph. Cyrop. ll. 1, 2: πό- 


σον τε ἄγοι τὸ BER OE A e- 


ποῦ νῦν ἄπεστι} Sic libri. οὔπω πάρεστε coniecit 


scliyl. Pers. 340: πόσον τι" πλῆ- 
ϑὸς ἦν νεῶν [Ἑλληνίδων αδὶ 
plura Blomfield, PFLUGK. 


V. 6722. ὡς ἐς ἔργον) i.e 
ὡς μαχούμενος. Xenophon 
Anab. I. 8, 1: ὅτε βασιλεὺς σὺν 
στρατεύματι πολλῷ προςέρχεται, 
ὡς εἰς μάχην παρεσκευασμένος. 
VI. 1, 21: συνταξάμενοι ὡς εἰς 
πὐγήν: Adde VI. 2, 21. 24. 
Thucyd. IV. 13. Zeun. ad 
Vig. p. 5607. b. Est tamen ubi 
ὡς particula suam vim retineat, 
ut Soph. Philoct. 58: πλεῖς δ᾽ 

ὡς πρὸς o/xov, ubi vid. Her- 
mann. PFLUGK. ἔργον dici- 
tur de bellico opere, id est, 
de proelio. Conf. quem 
Elmsleius attulit Thucydidis 
locum e libro V. c. 67: δεξιὸν 
μὲν κέρας Μαντινῆς εἶχον ὅτι 








HERACLIDA E. 95 


1044035. 

5000» τι πλῆϑος συμμάχων naptot ἔχων ; 
OEPAIIOQN. 

πολλούς" ἀριϑμὸν δ᾽ ἄλλον ovx ἔχω φραᾶσαι. 
10.4.40 Σ. 

ἴσασιν, οἶμαι, ταῦτ᾽ ᾿4ϑηναίων πρόμοι. 610 
OEPA II € N. 

ἴσωσε" καὶ δὴ λαιὸν ἕστηκεν χέρας. 
10.4 40 3. 

ἤδη γὰρ wg ἐς ἔργον ὦπλισται στρατός: 
OEPAII 9N. 

καὶ δὴ παρῆχται σφάγια ταάξεων éxag. 
I0A4A0z. 

πόσον τι δ᾽ ἔστ᾽ GnwÜsv oyeiov δόρυ; 
ΘΕΡΆΠΩΝ. 

«gr ἐξορᾶσϑαι τὸν στρατηγὸν ἐμφανῶς. 615 


4 


Kirchhoffius. Nauckius pro ποῦ aut τὸ aut παῖς, quod vo- 
luit El msleius, reponendum suspicatur. 

V. 679. παρῆκται σφαγια τάξεων [B]. παρῆκται (τὰ add, man. 
sec. σφάγια ταξεων ἑκώς C., apogr. Paris. tamen τάξων. Kirch- 
hoffius suspicatur Euripidem scripsisse τάξεων πέριξ. 


àv τῇ ἐκείνων ἔργον ἐγίγνετο. 
R. K. 
V. 678. xai 04] i. e. ἤδη. 


v. Hermann. ad Vig. p. 829. 
“Σφαγιάζεσθαι solitos esse Grae- 
cos, antequam pugnam inirent, 
satis constat, cf. Eurip. Or. 1636. 
Herodot. IX. 61. De Lace- 
daemoniis accuratius Xeno- 
phon (de republ. Laced. XIIT. 
8.) tradit, ὁρώντων ἤδη τῶν 
πολεμίων χέμαεραν σφαγιάζεσϑαι, 
ubi vid. Schneider. Ab illis 
non valde diversum fuisse Athe- 
niensium morem habeo cur pro- 
babile ducam. Sed hoc loco il- 
lud offendit A. Matthiae, «quod 
dicit victimas iam procul ab. or- 
dinibus ebductas esse.» Cui 
nisi fallor magis placeret τάξεων 
πέλας. Quanquam quum ipsum 
per se difficile est in obscuro 


ritu sacrorum coniecturae indul- 
gere, tum nescio an tollatur illa 
dubitatio, si quis verba poetae 
accuratius exigat. Nam παρά- 
yt» fere idem est quod Latini 
dicunt in medium adduce- 
re. Α΄ quoniam victimas inter 
impedimenta relictas, et δὶ im- 
minente iamiam certamine ad 
aras admoverentur, tamen a 
tergo pugnantium habitas esse 
probabile est, nihil sane causae 
est, cur quis in hoc loco magno 
opere haereat, PFLUGK. 


V. 675. ὥςτ᾽ ἐξορᾶσϑαι͵ 
Simili modo ae verbis quoque 
prope iisdem spatii intervallum 
declaravit in Helen. v. 1268. 
Θεοκλ. πόσον δ᾽ ἀπείργει μὴῆ- 
κος ἐκ γαίας δόρυ; M. “Ὥςτ᾽ ἐξο- 
ρᾶσθαι ῥφθϑια χερσόϑεν μόλις. 


96 EURIPIDIS 


IOAAO X. 
tí δρῶντα, μῶν τάσσοντα πολεμίων στίχας; 


ΘΕΡ4ΠΩΝ. : 


ἠχκάζομεν TaUT ' 
aÀÀ' εἰμ᾽" 


ov γὰρ ἐξηκούομεν. : 
ἐρήμους δεσπότας τοὐμὸν μέρος 


οὐκ ἂν ϑέλοιμει πολεμίοισι συμβαλεῖν. 


104402. 


χἄγωγε σὺν σοί" ταὐτὰ γὰρ φροντίζομεν, 


680 


φίλοις παρόντες, ὡς ἔοιγμεν, ὠφελεῖν. 


V. 617. ἠκάζομεν [Β] Ὁ. εἰκάζομεν Musurus de suo. 


V. 618. 19. 
V. (80. 


Sed inprimisiteneri velin quae 
superiore adnotatione posui X e- 
nophontis. PFLUGK. 

V. 671—619. Solent poetae 
tragici in istis στεχομυϑίαις ac- 
curate servare personarum vi- 
ces, ut singulis versibus singuli 
respondeant; sin duos alter 
colloquutorum pronuntjaverit, to- 
tidem ut alteri tribuant, nec 
unquam plures habeat is qui 
prior dicit quam qui respondet. 
Eamque legem eo diligentius 
observatam reperias, quo quis 
antiquior poeta est. Quae res 
fraudem fecerat Aldo sive libra- 
rio ili, qui exaravit codicem 
Aldi, ut vv. €77. 679. 679. ae- 
quis. partibus inter Iolaum et 
famulum distribueret, praesertim 
quum mox eaedem sermonum 
vices continuarentur. Sed ani- 
madvertere decet curam poetae, 
qui ita loquentem fecit ΗΠ} 
ministrum, ut coeptam sermo- 
num aequalitatem ne imperfe- 
ctam relinqueret; quos autem 
ille iamiam abiturus addidisset 
duos versus, iis item duebus 
primum versibus  responden- 
tem fecit lolaum; tum denique 
ad pristinam rationem rediit. 
PFLUGK. Aliam causam in- 


famulo continuant [B]C. 
ταὐτὰ Portus ταῦτα libri. 


terturbatae vel immutatae or«- 
χομυϑίας rationis nuper agno- 
vimus in Kuripidis Alcestide 
v. 818—20., de quo loco vide 
quae dixi p. 110. R. K. 


V. 680 seq. Sententia: eadem 
ut videtur utrique nostrum sen- 
tentia est, «ut ainicis nostris 


praesentes opitulari — velimus. 
PFLUGK, 
V. 682. πρὸς cov] mini- 


me te decebat stulte lo- 
qui. Herc. EF. 385: Πρὸς σοῦ 
μέν, ὦ παῖ, τοῖς φίλοις εἶναι 
φίλον Τά τ᾽ ἐχϑρὰ μεσεῖν. Hel. 
959: Καίτοι λέγουσιν , ὡς πρὸς 
ἀνδρὸς εὐγενοῦς Ἔν ξυμφοραῖσαι 
δάκρυ᾽ ἀπ’ ὀφθαλμῶν βαλεῖν. 
Cf. Matth. Gr. 8. 590. Lo- 
beck. ad ,Phryn. p. 10. De im- 
perfecto ἦν vide quae dixi ad 
v. 417. PFLUGK. 

V. 682. ἥκεστα πρὸς σοῦ 
μῶρον ἣν εἰπεῖν ἔπος Haec 
auctore G. Hermanno recte ver- 
tas: Minime te decebat 
vana loqui. R. K. 


V. 683. καὶ μὴ μετασχεῖν 
γ᾽} scil. ἥκιστα πρὸς ἐμοῦ ἐστι. 
Nam quo minus interrogative 
haec accipias obstat, nisi fallor, 
y? particula, quae in interroga- 
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OEPAII$2 N. 
ἥχιστα πρὸς σοῦ μῶρον ἦν εἰπεῖν Émog. 
104405. 
xai μὴ μετασχεῖν γ᾽ αλκίμου μάχης φίλοις. 
| OEPA IIQOQN. 
ovx ἔστ᾽ ἐν ὄψει τραῦμα μὴ δρώσης χερός. 
104402. 


τί δ᾽ ov ϑένοιμι x&v ἐγὼ δι᾿ aónióog; 
B 7 P 


685 


OEP 411 £N. 
ϑένοις ἄν, ἀλλὰ πρόσϑεν αὐτὸς ἂν πέσους. 


V. 685. 


vé δ᾽ οὐ Oéívoipi] τί δ᾽ ; o) ϑένϑεμε vulgo in libria. 


Sérous [B.], ut voluit Piersonus Verisimil. p. 191. σθένοεμε (€. 
V. 686. ϑένοις T'iersonus 1. c. ϑέλοις A. Nanckius. σϑέγοις 


libri 


tione non usurpatur. Qua de 
re recte monuit Elmsleius ad 
Med. 1334., nisi quod, qua pru- 
dentia de nonnullis locis statuit, 
ut Soph. El. 612. Eurip. Suppl. 
843. Iph. A. 513., eandem non 
adhibuit in emnibus, quos ea- 
dem adnotatione complexus est. 
Quorum : partim corrupti sunt, 
etsi non ea causa qua Elms- 


leio videtur, partim ab omni. 


depravatioms suspicione alieni. 
Atque id et perspexit optime et 
in quibusdam locis indicavit G. 
Hermannus ad Med. l. c. et 
ad Soph. Phil. 439. Sed ne- 
que ille ita disputavit, ut, quid 
de isto El msleii decreto sen- 
tiret, perspicue declararet, et 
ceterorum plerique felicius mihi 
quos iniuria Elmsleius tem- 
ptaverat locos defendisse quam 
id quod posuit labefactasse vi- 
dentur, Etenim y? particula nuu- 
quam non aientis est: quo fit, 
ut, cui vocabulo subiiciatur, ei 
maiorem quandam vim afferat, 
saepissimeque in colloquiorum 
vieibus usurpetur: qua de re 
passim monitum ad Hecub. 246. 
166. 182. Huiusmodi sunt illa 
in Heleua v. 1208, 9. levi etiam- 
nunc macula adspersa ; legendum 


Eurip. Vol. I. Sect. IV. 


enim: Θανάτῳ δὲ ποίῳ φησὲ 
ἈΠενέλεων Goviiv; 'E 4, Οἱατρό- 
τατά γ᾽ ὑγροῖς d»: κλυδωνέοις 
ἁλός. ln interrogatione ita de- 
mum hnic particulae loeus est, 
si ea non sit vere atque ex 


'omni parte interrogantis: quod 


tum fit, si qui est responsurus 
ad aliquam partem sententiae 
potissimum revocetur, aut si id, 
quod responderi debeat, quasi 
occupetur. PFLUGK. 


V. 684. «Vulnus, inquit, ad- 
spectu non adigitur, nisi fortis 
et prompta manus sit,» Valuit 
quondam ipsa specie ac figura 
corporis Achilles, «ut testatur 
Homerus, et fuerunt qui art- 
morum splendore territare ho- 
atem conarentnr: 4808 contra 
similia dicuntur apud A eschy- 
lum Sept. c. Th. 3*3. Livi- 
um X. 39. Tacitum Agric. 32. 
PFLUGK. 


V. 685. τί δ᾽ οὐ ϑένοιμι 
κἂν ἐγὼ δι’ ἀσπίδος] Sic 
haec verba coniungenda sunt, 
ut hoc dicatur: quidni pos- 
sim ego quoque ferire 
per scutum? Illud enim quod 
vulgo legebatur: τί δ᾽: ov ϑέ- 
φοιμε κἂν ἐγὼ δι᾽ ἀσπίδος j. mi- 
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104402. 
οὐδεὶς ἔμ᾽ ἐχϑρῶν προςβλέπων ἀνέξεται. 
OEPAII 9 N. 
οὐχ ἔστιν, ὦ τᾶν, ἥ not ἦν ῥώμη σέϑεν. 
10.440 Σ. 
ἀλλ᾽ οὖν μαχοῦμαί γ᾽ ἀριϑμὸν οὐχ ἐλάσσοσι. 
| OEPAII9 N. 
σμιχρὸν τὸ σὸν σήχωμα προςτιϑεῖς φίλοις. 690 
10.440 2. 
μή toi μ᾽ ἔρυχε δρᾶν παρεσχευασμένον. 
O EPA II  N. 
δρᾶν μὲν σύ γ᾽ οὐχ οἷός τε, βούλεσϑαι δ᾽ ἴσως. 


1044402. 
ὡς μὴ μενοῦντα τἄλλα σοι λέγειν mago. 


V. 658. 


ὦ τῶν) ὦ τάν BC]. 


V. 689. μαχοῦμαί γ᾽ [Β.], ut correxit El msleius. μα- 


- 5} 


χοῦμ᾽ [C]. 
V. 690. 


σήκωμα [B] C. σκήνωμα ex apogr. Par. altero Aldus. 


| 2) 
προςτιϑεὶς B. προσιίϑεις C. ut recte restituisse videatur Kirch- 


hoffíus προςτιϑεῖς. 
V. 091. 
apogr. Paris. 


pü vos [B]C. μή τι Aldus ex altero, ut videtur, 


τος 


V. 093. μενοῦντα [B]. μενοῦντα C. secundum  Victorium εἰ 


rationem potius continet quam 
interrogationem, quam ob rem 
ipse quoque non possit ferire 
per scutum. B. K. 

V. 689. «Dicit Iolaus, defi- 
clientibus corporis viribus, ani- 
mum tamen noh deficere, neque 
se cum minore hostium numero 
pugnare paratum esse quam olim 
in iuventute, » Klmsleius. 212 
οὖν — γε particulae ubi apud 
Tragicos coniunctae legerentur, 


indegavit Elmsleius ad Aesch. 
Prom. p. 194. ed. Blomf. Lips. 
Cyrop. I. 


Sic etiam Xenoph. 
4. 19: Νὴ τὸν 4C, ἔφη, ὦ πάπ- 
περ ἀλλ᾽ οὖν πονηροί γε φαινό- 
μενοι καὶ ἐπὶ πονηρῶν ἑππαρίων 
ἄγουσιν ἡμῶν τὰ χρήματα, Cf. 


Mem. iV. 4, 91. Hier. II. 9. 
Plat. Phaedon. p. 91. B. 102. 


D. Isocr. Phil. 8S8. 68. $9. 
PFLUGK. 
V. 690. σήκωμα] pondus, 


quo exaequentur hostium  co- 
piae. Huc refer Hecub. 51: 
ἀντισηκώσας δέ σε Φϑείρει ϑεῶν 
τις τῆς παάροιϑ᾽ εὐπραξίας. 
Aesch. Pers. 442: Τοιαδ᾽ ἐπ᾽ 
αὐτοὺς ἦλθε συμφορὰ πάϑους, 
Ὡς τοῖςδε καὶ δὶς ἀντεσηκῶσαι 
ῥοπῇ. Haec aliaque L enne- 
pius ad Phalar. p. 187, cuius et 
jam Blomfieldius copiis usus 
est ad Aeschylum. PFLUGRK. 


V. 693. ὡς μὴ μενοῦνταϊ] 
Accusativus quem vocant abso- 
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ΘΕΡΆΠΩΝ, 
πῶς οὖν ὁπλίταις τευχέων ἄτερ φανεῖ: 
I0OALAOO X, 


tor ἐν δόμοισιν ἔνδον αἰγμάλωθ᾽ ὅπλα᾽ 


695 


- y / , , 
tOigÓ OvOs γρησομεσϑα χαποδωσομεν 


ϑανόντας à 
egi" 


ζῶντες" 


αλλ᾽ 


οὐχ ἀπαιτήσει ϑεός. 
εἴσω χαπὸ πασσάλων ἑλὼν 


ἔνεγχ᾽ ὁπλίτην κύσμον ὡς ταχισταά μοι. 


αἰσχρὸν γὰρ οἰχούρημα γίγνεται τόδε, 


100 


τοὺς μὲν μάχεσϑαι, τοὺς δὲ δειλίᾳ μένειν. 
XOPO 3. 
λῆμα μὲν οὕπω «σττόρνυσι χρόνος 
τὸ σόν, ἀλλ᾽ "fg: σῶμα δὲ φροῦδον. 
τί πονεῖς ἀλλως ἃ σὲ μὲν βλάψει, 


σμιχρὰ δ᾽ ὀνήσει πόλιν ἡμετέραν; 


105 


χρὴ γνωσιμαχεῖν σὴν ἡλικίαν, 


apogr. Paris. alterum. Kirchhoffius scribendum coniecit: ὥς 


' oU μενοῦντα. 


: 694. 
. 696. 
tera d οἷσι, C. 
id 104. μὲν [Ὁ]. μὴ B. 
V. 105. 


ὁπλίταις libri. ὁπλίτης E!msleius. 
τοῖςδ᾽ οὖσι B. τοῖς δ᾽ οὖσι, sed supra scripto ab al- 


ἡμετέραν t) C. ὑμετέραν Aldus. 


V. 706. χρὴ] χρῆν ΕἼ π 5 6118 sine idonea causa. σὴν η}λε- 


κίαν Porsonus. τὴν ἡλικίαν libri. 


Jutus. Iutellige quasi scriptum: 
ὡς μὴ μενοῦντος οὕτω περὲ ἐμοῦ 
διανοουμένῳ σοι τἄλλα λέγειν 
πάρεστι. Aegre fert hominis ter- 
giversationem Iolaus: quare non- 
nihil offensus: Tu vero, inquit, 
dicas per me licet, si quid habes 
praeterea: modo teneas me non 
mansurum. Exempla eiusmodi 
accusativorum suppeditant W y t- 
tenbachius ad Plut. Vol, Vl. 
p. 139. s. Matth. Gr. 568. 3. 
Rost. 8. 131. 4. p. 722 sq. ed. 
sept., cuius quidem illa cave ne- 
gligas, quae perite monuit ad- 
not. à, PFLUGK. 

V. 694. πῶς οὖν ὁπλίταις 
τευχέων ἄτερ qa»ti;) Pa- 
rum vidit Elmsleius, quod 


pro ὁπλίταις reponi voluit ὁπλέ- 


τῆς, coll. Androm. . 499: νῦν 
δ᾽ εἰς γυναῖκα γοργὸς ὁπλίτης 
φανεὶς κτείνεις μ΄. quod etsi in- 
telligi potest — negavit enim A. 
Matthiae intelligi posse —, il- 
lud tamen, quod in libris est, 
aptiorem sententiam habere vi- 
detur: Quemadmodum igi- 
tur graviter armatis sine 
armis conspiciendum te 
dabis? 

V. 701. Sic intellige: τῶν aà- 
λων μαχομένων ἡμᾶς δειλίᾳ μέ- 
νειν. Vid. adnot, δά Hecub. 599. 
p.96 seq. PFLUGK. 

V. 700. y»woinareiv] At- 
ticorum poetarum unus, ut ad- 
notavit. I5].msleius, Aristo- 


Tq * 
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τὰ δ᾽ ἀμήχαν᾽ ἐᾶν" οὐχ ἔστιν ὅπως 
ἥβην κτήσει πάλιν αὖϑις. 
AAKMHN H. 
τί χρῆμα μέλλεις σῶν φρενῶν οὐκ ἔνδον ὧν 


λιπεῖν μ᾽ ἔρημον σὺν τέχνοισι τοῖς ἐμοῖς ; 110 
10.4 A0 5. 
ἀνδρῶν γὰρ ἀλκή" coi δὲ χρὴ tovtov μέλειν. 
AA4AKMHNH. 
τί δ᾽; ἢν ϑάνῃς cv, πῶς ἐγὼ σωϑήσομαι; 
10..40Σ. 
παιδὸς μελήσει παισὶ τοῖς λελειμμένοις. 
4 4AKMHNH. 
ἣν δ᾽ ov», ὃ μὴ γένοιτο, χρήσωνται τύχῃ: 
I04A4023. 
οἵδ᾽ ov προδωσουσίν σε, μὴ τρέσῃς, ξένοι. 115 


:A. TK MHNNH. 
τοσόνδε γάρ τοι ϑάρσος, οὐδὲν ἀλλ᾽ ἔχω. 


V. 710. σὺν τέκνοισι τοῖς ἐμοῖς} Sic scripsit Musurus 
de suo. libri habent σὺν τέκνοις ἐμοῖς, ut extrema vox mihi omissa 
esse videatur et scribendum fere in hunc modum: σὺν 1éx»o:sc duoi; 


μόνην. 


. K. 
V. "1l. χρὴ apogr. alterum Paris. χρῆν BC. Mox gu 


[B] C. secundum apogr. Pariss. μέλλειν Aldus. 


phanes Avium v. 555. usurpa- 
vit, Exponit Grammaticus Bek- 
keri Anecd. 1l. p. 233, 20: τὸ 
voti» τὴν ἑαυτοῦ ἀσϑένειαν τήν 
τε τῶν ἐναντέων ἰσχύν. οἱ δέ" 
γνόντα, ὅτε πρὸς κρείσσονας ἔσοι- 
τὸ αὐτῷ ἡ μάχη, ἡσυχάσαι. p. 
228, 27: γνωσιμαχῆσαε: τὸ 
μεταβουλευσασϑαι καὶ τῇ ἤδη 
κεκιρωμένῃ γνώμῃ μάχεσθαι. 
PFLUGK, 

V. 119. Interrogationis genus, 
quod cave cum illo confundes, 
de quo diximus ad v. 661. Prae- 
mittitur enim  interrogationi τί 
δέ: et similia, eodem fere modo, 
quo extra interrogationem pro. 
nomen demonstrativum, quo ex- 
citetur attentio animi ad ea, quae 
subiiciuntur. Helen. 1970: τέ 87; 
τόδ᾽ Ἑλλὰς νόμιμον ix τίνος σέ- 


Be; Aristoph. Eccles. 661. 
Dind. τέ δῆϑ᾽ : ὅταν ἀγνὼς ἢ, 
πῶς οὐ τότε κἀπιχεσοῦνται; Xe- 
noph. Conviv. Ill. 7: τέ yap 
σὺ — ini τίνε μέγιστον φρονεῖς; 
Conf, infra ad v. 965. Bern 
hardy Synt. p. 352. PFLUGK. 

V.'l44. χρήσωνταε τύχη] 
εὐφήμως pro eo quod est óa- 
ψωσι. — Etsi in hac dietione non 
necessario mors intelligitur, sed 
eius perinde incerta et cuivis 
malo significando accommodata 
vis est qausi dicas, ἐάν τι συμ- 
βαίνῃ, si quid sccidat, de 
quo vid. Davis. ad Cic. Tus. 
|l. 48. Xenoph. de Venat. V. 
20: ὅσοι δὲ ἁλίσκονται, παρὰ 
φύσιν τοῦ σώματος, τύχῃ di 
γρώμενοι. Συμφορὰ χρῆσθαι di- 
xit Noster Med, 347. Isaews 
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10.4403. 
καὶ Ζηνὶ τῶν σῶν, oid ἐγώ, μέλει πόνων. 
AAKMH NH. 


ge * 


Ζεὺς ἐξ ἐμοῦ μὲν οὐκ ἀχούσεται κακῶς" 
εἰ δ᾽ ἐστὶν ὅσιος αὐτὸς οἶδεν εἰς ἐμέ. 


OEPAII QN. 


ὅπλων μὲν ἤδη τήνδ᾽ ὁρᾷς παντευχίαν, 
φϑάνοις δ᾽ ἂν οὐκ ἂν τοῖςδε συγχρύπτων 


120 
δέμας" 


ὡς ἐγγὺς ἀγὼν καὶ μαλιστ᾽ "done στυγεῖ 
μέλλοντας" εἰ δὲ τευχέων φοβεῖ βάρος, 
νῦν μὲν πορεύου γυμνός, ἐν δὲ ταξεσιν 


χόσμῳ πυχάζου τῷδ᾽“ ἐγὼ δ᾽ οἴσω τέως. 


125 


: 10.4402. 
χαλῶς ἔλεξας" «ÀÀ' ἐμοὶ πρόχειρ᾽ ἔχων 


μελή σεις μελήση B. παιοὶ Canterns, πᾶσι libri. 


» 
δπλω B. id quod olim fuerat ὅπλω, ὅπλων [C]. 
συγκρέπτων ἃ pr. manu B. σὸν κρύπτων δέμας D o- 


τεύχη xojule, χειρὶ δ᾽ ἔνϑες ὀξύην 
λαιόν τ᾿ ἔπαιρε πῆχυν εὐθύνων πόδα. 
ν. 11}. 
V. 128. 
V. 121. 
braeus. 
V. 723. μέλλοντας (B] C. μέλλοντος Aldus. 
V. 121. ἔνϑες [B]C. ἔνϑεν Aldus. 


Or. VII. $. 8. Bekk. Dionys. 
Hal. T. ill. p. 1551, 9. R. 
Plutarch. '"'hes. 6. ἀῤῥωστίᾳ 
χρήσασθαι idem Phocion. 83. 
PFELUGK. 
^— N, 719. εὐ δ᾽ ἐστὶν ὅσιοβ 
αὐτὸς οἷδεν εἰς ἐμέ] Con- 
structio horum verborum haec 
est: δὲ δ᾽ ἐστὶν ὅσιος εἰς ἐμέ, 
αὐτὸς οἷδεν. Quibus in locis 
veteres multo liberius versati 
sunt quam nos solemus. Confe- 
ras Vergilii Georg. lib. II. v. 
297: Rara sit an supra 
morem si densa requires, 
quod erat proprie ita scriben- 
dum: Rara sit an supra mo- 
rem densa, si requires. 
R. K. 

V. 721. φϑάνοις δ᾽ dv οὐκ 
ἄν] Ocius te istis indui oportet. 


(Troad. 456. οὐκέτ᾽ dv φϑάνοις 
dv αὔραν ἱστίοις καραδοκῶν. 
Plato Euthyd. p. 272. D: οὐκ 
ἂν φϑάνοις ἀκούων, iamiam 
audies. Vid, Matth. Gr. 8. 
553. De huius constructionis 
ratione dissident inter se viri 
primarii, Hermannus ad Vig. 
p. 763. Schaeferus ad De- 
mosth. T. IV. p.258. PFLUGK. 

v. 722.  Proverbialis dictio 
est, ἀγὼν πρόφασιν οὐκ ἀναμέ- 
νει, de qua acripsit Heindor- 
fius adnotatione ad Plat. Cra- 
tyl. p. 128. PFLUGK. 

V. (27. ὀξύην} «Recte in- 
terpretatur Brodaeus, ἰν8- 
stam ex oxya arbore. Ar- 
boris huius meminit multis lo- 
cis Theophrastus: vide mo- 
do Hist. Plant. Lib. lI. c. 6. 
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OEPAII 9 N. 
ἢ παιδαγωγεῖν γὰρ τὸν ὁπλίτην χρεών ; 
104402. 
ὄρνιϑος οὕνεκ᾽ ἀσφαλῶς πορευτέον. 130 
ΘΕΡΆΠΩΝ. 
εἴϑ᾽ ἦσϑα δυνατὸς δρᾶν ὅσον ngóOvpog εἶ, 
Ι0.4.405Σ. 
ἔπειγε" λειφϑεὶς δεινὰ πείσομαι name. 
ΘΕΡΑΠΩ Ν. 
σύ τοι βραδύνεις, οὐχ ἐγώ, δοκῶν τε δρᾶν. 
: 104402. 
οὔκουν ὁρᾷς μου xcov wc ἐπείγεται; 
ΘΕΡΆΠΩΝ. 
ὁρῶ δοκοῦντα μᾶλλον ἢ σπεύδοντα Ot. 139 


. 732. λειφϑεὶς [8]6. T Aldus. 


. 133. 


οὐκ ἐγὼ Β. De C. non constat. 


Alterum apogr. Pa- 


ris. κοὐκ ἐγώ, alterum οὐκ ἐγώ. Dein δοχῶν [(B]C. secundum Fu- 


riam. δοχῶ apogr. Pariss. 


Videtur hic quoque Boxo olim scri- 


dur fuisse. Conf. v. 120. adn. crit. 


. 136. 
gets D 
V. 131. 


οὐ ταὐτὰ (B) Heathius, σὺ ravra [C]. 


Dein 4zvo- 


εὐτυχοῦντα oe] Sic B. εὐτυχοῦντά ye C. Kirch- 


hoffio videtur legendum: εὐτυχεῖν τὰ od. 


V. c.9. Hastas ex ea fieri so- 
litas ostendit Pollux Lib. V. 
sect. 20, ubi vide citata. Totum 
locum sic intelligo: Iubet fa- 
mulum lolaus hastam sibi in ma- 
num dextram tradere, ipsum a 
laeva manu incedere cubitum- 
que domini sustentare.»  Mus- 
gravius. Ceterum promiscue di- 
ci ὀξύη et ὀξύα docet Lobeck. 
ad Phryn. p. 301. PFLUGK. 

v. 130. ὄρνιϑος οὔνεκ᾽Ἶ 
boni ominis causa, ne pe- 
dem offenderet aut procideret. 
Soph. Oed. T. 32. ὄρνιϑι γὰρ 
καὶ τὴν τότ᾽ αἰσίῳ τύχην ,Ilagé- 
0x68 ἡμῖν. Iph. A. 985. εἶτά σοι 
τάχα Ὄρνις γένοιτ᾽ ἂν τοῖσι μέλ- 
λουσιν γάμοις Θανοῦσ᾽ ἐμὴ παῖς. 
Cf. Hel. 1051. Or. 788. Phoen. 
865. PFLUGK, 


V. 139. τοῦτο γὰρ g o fos] 
Syntaxis est quasi dixisset φο- 
βοῦμαι. Troad. 240: εὐ τόδ᾽ ἦν 
ὑμῖν φόβος, lon. 572: τοῦτο 
κἄμ᾽ ἔχει πόϑος. Aesch, Pers, 
744: τοῦτό γ᾽ ovx ἔνι στάσις, 
quod temere sollicitavit Β 10 πι- 
fieldius, Eiusdem generis il- 
lud est in Bacchis v. 1287: λέγ᾽ 
ὡς τὸ μέλλον καρδία πήδημ᾽ ἔχει. 
Comparaveris et V erg. Aen. ΧΙ. 
14. timor omnis habesto, 
quod superest. PFLUGK. 

V. 740 sq. De Herculis ad- 
versus Spartam expeditione di- 
xit Apollod. II. 7, 83. et Hey- 
nius Obss. p. 188. Sed folaum 
huius expeditionis socium non 
reperio: Iphiclem, Herculis fra- | 
trem, commemorat Apollodo- ^ 
rus, pugnantemque adversus 
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V 1044035. 
ov ταῦτα λέξεις, ἡνίκ᾽ ἂν λεύσσῃς μ᾽ ἐκεῖ. .. 
OEPAIIQON. 
τί δρῶντα. βουλοίμην δ᾽ ἂν εὐτυχοῦντα σε. 
1104,440 Σ. 
δι᾿ ἀσπίδος ϑείνοντα πολεμίων τινά. 
ΘΕΡΑΠΩΝ. 
εἰ δή ποϑ᾽ ἥξομέν ys' τοῦτο γὰρ φόβος. 
10..40Σ. 
φεῦ" ᾿ 
εἴϑ᾽, ὦ βραχίων, οἷον ἡβήσανταά σε 140 


μεμνήμεϑ᾽ ἡμεῖς, ἡνίκα ξὺν “Ηρακλεῖ 
Σπάρτην ἐπόρϑεις, σύμμαχος γένοιό μου 
τοιοῦτος, οἷος ἂν τροπὴν δυρυσϑέως 


V. 183. ϑείνοντα Elmsleius. ϑένοντα libri. 

V. 7139. εὐ δήποϑ'᾽ [B]C. secundum  Victorium δὖ apogr. 
Paris. alterum. ἤδη zo2' apogr. Par. alterum et Aldus. 

V. 740. et", ὦ βραχίων) εἴϑ'᾽ ἐβραχέων, sed à in rasura 


e correctione B. 
V. 14M. ov» B. 


V. 143. τοιοῦτος, olos] τοιοῦτοφ' οἷος Kirchhoffius 


eum Barnesio. 


Hippocoontidas  obisse scribit. 


Dixi de hoc loco in prooemio. 
PFLUGK. 


V. 143. Convertit orationem 
a lacerti sui compellatione ad 
se ipsum. Telia nollem docti 
homines subtiliore quadam ra- 
tione grammaticae Graecae ex- 
plicarent, sed cogitarent, quid 
deceret hominem commotiorem 
in dicendo et iuventae fortium- 
que facinorum recordatione fer- 
vidiorem. [At, etiam si quis 
maximo opere commotus ait, 
nemo tamen ita loqui debet, ut 
eius oratio prorsus non cohae- 
reat nec ullum in se certum so- 
lutionis adiumentum habeat, nisi 
eum plane desipere velimus. 
Quamobrem oircumspieiamus ne- 


Sed vide adn. 


exegeticam. 


cesse est aliquam rationem, qua 
sententiam , quam eloquitur ἴο- 
laus his verbis, animo conce- 
pisse videatur. Ea vero ratio 
mihi videtur haec esse, ut in 
voce οἷος, quae, si relativam 
eius vim spectamus, aptissime 
cum antecedenti voce τοιοῦτος 
coniuncta est, si sententiam ac 
significationem , ad Iolai perso- 
nam referenda est, talem ad- 
jectivi notionem — agnoscamus, 
quae externa orationis forma 
ad τοιοῦτος referatur, vi ac sen- 
tentia ad lolsi personam perti- 
nere possit. Eam facile agno- 
sces, si haec verba ita animo 
comprehensa ab Iolao statuas, 
quasi dicere voluerit: quemad- 
modum affectus ego pos- 
sim fugam Eurysthei effi- 
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ϑείην᾽ ἐπεί τοι xoi κακὸς μένειν δόρυ. 
ἔστιν δ᾽ ἐν ὄλβῳ καὶ τόδ' ovx ὀρϑῶς ἔχον, 145 
εὐψυχίας δόκησις" οἱόμεσϑα γὰρ 
τὸν εὐτυχοῦντα navr ἐπίστασϑαε χαλῶς. 
ΧΟΡΟΣ. 
(στρ. α΄.) 
Ia καὶ παννύχιος σελαάνα 
καὶ λαμπρόταται toU 


V. 145 — 147. habet Stobaeus flor. ΧΟΙ͂. ὅ. €. IM. p. 197. 
ἔχων B. 

V. 147. ἐπέστασϑαι χρεῶν Stobaeus. 

V. 148. 

᾿ (σερ. α΄) 


190...σ.,Ξ ..--- 


(ese. β΄.) 


"A 


/ / 
.-οΚ--ον-ὦὧοἜ  Ύν - 


Versus sunt Glyconei, interiectis paucis aliis, sed cognatis ta- 
men aut qui cum Glyconeis consociari soleant. Velut is qui est 
στρ. β΄. 4. itemque extremus, ex monometro la&mbico et ithyphsl- 
lico compositi: quod genus inprimis frequens in clausulis. Prioris 
strophae v. 4. dubitsri potest utrum dactylicis an Glyconeis sd- 
numerandus sit, cf. G. Herm. Elem. D. M. p. 539 seqq. Minus 
itiam definias, qualis sit org. β΄. v. D, qui fortasse similis est 
llius, de quo niodo dixi. Sed ut ad argu mentum huius carminis 


cere, Eiusmodi sententiam sí — scripturam eam, quae est iu 
aBimo Iolai obvetsatam esse ^ omnibus libris: οἷος d»? τροπὴν 
statqemus, facile agnoscemus — EvQvoOéosDeizr,mutandam aui- 
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φαεσίμβροτοι avyaí, 190 


ἀγγελίαν μοι ἐνέγκαιτ᾽, 
ἰαχχήσατε δ᾽ οὐρανῷ 


veniam, digresso δὰ pugnam Iolao et propinquo :summae rei dis- 
crimine, solliciti senes Marathonii de eventu proelii avent cogno- 
Scere, quo res casura sit, simulque et periculi magnitudinem com- 
memorant, et eadem cur defugienda tamén non fuerit: postremo 
in lovis auxilio spem omnem reponunt, ut qui Herculis love nati 
liberos eosdemque ad Iovis aram supplices tueantur, et urbem 


suam Minervae tutelae commendant. 


PFLUGK. 


V. 150. φαεσιμβρότου Musgravius et Elmsleius, quo- 


rum hic tamen rursus dubitat ad Bacch. 121. 


PFLUGK. 


V. 151. ἐνέγκαιτ' G. Hermanno auctore Nauckius. ἐνέγ- 
κατ᾽ B. De C, non constat, quum in apogr. Paris. altero sit ἐνέγ- 


κατε, in altero & erasum. 


lo modo esse. Nam non est quod 
dicam οἷος ἃν τροπὴν Εὐρυ- 
σϑέως ϑείην ab Euripide ne po- 
tuisse quidem scribi. R. K.] Ne 
illud quidem concedendum est 
A. Matthiae, quod post οἷος 
putat insolentius sequi optati- 
vum cum d» particula pro infi- 
nitivo, Neque enim perinde est, 
optativo an infinitivo utare, sed 
utriusque modi idem in hac di- 
tione discrimen est, quod in 
particula sre eleganter explica- 
vit Rostius gr. Gr. ὃ. 122. 9. 
adn.. p. 654. ed. VII. PFLUGK. 
Similiter, ut ἢ. |. sed alio quo- 
dam modo Hercules ipse manus 
suas compellat apud Soplio- 
dn Ai. v. 1089 sqq. ed. Herm. 
R. K. 


V.745. xal τόδ᾽ — εὐψυ- 
χίας δόκησις) Hipp. 425: uo- 
ρον δὲ τοῦτό qao. ἁμιλλᾶσϑαι 
βέῳ, Γνώμην δικαίαν κἀγαϑήν. 
Archel, fragm. XVIII (XXII): 
κεῖνο δ᾽ ἐσχύει μέγα, Πλοῦτος. 
Plato de Rep. ΙΧ. p. 588. D: 
τοῦτο ydo, ἔφη, tore ἡδὺ ἴσως 
καὶ ἀγαπητὸν γίγνεται, ἡσυχία. 
X. p. 606. B: αλλ᾽ ἐκεῖνο κερ- 
δαίνδιν ἡγεῖται, τὴν ἡδονήν. 
Conf. G. Hermann, ad Soph. 
Trach. 97. PFLUGK. 


V. 748. A principio Terram 
appellat et Solem, ut mos est 


in obtestationibus vel paventium 
vel maiorem in modum admi- 
rantium, denique si quis iurisiu- 
randi religione se  obstringit. 
Vid. Med. 751. 1251. Hipp. 601. 
al. [In oratorum quoque consue- 
tudine versatur illud, οὖ γῇ xal 
Seo His quod adiecit Lunam, 
vereor ne frustra sit qui ad sub- 
tiliorem quandam rationem ret- 
tulerit; mihi quidem ob eam 
causam appellari videtur, quod 
de ea idem quodammodo prae- 
dicari potest quod de Sole], ὃς 
πάντ᾽ ἐφορᾷ καὶ πάντ᾽ ἐπακούει. 
Homeri haec de Sole verba 
sunt, cuius impressa sunt vesti- 
gin orationis etiam in illis, λαμ- 
πρόταται 96090 φαεσέμβροτοι 
αὐγαί: ubi erat qui mallet pae- 
σιμβρότου, quasi iubente poeta 
Odyss. x, 138.; sed temere. 
Nam duo epitheta ne te offen- 
dant, cautum est adnotatione 
ad Hecub. 485. possuntque fa- 
cili negotio plura accumulari, 
Quod superest, $2eós eodem 
modo dicitur Suppl. 208: αἰϑόν 
τ᾽ ἐξαμύνασθαι ϑεοῦ. Alc. 722: 
φίλον τὸ φέγγος τοῦτο τοῦ ϑεοῦ 
gov. PFLUGK. Adde Med. 
358: εἴ σ᾽ ἐπιοῦσα λαμπὰς ὄψε- 
ται ϑεοῦ xté. R. K. 

V. 191—754. Duae res sunt, 
ut equidem arbitror, quas cho- 
rus sibi ab iis quos dixit con. 
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καὶ παρὰ ϑρόνον agrérav, 
γλαυχᾶς τ᾿ ἐν ᾿άϑανας. 


μέλλω τὰς πατριώτιδος γᾶς, 
μέλλω περὶ χαὶ δόμων, 


ixérag ὑποδεχϑ εἰς, 


199 


κίνδυνον πολιῷ τεμεῖν σιδάρῳ. 


V. 754. γλαυκᾶς τ᾽ ᾿Αϑάνας α. H. Schaeferus ad Gregor. 
Corinth. p. 46. γλαυκᾷ τ᾿ ᾿Αϑάνᾳ libri, ut librarii, quum soriptam 
esset ylavxüs τ᾿ ὃν ᾿Αϑάνας, videantur putavisse se videre γλαυκᾶι 
τ᾽ ἐν ᾿Αϑάναι. γλαυκᾷ τόδ᾽ ᾿Αϑάνᾳ coniecit Kirchhoffius, ylav- 


κῶπιν ᾿Αϑάναν Nauckius. 
V. 7598. μέλω B. 


tingere optat: primum ut se, 
spem metumque inter ambiguum, 
de eventu faciant certiorem; 
quod inest in his verbis, d»ye- 
λέαν uot ἐνέγκατε: deinde ut rem 
perferant ad deos, opem videli- 
cet in tanto discrimine laturos, 
et quidem, nisi fallor, ad Iovem 
et ad Minervam. Ex quo ap- 
paret ad verbum ἐχχχήσατα non 
intelligendum esse, quod in su- 
perioribus expressum est, dyye- 
λίαν, sed abso!ute aiunt id ac- 
cipiendum esse aut ad rem re 
ferendum, cuius ἀγγελίαν cho- 
rus expetit. Sed Iovem in his 
intellige: ἐακχήσατε δ᾽ οὐρανῷ 
καὶ παρὰ ϑρόνον ἀρχέταν. Υο- 
cabulum ἀρχέτας legi in Electr. 
1149. adnotavit Musgravius 
(ἁπαξαπλῶς leyóuevov enim vo- 
caverat Barnesius), monuit- 
que ϑράνον ἀρχέταν dici eodem 
modo quo τύραννον ἑστίαν Δη- 
drom. 3. Nec praetereundum 
quod animadvertit EImsleius. 
"Nota? inquit “ἢ hoc versu po- 
stremam vocabuli syllabam posi- 
tione productam ante mutam et 
liquidam. — Quod ne in melicis 
quidem saepe fit. Sic ὑπὸ πλάκα 
apud Soph. Ai. 1220. κατά τε 
δρία 'Trach. 1014. [De hac re 
vide quae nuper diximus ad 
Alcest, 542. p. 87. ed. Goth. alt. 
R.K.] Minervae mentio in his: 
γλαυκᾶς τ᾿ ἐν ᾿Αϑάνας. |n qui- 


- 


bus meminisse oportet H o m eri 
γλαυκώπιδος; item Pausaniae 
Ι. 14, 6., qui commemorat 
ἄγαλμα ᾿Αϑηνᾶς ylavxovs ἔχον 
τοὺς ὀφϑαλμούς. Praeterea no- 
tanda ellipsis, cuius origo pe- 
nes Homerum Il. £z, 378. 'δὲ 
πη ἐξ γαλόων ἢ &vatéQuv evxt- 
zio», Ἢ ἐς ᾿Αϑηναίης ἐξοάχεται. 
Odyss. η, 132. ἐν ᾿Αλκινόοιο. x, 
282. ἐνὶ Κίρκης. Vide Bosia- 
num librum p. 202 sq. ed. Lips. 
coll. G. Bernhardy Synt. p. 
184. Sed haec quidem trita et 
prope iam in vulgus nota. De 
sententia ipsa pauca dicenda 
sunt, in qua facile quis addu- 
catur ut subiusulsi quid et ine- 
pti latere putet. Nam Terram, 
Lunam, Solem invocari, ut quid 
rei geratur nuntient, ut Iovis 
curam ad tantam periculi ma- 
gnitudinem convertant, sollemne 
nec siue ratione: illud mirum, 
eosdem etiam ad aedem Miner- 
vae accedere iuberi. Quare ego 
quidem ab initio tale quid sub- 
stituendum putabam, ἐαχχὴ δ᾽ 
ἴτω οὐρανῷ xré., chori scilicet 
eiusque civium auxilium implo- 
rantium clamor, coll. Soph. 
Trach. 207. Sed nihil temere 
novandum. Nempe absens Athe- 
nis chorus precatur et quasi qai 
divam huius civitatis praesidem 
adire velit, ei non sit alium in 
locum eundum nisi ad eam, quae 
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(ἀντεστρ. α΄.) 
δεινὸν μὲν πόλιν ὡς ἥυχήνας 


εὐδαίμονα χαὶ δορὸς 


πολυαίνετον ἀλχᾷ 


100 


μῆνιν ἐμᾷ χϑονὶ χεύϑειν᾽" 
1 m ἃ , * , 
xaxov δ᾽, ὦ πόλις, εἰ ξένους 


V. V56. μέλω καὶ περὶ δόμων B. μέλλω περὶ τῶν δόμων [C]. 
Hine Kirchhoffius scribendum putavit μέλλω περὶ καὶ δόμων. 
Cuius rationem secuti sumus, "Vulgo legebatur: μέλλω πδρὶ δωμά- 


t&v, sine auctoritate. 


V. '(61. 


πολυαίνετον Canterus. πολυαινέτου libri. 


V. 162. ἐμᾷ Canterus. ἐμὲ libri. 


ei parata erat in arce, sedem. 
PFLUGK. 

V. 156—158. |n his causam 
exsequitur, cur et ipse in ma- 
gno timore versetur et ab dis 
aequum putet labores suos ad- 
spectari. Ac quamvis pugnam, 
quum ipse senectute invalidus 
sit, alii ineant, tamen quoniam 
ea res et voluntate ac consen- 
su omnium civium agitur et 
exitus ad universam civitatem 
pertinet, recte poterat dicere, 
μέλλω — κίνδυνον τεμεῖν. Id- 
que multo aptius iudico quam 
quod reponi iussit G. Her man- 
nus ad Soph. Antig. 94. μέλ- 
λει, ut haec ad Iolaum refer- 
rentur. Etsi viro egregio non 
illa fuit causa corrigendi, nt 
hanc sententiam ἃ choro ad lo- 
]aum traduceret, sed ut ὑπο- 
δεχϑεὶς v. 157. retinere posset 
passivam significationem. — At- 
que est illa sane nondum ad li- 
quidum perducta quaestio, utrum 
talia, quum forma et genere 
verbi disiuncta sint, significa- 
tione permisceantur: interim ta- 
men tutius iudico illud partici- 
pium intelligi perinde quasi 
ὑποδεξάμενος: cuius rei aucto- 
res fuerunt Reisigius ad Oed. 
Col. p. CLXXII. Matth. Gr. 
δ. 495. 8, coll. 8. 496, 6. De 
extremis illis, xévüvror τεμεῖν, 
adsentior Markland o adSuppl. 


1905. 'Vult seeando face- 
re proelium (sive perícu- 
lum) ferro: id est, ense, quo 
secantur ef caeduntur hostes, in 
proelio periclitaturus sum: pla- 
ne, ferro acuto proeliaturug 
sum.' Similem verborum usum 
haud raro invenias: de ταράσ- 
σειν monuit Sclaeferus ad 
L. Dos. p. 3?4., alia adnota- 
vit Lobeck. ad Ai. 874. Sed 
nihil aptius contuleris quam 
Pind. Olymp. XIll, 59. μαχᾶν 
τέμνειν τέλος. Egregie G. Bern- 
hardy Synt. p. 109. PFLUGK. 


V.'159. ὡς Mvux5vas] Opor- 
tebat ὡς Μυκῆναι (scil. eio). 
Sed traxit illa et ad reliquorum 
structuram aggregavit potiorie 
vis sententiae. Vide inprimis 
Lobeckium ad Phryn. p. 153. 
Krüger Untersuchungen u. s. 
w. |l. p. 286. cf. Matth. Gr. 
8. 448. 1. ἃ. Ochsner. ad Cic. 
Ecl. p. 399. PFLUGK. 


V. 162. μῆνιν ἐμᾷ χϑονὶ 
κεύϑειν) ira ala mante re- 
postam habere, id est, gravem 
et aegre mitigandam. Compa- 
ravit haec verba cum Sophocleis 
Oed. Col. 1209: σκαιοσύναν φυ- 
λάσσων ἢ eisigius. Melius 
componas huius fabulae v. 879: 
ἀτὰρ τί κεύϑων Ἰόλεως σοφὸν 
ποῖ Εὐρυσϑέως ἐφείσαϑ᾽ ---. 
Dativus adiunctus est ob eam 
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ἑχτῆρας παραδώσομεν, 
xai λεύσιμον ἄλγος. 165 
Ζεύς μοι σύμμαχος, οὐ φοβοῦμαι, 
Ζεύς μοι χάριν ἐνδίχως 
ἔχει" οὔποτε ϑνατῶν 
ἡσσονές ποτ’ ἄν, εἴτ᾽ ἐμοῦ φανοῦνται. 
(στρ. β΄.) 
᾿4λλ᾽, ὦ πότνια, σὸν γὰρ οὖδας 100 
V. 4659. xal λεύσιμον dàiyos] Sic H. Stephanus. xai 


λοεύσιμον doyos BC. secundum apogr. Pariss. κελεύσμασιν "Ἄργους 
Reiskius, Musgravius, A. Matthiae, Nauckins. 


V. 169. 


ἥσσονές ποτ᾽ d», εἴτ᾽ ἐμοῦ φανοῦνται] Sic 


εἰ 


vulgo legitur e C. ab altera manu. ἥσσους εἴτ᾽ ἐμοῦ φανοῦνται B. 
ἧσσον οὔτ᾽ ἐμοῦ φανοῦνται C. 8. pr. manu. ἤσσονές ποτ᾽ dv, εἰ 
ϑεοὶ φανοῦνται G. Hermannus. ἥσσους ϑεοὶ πρυτάνεις ἐμοὲ φα- 


causam, quam indicavi ad Med. 
44. PFLUGK. 

V. 168. o9zots — pavoós- 
ται) Incorruptam qui huius loci 
scripturam ex Aldina propaga- 


tam putarit, neminem reperio: . 


et merito. [ἃ interest, ut alii 
levi remedio restitui haec verba 
posse, alii ea graviore vulnere 
laborare existiment. Quorum 
commenta qui diligentius ex- 
plieare de iisque disputare in 
utramque partem voluerit, ve- 
reor, ne operam perdidisse vi- 
deatur. Magis ad rem fecerit 
qui offensionis causas exsequa- 
tur, si minus ut certa emenda- 
tio reperiatur, at ut sedes ta- 
men mali et ratio corruptelae 
cognoscatur. Ac primum igno- 
ratur, quinam sint illi, ad quos 
haec sententia referatur. Deos 
putant post Barnesium, qui 
interpretatur: nunquam mor- 
talibus inferiores di vi- 
debuntur. Deos apte com- 
memorari non negem; at id vo- 
eabulum qui subandiendum ar- 
bitrantur, neque ubi eius vel 
levissimum vestigium lateat do- 
cuerunt, nec sane intelligo qua- 
lem ellipseos rationem esse sta- 
tuant. Quare et Canterus 


olim et nuper G. Hermannus 
ϑεοί ex coniectura intulerunt: 
rectissime, modo de dis loqui 
poetam constaret. Altera of- 
fensionis causa posita est in eo 
quod est ποτέ: quod quidem, 
praecedente οὔποτε, inferri li- 
cuisse certe dubitari potest. 
Neque enim recte quis ad talia 
provocaverit, quale est hoc 
Aristophanis Equit. 475. 
καὶ ταῦτά μ᾽ οὔτ᾽ ἀργύριον 
οὔτε χρυσίον Ζ!ιδοὺς ἀναπδίσεις, 
οὔτε προςπέμπων qQíAovs , “Ὅπωϑ 
ἐγὼ ταῦτ᾽ οὐκ ᾿Αϑηναίοις φρά- 
co, et quae commemoravit 
Fritzschius Quaest. Luc. p. 
14. et praefatione p. XXIV. 
Tertiam causam adiicit Elm s- 
leius, futurum indieativi ἂν 
particulae iunctum, qua quidem 
in re consentientes, habet et 
populares suos puto omnes, et 
nostratium virum Graece do- 
ectissimum, Schaeferum ad 
Demosth. T. 1V. p. 243. Nolo 
ego nunc ad hanc quoque de- 
scendere quaestionem in re vel 
sic satis impedita, praesertim 
quum illud neque defensum eam 
| vim habeat, ut sanum hune lo- 
cum putemus. Sed coniecturae 
aleam quo minus subeas, illud 
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yüg σὸν καὶ πόλις, ἃς σὺ μάτηρ 
δέσποινα τὸ xci φύλαξ, 
πόρευσον ἄλλῳ τὸν οὐ δικαίως 
τῷδ᾽ ἐπάγοντα δορύσσοντα 


στρατὸν ᾿Αργόϑεν" ov γὰρ ἐμῷ γ᾽ αρετᾷ 


δίχαιὸς εἰμ᾽ ἐχπεσεῖν μελαάϑρων. 
(ἀντιστρ. β΄.) 
᾿Επεὶ σοὶ πολύϑυστος cei 


γνοῦνται dubitanter Nauckius. ἤσσους [δαίμονεθ) ἔκ γ᾽ ἐμοὺ φα- 
robvtat Kirchhoffius, alii aliud. 

V. (18. ἄλλα Scaliger. ἀλλὰ libri. 

V. 714. τὰαδ᾽ (B], τάδ᾽ C secundum apogr. Pariss, δορύσ- 
covra [B], δορύσοντα C. secundum apogr. Pariss, δορύσσουν con- 
iecit Kirchhoffius, δορυσσόητα Nauckius, 

V. 111. ἐπεί σοι zoisO votos del xré.] Sic scripsi cum 
Nauckio. ἐσπὲὶ σοὶ B. ἀλλ᾽ ἐπέ σοι C., sed ἀλλ᾽ ἐπεὶ σοι npogr. 


prohibet, quod, quum sententia 
ipsas quusi fuerit minime cer- 
tum sit, vatis potius quam cri- 
tici acumine opus esse videatur. 
Nam et de'potentia deorum dici 
potuit humanis opibus nunquam 
non maiore et de eorundem 
studio referendae gratiae, si 
quid bene de iis meriti sint 
mortales. Ne illud quidem af- 
firmaveris, utrum ista de iis 
universe poeta Ppronuntiaverit, 
an de love, cuius modo mentio- 
nem iniecerat. Denique fieri po- 
tuit, ut homines de dis bene 
meritos eorumque societate fre- 
tos aegre vinci posse dixerit. 
]n his ego angustiis atque in 
tanta opinionum quas suscipere 
liceat varietate mallem omnino 
coniectura abstinere: sed si au- 
dendum sit, scripserim ovzore 
ϑνατὼν [ϑεοὶ) "Hocovec τόδ᾽ dv 
(scil. δἴησαν vel φανδέησαν), οὔτ᾽ 
ἐμοῦ φανοῦνται. Toe intellige 
τὴν χάριν. Hoc admisso, etiam 
in stropha corrigendum v. 791. 
ἱκέτας ὑποδεχϑεὶς [Oedv], coll. 
v. 955: ἐκέτας δαιμόνων χαϑὴη- 
μένους. [Fortasse praeeunte 
quodammodo Musgravio: ἤσσο- 
veg πρυτάνδις ἐμοὶ φανοῦνται, 
quod de dis acceperis terrae At- 


ticae tutelaribus. yid. Blomf. 
Gloss. δὰ Prometh. v. 176. F. 
I] PFLUGK. 


V. 770. σὸν yàg — cóv] 
Convertit nune orationem ad 
Minervam. Pronomen repetiit 
graviter et cum fiduciae affectu. 
Confer Bacch. 961. μόνος σὺ 
πόλεως τῆςδ᾽ ὑπορμαχεῖς μόνος. 
Alc. 122. φώον τὸ φέγγος τοῦτο 
τοῦ ϑεοῦ φίλον. Hipp. 327. Rhes. 
079. PFLUGK. 

V. T1. Notum illud Demo- 
sthenis apud Plutarchum in 
eius vita c. 96: ὦ δέσποινα 
Ilolds, τί δὴ τρισὶ τοῖς yale- 
πωτάτοις χαίρεις ϑηρίοις, ylavxl 
καὶ δράκοντι καὶ δήμω; Conf. 
Heindorf. δὰ Plat. Phaedr. 
$. 131. PFLUGRK. 

V. 714. δορύσσοντα͵]Ί Eu- 
stathius p. 1292, 19: ὁ ϑώραξ 
ἀφ᾽ οὗ τὸ ϑωρήσσεσϑαι, xal ἡ 
αἀμὴ ὅϑεν τὸ ajyudjew ἢ αὐ- 
χμάσσειν, ὡς ἀπὸ τοῦ δόρυ τὸ 
δορύσσειν. — Utitur hoc verbo 
etiam Sophocles Ai, 1167. 
ed. Herm, PFLUGK. 


Υ. ΤΊ seqq. Admonet divam 
honorum sacrificiorumque, qui- 
bus eam e&equum sit δὰ opem 
ferendam commoveri: de more 
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τιμὰ κραίνεται, οὐδὲ λαϑει 


μηνῶν φϑινὰς auépa, 
νέων τ᾽ αοιδαὶ χορῶν τε μολπαί. 


180 


, , ^ Li 

ἀνεμόεντι δὲ yag oydo 
ὀλολύγματα παννυχίοις ὑπὸ παρ-- 
ϑένων ἰαχχεῖ ποδῶν χρότοισιν. 


Paris. 


alterum, alterum ἀλλ᾽ ἐπὶ co, Kirchhoffius haec ita 


constituit: Ἔστιν σοι πολύϑυτος del tud: xgatverat, οὐδὲ λάϑει xté. 


πολύϑυστιος G. 
n apogr. Pariss. 


Dindorfius. πολύϑυτος libri. ἀεὶ B. αἰεὶ C. se- 


V. 148. λάϑει Kirchhóffius. λέυϑει (v. in rasura, λάϑῃ 8 
manu sec.) B, inde C, κεύϑει apogr. Par. alterum. 


V. 480. 
Paris. rao». 


vid. Hom. Il. a, 39. Od. a, 60. 
Ac recte vidit Barnesius lo- 
qui poetamqye Panathenaeorum 
festo, quod mense Hecatom- 
baeone celebrari solitum et gym- 
nico musicoque certamine illu- 
stre fuisse constat: denique ad- 
iungebantur, ut in plerisque sa- 
cris, nocturni κῶμοι (cf. W elc- 
ker. ad Philostr. Imag. p. 203.). 
In singulis verbis nihil fere in- 
estí, quod vel tironi negotium 
exhibeat. v. 770. πολύϑυστος τιμά 
est honos multis cum sacris per- 
actus, cf. Matth. Gr. &. 446. 
not. ὃ. c. lam illa, οὐδὲ λάϑει 
μηνῶν φϑινὰς ἀμέρα, in modum 
exegeseos interponuntur et con- 
tinuum structurae tenorem in- 
terpellant; de quo genere sae- 
pius admonui, ut ad Androm. 
144. Quare ea quae sequuntur, 
νέων ἀοιδαὶ χορῶν τῷ μολπαί, 
revocanda sunt ad idem quo 
superiora verbum xoa(verat. De 
sententia dubitari video, quae 
mibi huiuscemodi videtur: nec 
ulla labentibus mensibus 
honoris tui oblivio venit. 
Nam οὐδὲ λάϑει --- ἀμέρα eodem 
modo dictum, quo apud Verg. 
Aen, VI, 542. at laeva ma- 
lorum exercet poenas, pro 
eo quod est, laevà malorum 
poenae exercentur; multaque 


νέων Barnesius, vadv B, νεῶν [C], sed apogr. 


apud multos veterum poetarum. 
Dignus tamen memoratu locus 
Hesychii, indicatus a Mus- 


.gravio, T. ll. p. 1504. $2.- 
νὰς ἁμέρα: τὴν  (otauévov 
τρίτην τριμήνιον λέγει. Quem lo- 


cum corruptum recte iudicavit 
Elmsleius, sed coniecturam 
suam, τὴ» ἱσταμένου τρέτῃ (ego- 
μηνίαν λέγει, mihi quidem non 
probavit. "Veriorem emendandi 
rationem monstrat Grammaticus 


Bekkeri Anecd. Vol. I. p. 306, 
92. Τριτόμηνιθ: ἑορτὴ ἀγομένη 
᾿Αϑηνᾶς τῇ τρίτῃ. Harpoera- 


tion p. 176. Lips. rgrtoumvis : 


. Avxo?Qyos ἐν τῷ περὲ τῆς 11ε- 


ρδίαθ᾽ τὴν τρίτην τοῦ μηνὸς τρί- 
τομηνίδα ἐκάλουν. δοκεῖ δὲ γε- 
νέσϑαι τότε ἡ ᾿Αϑηνᾶ. "loros 
δὲ καὶ “Τριτογένειαν αὐτήν φησι 
διὰ τοῦτο λέγεσθαι, τὴν αὐτὴν 
τῇ σελήνῃ νομιζομένην. Eadem 
fere Photius Porsoni p. 603, 
91. 'CTertium mensis diem Mi- 
nervae natalem fuisse et inde 
τριτογένειαν dictam tradit etiam 
Eustathius ad lliad. ὃ. p. 
504, 25. Quare si modo no- 
strum loeum in animo Bhabuit 
Hesychius, intellexisse eum 
videtur de illis τριτομήνιδος sa- 
cris: licetque suspicari cavere 
voluisse, quisquis fuit ille, 8 
quo hane adnotationem sumpsit, 
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δέσποινα, μύϑους σοί τε συντομωτατοῦυς 
κλύειν ἐμοί rs τῷδε χαλλίστους φέρω. 185 


νικῶμεν ἐχϑρούς, καὶ tpomoi ἱδρύεται 
σιαντευχίαν ἔχοντα πολεμίων σέϑεν. 


V. 181. ἀνεμόεντι δὲ γᾶς ὄχϑῳ] Sic scribendum eoniecit 
Erfurdtius ad Soph. Αἱ 1177. et G. Hermannus. Probave- 
runt C. Reisigius ad Oed. Col. p. 380. A. Matthiae, L. Din- 
dorfius, Pflugkius ἀνεμόνεντι (sic!) δ᾽ ἐπ᾽ ὄχϑω B, ἀνεμό- 
evtt δέ γ᾽ ἐπ’ ὄχϑω C. secundum apogr. Pariss. Nauckius scri- 
psit: ἀνεμόεντι δὲ γᾶς ἐπ᾿ ὄχϑῳ, Kirchhoffius ἀνεμόεντι δ᾽ ἐπ᾽ 





ὄχϑῳ. 


V. τ8΄. τρόπαι᾽ libri. 


ne quem vocabulum φϑινὰς in- 
duceret, ut cogitaret de eo qui 
in anno civili dicitur μὴν φϑέ- 
vor — v. (81: ἀνεμόϑδντι δὲ 
γᾶς óz2 0. Arcem dicit Athe- 
narum, quam Παλλάδος ὄχϑον 
vocavit lon. 12. Παλλάδος mé- 
τραν Hipp. 80. ἐλαιοφόρον ὄχϑον 
Herc. F. 1175, Strabo IX. p. 
396. Casaub. (P. 240. Tauchn. 
τὸ δ᾽ ἄστυ αὐτὸ πέτρα ἐστὶν ἐν 
πεδίῳ περιοιχουμένη κύκλῳ" ἐπὶ 
δὲ τῇ πέτρᾳ τὸ τῆς ᾿4ϑηνᾶς ἐε- 
ρὸν, ὅ τὸ ἀρχαῖος νεὼς τῆς Πο- 
λιάδος, ἐν ᾧ ὁ ἄσβεστος λύχνος 
(οἴ. Pausan. ]. 26, 6. Mueller. 
de Min. Poliad. p. 25.), xal ó 
Παρϑενὼν, ὃν ἐποίησεν '"[xzivos, 
dv ᾧ τὸ τοῦ Φειδίου ἔργον [τὸἹ 
ἐλεφάντινον, ἡ ᾿Αϑηνά. Extrema, 
ὑπὸ παρϑένων᾽ ποδῶν κρότοι- 


σιν, attigi δὰ Απάσγοῃῃ. 148. 
PFLUGK. 
V. 484. «Diversus» ni fallor, 


est hic Θεράπων 8. superiore. 
Mle enim Hylli, hic Alcmenae 
servus est. Contra nuntius, qui 
v. 993 Eurystheum captivum 
&d Alcmenam ducit, fortasse 
eadem est persona quae hie 6e- 
ράπων»ν appellatur. » ELMSLE- 
IUS. In verbis: δέσποινα, μύ- 
ovs σοί te συντομωτάτους κλύ- 
&tv , ὁμοί te τῷδέ καλλίστους φέ- 
eo, potest sane aliquid turba- 


tum videri. ltaque partim le- 
niore ratione emendare conati 
sunt interpretes, ut Fr. lacob- 
sius, qui in Animadv. in Eu- 
rip. p. 19*. 4éyew τὸ toe pro 
ἐμοί te τῶδε scribi voluit , par- 
tim eorum etiam audacius in 
hoc loco constituendo versati 
sunt, ut A. Hartungius, qui 
scribi voluit: δέσποινα, σοί r8 
καλλίστους φέρω κλύειν ἐμοέτε συν- 
τομωτάτους λέγειν, una. Kirch- 
hoffii coniecturam, qui ver- 
suum clausulas inter se permu- 
tandas censuit, et Nauckii, 
qui ἐμοί τὸ συντομωτάτους λέ- 
yer proposuit, occupans. Ego 
in re prorsus incerta eo magis 
me abstinui a corrigendis poe- 
tae verbis, quia verba, ut sunt 
in libris scripta, intelligi certe 
possunt et, si ad Alcmenam re- 
feratur καλλίστους κλύειν potius 
ἡδίστους quam καλλίστους ex- 
spectaveris. Nunc hoc dicitur: 
Verba, quae ego apporto, 
et tu paucis poteris per- 
cipere, et mihi ipsi sunt 
pulcherrima. Et quam- 
obrem κάλλιστοι ipsi μῦϑοι esse 
videantur, videtur apparere ex 
Alemenae oratione: d φάταϑ', 
ἣδε σ᾽ ἡμέρα διήνυσεν ἐλευϑε- 
ρῶσαι  toisÜüe τοὶς ἀγγέλμασιν» 
R. K.. 
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AAKMHNH. 
ὦ φίλταϑ᾽, ἥδε σ᾽ ἡμέρα διήνυσεν 
ἐλευϑερῶσαι τοῖςδε τοῖς αγγέλμασιν. 


μιᾶς δέ μ᾽ οὔπω συμφορᾶς ἐλευϑεροῖς" 190 

φόβος γὰρ, εἴ μοι ζῶσιν obg ἐγὼ ϑέλω. 
OEP.4II9N. 

ζῶσιν μέγιστόν y εὐκλεεῖς κατὰ στρατόν. 
AAKMHNH. 

ὁ μὲν γέρων οὖν ἔστιν ᾿Ιόλεως ἔτι; 
O EPA II 9 N. 

μάλιστα" πράξας δ᾽ ix ϑεῶν χαλλιστα δή .. : 
4 4 K M H NH. 

τέ δ᾽ ἔστι; μῶν τι χεδνὸν ἠγωνίζετο: 195 


V. 788. διήνυσεν Reiskius, id quod probavit G. Herman- 


nus. διήλασεν libri. 


σϑαι 


V. 1589. ἐλευϑερῶσαι B. dd. C. Hinc fluxit vulgata 


ἠλευϑερῶσθϑαι. Dein ἀγάλμασι C. 
V. 198. οὐκ ἔστιν óAeos ὅδε libri. Correxit E1Imsleius. 
. V. 194. κάλλιστα [Β]. μάλιστα C. 
V. 799. σημαίνει) Sic libri, quod defendere studuit P flug- 
V. 768. διήλασεν Inter- quo me nondum securam reddi- 
pretor διεπράξατο. Neque illud — disti, PFLUGK. 
me quidem offendit, quod simi- V. 791. φόβος γὰρ, εἴ 


lem locum non reperio, Quin 
etiam mirari licet, praesertim 
in poetis, ad verborum novita- 
tem propendentibus, quod. pauca 
omnino inveniuntur, quae eius- 
modi praesidio prorsus carere 
videantur. Quae res, nisi fal- 
lor, induxit interpretes, ut, si 
quid prorsus singulare incide- 
ret, proni ad dubitandum ple- 
nique suspicionum  evaderent. 
PFLUGK. Mihi multo satius 
visum est recipere Reiskii 
elegantem coniecturam δεήνυσεν, 
quae aperte id, quod voluit 
Pflugkius, significaret, prae- 
sertim quum libros non habe- 
remus in hac fabula nisi dete- 
riores. R. K. 


VW. 190. Unum, inquit, reli- 
guum est genus calamitatis, de 


μοι) i e. μὴ οὐ ζῶσι, S. μὴ 
ϑαάνωσι: nisi quod illud alterum 
natura incertum 6st et quocun- 
que duxeris incBnaturum.  Ex- 
plieavi ad Med. 148. ad An- 
drom. 61. Multos omnino lo- 
608 inveniet qui ab illa parum 
subtili interpretandi ratione non 
sbhorreat, in quibus e parti- 
culam cum aliis commutatam 
dicat. Pa&uca memorabo exem- 
pla, ubi μὴ vel exspectes vel 
probari poterat. Plutarch. 
V. Solon. c. 7. τοῦ μέλλοντος 
ὠδῖνας ἀεὶ καὶ τρόμους καὶ àyà- 
vas, ec στερήσονται, παρέχοντος 
αὐτοῖς. Num. 4. ρα οὖν ἄξιόν 
ἐστι ταῦτα συγχωροῦντας ἐπὶ 
τούτων ἀπιστεῖν, el Ζαλεύκῳ — 
εἰς τὸ αὐτὸ ἐφοίτα τὸ δαιμόνιον. 
Verbo ἀπιστεῖν subiungit μὴ 
Plato Menon. p. 89. D. Phae- 
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O0 EPA II £N. 
véog μεϑέστηχ᾽ ἐχ γέροντος αὖϑις αὖ. 
A AKMH NH. 
3jevuaGgr ἔλεξας" αλλά σ᾽ cvtvyn φίλων 
εἰἄάχης αγῶνα πρῶτον ἀγγεῖλαι ϑελω. 
ΘΕΡΆΠΩΝ. 
εἷς μου λύγος Go. πάντα σημαίνει τάδε. 
ἐπεὶ γὰρ ἀλλήλοισιν ὁπλίτην στρατὸν 800 


κατὰ στόμ᾽ ἐχτείνυντες ἀντετάξαμεν, 
ἐχβὰς τεϑρίππων Υλλος ἁρμάτων noóo 
ἔστη μέσοισιν ἐν μεταιχμίοις δορός. 

» ?  , 3 ^9) « ) , 
xGn&t ἔλεξεν" ὦ στρατήγ᾽, ὃς 4ργοϑεν 


kius, cuius adn. vide. σημανεῖ de coniectura Elmsleii nunc 


fere scripserunt reliqui. 


Eadem scripturae discrepantia est in 


Sophoclis Antig. 238., ad quem locum vide quae adnotarunt 


interpretes. 


V. 801. 


praestat πόδα. 


don. p. 70. A. Ex huius ob- 


servatione — consuetudinis  G. 
Hermannus lucem accendit 
Sophocli  Philoct. 850. et 


Aeschylo Prom. 996. ὅρα vvv, 
εἴ σοι ταῦτ᾽ ἀρωγὰ φαίνεται. 


PFLUGK. 


V. 191 sq. Quod Nauckius 
φίλων et ϑέλω sedem mutare 
iussit, id non recte fecit, Nam 
verbum finitum recte componi- 
tur cum eo, quod fieri vult AI- 
emena, πρῶτον ἀγγεῖλαι, geneti- 
vus autem φίλων aptissime cum 
verbo εὐτυχῆ coniungitur, ut 
significetur Alemenam felicem 
a orum, non &dversam 
eoffum, pugnam audire velle 
et hanc esse causam, quam ob 
rem Iolai praeclare factum hac 
demum re perfecta accipere ve- 
lit. Verba autem μάχης ἀγῶνα 
tam apte inter se coniuncta 
sunt, ut paene unam notiq- 


Eurip. Vol, |. Sect, 1V. 


ἀντετάξαμεν [C]. ἀντεταξάμην B. Hine Kirchhof- 
fio in mentem venit ἀντεταξάτην. 


V. 802. pro πόδα proposuit Kirchhoffius zo. 


Multum 


Vide quae Pflugkius adnotavit supra ad v. 169. . 


nem efficiant neque genetivus 
φίλων, qui antecedit, ullo modo 
offendere possit. R. K. 

V. 199. σημαίνει} Hoc an 
 gquavet dicas, aliquid interest: 
quod si quaeris quantum sit, 
facile concedam minimi  mo- 
menti esse. Verum tamen quum 
id, quod per omnes editiones 
propagatum est, ad sententiam 
omnino aptum 6886 videatur, 
certe causa nulla est, eur libro- 
rum auctoritatem relinquamus. 
Nam si futuro uteretur, boc di- 
ceret nuntius, se ita proelii 
huius rationem  explicaturum 
esse, ut simul quae ad Jolaum 
pertinerent complecteretur. Nunc 
quum praesenti utatur, non quam 
narrandi rationem iubente domi- 
na initurus sit, dicit, sed qualis 
sit quam afferat narratio, eius- 
modi scilicet, ut nihil opus sit 
exercitus et Iolai mentionem 
separari. PFLUGRK. 
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ἥκεις, τί τήνδε γαῖαν οὐχ εἰάσαμεν ; 
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xai tag Μυκήνας οὐδὲν ἐργάσει xaxov 

ἀνδρὸς στερήσας" αλλ᾽ ἐμοὶ μόνος μόνῳ 
μάχην συνάψας ἢ xravov ἄγου λαβὼν 
τοὺς Ἡρακλείους παῖδας ἢ ϑανὼν ἐμοὶ 


τιμὰς πατρῴους καὶ δόμους ἔχειν ἄφες. 


SN 


στρατὸς δ᾽ ἐπηνεσ᾽ εἴς t ἀπαλλαγὰς πόνων 
καλῶς λελέχϑαι μῦϑον εἴς τ᾽ εὐψυχίαν. 

ὁ δ᾽ οὔτε τοὺς χλύοντας αἱδεσϑεὶς λόγων 
οὔτ᾽ αὐτὸς αὐτοῦ δειλίαν στρατηγὸς ὧν 


ἐλϑεῖν ἐτόλμησ᾽ ἐγγὺς αλχίμου δορὸς, 
ἣν χαάκιστος" εἶτα τοιοῦτος γεγὼς 


ἀλλ᾽ 


τοὺς ἩΗρακλείους ἦλϑε δουλώσων γόνους. 


V. Ε05. 


ἥκεις, τί τήνδε Heathius. ἤἥχεις ἐπεὶ τήνδε B. ἔχεις 


ἐπὶ τήνδε [C]. εἰάσαμεν [B], ela σὰ μὲν C. secundum apogr. Paris. 
V. R08. μάχῃ vel μάχη libri. μάχην Reiskius. 


V. 818 λόγω BC. id erat λόγω, id est λόγων», 
ptum est in Harvagiana secunda. 
αὐτοῦ Barnesius. αὐτοῦ libri. 
παρήγγειλ᾽ B. παρήγγελλ᾽ C. secundum apogr. Paris: 


V. 814. 
V. 825. 


V. 805. τέ — οὐκ εἰάσα- 
uev] Quin potius hane ci- 
vitatem armorum periculo 
liberamus. Loquendi genus 
recte explicavit Elmsleius. 
"Utitur eo inprimis Plato, ut 
Charm. p. 194. E. τί οὖν gr 
οὐκ ἀπελύσαμεν αὐτοῦ αὐτὸ τοῦ- 
to; Vide ibi Heindorfium, 
it. ad Gorg. 8. 126. 189 Stalb. 
ad Phileb. 8$. 125. Ceterum 
quoniam talis interrogatio vix 
quidquam differt ab imperativo, 
recte sequitur καί. PFLUGK. 

V. 801. ἀνδρὸς στερήσαϑβ) 
i. e. ἀνδρὸς ἑνός. Vid. ad An- 
drom. 910. PFLUGK. 

V. 808. ἄγου Recte Elms- 
leius: tecum abduc. Sic Pa- 
ridis nomine ad certamem sin- 
gulare provocans Menelaum He- 
ctor paciscitur apud Hom. T. 
y, 92. ὁππότερος δέ xe νικήσῃ 
χρείσσων τὸ γένηται, Κτήμαϑ' 
ὁλὼν εὖ πάντα, γυναῖκά τε, ol- 


καδ᾽ ἀγέσϑω. PFEFLUGK. 


ut recte scri- 


V. 811. ἐπήνεσ᾽] Vid. si 
v. 9]. PFLUGK. 


V. 815. Quod Nauckiin: 
nuper in hoc versu desidersrit 
negationem, falsus est. Quan 
vis enim particula negativa eo 
loco repeti potuerit, tamen nullo 
modo hoc ita fieri necesse eral. 
Ilia enim negandi vis, quae est 


in particulis οὔτε — οὔτε, eti 


proprie ad suum quaeque mem- 
brum pertinet, eo ipso, quo 
singulas condiciones negat, ne 
gat etiam totum pronuntiatum. 
Ipse facile Nauckius he 
agnoscet, si haec verba jt 
transponere voluerit: ὁ δ᾽ oft 
τοὺς κλύοντας αἰὐδεσϑεὶς λόγον 
ἐλϑεῖν ἐτόλμησ᾽ ἐγγὺς aàxíuot 
δορὸς οὔτ᾽ αὐτὸς αὑτοῦ δειλίαν 


(αἰδεσϑεὶς) στρατηγὸς dv. R.K 


V.817. δου λ ὦ σω»] proc 
λωσόμενος interpretatur Elmt 
leius. Recte. Scilicet quum 
δουλῶσαι significet in ser't 
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Υλλος uiv οὖν ἀπῴχετ᾽ εἰς τάξιν πάλιν" 
μάντεις δ᾽, ἐπειδὴ μονομάχου δι᾿ ἀσπίδος 


διαλλαγὰς ἔγνωσαν. οὐ τελουμένας, 


820 


ἔσφαζον, οὐκ ἔμελλον, ἀλλ᾽ ἀφίεσαν 
λαιμῶν βροτείων εὐθὺς οὔριον φόνον. 
οἱ δ᾽ ἄρματ᾽ εἰςέβαινον, οἱ δ᾽ ὑπ᾽ ἀσπίδων 


πλευραῖς ἔχρυπτον mÀevo * 
στρατῷ παρήγγειλ᾽ οἷα χρὴ τὸν εὐγενῆ᾽ 


᾿ϑηναίων δ᾽ ἄναξ 


. 895 


ul - ΩΝ " τ 
ω ξυμπολῖται, τῇ τὸ βυσχούσῃ χϑονὶ 
καὶ τῇ TEXOVOT "UV τιν αρχέσαν γρξων. 
Y ,ὔ ) ^» , 
ὁ δ᾽ αὖ τὸ T "Αργος μὴ καταισχῦναι ϑέλων 
καὶ τὰς ἥυχήνας συμμάχους ἐλίσσετο. 


V. δ2θ. 27. habet Schol ad Aristoph. Pac. 909. conf. Ρο]- 


lux III. δ]. p. 115. 


V. R28. ὁ δ' αὖ τό τ᾽ "Agyos] Sic emendate prima Com- 


meliniana. De libris parum constat. ὅδ᾽ αὐτὸ τἄργος Aldus. Dein 
ϑέλων libri. θέλειν Reiskio auctore plerique recentiorum, qua 
correctione carere possumus. Neque enim hodie quisquam assen- 
tietur Elmsleio, quod negavit, si participium velles servare, non 


μή, sed ov dicendum fuisse. 


tutem redigere, δουλωσα- 
σθαιϑὶ] in servitutem re- 
digere, fieri potest, ut priore 
utare, ubi accurata loquendi 
consuetudo medium requirebat: 
non item medium usurpare li- 
ceat pro activo. Cf. Matth. 
Gr. $. 496. 5. PFLUGK. 

V. 821 seq. Macariae caedem 
dicit: quam cur solitis lamentis 
persequi noluerit poeta, in pro- 
oemio diximus. In his versibus 
quod dicitur οὔριον φόνον, cum 
eo apte comparavit Elmsleius 
Helen. v. 1608. atuatos δ᾽ ἀποῤ- 
ῥοαὶ Ἐς oiüy ἐξηκόντιξον οὔριοι 
ξένῳ. Videlicet ea res pertine- 
bat ad id quod Graeci dicunt 
καλλιερεῖν. PFLUGK. 

V. 826. «Pollux III. 51. 
"Exouo δ᾽ ἂν τούτοις πολίτης" 
τὸ δὲ συμπολίτης οὐ δόκι- 
μον, εἰ καὶ Εὐριπίδης αὐτῷ κέ- 
χρηται ἐν '(Ηἰρακλείδαις τὸ καὶ Θη- 
σεὶ. Adde Aesch. Theb. 611.» 
ELMSLEIUS. Vide Lo- 


beckium ad Phryn. p. 172. s. 
4711. PFLUGK. 


V. 828. μὴ καταισχῦναι 
ϑέλειν) Locus communis in 
eiusmodi eohortationibus. Cete- 
rum conf. quem Elmsleius lau- 
davit, Electr. v. 18513. οὕτως 
ἀδικεῖν μηδεὶς ϑελέτω. H. o m. 1]. 
a, 211. μήτε σύ, Πηλείδη, ἔϑελ᾽ 
ἐριζέμεναι βασιλῆϊ. B, 211. ἴσχεο, 
μηδ᾽ ἔϑελ᾽ οἷος ἐριζέμεναι βασι- 
λεῦσιν. Xenophon Anab. Ill, 
9. 16. νῦν δ᾽, ὁπότε xal πεῖραν 
ἤδη ἔχετε αὐτῶν, ὅτι ϑέλουσι 
καὶ πολλαπλάσιοι ὄντες μὴ ὃ ἐχε- 
σϑαι ὑμᾶς, τί ὑμῖν ἔτι προφήκει 
τούτους φοβεῖσϑαι; PFLUGK. 


V. B99. ἐλίσσετο] «Sup- 
plicabat. Verbum minime im- 
peratorium ex industria adhi- 
buisse videtur poetg, quo melius 
Eurysthei timiditatem exprime- 
ret. Alioqui προὐτρέψατο, hor- 
tatus est, aut sliquid eius- 
modi dixisset.» ELMSLEIUS. 


8 * 
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ἐπεὶ δ᾽ ἐσήμην᾽ ὕρϑιον Τυρσηνικῇ 


EURIPIDIS 


830 


σάλπιγγε καὶ συνῆψαν ἀλλήλοις μάχην, 
πόσον τιν᾽ αὐχεῖς πάταγον ἀσπίδων βρέμειν, 


πόσον τινὰ στεναγμὸν οἰμωγὴν ϑ᾽ 


ὁμοῦ; 


τὰ πρῶτα μὲν νῦν πίτυλος ᾿“ργείου δορὸς 


lop ἡξα ϑ᾽ 


ἡμᾶς" εἶτ᾽ ἐχώρησαν παλιν. 


835 


τὸ δεύτερον δὲ ποὺς ἐπαλλαχϑεὶς ποδί, 
ἀνὴρ δ᾽ ἐπ᾽ ἀνδρὶ στὰς ἐχαρτόρει μαχη᾿ 
πολλοὶ δ᾽ ἔπιπτον. ἣν δὲ τοῦ κελεύσματος, 


V. 833. 


πόσον τινὰ στεναγμὸν B'C. πόσον τινὰ τιναγμὸν e 


Madrid scriptura apogr. Paris. alterius Aldus. 


V. 836. 
V. 839. 


ἐπαλλαχϑεὶς [6] ἀπαλλαχϑεὶς B. 
gv δὲ τοῦ κελεύσματος) Sic libri, quod malui 


retinere quam illud reponere, quod voluit L. Dindorfius: nr 


Non assentior. Nam usitatum 
est hoc ducibus in magno dis- 
crimine, ut militum fortitudi- 
nem omni genere obtestationis 
commemorandoque quod cuique 
carissimum excitare et confir- 
mare studeant. Quodsi singu- 
lari quodam consilio poetam il- 
lud verbum usurpasse creden- 
dum est, ad declarandam Athe- 
nienaium virtutem, vel forti ho- 
sti timendam, quam ad expri- 
mendam ignaviam Eurysthei de- 
lectum putare malim. Eurysthei 
enim personam poeta laudabili 
consilio ita informavit, ut eum, 
quamvis male audientem inter 
Herculis propinquos, tamen non 
infra dignitatem su&m esse con- 
fitendum sit. PFLUGK.  Et- 
iamsi non negamus aliquoties 
etiam fortissimos imperatores, 
quum viderent milites suos pu- 
gnam non sustinere, adeo sup- 
plicasse exercitui, ut proelium 
redintegrare et impetum susti- 
nere vellet, id t&men non vide- 
tur in hunc locum cadere, prae- 
sertim quum ipse Euripides 
nuntium antea loquentem ita 
fecerit: ,Αϑηναίων δ᾽ ἄναξ στρα- 
τῷ παρήγγειλ᾽ οἷα χρὴ τὸν ev- 
γεν 5, ut iam his verbis igna- 


viam Eurysthei quasi occupa- 
verit nec in ipso armorum dis- 
crimine has preces fundat Eu- 
rystheus, sed iam ab initio 
proelii precibus pro adhortatione 
idonea utatur. R. K 

V.830. ἐσήμη»᾽)] ὁ σαλπιγ- 
κτὴς seil. Cf. G. Bernhardy 
Synt. p. 191. Τυρσηνιχὴν σάλπιγ- 
γα commemorat Noster Phoen. 
1386. Rhes. 988. Soph. Ai. 17, 
ubi Schol. πολλὰ δὲ εἴδη σαλπίγ- 
γων" εἰσὲ γὰρ “ιβυστικαὶ σάλ- 
πιγγες, εἰσὲν Αὐγύπτιαι, &toi 
Tvoogrixaé* πρῶτος δὲ "Agtgciv- 
bag συμμαχῶν τοῖς Ἡρακλοίδαις 
ἤγαγεν εἰς "Ελληνας τὴν Τυρση-. 
νικὴν σάλπιγγα. Similia tradit 
Schol. Eurip. Phoen. 1377. ed. 
Matth. Suidas s. v. χώδων. 
Tzetz. ad Lycophr. 250. Vol. 
l. p. 507. s. PFLUGK. 


V. 882. αὐχεῖς Existi- 
mas. Vide vv.834.931. Blomf. 
gloss. δὰ Aesch. Prom. 991. 
PFLUGK. 


V. 884. πέτυλος 4A. δ. 
Schol. Aesch. Sept. 841: xal 
ἐστὶ (scil. πέτυλος ) κυρίως ὁ 
ἀπὸ τῶν ἐρεσδσομένων κωκπίων 
γινόμενος θόρυβος. Ad nostrum 
locum inprimis facit Hesychii 
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ὦ τὰς ᾿ϑήνας, ὦ τὸν ᾿Αργείων γύην 


σπείροντες, οὐκ ἀρήξετ᾽ αἰσχύνην πόλει: 


840 


μόλις δὲ πάντα δρῶντες οὐκ ἄτερ πόνων 
ἐτρεψαμεσϑ᾽ ᾿Αργεῖον εἰς φυγὴν δόρυ. 
κανταῦϑ'᾽ ὁ πρέσβυς Ὕλλον ἐξορμώμενον 


ἰδὼν ὀρέξας ixérsvos δεξιὰν 
᾿Ιόλαος ἐμβῆσαί νιν ἵππειον δίφρον. 


λαβὼν δὲ χερσὶν ἡνίας Εὐρυσϑέως 


,ὔ ἂν, ᾽ M Φ ) 
πώλοις ἐπεῖγε. ταπὸ TOUT 


δὲ δύο xelevouata, quo nihil mihi videtur esse ieiunius. 


ἤδη κλύων 


Fortasse 


iiio excidit," ut etiam Kirchhoffius suspicatus est. 


. 839. 
v. 842. 
yeéov Aldus. 


gl. πιτύλους: oí distal τὰς ἐν 
περιόδῳ καταβολὰς τῶν πληγῶν. 
V. Monk. ad Hipp. 1162. 
Blomf. gloss. ad Aesch. Sept. 
555. PFLUGK. 


V. 836. ποὺς ἐπαλλαχϑεὶς 
ποδῇ Apte comparavit Matth. 
Tyrtaeum II. 31 Br.: καὶ πό- 
δα πὰρ ποδὲ ϑεὶς καὶ ἐπ᾽ ἀσπί- 
δος ἀσπίδ᾽ ἐρείσας et quae se- 
quuntur. Color utriusque poe- 
tae orationi ductus ab Home- 
r o, Il. V, 130: φράξαντες Dog 
δουρί, σάκος σάκεϊ προϑελύμνῳ. 
[Adde Vergilii Aen. X, 361: 
Concurrunt, haeret pede 
pes densusque viro vir. 
R. K.] Loquendi consuetudi- 
nem in verbo ézaAlérttew suo 
more, id est, copiosissime per- 
sequutus est T. Hemsterhu- 
sius, vir immortalis memoriae, 
in Anecd. p. 167. Ceterum 
cave Elmsleio assentiare, qui 
v. 831. μάχη reponens, istos no- 
minativos absolutos censet, Ver- 
bum éxagségeraccommodatum est 
ilis quae proxime praecedunt, 
ἀνὴρ ἐπ᾽ ἀνδρὶ στάς. PFLUGRK. 


.V. 888. Suam coniecturam 
δύο xeisvouata L.Dindor- 
fius sic tutatus est: «utriusque 


" 


ἀργεῖον C. secundum Victorium. 
ἐτρεψάμεσϑ᾽ [μ.] ἐϑρέψαμεϑ'᾽ C. doyeiov (B]C. ag- 


scilicet exercitus, uti sequitur. 


Observandus autem ín his usus 
verbi εἶναι, qui viros doctos 
nonnunquam fefellit. Hecub. v. 
929: κέλευσμα δ᾽ ἦν κατ᾽ ἄστυ 
Τροίας τόδ᾽" ὦ παῖδερ Ἑλλάνων, 
πότε δὴ πότε τὰν Tudba 0xo- 
zii» πέρσαντες met! olxovs; 
Helena v. 1622: xélevoua δ᾽ ἦν 
πρύμνηϑεν λένης, ποῦ τὸ Τρωϊ- - 
κὸν χλέος; Xenarchus apud 
Athenaeum vol II. p. 366: 

ἦσαν δὲ πληγαί, ubi infeliciter 
Musgravius reponit p£av δὲ 
πληγαί Exercitat. in Euripidem 
p. 90. Vide lph. T. v. A391. 
ὅϑεν τὰ δεινὰ πλήγματ᾽ ἣν ye- 
»νειάδων. Aristotelis EKEthie. 
Eudem. IL. p. 104 Sylb.: ἀλλ᾽ 
ἂν μὴ τοῦτο πράττωσι, πληγαὶ 
ἢ ϑάνατοι ὧσι.» À ppian. Bell. 

Civ. II, 11: zágyaí te ἦσαν ἤδη. 
PFLUGK. 

V. 84:1. émeige] direxit. 
Herodot. IX, 39: ἐπεῖχό te 
ἐπὶ “Λακεδαιμονίους τὸ καὶ Te- 
yen:as μούνους. PFLUGK. 

V. 844. τἀπὸ τοῦδ᾽ ἤδη 
κλύων xté.] Quod in his verbis 
pro τἀπὸ Kirchhoffius maluit 
scribi κἀπὸ non probo. Saepe 
numero enim etiam ab aliis scri« 
ptoribus Graecis εὸ ἀπὸ τοῦδϑ 
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λέγοιμ᾽ ἂν ἄλλων, δεῦρο δ᾽ αὑτὸς εἰςιδων. 
]ΙΠαλληνίδος γὰρ σεμνὸν ἐχπερῶν παγὸν 


δίας ᾿ϑάνας «ou ἰδὼν Εὐρυσϑέως 


ἠράσαϑ᾽ "Hf Ζηνί ϑ᾽ ἡμέραν μίαν 
νέος γενέσϑαι καποτίσασϑαι δίκην 


LU] Li , ,, 3 [i - . - 
δισσὼ γαρ αστέρ ἱππιχοῖς ἐπὶ ζυγοῖς 


σταϑέντ᾽ ἔχρυψαν ἅρμα λυγαίῳ νέιρει" 


σὸν δὴ λέγουσι παῖδα d 


βυαχιόνων ἔδειξεν ἡβητὴν τύπον. 
αἱρεῖ δ᾽ ὁ χλεινὸς ᾿Ιόλεως βυρυσϑέως 


τέτρωρον ἅρμα πρὸς πέτραις ὩΣ χειρωνίσι. 


800 
ἐχθρούς" κλύειν δὴ ϑαύματος παρεσεί σοι. 
892 
oí σοφώτεροι 
Ἥβην 9'* ὁ δ᾽ ὄρφνης ix δυραιϑρίου νέων 
860 


δεσμοῖς τε δήσας χεῖρας axpoUiviov 
Li 7 * L4 M 
καλλιστον ἥκει TOV στρατηλατὴν ἄγων, 


V. 845. λέγει μὲν ἂν ἄλλος BH. λέγοι μὲν. αλλος C. λέγοιμ᾽ ἂν ἄλλον 
Valckenarius ad Phoen. 826. λέγοιμ᾽ ἂν ἄλλων Elmsleius. 


V. FDA. ἐπὶ Rei Skius. ὑπὸ libri. 
V. 855. σταϑέντ᾽ (B]. σταϑέντες C. 
V. 856. παῖδά 9' Reiskius. zaiód y 


' libri. 


V. 894. ἐκ δυσαιϑρέου [8]. ἐκδὺς αἰδοίου [C]. 


et similia dicta sunt, velut &b 
Herodoto I, 4. et 82. II, 
29. et 99. Mlud unum me in 
scriptura, quae nunc 80 editori- 
bus prope omnibus recepta est, 
offendit, quod non tam illa, 
quae usque adhuc narrata sunt, 
maiore adseveratione confirman- 
da esse videantur quam ea, quae 
iam dicturus sit, ut haud sciam 
an vitium etiam nunc in his 
verbis lateat, nisi forte hoc vo- 
luit nuntius significare, sibi ipsi 
quae sequerentur incredibilia 
videri. R. K. 


V. 819. Pallenidis Minervae 
templum commemoravit H ero- 


dotus I. 62. PFLUGK. 


V. R51. Huc respiciens Plu- 
tarchus adversus Stoicos p. 
1057. E. haec dicit: Ὁ Εὐριπί- 
δου Ἰόλαος ἐξ ἀδρανοῦς καὶ πα- 
θήλικος evt) τινὲ véos xai ἐσχυ- 
ρὺς ini τὴν μάχην ἄφνω γέγονεν. 


ὁ δὲ τῶν Στωϊκῶν σοφός, "an 
μὲν ἦν αἴσχιστος ἅμα καὶ xcx- 
στος, τήμερον δὲ ἄφνω μεταβέ- 
βληκεν εἰς ἀρετὴν xai γέγονεν 
ἐκ ῥυσσοῦ καὶ ὠχροῦ καὶ xar Ac 
σχύλον ἐξ ὀσφυαλγοῦς καὶ ὀδυνο- 
σπάδος λυγροῦ γέροντος, εὐπρεπῆν, 
ϑϑεοειδῆς, καλλίμορφος. Β. Κ. 
ν. 852. χκἀποτέσασϑαι 0c 
κην ἐχϑρο ὑς] Infra v. 88): 
ἐχϑροὺς λαβόντα μὴ ἀποτίσασϑαι 
δίκην.  Omisso altero nomin 
Xenoph. Anab. Ill. 9. 6: dic 
τούτους μὲν οἱ ϑεοὶ ἀποτίσαιντο. 
In illis structurae ratio eadem 
quae in Suppl. v. 1060: uxo 
νύτην τίνα; - πάσας γυναϊχα 
ἃς δέδορκεν “Πλιος, iisque quse 
explicavit Matth, Gr. 8. 421. 
adnot, 3. p. 7/5. PFLUGK. 
V. EDD. λυγαέῳ νέφει); 
Sophocles , Polyx. fr. 1V: dr 
αἰϑέρος δὲ κἀπὸ λυγαίου végoti 
(vel σκότουβ). Timaeus Lex 
Plat. p. 117: ὁπηλυγάξονται᾽ 6&c 
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τὸν ὄλβιον πάροιϑε' τῇ δὲ νῦν τύχῃ 
ροτοῖς ἅπασι λαμπρὰ κηρύσσει μαϑεῖν, 
τὸν εὐτυχεῖν δοκοῦντα μὴ ζηλοῦν, πρὶν ἂν , 865 
ϑϑανόντ᾽ ἴδῃ τις" ὡς ἐφήμεροι τύχαι. 
ΧΟΡΟΣ. 
ὦ Ζεῦ τροπαῖε, νῦν ἐμοὶ δεινοῦ φόβου 
ἐλεύϑερον πάρεστιν ἦμαρ εἰςιδεῖν. 


AAKMH N H. 
ὦ Ζεῦ, χρόνῳ μὲν τἄμ᾽ ἐπεσκέψω xaxd: 
χάριν δ᾽ ὅμως σοι τῶν πεπραγμένων ἔχω" 810 


καὶ παῖδα τὸν ἐμὸν πρόσϑεν οὐ δοχοῦσ᾽ ἐγὼ 
ϑεοῖς ὁμιλεῖν νῦν ἐπίσταμαι σαφῶς. 

ὦ τέκνα, νῦν δὴ νῦν ἐλεύϑεροι πόνων, 
ἐλεύϑεροι δὲ τοῦ χακῶς οὁλουμένου 


V. 859. Ἰόλεως Victorius. πόλεως libri. 
V. 863. πάροιϑεν B. πάροιϑε C. 
V. 865. 66. habet Stobaeus Flor. CV. 20. t. III. p. 313. 


μὴ ζηλοῦτε πρὶν Stobaeus. 


V. 866. ἐφήμεραι Stobaeus. 


κρύπεονται, ἐπισκιάξονται. 4vys 
γὰρ λέγδεαι ἡ σκιά. p. 116. .Av- 
γη" σκιά, ἀπόκρυψις, ubi vid. 
Ruhnk. PFLUGK, 

V. 863. Pindarus Pyth. ll, 
21: Θεῶν δ᾽ ἐφετμαὶς Ἰξίονά 
φαντι ταῦτα βροτοῖς Aéyew | ἐν 
πτερόεντιε τροχῷ Παντὰ κυλινδό- 
μερο»" Τὸν εὐεργέταν dyavais 
duoiflais éxotgouévovs τένασϑαι. 
PFLUGK. 


V. 867. ὦ Ζεῦ tgoxaie] 
Infra v. 936: βρέτας .«1ιὸς τρο- 
παίου καλλώιικον ἴστασα!. So- 
phocl. Antig. 149: ἔλιπον Ζηνὶ 
bd T) χαλκα τέλη. PFLUGK. 


. BÀ, τοῦ κακῶς ὀλου- 
Js ov) Loquutio, nisi fallor, 
κοαμικωτέρα. Cycl. 414: τοῦ Kv- 
κλωπος τοῦ κακῶς Olovutrvov. 
Fragm. inc. CLIX. (n. 907. P. 
915. ed. Nauck.] Νικᾷ δὲ χρεία 
μ' 5 κακῶς τ᾽ ὀλουμένη l'aoctjo, 
ἀφ᾽ gs δὴ πάνια γίγνεται xaxa. 


Sophocles Fragm. inc. XLV. 
[n. 693. p. 237. ed. Nauck.) 


κακῶξ σὺ πρὸς ϑεῶν ὀλουμένη, 


"H τὰς ἀρύσεεις ὧδ᾽ ἔχουα᾽ ἐκώ- 


uacas. Haee, nisi fallor, omnia 
ex satyricis fabulis petita sunt. 
PFLUGK. Quod Pflugkius su- 
spicatur haec omnia, in quibus 
formula ὦ κακῶς ὀλούμενος et 
quae sint similia legantur, e 
fabulis satyricis petita esse, 
prorsus incertum esse existimo, 
quia in eiusmodi locis non tam 
fabulae genus ipsum, sed con- 
dicio unius cuiusque loci et 
persona, quae illa loquitur, 
spectanda est. Nam si quis 
ira acerba et odio summo duci- 
tur, etiam in fabula non satyri- 
ea illa dicere potuit, aut si 
est persona eiusmodi, quae de 
plebe introducitur, ut excubi- 
tor est in Sophoclis Antigonsa 
aut in Aeschyli Agamemnonc. 
R. K. 
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ὄψεσϑε, κλήρους δ᾽ ἐμβατεύσετε γϑονὸς 

χαὶ ϑεοῖς πατρῴοις ϑύσεϑ᾽, ὧν ἀπειργμένοι 

ξένοε πλανήτην εἴγετ᾽ ἀϑλιον βίον. 

ἀτὰρ τί κεύϑων ᾿Ιόλεως σοφὸν ποτε 

Εὐουσϑέως ἐφείσαϑ'᾽. ὡςτε μὴ κτανεῖν; δὲ 

λέξον᾽ παρ᾽ ἡμῖν μὲν γὰρ οὐ σοφὸν τόδε, 

ἐχϑροὺς λαβόντα μὴ ἀποτίσασϑαι δίκην. 
OEPAITON. 

τὸ σὸν προτιμῶν, wg Tiv ὀφϑαλμοῖς ἴδοις 

κρατοῦντα χαὶ σὴ δεσποτούμενον χερί. 

οὐ μὴν éxovra γ᾽ αὐτόν, ἀλλὰ πρὸς βίαν 38 

ἔζευξ᾽ ἀναάγχῃ" καὶ γὰρ ovx ἐβούλετο 


ζῶν εἰς σὸν ἐλϑεῖν ὄμμα xot δοῦναε δίκην. 


ἀλλ᾽, ὦ γεραιά, χαῖρε, καὶ μέμνησό uov: 


Υ. 816. 
V. 817. ϑυύσειε᾽ B. 


éuflatevoere ΒΟ. ἐμβατεύσεσϑε Aldus. 


V. 886. ἀνάγκῃ (B] Elmsleius. ἀνάγκη vulgo. 
V. 888. μέμνησό μου libri, quod recte servavit Nauckius. 
Vulgo auctore Reiskio μέμνησό μοι. 


V. 884. Quod in verbo xg«- 
τοῦντα ita offenderunt interpre- 
pretes, ut id mutari vellent, 
nullo modo probare possum. lu 
eiusmodi enim locis,ubi res et con- 
dicio, e qua quis superaverit,aper- 
te significata est, χρατεῖν, quem- 
admodum Latinorum &upera- 
re, latiorem habet significatio- 
nem, ut non tam vicisse aut 
dominari denotet, iu qua re 
falsissima est ratio G.Herman- 
ni, quam À. Matthiae proba- 
verat: 'ut videas dominan- 
tem et tuae dominationi 
subiectum, id est, ut antea 
dominantem, ita nunc tuae po- 
testati traditum! — nihil enim 
eiusmodi in Euripidis — verbis 
seriptum est —, verum omnino 
superare aut dicam $Mper- 
8titem esse, ut haec sefitentia 
sit, ut eum oculis his vi- 
deas supetantem, id est, 
superstitem, et in tuam 


manum datum. Sic χρατεῖν 
etiam dicuntur plantae, que 
ubi solum mutarunt aut alii ar- 


bori insitae sunt, superant, 


id est, manent ^et vivunt. 
R. K. 

V. 885. οὐ μὴν ἑκόντα 
αὐτόν, ἀλλὰ πρὸς βία» 


ἔζευξ᾽ ἀνάγκῃ} De sylleps, 
qua haec coniuncta sunt a po- 
eta, vide quae Pflugkius su 
pra adnotavit ad v. 312. R.K 

V. 857. ἀλλ᾽, d yetpgete, 
χαῖρε καὶ μέμνησο pot 
κτὸ. Nihil in his verbis mutan- 
dum putavi nisi interpunctionem, 
ut hoc dicatur: Sed. vale, nt 
tropa, et memento me: 
quod primam dixisti,quun 
coepimus colloquium, (il 
perfice), libera (manu mitte) 
me. Sic et Keiskii coniectus 
μέμνησό μοι et Porsoni v 
ϑερώσειν μ᾽ mos carere pose 
existimo. R. K. 
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t ^ τ " " ’ 
ὃ πρῶτον ξΐπας, ἡνίκ. ἠρχόμην Aoyov, 


ἐλευϑέρωσόν μ᾽ " ἐν δὲ τοῖς τοιοῖρδες χρὴ 


αψευδὲς εἶναι τοῖσι γενναίοις στόμα. 


ΧΟΡΟΣ. 
(arg. κ΄) 


ἐμοὶ γορὸς μὲν ἡδύς, & λίγεια 


V. 890. ἐλευϑέρωσόν μ᾽ libri. 


Elmsleius, sine idonea causa. 


.V. 822 sqq. 
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ἐλευϑερώσειν μ᾽ Porsonus et 


Versus sunt Glyconei ex illo vario multiplicique genere, in quo 
mirum quantum sibi placuit praeter ceteros tragicos Euripides. 


V.891. «Videtur intercidisse 
hic ῥῆσις una vel etiam plures. 
Neque enim satis decorum puto 
famulum haec petentem nullam 
responsionem ab Alemena ferre » 
Musgravius. Mihi contra vi- 
detur. PFLUGK. 

V. 892 seqq. Argumentum 
huius carminis est et sententiis 
copiosum et oratione elegantis- 
simum dignumque prorsus illa 
Euripidei ingenii ubertate et fa- 


cilitate. Chorus gaudet bonis 


alienis quidem, sed amicorum 
tamen, conversaque in melius 
fortuna Heraclidarum, Fati vi- 
delicet vi et Aevi numine (892 
— 900). Nec vero post illam 
Atheniensium pietatem iustitiam- 
que  colentium victoriam fas 
esse aut de dis dubitare (901 
— 909). aut Herculem caelo 
receptum negare (910 — 918). 
Ac merito Athenienses, sacrum 
Minervae pepulum, conservasse 
liberos Herculis, Minen à quon- 
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λωτοῦ yupig, ἔνι τὰ δαῖΐτες" 
εἴη δ᾽ εὔχαρις ᾿Α φροδίτα. 


τερπνὸν δέ τι καὶ φίλων ἄρ᾽ 895 


εὐτυχίαν ἰδέσϑαι 


τῶν πάρος οὐ δοκούντων. 


πολλὰ γὰρ τίχτει 


Μοῖρα τελεσσιδωτειρ᾽, 
Αϊών τε Κρόνου παῖς. 


900 


Immixti sunt alii versus, velut stropline α΄ v. 1 est trimeter iam- 


bicus catalecticus. 


Eiusdem stroplae v. 7 ex cretico et spondeo 


esse videtur: sed multum vereor, ne vv. 7, 8, 9 coniungendi sint, 
unde orietur versus e cretico, Glyconeo et Pherecrateo compositus. 


PFLUGK. 
V. 893. 


scripsit Pflugkius, id quod est prorsus incertum. 


Iv, re δαῖτες] Sic de G. Hermanni coniectura 


Libri 2»à δαί, 


unde plerique de coniectura Canteri ediderunt à»i daiz(. 


dam sociá laboribus suis per- 
functi (919—997). PFLUGK. 

V. 892 — 897. Delectant 
me et choreae, inquit, ac- 
cinentibus tibiis, et epu- 
lae; denique et Venerem 
mihi propitiam opto. Nunc 
vero etiam iliud dulce 
esse intellexi, si quis 
amicorum res prosperas 
adspiciat, prius in fortu- 
na minime splendida de- 
litescentium. In his facile 
apparet respondere inter se il- 
la, ἐμοὶ χορὸς μὲν ἡ δύς,, et v. 
895. τερπνὸν δέ τι xi£. Sed v. 
893. nescio quam recte obse. 
quutus G. Hermanno scripse- 
rim ἔνε τὲ δαῖτες. Certe ἔνε 
pro eo quod est simul legere 
aon memini, sed ἐν: ut epud 
So ph. Oed. T. 27: ἐν δ᾽ ὁ πυρ- 
φόρος ϑεὸς Σκήψας ἐλαύνει, 
λοιμὸς ἔχϑιστος. πόλιν, ubi vi- 
de Eilmsleium. Cf. G. Her- 
mann. ad Soph. Ai, 660. El. 
708. Quare dubito, an verum 
sit ἐν dà δαῖτες. Vs. 605. ἄρα 
posuit, ut modo expertus. (Vide 
quae de ea re dixi ad Deva- 
rium vol. ll. p. 1605qq. R. K.] 
V, 807. verbi δοκεῖν sighificatio- 


nem illustravi ad Hecub. 295. 
PFLUGK. 

V. 808—900. Nam multa 
eveniunt Parcae Aevique 
numitue, scilicet etiam contra- 
ria minimeque provisa, ut in 
Heraclidis. Μοῖρα τελεςφόρος est 
apud Aeschylum Prometh. v. 
520. Soph. Ai. 1390. μνήμων 
T! Ἐρινὺς xal τελεςφόρος xg. 
De eo qui dicitur “ἰὼν Koovov 
παῖς quae adnotavit Musgra- 
vius, erit qui in usum conver- 
tai: ad Euripidem nihil faciunt, 
qui dei persona induit temporis 
vim multa praeter opinionem ef- 
ficientis. Atque huiusmodi deum 
quam apte Κρόνον παῖδα dixe- 
rit, patebit iis qui veteris opi- 
nionis meminerint, qua Koovoc 
est idem qui χρόνος. Quam 
opinionem monumentorum fide 
demonstravit Ph. Buttman- 
nus in dissertatione academica, 
über den Kronos oder 
Saturnus (13514—15.) p. 166. 
PFLUGK. 

V. 001 —909. Tu vero,o 
civitas, iustam viam per- 
gis, neque unquam quem- 
quam abiicere decet cul- 
tum deorum: qui autem 
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(ἀντ. α΄.) 


ἔχεις ὁδὸν τιν᾽, ὦ πόλις, δίκαιον" 
οὐ χρή ποτε τόδ᾽ ἀφελέσϑαι, 
τιμᾶν ϑεούς" ὁ δὲ μή σε φάσχων 


ἐγγὺς μανιῶν ἐλαύνει, 


δεικνυμένων ἐλέγχων 
τῶνδ᾽" 
ϑεὸς. παραγγέλλει, 


V. 890. 


ἐπίσημα γάρ τοι 


τελεσσιδώτειρ᾽ Aldus. τελευσιδώτεει ρ᾽ B. τελεσιδώ- 


τειρ᾽ e Vide Lobeck. ad Phrynichum p. 770. 
V. 900. Kgorov παῖς Musurus de suo, zgovov παῖς BC. 


secundum Victor. et apogr. Paris, 
ex apogr. Paris. 


V. 902. 


109. 


altero Aldus. τοῦδ᾽ BC., 


nisi dos in C. deletum est a correctore. 


. 908. 
V 906. 


o δὲ 


non probat illud tuum in- 
stitutum, eum sane teme- 
ritatis ac paene furoris 
coarguunt res loc ipso 
tempore gestae. Nam il- 
lustre profecto exemplum 
statuit deus, improbo- 
rum fastum nunquam non 
coercens. lnitio huius stro- 
phae qualis esset structurac ra- 
tio, bene perspexit A. Mat- 
thiane. Nam illa, z«uà» ϑεούς, 
si quaeras quo referenda sint, 
nihil est sane quo propius revo- 
eentur quam ad pronomen τόδε. 
Cf. huius fabulae v. 352. An- 
drom. 3470. Sed horum verbo- 
rum vis etiam longius patet: 
sic enim mihi persuasi, nisi in- 
terposita esset alia sententia, 
poetam ad alia, quae ordiuntur 
hauc strophem, ἔχεις ὁδόν τιν᾽, 
ὦ πόλις, δίκαιον, adiecturum 
fuisse tale quid, “τιμῶσα 9ε- 
evc., Δέίκαιης feminino genere 
dixit Kuripides etiam in lph. 
(T. v. 1202. δίκαιος ηὐ σέβεις καὶ 
προμηϑία, recteque — iudicat 
EImsieius id neutro loco sol- 
licitandum esse: deceatne etiam 
ex coniectura inferri, quod fe- 
cit Seidlerus in Troad. v. 


μή σε] Sic C. ὁ μή σε B. 
ἐπίσημα [C]. ἐπισήματα B. 


972 (962), difficilius dictu est. 
Sed est illa de adiectivis, quae 
duorum generum communia sunt, 
quaestio nondum sic ἃ quoquam 
explicata et ad certos fines re- 
vocata, ut ancipitia discernere 
liceat. Rarum in hoc genere 
πολιός est in. Androm. v. 348, 
aliaque commemoravit nonnulla 
Monkius ad Hipp. 437. — V. 
903. ὁ δὲ μή σε qQGaoxov, 
scil, ἔχειν ὁδὸν δίκαιον, τιμῶ- 
σαν Otouc. MReprehendit chorus 
deorum contemptores: deos au- 
tem ut esse credant, maxime 
adducuntur qui superbos hostes 
poena affectos videut. cf, Aesch. 
Agam. 1567 seqq. Ceterum $9e- 
ovc, itemque v. 907 θεός mo- 
nosyllaba sunt. — V. 904. ἐγ- 
γὺς μανιῶν ἐλαύνει. cf. 
P lat. Gorg. p. 4£6. A. τοὺς 
πόῤῥω dti φιλοσοφίας ἐλαύτον- 
τας. Anthol. Pal. VI. 311. 
jÀacs καὶ μανίας ini δὴ τόσον. 
Philostratus Vit. Soph. I. p. 
DIS. ὁ δὲ οὕτω τι μεγαλοφωνέας 
ἐπὶ μεῖζον ἤλασεν, Alia nen- 
nulla Matth. Gr. 8- - 940. — V. 
908. n« ραιρῶν φρονήματος, 
i. e. xoÀowo» τὸ φρύνημα, Ge- 
netivi rationem disces ex A. 
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τῶν ἀδίχων πα ραιρὼν 


φρονήματος at. 
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' (ete, B.) 


Ἔστιν iv ido βεβακὼς 
ὦ γεραιά, 


τεὸς γόνος, 


910 


φεύγει λόγον, ὡς τὸν "ilc 


δόμον κατέβα πυρὸς 


δεινᾷ φλογὶ σῶμα δαισῦ εἰς, 


"Hfag τ᾽ ἐρατὸν χροΐ- 


910 


ζει λέχος χρυσέαν xoat' αὐλάν. 


ὦ Ὑμέναιε, δισσοὺς 


παῖδας Διὸς ἠξίωσας. 


V. 909. 
V, 911. 
habere C., 


τ 


ἀεὶ 'B. αἰεὶ C., secundum apogr. Paris. 
τεὸς γόνος] Sic ex Furiae collatione potest videri 
sed quum in altero apogr. Paris. sit θεὸς γόνος, in 


altero ϑεὸς γόνος (correctione ἃ secunda manu facta), recte su- 
spicatur Kirchhoffius in C. esse idem quod in B. θεὸς yore. 
Ipse coniicit scribendum ease 9toc σὸς γόνος. 


V. 912. φεύγει /— libri. 


φεύγω E Imsleius, 


quod Kircch- 


hoffius et Nauckius probaverunt, haud scio an recte, quau- 


Matthiae Gr. S. 393. G. 
Bernhardy Synt. p. 145. No- 
ster Iphig. A. 1609. λύπης δ᾽ 


ἀφαίρει xal ποσειῆπαάρες χόλον, 
quae fepe non debuerant. 
Archel. fr. XXIII. [n. 960. p. 
945. ed. Nauck.] Τῷ γὰρ βιαίῳ 
κἀγρίῳ τὸ μαλθακὸν ἐς ταὐτὸν 
ἐλθὸν τοῦ λίαν παρείλετο. Ari- 
atides vol. ll. p. 346. Dind. 
ἀφαιρεῖν γὰρ τοῖς χρηστοῖς τῶν 
συμφορῶν εἰκὸς ἦν. p. 347. τῆς 
ὑπαρχούσης ἐκείνοις μὲς ἀφε- 
λεῖν. PFLUGK. 


V. 910—918 Novissima Her- 
culis enarravit Apollodorus 
Hl. 7, 7. p. 250. Sed inprimis 
meminisse decet H omeri Odyss. 
À, 601: To» δὲ μέτ᾽ εἰςενόησα 
βίην Ἡρακληείην, ΕἸἰδωλον" αὐ- 
τὸς δὲ uec? ἀϑανάτοισι ϑεοῖσεν 
Τέρπεται ἐν Θαλίῃς καὶ ἔχει καλ- 
λίσφυρον Ἥβην, Ilaida Διὸς με- 
γάλοιο καὶ Ἥρης χρυσοπεδίλου. 


Iuvabit et Tiresiae nobile va- 
ticinium contulisse apud Pind. 
Nem. I sub fin. Verbis plera- 
que perspicuis exsequutus est 
poeta: sed paullum mmorantar 
ista v. 912. φεύγει λόγον, 
ὡς — κατέβα: de quibus A. 
Matthiae: 'Mihi verba ὡς τὸν 
&d« δ. x. subiecti quod vocant 
vicem sustinere videntur pro, 
TO αὐτὸν κατα βῆναι λόγον φεύ- 
ye, i. e, λόγον οὐκ ἔχει Νε- 
que tamen inepte «atque haud 
scio an melius Brodaeus in- 


terpretatur : procul abest 
(Hercules) ab eo qui dedpso 
vulgatur sermone. — Vs. 


915. verbi χροΐζεεν usum pere- 
legantem bene illustraverunt in- 
terpretes εχ Theocriti Idyll. 
X. 18. Μάντις τοι τὰν νὐχτα 
τροΐζεται ἁ καλαμαίας ubi Schol. 
γράφεται καὶ χροξξεῖταε. ἀντὶ 
τοῦ συγχρωτισϑήσεται καὶ ovy- 
κοεμκιηϑήσεται. ldem. vocabulum 
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(ἀνε. B'.) 
“Συμφέρεται τὰ πολλὰ πολλοῖς" 


καὶ γὰρ πατρὶ τῶνδ᾽ 


AO«avav 


920 


λέγουσ᾽ ἐπίκουρον εἶναι, 
χαὶ τουὐςδὲ ϑεᾶς πόλις 
χαὶ λαὸς ἔσωσε χείνας, 
"“ , er ) " τ 
ἔσχεν δ᾽ ὕβριν ανδρος, o 


M * M , , 
ὥυμος ἣν ngo δίχας βίαιος. 
μήποτ᾽ ἐμοὶ φρόνημα 


ψυχα T ακόρεστος εἴη. 
ADTTELEAO Σ. 
δέσποιν᾽, ὁρῷς μέν, ἀλλ᾽ ὅμως εἰρήσεται" 


quam Pflugkius vulgatam tuetar, cuius vide adn. exeget. 


V. 914. 


δεινὰ D]. δαϊσθϑεὶς Aldus et, ut ex 


apogr. Paris. 


Kirchhoffius suspicatur, BC. V. Buttmanni Gr. Gr. [|ampl. 


vol. 1l. p. 100. adn. 
V. 915. 


ἐραστὸν DC. ἐρατὸν apogr. Paris. elt. χροίους B. 


xeoita [C]. Kirchhoffius suspicatur scribendum esse χροΐζων. 


V. 923. 


ἔσωσε κείνας [(B]C, sec. Victor. et npogr. Paris. alt. 


loeo! ἐκείνας ex apogr. Par. altero Aldus. 


V. 924. 


ógovv Heathius, "Boris libri. 


V. 925. βίαιος M usgravius. βιαίως libri. 


est χρώζειν Phoen. 1619. Med. 
497. Xovofa αὐλὰ Iovis est, de 
qua invat apponere suavissimum 
locum Homeri Od. 6, 1i. Te- 
lemachi verba -sunt, splendidas 
Menelai aedes admirantis: Φρά- 
Ceo, ΜΝεστορίδη, τῷ ἐμῷ κεχα- 
guopére θυμῶ, Xolxo) rt στε- 
Qox;v xad δώματα ἠχήεντα, 
Xqvooíó τ᾽ gÀéx1Qov τε xal ἀρ- 
γύρου ἠδ᾽ ἐλέφαντος" Ζηνός nov 
τοιη δὲ γ᾽ Ὀλυμπίον ἔνδοθεν αὐ- 
λή. Scripsit nonnulla quae huc 
faciant Vailckenarins ad illa 
de Hippol. v. 67. ἃ μέγαν κατ᾽ 
οὐρανὸν ral, εὐπατέρειαν κὺ- 
λάν, Ζανὸς πολύχρυσον οἶκον. 
Ceterum ; yevoc«»  antepaenulti- 
mam "corripit lh. |. cf. Erfurdt. 
ad Soph. Ant. [103. Herm. 
Elem. D. M. p. 44. — V.918. 
ἠξίωσας, debitis honori- 
bus auxisti, vid. ad Hecub.: 
319. PFLUGK. 

V. 919. συμφέρεται -- πολ- 


- 


λοὶς i. q. noAlloh τὰ πολλὰ 
συμφέρονται. Sic fere Hero- 
dotus VI. 59: συμφέρονται δὲ 
ἄλλο τύδε (οὗ “ακεδαιμονιοι) 
τοῖσε Πέρσῃσι. Interpreteris igi- 
tur: mnlti pluri narum re- 
rum magnam similitudi- 
nem et quasi consensum 
habent. Cogites velim illam, 
de qua saepe Pindarus, ovy- 
γενῇ τύχην. De Minerva, Her- 
culis laborum adiutrice, satis est 
laudasse Homerum 1l. 8. 362. 
Od. 4, 626. — ϑεᾶς πόλις, 
vid. ad v. 711: λαὸς κείνας, ut 
Iph. '"T. 960: Πιλλάδος λεών, 
PFLUGK. 


V. 924. ἔσχεν] retinuit, 
coercuit, Phoen, 1164: 421 
ἔσχε μαργῶντ᾽ αὐτὸν ἐναλίον 
θιοῦ Περικλύμενος παῖς. — e 
ϑυμὸς ἦν xit. 1. e. ὃς πλέον 
ἔνεμε τῷ θυμῷ ἢ τὴ δίκη. 
PFLUGK, 
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Εὐρυσϑέα co. τόνδ᾽ ἄγοντες ἤχομεν, 

ἄελπτον ὄψιν τῷδέ T' οὐχ ἧσσον τυχεῖν" 930 
oU γάρ ποτ᾽ ηὔχει χεῖρας ἵξεσϑαι σέϑεν, 

ot ix Μυκηνῶν πολυπόνοις σὺν ἀσπίσιν 

ἔστειχε μείζω τῆς δίχης φρονῶν πολύ, 

πέρσων ᾿ϑηνας. ἀλλὰ τὴν ἐναντίαν 

δαίμων ἔϑηκε xoi μετέστησεν τύχην. 935 
Ὕλλος uiv ovv ὅ τ᾽ ἐσϑλὸς ᾿Ιόλεως βρέτας 

4dióg τροπαίου καλλίνικον ἵστασαν" 

ἐμοὶ δὲ πρὸς σὲ τόνδ᾽ ἐπιστέλλουσ᾽ ἄγειν, 

τέρψαι ϑέλοντες σὴν qoév'. ἐκ γὰρ εὐτυχοῦς 
ἥδιστον ἐχϑρὸν ἄνδρα δυςτυχοῦνϑ᾽ ὁρᾶν. 940) 


: V. 9390. 1984 τ᾽ [C]. τῶνδέ τ᾽ (C), id ortum est e scripture 
τῶιδέ τ᾽. lllud primus restituit Canterus. 
V. 932. πολυπόνοες Elmsleius. πολιιπόνων libri. 
V. 933. τῆς δίκης, ut dix in rasura 8 correctore sit, B. τῆς 
δίκης C. τῆς τύχης ex apogr. Par. altero Aldus. 
. V. 0M. πέσων B. ἃ pr. manu. 


V. 929. Εὐρυσθέα σοι Et idem egregie explanaversat 
To»Ó αγοντες ἥκομεν) Du- — eiusdem fabulae v. 1494: o 3i 
bitare vix possum quin hunc λισσόμενος, ϑανάτοι; προβολιν, 
ipsum locum Aristophanes  PFLUGK. 
respexerit in Acharn. 91., quum V. 931 
legatum Pseudartabam adducen- ] ] 
tem ita loquentem fecit: xai νῦν 
ἄγοντες ἥκομεν Ψευδαρτάα- 
Ba», τὸν βασιλέως ὀφθαλμόν, 
praesertim quum tempus, quo ς ν , URUT 
haec fabula. primum acta εὐῖς iA ET PFLUGK Κυῤθ 
videatur, congruat, qua de re  '"^* 7“ δ: 3 
dixi ad proemium p. 23. adn. V. 932. πολνυπόνοις σὺν 

. K. . &onícs»] Sic edidi Elmsle- 

V. 930. «Οὐχ ἧσσον [GeÀ- ium sequutus: facile enim ad- 
πτον]ῇ τυχεῖν. Quasi praecedat — iectivum πολυπόνοις ad antece- 
ἄελπτον ἰδεῖν συμφοράν. Τύχην dens ΜἭυκηνῶν  adsumi potuit 
praeter necessitatem H. Stepha- οἵ scribi πολυπόνων. Quod 8υ- 
nus.» Elmsleius. Praeclare per- tem G. Hermannus scribi 
spexit constructionem verborum. — voluit πολυπόνῳ σὺν ἀσπίδι, 
Noster Herc. Fur. v. 3293: ὡς — quod negaret recte dici pluralem 
μὴ τέκν᾽ εἰτίδωμεν, ἀνόσιον Oé- numerum, si nihil aliud nisi 
αν, Uuyodó«yo)rta. Or. 1103. — exercitus .per lec arma sighi- 
Pors.: '"Elérgy» χτάνωμεν, Mevé-  ficnretur, quo de genere Eims 
Aeg λύπην πικράν, ubi miror  leius attulit huius fabulae * 
doctissimum G. H. Schaefe- 276: πολλὴν “ἄρεος ᾿Δργείου la- 
rum: neque enim mihi persua- gà» ndyyalxe» πὶχμήν. et infrt 
det Ἑλένην dici Avzg» πικράν. ν. 1035: σὺν πολλῇ χερί, tum 


χεῖρας ὕξεσϑαι 
σέϑε»] i. e. ὑποχείρεός aov γε- 
νήσεσϑαι. Xenoph. Anab. I. }, 
20: o δὲ οὔτε πρότερον οὐδενί 
πω κρείττονε ἑαυτοῦ εἰς χεῖρας 
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ὦ μῖσος, mxttg; εἷλέ σ᾽ ἡ Δίχη χρόνῳ; 
πρῶτον μὲν οὖν μοι δεῦρ᾽ ἐπίσερεψον χάρα, 
καὶ τλῆϑι τοὺς σοὺς προςβλέπειν ἐναντίον 
ἐχϑρούς" χρατεῖ γὰρ νῦν γε xov κρατεῖς ἔτι. 


ἐχεῖνος εἶ σύ" βούλομαι yop εἰδέναι" 


ὃς πολλὰ μὲν τὸν OvO' 


“-(} 3 , *Y - 3, ; , 
παὶϊδ ἠξίωσας, ὦ πανοῦργ᾽. ἐφυβρίσαι; 
τί γὰρ σὺ κεῖνον οὐχ ἔτλης καϑυβυίσαι; 


« M ) 
ὃς xoi παρ 
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AAKMHNH. 
945 
ὅπου 'ori νῦν ἐμὸν 
"Adinv Currd νιν κατήγαγες, 
960 


ὕδρας λέοντας τ᾽ ἐξαπολλύναι λέγων 


ἔπεμπες; ἀλλα δ᾽ οὗ ἐμηχανῶ xaxa 


προβλέπειν B. ἐναντέον Elmsleius. ἐναντέους libri. 
καθυβρίοαι libri. ἐφιβρυίσκε falso e versu superiore 


V. 035. τύχην [B]C. τύχας Aldus. 
V. 937. ὥστασαν EImsleius. ἔστασαν libri. 
V. 943. 
V. 948. 
Aldus. 
V. 949. 40; libri. 


Phoen. 77: πολλὴν à ϑροίσας 
ἀσπίδ᾽ ᾿Δργείων ἀγει. et Ae- 
schyli Pers. 320: d ugiotQers 
τε πολύπονον δόρυ τωμῶν, eo 
mihi minime hoc effici videtur, 


ut hoc loco dici non potuerit 
noÀunovoig σὺν ἀσπίσιν. Revera 
enim cum his armis advenit 


Eurystheus eo, quod adduxit 
pvofovc ἀσπιστῆρας, id quod v. 
211. apette Copreus dicit. Ac 
si quis etiamnunc de numero 
plurali dubitet, is conferat S o- 
phoclis Antigonae v. 111 sqq., 
ubi de Polynice dicitur: αἰετὸς 
ἐς γᾶν ὡς ὑπερέπτα, λευκῆς χιό- 


φὸς πτέρυγι στεγανός, πολλῶν 
μεϑ᾽ ὅπλων ξύν 9 ἱπποκόμοις 


κορύϑεσσιν. et rideat interpretum 
interdum ineptias. De ipso adie- 
ctivo πολύπονος praeter Aescliy- 
leum illud πολύπονον δόρυ recte 
confert Elmsleius Iphig. Aul.771. 
πάγχαλκος “ἄρης --- Ἐλέναν ἐκ 
Πριάμου χομέσπε ϑέλων εἰς γᾶν 
Ἑλλάδα δοριπόνοις ἀσπίσε καὶ 
λόγχαιϑ “Ἰχαιῶν, qui locus egre- 
gie hunc nostrum tutatnr. R.K. 


Emendate Aldus scripsit 24:0p». 


V. 993. μεέζω τῆς δίκης 
φρονῶν πολύ) In his τῆς δί- 
χῆς propter versum 925. ᾧ ϑυ- 
poc ἥν ngo ὁίκας βίαιος unice 
verum esse videtur. conf. etiam 
v. 041. Quod autem Fr. Ia- 
cobsius in Animadv. p. 127. 
olim scribi voluit πόλεν pro πολύ, 
non erat cum laude commemo- 
randum. πολύ enim suam vim 
habet propter antecedens noàv- 
πόνοις. R. K 


V. 937. ἕστασαν) statue- 
bant, scil. quum nos ad te di- 
grediebamur. PFLUGK. 


Tov» ὄνϑ'᾽ ὅπου 


V. 040. 


᾽στὶ νῦν Oratio est caventis 


ne quid mali ominis temere ef- 
fundat. Quare mortuus sit Her- 
cules necne, incertum relinquit, 
Sic in Alcestide v. 1095. de 
uxore sua Admetus: Κείνην ónov- 
πέρ ἔστι τιμᾶσθαι χρεών. Non 
ignorat ille quidem mortuam 
esse, sed id verbis premere sa- 
tius ducit. PFLUGK. 
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σιγω" 


EURIPID IS 


μαχρὸς γὰρ μῦϑος ἂν γένοιτό μοι. 


κοὺχ ἠυχεσέν σοι ταῦτα τολμῆσαι μόνον, 


ἀλλ᾽ ἐξ ἁπάσης χαμὲ καὶ τέκν᾽ 
ἤλαυνες ἱχέτας δαιμόνων χαϑημιίένους, 


Πλλάδος 


— 
ex 
CY 


τοὺς μὲν γέροντας, rovg δὲ νηπίους ἔτι. 


ἀλλ᾽ 


el 3 
0t 4’ 


Tz » . 4 " ) 
εὑρες ἄνδρας xai πολισμ 
οὐχ ἔδεισαν, δεῖ σε χατϑαγνεῖν χακως. 


ἐλεύϑερον, 


καὶ κερδανεῖς ἅπαντα" χρὴν γὰρ ovy «ai 


ϑνήσχειν σὲ πολλὰ πήματ᾽ ἐξειργασμένον. 


900 


ΑΓΓΕΛΟΣ 
οὐκ ἔστ᾽ ανυστὸν TOVÓS σοι χαταχτανεῖν. 
ΦΙΚΜΗ ΝΗ. 
ἄλλως ἄρ᾽ αὐτὸν αἰχμάλωτον εἵλομεν. 
εἴργει δὲ δὴ τίς τόνδε μὴ ϑανεῖν νόμος « 


v. 059. 


69. Τί. 
whittus. 

V. 068. εἴργει B. 

V. 965. τοὶσεδ᾽ B. 

V. 960. to» ϑέλωσιν ἃ pr. 
ptionem. 


V. 959. Med. 454. πᾶν κέρ- 
δος ἡγοῦ, ζημιοιμένη φυγῇ. 
PFLUGK. Addit Elmsleius S o- 
phoclis Antig. 461: εἰ δὲ τοῦ 
χφόνου πρόσϑεν ϑανοῦμαι, κέρ- 
δος αὔτ᾽ ἐγὼ λέγω. R. K. 

V. 069. ἄλλως ἄρ᾽ αὐτὸν 
αἰχμάλωτον εἵλομεν} Post 
.haec verba suspicatur Kirch- 
hoffius nuntii verba versu uno 
comprehensa excidisse, Nauc- 
k ius existimat ante v. 961. ver- 
sum unum, qui nuntii esset, ex- 
cidisse, ut στιχομυϑέαις ratio 
constet. Et profecto hic aliquid 
turbatum esse videtur. Non ab- 
surdum esset, si poneretur ver- 
sus 070. ror! ἠδικήθη πρῶτον 
οὐ θανὼν ὅδε post v. 962., ut 
esset: nuntii. Sed quis in eius 
modi locis nulla librorum au- 
ctoritate adiutus aliquid prae- 
gtare audest? Ἡ. K. 


nuntio tribuunt libri. 


χρῆν γὰρ Reiskius. γρὴ γὰρ libri. 
V. 961. 64. 66. 68. 70. 12. 74. choro, vv. 


962. 63. 65. 67. 


Correxit Barnesius et Tyr- 


manu B. propter continuam scri- 


V. 965. «Noster Bacch. 820: 
Τί δὴ τόδ᾽, εἰς γυναῖκας ἐξ ἀν- 
ὁρῶν PST lon. 2175: Τί δὴ τόδ᾽; 
dp! ἀληϑὲς ἢ μάτην λέγεις: (vul- 
go Aoyoc).» Elmsleius. Proba ad- 
notatio: nisi quod in Ionis versu 
tenendum λόγος. PFLUGK. 

V.906. οὐχ ὅντιν᾽ d» yr] 
Τὶ particulae eadem hoc loco 
vis et ratio. est atque in Hecub. 
399: oUx, ἣν γε πείθῃ τοῖσί aov 
σοφωτέροις, ubi vid. adnot. Ari- 


stoph. Eccles. 695: ovx, ἦν 
oixo. ye καϑεύδης. Demosth. 
c. Theocrin. p. 1310: οὔκ, ἄν 


γε σωφρονῆς. Ad rem ef. Thu- 
c y d. III. 58: ὥςτε καὶ τῶν σω- 
μάτων ἄδειαν ποιοῖντες ὅσια ἂν 
δικαζοιτε καὶ προνοοῦντες, ὅτι 
ἑκόντας τὲ ἐλάβετε καὶ χεῖρας 
προϊσχομένους, ὁ δὲ νόμος τοῖς 
Ἕλληοιει μὴ κτείνειν τουτους. 
PFLUGK. Vide quae ego de 
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ATITEAO-z. 
τοῖς τῆςδε χώρας προστάταισιν ov δοκεῖ. 
JA4AAKMH NH. 
tí δὴ τόδ᾽; ἐχϑροὺς τοισίδ᾽ οὐ χαλὸν xraveiv; 965 
ATLTTEAO A. 
οὐχ ὅντιν᾽ ἂν γε ζῶνδ᾽ ᾿ἕλωσιν ἐν μάχῃ. 


44RMHNH. 


ϑ € 


καὶ ταῦτα δοξανϑ' 


Υλλος ἐξηνέσχετο ; 


ADTTEAOZAX. 

χρῆν δ᾽ αὐτόν, οἶμαι, τῇδ᾽ ἀπιστῆσαι yOoví. 
AAKMHNKH. 

Xonv rovós ur ζῆν μηδὲ φῶς ὁρᾶν ἔτι. 
ATITEAO--X. 


/ L] ) / A , / 
τὸτ ηδιχηϑη πρῶτον ov ϑαγνὼν ὅδε. 


970 


V. 067, δοόξαντ᾽ ἃ pr. manu B. 

V. 969. χρῆν γ᾽ αὐτόν Kircbhoffins. 

V. 969. Lev a pr. manu B. μηδ᾽ ὁρᾶν φάος ἔτε libri. μηδὲ 
φῶς ὁρᾶν Fr. Musgravius. μηδ᾽ ὁρὰν φάος τόδε Barnesius. 
κἰιηδ᾽ ἔτ᾽ εἰςορᾶν φάος Erfurdtius, id quod probavit Pflug- 
kius ad Alcest. 17. p. 30. ed. sec. 


ea re dixi ad Devarium vol. 
Il. p. 305 sqq. R. K. 

V. 96 7. - Vid. ad Med, 74. p. 
21. ed. sec. 

V. 968. Quasi vero, inquit, 
fas ili fuerit huius civitatis de- 
cretis male oboedire. Bekk. 
Anecd. Vol. 1. p. 424, 32: ἀπι- 
στεῖν: τὸ ἀπειθεῖν, λέγουσι δὲ 
καὶ ἀπιστέαν τὴν ἀπείϑειαν. 
Hac significatione erant συΐ 
ἀπειστεῖν scribendum putarent; 
sine causa, Cf. v. 1024. Iph. A. 
634. Suppl. 339. Soph. Antig. 
219. 656. Plato Legg. ΧΙ]. p. 
941. C. Vide Hutchinson. 
ad Xenoph. Cyrop. ll. 1, 24. p. 
111 ed. Poppo. PFLUGK. 

V. 960. Praeivit Homerus 
Od. ὁ, 539: οὐδέ νύ μοι xjQ 
Ἤϑελ᾽ ἔτι ζώειν καὶ ὁρᾶν φάος 
ἠελίοιο. PFLUGK. 

V.970. Sententiam unus, quod 


Eurip. Vol. I. Sect. IV. 


sciam, Guil. Dindorfius re- 
cte explicavit ad Aristoph. 
Av. 1213. Hoc enim dicit: me- 
rito tu. quidem fortasse repre- 
hendis Iolaum, quod pepercit 
Eurystheo: sed de hoc si secus 
factum est quam oportebat, est 
haec illius temporis in hunc quasi 
iniuria, quum primum non est 
occisus, Τότε similiter ad par- 
ticipium relatum apud A esch. 
Agam. 719: σὺ δέ μοι τότε μὲν 
στέλλων στρατιὰν---κάρτ' ἀπομού- 
σως ἦσϑα γεγραμμένος. Choeph. 
962: σεμνοὶ μὲν ἦσαν ἐν ϑρό- 
νοις τόϑ᾽ ἥμενοι. Antipater 
Sidonius Anal. Br. 1l. p. 7: 
ἐσβέσθη δὲ Οὐδὲ τότ᾽ i» πολλῷ 
τιχτόμενος πελάγει. V ergil. Aen. 
X. 532. Belli commercia 
Turnus Sustulit ista pri- 
or iam tum Pallante per- 
empto. PFLUGK. 
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AAKMHNH. 
οὔχουν ἔτ᾽ ἐστὶν iv χαλῷ δοῦναι Oixnv; 
ATTIEAOS. 
οὐχ ἔστι τοῦτον ὅςτις ἂν χαταχτανοι. 
AAKMH NH. 
ἔγωγε" καίτον φημὶ x&p' εἶναί τινα. 
4ΓΓΡΕ.0ΟΣ. 
πολλὴν ἄρ᾽ ἕξεις μέμψιν, εἰ δράσεις τόδε. 
44 KMHNH. 
φιλῶ πόλιν τήνδ᾽ * οὐδὲν ἀντιλεκτέον. 975 
τοῦτον δ᾽, ἐπείπερ γεῖρας ἦλϑεν εἰς ἐμάς, 
οὐκ ἔστι ϑνητῶν ὅςτις ἐξαιρήσεται. 
πρὸς ταῦτα τὴν ϑρασεῖαν ὅςτις ἂν ϑέλῃ 
xci τὴν φρονοῦσαν μεῖζον ἢ γυναῖχα χρὴ 
λέξει" τὸ δ᾽ ἔργον τοῦτ᾽ ἐμοὶ πεπράξεται. 980 


V. 971. 
V. 973. 


οὕκουν kKirchhoffius, Nauckius,. οὐκοῦν vulgo. 
καίτοι φημὶ xp! elvat τινα [B]. καὶ τέ φημὶ κἂν μεῖ- 


»a& τινά C. Correxit Tyrwhittus. 

V. 978. θέλῃ [B]C. ϑέλοι Aldus. 

V. 981. συγνωστὸν a pr. m. B. ἔχει BC. secundum' apogr. 
Pariss. ἔχειν vulgo, ut post τόνδε interpunctio nulla sit. 

V. 983. Gwnsvoexra B. ϑωπεύσοντα C. ϑωπεύσαντα Aldus. 


V. 971. ἐν καλῷ] Soph. 
El. 384: νῦν γὰρ i» καλῷ φρο- 
ψεῖν, Noster Hel. 1247: ἐν ev- 
μαρεῖ γοῦν σὴν κασιγνήτην θα- 
ψεῖν. 1207: ἐν εὐσεβεῖ γοῦν νό- 
μιμαὰ μὴ κλέπτειν νεχρῶν. — Cf. 
Valck. ad Phoen. 1282. Ce- 
terum malim haec interrogative 
accipi. PFLUGK. 

V. 918. xdpu' εἶναί τινα] 
Ion. 596: ζητῶ τις εἶναι. Plato 
Legg. 1V. p. 716. B: καὶ πολ- 
λοῖς τισιν ἔδοξεν εἶναί τις. Gorg. 
p. 472. A. Epicteti Man. c. 
13: μηδὲν βούλου δοκεῖν ἐπί- 
στασϑαι, κἂν δόξης τισὶν εἶναί 


τις, ἀπίστει σεαυτῷ. Plutarch. 
Galb. 13. extr. Sic etiam ri, 
ut apud Plat. Euthyd. p. 303. 
C: τῶν σεμνῶν δὴ καὶ Óoxovs- 
τῶν τι εἶναι. Vid. Wytten- 
bach. ad Plutarch. Vol. VI. p. 
949. PFLUGK. 

V. 978. τὴν ϑρασεῖα») 
Eundem articuli usum videas in- 
fra v. 1014. Iph. A. 1354: οἵ 
μὲ τὸν γάμων ἀπεκάλουν ἥσσον —. 
Xenoph. Anab. VI. 4, 7: οἱ 
δὲ ἄλλοι oí παρόντες τῶν στρα- 
τιωτῶν ἐπιχειροῦσε βάλλειν τὸν 
Δέξιππον, ἀκακαλοῦντες τὸν προ- 
δότην, ubi scribendum videtur 
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à ΧΟΡΟΣ. 
δεινόν Ti χρὴ συγγνωστόν, ὦ γύναι, σ᾽ ἔχει 


EN X 
νεῖκος πρ 


ἄνδρα τόνδε, γιγνώσχω καλῶς. 


f EYPY XOEY 5. 


, 


γύναι, 
μηδ᾽ í 


σάφ᾽ ἴσϑι μή us ϑωπεύσοντα os, 
λλο μηδὲν τῆς ἐμῆς ψυχῆς πέρι 
λέξονϑ᾽, ὅϑεν χρὴ δειλίαν ὀφλεῖν τινα. 


985 


ἐγὼ δὲ νεῖκος οὐχ ἑκὼν τόδ᾽ ἠράμην" 
ἤδη γε σοὶ μὲν αὐτανέψιος γεγώς, 
τῷ σῷ δὲ παιδὶ συγγενὴς “ΗἩρακλέει. 


αλλ᾽ εἴτ᾽ ἔχρηζον εἴτε μή" 
Ἥρα us κάμνειν τήνδ᾽ ἔϑηκε τὴν νόσον. 


' 1 T 
ϑεὸς yaQ ἢν" 
990 


ἐπεὶ δ᾽ ἐχείνῳ δυςμένειαν ἠἡράμην 
xüyvov ἀγῶνα τόνδ᾽ ἀγωνιούμενος, 
πολλῶν σοφιστὴς πημάτων ἐγιγνόμην, 
καὶ πόλλ᾽ ἔτικτον νυκτὶ συνϑαχῶν ci, 


ὅπως διώσας xci κατακχτείνας ἐμοὺς 


995 


ἐχϑροὺς τὸ λοιπὸν μὴ συνοιχοίην φόβῳ, 


V. 035. 
ὄφλειν C. 

V. 987. 
Ἴδη γε 


λέξονϑ᾽ [C]. λέγοντ᾽ B. ὀφλεῖν [B] ἘΠ πὶ 51 6 1118. 


ἤδη γε G. H. Schaeferus et, ut videtur, BC. 
Aldus. Kirchhoffius mavult εἰδώς γε. 


V. 988. Ἡρακλέει El msleius. 5ocxA& libri. 
V. 994. συνθακῶν [B]C. secundum Victor. et apogr. Paris. al- 
terum, συνθακὼν ex altero Aldus. 


V. 995. διώσας [B] C. δηώσας ex apogr. Paris. altero Aldus. 


ἀποκιλοῦντες, coll. Plutarch. 
Agesil. 39: xai προδότης ànexa- 
λεῖτο τοῦ βασιλέως. PFLUGK. 


V. 981 seq. Tanta irsee im- 
potentia exarserat Alcmena, ut 
facile posset in reprehensionem 
incurrere, Sed chorus, benevo- 
lentia in illam ductus, quasi ex- 
cusans illum furorem loquitur. 
Graviter, inquit, meritoque (nul- 
lo non iustum 6886 dolorem 
tuum fatente) irasci te Eurystheo 
video. PFLUGK. 


V. 994. Proverbium est, ἐν 
νυκτὶ βουλή, dequo egit Blo m- 


field. gloss. ad Aesch. Prom. 
6076. Addere licet Eustath. 
ad Od. y. p. 146tf. τ. p. 1852. 
Inprimis memorabilis locus Plu- 
tarchi Themist. 26: εἶτα μετὰ 
τὸ δεῖπνον ἐκ θυσίας τινὸς Ὄλ- 
βιος, ὃ τῶν τέκνων τοῦ IVixoyé- 
γνοὺς παιδαγωγός, ἔκφρων γενό- 
μενος καὶ ϑεοφόρητος, ἀνεφώ-: 
νῆσε μέτρῳ ταυτί" Νυκτὲὶ φω- 
vni», νυκτὶ βουλήν. νυκτὶ 
τὴν νίκην δίδου. Philostr. 
V. A. Ill. 26. p. 1017: ὧν γὰρ 
ἕνεκεν ἥκει, νύκτωρ διαλεγόμε- 
Ou, ἐπειδὴ βελτίων ὁ καιρὸς 
πρὸς βουλήν. .PFLUGK, 


o * 
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εἰδὼς μὲν οὐχ ἀριϑμὸν, αλλ᾽ ἐτητύμως 
ἄνδρ᾽ ὄντα τὸν σὸν παῖδα" καὶ γὰρ ἐχϑρὸς o» 
ἀκούσεται τά γ᾽ ἐσϑλὰ χρηστὸς ὧν avmo? 


κείνου δ᾽ ἀπαλλαχϑέντος ovx ἐχρῆν μ᾽ ἄρ 


1000 


μισούμενον πρὸς τῶνδε καὶ ξυνειδότα 
ἔχϑραν πατρῴαν πᾶντα κινῆσαι πέτρον, | 
τείνοντα χαχβάλλοντα καὶ τεχνώμενον ; i 
τοιαῦτα δρῶντι r&p ἐγίγνετ᾽ ἀσιραλῆ. 


» , ) * - M ' , 
otxoU» OU y ἂν λαβοῦσα τας ἐμὰς tUYag 


1005 


ἐχϑροῦ λέοντος Óvguevz βλαστήματα 
ἤλαυνες ἂν χαχοῖσιν, ἀλλὰ σωφρόνως 
εἴασας οἰκεῖν ᾿Αργος; οὕτιν᾽ ἂν πίϑοις. 
νῦν οὖν ἐπειδή μ᾽ οὐ διώλεσαν τότε 


πρόϑυμον ὄντα, τοῖσιν ᾿βλλήνων νόμοις 


1010 


οὐχ &yvOc εἰμε τῷ χτανόντι χατϑανῶν" 
πόλις τ᾽ ἀφῆκε σωφρονυῦσα τὸν ϑεὸν 
μεῖζον τίουσα τῆς ἐμῆς ἔχϑρας; πολύ. 

& γ᾽ εἶπας ἀντήχκουσας᾽ ἐντεῦϑεν δὲ χρὴ 


V. 909. ἀκούσεται τά γ᾽ Canterus. ἀκούσεται γ᾽ libri. 
V. 1002. hic desinit B., quod duo folia excisa sunt. 


V. 1001. τἀμὰ γίγνετ’ C. 
Musgravius. 
V. 1005. 


secundum apogr. Par. 


Correxit 


οὐκοῦν ov γ᾽ ἀναλαβοῦσα C. Correxit Reiskius. 


V. 1006. δυσγενῇ C. Correxit H. Stephanus. 
V. 1014. a γ᾽ εἶπας G. Hermannus. πρὸς & γ᾽ εἶπας €. 


V. 997. οὐκ do:iOpnov] i. 
e, ton qui numerum tantummodo 
augeret, ad rem nihil. Sic Troad. 
4160. οὐκ ἀριϑμὸν ἄλλως, ἀλλ᾽ 
ὑπερτατοιυς (Φρυγῶν, Vocis usum 
declaravit A. Boeckhius de 
Trag. Gr. p. 98seq. PFLUGK. 
Adde Horatii epist. I. 2. 27. 
nos numerussumus et fru- 
ges consumere nati. et con- 
feras quae I. C. Orellius ad 
eum locum adnotavit p. 3/8 sq. 
ed. tert. nostri quoque loci non 
immemor. R. K. 

V. 1009. πάντα κινῆσπε 
πέτρον Proverbium, euius 
meminit, observante EImsleio, 
Hesych. T. II. p. 854. Ze- 


nob. V.63. Cf. Phot. Porsoni 
p. 378. sub πάντα ÀOor κενεῖν. 
Similis proverbia signification's 
commemoravi ad Med. 278. [p. 
40. ed. sec] PFLUGK. 


V. 1006. ἐχϑροῦ λέοντος 
δυςμενὴ βλαστήματα) Hunc 
ipsum locum aut certe Euripi- 
deum dicendi morem potest videri 
taxasse Aristophanes, quod in 
Vesp. 1160. dixit: ἐχθρῶν παρ᾽ 
ἀνδρῶν ducuerg καττύματα, quem 
locum attulit Kirchhoffius. 


R. K. 

V. 1007. ἤλαυνες] Vid. ad 
Androm. 3t. PFLUGK. 

V. 1009. τότε] tum, in 
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τὸν προςτρόπαιον τὸν TS γενναῖον καλεῖν. 
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1015 


οὕτω γε μέντοι τἄμ᾽ ἔχεε᾽ ϑανεῖν μὲν ov 
χρήζω, λιπὼν δ᾽ ἂν οὐδὲν ἀχϑοίμην βίον. 
XO0OPOZ2. 
παραινέσαι σοι σμιχρόν, Αἰλχμήνη, ϑέλω, 
τὸν ἀνδρ᾽ ἀφεῖναι τόνδ᾽, ἐπεὶ πόλει δοχεῖ. 


4A 4 KMHNH. 


, , N ’ s , ’ 
τί δ᾽, ἣν ϑάνῃ τὸ καὶ πόλει πιϑωμεϑα; 


1020 


ΧΟΡΟΣ. 
τὰ λῷστ᾽ ἂν εἴη" πῶς τάδ᾽ οὖν γενήσεται; 
AAKMHNH. 
ἐγὼ διδάξω ῥῳδίως " χτανοῦσα γὰρ 
τόνδ᾽ εἶτα νεχρὸν τοῖς μετελϑοῦσιν φίλων 
δώσω" τὸ γὰρ σῶμ᾽ οὐκ ἀπιστήσω γϑονί, 


οὗτος δὲ δώσει τὴν δίκην ϑανὼν ἐμοί. 
EYPY ZOEYZzZ. 


1025 


ἈΠΕ 3 3 ^- ͵ i] ι , 
κτεῖν, OU παριιτυῦμαί σε" τὴν δὲ δὴ πόλιν, 
; ) ) ^- A P, s Ἢ -- 
ἐπεί αὶ ἀφῆκε καὶ κατῃδέσϑη κτανεῖν, 


V. 1016. ἔχεε Aldus. ἔχεις C. 
V. 1018. hic in C. adscriptum xo. ἢ dyy. secundum Victo- 


rium et apogr. Paris, alterum. σμικρὸν C. 


alterum. 
V. 1090. 
Eimsleius. 


proelio scilicet. Vid. ad Med. 
1402.[p. 129. ed. sec.] PFLUGK. 

V. 1011. οὐχ ayvoc celu 
— xat 9:avo»] Constructionem 
illustravit Matth. Gr. 8. 9595. 
adnot, 9. PFLUGK. 

V. 1012. σωφρονοῦσα — 
zíovo«] Haec participia quo 
pacto consocinta sint, patebit 
comparanti Bacch. 399: τιμῶν 
τε Βρύμιον σωφρονεῖς. Hero- 
dot. Vll. 15: ἐγὼ τοπαραυτέκα 
οὐκ ἐσωφρόνεον εἴπας ἐς σὲ μά- 
Tut ἔπεα χρηστῆς εἵνεκα συμ- 
βουλίης. PFLUGK. 

lbid. τῆς ἐμὴς ἔχϑρας 
inimicitiae adversus me. 
Sic Helen. 1260: νεῖκος τὸ σόν. 


μικρὸν apogr. Paris, 


a» C. ἣν Elmsleius, πειϑώμεθα C, πιϑώμεϑα 


Aristoph. Ran. 1009: κατὰ σὴν 


μίμησιν, Livius XXXV. 18: 
meis criminibus, Vid. ad 
Audrom. 62. PFLUGK. 


V. 1015. τὸν προςτρό- 
παι ν)] Opposita sunt ἢ. l. in- 
ter se προςτρόπαιος et γενναῖος, 
Dixi, ait, quae ad defensionem 
meam pertinerent: tu vero me 
vel improbum et nefarium dicas 
licet, vel fortem et .egregium. 
Aeschylus Eum. 231: δέχον 
δὲ πρευμενῶς ἀλάστορα Οὐ προς- 
τρόπαιον οὐδ᾽ ἀφοίβαντον χέρα, 
"41 ἀμβλὺν 205. PFLUGK. 

V.1094. τὸ γὰρ σῶμ᾽ οὐκ 
ἀπιστήσω χϑονί7 scil. διδό- 
ναι, ὶ A. Matthiae audias. 
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χρησμῷ παλαιῷ sdobíov δωρήσυμαι, 
ὃς ὠφελήσει μείξυν᾽ ἢ δοχεῖν γρόνῳ. 


ϑανόντα yag μὲ ϑάψεϑ᾽ οὗ τὸ μόρσιμον, 


δίας πάροιϑε παρϑένου Παλληνίδος. 

xal σοὶ μὲν εὔνους καὶ πόλει σωτήριος ^ 
μέτοιχος ἀεὶ χείσυμαε κατὰ γϑονός, 

τοῖς τῶνδε Ó ἐχγόνοισι πολεμιώτατος, 


ὅταν μόλωσι δεῦρο σὺν πολλῇ χερὶ 


χάριν προδόντες τήνδε" 


2 - *y -- 9, , 
προὔστητε. πῶς οὖν ταῦτ᾽ ἐγὼ πεπυσμένος 


δεῦρ᾽ 


e", nm , /, ’ 
Ηραν νομίζων ϑεσφατων χρείσσω πολύ, 


xoUx ἂν προδοῦναί μ᾽. ἀλλὰ μήτε μοι χοὰς 


1030 
1035 
τοιούτων ξένων 
ἤλϑον, ἀλλ᾽ οὐ yonauóv ῃδούμην ϑεοῦ; 
1040 


μηϑ᾽ αἷμ᾽ ἐασης εἰς ἐμὸν σταάξαι ταφον. 
xaxov γὰρ αὐτοῖς νόστον ἀντὶ τῶνδ᾽ ἐγὼ 


Mi 1026. 


τήνδε δὲ πτόλιν Elimsleius. τήνϑε δὴ πόλεν C. 


ν. 1030. Kirchhoffius proposuit: θανόντα γὰρ t£ ϑάψεϑ᾽ 
οὗ 'στὶ ΠΕ i ϑάψαϑ' edidit Nauckius. 


V. 1032. ὑμῖν μὲν εὔνους scribeudum esse existimat Kirch- 
ho ffiu s. 
V. 1083. 4e C. al. Aldus. 


V. 1038. 


Sed mihi accusativi illius, qui 
est τὸ σῶμα, eadem ratio ad 
verbum ἀπιστεῖν esse videtur, 
quae est in his, v. 499. ταῦτ᾽ 
οὖν ἀμηχανοῦμεν. PFLUGK. 


V. 1080. οὗ τὸ μόρσιμον] 
scil. ϑάψαε με, vel ταφῆναι. 
PFLUGK. 

V. 1031. δέας πάροιϑε 
παρθένου Παλληνίδος 
Hesychius t, 11, p. 881: παρ- 
9 évov Παλληνίδος' ἱέρεια 
.»Αϑηνᾶς" ἔστε γὰρ ἱερὰ "MO mias 
ἐν Παλληνέδι. R. K. 


V. 1049. νομέζων] Sic in- 
terrogans se ipse idemque re- 
spondens Polynices apud Soph. 
Oed. Col. 1308: τέ ὄἧτα νῦν 
ἀφιγμένος. χυρῶς Σοὶ προςτρο- 
nalovd, ὦ πάτερ, λιτὰς ἔχων. 
Aldina lectio nulio pacto pro- 
bari potest: oportebat enim ἐνό- 


ἠδούμην Musgravius, ἠρόμην C. 


“ιζον vel ἐνόμεσα. non. νομέζω. 
PFLUGK. 

V. 1040. μήτε uos χοάς 
«Supplendum δῷς, σπεέσῃς aut 
aliquid eiusmodi, Nam χοὰς ἐὰν 
στάξαι nemo unquam dixit.» 
Elmsleius. Vide ad v. 312. 
PFLUGK. 

V. 1030. εἶτα χρὴ xvotr] 
Immerito, ut mihi videtur, cut- 
paut poetam Musgravius et 
Elmsleius, qui nunc canibus 
obiiciendum dixerit quem v. 
1030 sepulturae concedentem fe- 
cit Alcmenam. At ista liumandi 
corporis cura nihil pertinebat ad 
Alcmenam eiusque ministros; 
quin etiam decet iratam mulie- 
rem, caedisque religione iam li- 
beratam, interfecti inimici cada- 
ver proiici potius iubere quam 
ullam exsequiarum societatem 
inire. PFLUGK. 
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δωσω" διπλοῦν δὲ κέρδος ἕξετ᾽ ἐξ ἐμοῦ, 
ὑμᾶς τ᾽ ὀνήσω τούςδε τε βλάψω ϑανών. 
AAKMHNH. 
τί δῆτα uéAÀet , εἰ πόλει σωτηρίαν 
χατεργάσασϑαι τοῖσί τ᾽ ἐξ ὑμῶν χρεῶν, 
κτείνειν τὸν ἄνδρα τόνδ᾽, ἀκούοντες τάδε; 
δείκνυσι γὰρ κέλευϑον ἀσφαλεστάτην" 
ἐχϑρὸς μὲν ἁνήρ, ὠφελεῖ δὲ κατϑανῶν. 
χομίζετ᾽ αὐτὸν, δμῶες" εἶτα χρὴ κυσὶ 
δοῦναι χτανόντας" μὴ γὰρ ἐλπίσης, ὅπως 
αὖϑις πατρῴας ζῶν ἔμ᾽ ἐχβαλεῖς χϑονός. 
ΧΟΡΟΣ. 
ταὐτὰ δοκεῖ μοι. στείχετ᾽, ὀπαδοί- 
* τὰ γὰρ ἐξ ἡμῶν 
καϑαρῶς ἔσται βασιλεῦσιν. 


1045 


1050 


1055 


V. 1039. νομίζω C. d fuit vop (tu, id est, νομέζων, utrecte 
Barnesius restituit. Dein χρείσσω C. μείζω Musnrus de 810. 
V. 1041. ἐάσῃς} "Legendum idogz" KIRCHHOFF. στάξαι 


τάφον Heathius, στάξαει τόπον C. 
V. 1046. ἐξ ὑμῶν C. ἐξ ἡμῶν Aldus. 
V. 1049. ἀνὴρ ΕἾ πὶ 5] οἷ 5. ἀνὴρ C. 
V. 1098. ταὐτὰ Heathius. ταῦτα C. 


V. 1061. μὴ γὰρ ἐλπίσῃς, 
ὅπως) Soph. El. 963: καὶ 
τῶνδε μέντοε μηκέτ᾽ ἐλπίσῃς 
ὅπως Τεύξει ποτ᾽ -- Sic etiam 
Herodotus Vli, 157. 'T'hu- 
cy d. V. 9. et optimus quisque, 
PFLUGK. 


καϑαρὼῶς ἔσται βασιλεῦσιν pro 
eo quod est καϑαροὲ ἔσονται οὗ 
βαοιλεῖς. Ὰ}18 accusativi usus 
est in illis, de- quibus Porsoni 
adnotatio est ad Orest. 1338., 
τὸ ἐπὶ oh, τὸ im! ἐκεῖνον εἶναι. 


Item apud Thucyd. IV. 93: 


V. 1054. τὰ γὰρ ἐξ juà»] 
Pro accusativo habere videtur 
Barnesius, ut qui interprete- 
tur: quod ad nos attinet. 
Probarem , si constaret, quod 
nunc quidem dubito, dici posse 


τὰ περὸ Πύλον ὑπ᾽ ἀμφοτέρων 
κατὰ κράτος énoleueiro, coll. 1V. 
108. Sed rectius omnino pro 
nominativo accipies τὰ ἐξ ἡμῶν: 
tum καϑαρῶς pro adiectivo posi- 


tum, ut supra v. 3710. PFLUGK. 
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Prooem. p. 9. v. 28. lege 'repre-". 

p. iz. v. 22. lege "fabulae pro 'fadulae. 
" Aduot. crit. p. 33. ad v. 46. lege 'BC' pro 'BC'. 
p. 35. ad v. 64. lege 'B C" pro 'BC'. 

p. 58. ad v. 246. lege 'C' pro 'C'. 

p. 63. ad v. 294. lege “σ᾽ pro Ὁ. 

Adn. exeg. p. 72. v. 3. lege φρονῶν pro φροτών. 

Adnot crit. p. 77. ad v. 456. lege 'B' pro 'B'. 
Adu. exeg. p. 90. v. 14. lege Lobeckium' pro 'Loqeckium 
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